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nie we trżech iáko żiemie palcach, dle w całey piafuie rece? 
Sekretarz Panski ktory widjial te gwiazdy, zaraz opifal co (a, y 
eo nam znicza. <Znacza Bisk vp KoscioLABOZEGO, ktorel A N 
S. gdraj támge ANYOLAMI ndjywa dla wyjokiey ktora w nich po-. 
winna być doskonałości, y je wrgad Biskupi, ief corzad prawie 
Anyelfki bo fa tako v Anyolowie nafemi do Pana Bogdinteruen- 
tordmi mediatorami, legatami Pro Chriltolegatione fungimur, 
powiedjial Apofłol. Te gwiazdy, te Anyoly w Ciele Bifkupy /wote 
w caley rece, di nie we trzech palcach trzyma niebiefki G OS P O- 
DAR Z, £o miek fe ma daleko'o nich, A mio pofpolitychludgi dcl 
fłardnie y prowdencyas lell zdanie Theologow ze P. Bog Monár- 
chom, Krolom, Bifkupom ) wzgledem ich urzedu ddie ofobneg gor- 
mych cborom Anyoży, procz prywatnych ofobom slujacychydby od nich 
worzedach, w admunifiracycy Panftw y kośćiolow brali pomoc, di 
rekcya obrone. Supplikowano Bijkupowi Atrebátu in Belgio, aby 


w peunym kdzusie Papieskim dal difpenfey dllegowano, iż Theolo- - 


gom y Canont[la twierdza, że dla trudnego do Kzymu rekurfa mos 
że tośuczymić; odpowiedzial. Do&ores habent Angelum Do- 
&oralem; ego habeo Angelum Epitcopalem, qui dictat non 
effe difpenfandum, efto. dilpenfari pofsit. . Pokażał rojfadny 


^ Biskup, je P. Bog medrkego dáie Biskupom niż Doktorom Auyolayy ~ 


wiekba ma o nich piecża, bo im dogor y gofpodarfiwo kośćiola (wego 
glelil, y gich nauki; czwynośći, $wiatobliwośti plynie duchowna o- 
| wieczek Panskich conferwdeya y edlost, sako mowi S. Concilium 
Tridenskie. YotegritasPraetidentium fa'us elt Subditorum. 


- Mataktego Prezydenta, tdkiego PrálataW ,XXazEcA M.Kra- 


kowski Kostiol y feroka Diecegya 1692, ma iednego Anyolá w Ciele, 


ma prge mietna, Gwiajde, ma Biskupa $usatobliwego, GOSPODA 


RZA czułego, Sgedles W ,X,M.z mlodych tat [woich wyfokimi zawile 
ku 


^ 


ku doskondfosti cnot [Topnidmi, prowddjac wiek w sławie wonmey; 
w boidini Bożey, w przedjiwney obyczdiow skromność:, w pilney oka- 
fo ftebie Straży. tako plymátacego po głebokich wodach LA BECIA, 
nie zdlewata żadne by natejffemi wiatry porufone fale. : 
Narat vtin vitreis C Y GN ys nec mergitur vndis 
ták fere y fiatku W. X.M. żadne tego Swidtă projnosti, do ktorych 
młodość rada prgyfldses y czefło niemi dowćip cmotesintegritatem, 
zalewa, nigdy nie rufyly, dni dofiegly.. Vmialeś ie W, X. M.od 
Kkodliwych zabaw, y mebespiecgmych okazyi madrze Wwodzić, y lod- 
ka mlodośći fwotey kierowaleś tak roflropnie, że złożone wey od P. 
Boga wielkie nduk, madrośći, y cnot przeżącnych tatenta, cále y fege- 
Śliwie do wieku dontosles żrzalego, 
tśfirologowie na Zodiaku miebiefkim, ktory słonce co rokobiega 
pofławili Attream wofebiePdnmy ioter Leonem & libram; vdd- 
ra abotwiem Poetowie, je Integritas, Cnota ktora oni Aftraam z0- 
wia. gdy niemiáld na świećie rv ludji godney Ceny y wagi, fieskni- 
wy ich konwerfacya coletiáá za Bogami do nieba, y otrzymal 
tám mieyke miedzy Lwem y waga, inter Leonem & Libram. 
Vitima czeleftum terras Altræa reliquit | 
| Ghćieli podobno vkajal iż rzadka na świelie zwlafcza mi edzy mlo- 
dymi Integritas, pobożność, skromność, á zatrzymana nie może być 
śnóczey, seno cjuynym d prawie Lwim na cbytrośći świata okiem. 
Vigili itant bella Magiftro. - 2 
y meżnym pow abow sego odporem; d do tego "Uwagna w żytim y pofle- 
- płac skromnośćia, inter Leonem & Libram. Taktemi firożami 
| otoczona była W X. M. Mlodost, żyleś inter Leonem% Libram, 
Gwyny y meżny ná wfelkie zdradliwe od świata przyłudy, d w pofle- 
bhách w mowie whonwerfácyey tak dalece ówajny je coo mlodfsym 
Falentimanic 5. Ambroży, too W,X.M. mowić fiemogło. Erat 
| | pruden- 
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prudentia in fenfu, infermong pondus, in verbis modus. 

cA iż wedle Medrcd fprámiedlumyeh śćrefka, iáko táfna świd- 
złość bieży y rośnie, ám roffawa dż dnia dopedji doskondfego. lu- 
ftorum {emita quafi lux fplendens procedit & cre(cit víq; ad 
perfe&um diem: dla tego też W. X. M. po przepedzoney tak go- 
dnie w nieprzerwanym cnot swietych torze mlodosti świelif$teraż 
ná tym doftoyńośći Brskupiey lichtarju domownikom y owieczkom 
fwoim zbyt idfno, wyddzac prawię doskonale, południowe światlo 
enych y pobożnych poftepkow, żyią wielce świątobliwego, goracego 
nabożenftwa śtisłega 3 P. Bogiem zlaczenia, wyfokiey świeckicbza- 
baw y cvtiech wągardy, że mowić mozemy o W. X. M, co S. Hliero- 
nym Biskupowi rednemu mowil, Domus tua & conuerfatio, 
Magiltra eft publice difcipline. Bywfy żdawna dobrym wdo- 
mu [wym Gofpodargemy y przywyky remigawe, kierować fimym 
faba cumieff teraj W. X. M. gubernare, drugiemi rzadźić, ychwa- 
lebne gofpodárlimo prowadz sp domu Bozym [am kautac, Jam ka- 
śliały. fpytale z wielka miloślią wizytwiacy, (am na Ordines y Be- 
neficia examinuiac : tako prawy GOSPODARZ y Otrec y Páflerg w 
dobrym rgadjie tryymals domowniki y owieczki fwote, y wonnoślia 
priykládow [mychb, exemplo bonorum operum, in integritate, 
tn grauitate, prowadjif te nd fłopienświątobluwośći, 

„ Wiec iako Biskupia funkcyaż wśilna W.X.M, edprámuieffpil- 
nostia takco do powinnosti S EN A TOR A nalezy, mic nie opufcgaff. 
TY zemaf Confalty, Scymu, publicznego zidzduzdbyś W. X, M. priy- 
Ływać nie mial,me ważac koptu jdrowsa dla doflown[flwd Máte[la- 
tu tK. M. Pdndnaktgo M. idko wierna) przeuma Rddá, y dla. ` 


milosti Oyczyzny tako integerrimus Cuis. Wężym deg w(yfikie 


fany wiele przyzniwara W .X,M. ofobliwie iednak ftatusEcclefia- 
E $ fticus, 


fticus, zna wielkiego protektora y Patrona, gdy w tych ktoremi foz 
dze grauatur zolnierskich chfebach J ffácyách goracoy zelofć fta- 
wal, wfelakiego fukdiąc Rofeta aby kośćiofz slupdm [wemi w da- 
wnych tako drugie Status goffawal wolnośkiach, y (wobodach. 

I zaite każdego bacznego sluinieby miala mouere takwielka 
kośćiola Bożego krzywda, je on Jam; poddanem;1,K. M. zolnierzó 
chlebem diga, w śego dobrach fłanowiska; leże adcye, nad wielka 
slufność y prawo,  Slufnaby Cnemu R ycerskiemu Ranowi vwa- 

39€ godna powieść Alexandra Seuerd Celdrzd Krymskiego, ktory 
zolmierzow tw cudze upaddiacych maietność: frodże gromi y karat | 
mowiac. Velles ne hoc in agro tuo fieri, quod facis vel fieri 
permittis in alieno? esli flan Rycerski mie Życzy w dobrach fwo- 
ich tdnowisk y chleba, d cgemuj nd kostiol ten érejar wali © seśli przy 
fwoich dawnych prunileidch mocno [laway czemuż kośćielne limat, 
mywrácat dopufega? temu z dawnych fldeutow należy woynd jobro. 
na Oyczyźny y kośtiolá Panskiego, dofyć zlego, je Duchowni poborá- 
tni wayne w[pteraia nad powinność y fary zwyczay ; ffanuteż Ry- 
cerskiego pojpolste Rulśenie że y barzo rzadko bywa, y nd czas krotki, 
nie ma jadnego porownania, z ofłdwiczna prawie chlebow y fłacty 
zolnierskich ćieżkośćia, ktora dobrá LK A M: y Duchowne ponojśa. 

Y ten èto podobno Chleb (skodż: Oyczyźnie,że teraż iuż nie ma gol- 
hierg takiey idko przedtym na m, cprzyrałiela sily y fesestiay y Korona 
Polska jrodze tr uchleie y cere trati; rotraćsta cala nemalcukraine; 
Rus Biala, upustila Inflanty : y watpie aby do pierwj$ey ozdoby y ce- 
"y przyfla, ieści tegochlebaDuchownegonie poniecha, á innego gdro- 
m[sego posiluieyfsego woysku nie obmyslr, ^ 

Patrzac ia nó tak pilny do gor y czułe W.X.M. Gofpodarftwo 4 
chcac laske ktorey od W.X.M. nad zaslugi mote doznawam iako- 
kolie ksdwdżieczyć, licha t e J "vbogapráca more, gnflamcoonzm 
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ofiazuie W.X.M. VLogaieft bomoiś, nie boga boo bogdtymOO- 
SPODARZV Nieba y Ziemie. Powiedział eMedrgec je tenGO- 
SPODARZ wprawey rece trzyma przedlużemie dni, d wlewcy bo- 
gdctwą. Longitudo dierum in dextera eius, & in fimftra illius 
diuiti. Wiem i$ W.X. M. bogactw fobie jiemfkich wielkich, tako 
3 madry niegdySalamon nie życzy, przealujenie żaś dni rece Boskiey 
oddate$ 3 Dawidem, [amantibus tuis (ortes mex. J.Hfieronym 
3 kostiolem tzyca, Tempora mea. Bogąctw rednak duchownych 
zako nawiek [ych pragmef ferdecznie dbyś kośćiol Boży iako nale- 
pléym ubogadił rgadem, abyś Diecegyey Jworey clerum, populuin 

, 1d ko na obfitiey w-boiażn y milość Boża y w cnoty Św vete pomnożyl, 
GOSPODARZA naywyż(ego profe, dby cufcsestily rybloposia- 
wilte pobożna W. X, M. mtencya, y zdarzył co nabogatfe ; role fwo- 
iey odbierać, y do fpiklerzow niebieskich przejyłać zbiory ; dby o- 
fae sé W.X. M. y longitudine dierum długim d dobrym zdpo- 
wiem, na wiekffa Imienia /wego Boskiego chwale, d Kostiolá świc- 
tego pożytek y ozdobee . Vprzeymie tego zyczy. 


W.X. M. Pand fmego Milośćiwego. 
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<A. Satonowi ficemu/ ZráEomowi y Dioeceziey moiey voy 
CHiey 03b0be/ y mnie fámemu] $có mi MOM. to pium & doctum opus przyć 


| Pifat | à náoftatct Concionatoribus X Parochis ofobliwe zofidwue 


teg Wm. fubfidium. Ja niezdfłużyłem Wm. táfiey przećiwto mnie 


| Życzliwośći y áff:&tu/ Etory POm. in prafatione fua, tu mnie je cat 


t3ele teylateó/ cx abundantia Sapientiffimi & optimi cordis fui, 38 co 
bárb3o dźietuie/ ale mc tot laudibus indignum fentio, Mm. v Páná. 
Bogi vprośić modd] ábym byt cábim idto mi 3ayf. ede fie Rai 


| tal dbyś Om. pomnie y 5 Aonentem fiwoim znał zdwfe wpeldka 
| Wdzięczność. Godne ieft co opus YOméi/ aby manibus Parochorum & 


.. Concionatorum, diu noctuń; teratur, gwoli czemu roftaże Vifitatoribus, 


Etorzy iefcze niccory db iD«cánatote vificationem tończyć bebo |. dby 
Singuli Parochi mieli te Liege YOméc.. Salecam fie przytym naboś 
3nym Wioblitwom IOmci. VO Kielcach] die 24. Februarij, 1665. 


llluftris & Adm: Rnde Dnóis Veftrz, 
; beneuolentiflimus, 
ANDREAS Epifcopus Cracouienfis, - 


Ju SV M. 


: y praca YOm, Écoro mi bároso wojiegna tef. Ziednałcó ` 
Jj Pom. fobie ta praca w Cliebie pryy(luge/ Z&onwentowi y 
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NA BOŻE NARODZENIE. 


E 
Vtoprávod éwwidtá y zbówienie csfovietá potrzebówało/ 


óby Boca sftał fie Cstovoictiem. 
hl. 


Bolo y Confultó Tx oy cx Przenaświetfey/  onapráwie 
Czlowietá o0prawowałć fie in figno Arietis, YO $1tdEU 
Żóróntć y ffantelo Z áby Syn Boży przyfiedł w ciele 
néfym nø świst isto Báránet, , : 
lif. uA 
Cednslócia Gyttd Bożego ná świśt/y ozdobna yposyte 
cana teft człowietowi y wietfia to pociecha nófó/ goy 
Syn Boży iefk miedzy námi? niż goyby zofławał w 
Miebie 3 (memi 2Inyolámi. ; | 


NA NOWE LATO. 


à E Mrs 
Czemu ten Dzień dcs dünmry násyvodig Nowa Lato — | 
ți ' D 


G;petita (e(t zwóć fie tám á nie być tatime 


; WEIN s 
„ie JEZ v s, feft y etórfkiey Jdwáler(fie: vzdrawia 


y ymacmia. 
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NA DZIEN III, KROŁOW. 
e». 1. | 
Sli Confiliarge sáwiebli )erobá, 


Dla złości Jo erobá y Jerozolimy, 


e itie swieci Gwiazd 
Trzem rolom w Mieście. 


1 
Miewita Vyer00 P. IEZVSA, 


Il. 
: y Jerozolima te$ niępolityte 
iego 3áráSotta/ mie wita. PZA 


NA WIELKI CZWARTEK: 
I. 
Opówintyje snácanie p. IEZ VS, ná valecie 2I poftol y favole. 
í lI. 
Singularitas zła teft. w tażdey rsecay/ y w itabosefiftwoie. 
NI. 
O Sirupułódy/ y ffrupulatád. | 
NA WIELKI PIATEK 
| Lx - 
W naprówie Cslowielá prácitie Syn Bo: v, y ffacse ido 
JELonEx PO górze Oliwiey/ po Ratugóch Jerozolima 
flich/ po górze AE: + 
] 


WO Hece fwóley cztery poftáct Łzechielowe wyfłńwia/ 
Cslowoietá/ £wó/ Wołu/ y Orl. | 
D T 

VOyrabía nam fiśte 3 śiebie/ y sftóiefie w Tece ito Lun - 

— deben. )2( | LM) 
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NA DZIEN WIELKONOCNY. 


Dtatczii y Cryumpby gr, NN a Déáná/ sCsácteny s 
Cunteráa/ 3 pian. 
M 


O Reflutóch. s 
P 


Ato provoosiwie s Panem Sonentte ydo ta byiie 
ootytány. 


NA WNIEBOWSTAPIENIE 
PAN S KLE, 


Talepfia sfcboosic s tego dv Até Eleuatis manibus, $ Wynież 
Sionemi refom ~ 


 Wiiety gwałtem P.1E z vs o Miebó ; y tatie máig być 
na Drzedy promocye. ! 


YOypráwá z Pánem do Gliebń. 
"NA DZIEN NALEZIENIA 
K R Z b. Z A S. | 


— Tendone ná świecie żyć bez d ydo Wiecha niepodwy | 
bna bes Żrzyżć. 


pope 


Pop (uie fie p. YE ZVS ná plácu ZKezyżowyjni, 3 M qe | 
$cia/ Ailoscia/ y 3 Potego fola. | 


Mie iosie Pan do lieb s M nas: cboc ie wyrobił szyć 
$a». (Csemu? 


NA DZIEN SWIATECZNY. 


C3emi D v cu Swiety f paa w gumie/ y w wietrze: 


Czemu y w ógiinz 
LIT. 


Pofta P.1Ez v S Dvena Świetego idto present ieden 
(0p co wnim fariego. 
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NA DZIEN NASWIĘT: TROYCE. 


. Wielta poćiechć Kátolitoh, $ Że znóię y wierzę w Pané 
, BOGA WTROYCY Ada 


Yepfateft Brutó Chlebó włafiią piaca R A á niż 
ożiedźict wem dbo facceffyo itábyta. 


— pancunvsTvs coffisti Apófłotom/ vesyé ná świe 5 
(€ y Didry/ y Cnoty. | 


NA C MARE BOZEGO CIAŁA. | 
y» E Ae 


Ato we ttobitie € 06 Bożego Ciała mą bye 
tyolem. | 


Waświelfjys AKRAMEN : "ie Chleb/ tory vy Ror 
sumi? y Algorośći. 


HI 
Jeff obrona prze'iw Hepcsyinciolom; ; gosie 6 SŁfpeoie 
cyey Biteffecztiey. 


NA DZIEN POSWIACANIA 
NZ EFEWA 


© Kiermóśie GOSPODA R ZA Miebieftiegó. 
Il. 

(D dobrych y zlych Qieitiobocudc. : 

© Wega 24 coxobliémim. bpátrpía defekty d w fits | 


OSA DZIE GOSPODAR: 
M. 
sso firáfiuy Crybungl pam. 
Trzebá ymicé Hrithmetyte. ná C555 Pánfti. 
III. 
* 3d rds dti bedie ná tym Saożiez | | 
KO, | 


R OL EB DGA 
NA NOWE LA TO. 
Dni tozońne po Boledźie, — 


NA TUZA KM 


Błoto po Koledżia, 


KOAZ A KL 
| | © Swietym 
1.08 N A €. Y M 
FVNDATORZE SOC JESV. 
przyłbica Zotniecfta/ $bogátym Dfcsol Woieme 
GAZ A NIE 
o good utm | 
1 AN I-E ANTYM 
THEOLOGV Y icri p pP 
AKADEMIEY ERAKOWSKIEY, ` 


LAPIS ANGV LARIS, Bómień Baty, 


AP 


2838889898 50489t 


Onciones in przcipua Fefta & Myfteria SALVATORIS & 

Domini noftri JESV CHRISTI, (ub titulo G OSP O- 

DARZ NIEBA y ZicMiE, Gc, publice habitz ab 
Admodum Rado Dno. HvAciNTHO LIBERI o, Sac: Th. Dost. 
Prapofito Ecclefiz SS, Con eon 1s CuRisTI, Canonicorum Re- 
gularium Cafimirix ad Cracou: continent do&rinam Catholica fidei 
conformem , informandis moribus accommodatam , & pietati Chri- 
ftianx excitande plurimüm feruientem, proinde vt ad publicam 
CHnRisTI fidelium vtilitatem edantur in lucem, facultatem cone 
cedo. 


NICOLAVS OBORSK |], 
Epifcopus Laodicen: Suffraganeus, 
Archidiaconus, & Officialis 
Generalis CR A Qo VIENSIS 


a 


ss SMC aki 


KĄŻANIE 


Ná Dzień Narodzenia Syna Bożego Jp. nóftego 
CHRYSTVSA IESVSA: 


VWanRsByYMCAROFACTYM Esr, Ioan. I. 
Słowo sftało fig Cialem, 


- Munus falutis human 
Exigebat iftud. plane 
Quó ruinam reftauraret 
Mundum Deus vt faluaret. 
Przad z.bówienia ludzkiego, 
Potrzebował pilnie tego: 
By wpadek BO G nápramit 
CAfowielá grzeknego zbawił, 


^jebobrse nd tym świecie gofpobdrowat/ Pierw 
pierwfiy ob PóndBoga ofadzony Rolmt f złowiek gly 


L 


NE D Chrżeścianie Namil: ©pótrzono go 3nàámíre Gojpodarz 
SA NW B nica Eondycya w Rdiu/ vayniono panem © Rak 
B avotátá y ooffátEowm icgo/ vaGcoonoe rones 
Giowóć „aniddrami y choyna tafto | Etora y n5 nis 
WAŁ [ Y tegos fezesćia ; czynić nae miálà. 
Aon 


2 KAZANIE PIERWSZE. ; 
Xon co :' płochościa fivois potrácit wBytÉo/ wypadł 3 one 

. go fześliweg bstu/prsefiepftveem fwoim zgubił táfte25 o3a/ 
yfobiey nam : ze nietylko fimego3 OelicicyRayjkich ná mie 
geryc voytiitano] dley nao / y vof ste narod luozti tag wina 

l ftardne/Śrolefiwa Bożego oofab3zono/wieznymi Bdnitde' 
| mi obwołdno. W edć wpytko potomfEwo iego/ onint/ iás 
Eo w głowie/ yes y Pryncipdłe fwoim pokardne/ softas 

twáto ads dlugi w niewoli v Gárcá / poteptone na ćleninoe 
| S óći | ceytludowdne ob ówióttój y fześcia. wietnifteggo: 


£uiedaliedndt Bog wpedhmogacy narodowi ludzf'iee' 
| mu glnać [ s wyfofośći miłosierdzia frocgo pożałował Ereqe' 

t tury fivoiey/ niedhćiał dby wiecznie przepadbóć miała fattu? 
Nowego Go: td świecydh rat tego : pofiat 3 nierwymowncy dobroci (toos 
| S, 109 nowego Gofpobarsá ná świdtj iedynego Synd fwoieg/ 
| Aby praca y odwaga (wola naprawił / co pierwfy leddiati 
Gofpobars zepfowat/ aby głowicka vpódłego ojvorgnat] 

| Żywot vtrácony przywrócił /y3 P: Bogiem polednał.. 

l © drogi piscsacny DcÉonomíe ! EtowypowieGBofpoddra 
| fiwo twoic ! onegos cy ofpobarsá Gyn/ ttory wrzaddch: 
| Phl i20,  MAdiny tego świócd nigdy nie drzymie/dnizófypia. Non: 
ii . . dormitabit neque dormiet quicuftodit Ifrael : tym cylÉo rożny — 

| ob niego / że on táto bes fatygi świdc (Emvorsst/ cá& nim beż: 

| voficlEiey pracersabjt: Mecz ty przykedfiy 60 nao/ wnádprád: 
wie óroiátd / o (áFos ofivonie prácowat/ tatoś wiele véier 
| piał/ tótoś nic(lscbáne fitygi ponostt/se (prácowany / dżeś | 


10% 4:. ysiadóć muślał.. | Esv s fatigatusex itinere {edebat ; y nige’ 
dyś nicobpocat/ d$ nd twardym Brzyżń s. toju / f 
iDjtsia ddie fic widjicétennowy Gofpobars/ofteta wyd 
chodzi na rola tego świata / aby cierniem y oftem fłardna $ 
przetlectd dobyt / y droga fivolo Erwie (prawiwfy buyna 
w.pożycki oddał. © niefzefny pierwfego kije 
8. | 


KAZANIE PIERWSZE. 3 
la Etorego przyfło Bogu nietylko 3CTiebd nadiemiezfiepóż ` 


. Wáé/ dle y nd niey omieróć/ à fromotnie omicrác. 


A niemogtie P.Bog ináaey naprówić świdsdj indczey 
Ypadłego Oźwignać człowieta teno przez ten fpofob / prses 
Synd fwego/ przez XOcielenie iego * W Picóni 3fowentos 
Voey (lygeliśmy/ ZE 
— Munus filutishumane —— Exigebatiftudplane, 

Quo ruinam reftauraret, ^ Mundum Deus vt faluaret, 
Dirzad Zbawienia ludztiego Potrzebował pilnie tego/ 
Byvpadet Bog náprámit/Cstowtebá grzefinej zbówił. 
Bede mowił na ojióicyfiym Razdniu) co przywiodło 
P. Oga / że ówidca sepfowáneyo niechciat inaczey népre Ephef. kę 
T Inftaurare, ialo mowi Dáwel 5. feno pryes Syna [roo Czemu ais 
«39 mChrito,  £o3ó6potrzebd taka byłó/ jedla podzwia napramy 
'gnienią ludzjeg narodu yzbawienia złowiekd/P.2d>0g nico mita Boghie 
obrał innego medium „iengo McielenieSynd ]wotego. Lia? hat człowie. 
Praco áwiátd Cun 1s E. | Esv,przedwieznego Wolnia kiem. 
bà] Pater mcusagricola eft, pravobjísoy Synu/ rini pługiem 1000157 
AIR iDucbá à. po fercu náfym / y otwors ic bo vivaiánia 
Frzdźwney Uqiemnice Wéielenia/ yojisiey ego Ciórodzea 
nia twego. 

Uia preda owage y nagłe weyszeniejroznmiatby Eto/że 
Mla naprawy świata /y podźwignienia v paółey natury tuż 
dziey/ ftac fie Dogu złowiekiem/niecylgo rzecz była niepo? 
trzedna/aletej dni przyfłoyna/ vt intra corpufculü vagientis 
infanti lateat,cui parum putatur vniuerfitas, aby w małym 
Niemowiąarką iednego ciałegtu/ 3ávoierat fieten / na Peorcü 3 wo 
maty ieft swidt wpiytee. Sadat niegdy te Quaftío Volu volui, 
fidnus śAugufiynowi/ idto wfpomina Dottor 2(myeliti/ 


Pytátoc w2lrtyky[e iconym fiwoiey Theologiey. Vtrumcon S.Thom 


"ueniens fuerit Deum incarnari? legeli przyltoyna rzecz byla Bogu 3-p. q1 
A 2 Jtóć 


f 


j KAZANIE PIERWSŻE. Se 
fłać (ię eztowiekiem ?. $gobnic iednatDotcorowie 88. vC bo 
le govote Font lubuia/ że v prysftoyna byta y potrzebha. 


Prsyitoyna/ bo cos przyfioynieyfiegPP. Bogu / tróry 


P rgyftoyna teft fummum & infinitum bonum, naywyżfia y nic[Poncyona 
rzecg bylá dobroćia/idkovdjieldé dobroci fwoiey * à vojtelié iey ctos 
Jłać fic Bogu wwiętowi wiecey niemogł/ idto gdy mi siebte fimego dat / y 
eglonickiem 3 nim (ic tatoby icono ftat) przytawpy ndtureicgo. otrses 
J porzelia bua zó8/ nispro[to sgota / áby P. Begu trudno było/ abo 

niepobobno'repdórować narod ludztt inótgym fpofobeny/ & 
nie przes WWcielenie Syna fwoiego: ale potrzebna do porzaa 
dney y przyfłoyney repátácyey dbo nóprawy: Jdto w droge 
idacemu potrzebny teft I ofi dlbo wożet/nie profto 3goła/ab: 
foluté & fimplicitér,bo nrożeiść pieBo. Sirota defuerit, tupe- 
de carpe viam: dle ieśli chce ($c wdroge porzadniejwcześniej' 
trzeba dbo Éonid/abo wosu/ad melius X conuenientiüs pera» 
s. Thom. qi gendum iter. (dE co diftingwuie ó. C bomo w owym Arty” 
3. pana. Eple, Vtrüm neccffarium fuerit ad reparationem generis hu- 


mani VY zx&B v M D x1 incarnari? Jeżeli potrzebs bylo do nás 


prźwy narodu ludgkiego, S £ o w v Bożemu flác fie Cialem. 


Napgod! & VTaprsob tedy oo prsyftoyney świdod ndprawy/ y poe 


by [práviedli 


pil BAG lenie Synd 250jego/dby naprawa lubzta/ y ooEnpiente náa 


dość fi fH fej niebyło nibomu vciażliwe/ prajudiciofum,ale popra wido’ 
d A C- tofie wedle teeminow fprávoicoliwosci. Przeftepfiwo piero 
: wfiego ztowietd wiecie do gego nae przywiodło y do tego 
żeśmy vtrácili Laffe2503o/ vtráćiliómy STiebo/potepítá nag: 
fprawiedliwość Bolta ná ciemności / dała w mocy poffe 


(o zdrtu / simtneta przed namidelicyc YNavftie. Toćnad: — 


porzadna tych fi£ob repárácyo y podźwignienie złowicka/ 
trzeba bylo P. Boga obrájonego prseicondc / fprawiedlie: 
wość iego płontentowóć/zą Eontampt y przefiepfiwo przyć 
Fojánie. 


ezedneg nátury [uosPicy wybdwienia/potrzebne było POcieć: - 


KAŻANIE PIERWSZE. $ 
Éaidnia iego fługna y przyftogna fatisfálcyo vgynié: Viie 
śchodziło pramod P. Bogu na [pofebacb/ Etoremi vpádteğ 
Głowiefi mogł ratować y zbawić ifo mowi2Anycljhi Doe 
Etor: Deus per fuam omnipotentem virtutem poterat natu- S. Thom. sw 
tam humanam multis alijs modis reparare. Hfogł gosbáwié Penia a 
condonando gratis propriam offenfam , 0dpnfezaiac mu tas 
ote wpyftke Erzymde fwoie / niewyciegałac 00 niego šas 
9ney pont y farisfółcycy / dbo też przyTMIUIaC fatisfáboya 
tegolubo nic rowna: Ale iużby to fprówiedliwość miała 
Przjudicium | iużby tu sEycEutor (prawicolimośći Gzdtan 
MUSZA przećiwwto P. Bogu / gdyby gwałrem 3 mocyiego 
brano Glowicka] nie bavef y 5d przefiepfiwo ża0ney P. Bor 
gu nagroby/albo leddidta. P.X0g 368 niezwyti wrsaddch Sap, T 
tego Swiata abfolute poftepomóc/gveoltem nikomu nie mies 
bietse/ choć teft dominator virtutis, P ónem wfytko moyar 
CYM / tede cum tranquillicate judjeat , & cum magna reuc- w 
rentia difponit nos „ z dichościa fadżi, y z wielka folge (porzadza 
kr Fe i /moie,. i 
otrjebá. byto P. Bogu ná wyftdwieniepiertwfcy Bias 
leyglovoy jebrá ibóimomego l Mes tp z gli P. Popp 
ny/ ale 5 wetafney Eośći fl$e3á/ áby do nies tym vole (fy midt ti” nikomu 
` affett iilo de Eosći fivoiey. Cof vzynit P.%0g ? wiiat io nic nie bierge 
walcem 3 bofu Adam » nie wziął) dhoć to mogłióto Pam - 
czynić, Ale vspił go/ dvśpitfnem twardym. Immifit fos 
Borem in Adam, áby nie Gul gdy mu sebra 3 bofu dobywaś 
99; Étemp nie ofpecil go / ole mieyfceto pictnie wyrownął 
Wyglábji. Cüm obdormiffet, tulit vnam de coftis ejus,& re- Preeflrogé 
pleuit carnem pro ea. Gdzie piekne bardzo Panom zoftówił Pinom nie 
peer « Trafia fie że poddany bedjie miał cubnego Eonid/ bra nic grał 
sory PE3YPAdnie bo cugu / Cof * wśiać mu go gwattem / de tem poddane: 
^9 vpolé go y ofutóć s (lie; tórgowóć go Eontrdftomdé mu, 
A z  enjále. 


Gen. rà 


e KAZANIE PIERWSZE. 
on] dletat/ dby podddny FEody niemiał / dby nie ndrzckat/ 
Pand nieprzetlinał / dby przyftoyna odmiojB facisfaEcya/ 
= Repleuit carnem pro ca. %to3y w odfupienin człowietó/ 
i nie zddło fie P. Bogu abfolute pofłepowić / gwałtem go 3 
3. Thomi. 3. Mocy Ssótń nftiey odbierać / fprdwiedlitwośći præjudicium 
p.q. 1. a. 1, Gynic. Non vi eripuitex morte hominem, mowi e AL bomaf. 
Pietnie o rym Eufebius Gallicanus: Quideft? quod fe- 
Fufeb. Gal- mcetipfum Diuinitas cxinaniuit? Non poterat per potentiam 
part + brachij fuiliberare4 poteftate diaboli hominem fuum, vt ne- 
C r4. eeffum non haberet humanum corpus affumere ? fed non de- 
bebat homo per potentiam quafi innocensliberari, Conditio 
enimhumana qux per peccatum primi hominis tenebatur ob- 
noxia,non impcrio crat cruenda fed pretio. Potuit Filius Dei 
hoftem humani generis, & in cxlo pofitus, nutu ipfo Diuinita- 
tis elidere , (ed ne quid tale Diabolus conqueri poffet , placuit 
Deo fecundüm juftitiam fuam , pro humano genere offerre 
Filium, Coieff że [re (amo voyrifczyto Beflvo?cgy niemogi P. Bog moca 
ramienia | wego wybawić z mocy d łyabelfkiey człowieka, nieprzyimuiac 
natury y Ciała iego? Ale nieftuffna była człowieka przez potencyæ, iakoby 
niewinnego wybawiać,. Kondycya abowiem ludzka ktora grzechem pier- 
yv «ego człowieka była zwiężana , nie mora miała bydź mylmobod gona , 
śle placa. Mopti Syn Boży nieprzyiaciela ludgkiego , y m niebie mie- 
JSkaiac.fkinieniem Jámym Be[Iná [mego potłumić ale żeby dyabot ná op- 
preffja nie narzekał, chciał P.Bog wedle fprawiedliwości poflapic , y 
za narod ludzki Syna ofidromać. 7 
Wiogł iefze P.Boy vátowdé głowieta prsyiawfy náa 
ture Anyelffo/ y w niey fprówiedliwości dofyć czynić pera- 
&us amoris, y inne pobobne/ bo takie AEty / ex dignitate pot- 
fona fatisfacientis, miátgby byty Cene y wage niefkonczona. 
Lec y ten [pofob mniey był (pofobny; y nierdt przyfłoyny/ 
bo mogła Juftitia ytyfłować / że atomic grief yt człowiek 
X - tejpoe 


KAZANIE PIERWSZE, 7A 
teżpotutowóćy wypłaczóć powinien. Homine victo, non a- 
lio quàm homine oportuit vinci Tyrannum , mowi Thomafi S. Thom; zł: 
8. Po śwyciężeniu człówieka, vie kim infiym ienocglowiekiem należ P d 1« 8. 1^ 
gało śwyciegać piekielnego Tyranna. dle na proftego clowidàá/ 
trudna to rzecz byta/ yowfem według pofpolitego Thtoloa 
$0wsodnia niepodobna / dby 36 przeftepftwo Pierofiego 

od3icd/ condignam, przyfioyna y (ufa P . » ogu miat 
3€ fäciefákcys/ y uatob lubyti wpadły podźwignać ; bo ey 
798 był ob Ereatury obrájony/tild geftat nieft ondgony ov 
!Oefo ftworzeria sniavajony / defpetu tego condigne & 
n *qualitatem, niemoże nágrobfic/ ieno cal godna ojobd / 
AEO 2505 wfpechmogacy. SJóko bowiem grauitas iniuriz,. 
fpe&tatur fecundüm dignitatem perfonz offenfz, fupra offen- 
dentem, Ciritosé vrásy bierzemy y vivájamy wedle goonos 
SCE teo co ią ponosi o6 potlcyfegjo / tát też dignitas fatisfa- 
&ionis fumitur. perfona fatisfaciente „ Godność y wage 004 
Je Gylilchia bo fütiefalestry bráémamy 3 ofoby Etera ia 
Odie y AŻ miedzy fzerym feworzeniem a P.Żogiem nies 
maf żadney proporcycy/ bla tego też żądna Ercaturá niemo? 
gta DEP. Bogu godney 3d gisecb ludztt faciefófcycy. Aby 
, Wy repfrdcya citovoicid niebyta: Ípráteiebliwosci vélojlie 
Wà/ przjudiciofa, potrzeba bylo Bogu ftác fie złowickiem / 
indqey czjowieł faluá juttitiá , trudno miał byb rátoveány/ 
Y odEupfony.. Conditio humana; non imperio eruenda erat; 
fed pretio: | y taf). | Moe > PES 
Yrsob sbáwienía [uos lego] potrzebówał pilnie tego] 
By vpadeć 250g nápráreil/ gtowietá grzepneg zbdwit. 
SR cyt więlfa y niewymowna Jnwencya Lyodrośći 
Bożcy/ że obmyślit cót snámíenity fpofobndprówynófcy | | 
| a mle dyeftatu fieoíego] t bowiem áni Aniot/ dz ^ Wes ża 
wte ści 1 | ; 7 
5 ela podtości fwoiey/ y wieltiey A Pre drićiBojkiey 


w Wcieleniu 


5yné Bożego, 


$. Thom. 3 
PLA 


3.p.q. 1.2.3. 


H ymn.Eccl, 


Conjideracya 
potrzebna z 
Wcielenia 

Syná Bożego, 


KAZANIE PIERWSZE. 
wieprópórcycy/ niemogł 3d pizefłepfiwo fimoie odé D. Bogu 
condignam fatisfaćtionem, d P. bogu nienależdło san Dofyć 
Gynić] y otugow lego wypłacić / boonbylofenfus, oj 
vaynioog wpechmogacy l wyndlazt przedziwny / d wiele 
ce przyfłoyny fpofob | difficillimi pretij decentiffimam folutio- 
nem, mówi 6. Cbomaf ; dał Synd ftvego vo ndcurse naficy 
na świdt/ złaczył to obote w icone ofobe/ Boga y złowietdj 
(by czemu niemogł glowie wydoldć / to25og nógradzał/ y 
fatisfactioni condignitatem dawał ; d czego Bog niepowia 
nien był zynić/ co złowieć nd. grzbiecie fwoiim wypłacał. 
Tat o cym DypEuruie Dotcor Anyelfki : Homo purus fatis- 
facere non poterat, prototo humano genere, Deus autem fa- 
tisfacere non debebat,vnde oportebat Deum X Hominem cf- 
fe]esyMCHRISTvM. Człowiek profly niemogł dofyé vczy- 
nić. zá w/ytek narod ludzki, Bog też nieponiinien byt dofyć czynić , dla 
tego potr geb bylo aby y Bogiem y Człowiekiem był | s v's CHRYSTVS, 
oportebat V En B VM incarnari, potrzeba było Bogu ftac fie czło» 
wiekiem. Culpat caro, purgat caro- Ciało grzefly, Ciało leczy, 
Dzynmy tu icone potrzebna barzo Bonfiderdcyc/ 
Namil: Słuch; Jeżeli grzech przed LMdiefżatem Bofkim iefë 
tát cieżti/ iesti cztowietć sápeosa vocátie BEoby / że mu bied 
r3e tájVe 350jo/bicrse hwałe wieczna/ yddie go vo moc zara 
th; tesli cat ieft cieżki/ że niemogt bydi zniesiony ieno przes 
famegoż Boga ;idtoż zlowic mizerny śmie grsef yc / tato 
śmie ŻogaT worce fioego obrajáé ido fic oOdowaza na Ftor 
dy y wtrdcy Láfbi Żożcy/ niebá / wieczności,  tMiatby lof 
wiet poczyndć 3 grzechem, tato wiec rośnie poffeputes cies 
żarem/ gdy mu gośie nieść co roffásuio: pierwey migo né 
plccy/ Abo cámie weśmiej podźwignie ob $iemie ieólićieżEi/y 
probuie siły/ zy mu zdoła, yonieśte/ potym pyta/ d balctoff 
to pieść ; cof mi od cegodacie? tootprámimfy/ a 
feshi 


KAZANIE PIERWSZE. ? 
fesli smoje d vmowi fie/ o$volga y niesie. Zdrównie Gto? 
wieć powinienby czynić / nim fie ośmieli y obmajy na 
«asecb / ná piidnftwo / má fwawola / na vofpufie ciclefno f 
Miałby vrajác co pitánfiveo vmie | co rofpufid waży | 
miaiby pstác fámego siebie! Riedybym ia wpiidnfłwie 
Bbo w tym d tym grzechu vmárt / gojiebym ta 3áficot F 
«bite * do piettá niepochybnie. 4 dlugo; bym tam byty 
dlugo * pofi Bog Bogiem / nd victi be ponc. Satoja 
by mitám płócono 7 iáťoby mie taráno 7 ogniem | meFáa 
nt nletovpovicojtánemt / toncá niemdiocemi. DA cone 
rofto y niewftybliwy pofłepck tát pláca 7 tat. © nień 
Ce | mie bede tat drogo tupował nieficześćia y żalu. 
| €à tedy była pierwofia przyGyna jedla nápráwy y repáras 
€yey narodu ludztiego potrzebne bstoYOciclenie Synd Bos 
Jego dby Redemptio noftra nie byta prwiudiciofa iuítitiz , 
9bÉuptenie náfe nic byto (prówieoliwośći Bożey vciaslie Druga pos 
Ue. . ; trgeba Wie. 
` Ktemu potrzebne było y dla tego / dby Redemptio no- lenia Syná 
ftra była copiofa : odłupienie nafie było obfite / bogate. 08eg? 
WielEim ofoboim wielkie rzeczy należa :: Magnos magna de- 
Sent. Wietéi Alevdnder Perillo iednemu 5 pryviaciot 
Twoich | chcac fezupta tego rótowóć fortune | ofiarował 
Cortom nd pofag piecdźteśiac talentow : podźiekował 34 panu in 
tato [zódrość Perillus, dle miechciał wośiać tát miele/ POP" 
Ihotoíac je ná ojicciaci dofyć ; Decem fi dederis, fatis: ob4 
| Powie Rrol/ Tibi fati: tantum accipere, Alexandro non fatis 
eft tantumdare Tobie dofyć mśiać dźiesieć/ ale Alerane 
| Drowi nie dofyć dać śiesieć. Dofyć bylo ná wybawienie 
est i Rak mu wine / dofyé było ná repirdcya 
nów y UOSEIEY pofłeć A nyotó/dbo też ftworsyé beż grzechu 
ego talicgo złowiekd/ y fatisfotcyo iego lubo vrazowi 
| 5 Bojkiee 


I0 KAZANIE PIERWSZE, 
Bofiemu nierowna atccptować / dle Panu Botuy NTis 
6. Chryblo tosériego nie dofyć. - Quod fatis erat redemptioni, non fatis 
eiat amori; mowi à. Cbrysolog. Cos wick ego chciał wa 
czynić ota nas y vaynit Pan Żog/ comiat nastocbanficg 
tv niebie/ to na odtupienie nafie ofiarował / y petlot teoya 
nego Synd fwolego (obie w 2oofiwie vowncgo/ à cficros 

wat go nd nebse / na vtraplenia / na smierc, 
Nieprzyftoy- Nieswygdyny to ná świecie / aby Ero 3zwietfiych godrot 
naz więk  ś$ći y urzedow fcbobjić miał na mures fie. Cjeft o tym swica 
Jychęodnośći cie prc wo. — Maioribus honoribus functos, ad minores de- 
gododźić ná feend"re rationis non eft, Więkfie przebieg fty goducsci, dc muicye 
mviücyje. — Bych cofać nie iejł rozumnego, nie icit. przficyra, bo gradatim cone 
C. quemad- feruntur honores, mowi drugie prawo / Po graduliéch. 2 mnieye 
modüciul, p DU m curd mi dep : 
ren Jego na więkjie voz daia po/policiebonory : R toby 3 etel fi go nę 
gd muner: Mnieypy Dobrowolnie cofnał/ musiałby wiecey fmótować 
honor. vtile niżhoneftum, Falete d niż bonor. — X práwo. tosciclne 
C. licec de broni s wiet hego Zaltupfiwa ná mnieyfe przenosić fic / bo. 
transl. Epifc. eui promouentur, de minori ad maius promoucri debent , 
C. ad Npp promotya 3e cd yntcs mnieykego na wietfy banor bywa. 
NS Aleć y v Załow/ 5 wieffiey fEoty poflit togo domdłey fros 
ne. motd ieft wielta/ab equis ad afinos pzomotya tół a zowiemy. 
Wważćież idto to milta Boga wfiechniogacego fu. nam 
miłość | biedy iebynata fwego/ maioribus functum honoris 
bus, 3 onych niebiejkich delicyt  maicftatow / oo onych nica 
wymównyd bonorow gdźie mucyśiacimi. Anyotewie Ria 
ja / polla má ten swiac/ niend bonory/ lena Eontetipr g/ 
nie na goonosct dle nd wzgódrdy / nie na woafy / ale na. wa 
trapienia, |. Bofbiego tond [wego oderwawjy go/ y 00 
piersi odiawfy/ pofyta s nieba DO ftaynie/ inter afinos, mieś 
Dzybujkie. © saifle copiafa redemptio! bogate obt'uptenic? 
walysć niewypowiedjiana!  Dważa te niiłość gus é 
i ne 


KAZANIE PIERWSZY. 

Pmdáfeen. "anus Domine tuusin me fuit amor, Vt non Damafe. o» 
pcr Angelos, aut per vllam aliam Creaturam, falutis mez ne- rat. 1. deiNa- 
gociam obieris, verüm vt primam. fictionem, fic etiam ipfam U" 
initauratiorem ipfemet ethcieńdam duxeris. ` Tak wielka by: 
ti Pźnie rwcia ku mnie milció , żenie prgeg Anyola, abo inną iik 
bredzarę dgieto z bawienia mego chćiąteś otprawić , ale iáko Pierwiie 
lliser zenie, tak też y naprawę jęmeś vpcdobal wykonać, | 

ToielFieyby to miłośći Ozieło byio / gdy by Arol / obeas 
ej yo( ZO WKE vłoninego / don wbłoro mpaet/ yrady 
fobie Dać nie może / fam ztonia fu niemi [foot / fam go 
dzwignat / [am Prolecoffie rece do blots sćiagnał / fom gó 
0 uęł. Byłoby to w niezurernym pobgtwieniu v wpyjtticbł 
że na to nie obrocił o» botu fwego Fcorego Oworzdnina dà 
bs zołdata / ale jaw DoGAE podły ponizyt fic wfługi/ fans 
tece pih Pie wbłoco wragił, Cien co teft co Syn Bożyblg 
nas va:nil, X edat złowiet v wByfłeć narod Indztt ifo w : 
błocie iati / vo ćieżkich y fprofnych gesécbadb / dźwignać S Chryfoft; 
fie yrdtowóć famemu nie była rzecz podobna. LMiał Pal yyy, i28. 
dog! idtośmy widzieli rosntdite fpofobs / rdtomwać goy 
dzwignać / mogł to przez Anyoła Ftorego fprówić/ mogł 
8» jlowomiednym podźwignać. Lecz aby miłości y poli 
towania [Wg NAD nimi obficoóé vEasat/ fani st aiejfatn 
- fivego fFogyt/ fom fie pontżył / oo ftaznie miedzy befrye 
wwfieoł / [am fptojnosci náße refdnyi fwemiytrwia włafna 
onyt.  |pfelauix nos à peccatis noftrisin fanguine f10 mowi Apoc t. 
S:tretar; tego. Quod (üfficiebar faluti, noa fatis erat amo! 
ti Codofyc było zbawieniu / nie bofsé było Focba ni, 

; Snamienita rieg máis $ifrorte Hifpani. Arold 3E» Roder Sane, ^ 
biroi | zdrada iatos rániono | 6 rániono żelazem n*pti? Hid. Hif. 
Ton jm crucis] frożeie rana / biérse gore igo y eriet 

> 2 ge etpil 


KAZANTE PIERWSZE. =- |— * 
3 wotpili vef fev o Brolewftim zdrowiu / ieden tylo led 
bicy náyoovali fpofob ratowania Brola/ gdyby Frodo rad 
ny vftá przyłożył yon iad wysfiał / y śmierćia foto Krol 
90 ómierći chciał wybówić. Tie życzył pobożny Arol ya 
żyć tego [pofobu/ niechéiat aby Fto dla niego zdrowie y Żyd 
paitti Rio. wot gubił, Leg eomasvlá fie ma co JAroloma/1 nocy gdy 
Krol zafnał ćicbustento przyftapiła / rane obwinela / viió 
bo nieyprzytulita / iab on roysfiatá / y smiercia [mola wyć 
bówiła Arold ob smierci. | © przedziwna y odważną mid 
łośći ! ec y to cien wzgledem tego/ co ola nas Syn 2597 
życzyni. Botu icsli omicra Brolowa! vmiera 3à JArolá/ . 
oblubicntcá xà. oblubiencd / pryyfactel 3d przytaciela / natoś 
niec człomiet zd cztowiefa. Ale tu og bla nas lihoin 
Éreacur/ nieprzyiaćiot feooich / patrzćie co gyni. Sábano 
w Rayu pierwfemu złowietowi ciefEi y (rogi ras / ras taf 
barzo iadowicy/ że fie na vofisfice narod ludzti truciznó 
wylatá. Bylismy 3 gota zdefperowóni/ niebylo Erobyee 
grućizne vleczył / Ecoby nas 3 tey choroby podźwignal. YOfae 
mym tylo Bogu nadzietd była/ óbyon 3 nieba sftapit / aby 
náture nafe przylał / aby nae pocałował / Pte trüciane 3 
nas wyzpał. | i 
; 3 ola tego oblubienticd ta zdróżona trucismo práginetá 
Cantic.1 — growiac: Ofculetur me ofculo oris fui: Niechay miç pocáluie 
SWR wlłami femi. — YOfiv(cv Dottorowie/ prses to Ofculum, Pe: 
ciclenie — : M RUE sh 
syn Bożego całowanie, rozuimieia POcielenie Syna Bożego | ttory ieft v4 
iiloícaldti támi y SzowrEM Qyca fwoiego ; bo tako w przytaciela 
m ftim pocałowóniu twarz taczy fie 3 twarza / cat w YOciclea, 
' niu Syna Bożego / ofobd iego przedwiezna tagy fie 3 nás 
tura nafa A tof Éieby cgLomie? zdradzony byl ta (roga trua 
ówna y tabem grzechu / y niebyło nikogo coby go racowat/ 
przedwiezny Syn Boży pzynił re odwage / okazał te mie 
: los i 


IX 


loweyku mat- 
gonkoni [we- 
qui, 


i KAZANIE PIERWSZE. « 13 
tosc] ie opusciwfiy po£oíe v wecafy niebieflie / maioribüs 

functus honoribus, tu na te niftoséi 3 ftopit/ y 3 natura fie 

luos£o ztazył / yiatoby Bolkiemi vftámi nas pocdłował/ 

y wfytet fab y trućizne 3 nas wyzfał / CAŁ iż wogyckie niemo? 

cy/ choroby/ flabosct snag non fie przeniofiły / y ná ntm 304 Ije $3 
ftat | vocole prattytt JzGiafid. Vere languores noftros ipfe 

tulit; & dolores nottros ipfe portauit. Ce Frwia sagte po 

Ciele tego świetym sinośći / te gefie plagi y rány/ Ecoremi 

o6 fłopy nosnév aż do wierzchu głowy ieft ofypany/ 3Eab 

fa? icno 5 nas/ nafetobyty niemocy / nagie choroby/ nafig 

tróćhną / tora ov vo nocy ną swide prayficofiy/ Cùm quie- Sap: 10% 

tum filentium continerent omnia , & nox in fuo curfu medi- 

um iter haberet; Omnipotens fermo tuus de cxlo ; 4 regalibus 

fedibus venit, 3 nae wysfał / y wfytEie flabosci v choroby 

tiáfe.nà fobie wyFonterferował/ ten Ecory wofis(iErm Żywot 

daie/Etotynt wpyckie na świecie rzeczy toto. A wiec co nie 

€opiofa redemptio, nie bogate y obfite wybawienie: 

Amy 34 to dobrodźieyfiwo co tezP. Bogu damy: BYM sds 

wdzieczemy tata milość y tafFe? Dczynmy co niegdy fhi Seneca liba, ^ 
| Mes 5 SoErátefem Preceptorem [woim/ gdy rożni vczmiowie de bencfic, 
dawali rożne vpominfi&oEráte[owi/sE[cbince vbożnchny/ D/opał zá 
niemáloc nic godneg rzecze: Nihil te dignum quod dare pof^ Vpominek 

fim inuenio, itaque dono tibi, quod. vnum habco, Meipfum. 4 receptoromi 
AMiflrgu moy , nie godnego cobymći dać mogł nienayduię : „toć Gr: daie JAmiego 
tuię co mam, Jamego siebie, VIA co Gotrdtes obpomie: Quid- siebie, 
Ri tu mihi magnum munus dederis , nifi: forte paruo te gfi- 
mas ? Habebo itaque curae, vt te meliorem tibi reddam, quam 
accepi, - A mały to mi vpominek daiefś, chyba żebyś fie licho Nco 
wal? Bedę tedy miał *fłaranie , abym Cie lep/sym.oddat, niżelim obtat. 
ASontentotedtby fic Syn Żoży ta 3a (wole bobrobftevft vod 
$0 nas wożiecznościa / gdyby Główieł oat mu fcipfum, [de 

B5: 36.3 * mego 


£4 „ŚĆ KAZANIE. PIERWSZE. 
mego siebie gdyby miEogo ndd foba Pánem / from Bogd 
mojcbnogacego znać y mieć niechćiat/ gdyby niu cółe ofida 
rował fereg. ioi damao tego po atowictu pragnat. 

Prou: 23,  Przbe Filicortuum mihi: ys day mi ferte tivoie, 
R rosumiem że cej nieposlconie było / y to motiunm w 
Trzecie mo. Dina Boga/ że fam hółał bydj Wepdrdtoren y Sbawca 
Liu A Ciele. nafym / qbyamo En initemu R<pirórorowi/ y mapráwe/ 
kia Syna Bo. me oyiclli aff cu v (orc: Dważyt tomotiuum Hugo de 
5%.  S,Vistorena Badnonif: NeaMorem diuidźres inter Gre: 


Fugo de S. 


Vide, 7 demptor: Abyś fereńymitości nie jill, między $tuorca y Zbąe 


weg., tenże [lal lie twoim y Stworcą y Zbarcą, 
C.vbi pupilli Pońwo ict pofpoliceże białagiowa Etóra conuolauit ad 
Bialagtowa PSUndas nuptias, diujiego mieżć bierze / (uj. pierteficgo 
drugiego bzo- inalienft oi OBIECANA | jj opietunba nie może. Czemu + 
yac mcgi wie prxjumute práwo/ $coobr cych oiicéi l nic 3 tafaby mitos 
może fiepier. 9018 y Wiegwościa tato trscbą ooplabála ; przfumuie | zebo 
v (semi dźie- onyd 5jieci iuż dff- ecu wielkiego mieć mie moie Ato dla 
dmi opiekać, 89 * dla tego elus a(fzbc tey rojosiclony deft ku wtoreś 
mau nowi i u drugim / ttore niai ma / dbo mieć może 
jiectom7 signnm om pierwfego małżenft wod potom 
ft su! pries ro; 0 wotoua macki miłosć / przyfłoby Pwdnś 
Eowdć ad dobrach fivoicb / ieo!í nte naczyn wictfym/ bo 
iápo mowi plurárdbus;  Naturacui vnicum dedit Filium, 
Plutar. lib. 4 norem colligit, cui vero plures filios dedit, amorem di idit. 
dcamicit.  Wátura komu data iedaego Syna miłosć zbiera,» t;zfia tprawuie, kos 
vit zás więcey dała Synom , miłość rozdziela y |lab,sg cgyri. rod 
ront gdyby Dan Bogi táEo (eft rcacorem naf ym/ nie byt 
013 y Xcbeiiptorem / dle Fto inf 3 poruczenia tcgo/ abe 
2n vol; abo człowiek i troy tego żeby condigne & ad quali. 
satem, oof je vj nié P. Bogu 33 Głowieką nie mogt/ tuj 

f by («ee 


ato-e n.& Redemptorem, idem factus eit ubi Creator, & Res 


| 


KAZANIE PIERWSŻE. ts 
by free (udzFie rogdwoione było / y 6o €redtord ] 460 Red 
demptord / 6 P. Bog wfircu y nitłości nafiey cowdrzyfid 
mieć niedhee / ele cel tto prógnie/ Pizbe cor tuum miki, Matthisż £e 
Diliges Dominum i;cum tuum, ex toto corde tuo. Staros 
damneotim prawo. _Pędźiejś milonal P. Bega twego, że n [ya 
fikiego jercś boego — cm tedy chciał byd Xebemprer e] 
fam naprawca y ba wicielem/ fam nes tat drogo eelepié 
pofranorit / aby fom tylo fercem nófiym władał y Bedje 
Daymyż niu za tE wilta y miewymotena miłosć / (ać 
mych siebie / miechay fercu náfemu nie pónute nike ieno p. 
eg / teyporotcosmiy pusylain fniiátu / ciatu / y námis 
£nosciom rego /  eclc sie .25ogu obbaymy / profag 
$by nas tc [Eo fwoia na Rot nowy nápráit / ve 
formowat/ & meliores reddat , y lepfiemi 
vczymił/ Amene 


DY” 9 
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KAZANIE 
CUN APO RE 
NA TOZ SWIĘTO, 
VgRBVMCAROFACTVM EST, loan. l. 


Słowo sftało fig Ciałem, 


fu Jele teft tátidh ná wiecie r3eczy/ co 36 
4 oomiánamtcyfcá / odmienidia przymioś 
ty/ obyczdie / affetcy / włafnosći fwote, 
I) Prawda iż Poeta mowi / że człowieł 4 
4 swlofcá przewrotny | choćby y 3d. morze 
sá ficol/ zoftawa cátimie. 
Cxlum non animum mutat qui trans mare currit, 
Y ndéi Polacy : froEà wmBedjie pfłra / gofiefolwic leći. 
YOfiáEje ij sita ieft rzeczy / co 34 rosnoscto mieyfed rożnta y 
mienią áffetey y fELonnosci fmoie / 3aben temu przeczyć nie 
W Kándyey może. 3DoZSánbyey gdybyś wed. przywiozł / nie tylo pos 
wężow nie. 3DYWA idou/ dle y żywora/ bo onecie sdycha: y ola tego 
wif, gov tam Circulatores fuglarze/ chca weżć przywieść ná 
diwy / przywoża go vejicmi fwoiey gośie fie vrodzit / dle 
iato go żiemid ZAanbyi[Fa obieży/ saras molcie y zdycha 
O Brzoftwinidch rzec ieff nieomylna/ ze vo Porfyey stab 
Brzofkminie pofily / y zowia fie poma Perfica, trucisne mata / y ola tego 
mPerfy D0 RZYMU vimyślnie oo Perfow [o 3ánicótone | aby Rzy 
pim. truci, Mány truli/ dle iafo wiele może odmiana mieyfca / y vo 
Rzymie y po wpyfłkiey Europie nictylEo trućisny niemaie/ 
aletef fimacynym y niepoślcbnym fo owocem. 


Horat; 


Zn. 
pomis 


KAZANIE WTOR fF. 1? 
e * -~ pomisquzbarbara Perfis 
Miferat, vt fama eft, patrijsarmara venenis Columella. 
Ambrofios przbent fuccos oblita nocendi, 

-Pieriuf w gieroglefitach (woich wyrdźił re oomidnetde 
Fiemi flowy/ In alieno cxlo melior, W tudgcy ficmilepite/ O 
szym y Mleyánue. Alciato 

- "franslatu fa3a eft melior, qux noxia quondam 
In Patria, hic nobis dulcia poma gerit 
Tu procui à Patria in pretio es majore futurus. 
Trucigna byla Per/om, ale przeniesiona 
Słodkie owoce rodźi, iak infla nie oná, 
Tak y ty micke cenę będźief miatw gośćinie. > Y my 
3 tab Symbolifta ieden dat cati Brzofiwiniey napis. . Aver. 
Trańslata profuit. Przeniesione pomogło. ! j 
.. Mielka djis Trdnflacya czyni przedwieczna f fabrose Trawlacya 
tedyny Gn Boży/ CTamils.Chrześć.  Trdnfldcya 3 wyfoż:)78 Bojo 
Eiego niebd / na te náfeniltosci. 3 prześwietnych wies "Wiat. 
Gnośći-Pałdcow do iconey fidynie / 3 Erdiow rofiedlkiego 
bogáctwá pełnych / do mielfiey nede / 3 niebiefFicy Eácebry : 
wictuifta tYTabroéc / y SŁOWO Bojetwanflacya gynido 
3oby/ ob nieprzęliczoney buchow Anyelfkich affyftenciey/ 
Arol niebá y $temie przenosi fie miedzy befłye / in medium 
diorum inimatium — Miclea niejfych ina Cranflácya / ale 
ham Boześliwa y pojytezna/ tát iż możemy mowić: Trans- 
laca profuit, Prge 4dgone, przeniesione, pomogło. Wede mowił 
na djisteyfym 7Xayániu/ wietfa ieft pociecha nófa / goy 
sad Śożego mamy ná Ziemi miedzy nami / á niż gdybysź 
my go mieli vo niebie (ámym miedzy Anyołami. tIiadroś 
Sci niebiefta lubos vcichła y nic nie mowif / ale przecie 
 thnief/ Y wBytÉo vmicf/ echni nd nos Ducha twego 5. dda 
rem | abyślny o tey Tránfldciey twoiey mogli pożytecznie 
mowić y fłuchąć. € Cue 


Pierius, 
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Syn Boży 
Zrenilacyg przebwiecznego Boga przeniofł fic.oo n 
fwoię ozdobił Fiem.  €Taprsod dbomwiem ta €ranfldcya fioia/ wyniofł/ 


maturę ludg- 
ką. 

Ruprt. lib. 

3.in c. 7. Za- 
char. 


Cant. 


'^ Exodi. 


Apocal. 19. 


Iofue 6; 


KAZANIE WTORE 


` Crubno wymowićj idto nam wiele pomogło / że Go 
49/ y fiał głowiee 


vraczyłyniewypowiedsidnie ozdobit náture nafe. Przed 
Pidrodzeniem Gyná Bożego nie wielka cend byłd nátury 
luOxEiey, Rupertus Abbas Poroteba/ że nieftatá NAG Ane 
tequam Deus.Homo fieret, nullum erat pretium generis hu. 
mani. 3 stad Rdyfka oblubienicá pragnać widźieć Hoga: 
w ciele nafyim mowiłd. Quis mihi det te fratrem. meum: 
fugentem vbera matris mez, vt inueniam te fo: ie, & deofcu- 
ler te,Ś jam me nemo defpiciat, Kto mi Cię dabracika mege: 
Pożyn Migcego piersi matki moiey, abym Cie nalagła w pelu, y o calomás 
łaj aby mną inj żaden nie pardźjł. Coż | abo przedtym gáro$os 
no toba frafobliwa oblubienico 7 górdzono / bo dla grzes” 
chu. Eontempt y pomiot przyfiła byta 3€ wfyfifim natos 
dem luosEim; Chéiat przyfłapić WI oysefi do Erzatu gór 
rdiacego w Etorym ftat P.Bog./ ái ci go ofrzytniono: Ne 
appropies huc, locus enim in quo ftas terra fancta eft. Z dá. | 
leka Moyzeffunie przybliżay bo micyfte na ktorym [loift , giemia ieft: 
święta. Whowi do niego Pan á on abfcondit faciem fuam: 
non enim audebat afpicete contra Deum, Zakrył twarz. [os 
ig, bo nie śmiał patrzyć ku P, Bogu, | 

Setretar; Panki potwieda o fobie / jecsáfiriebnego oo — 
baczywpy Anyold 5.wśliczney barzo ofobie/iafnosćia wiele 
Pa otoczonego vpadł do nog iego/chcac mu połłon odddć. 
Cecidi ante pedes eius, vtadoraremeum. Y swiety Anyot 
vh wyéit go / ynie dat mu cat niffiego fobie oddawać por: 
lonu. Vide ne feceris. Cozd przyczyna : Glowinó; to m 
fidrym SaEonte/ że lndśie świeci v Pdarydrchowie zacni vo: 
padali przed Anyotdmi z Jofue obaczył ras Anyołd | y 3d 
143 Cecidit pronusin terram, & adorans ait, Quid Dominus: | 
neus 


KAZANIE WTORF. 
‘meus loquitur ad feruum fuum? Va] nifko na żiemię y ado- 
%uiąc go mowi. Co Eeh moy mowi do Jlugi Jmego? przytat ten W nomym 
potion / te ddordcya Anyoł ob Jozuego (nie rscEU/ videne- Zakonie 14. 
, feceris , nie Cgyn tigo. Czemu od Jona $. nieprzyioły fnde yol nieprzyi» 
dna odpówiecz: Ho ZA cd[u "josuego narod (ubzti był muie adorą- 
pomiotło icono dla grzechow fwoich /ydłatego Anyotowie cyi od cglo- 
przyimowali oo ludi nifkie poflony y adordcye / iato obo Dicke, 
mierownych fobie / ob wsgdrozonych ofob. Leg idto Syn 
Boży vaynil te przedziwna s nieba na żiemie tránflscya] 
táto V ER BY M Caro (actum eft, tako wśtał náture nafe/ 
y softat człowiekiem tát narod Ino3Et ozdobit y wyniofl/ $e 
Alnystowie inj nieważa fie potonow y doorácyey ob nas 
przylmomać. Vide nefeceris. Vlie piertweyto. Hugo Car- 
dinalis. Quia jam vid nt noftram naturam, fuper fe in Chri. HugoCard, 
fto homine exaltatam, timent ab homine adorari, ^ Ze iuż 
widzą naturę nifte webry(łuśie cgłowieku ( y Bogu) nad fte mynieiio- 
Um, niechrg /nieśmieią. , prgyimo vit od nas poklonu y adoracyey. 
. Pbileponá ftmánd sáprosit ieden przytaciel oo bie 
bie nd bdntiet. ctman idEodyftrec fam tylto bez czelddśt 
` pyd / nie zajżał magis przyficoBy Gofpodarzi dni Bop — Manut. 
ny iego / obaczywgy &ucb árEá człowicta niepoczefnego | w 
pobtoy futur / prosi aby dev drew nárabat / nicodimowił $504 Nicurodgi- 
Unan/ mjia why śletiece/ rabie prsvibite Bofpodar3/ dAGY „o Karná- 
Heemódna żę rwa rabie/ zdwota ftozywfy: Co naslepfee lerowi diná 
30 Gynig Jecmánie? odpowie. Luo poenas deformitatis 
Mex AMoiá to niewroda /prawiła, żem (Spetny , kajanomi dima va. 
bać, wgędrdzono mną. Tim Słowo przedwicczne ftato fie 
€iatem/ narod ludzi luebat poenas deformitatis fux, ola 
grsecbu y przeffepfiwd [rego wfontemptcte y walewadze 
| Bofławat ; ie p. Bog ctomteÉoti roftásuie fta s oalecEa f 
"IC appropies, poena. była deformitatis, pofło 3 grzechu; że 
: S € 2 né 


każą rabác, 


Seneca de 
confol. adAc 


ticum, 


Scligtcsi © 
e? hit wię” 
genito 


KAZANIE WTORE. 
fid W'Éágeftat Holki niemoje pátrysé/ y twar; zdfrywa / pa: 
da deformitatis, gtyecb to y nicerobd fprawiłd / fao y w 
AAagu/ timui &ab(ícondi me, SloElcm fie Dante y (Frstcm 
fic. Se prsco 2(nvotami wpada / poena deformitatis, $ grzes 
chu pofły. Mecz tdto Syn Boży prsytol nature nafie / iato 
droga Lrivía (cgo fa znieśtóne te deformitates s Bpetitesct / 


*brudy/ Befefey rafe infa inz icf powaga / infa cFifHimaa 


cya / iat fle nátirg lndztley pofánomante. [jesli przeda 
tym brontonio pizyfłopić do rsa goraiacego | ceras do Dor 
gá prawdziwego w LlaswietBym Gatremcencie wolno 
przychodśić, - Jesli priedtym musiano przeb LI dycftaćene 
iego sala ntác cwiars/ teras go wreće Bapiańflie/ vovfrá 
tażbego Karholita brdć / pojysedé wolnó. Jesli przede 
tym opadł Głowiet przed Anyotami/ceta$ tuż tego swieci 
Duchowie niedopufcza czynić, Vide ne feceris. Nie egyntegos 


stad jetot 3tad/ rato mowi pomicniony Zarbynat/ że 


per ' ncarnatiorier incepit humana natura nobilitari,  Prgeg 
Wcielenie $ynà Bożego robiliton'ana iefl y wyniedicna nátuřa ludzka s 
Clim defperatum erat genus humanum, fed per incarnacio- 
nem & vnionem noftra carnis ad D £ v M, incepit natura hue 
mana riobilitari: T AD oec o asd | 
dpifüíac Seneta voteftenie Ectrótefa Pbilozopha / 
moi: Carcerem intrauit, ignominiam ipfi loco detractu- 
rus, neque enim poterant. ca:cercs videri , in quibus Socrates 
erat; — YOielti a jolo[ny cafus, że cat zacny Philosoph to 
wicżieńta 66 ny / dle może Łażdy rzec/że to (cześliwe carceres, | 
w Ecorym co E wielt p bilorop b: śledzi. TOf cól 60 wieśled 
nia Sotretcs / aleztat hanby żadney nieotniofi/ s cwfiom 
sacro chota (wota wiśienie s Hanby odvecicl ; bo nictnoń 
gło (ie steé miejienie! gogie ce E steer Dbilozopb siedział. 
Ci6lo to nape iefi thë toznych miscriey y ocjektow pełne / że 
tot 


CY KAZANIE WTORE, ŻY 
tenże Cenefd nóywał ie carcerem anima, Więżieniem duhe. AU 
Wiecie idto w tym wiezieniu celtnit duch Arola Dawida, POL tyg 
H :u mihi quia incolatüs reus prólońgatus eft, multum inco. 
la fui: anima mea: Ach tnie toż fre. prgedluga tu na żięmi miel- 
kanie moie " dlugo w 1yth miegicnik „W tej lepionce Pgebywa dujfa ma. 
a. A SyoEcor hafobotv sd niejczesćie pocyyta / że tufia icgó 
w ciele żyie. infelix ego homo, quis me liberabit de corpore — 
mortis Hujus? Nielczęjny id człowiek, ktoż mnie voygnoli è tego Rom, y. 
śmiertelnego ciała , g tey okropnej turmy? Słufina dziwowac fie 
Wéielenin y Clarobseniu dozcfhemń Syna Bożego. Sud 
Ote póbożńi 3 tymi ciółewi na. ówiecie ceflüta / s maia te 36 
ciest ticae] Cefe'ty tego fród3e fobie przyłója 4 yn 
oiy s nicbicfPidb wyfieofiy potolow / 16 to wieżteńiie (ojte / 
éiato to nafc ochotnie przytnie / carcerem intrauit. Pras 
wdd je to Ccle3ba nd Syna 2 diego ftać fie złowickieh | nó 
frogie mifserye y vcifti hdrośŚśić fie / pizyść ná oftácito 
banbe © ludi / zdtóffe 9 dobrodzicyfiwa nie odnośić ob 
nicb | eio nievoojiecnosé / Foritemptj zniewagi, ślnietć nád 
Poniec fromotna/ prsyíowfiy ndrüre háfie / prowbíivte tes 
dno telejiente pizyiąt / Bofta ofobe fiwote per vnioneni hy» 
poftacicam w naturse nafey viclajtevfiy / na swide tato 06 
wiezienia ptsyedt. — Carccieiii intrauit ; ele jghorhiniam 
Nature noftre detraxit; swide y nature héffé co wicduey 
binbs ewolmt/ $e co prsebtym cGtomicE wfrogińt byl Fons 
tumpćie / teraż 33 YCCielenicin Syna J56icgo / 3d ta fegó 
$ nieba ná $temie trarfldcya / hótlre fwote nad wpytkić 
Jinyolow Chory Hw Chryfiuśie Pant podwyśf ona wdi s 
Dważyt ee nobilicócyć nátüry nafey luósttey roteltie S.Leo ferm, 
viu wielEć 3 eo / y goraco ia do vivagt m dgisreyfi vt 1.de natiuię: 
da$dniu zaleca. — Apnofcere ó Chriftiane dignitatem tuam, 
Diuinz confors factus naturz , noli in veterem vilitatem 
€ 1 degc- 


m 


$5 KAZANIE W TORE, 
degeneri conuerfatione redire. Memento cuius Capitis & cu. 

ius corporis fis membrum- Znay Chrześćiáninie , JUważ Vra- 

czenie tmoie , A Bofkiey goflawfly wczęfłnikiem natury , niechciey de 

„ltarcy podłośći, odrodna penwacáé komerfacya, — Pamiętay iakiey glo. 

my, iakiego ciała elles czalłka  Dojalfiz Boje froowoli Ads 

tolifow/ $e náce sacność ndtury (nbstiey ob Bog taż 

»raczoney nie pomntac | czefłota zbytkómi/ ćielefnośćddmi/ 
plianfiwy / tala. | Briywdd to y defpetc Syna Bojiego / 

tory mature nádfe tat vraGył / nad Anyoty wyniefł / 4 

gzłowieć ia plianftwem w błocie tali / niepowścia glimod 

ścia y brzyttiemi rofpuftdmi fromoći y máe. ^játo tennó 

firafnym Sadzie Jezufowi w edv fpoysty: cond tc tafli 

y bobrobítey(Eod iego vosgárbe odpowie z nh 
Trdnflicya tá Syná Bojego ná ówtót / iefze nons 

to tym profuit, te pocieche przyniofła / 3e nam wczynieta 

Boga przyfłepnego / że rola FTiebd y $iemie / Pónó 
wfyftEiego świaca fEdwild nam w poforse / wfiromnoś 

Luc. 1. géi wielkiey / fłaroita go Djícéua / jauefiiecis infantem, 
a. Tim 9. Drscbtym lucem habicabat inacceffibilem , w światłośći y 
Translácya Wiáseftacie miefiEat niedofłepnym/ 3 obtotow w groma ch 
Syna Bogg (tędfinych mawiał do ludśi / prsyfłapić blifto wdra. Ches 


uczyniła prasfiepuy zdmwołano choć na todyinta Mi oyzeffad : © ted 


nam Boa rasopociecho! o mitosći! wbydlecym odpoczywa ztobiej 
przyjlępnego. wolno do niego nietylko ludżiom/ ale y beftyom / nietylko 
anu (pratiedliwymóle y grzefinym. i 

ŻY: 4 Taxus Cifowe As wspifpóniey zdrdzliwe ieft/ idto 
ciowe drze pipe Pliniug. á w Arkadiey y cen tego „głowieka sábiia, 
wo ma truci- [^ Arcadia taxus tam e(t przfentis veneni, vt qui obdormi, 
. a 5 Hiji. unt fub ea, cibumue capiant, moriantur. X przyddie że trug 
paniey, Cine 3 tad 3 wano taxica, d tera toxica. Fáó we YOtofiedo 
fifowe drzewo nie ma tey wady / może Pag wię Pos 

drożny 


(B KAZANIE VTORE, Ai rl 
Ürsstfy poŚ nim vércsé / y bey Biwóntu zdrowia sdzywdć 
błodu yéieniá iego. 305tao ieden fymboliffá ńdpifał mu : 
ltala (umy,quiefce. I inney tie śiemi ieflem nie w Hifipáxiey, WeWłojfech 
nie w Arkadiey, prgyllap, vViiádg, odpoczni, Podobna widjieć niema, 
my obmidne w Ożisieyficy Syna Bożego trdnflacyey. yp 
Batoniefłarym iato oo hifpanftiego Cérn | éfü] qa Ares 
dno było bliffo Przyfiapić oo P, Boga / nie tylo ofoba / 
fleymowó/ y éfen / veftigia Danffie fitáfine y ofropne 
byly, Kiedy Dan Bog na gorze Syndi / dawał v(táv 
wy y mandata. fivote / fłyfiacluo pod gore ftoiacy głos 
Brom/ widzac gore pełna turzawy / przeletnieni mowili also. 
Wiíoysefiont. Loquere tu nobis, & audiemus, non loquatur preu aos 
nobis Dominus; ne forte moriamur, Moyzeffie , mon ty fam 
donas, niechdy gnámi nie moni P, Bog, monk iego ogromna, pomrże- 
my od [bácbw. Teras 3dó niepodobna tako ta tranfldcya 
dziwną w Pónu odmiana / idto głos iego cicby /. taftiga 
Vy / idto (lobkie owoce y cienie Drzewa tego, Słudbaycie 
oblubienice, Sub vmbra illius quem defiderabam fedi; & 
fru&us eiu; dulcis gutturi meo. Pod cienie kochankń'mego viia! Cant; 2, 
diám, y owoc lego [lodi flom moim. Przed tym nie ldoda 
Fomu bdo przyftopić / a teras wfisfibicb wołdic v profo. 
Venite ad me omnes qui laboratis & onerati eftis, X ego re- 
fiiam vos,  Padźcie do mnie m/óyfezy co prácuiedie y obciążeni 
iejfeście, ścia posilówa. Itala fam,quiefee. Jus tu inne cli 
ma, iuzwe mnie odmidnd / przyfłap/ nieboy fie/ nie boy 
le glofirbo ief niemowiatkiem / jnuenietis infantem, mie 
9y fic veu bo ma 3wicsáne w pielufiti. | Hu Eed 
T EA (pue  HymniEcd 
Membrapannisinuoluta W pielufki. eglonecgki Boże 
Virgo Mater alligat, Matka Fánienká wiąże, 
Et D Er manus, pedefá;. Rece, nogi Bofkiey sity SA 
Stricta cingitfafcią. W ciafną lie gwiąż Po Bialob, 6s 
uy le cR 


BA 
VUA s 
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Audic. o. 


Panom po- 
trzeba scio. 
ści, 


Pod rogru. 
tnęmi Pany 
(kmierk pôd- 

dánym. 


KAZANIE WTORE. 
Bile to Pan / Potentat/ hetmani Y0o05/ y owfem Pas 
nád pány/ Brol ndo Z&rolmi / gemuh tdf połorno ? cál 
ftromno : tat ócio ? Clie dobrze Eicoy Pan mą ligatas 
manus,y nas Polakow nic innego nie miefia/ ieno ta fwdg 
wola / że niechcemy czefło fłuchać dni Pandjdni Praweó/ś 
iuż dni (imego 5933. Ten iednat Pan nieba y jiemie / 
przychobźt na repdracya świdtaj ná zbawienie nafie/ [Eros 
mno/ sćifto/ Odtoc znać/ IŻ Panom | ondrhom trzebć 
śatieysi śćijłości. i 
Opifdto te śćifłość pifino 9. w onym dpologu Orzewó 
rójnego Dzzymity fobie orsewd folo / y Eonwokacya/ aby 
3 pośrodku obrály Brold: nómowiwfy/ potykdia stym - 
papr3ob oliwne drzewo. Impera nobis, Badź Krolem nafsy m 
Gliecbćiato przylać ciesarm tego. Nunquid poflum deferere 
pinguedinem meam,qua & Dij vtuntur & homincs,& venj- 
re vt inter ligna promouear. — Jjali mogę od/ha pic rlullcici na. 
iey, ktorey gágy maia y Bogowie y ludzie, dla promocyey nájíey? Nie 
vezyniętego. — Blojyly tne Eolo. y obrály drzewo Sigome/ 
incymuia elefcya/ Veni, & fuper nos regnum accipe. N4 cię 
gegivolono, podź á kroluy nad nami, J to nie chciało. Nun- 
quid pofam deferere dulcedinem mtam, fructufg; fagujffi- 
mos, & ire vt inter cztera ligna promoucar? — Zżali mage opke 
ścić lodkcść moig, y owoce mdżięczne dla was? niechę, Snos 
wu trzecie Folo ná Etórym obieraia drzewko winne, Ve- 
ni & impera nobis, Podź 4o kazuy nam. YVhiechéiato y to. 
Nunguid poffum deferere vinum meum, quod Ixtificat De- 
um& homines ^ Zjali mogę adj apić winą mego, ktore wwejela 
Bega y ludji ? Nie poydę, jchowaycie fe z Krlejtwem wasym, | 
4 miłe drzewa roz wam odeymie wadfy y pożytki wać 
Bez Wltwo Étoc vymie tluftośći / goysoftániefi Zsrolam? 
Dizewu $igowemu / Winnemi / idto ma R Hros 
Aet 


| ^ "KAZANIE WTORF. | 2$ wad 
(^ dlefiwie flobEoóct y fruftow ? y owBens przybedśie) co 3y2 
wo poniesie/ praentute/ odrute ?. © niechcemy Eroleftiod. 
Chciał tu potazdć Dub $. / że Eto chcepánowdé wedle 
26 opa | odie fumnientić / must iwcadfov y wygod fwo | 
ich obffapié / musi wielEidy trnonośći y ieżdrow doznać/ i 
przytdźte mu czefto niebofpóć | nte fwego Gófuieść/ nie 
Eichy chce vciech y retredcycy zdjyć / potrzeba mute nde. 
Etáodcb y fumptódy byd; óciftym / w żęcin Promnym / bo 
ticby Panowie 3bytcfuio / Eiedy Odremwne tofitytoja / fic 
dy miary w życiu y fplenborácb nie 3ácbowulo / poddóni 
mua byd; w wielEiey śćtfłośći y wtrapieniu / Fłada nó 
nich Żedcye coż to wiedzieć idkie / tuje dawać dbo płda 
Cic grzyby / orzechy / Eaża Owoygiem y wiecey nd Pane 
Pie / w drogi dalekie. — ZAicoy v Panow świeca fic nás 
sbyc ściany [£oly/ flużby/ na podddnych muśi byoj cive 
mna bármá y cerd.— Jato przeciwnym fpo[obem / Eiedy 
Panowie fa firomni / wtofcach waśni / w fafowóniu 
ofczedni / wżyćiu nie rosrutnt / podddni tuż nie beda Vćlad 
żeni Żedtcyami / inż v topa nadziei y futnia dobro y 
top sepa! 
PicEny boroob tego mamy w pierwfcy dnid diste 7 
Pego Ewangelicy. Bicoy Anyot opowidda páftersom 
Vidroosenie panfłie! przychoośi w śligney y tófney-bóra 
wie / 3 fplendorem wielfm / Etorsm y Pafłerze do Fota 
Btoczył, Ecce Angelus Domini ftetit iuxta illos, & clari- 
tas Dei cireumfullit illos, Orto Anyot Pan/ki flángt wedle Falte- 
"20m, y żalność Boża otoczyła ie. Gie tylo fam Anyol miat 
HA fobie pełno iafnosći / dle y pafłerzow nie oświecił y Wfikrym ga- 
á Odział, vie Gytamy áby w fłórym SaEonie Pcory yn konie Anycho- 
Yot vbasat fie ztowietowi w táfaosct / y święcie, ©yło mie nie cho- 
thE wiele apparicyi Amyelfkich oo Abraháma / Mioyzepa / dźdli świetno. 
D Jozue 
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„Josuego | Tobiafa / y innycb/ nie wfpomina tebnáf pia 
[mo / aby Ecory Anyoł przychoDźił wtatiey bármie / wo 
tatim fplendorze iato dziś / poEdzowali fie chudo / (aue 
plo/ w proffey powfiechney barwie.  Claypiernfia to iff 
appdricyą Anyclfta 3 ówiatiem iaEo vważył fubeelny Cad 
iecan. Hac cit prima in tota fcriptura, apparitio Ange- 
lica cam. fplendore, referuata jure Natiuitati Filij lei. T4 
iell piermíta: we nfsyfłkim pismie apparicya Anyellka z światłem 
gótrzymana [łuśnie Narodzeniu Syna Bożego. Co to ieft s; że 
Anyotowie niebiefktemi bedac obymwaceldmi/ goźie niema. 
nigdy cbmury dni ciemnosci / dle vfidwiczny fplendor / 
iafność | osdobd / przed CTdrodzeniem Panflim nie przyź 
tboojili nd. swiat wiafnosci / dopiero teraz Kiedy Bog 
ftot fie Głowiefiem / y w ftdyni leżyy Przyczyna tó ieft / 
że kiedy Panowie (woicb tylo pilnuia waafow / Fiedy 
w poFotácb / na fiołach / na sćidnóch | vo żyćiw r zażywać 
ia wiele fplenbororo Fiedy w tofiedch nie maia miary/ 
podddni mala fic chudo / vbogo / proftaná nich leddidz 
Fa báriá / idto 5ás Panowie poftromia fie w roscbobacb 
y vocdfácb fwoich / iato wydatkow vyma y rete sćifna / 
muśi bydź ná podddnych inatfia bdrwó y leppa cerd. 
Pil. o2; Um pan Bog ftat fic atlowieftcm / mieftat.vo iafności 
wieltiey/ Raty igo tófne/ Ami&us lumine ficut veftimento. 
Phl.. 121, YO pofoldch: fplentorom: y dofłatkow pełno. — Gloria 
& diuitiz in domo cius, dle nd podddnych iego Anyolach/ 
barzo profta y chuda bárroá / nte widfidno id) w icfnoś 
śći/ przychodźili w cerze profiey | nie awictney. jato 
349 Bog fiat fie człowiekiem / iato [plenqorow (moich 
viol / tato fie w 1Yfdieftacte fmoim pofiromit y śćitnat / 
áj ud podddnych | ná 2(ugolácb tajna y stoietna bármá, * 
Juray fie y śćifka weztobie 250g / aleto écifloscto fot — 
: | le póź 


Splendory 
Panownędzą 
poddany ch,. 
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ila półóce nam otwiera yrożferzć niebieftie. GCladobite S.Chrifolo. 
flowd 5. Chryfologa. Deus fe metitur cunis, arctat gre- Er: a48.de | 
mio, dat in vinas, vt anguftias tollat humanas, humanisfe ^ut 
dedit at; aptauit anguitijs. Bog (ie pomierga y kurczy wko- 
lebce, scifka na tonie [mey Matki, obeymuie fie y gámiera m iey 
ręku, na co? vt tollat anguftias humanas, aby z niogt śćifłośći 
je, aby nam prgellyone. myiednał niebo, scifłość, nędzę mafię 
przyiał, A wiec to nie eff pożyteczna trdnfldcyd z y nie 
wietfa pociecha że Syn Boży teft tu miedzy námi / © 
niż wo niebie miedzy 2(nyolámt y Tám przebywdiąc w nic 
dojtepncy mieptał ówidttośći / pełen fYToveftatu/ pełen 
fplendorow / ale vbegim ludziom scill był y vtrapienie. 
Gdy zd 3 nieba 3 (topit na Żiemie | gdy te erdnfldcym 
wcgynit / inj Oo niego przyftopić wolno | tuż znim beśpieś 
cznie Eorwerfować może.  Cunis fe metitur,ar&at gremio, 
dat in vinas, vt angaftias tollat humanas, humanis fe dedit 
ati; aptauit anguftijs. Kolebka go poimierga , dono si/Ka má- 
Cierzynikie, ręka obeymuie : gdy iciflocci g nioff ná[fe , naltemi fie 
Sciflosciámi określił, A 
Pórrzcie idto tey fwoiey trdnfldcycy/ tey śćifłośći) Czemu swig- 
rzetelny nd ó. Sczepanie iutrzcygym potasat ftutet. Co zo Narodze- 
to icff że dźiśleyfe Świeto taf zacne | tát zdwołdne/ niaPan/kiego 
iednym tylo dniem odprawuie Wościot: Smartwychwftdz zyloma ieden 
niu Pdnibiemu bdle trzy dni. Duchowi 5. nd Swiatti dźien, 
tdEje trzy Oni. A Cldrodzeniu Syna Bozego Ecore teft . 
Początkiem wfyfitich pociech náfycb | tak scita / tat 
<©ttluie/ febnem tylo dniem. Czemu tos chciał vtazdć 
te trdnfldcycy / przyśćią ná świót Pdnfkiego / żedla 
a Mas obftepuie fiwych mygob / vpufeza HU7Fdyeftatu / wolny 
Przyfiep do siebie czyni/ przychodji w śćifłośći / scilla 
diey veifa ola nas / aby nam ferotie przefirońe 3 gotor 
Di wał nice m rms 


33 ^A KAZANIE WTORE. 
wał niebo, Wodji fie dnid D$tśleygego obogo | wcidfuym 
y fzuptym 3tobic/ ocifáta go/owiidia, Membra pannis in- 
uoluta. Cof [prámitá cá ścifłość: co/ $c iutro 6. Gaepand 
JE edo ślifłośći tego ówióta ná prsefirsenftwo dowoty wiezney 
pibe prseniofa. Sjafne id[nego 3iDoÉcorá y Hiftupa flowá. Do- 
i minus Chriftus anguftias intrare non dedignatus eft vteri, vt ` 
animam: Stephani latitudo fufciperet cxli. « Procyfłości 
Fidrodzenia fwego (eben tylo Osiem obrat/ bodrugiego 6. 
Sgepanówi vfiopił.  Dtazał fie śćiflo w ITYayeftacte 
gorobntálym/ dby à. Miezennitowty nam przefirzenfiwo 
` W ẸTicbie wyiconal. Glie mowić jetu / żetranflatus pro- 
s. Nazian, fuit? jetá Syng Bożego tranflócya | wieltid ieft pożyć 
słow y pociech pełna: rotto alcboftátecnic łucki tey 
wódnfldcycy Panfiey opifaté. Clasianzenus,  Natuseft 
Chriftusin carne,vt noi nafceremur in fpiritu, Natuseftini 
tempore, vttu nafcerisin xternitate. Natus eft in ftabulo, ` 
vttunafcereris incalo. Vrodgit fte Pan Chryflus va Ciele, abys: 
Jie ty cgloniecge vrodgit w duchu. Vrodgit fie megasie, abys fie 
ty "vrodjit m miecgnoséi,  Vradźił fie m ftayni,abyś foe ty wrodśił 
w niebie.  ©fczeslima y nam pożytezna cránflacya/ Etoe 
ta nam så ciało bucbá / 3d de wieczność / ad ftdynie 
proynioflá niebo! 
Namil: Słuch: Przebwieczny Syn Boży w tey tránfld? 
cyey y przenoślnąch fwoich odfłapił dla nas LTdyeftatu 
ficego | odfiapit w zdfow/ delicyi niebieftich | à przeniofł: 
fic do nas / przyfichł bo nas ná nedze / nå wćifki/ ná vezar 
: pienia/ na zniewoagi/ na émterc otruty. ©czynmyymy 
dla miłośćiiego/ nóte hwalebne świeca | naten rok da 
p. bog przyfiły rdnfldcyc/przenośiny ob miłośći świdtó 
bo miłości P, Jezusa / od $o05y y dffekrow cielefnych / do 
mysli pobożnych ! czyftyb, Chéiey vznąć/ mowie nowi 
3.9 2004 


m 
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3 $. Leonem) Katbolifu godność natury twoiey/ wibzacia 
3 Bogiem slaGona / ysłaczenia tego uczefinikiem bedoc| 
niechciey bo pierwfych plugówych nałogow / przez fwoe 
wolne wracac fictonweracye. Póamietayidticy głowy 
tdkiego ćidła softates cefifa — Reminifcere, quia erutus 

gde poteftate tenebrarum, translatus esin Dei lumen & re- 
gnum.  Pamtętay żeś wyrwany z mocy X ip jc Ciá Ciemności prge- 
niesiony iefteś ma sroiktlo y krolefłne niebie/kie. Dayne tanfa 
lócyo/ przenosiny s ciemności grzechoto/ do pravobjtwey 
vzndnia ewidtłośći / wczyn przenosiny 3 hardości do poe 
£ory/ 5 piianftwa bo trzezwośći / wyn trónflacya 00 
świąti do Cbryftufa / Ftoremu sá te cranflácyo cát nam 

pożyteczna/ tdf pociefrie/ niech bedjie cześć 
7 y hwatá wietnifta/ 
Amer, 


29: 


S, Leo 


Trzy Koła. : aen 


Piernffe Ro- 
ku Pan/kiego 
1662. 


XA TOZ ŚWIĘTO, 3 
VERBYMCLAROFACTVMEST, loan. I. 
Slowo sftało fic Ciałem, 


muse Rzy Bonwotdcye/ trzy Synody / trzy 
% Ronfulcy / troie Proma troje toy 


(GS słuchac: Jedno Eolo byto ná Glicbie/ 
<w, Onid iedenaftecgo | gdzie wfyfika sicdna 
PORZ Bdiegunow niebieftich / Ecóre my 3 Gres 
ed płónetdmi zowiemy/ po Zdćinie F.rrones, Sdturnue/ 
^jowifi Mars/ Stonce/ Jutezenta/ Hferturiufi / y Nica 
$iac/ rsabÉíim zwyczdyem w Eupe zgromadzeni / vśtedli w 
domu Strzelcd/ Sagittarij, Arcitenentis, iednego ex 12. Si- 
gnis Zodiaci, 30wunaftu 3 nakow SyobaFu/ niebiefliego 04 
pafdnia. Vtácoy o zym ro Eolo? czym tonfulcd: poź 
deyrzdna bywa v 2íftrologow tóEd wgyttich Płdnet w ie 
dno zgromadzona Eupd/ niefortunna ich zbdniem told w 
iednym znatu niebieffim Planet toniuntcya / sáwfiepo 
niey obiecuia Woyny/ Powieerza/ Powodzi drogośći/ czyd 
tayćie ich Bdlendarze. A nam costego Synodu y lotré 
wygladdćy odlfydo mizeriy? wiet hejo Powietrza y oluja 
Pych rewolucyy domowych > woyny idtiey pofironncy / de 
bo firzeż Boże domowey * dofyćprze Bog złego/ y á$ nas 
3byt dofyć / dofyć ftwiertu / płaczu/ ludśi vbogich véiftu / 
czasby po tych verapienig cb/ paroryfmach/ y rewolucyddh 
mytdnąć. coli 


| KAZANE TRZECIE. >A 
. Śltolt ze to foto dbo Synot mdia Płdretowie | ébo 
mieli/ bo dępicro dzis Eongy/ w Strselen | prseftrsetta nas 
Dawid / abyśmy przed rym niebu ftim tufiem/ przed temi 
firzótómi yplagami vćietali do P. Bogd/ bo goracych 
Modlitw / do półuty/ do botájn: Panfkiey. Dedifti metu. 
entibus te fignificationem, vt fugiant à facie Arcus, profac Pfal. 69. 
Połornie aby P. Bogtótoło Planet w bobre obrocił/ aby 
te fluzaty/te plagiina Pogdny inicia fwego nicprsytactea 
le przeniojł. Jato; że w tym Gynobjie teft wiecey tafta 
wych Plánet/ teft Arol Płanctow Stonce/ feft Miestacj 
Etory Pifino s. żowie Reginam cxli, Rroloma nicbe/ ief y 
fidcezny Jowig nazwany à juuando , feft y taftáwa Yus 
Vzenta / nierozdzielny Słonca ŻŻompań ; rozumiem jey 
Polepny Saturnus nos zwieśi/y cbytry Perturinf falciey 
[ioiey nie dopnie/ y goracy Mars oftygnic/sácyym niefpoe 
Eoynego Strzelca. tłątwie prs là [cc 25 ojey przytepia. fie o9 
Roaygoty, | "m 
.. Drugi Synod y Foto mieli Dánowie YDoyfEowi / w NIS 
Wolborsy omunaftego dnia tegoż Uiiestocá / názdintrs yk ię 
po nicbieftim Pole / co tám fłaneto? covrábsono: ia teo 
fae niewiem : Fiedymi trscét OSien cemo tym myslił / 3yć 
Bylem aby go dprdtośdli/ nie in figno Tauri ,. nie w znatu 
3ucbivátego/ wypafonego Bytd/ o Etoryrh mowi pifimo / 
Incra fatus, impinguatus,dilatatus recaicitrauit. Wyruegony, . 
%ypalony, rogtyty wiergonał. Vlie w znatu Storpiońd/ nień Deut. 32, 
dfwwiaced tadowirego/ o Etorscb. pifia / że w S ibiey bdrzo 
ich wiele/ 4 frodze fEooliwych/ aż ludzie miewdia toita ode 
co ob sćidny / à nogi tojë w naczynia wody petre fide 
Widla/ à tednat tata słość Storpiotow / że gdy poiedyńe 
tiem BEodźić niemoga / na dachach powiazdwpy fie ieden 
3orügim/ Zynia 3 tebie wigi oluga / ytl ojiure 3 (c 
Y 9 
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KAZANIE TRZECIE. 


igo komory nalaspy/ napierwpy trzymany ob drugich) v dé 


toby ná powrożte zdawiegony/ do śpiacego człowieka przys . 
pada! yidem go fiwym 3draża y 3ádbtja. 5 tob im nápis 
fat Symboliftć Lemma: Malorum femper confpiratio ma- 
la: Złych zánffe zła con[pirácya. Me życzytem obprawowdć 
to Eolo in Signo geminorum, w;ndtu Blijniac/ wozgodzie/ 
v pojabáney 3 J.A. TY. y Riezopofpolica teonosći / da 
byśmy fłęgeli copredzey Pax in terta, Pokoy naźiemi. be 
też inSigno Libra, wosnátu niebiefticy Wagi |. Aby vroa? 
żali pilno co D. 25ogu/ co F. A. LA. co mitey Wyczyśnie 
powinni / dby vważdli plácey nieznośne vcilbilubji vbo 
gidh, przes fooie ciezkie y niefłychdne chleby znifzonych / & 
pimiecali je D. 250g niesopuśći grsecbu/á$ bedjie nd Wasz 
d3¢/ Redde cuique fuum, W roc coś komu odia. ; 
Trzeci Synod zigzał fic prarobá iefcze vo flf dvo przed 
fitym owuoiteffego piatego oniá / bílewiaty Mhieósiac tes 
muj Synod náb fimym niebem | w Pałacu Croyce Prze 
naświevpey/ dle dzisia dopiero effete y fiutet [moy bierze. 
X ábiit vo tym Fole Bog w Troycy iedyny o móprawie ses 
pfowdnego àiidcá/ o pobjroigntentu vpáblego złowicka/ 
Quem mittam ? 8ć quisibit nobis? Kogo poślę è y kto nam poy- 
djie? X vráojit poflác &yná włafnego nd świóc/aby ndg 
ture luyosfo 3 DánienELiconey przezyficy wstawfy / we nicy 
długi nófie wypłacał / zonicy Sofa fpráveicolitoosé btas 
gat/ w niey poEoy miedzyBogiem d złowietiam fidnowił. 
Ql ten Synó0d odprawiał fie in Sigho Arietis, w znótu 25de 
vántá/ bo w LIfdrcu Gloncew ten żnat niebiejki rofłepud 
śe; jetoznat dobry/ [poEoiny/ ćicdhy/ Ola tego nam tez ste? 
go Synodu yEotá pofyłdia wpytko dobre / wfelótie (czeń 
śliwosći/ pofytdia potoy/ Pax in terra, pofyłdia fimego ći? 
<begó niewinnegoBóranka CHRYSTYSA|EZVSA,prA 
; woŹia 


KAZANIE TRZECIE. 33 
modziwego Synd Bożego / Écorssá grzechy náfefrwiwa 
natrzyju 3 ślebievszyni ofiare) Ecory sgładśi / myte /snie/ 
sie frwia (mooío wpyftkiego ówińca złosći Cátonimpo/ | ^ 
wiedział półcem go vkózniac przefłaniec iego. EcceAgnus MY 
Dei; ecce qui tóllit peccata mundi. Oro Bardnek Boży, ors ktory 


z noíi grgechy świa.  Cłieodfłapie tego tytwiu nowo Tairg m no 
bsoregio P. Jezufż / y pottaje táftom wófym / że nie mogt à : f ipa 


san $. wtafnośći Chryftufa P. lepiey voyrájic / yfłutkow 
Ecore momy 5 przyścia tego ná ówidcrzecelnicy obiásnic / z 
fato gdy gondózwał Bdróntiem. | oávántu Boży/ Eros 


6 pod ofkremi rosg y bicow nożyzómi milaat/ ánis vft If, 3f. 


fivotdb namniey oemworzył; Quafi agnuscoram tondeńte fe 
obmatefcet, & non aperiet os fuum.  twors niegodne me 
väi dbym o Dfisicyfym nd świdt przyśćiu twoim mogł 
pożytecznie momic/ d pobosnydb Audytorow rács (práwié \ 


Ferca dby otym w cichości y milezeniu chcieli nie ceftliwie 


fłuchdć. 

. Vlie famtylo Yan 5. näswat Synd Bożego Bdróna 
tiem/ dawno przed nim zórootdni Prorocy dáli mu ten tyś "A 
tul. © Jeremiaga fam D. £bryftus o fobiepowiedśia ^ n 1 
Ego quafi agnus manfuetus qui portatur adviftimam. Jam 
tako [pokoyuy baranek, ktorego niojg ná zabicie y má ofiarę, Jzáiaß 
ProBac D. boga/ óby vtrapionemu swide pofłółtlieffiaa 
Bd y Sślnótora / prost Aby go pofłał bárántiem. Emitte. 
agnum Dominatorem terrx. Posli Panie baranka coby páno-  Afi.16, 
walna giomi.  ŁYBiebzy svoletsety niewiem teli teft Ecorecat 


A 


 łójtawetóto báráncE/ mie a pásuroto dby Eoggo Orapał / 


nie mą táEid show co by v£osit/ Eopytómi nie biie idto 
e Vndid; inermis, nápifat nu ieden: Doesgc/fto? F 
ić głowiekowi nie moje. Ale idtożto bardnetcicdhy/ 
D fpotoye 


A 


KAZANIE TRZECIE. 
fpoloynj/a bybj dominator terrx? iato ma rsábjté panos 

Łilkaność ' wóć na żiemt ? cożbóróneć nórzadśi 7 co 3d pánománte 
Bóranka. tego być mojezCisebáéc co do r3obu/offrego/pisvfurovfiym/ 
qulcge / nie proftaBá | iótiieftbórdnck, Wtochciat Bog 
wgechmogacy potasóć / iiELieff (pofob panowania naler 

- prus , PBy/5 pofoiemytaftawośćia: | Zieby dy mftiCeforif Ter 

Cic. Philip. i: yb) ! suf dod | 
ró / po piecioletniey fwotey clementiey odmienił fic w cye 

vdunó / wpomtnali go przytaćiele mowiac : Oderunt quem: 

metuunt, Gliebeśpiecznetatie rzady Cefdrzu s furowoście 

s ofirośćia / s boidźnia; Vlie náwtbso podddni Pang 

Tyran. czym teorego fiebota | odpowiediiał, Oderint, dum metuant: 
xżnycdkane Nięchie nienawidzę , wniech he bola, Cyraniia odpowiedź / 

„ bo eym teft Cyran ob Dáná roiny/ że Pan chce aby go mie 
lowáno/ á Tyran nicoba/ byle fie go bano. Prseontes 
gnyn Doiy prsycbobji ná świdt idto Dominator terra 
by panował nd śiemt/ dfe przychodźi ato Agnusisťo 
dardneć | vo cichości y pokorze wielkiey / chcac vkasdć 

> żenie mogt lepiey zwyćisżyć świata / yfhadniey zuchwdad 

mia: „„ tego Bo fiebie przywabić clowicfá / iato gdy przyfedł: 

Ora doch w Cichośći y Łófławośći bórantd. 2 

fli Nativia,. Fladobnie Theodoretus. Non venit cum Imperiali ma- 

ieftate, nec obfequium deduxit Angelorum, non mouit. 

Atchangelorum exercitus, fed veriit omnium Dominus in. 

forma ferui, paupertate circümamictus ,. vt venationem 

non effugaret, Nie prźykedł m Maiefłacie Krolewfkim, áni 

j gmiodł afyfłentyey Anyolow , nie ruflyt puikow moyka Archanyo- 

Pińsnik itko tow, ale prgyhedt Ban mfiyfikich rzeczy m połaci Jługi , prąyo: 

czunia na dgiany ubolimem, aby pola y tou niejpioftył: — by by tcory' 

blaki, — ptaóntÉ wyficoł nd ptaki ówietno wbrdny / y hciat chór 

te gojie nà nie guwa iófno wyfłdwić | y w ad^ trz 
; ac 


KAZANIE TRZECIE. 

ftóć dbo wołać głośno / coby ten wfłorał y nie vchiwyś 
cby y nayglupfey czeczotki. Ale co gym Aby mogł 
prad swabić / foi cido w budźie/ fam podło wbrdny/ 
żtddonym chace 9tryroa chroftem | sieci favbuie $ielono 
wfyfifie przyfypuie y ofrywa sidła aby ptala nie (stor 
fyt. Rownym [pofobzm poftepuie Syn Boży / aby 
mogł bo sieci fwoiey człowiekć 5 wąbić / y 4E pterscblie 
twego poimać prata ] pórrzćie co 3a Ptufi zażywa | 50iaa 
wpy Zwolewfti Kdseftac | wtóia fie w bydlecey Popie/ 
etrywa fie pbofłwem | medDza | paupertate circumamićtus, 
przychodśi w ćichości | tafkdwośći wieltiey / vt venatio- 
nem hon effugaret, by fercá. nópe powabił / dby nae 
tym predzcy Bo miłośći fiwoiey sávbecil / dbysłtość / fivae 
wole / vpor nag / 1áftávooscto | dobrocia /.cferpliwoscfa 
fwoia zwyćieżył, "M 

Tat czynia y Wielcy Pónowie | Erórsynie tyrdnffo 
dle Oscovofto Pdnuia | áby fréd poddanych mogli pos 
zyftać / s miłość v nido tym wietfo iednać fobie | áffás 
wych ha to vjyrodío órodfow ] w mowietagodnie poftev 
pula / w fupplikdch / prosbádb | w audyencyich wefoła 
tmar vEdsuia / w porrsebádb | retwfódh prebfo odprda 
we dáig. Odiywot cótiego fpofobu lubo sla intencya 
niesbożny / włafhomu Wycu rebellizwiacy Abftlon / cbcac 
hd fwg frone prsecta nać lud. Tjsráelflt / 9 fercó ich 
siać / & bo fpolney 5 (obo przeciw Arolomi rebellicy y 
confeberácyey przywieść / $iadał przed potolem Wycga 
whim | Etofolwieć oo Arold ofa fadow/ lubo vo inney 
tókicy Przydhodgit [prawie / Eóżbego mile witał / wecfoto 
Przyknował i Erzywdy iego fłuchał / zdłował. Videntur 
Mihi fermones tui boni & iufii, fed non eft qui te audiat 

$E 2 conftitu- 
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Ab/aloxá 
chytwośćy 


2. Reg. 45. 


Łalkawość 
sila może, 


% Ambrof. 
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conftitutus à Rege, dicebat; quis me conftiuat iudicem 
fuper terram, vt ad me veniant omnes qui habent nego- 
tium? Wide że ty ma dobro y flufina fpráwe / ole. 
cos biedy tol ocíesat / niedba/ nie móg Etoby cie wy’ 
flucbat y mówił, © gdy by mnie vczyniono Sebjia nå 
żiemi.| żeby bo mnie przychodźii wfgyfcy co potrzebe 
maiay y doy mu éco tato Synowi Żrolewfkiemu hirat 
bo nog wpaść / nie dopuśćił dle 34 tete wsiowpy cá? 
lowat w głowe / 9 tym (pofobem / follicitabat corda vi- 
rorum. |(rael,. 3níeyoafat fobie fercá ludu ^jsrdelffiego z 
dcráyfi teet ma. Excordabat filios Jfracl, brał im 
fcred / że Eto fatcycy nie poffrsegt/ przyftawat do niego. 
Bo czegoż flugá nie vaynt ola Pdne/ gdy w nim Riens 
ność v taflawość tu fobie widśiz czego Pan nie wymów 
że na fłudze / czego wen nie w inowi / dobróćta / ludzo: 
F'oscía | ocbota. fwoia:v Popularis & grata e(t omnibus: 
bonitas, mówi 5. 2fmbrosy / nihild; cft qucd tantopere il 
labatur humanis fenfibus. — Prgyiemma polpolfiwu y miła ief 
wfyftkim tafkawośc, y uie. maf co by tak: bargo so ludgkie mkróć 
dalo fie afekty, ja | 
Pan icden miał podddne niebátso fpotoyne/ tát ico 


„ondt fobie życzliwe/ tál go miłuface / ze gotovai bylinó: 


(C Peddáse: 


gnieriala, 


wpeltie tego flintenie/ y ná naytjorfe ró3y; gdy go pte c 
taio ido ich posyffat . idto głowy niefpotoyne wiał 

Gopowiedział / Non fceptro fed plećtro- Nie groźba, ale. 
lila.  Dayniłem iepowolne / poflufne / życzliwe / bo 
tm rofkdzuie nie futliwie aln 1ágoonie | woláiac ich nie 
pofytem obucbá / tato teránnt czynia / dle pofytam do 


- bre/ łaftówe flores / idto Pánom y Dycom należy. Dor 
wsze Widwny Bwa. Qui praunt populis, fi volunt fite. 


. mum cífe 
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mum effe folium füum, (emper hilaritate & gratia plenos, 
oculos exhibeant, ne perarrogantiam rigidiores effe&i ple- 
bis odium incurrarit. „Btorzy ludem rzadza / teli chca 
panowanie (moie mieć trwółe / beśpieczne / żówge nies 
chay wefto y téftawo podddnym twars Ytazuta | by 
Przez wyniejlość w fürowe obroceni / do niccbect w pota 
Odiyco nie przysli. CHwalit s tey choty Claudianus Mans- 
lium 1 hedorug Confülem - - -*. mucrone cruento: 
/ Seiacent alij, tudeant feritate timeri. j 
Pax maiora docet, peragit tranquilla poteftas ZA: 
Quod violenta nequit; mandatad;- fortius vrget Clapdiań; 
„ « , o, JMperiofa quies? (ti ME a 
A my cde Niechay drudzy śelażem okrutnym ffermuis; 
Niech furoweśćią boiagn mw peddánych /prámuig; 
L álká mięcey dokaże, mitose więcey fprawi' 
pay. OWAŁE, mult, tyrkniiwo, częfło tyranny [yo irawi, 
j bo táto mowi Semti. Necefle cft multos timeat; queri A 
< molti timent, Muji ten bać fie wielu, ktorego wiele fie ich boi, Seneta 
| 5 05y Syn Boży p3y0bob$t náówidt | nie w IY Td2 
yeftaéie ogrommnym niebieflim / w tatu 3 wieczności żyiej 
nit w [uromwości Ytzeflu/ idto w fidrym Zotonie prs 
cbobjit do Sydow) ale in forma fervi, pezychodźi w pos 
torze | w ciboséi wieltiey / aby firca nafe poimał/ 
_ Brzychodśi idto taflawy bórdnce / aby nas do miłości 
wotey powabił / y nants fiwe tym fnódniey zalecił. Ya 
ten Cynceft głos ogromny. / bo on ift o Étorym poz r 
wiedział Dauid. Vox Domini in virtute, vox Domini PAN 20 
in magnificentia, Glos: Pánfki, głos silny; głos Panfki ieh po- 
VEY. Ten (eff przed Etorcgo glofim Adam vciefał Po c. 5i 
OW Vocem tuam audiui & timui & abfcondime, Glo ` 
imo) Panie 


3% - KAZANIE TRZECIE.. | 
toy Panie wlłykałem, y prgelaklem fie, y (krylem (ie,  Onieft 
ttorego głofu dzironie fie dbótwt letat. Domine au- 
diui auditionem tuam & timui. Panie vfłyfiałem mowę tma. 
ię y prgelaklem he; ale nie oobywa teras tatiego glofuj 
«licho bórzo ná Romie [e$oc ożywa fie. 

Vagitinfansinter ara  Conditus prefepia. 

Placge m dgiecinney ofobie  Wicillym głożony globie. 
vt venationem non effugaret, dby połó nie żepfowat / dby 
egromnoscto głofu człowieka nie ooftrafist. 

Powidba Ariftoteles że flomá głos lubztt ofłdbia y 
tepi! gy by wyścielono (lomo Eościet / letcorynm idtie 
ńbo pálác/ gale | á miatby cám Orator Eazdnie / dbo 
Ero mome táta | ábo Otlputácga była / ftemá przytepia 
głos &dsnobjteie | dorátorá oifputatorá / że nie edta ieft 
glofu refonáncya | tdto bes (tomy y ma Philosofo tym 
Arift. prob. queftya vo problemátádb fwoich. Quam ob caufam pa- 
leis in orcheítra fparfi: vox minor fentitur? Ce gá prgy- 
Głor ni fali cgyná ge na fali flomą potrzcśioney glofu nie barzo flycbac ? 35 
fłomapotrzę- odpowiada | żefie co Ożieie propter afperitatem pauimen- 
` feony[labieie, ti, dla nie rownośći páuimentu /. głos w miey[cu fome 

wścielonym fłdbieie / tepiete | dlatego że nie rovenosc / 
oftrość pánimentu (lomo pocrseótonego / nie odbiia tab 
fiufna głofi / 9 głucha iego czyni refondncya ; taf y w 
pools Eobiercdmi obicyn ciezko cábie Eażać / głos Réa 
biete y przytepia fie:  Miogiemy dnia OSiśicyfego Syng 
Bożego ná fłomie. Fano iacere pertulit, wibjiamy go 
inter paleas; po co ná fłomie wsiadł” aby głos iego 
Żyd0m niegdy ogromny /-A0dmowi firógny / ftepiat / oa 
fłóbiat / żeby ćicbym głofem fivoim fnábniey nas do sien 
bie przywabił, Wsiaoł ná wiotdhym y przedeptdnym 
NA : $iantu / 


"Habac. 3, 


KAZANIE TRZECIE. 39 
siantu dby złowietd Ola pobtosci/ y po śmierci golem — ^^ 
stane nózwanego / omnis caro fanum, tym predzey 0o Irai go. 
Siebie zwiodty przygórnał. . | 

Robertowi Xiíaiectu. CYormánóyey fonó ieg Arlee — 
powiła Synd / y séta3 nie wiem 5 tabfey oBdsiey y cosd BE 
vinyftem połośytń go nd flomic/ pocfiicicóno rása dźtećje RAA 
obiema racztatmi / y 3 tey ys owcy firony fome w Foto 
leżoco gárnaé do siebie / że fie nio prówie wfyfito otrye 
to. |. Bedac przy tyt domowi y: praytactele Xiosectá / & 
widzac tb dźlecieciu tzecz niezwyGdyna | recae. ieden. 

Sortunne tesaprawbe bedźie vjiccie / wielfiidzie 3nicgo 
rosnie gofpodarz / prédto poczyna do siebie gromabjié 
Y góraać/ coś wielkiego wygloddć po nim / naágromaost 
pewnie nübreosie siła Coftetlovo/ bogactw / mioft/ pros 
wiiciy. "jakoż podrożfip y Etażeciem zofidwpy/ nigros 
máojit wiele miaft iiem / nabsty Angielfticgo Erolefivod 
Y Bwóno go przeto Conquellor. - Nabywacg Gromádgiciel; — 
Guliclmus Conqueftor, © idto fie powiodło Cbryftufovet 
P. tO poorne na fłomie lezenie! iato fzesliwie wyfild: 
dórdntowi Bożemu łófkówość / firomiość w Erorcy' 
2otátu żawitał! ITosemy nazwóć go (lufinie Conquefto- 
rem, Fłabywóczem | feześliwym ©ofpodarsem. Cie wia 
bicie że wftáyni lezac garnie do siebie Anyoły. Facta: cbiffu Pan! 
eft cum Angelo multitudo cxleftis'exercitus. Stanęle g An: 
Jołem wielkość nieliefkiego woyfka. górnie tu fobie Pafierzow. 
Paftoresloqucbantur ad inuicem,tranfeamus víd;Bethleem. 
górnie świóti Potentaty. / Brole y Were Ecce Ma. Lue, 2z; 
Bab oriente venerunt, — 2603 ieprzygórnoł ; Eco ich bo 
Cbryftufi. pociagnał * co y teraz pociaga rożne narody Matth. 2 
bo wióry ówietey / 6o Bościołą Batholichiego / ieno pos 

EA torg ji 


garnie do sie, 
bie, 
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£ot& ] ćichość/ taffawość tego Bdrónta  Dotord cle 
| plivooósé Giená Bożego fidnsta sá táton teden potejny/ 


i$ Aogufün, Erorym swide 5 wyćieżył / y bo tych czas w rożnych narod 


—X— 


dach Ewangelia ówieto przyimniagyh zwyćirja, Do- 
muit orbem non ferro fed ligno, Stonce Dottórow $vold 4 
czy.  Polkromil, podbił, gwoiomat świat, nie żelizem ale krzy. 
dem, nie potęga śle pokora, — tedy Jjzdia mowi. Emitte 
Agnum Domine, &c. Posli Bdranta Pónie Kc. infa 
wetfya ma. Emitte arietem Kc. posli táran Etorym 
wiec oobyvodio murow y fortec.  DEdzulac że pokora / 


- éicboáé Syná ŻBożego/ Łóftówość Bórdnta tego bytá 


idto Aries, táto tóran ieden potejny / Etorym Cyrdnny 
świdtć | y táE wiele pogdnfiwó zwolował/ y woiuic/ 
ttorym ámtenne y twórde fercá Erugył / y do miłośći 
ftooiey pobudzał | v podśió Osiem w Pogdnftwie Uiomego 
świdta | Jnoydnah | 7jáponádb trupy y pobudza. 
AMTdia to báránforoic] że miedzy wiela owiec ŚTiórke 


Birinkowie fywoie po głośie snáio y to niey bicia: y stab ieden náz 
gróim glo pifał o mich.  Agnoftunc me mei, Znóia mie moi. 7j Pan 


matek 


ich 


fwo- Cux1sTvs powitbjlal: Cognofto oues meas, & cogno- 


fcunt me mex. Znam owieczki mole, y ony zmie gnáig. Date 


 byto D. Bog Namil: stuch: abyśmy tofs P. Cbryftufoz 


wego / náuPi ymónożcoro iego pilno (lucbáli / ys nins 
tóto 56 Łatka | iáto sá ti'ijtrsem Eochanym choDśili, 


Xosm,2, Stat fie fideko prawdjiwie áo | bo nas 5 bdwienney | 


nàu£í mlekiem Earmit/ yéidto y Erew włófina já polarn 
(eben. soffáteit / fiát fic nam Bårántiem / bo ola nas 
trwdwa ná Brzysu ofidra softat/ y wyfiEe Preve fiwoie 
nd ómyćie nafe zćtała wytogył. Pliefłychane dobroś 
bíleyfbrod wśielifimy/ y co ojien/ «o godine / co moment 
MUS à bierzemy 
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Bierzemy ob Pánd Boga, Willa tosaifte jenasżny 7 
fia«go fiworzyt/ ie whyfttie prówietredtury pod władze 
y moc nafe poddat/ że mas talie [woia $ywi/ trzyma 
mó świecie Djiwowat fie temu Dawid: Quid eft ho- PAL 8.' 
mo, quod memor es eius ? Omnia fubiecifti fub pedibus MA 
tius. ` Coż iell człowiek Panie moy, że takie ma. onim Jłara- 
ie y pamięć ? mfyftkos mu rąucit pod nogi 9y iednat 
wfpominamy te Dobrodjieyftwa Bożej ná żadne nie pa- 
Samy ná toláná/ idto nå te bjisiesfa Boga w ciele náz Nieupada. 
fym vrobsonegotafte;  Bonfyderuie to dlmbrozy $vole2 My na inue 
ty. Multa. fecifti pro ie, & non gcnufle&ens adoraui te, debredfiey- 
fecifti me, & feciti mundum propter me, & Dominum fimi Boże, 
totius orbis me conftituifki, & non genufle&tens adoraui te. iáko ná IP'cie 
At poftquam te vidi propter me humiliatum, © calis de- lenie Synń 
fcendiffe , lachrymas fundentem , in przfepio iacentem, Pejego, 
frigored; titubantem, non potui ampliüs fubfiftere, fed tan: 
to amoris pondere victus, in terram proftratus adoraui te, 
Wiele Panie wczyniteś dla mnie, 6 zá to pokornym wktonem nie 
vez ciem Cp, fłworgyteś mnie , y świat fiworzyłes dla mnie, y 
Panem wiiyjikiego smiará vczyniłeś mnie h géto nie wkłoniłem 
C (ię, Lecz iakom cię obaczył dla mnie m pokorge wielkiey P 
nieba Jpuiezonego, tży święte gogu wy lewaigcego, we głobie lex 
&&teyo, na żimnie drgacepo > 0 hie moptea fie daley zatrzymać ale 
takim miłośći ciężarem obciążony Vpadky na źiemię: poktoniłem 
fic. A idto dla Boga głowy nefiey Eugiemi niefchylóćj 
€iedy głowa náfd! osbobá nafó tat pomizona ! iato à 
niftim nie vpdddć veloci Eiedy Dan wpytkiego $iwid4 
EA pod nogámt lubztiemi Ley? 

© Hiógnificencyey x e Peffíb/ viele dp 

ey 


Athen 
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Maonificen: 


Po/kich.: 


Pal. 49. 


Wezytowie 
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rey nópifali. Athenzue powidda/ je w półótn mics 


cya Krelow'zodlt przy głowach firzynie iedne/ w Étorey było 3totá 


pieć rysiecy taleńtów / y 3wano to Ceruical Regis, We 
gołowko Krolewikie; A w nogach bytá druga ffrzynia / Ecos 
ra míátá trzy tysiace talencow frebrá/ wczynt to bes mda 
tá) nie dwa tYYilltony/ d stoto wiecey niż trzydzieści trzy 
Arilliony zerwowyh złotych ; d ce (Frzynie w nogady - 
gwano Scabellum Regis, Podnogkiem Krol. © nafege 1 
"&rolá dot teft Panem niebá y $ietmie niewidódć 3aoney 


źnagnificecycy / vo głowóch nie widze ieno troche sidd 


ńó/ á iconáE wtey głowie żamEnione fa wpyfikie társ 
by madrosci y vmiteietnośći Żożey. YO nogach niewie 
dá ieńo śidnó. M tókież to Ceruical; takie wezgłowie 
rold tego  catie fcabellum, taki podnożeć Pand te^ 
go * Jego w prawośie teft świat roBy(TcE/ lego wpyftkie 
Uoffátbi! Ecore fa ná świecie. Meus eft orbis terra, Gc 
plenitudo cius; Mowi v Pfalmifty. Ale Gtomicliem 30% 
ftawpy/00 cábiey prsyfcol: nebze/ $e go niebyło gostefPloe 
nić óż voftáyni/ nie było ná czym położyć/ di ná trofe 
ótdnó. Ale iefcze to wdy znośne Ceruical y (cabellum;: 


Podnożekóy soésglowoie ypodnożet iegol Fore ma teras, Żdedżiecwar 
nh Bożego, bfe na rzyżu| Picoy miá(to wezgłówia ćlerniowa Foros 


na głowe iego ówieta wena] y what poradnia. Dedjie 

inne fcabellum, inny podnożeć fegio/ gososie ofrutne/ Etos 

re wfytko Ciało" ćieżarem fioym naool vpaddiace trays 

móć bedo: To Ceruical, to wezgłowie nafego Pónaj 
to fcabellum; to podnożełć napego rola. i 

A przeto fłufna o tey DźisteyBey rdiemnicy mowiac 

dbo flyfae vpáde: 3 wielko potore na sieme kiedy Ola 
r- nae 
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Mas tdf nito Syn Boży opadł ; Ale nie dofęć nd tym/teżci 
wol y ośieł padli ná tolańd/y przystobie Eleczeli toto Paś 
na d prsecte 3d to nieba miedoftali/ bo fa beftye. X ty 
Bótęlitu/ lubo nó te cátemnice POcielenia y VIarobsenía 
w nóturze náficy Żoga nà toldnd vpada8; nie dofęć ná 
tym ; teślig beftya/ ieśli beftydHKie w tobie poftepti/ pis 
iańftwa fprofnośći / voybiierfivod ] trzywdy bliśniego/ Zako ktaniać 
mółoć tá Ceromonia pomoże. Dobra teft v nolesyta fe na V ER- 
ddarować YOcidonego Boga/ paddć ná Eoláná flypac/ Bv M Cano 
VERBVM Caro fatum e(t, IDzvs Homo fadtus cft, factum cft, 
że SŁowo Stalo fię Catem, że Bog fled fic człowiekiem, ále 
piddi ma tażdy/ nic (ako nterosumny mot/ nie idEo glua 
pi ośiet/ dle idto człowiet 3 pilna cat wyfobiey cáiemnice 
vwaga/ 3 fumnieniem czyfłym/ pokornym | Erzywoddmi 
luoztiemi nieżdprzetnionym. : 
© ^j;áiefu tedy obietnice y dffefurdcye twoie X 
Pedy tvootá fideiuflio , poretd 3d złowietd * powiedziać 
1c5/ że gojieby Pan Bog niebo etivorsyl/ y 3 pálácom 
[woicb ną ce niffosc sftapit/ mióły fie twátbe lubsEie 
ferca do nnłosći iego rosplywdé. | Vtinam difrumperes 
«xlos & decenderes, à facie tua montes defuerent! d tes 
Ovi fie to toci oto przerwane nicbo/ oto sflopit Syn 
Boży/y fiat fie złowiekiem/ y leży w fidyniiato Bards Skárgáná nie 
net na zabicie dla nas gotovey/ d Gemuż prsecte fercá má chęć ludzką. 
Pe na tata tego miłość nie miebnięia + czemu fie tato ku Begu, 
bobrocía iego/ cabin ogniem do cnót nieságrsevodia 7 
tmu fie przez feroczna 34 grzechy 3dłość/ d rzetelna tás 
tey Boga miłości vwage nierozpływóie. Sáluic Cur- 
STE [E zv , tatiey ttora 00 nas ponosi niecheći y nice 
' Są qvo fice 


ifaix 64. 
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... WbjfecHosci : beftye nieme posamato. ćie y pótton od 
laiz 1. bala. ^ Cognouit bos pofiefforem: fuum, & afinus pralepe 
loan. 1« Domini füi, d mote cie ferce niechce posndć. Mundus 
eum non cognouit, non cognofcunt te tui, Gtomá y sidd 
no 3dgrzewaia ćie/ d. moie bezece myśli ożiebidia cie; 
Gtáynid y Bopá bydleca pisyiniie/ przytula ćie/ à mole 
zdtwasdgiałe ferce/ brzytkiemi pofiepkómi wypycha cie. 
Pogdńfcyluośte niemátac tatich tafli ewoiey 3abáttow/ 

, , 30dlekich firon prssdbobso. y utdia cie: Vbi cft qui na. 
Matthi. È tys eft. Rex ludxorum ? 6 ta rożliznemi dobrodzieyfiwy 
ewemi/ $ Ctdlens twoim naświetpym/ trwia twoia vtud 
Gony betac/ Ola marnych tego świat pociech odftepuie 
tie. © bdńbo ! W fromoto! — ' E da er 
Rożgrzey ośtebłe Katolitow fercá Glaświetfy Bas 
rdntu/ niech v3navedia nieroymorerta tófte y miłość) Etos 
ra nam połózuieg votey ffáyni/ niewinnośćię / potoro/ 
laffátoscia. twola Euf ich fercá o prawodźiwey poź 
futy/ 00 goracey miłośći twolcy. -W w tych terdznieyd 
fiy QOyczyżny nafiey mizerydch| ve tey pladze powiceiza/ 
vo tych domowych cosrudbácb/ biedy nam y zebranie Ptas 
nct w feonym znóću micbiclFim/ nito co obiecnie oobro£ 
go/ badź nam Oycem/ obrona pociecha. || A". 
Pierius — PTA nógrze mieście Żococyeył gdy fie Fiebytolwicć 
m Tanógrze PÓGżEłO wPasomac powietrze! mieli swyczay tdbiey zażyć 
Baranka no: WAĆ obrony.  QWbieralt: młodźieniaftó iedriego/ Étory 
Jom przećiw vostateff ná tamie baranta/ chodśił 3 mim około murovo 
powictręu, . miegfkidj iato my wieć wo pożdwdch| y ognich swytltówyy 
y vliceoomy 3 Claświetfym obchodzić Gatramentem / á 
wolał co mogł nagłośniey, Auer te Pefiem Apollo. Auertc 

petem 
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peftem Apollo. Vebomay nas powietrza Apolinie. Oddał tę 
plapę od nar Apellinie, Q0 mieli nówżieie/ że tá Ceremonta/ to 
nofienie ddranka/ to wzywanie 2ipollinà mydło vomica 
rsyć powietrze.  Wielfiey doznóliście Bdzimierzgnie Pig 
ná Boga tafli po ten gds) że ter gniew Boży/tó morog 
wego powietrza plagó/ me tat fie Odlece po wafiym mica 
ście tato w Zrdtowie fersslá]3d co miech bedźie Midies 
ftátowi Pdńfitemu nidtończona chwałó. - 2ŁeG ieficze 
obawidć fie potrzebd/ iefcze nie iefieśmy fmwobodni/ aby 
snowi śimówać niechcidło z Ficóy przy ŁTifiey świetey 
dźiśieyfego Bdrdnta w Claświetfym Satrameńćie 
podnosić bedo/ pódnicie nifo wołdiac/ Agnus Dei qui tol- 
lis peccata mundi, miferere nobis,  Auerte peftem IEsv 
Saluator. Agnus Dei qui tollis peccata mundi, dona no- 
bis pacem. Baranku Boży, ktory pladźijć gźedhy świata gmiluy 
lig nad nami, Bóranku Boży, ktory gtadźi(; grzechy świata, day nam 
pokoy, od powietrza morowego, ed. sieprgyiacielá poflvonvego, ed ro- 


Brach domowego: B0y34 to dźtsieyBe Cobroosieyftwo Viga 


todzenią twego cHwalemy cie] y ípieivemyé Gloria, 
EAS nam laffáwie y wefoło 0dpowiedzieć, Pax 
ia tetra, Pokoy ná żiemi, Amen, 


$5 Se tego 
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, &e tego Fazóniń fSErorotum wziete teft 3 prsy» 
— paoley ná ten czóś tonftellacyey niebies 
fiiey/ y fłużyć w inny czós nie moz. 
Że/ ná iego mieyfce mogłby 
takiego ábo pobobue: 
BO zażyć. 


EXORD IV M. 


Dz konice biora dnia biióieyfego. Namil: 
Słuch: YOflyfttie Proroctwa Sigury] Cienie/ 


" PADY (SINT 
s UMO] s 
Koniec Pro- AR YN 


k É GE I AN x " 
roctna, figur (AA KA) obrásy/ mobelufic/ abryfy/ Ecoremi Pan Bog 
Mefjafia. "ES SEA, ob poczattu świdta prawdziwego Kieffya/ 


fá y Sdlwótora / ábo ná ofobdch ludskih/ dbo nó 

Gen. $. (nnd rsecidcb widomydh Eonterfeftował, Yuz many 
24 5 niebiefkicy Arki wypufczonego slicznego Gotebid/ Etos: 

e ry w vściech (moich żielona niesie oliwe/ ná znał v^ 
Gen. 37. fidiacego potopu Y pezyfitego pofoiu,. Gloria in alifi- 
^ ^" mis Deo, & in terra pax hominibus, Cówałą Bogu na wy/okośći, 

á má źlemi pokoy ludiom. "już mamy czyfiego Jozepba/ 

Exodi. 2. ttorego właśni bracia 3 Batel oddrpy vo niewola zde 
(57 7 przebad3a/ dle fie mu potym tá niewola/ te wiezy w Eros 
leftwo obroco. Już mamy cícbego t11095ef 4] w plećiona 

ce nátury náfey ná te odmienności świdtą wyrsuconea 

go/ Etory wgyftet narod ludzki 3 piekielnego wyprowda 
T oie 


í 
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Dji Egyptw. Jo; mamy 3 bógdtych Bpisdrni miebieg 

ftich/ nie Anyelfkiemt rekdmi/ ale (Amego Ducha świstegó — — 
fprá wa zrobiona Kanne/ chleby pofarm jytóy/ Etorego Exodi 29, 
Eco sá$yvodé beojte/ nie vmrse nå msiebt. Qui mánducat 

hunc panem viuet in *rernum. "fug mamy poEornego Icann. 6. 
Jondfa/ tcory widzac i3 3 ofdsyey iego/ fala ná mory 
powftatá/ bo aloxwicBá niepoorzebna Ylfobrosci 25offiey Iona. z, 
affetcdcyą zgubiła / ola vfpotoienia Pańftiego gniee 

muj fam fie ná śmierć ofiátuie/ fam mowi. Tollite me 

& mittite in mare, fcio enim quia propter me tempeftas 

lixc grandis venit. WA źcie mic y wrzućcie v» morge, bo wiem 

ge dla mnie tá burga froga powitała, „Już mamy namilfego Iniz cs. 
Wodza y Przceptórd / Etóry nos. rogi prawodziwey y 

Prawdy nieomsylney náucvé ma. Ducem ac przceptó- 

rem gentibus dedi eum, Hamy niewinnego Haranta 

Etory 5d. gesceby nafie/ Erwówa ná JArsy3u 3 siebie We 

Gyni ofiare / Étorg zgłabdji / Znieśie/ zmyie Erwig fiwoio 
wfyfitie świata złosćń Tal o nim powiedźiał pales... 
cem 80 vtaznioc przefłdniec lego. Ecce Agnus D r1, x 
ecce qui tollit peccata mündi! Oto Baranek Boży, oto ktory 

dźwiga grzechy świata, Stáne przy tym tytile Fiówonda 
robsorcgo Pana lEzvsa, y pofage taffom váfym] Syn Bojy Bá 
je nie mogł Jan s. wlefnosci CHRYsTvsA Pana les rankiem gå 
piey wytażić/ y flutfow Ecore „Many 3 przyścia tego na nai gofiat. 
Swidt rzetelnicy obiasnic/ tato gdy go ndymat Bas 
tóntiem,  Baranfu Boży/ Etórys pod ofiremi rog y 

bigow nożyzdmi milgat/ anis vft- ewoich amniey 
tworzył, — Quafi agnus coram tondente fc obmutefcet, Taie g3; 
l & non 
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" & non aperiet os fuum: ^ Otwór; niegodne me tefta | 
abym 0 dźisicygym nå ówidt przyśćiu twoim mogl pos 
$ytegnie mowić / A pobojnyh Aubdytorow rác fprawić 
[ced | fiby o tym wćichośći y milczenin/ cbétee 
(i mie teftliwie flucbác. 


Na Dźień Nowego LAtk 


Vocatum eft Nomen eius Jesvs, Lue: 2. 
Nózwóne ief Jmie iego J J£ 5 0 S. 


Roz "jene bárjo y Erwdwego ofupu/ y €Tó4 
EAM wego Lata pegot£i niesie nam Onid dis 
422 sio fego newy Gofpetars Hog POcielor 
WS ny CunvsTvs JEzYS, Namilsi Cbrże- 
a IM, ścianie.  POyddiac pierwfie świecych tes 
CUN suwaka (twoich/ yFiwie nadiożfey Frople/rwiedźcie 
iż do Edżdcgo s nas mowi. Surge,propera,amica mea, AM cane, s, 
enim hyems tranfijt, imber abijt, & receflit. Flores appa- 
*rueruntin terra noftra. ZAecbánfo mota / ufo ludzta/ 
ieśli do tego czófu/ mrojny y ntefpofoyny A quilo / broniłci 
śmiółego przyfiepn do Boga / wychodź że teras y podi bea 
fpieznie! bo fima vflepilá; Ronce En tobie zbliżyło / a 3d» 
nim nowe Oniinowe zafy/nowelato. Jesli dotego zdź 
fu nie mogłaś nóbyć zadnego Froiecia / żadnego omocu / 
Etorybyś czem Bolim prozentowac mogia/ cte na fies 
mi 3odrsgt 1mzvs nowe Frmie |moiey Emwieciej nowe 
moce. Flores apparuerunt in terra nofira, Cemilgy 
JEzv, Etery nam przedźiwnem Tidrodzenia twego td» 
demnicómi rot ytończyfi y 36 aynef! dziefuiemyć yad noe 
we ląto/ y36 te nowe Erwietwey nadrożpey omocd/oiteEne 
G iemy 
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iemy så wpyftkie prsesyte ldt / y 3d to wcsorá tongong? 

6 nifo vpabdioc do nog twych / pokornie (spplituiemy [ 

(by to Ecore diis 3 tafli twotey sácy y mamy lóto / byłe nans 

34 twym biogoRówienftwem nowe/ fieześliwe/ fpofoynef 

nowe w pociechy / nowe w pofiepki/ nowe w obyczdie, 

Bo na coż innego ozńdymuiacldto przyddiej, Tempus 

putationis aduenit. Czás okrgejania przyfedi. “jeno ábys 

finy praes 5. pofnite y vmartwiente ] co było w życiu y obyś 

czdiach pieprzyftoynego / ocindli/ okrzefowali / à z0roś 

wym/ świeżyns/ fpore cnót świecych owoce roosocym fid? 

neli Qrżewomi VT co wpierwpy dien nowego látá te 

twpie drogie tży / te mieopócowdne wboftwioncy Erwie 

Erople/ teno ná (cone nam grzefnym vodnne/ w trorcy 

nam brudy ferbezne omywać / d noroe ferce | nowego bus 

cba / nowe pofłepEi przybierać roftósniej > Chce was 

Eçemu pier- wyi śięypym tazdniu oo tego sácbréit A dtbolicy moi/vfa 

wfy dźień żawpy pierwey / co 56 przyczyna że osten bźisieyfy 3z0wia 

“Roku zonita Pofpolićie Fiomym X dtem. Panie] e zv priybooj Dwa 
None lato. DA $. dåren / 6 tófłi wage pilnym (ladhóniem. 

> Godna zdile rzecz vważenia / dla Gego pierwpy Osiem 

£lomego robu/ Étorcgo Syn Bożytrwadwy otup zdczynał | 

zowia tloweldto, Co maldtoboterdźnieypych zafów/ 

ftoryh prówie poczateć ieff simy, y natwórofie pónuie 

mroiy. Clielóto / nie wiofne obrał Clóroozeniu [wenns 

JEM NE Son ŻBoży/ dle żinye, « J Odio tego Dottorowie przyczyń 

rodji Uit śl: nelabo Eon gruencya 5 włafnośćiżimnó. Powiedście mi 

mie. $ilozofowie/ co teft 3% włafność śimnó > Ariftoteles | 

0662 te báfe rozność mictsy goracem y jümnem l że calor fe- 

domes M gregat heterogenca, goraco odłoczą rzeczy ob siebie rożne. 

e" "jojciebo zutnitow/ poyśrzyćie w ich piece/ dbo też w tya 

gle złotników / goy fpufgdia złoto y śrebro | obaczyćie co 

sk | fprówue 


Czemu Pan 
Gbryftus ná- 


\ 
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[prd ensi goraczość ognid / tako fegregat heterogenea 003 Wlafność 
łacza rzeczyziefi przy fiebrze olow/ przy złoćie miedź, YOfsuc? pęcości rożne | 
Cief tow ogien / wnet to przetrybnie | prséfmásy / prscesvé rzeczy od- 
śći) przelaczy goracość tego / 00 fiebra obpibit oto | ob dźjejść, 
stota wyłoczy odżenie micbj/ y wfielkte inne metattay ży nie 
zofłanie tenó famofań/fimo ftebro/ fimo złotó/ Argentum Pfal. 11, 
igne examinatum.  Przeciwiym (pofobem frigus, śimno — 
mia to/ je congregat heterog:nea, rzeczy ttore fa rożne wios Zimno con: 
że fpata/3 gromadza wiedno| idto wiSżiemy wzóńórzłey bte 
100Djic/ że can 3 wodo gromaoji fie/ łaczy/ winie] $1oteá] 
trzaftd/ Eánichi) y stad t£mpebotles fidry &ilosof/ zwał Arift. i.phy- 
ogien ltem; 3todb9/ rosrojnientem/ d frigus amicitiam, gis fie. 
mno przytacielfiwem/ że ogień rożne rzeczy odpedza/ ro» / 
słocza/ d imno ie gromábst y fpata. 

Porozumitwayciej czemu iedynat Boży tobii fie w ndo 
turze na fiey $imie pod iás mrożny ? temu dby wtojał/ po 
co nd ten czós zdwitał :po to/dby cógregaret hetetogenea; 
£3eGy od siebie rożne staczył y zgromadjił. Mogłafi byof ; 
wicPBa Hetcrogencitas, rosnosé/idEo 25ogá y złowictój D” Boży 
Cibtvorce y ftworzenia/ Slowá yCióła/ niebó y fióynie z : ögregat hë- 
mogła być wietfla Hcterogencitas, idto bogactwa y vbo? Roi a 
fiwójboftatEów y nedze/żywotć y émteréi?2( icdnat to wie 
dno stoczono woibiitmy/y votey fidyni mamyBocA y C5towfe 
tá wiednyChryfinstie/ Słowo y ćióło/niebo y jicmteit eft av 
tet y nedse/nicsmiertelnosé y śmiertelność wicdney ofobie. 

Pietnie teroinośći w Cbryftusie Panu fpotonej viva/ €, Bernard, 

à flodfomowiacy Dottor, O nouiffimum, & altiflimum ! ferm, ac. in 
ô humilem & fublimem,ó opprobrium hominum & gloriam Cantie, 
Angelorum ! O naniżfy y naymyżly ! 6 pokorny y nyjcki! 6 
ludzkie pomiotło, y duchom niebielkich chwało ! © fuauitatem & 
gratiam ! 6 amorisvim ! Summus omnium imus factos cft 
Ga omni- 
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omnium. Quis hoc fecit ? Amor dignitatis nefciu*, digna- 
tionc diues, affectu potens, fuafu efficax. Qaid violentius? 
Triumphatde Deo amor, vt feias amoris fui(T*, quod pleni- 
tudo cffufa eft, quod altitudo xquaca, quod. lingularitas af. 
fociataeít. O mdźięcznośći ! Oła/ko! O milosci potęgo ! naymyg- 
Jh ge wbytkich flat fie naymnieyfy ze wyftkich, Kto to oczynił 2 
kto to fprawił ? miłość powagi niegnáigca, w wraczeniu bogata, wdf- 
fekcie potężna, w poridźie ikńtecgna,  Comoże bydź gnaftennicy- 
lege ? Tryumpbuie z Boga Miłość abyś wiedialig to miłośći iejł die- 
to, de pełność ieft mylana, myfokość zrownana, ofobność glacgona. 
Yrjitosc to wgyftto fpriwitójmitość ce heterogenca, rożne 
rzeczy w icono fpoitó/ à (poitá to żimiej dáli nam Gynć 
Bożego żimie/ dbyfimy wiedźieli że nd to przypedł db con- 
gregarct ilta heterogenca, złączył ce rożne tzeczy/ niebo ros 
- ggniewóne 5 $iemia/ Boga obrazonego 3 łowiekiem przeć 
fiepnym.  Jeslig przedwieczny Syn Boży Frarodzeniu - 
fwemu obrat zdfy zimnej istog to zowiemy ldtem z ióto 
bjiefs ojioteyfey DErawy Flarodzenia iego może byoj UTos 
we Aáto y i-i 
Pbilosof obpowwie/ że fit denominatio à potiori, mowy 
Rot sowiemy Lätem/ ola cego/ że naprzednieyfiej y nawed 
felga cześć Rotuieff Laco: Wiofna/ Simá] Jesień! fa ceo 
$ct Rotu/ dle nietdt twefoże/ wpożytki mietat obfiteiáto 
1 left s, áto. ZA dsnobsieid saé porote/ iż Ogień Ożisicyjy 304 
dli wiemy S átem/ ola wieltiey y goracey milosci/ cora nam 
nam jirars SEówie Syn Boży. Dopiero md świóć privfict/ bopiero 
Cióło przyłat/ dopiero żyć pogał/ & iuj omierąć Ola nas 


ca prágnie/ tuż Erwówy obup sácisa. 


a AK Daynił coś podobnego Mitodżianowi myśliwenw. 
żal. YOftanic myśliwy miodźian Ola oblown idficgo w famo 


wita 
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éwitánic/ wychodśi raniusieńEo ve pole ná zdiacd/ nd Ei? 
topátmoy/ ooftavfiy.co tókiego/ powraca bo domu godis 
ná Owiej przed poludniem 3 áppetytem dobrym/ y mowi 
by ieść dawano: Mec iziecze gobjind obiddownieprzyć | ,. 
Ftal y D gcá w domu niemáf/ o0powiedza fłudzy dby tro wy 
cbe poczekał/bedźie wnecje gororoo/ à zacym też Pan Gejęć łodźian, 
przytośte. Tefino owego/ wytezafł fie na Eoniu/ wftot raa 
1o/ siáolby co fmácynego/ 3 obiddem też trudno niezckdć 
Q^ ycá] wiec y nie gotowo wfyfito/ coż czyni z Paje fobie 
midfto śniadania cokolwiet z uchnie przynieść y porywa 3 
nå prebce/ dbo ptafitá cdtiegoj abo Btute cieleciny/ aby ie 
no zoładkowi geby nie co zdckał/y áppetyt vÉoit/ potym 
345 v ftolu poprámt. Coś ná ten Eftatc vczynił namila 
Pylezvss On ci to teft. Słuch : o Écorgm rzeczono. 

Ad przdam afcendifti fili mi. Ná obłow pon/laleá Synu moy. Ród Gen 40: 

nonáten oblow voytácbal/ o pułnocy zawitał w Żetbled 1 
emftie polá. Dum nox in fuo curfu medium iter haberet, 
widzac idto Fiarodzenie iego/ y pierwfa sá náfiesbáwice 
nie odwagi pomocna była świdtu/ 3e sáras posyftat Pás 
fierzów] ma goracy dppetyt ćierpieć/ y trudy co naywietfie 
ponośić/ rábdby/ vdod/ cd świeta Diiećinó/ co napred 
dzey tielich śmierci dla nas fpetmitá.- Lecz iege násndé 
cona ob Osch godzina nieprsyfitá] ieBcxe niegotowy ftot 
ABdlredryF/ gojie faturabitur opprobrijs, napełnia go 04 Thren. 3. 
ctem/ micrba/ zołćia/ y báfibámi niewymownemi. Patrze 

Ciefi co czyni? gobjiny oycowikiey vcbybié trudno, fam goń 

taca zbawienia ludzkiego miłość ferce pali/radby copred 

bey dla nas ćierpiał/ vmárl/ radby-octy/ mirrby/ zołół 

tawił, y wiec mu bác EollócylEe máto/ $ntabanEo ide 

ie áby dppetytvloit, © tál ie bnia dźiśieyfiego bierze/ 

droga Frew 3 fubtelnego dziecinnego ciata wyodie/ aby 
, 63 À pry 


$5 


Sap. 18. 


$4 


Plutarch. 


Mii manom 
nieprzyfłoi 
ná ra Xy nie- 
„  beipieczne 
. odmagać hę. 
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pisykólegdiacy wirtego bla mas cierpienia dffeft tabod 
tolmwiet vtontencował. O predka © goraca tmiłości! ida 


£oś © bóbro/ y zbdwienie nópe zbyt zdrliwy naflobpy lezy? - 


tato predlo sdczynap Erredwo robote fládbetne dźtecie ! © 
nietoypowiedzidny affetcie/ taki Cám wewnatrz muśi bydź 


na fercu ogich/ tiedy tat znakomite ná wierzch wypaddie - 


tkieckt ! . A tee So 
JAtedy wieltiemu w Rzymie GYeypiónórel/ 06 swyåiei 
Zoney Afryti násvodnemi Africanus, przymawiano że w 
potrzebach woiennych / rab 9doobíit złych vásovo/ y nienda 
padał fom zdpólzywie ná nieprzytacield/ opowiedział ie 
dnemu. Bene quidem dicis, Mater eńiim mea me Impera- 


totćmi, non bellatorem peperit. Dobrze gáifte momifi, abowiem |. 


Matka moid Heimánei mię nie proltym Wrodźiła woiownikiem : (did 
toby vtFażuiac i3to nieieft Zeunańita weftámidé sbros 
wie na Pańce nieptzytacielfkie/ y nárásdé fie beśpiecznie y 
nie oważnie ná beśpieczne rdzy ; $olbatá to teft pofpolitez 
go/ttory teéli f'vednEute (ndono mu townego przybrać) dle 
„emóna firaćtwgy ná woynie/ rsees feft niebespiezna: 
31 Ola tegoż tiedby Rzymidnie/ Imperium, Zjetmánftwo o2 
fiśrowali Tacito, d on ftńrośćia wymawiałniefpofobność 
fiwoie/ tset mu Schót lmperatorerh te non militem faci- 
muś, tu iube, rhilites pugnerit, animum tuum non corpus 
eligimus ^ Imperatorem, Hetmanem cię á nie proltym czyniemy 
goldatem ty rólkaguy, á żotnierge niech hę potykáia, ferce y cnotę 
tmoiç obieramy á nie fiig: À , 

Lilie przeftrzega tey Zetmóniktiey pierogdtywy Pan é 
Sbówiciel nag/ sácjowfly woyne 3 piekielnym nieptzytać 
ćielem ni ieden pofpolity jolbat ie ocbotnic/ Ermie fwo 
tey nic nieważy/ na wgyfttie rdzy niebeśpieczne gotów) 
watos to oświadczódlłacj że Mater mea bellatorem me nori 
| Impera- 


\ 
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Imperatorem peperit: flYátfa iego woienmkiem go nie 
hetmanem zdrowia Pdnutacym wvodźiła. .— i 

Ztozywfiy go do złobu wczyniła coś ná Etcate móteć 

X dcebemonfticb | Étore powiwpy Syna / miáfto tolebti/ - 
Étábly go wtárga icone / iato wfpomińa Claudianus 94 Claudian; 
domoriuśie. — Reptafti per fcuta pucr, d gdy doron y woye 
. ne miał fłużyć) dawały mu one3 cargol macierzyn(kim sás 

wiesutoc blogoftávotenfEmem] aby iey nietrdcił/y nieprzyś 

iacielowi wydzierać iey nie dawół/ bo to fromotá była; śle 

tát meżnie wotował/ żeby óbo 5nia zdrowo do domu po? 

vorocit/ abo na niey odważnie polegl/ y mawidły te fłówó/ plutarch. 
Autcum hoc, aut in hoc, ábo znia to teft powrocić/ ábo nA z cedemon- 
niey pásé y faronte wmrzeć. CUiedbóły onedby fynowieich ki ko jyny 
przynośili òo bomu pEdtuły $imowemni dbo pobocznemii myprawiaty 
nábite fidcydmi | dbo powracalispeltemi woży połćlow/ „4 wojnę, 
mafeł / legumin / vbogim hloptom wyddrtych / dle żeby 
powracdii zfława / 5 dobrym o meftroie y dzielności fwoley 
świddectwem. Autcum hoc, autinhoę. Podobnie 25, 
pó nna pełozyłaSynacztd westobieidEo nd totczy iconcy 
vkazuioc że go vrobjitá nie Imperatorem,qle Bellatorem, 
woiowniłiem odważnym/yOdłA mu iótoby te táxcao/sfcos 
ta tdt miał woiować/ żeby abo snio/ bo ná niey poległ, 
Vtiefcáfuy (ie kochana Ltdtto/ poznaf co to 36 diecie; 04 
baczyf niefłychóna iego d0wage/d 3a niewief że 0 nim zed 
Gono: Voca nomen cjusaccelera, fpolia detrahe , feftina 
pradari. 2Ndjom imię iego polpie(, tupy odbierać, pokwap korzyści 
odnosić.  Clie wtrdci tey cárcge/ y ow$em cát meinte woiyś 
wdć bedfie/że nd tey Krzyża $wietego tarczy mejaie poleże; 
poleže prawda / dle śmierćia [wola bogdte 3 nieprzyjaciela 
łupy wejnsie/ y chwalebne zwyćiefiwa y teyumpby onte? 
Sie, Aco wielka że ten boy vabbyce prcozeyzdzał / byy 

dziś 


lli. 8. 


None lato 
nazwane , a- "Iyoáciol świety chce | abyśmy ná ten Rot nowy P. Bogu 
byśmy goraca nie ożieble ale ochotnie y goraco fłużyli/ y fite porsucivof y 
P, Bogu flu- nałogi) nowy pr$v lá fce Bożey zaczeli żywot. 


żyli na Rok 


nowy, 


Plutarch, 
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6jis radby sá náe sbáwiente vmárt / w tym choć mála 
śientim cialfu vabby ciernie y gojofte wiośiał / y násnát 
tego goracego affettu / tuż ojis Erew fivole 34 nas dawać 
poczyna. Mola tego zdrliwa (ego miłość / zyni nom ie 
brio wefołe ldto/ y d$ien ofiótegfiy Ola tey ochoty Pana 1E 


, ZV6OWEY, ola tá goracey tego Fu nom miłości zowiee 


my Flowym s.dtem. 
Abo też nażywamy bjier Oślsieyfy Clowym S dtem]i 


Chrgeiciénie moi: Zdczynamy Rot nowy róćr. wien 
13 £dżdy niepomiółu ficctefig/ y nieposledniend fercu wefele 
quie/ 3e w dobrym zdrowiu doczekał tego Rotu 166 1. X 
wieciefi co to left sa Rot? Wot co teft nowy/w Erory Chrys 
fius Pan ná Eóżdego snae wota/dby iuż w30ytiedy zgrzed 
chu y złych namietnośći povoftat/ dby ná nowe láto/nowe 
poftep£i zaczał / nowo / ochotnie/ goraco P: Bogu fłużył. 
Saifte niemaf złowietć cát nitezemnego/ Etoryby s noś 
wymRotiem nieżyzył fobie odmiany. — YOlem i$ ceras nie 
cden mowi. Ly prsefty RoE niebdrzo ná mie był dobry/ 
niefłużyto mi zdzowie/miólem czudrtośći yElopotow wicle/ 
nie eeng mie pottała ffooá/ dayże Panie Bożeten Rob — 
fzesliwgy/tafidwgy / (poloynieyfy.  MOiemiztdzdynó 
Rot nowy radby odmienit nowo fóte/ nowego lepfiego 
qeladnitd/ życzytby fobie lcpfego 30rowia/ yżyczy. A fus 
mntente co? ooufiy ftárániciabie? czy siła iefi cáticb cos 
by fobie życzyli odnowić obyczdie/ odnowić poftepti z 
Alrifiippa Pbilozopba sóprośił ná bankiet Eupiec ie? 
ben bogáty/ w domu aż nazbyt ochedożny/ Ale toło siebie 
mebdzzo cuyny y policyt;po obiedżiepiowadŹi Pbilozopbó 
bo domu 
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pobomn/ v&dsuic mupoPoic/ obrasy/obicta; fprzety enbrel 


w 'tájoym Pacíe dofyć ochedofiwa ; ieno je ten Kupicc) 
iato ten rory fie nduczył/cześćiey ve ta w pieniądzach gmy? 
rać/dniżeli grzebieniem brody gofác/miat brode niewyczo, 
fana/ pomierzwionaj icona. rdza zataplnaw$y fie Philos 
3opb plunie mu w brode ; toczy ovo id? opirzony/ chce go 
sd noty pormác/ à bilosopb nic niefłurbowónywzecze. 
poczekay erocbe/nieucyynmttem tego 3 Eontemptuy wsgórdy/ 
dle na pryeftroge twoie/ vooojig mie po domu! w Eazdyna 
Pacte midze piekniej w sieniich w izbach, Booba y plunoc/ 
brodd tylko cwoid nanikzemnieyfa/ niewyczofana/niewyć 
hedożona; A coż glupiego to éciány mieć cbrbogie/ mury 
30obić/ a o fie fingo niedbóć/y podżiekował ci mu 3d nde 
ute, Rozumiem ia iż ud ce chwalebne swieta nd ten Rol 
nowy/EaibvidEo magt odnowił bom fwoy/vmiotł/ oprsad. 


Aryllyppus 
plunal na bro 
de niewyco» 


Jing, 


tnat fam idto miał nalipa Báta prssobstat fies A fia’ 


mnienie tato ? c? też przez fporoieb$ swieta odnowione ? 


| 63% miotla pofscy prawcey omrecione ¥ fcopebam foiritum gu ^h 
meum. c39 duch przez Zarliwa dobrodśieyfiw DánTicb v4 


wage podniesiony Eu Bogu ? czy w fercu winiecony ogień 
miłośći | EZYSOoWEY? Żożeęday to/ dbyśćie dji presens 
towáli &ynatori temu nome feręe/ novoy y goracy wfłua 
3bie rego zelus, nome obyzólej nowe lato, , 
Jej cám v pbilosofow niemóła dYucftya/. Étota 
wzbuojił Ariftoteles. An mobile in puncto reflexionis quie 
(cat? Cid przykład cifne pilc/ abo Eimień Eu gorzej tory 
38 3gory powraca nd Ddoł/ pytała tedy Philozofowie/ ies An mobilein 
śli kamień ua onym mieyfcu 3 Erorego fie powraca/ in pun- puncto rafie = 
&o refiexionis, odpoczywa cokolwiek abo nie y Ja tozu EA 
mien) iż nie. Ale niech 9 cym Oyfpuruia pbilosofowie. 
Dzień Vzióieypy/ dluchácge moi, teft punctum tefiexionis an 
nuż, 


Arilt phyfic. 
8. 
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"E 


Jłkie latá vo gorghoiét du/fe moiey. 


też przed foba vaynEom dobrych bó nieba poflat/ wielerda 
3y P: Doga obrásit/ wielu stym y fwowolirym 3ycteim póź 
gorfyt/ wiele Er$yw/ food ludfiom poczynił, Pe fie 

Pétak taik © yc: áby fta tfitatt Páiabá w Łaćiku fobie ośladł. Tes 
naprawia. MW Eieby Erö prdcowito wplecióna śiatEe przerwie bab abo 
robak idti duzy/basEnawgy dotata siedżi/ myslac nie iato 

áb ia mogi nápráwic/ wylataćj ina wyrobić/ v stab ride 
. Gilbert. pifął mu.iedeń: Retexam Wylazom co ieft przerwano Coby 
cat diberi Bnid Ojisieyficgo trzeba vczynić/ quiefcerć ini 

puncto anni, in puricto reflexionis ; przez nabosna cónttma 

plicya véfesc/ reflepya ná [právoy y żyćie fwoie vczynićj 

myslićj truminowdć/ przypominać fobie cośmy Rotu przeć 

fiego aynili/ iatoómy żyli/ iafośmy siła rasy prytażń y 

milość Boża tdrgóli idEosmy wiele t$ aieftat (eto obrda 

filij bliźniego omowili/ vtrzytobzieli. Do cótieyrefierycy 

Pial. gy, YFohfydberdcyey pobudza nas Dawid 5. Anni noftri ficut 
Aranea Meditabuntur. Zárá nale iako paięczyna przędźione bę. 

de. Tata mysla w cborobie blagot Liaieftac Boży Arol 

Mie 33: t£zechiafi. Recogitabo tibi omnes annos meos, in amaritu- 
dine animx mex; Będę rozmyślał przed obeceuostig toig. why- 


Taf y my vzyńmy Aacholicy moi/ vétobímy ná ten 
«oput y rąchunct przegtych pofieptow napycb| 


á nóloifiy 
Że NAIM , 
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fe nam sitá nieboffáic/ żecdhmy 3 drogi móndvtów Pána 
ich frodie voyftopili/ żehmy áit y D. Bogny bliżniemu 
winnij sdbobywayniy fie na świete propofitum, y ten rowy 
viwfł/ dbyhmy prsepl seb lat nicobalftwa/roczo w finza 
bie Boży nágroojili ochota/ y 38 wpytfie winy y długi 
flufino vgynilifaztsfatcya, y co fie powinnego Boftienia 
Śidiefiatowi/ Abo też bligntego opuściło trybutu y obligu/ 
nó ten Roë nowy bes wielkicy zwłoEi powetowali/ moa 
wiec : Retexam, Naprawię. Sranie mt t9 90 was 36 
[poro Eolede] zd wielfie Lowe láto/ cen swiety dnimuf/tó 
pobożna refolutia, by na Crowe [dto zechcecie fie odnos 
veic/ w nowe ftugi P.IEzvsowE, vo nowenabożeńftwo/ 
w nowe obyczdtejm nowa bo miłośći Bożey ochote. Clieche 
$e do tego ten Ylowondrodzony Sbawiciel fercá wafie tás 
fla fwota fpofabia/ niech fobie w bufácb wapych ten nowy 
Gofpobars porzadne miegtónia gotuie/ d táto nam yros 
Gyftoscía CTaswietfego imienia fwego y ecbotriym piera 
whey Erwie fwoiey wyłdniem/ przyniofł CTowe lato ca£ 

niehay wam zddrzy wBycto n we zdrowiej - 

nowe cześciej nowe błogo we nos 
we obyczdic/ nemo do eins 
edbote/ zgoła nowej [poEoyue/ 
Pześliwe Láto/ 
Amen, ? 
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Vocatum cft Nomen cius IEsvs, Zw. 2. 


o Vás wine ieft Jmie iego J £5 D 


: S. Chr. oft VE DELI 453 Awfie tobyła pofpolita libztom/ Namil: 
hom: 18. in j A Cdrześćianie, taie Dawać rzeczom imos 
Toan; PA j nó/ Ecoreby idb nácure / włofność/ przyć 


V mioty/megly wyrażać. Mos erat antiquis à 
fis rcbus nomina imponi , mowi ó. Chryfoft : 
Amioną dai « Zwyczaj byt'uftarych od:rgeczy brać imiona y danác:bo imiona fo: 
rzeczom we- WAẸoby Eroctie / à westomate opifanie rzegy/ idto mowia 
die ich natu: Philosophowie Ń a breues rerü definitiones funt. Z& ie» 


tibus terra, & vniuerfisvolatilibus celi, adduxit ea ad: Adam, 
Alim dar vt videret. quid: Vocaret ea. iż Adam miał fcientiam in- 
imioná wy - fufain rerum, toieojial Fàsbey rzeczy nature y włafnosćjEdź 
[ikim rge- joey tej bol według iey netury y wtofnosct imie; Ponta nás 
3wał Caballum, 3e noge cauat terram, aflinum ab affidendo,. 
porcum quati fpurcum,Caném quod canorum edit latratum, 
Aquilam quafi asulam ab acute videndo. © czym Ruper- 
Ruper.Abb, tus Abbas tat mowi: Singulorum confiderauit naturas , &: 
lib. z, c. 24, ex qualitatibus. diuerfis, diucrfa:formauit vocabula, vt v. g. 
Lati: 


cgonm' 
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Latinus Caballum à cauando nemcupat,afinum ab affidendo, 
porcum qued fpurcus fit, & Canem' có qued carorum edat 
Yenando latratum : ita ille iñ lingua primitiud, quz fact di- 
uifione li guarum in gente remanfit Hebiza, nómina for. 
mauit fingulorum; confiderátis próprietatibus naturarum: ` 

Tatje y ofettom málym/ P'icoy fc P. Beg va $roidt 

Darie) zwykli Rodzicy takie przybierać in icná ftbi: jebie 
po nich obxgeioro y pofirptow ziga. Jeśliby Synć iwir 
go radze widzieli meih waleczny jotner dalia mw 
imie Alepanora/ Jezego; Ołardna ziesh Defter ni, PACH 
Znotzietó/ mióńuia go dmbrezyń / Svevfiyoom ; resli 
Minichens/ Zafonnikiem iaFim/ Faja go cbrsécié Dbencbyy 
Etem/ Dominitiem/ $ranóiftiem. waym P. Żog zefio' 

fercd Rodgicow dyryguie/że tatie podio ojtetFom miond: 
| Adtic Pan Dog vo nido vpatrsyt/ y tefta też (wota sddrzył |. 
Pionośćij obyczaie poftepti. S. Woyćiechowi Patrong 5; Moy diecb 
wi nofemu polfticmn dali Redztcy iego tomie W ov- moyfkó die. 
Q1 EC H,3 dyrccyey Pána Boga że przyczyna aoi miał Jy 27/73 
Polfte/ w potrzebach woyfiewych ćiefyćjtrótoż cfi o cic 
Bst gody na woyrńdch Piesńsod niepo X ogórodjica 10:02 
na spiewENo. é, &res fiev cwi Mata igo BOGNA, S. sroifrie 
bała imie STANISLAW, 3 acd ninia pewnie 2 ofticgo/ xi imię, 
$c miał ficnoć fica netctecwipeifiuwv. 2(totiüv na 
3epod tin gás vrotit fie ta X olificw ćmieły/ trory 6. 
Stemflawa sabitj y dali mu Rodjice imie BOLESLAW, 
laPoby 3 2^ ol. pii fawd abo oli flew, nie beż eyrcleycy 
25 ofFicv/ e mic tu teli bol zadać Koronie Polfkiey w zebiy 
cuś Xiftupa. ^j 3tadże 6. Zuge fiv ii powieda/ że Nomen: i 
appellatur quafi, Notamen, quod rem notet: Imię iefl iaboby S Aug, lib. 
ix Tee ons, iudica 6 Gai c genes, ad 
hak y cechi vydáigea iker jgc$ Ma bydź. Nomina tunt figna * f 
; Terum, Wowi Pbilosof. bs i E Arift. 1, per 
: PA | Bdddhoór ier. 
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Sácbowal cenie tryb 250g wpedhmogacy w miánowdie 
niu Synagtó fiogiego CunysrvsA LE z vs A, bafe mu Jm e 
lEZVs,€0 śnóczy Saluator, vfásulec/ co to 3á bjiccie/ co 
34 Synączet/ $e con to teft) Etory wByfteć národ [gbsfi ma 
$ niewoli cadrtómoffiey wybówićj ten ieft Erory vpadłego 
glowiekd m4 pobj wignaćj y Erwig fiooto otupić. Już, inj 
bnid Osieóieyflego Odie snóczne otupu tego poczatki/ ij 
rzecza inga potásute. fie Saluatorem. 
jiebié niejbończone Uiamilfy | Ez v, 3d táf śliczna y 
droga toledbe. Podnies/ pobnícs/ Klaświefa iDitecino 
Bota tocyEe fwote. Błogofław Brolowi J. P. Pánu náa 
femy miłosćiwemu/00brym y bługim z0rowiem/potoicm/ 
snócznemi cryumpbámi/ day żołnierzowi náfemu/ boidi 
Boża! ochote/ y ferce prsećiw nieprzylaćielowi. Bad; nam 
wpytkin IEZVsEM, Saluatorem, iDobrobjieicim pietus 
nom. Przy cych midnowindch Siyad Bojego/ potaje 
Érot£o/ tóEo to icf Ppotnaj tiedy Eco mid nowdniu fwemu/ 
imieniu fwen nig Porrefpuniiel żyćieny/ obyczóiemi pos 
fteptámí/ Eiedy fie zowie tatim á nie teft cdtin, lech cá 
mowa náßá beojte ná cześć y chwate Pdńfta/ d nam ies 


- śliby poffepEi nageimionom nie Porrefponbowály ná po 


Łudźie ko- 
cháig hiç wi- 
mionácbfno- 


i ich, 


L,.cüm filius 
$. Pater. ff, 
delegatis. 


prówe duchowna, 

- YOiclce fobie3zdwfie ludzie powajáli y powaśdia imionó 
fwote/ y rdoft wiec wiozą Dziddowiej Strytowiej VOnioś 
wiej Éieby imiona id Robźicy odio ożiatkom fmoim/ y 


. stoyfli im wiec co ofobliweg darować sapifować/oświad, 


gdiacj że im co wbzieznopgdy Robicy potomtem [wodne 
imiona ich ndddia, TOfpomina tám ius Ciuile tedno le- 
gatum, gośie Sempronius Corce fwoley zleca, Sempronio 
nepoti meo, plus tribuasin honorem mei nominis. Semprox 
niuftowi wnukowi memu, więcey day dla honoru minia mego. 

"Ale 
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Hle Eieby 3có Eco mdlac cudze imie/ swłafiza idFie fla? 
lnc nie obpowieda mu/ hie Eorrefponduie życiem y pofte 
ptamtwtelta co nicloffe $ bánbe zwytlo przynosić Swidy 
Odtieni Cafliodorus. Nimis abfurdum eft, portare nemen il. Caffiodoi, 
terum, & aliud dici, quàm debeat in moribus iuüeniri, 135 icé |. 8.cpifl. 26. 
imie 2lcyánorá] Cohftónecgo/ YOtdoeflewa] à 3bvoyny by 
čuta) fromotá teft barzo. O Rzymie byl Senator zda 
iválány Scipio, wielkich cnet y se(ing/ bo wfyflEe prawie 
2ifryEe stvolowoi/ y Páfifivou Bzymfkiemu pebbit/ miał 
Syna tátje Ścypioea/ fwescelnifd iconcio/ buńtownie , 
£ó/ swdycejotra icónym foirin że go też Valerius Maii. Valer, Max; 
inus 3oibie ob(curitatem à corrufcanti radio genitam, ciemó. — lib. 3: 


pta 


Apoc. 3: 


te, 
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te. Anyotowi toefl Bifkupowi Kościoła 5árdis nápif. Znam [pras 
ay twoie, iż imię mafi żeś żym,alesomarty Badé cguynym, y V- 
dwierdzay co miało zginąć. Niewidzę albowiem [pra twoich dolo 
natych, przed Bogiem moim. Famiętay że cos wziął, O'c. y czyń po» 
kute,  eślinie bedjie czuynym, wiedgże, iż przyidę do ciebie iako 
głodźiey, a niegniefi ktorey godźiny prz yide. Brogi to poftrach/ 
przerdjliwa admonicia, groji mu nagla smiercia) niczwief 
Eicdy ćie 3 tego swiócd porme. © co? ze nie dofyć czynił wos 
Edcycy fwoicy/ nie torrefpondoowat imieniu/ tytułowi fives 
mu. Nomen habes, & mortuuses. nosit imie Pafterzdj 
Bifłupa/ à zuynośći Pafłerfticy vo nim nie byto. 
Zachar. 11. 3 ola cego mowi v DroroEd podobnemu Przełożoneź 
Pallerz, v. mi. O Paftor & idolum ! O Pafłergu y Bálwánie ! Żółroda 
rgędnik nie- nem 5ovoíe niebbálego Pafłerza! Ecory rad imieniu 7 tytus 
: dbaty Bat. towi Dáfterffiemu/ à prog imienia nicardg w nin bjidl 
man, nosct y odwagi Páfterfliey/ nicmáf refolucycy nå Paránte 
wyftepnycb/ niemóf ferc ná obrone wolnosci y fmobob 
£ośćielnych/ ná pobegmowánie prac y fácyg ola owieczek 
fwoih. Bółwiaem zowie miebbatego Se0dżiego y vrzeń 
bniEd/ cory toba fie wtyrule vcjedufwego/ à {nadi go y 
drogozdpłaciłi d niema (eno imie (uso vrsconiá/ rzezy( 
iffoty nic. nie zabiegu frowmwolom y vofpufton w dyftryd 
Ecie fwotis! pátrsy przez (prázoy na zbrodnie y cpccffy nies 
wfłydliwych lubśi. Elie idzie na Ratupieno biedy iefi co 
wjiać/ po quefta, po grzytowy/ & żeby co oporsasfu mowić] 
vÉrsy0030nvni predlo fprówiebliwość vczynić/decreta bes 
obrolofi odprawidć/by namniey otym. O indez & idolum ! 
Aptykarza: O Sędźloy Batwanie ! Nomen habes quod viuas,& mortuus es, i 
pudla częśło | Cobyście wy rzekli o Aptekarza owych do Eroryco 
tylo napily Wpteti pravfebfy/ obaczyrogy ná ich pudłach, wicleiemh — 
nie rzeczy. litevimi pijane roymáite rzeczy/ alocfy theubarbarum, bie 
me. ża „wył 


LI 
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myjlignum fan&um, feny/cof to wiedzieć; chciepże tento fué 

pić panie Apretarzu przeddycie mi Aloefu tego / abo fes 

nefu/ á on niedoftátnim bedac rzecze: D niemaméi go. % 

to icff ná pudle nápifáno Aloe: FliemaB | td to tylko nar 
'pis. Podobdłoby fic wam co? dHwalilibyśćie tor ia rozne 

miem/ Ero madry/.plunie/ do biefa s ráta Apteka co to ieno 

pifiine ma Zloefy/(eny/ à procz trochy CábaEu nic vo 2lptex 

ce niemáfi- Totat50g vfiedbmogacy nierawiośi co mda 

fo imion pietnej d vczynti plugáme/cytuly y viseby wyfóś 

£ie/ó poftepEi lcddidtie. Nomen habes,&c.& mortuus es. S. Hernani: 
Viársefa nd to Bbernatś.  Monftrofa res,gradus fummus, Jip, > decon- - 
& animus imus, fedes prima, vita infima,anni multi&aétus (der. ` 
ftulti, facies rugofa, X lingua nugofa, caput canum, &cor  . 
 yanum; fermo multus & frućtus nullus, lingua magniloqua, 

& manus otiofa, — Prgemiergla vgecg, Wrząd wyjoki , animuf 
ledaiáki,godnosé ny [oka konmer[acy a nikczemna ata wielkie á pe[le- 
- dkigłupie,tmarz fedéima,& mowa pletliwa głor siwa, myśl niefłare- 
czna, Tow wiele, pożytku mato, geba wielomowna, a ręka nieochotna, 
Nomen habes, &c. & mortuus es. S 
| M Ala tegoż P, Bog miał wswycdiu/ żetiedy Eto żył P. Bog gå cm 
wedle imienia fivego/ Eiedy poftepowat tát idto należało rę dawat pig- 
imieniu iego/odmieniał imionójd dawał pietnieyfel 0509s kne imiona 
bnieyfe: a F'icby 345 Eco niefprávoowat fie podług imienia  ludźiom, 
fwego/ odbierał mu ie/ d dawał pobleyfie / Gafem niezwał 
go włafnym imieniem iego/ bo tato momig, 
Si re priueris, nec nomen habere mereris, 
Progno fie g wać takim, kiedys ledaiakiw. 

Abram Pacrydrchó miat dolyé pietne imie/ bo znaczy 
Pater excel(üs, Ociec ivy/oki, H%ałoż to osbyby * że (prawy 
tego były światobliwe/ że dofyć zynił imieniu fwemu/ że 
Cnoty iego byty wyfotie/ dał mu Pon Bog zacnieype imię. 

MARZY | 


Gen. 15, 


Non 
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Md BO | 
P. Bog Alrá: Non vocabitur vltra nomen tuum Abram, fed vocaberis A- 
die, braham, id eft, Patet multitudinis, quia Patrem multarum: - 


moni o : ! 
wilimig — Bentiutm conftitui te, faciam t: crefecre vchementiffime, Re- 
ges ex té egrédientur. Nie będe mieéey znać imienia twêpo 
Abram, śle bedgielt fig gal Abraham, to iell; Oćieć wielkości, bo. 
Ojcem wielu narodom "0e gynilem cię, Sprawię że Dreściefi zbyt mno- 
it, "m jii jo, Krolonie $ ciebie mynida. A có wićlfa że vo tey odmianie - 


imienia iego/ przydał mu p. Bog 3 (wego Bofkiego imita 
má iedne li DPS A,iedne literè HE, ttora znaczy Synd Bojće 
re jen ; gol bo przedtym zwano go Abrdmi/ teras Abrabóm/ në 
ere DO. F nát wielkich énot rego / y fwoiey niewymowney Ei nieri 
ai k 0^ fhilosét] y nd vEajá tic! że Eco żyie wedle wotacycy fivoley/ 
P ios SIA w torrefpondwie imieniu fivemn/ rego P. Bog nietylko hoys 
08080. niemi táffámi fiwenńi oobarza/ dle mir też baie ótebie [ames 
go/táto Abrabómowi włożył cześć imienia (ego/00 imić 
mia iego/ półózniać je w bom tego miał dać siebie fámego/ 
miał odc Syna fwoiego/Ecory s potólenia tego nárobfit fiz 
$, Hieron. y fiat cjtomicPiem. Quam literam, fłowo s. Hieronima, 
de fuo nomine communicari voluit DDeuscum nomine Abra- 
ham, vt oftenderet rion modo fe bona filia impertiturum ei, 
3 verum étiam feipfum. —. „Sgurą | 

Lidźi stych — Prezećiwonym fpofobem [nbjíom (wowolnie bes boráint 
Pań Beg nie- 2o3ey żylacym| odbiera P. Hog imiona/ tytbły/ násvoifEa/ 
wfpomina i- v sofldwota ie bes czći/ bes fławy/ anonymos. YO wá ngeć 
mienia, — licy śtoietey fławna ieft difłorya o roftofuiacym ŻWogał 
qu/ y ozebratu fcáyárgn. Jatożtego Bogaczózwano x 
co 3d imie y nózwifko iego * cod cycut 7 Kiiewfpomniał 
Cbryftue Pan. M.azdrsd velofnym imieniem wfponundio, 
Erat quidam mendicus nomine Lazarus. Był ieden zebrak 
isnięniem Lágarg. bo &Glowtet cnotliwy/ choć vbogt/ godne 
Bojkiey Eronii imè igo, D dogoczu zda niemomia temo] 

i 1 omo 


mię Abraba- 


Luc, j6. 
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Homo quidem erat diues. Cj wiek ieden byt bogaty. Ale íad — 
Bo mu imie z ióto go sowia ? Lüicgobjien icft aby go vftda 
— mi jwemi Zbówicid miónował/ aby w Ewangelia y ro^ pej g 
Nite fwyoie imie (cgo włożył. Nomen cius non memoretur, ibd 
Deleatur de libro viuentium, & cum iuftis non fzrinatur, bo 
' rofpucnym 3yctem/ y niemiłoscia vbogicb firacit flawe/ 
ficdcit imie. $luhaymy Cbryfoffomá 5. Lazarus pay- S. Chryfoft. 
per, quoniam fan&tus erat, nominatur ite veró diues & fu- 
perbus, nec nomine quidem dignus elt habitus. : 
Uiágbálene/ poli firoiow y ówidtá pátrsytá/ poti żyła 
fwobodniej idto £Ęwódugelia zowie y Fliewidffa/ d nie? Luc. 7. 
widfła grzefinica/ rofputdmi fwemi wpytkiemu zndiomeę 
miftu. Mulier inciuitate peccatrix. A idtorofpufinepos /— , ,,, 
deptawfy firoie do nog Ez vro wv cu vpadla yna fercy Medien 
ftrnfona boynemi one oblatá Isámi/ y Chryftufowi Páni PO 
po Fonwerfyey fiwoiey wierniè flużytó/ dż iey fam żegbówio "t włafie. 
Ciel imie przygoraca/ fam ia miónuie Lfldrye/ Ki arya. dby 
vPaset jesná flugi fwoie/y ma rzetelna widbomość o nich. 
Noui te ex nomine, mowił LI oyżefowi Bog wfedhmogać Ioan. 20. 
çy. Znam cie z imięnia, A zds tofpufinitow Etorsy górdza ee 
tafto y miiościa iego niesna/o imieniu ich niechce vewbjicé/ 
Gui ich volpomina/ dle ich zofławia innominatos, beż cci/ 
bes Rawy, bes imtenta/ ieone indinidua yaga. | 
Namilfy Sluch: ©zdobił was P. Bog imiondmi wyź 
bránydo jwotch/ imionami swietemi. Co wietfia ozdobił 
was imieniem Synd fivego/ 00 imienia P. CHRYSTVSO- 
WE Go, zowiećić fie Chriftiani, Cbrgescianie, Pytala cie) led 
ftes Cbrscéóctáninem z y odpowie teftem/y P. Bogu ojled 
Euie/ żem mie wrodzony miedyy Pogdńfiwem/ miedzy Cure 
támi/ dle miedzy £brscáciány Chrzescidninem/ że mt dał 
9xolátlo prawbjimey retóry/ $e mie powołał y poligył I 
Ja Owie 


Exod. 2$, 


X 


uS —- |. KAZANIE WTORE. 

- Gwieczte Bościoła fwego. A cynigie bofyé powołaniu 
Cbrześcidńfkiemi y (35 w tobie cnoty prawdjiwemu nales 
zace Cbrseécianinovor / potord/ ćierpliwość flromność/ 
dufie y ciała zyftość] trzezwosć! miłość goraca | Ez Vsó:, 
wA ? czy hié publoó ey tdtte ApteFdrfkie/ maiacy znaczny 
fiapis Cbrzesćidnina/ A obygdie Pogánftie/ niemilość 
bliżniego/ itadetośćj Zapiiłzywość affefrow! cíata niepos 
wsśćiagliwość: Jadło mant mierzyć że8 cy fama Bega à 
ie imietiem Cheześćianini fieby w tobie żarliwośći Eu v2 
fluose Chryfłufowcy niewioze Eiedy cie vfporoiedźi/ ledwie 
ras 09 robu yto leddidto przygótowanego ndydnie/ Fiedy 
cześciey w tórzmie d ni w AS oscicle/ dlużzy żbyttuia cego 
nád tuflem/ anizeli meoytulaccgo náo Dtrzyżowaiyne 
€bryftufam. — 

Wield teft tófkó/ wielkie ficgeócie żnać y wietzyć w Bo 
gd w Croycy icdynego/ wierzyćy wyznawać Chryfiufa p. 
y imie naświetfe iego/ dle nie nå cym fámym doftonałtość 
olega Chrześćidńita/ ego wiecey dozbawieńia y nieba 

(kiem. potrzebd. Regnum cxlorum fola verborum officia non ob- 
tinent. $. Jyiláriuf mowi. K raleftwa niebiefkiego gà pozorne nie 
dofłanieji floma. pPamierayćie co powiedział famse Sbawiś 
f ciel. Non omnis qui dicit mihi Domine, Domine, intrabit in. 
Matth. 7. regnum cziorum. Nie każdy ktory mi momi Panie, Panie, mnyi- 
dźie do kroleliwa niebielkiego Zarliwy d fgesliwy Baznodźień 
id $. Vincentius Ferrerius, vważdłac te owa) ayni fobie y 
Nie dolyć do 3a0die trudność /czemut$ niekazdy co mowi Panie/pPónie/ 
zbawienia. vonyibjie bo Eroleftwa Bożego! portiewa; to powtarzanie 
mówić Do. żnazy dobry y fiery tu Hoyu affetc: odpomieda! że nie 
mine, Domi. DONÉ mowić po ord rdzy Domine, Domine, Panie, Panie, 
ME, . Eco chce otrzymać chwałe wieczra/trzeba żeby przydał urześ 
- éiras Domine. Jótoż wiośiemy 3e y onym pannom nf 

piw/ 


Nie dolyć na 
imięniu 


KAZANIE WTORE  .. WO 
pim/ choć tołdiczać mołóły ná oblubienicd Domine, Do- 
. mine aperi nobis. fife otworzono/ y eivficip zła dano obprá? Matth. 24; 
we. Nefcio vos. Nie zham wał. idźcieddlcy. Dotrsebá trzeci 
tas przybić Domine. Coto teff * nie dofyć Głowictowi 
Cbrseócienffiumu wyznawać Cbryfiufa P. fercem/ Domi- 
ne, nie bofyć wyznawać y rfiy/ Domine, ttzeba dalfe Eco 
feffyej Domine, wyznawać go poboznemi prawami; 
świątoblimweńmi peftepEoimi/ corde, ore, X opere, wysings 
waé fercem/ dfiami) oGyntdmi. ge 
X praybóte tám co wietu tego tréfito fie we YOleficeb 
in Lombardia, był Główiet icden tymi tem gáfy wielce 
światobliwy/ Écory w goracy modlitwie tuchem twynieś 
sloty bedacj widział dziwne rsegy y tódeinnice/ misdzy tna 
hemi obeczył ve pickle że budowano pátac Pánů icenami 
$6cheniu/ ttorego on zhat) ale wielkiemu [poji oppreffo? 5 vine. Fer. 
tomi; Powiedjiał to wvfclrecie teh 11103 $. Páni te feym.;.Dom 
nib/ y hópominał áby ózbóświeniu fwoim pilno pomyślił/ 4. Trinic. 
y wicGnemi fwweinu potepieniu żabicgał/ Yticdy pytał em 
Pan/ iatimby fpofobem dufe fwoie mogi tótowcóć. ot por 
wiedział Mias ówietyj Eontticya/ Eorfdfya/ y fatisfatcyo/ 
firucho/ [powiedza] y refiytucya/ hágrábsdtee ftody y 
trzywódy vayntene vdżiom. Przytołći on przefitcge/ $ 
3661 fie mieć friche y Ferfeffyo ezynić/ ale Go tefiytucycy y Trudna faris 
faeisfatcyeg nigdy mu nie práyfiTo/ y pretto potym wmast/ fakcya gá 
y ná wiczne pietlutuczywo pofcdł. 32 mowi 6. Dincen krzywdy we 
cyuf. Dicebat ifte Domine, Domine, bis; fed non poterat bogich, 
dicere tertium Domine, fcilicet faisfaciendo. Mowit ten o- 
krutnik, Panie, Panie, dwakroć ; álenie mpl mowić trzeciego Panie, 
by miat krzywdę ludgicm nagrodzić. Ciegtaż to płaczu y Frzywo 
bbogich Indji bywa nagroda yteftytucya. ŻE, 
Snómienito ng tefpomina Pifmo 5. Powfali né 
33 Jepbtw 


IudicFź. 


Euphráinfegy 
gołnierze nie 
moga Wyma- 
wić Scibbo- 
leth, 


KAZANIE WTORE. à 
^j«pbtego Hetmana £pbróimeytowie/ bes vofeTEtey prsya 
czyny dawoła Jepthena fiooicb/ $ da pole nieptzyiacielga 
wi. RWofprogyt/ rozgromił fEpbraimeaytow; że im przypło 
vcietóć przes Jordgn/ pozófiepowagpo wpytkie na rzecze 
broby/ idli cófi vćietdiac prosi. Obfecro vt me tranfi:e 
permittatis. Profe abyście mi pręepłynać, prgcysé dopuścili. gdy 
ich pytano : Nunquid Euphrataus es? Jesli Eupbraiczykowie 
bli? á oai sdpierdli potolenia y rodu fiwego ; że w mowie 
mieli nie táta rożność! y dyślefty innej Eazano im wymde 
widć Scibboleth, Dicergo Scibboleth, quod interpretatur 
fpica, co znaczy Etos pełny doo hleb. Cfiemogł żaden wyd 
mowić Scibboleth, fed refpondebat Sibboleth, cádem litera 
fpicam exprimere non valens, dle mowi Sibboleth,co Znaczy 
onys étejat; stad poznawdtąc jc Łupbraimgzykowie/Eóżbe 
gosábijano/ apprahćfum iugalabant in ipfo lordanis tralitu; 
Et cecidzrunt in illo tempore de Ephraim, Quadraginta duo 
millia. Y padło pod on czát Eupbraimczykow, czterdźieśći y dma ty- 
ice Zdłniecze vo byli fwawolnići £upbralmyzytywie/ 

podnieśli bunt y Eonfederdcya ná Jepbtego. Orta eft fede- 
tio in Euphraim, poczynili nieznośne Ersymby vbogim lua 
piion [Eánowillámi/ prsedoobámi/ odieli dhłoptom Beute 

(plebi y m nedze ich oftácnio wegnali/ XR ola tego in pos 
nam peęcati nie dał im D. Dog przy śmierci żdłow ić/y pos 
Eutować sd te oppreffye/ yzdżierfiwa/ niemogli 3 Eardnia 
Pańjkiego wymowić wyznać y 3atorodé 38 chleb 3 nicfly4 
dn ciegtośćia wybórty/ niemogii wymowić Scibboleth, 
pica, cbleb/ sátuie yà chleb ćieżEo nád wgelta fługność mwys 

ćisniony/ iengo mowili Sibboleth, onus, onus, ieżto/ ciezto/. 

Wida nam o tatie Erzycody/ wyna wiiac że na futmniente 
fwoie/ zaćiogneli wiclEi d nigdy niezbyty wietuijiego poź 
tepienia Ciria. » 

A táb 


|. BAŻANIE YTORE —— o 
A EdE mówi "&ásnobffeid ten ówwiety] że mie bofźćieft 
tłowietówi nd dofłapienie batwienia mowić Domine, 
* Domine, YOysnétvác €bryfiofá fercem / vfłami / trzeba 
"frzeći tas Dómine; trzeba pobożnych bczyntow 180 żal y 
fpovoicósi trzeba fatisfatcycy / reftytucyey. Vue véfié - 
V brscsétebinofet nä imiemü famvm / $6 Batholit /- ie 
Cbricsciáhin / pótrzeba cnot / pofteptow / poboinosér | 
 GirscectarfFiey / potrzeb potóry/ firomności Chryfiufór 
wey. dw równe B^ Re ee 
Wiecie idto 11i cbrsec sowie Chryfłufa Pana? Specu- Sap. 4f 
lum fine macula, Zwierciadtem beg zmaży. b zwierćtcdle 


| Viii A qi Sdn + Raul , 
pipeRdńlinis. Speculum teprzfentat motüm,non fonüm, cj, Ays ? 
T RETE, SEU 1 ho) nie dźwiek bryftus . 
.hon auditum. Zwierciadło repreżeniuie obrot , nie dźwięk ani giértidis, 


Elo.  Ttzymay świćrciadło przed fobå / wwołóyje / yn 


„ dźwiet idti cb ze brzatay/ Ersytay/ czy obbdicé to y repre 


Senituie zwierciadło * bynamnicy/ nicsnáé cego/ y hic wii 
dać ná nim / nie na fie zwierciadło na głofach/ ná bjtwied Zmierciadł” 
Fácb/ na wołdnih / ná flofvádb ; iufije teta) vftami/ prá nie reprezen= 
W0A żć to wf yftEo/te fpecics, przydńnnie y w$rażaz tal teft/ tuie gofu. 
reprzfćhtat mótum, non fonum,nón áuditum. Żwietćida - 
blem zówić Irfàóry Salamon Cbrsftbfá lEzvsa, dby 
wtazał że nić v niego ieft głoś / nicproftà mowa / nic Ror 
wá by nóświżtfie/ Domine, Domine, resli vczyntow/prać 
énot. pofieptow nie bedzie bogoboynych | Non auditores, 
fed factores legis ińftificabuntur, Nie fluchaincy, ale peluiacy 
Zakon będa vjprawiedlimięni, 7 TCS 

„ MOlelkt Aulepander / wyprac etmdnófwego ie. Plutarchi 
Onego na woyne/ Étoremu táEie imie byto Alegánder/ vpo? Alexander 
minglgo. Res dignas nomine tuo, dignas Alexandro gere mię/ki nápo- 
Sipránu fie godnie wedle imienia twego/ wedle imicntà mina Hermé- 
Alcpinorowego | dby wiedśiano żeś Mepónder | dż le? m [megos 
E. 6 €9. 


A 


Róm; 2, 


el 
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éco. Sárownie y ia mowie tobie Bócholiku Bczycif fie 

imieniem Dáná Chryfiujowym BzyćiB fie povotaniem 

Cbrześćidnfkim! (prdwouyże fie wedle imienia P. Chryftno 

fowego! żyć wedle potócycy Chrześćidńfticy/ wedle nauti y 

j świętey lego Erorać przez Bośćioł poddie inftrutcycy. 

s: Augut.  ©Buftemj ofuftem iefteś Cbrześćcidninie/ mowi swiety 

tractat, de Zfuguftyn! Eiedy tako Cbrsesciánin wierzyfi/ y Boga wys 

fymb. znawaf/ á nie według powinnosci y vobácyey Chrześćia 
dńikiey poftepuief. Detegeris, & deprehenderis Chriftiane, 
quando aliud agis, aliud profiteris, Fidelis in nomine, aliud 
demonftrans in opere. YOierrym y (lugo Cbryffpfotoym 
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iefteś po imieniu/ nie wiernym y (lugo Diabelikim wfwoś 


wolnym żyćiu y pofteptu. Tenetur in calo chyrographum 
tuum. flEiio w niebie Cyrograf cwoy/ żeś fie Erwoia Cbrva 
ftufo o ná Erzćie sápifat odrzefóć zdrta y złych [praw ied 
go/ á byd; nisladowca Chryftufg y poForylego. Cie sda 
przy sdpifit y obowiązku cego/ ob 65. Anyolów fpifánego 
przy Erzćie twoim. — Snayic oblig y powinnosc twoie/ 
' Brdćtenamilgy/ d vpabfiy do nog Sbáricicld croco. 
go / opłatny fwowolite życie y poftepki ewoie/ 
- bayfie winien ze wopyfEEich sbyctow / prze 
wrotnośći .y grzechów twoih/ d. má 
Rot nowy obieczy Panu Bogu 
nowe ferce/ nowe swiece 
mowy / nowe 25ogu 
fie! podobdiace 
poft«pEr/ 46 
(0 mun. 
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KAZANIE 
"PRZEGTEE 


Na Dźień Nowego Lótą 


Vocatum eft Nomen eius Iesvs, — Zuc. 2, 
Póswóne ieff 7mie iego 93£ 510 Ox. 
D jet Zaca 
am) C) 3 Memogł 2&osciot $. Flowego f. tá przys 
US $ A E ffoyniey zdzać / Namil: Chrzejć; igto ot 
SN, Kg tego Tlaówietfego Jmienia | x z v s, 
JASNA y Gréáryy Pogánie zygac domom fivoim 
"diis LÀ poFoín/ fcescio/ yowolnienia ob wpela ^. 
Picgoniebeópiccyenftvod / mieli w zwyczdyn nd orzwidchy 7. rych A 
wrotach domowych wdlecznego málowáé Gertulefi/snaż 74% né 
pifem. Ne quid mali ingrediatur, Ziechay tu nic glego nie wcho- drgwiách ma: 
dj Rásumieli o tym zdwotdnym Bobdtytw, Etorego [mano Here — 
Dla iego Oźielnośći poczycali miedzy Bogi/ ymiedzygwiae Kea. 
36y/ że potega ftwola miał ich bronić/ s oo wfelicb przecie 
wnośći v niefortun 3ófłówidć / dby bo ich domu nic steś 
go nie wchoożiło. Ne quid maliingrediatur, ; j 
(0 pemenieyfiym fpofobem Bościot 5. fidwia y máluie 
we drzwiach CTowego Láta y LTowego Rotu/ nie herbus 
lefä ob Poëtow smyslonego / ileprawdśiwego UFocarsć 
y Bogd zafłepow Cun vsTvsA JEzVSA,0Étorym poź laiz, 9; 
Wiedsiął Prorok, Vocabitur nomen eius, Admirabilis,Con- 
Miarius , Deus fortis, Princepspacis.  Będźie guine imię ies 
., € Cudowny, Coifiliarg, Bog mocny, Xiage pokoix,  Pewniega 
A fym 


74 | KAZANIE TRZECIE — 
Nomy rok zá ym fpofobem nowy Rot sdczyna o» nafloofego Jmienić 
egynamy od i- Jszvs. Né quid mali ingrediatur, áby 09 nas nic sleigo iiie 
mienia ] E- wcbooziło, Ten to dbomiem fl focar; ieff /przed Etoryns 
Z Vs. wpyfcy nieprzytaciele napi wioomiy niewidomi pierzhda 
ia y vfłeputa, Ten ieft w Etotym zdwijła wfyffEd obrond/ 
Pial, 27. $iłó/ potegá/ y mocnáfá. | Dominus firmamentum mé- 
um, & refugium rtieum, & liberator meus, X fperaboin e- 
um. Pan orwierdzenie moie, y ociecgka moia, y wybamiciel moy; 
P an moj, pomócnik moy, y w nim »adźieia mòia. - Ten teft Ecos 
ry funr prawbiivere ob nas wfyfito złe / wfeltie ntefcse? 
ście oddalić e obprojié może. Ten ieft/ Ecorego żbawienó 
ne imie / położone ná fercach / nd vfióch | na gzotdch/ na 
domach nófych / (rese y broni/ ne quid mali ingrediatur, 
dbs tám nic słego nie wochobziło. Cliechie fam Pan JE- 
: zvs ná ten Rof uomy/ firseie fero nafiycb/ aby do nich 
v żadna pof'ufa/iabna mysl niezyffa/żadna nieprawość nie 
- 'wcbobiila,  Cliech firzeże Arola 7f. MI Pana náfiego/ 
y wfiyckiey ZAorony ob przewrotnych nieprzyiaćiel|kich faa 
Eeycyrob niezgod domowychiod wfielEtey nicfoituny.Criecb 
ftrzeże domow wafych/ móietnoffet / fubftdnciy vod f ydbl. 
nby y zdrowiu y mieniu dobremu / żadna zła przygoda / zaa 
óna przećiwwność BEoojlc nie mogła. Ne quid maliingre: 
^ro, AAA in NES 
Lamprid: in Dowfebítat cám teben/ $e Nomina infignia funt onero: 
Alex.Seueteé 3. ono i n As Án Sao ; 
fa. Jmioná gacne bymaią ludgiom ciężkie: pobobuoallubowat 
6o onych Tyrdnnow Babilonikihi Perfficb/CXobucdbotor 
noforow, Senndcdheibow. Jure Pana a $bawce nafieg 
iejł infigne; sacne/ ale wie ieft onerofum,ćtefifie / y owfiem 
fłootie / wbzieczne/ pożyteczne. Oblubienica Rayfka iov 
vote ie oleiem Oleum ceffufum nomen tuim. Oley roźlany 
imię zmoie. - 4 Misorze nóżywa ie bafite y wieża pote3io« 
Turris 


^ Kant. 1a 


. 
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Turris fortifima nomen Domini. H/oway o mocy y póź Proucb, 18. 
tedjie tego Jmienia świetego/ ná pocieche cerájmeypyd: 
Elopotowo napyćb. — sk wię WAY 
| Rity ofíatFom wáf ym cbeeéfe oawdć imiond/ y mído 
Mowodć ie przy Erzcie świetym/po[policie przybieróćie imio? 
ná pieEne/ gładkie. "Jakoż mowi Plinius junior, że Nomi Plinius, 
na pulchra pueris funt imponenda. Piekne imiona dźlarkom 
dawać potrzeba : eB v nas Batbolitow Eazde imie/że tę 
bieczemy od ludzi $$. Ftorzy Eroluia 3 P Bogiem, teft pico 
Ene y świetejy śle owi czynia/eo imionami mic Ecorscb swied 
, tych brabutajy iakoby g1103e/choć Ogieciećmprzyniesie imię 

$ UTdcies| niechca wiec Odwać tego imienta/ d. coż tó bez 
ba gozwóć Li dáctiem/ abo tiacyfem * £7a pocieche Nigy 
ćieiow powiem), idto co teft ^jmie swiete y» 3ácne. 

Solniose tebni obierdiac fobie 38 Pátrony świetych 
Bojych/; pifali nå pewnych EartPácb imiona swiete) y idz Francior. 
Fo Fto trafił, brali siedneyEupy. Z'üicltoremn 3 nich trefit 
fie iaces ó, lcEcefobie wdżactó imie/ jeten $wiety uas S. Móciey 
fiapił na mieyfce Juoafá/ rzucił te Eavtte/ chce wziać ine Y eii ia 
fa/ 3amiefa ie w Eupie/ znowu padł nd s. tMiaćicid) voe KOSY, 
3gniewa fie/bierze trzecie ra3/miefia Eórcki nowi LYóciey doe ct 
S. porwał fie 3 fuwya/ y niccbéiot iuż bróć żadney Earttt. 

Y? Erotce przypadło mu iechac po morsu/ w jtárfu nice 
bdrzo wieltin/ powfianie fóla/ 3amíepa todziaj wfiyfcy 
| W niebeśpieczeńfitwie/ przyfło do tego że emyelili olo vla 
ženia ftattn iconego ioyrsucié NA merze/ y dali lofy) paet 
VS à oncgo Jolntarsá/ y wyrzucono nieborata na teditcy 
Bge w morze. Płynie 3 ona defczfa/ woła do Don 
*góiw tym vlaje fie mu na morsu HTa; ieden poważny/ 
Y rece. Co byś dał gdybym cie przymwiodł do brzego/ y od NEC 
tat widomey owolni zguby: Dalbym mowi wpyfito co z 
` S niani 
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dam y bytbyris powinien bo śmierć Jrzecze mir ów 

"aż swiety, — Viiecce innej rzeczy o0 ciebie/ telio żebyś 

Zła gardźić mie miał sá Pdtrońć (wego, © bdrzo dobrze/ a iatoż 

imionami. éié mam 3vodé moy Qycze świety * wnetci rzecze powiem/ 

feno cte przyprowódze do brzegii/ wziatwpy defezte ciagnał 

id 3 jolitiersem dż nd brzegi y wyfa0jiwfy go rzecze. Jom ` 

feft MTacicy Apoftot/ Etórymeś ty vostátojil/ geś prsccbos 

d3ać w Jóragwi rial baczenie itá lub vbógi/ y nie wys 

Ośterałeś tat idto inni/ pofłał mie P. 250g/ abyim cie tacos 

wat/y żebyś vzntat/idEoś le ocżył gárosac moin tinienten 

wiedze iż Eazdy 3 (lug y voybrángcb Bożych zacny ift/ y 

tego imie sace y swiete. — 2to3 żadnym imieniem śtwień 

tego gárbjic nie trscbá / tażde pietne y ówiece ift : ies 

o Onát Claświetge y itapietnieybe Jmie P. JEZYsowe, 

Philip. 2. Nonieri fuper ominie nomen. poiicojiat 6; Paweł, Imig nád 
mwiyftkie imiońń. SIRS 

Kiedy Dblubienicá nózywa ie Olerem) á Sálomon 

imię IESVS Wieżć pótejna/ Owie mu rzeczy prsyznawdig/ że ich imie 

ieft lekar/kie. Y tetórfkiel y wóienne/ pótejne. Se teft Ie£arfFie voybáte 

to fama Éompárácya iego $ Oleiem. Wiecie tj Olein 

vżywóia ná raży/ do Y fcoyEámentóvo/ ðo maści. A co 

zd Ufedykdment fFutecgiieyfy może byof/ ndo imie has 

drożfe JEżysz Játo P. Chryfłus żyłać na eym świecie 

ódprówował Profeffys nieiafiego edyta y ALetatzó/b6 

wfyfito dbo chóre leyt/ abo Gzdrty wyganiał : tat też 

 Xesprátouiac Apofłóty na świót/ ceyże fe chciał mieć pro? 

feffscy y zabawy.  Żleca im dby ciárty wyganicli/ aby 

chóre leczyli/ aby 5miele trućiśne brali, zładźe prescem d y 

Marci ię, có 34 Cherydkd tata * cosa Hilebykómenti» mie P. 

IEzvsowE. Jn nomine mco demonia cijcient, fzrpentes 

tollent, fuper gros manus imponent, & bene habebunt. Z 

imię 


KAŻANIE TRZECIE. | 

imię moie boda. dyably wyrzucać, węże brać , na chore ktaść ręte „6 
ez dromieiá. jeu epa. 

Obacy ras Piotr s. Głowietd Enlémegos orobsenta | 
przyorzwidch Bościota Żierozolinfkiego/ poysty no ont Áà. ij 
tuldwy cdheaciałmizny ióftey / 6 Piotr ó. Argentum &aau- ^^ ? 
runi non cit mihi; quod autem habeo, hoc tibi do : )h Nomi- 
hel&sv Chrifti Nazareni; furge & ainbula. — $relbrá y zło. 
tá niemęm, dle to mam toć dáig : w Imię Vk z ve À Chnfłuja Ná- 
zaren/kiego , witęń, a chodz. £o vwoiatae s. Befiliwf Dis $. Pafiliug 
fup Scleuciz mowt/ w ófobie Apofiot é Ha mezdi- sejeuciz. 
uiti£, hoc aurum Petri, hoc Apoftolorum munus, hunc the- 
faurum, hanc nobis hareditatem f £s s reliquit, 70 źśnoić 
bopacłwa , to żłoto Piotrowe , to Apeltellkie doflutki , ten i fkarb, tà 
dźiedźichno żafławił nam lg 2 v $, tym ubtgie ratuięmy , tym 
chore leczymy.  Pietnie Ferrerius. Nofter Hippocrates Vel. Ferreriue ja * 
Galehus 1E $ V s, pofteaquàm falutem procurauit animabus Conuenc, 34 
noftris per redemptionem, voluit étiami procurare medici- Pauli, 
nam : quandó enini debuit recedere per Afcenfionci, ordis 
nauit aphorifmüin dicendo: In Nomine meo éximonià cij- 
cient Kc. Nal Hippokrates abo Galenus | E s z$ , fkoro zbiwie- 
hie dujloim nym odkupiwfiy ie ziednal,chéiál teg y Medicyrg zoflá- 
wić, gdy übomiem od nas do nieba odcbod git ordyncwał apborygm mó. - 
więc W Imię moie opętańe vzdrawiać , leczyćchose będźt. 

— ig Pyrrhus Brol Epirótew sccborsat či fto] á 
powiedśiano to Ulepóndrówi wielkiemu/ rzekł bespiecznie Plutarch. - 
Buchwółóścia | vc(tascie 6o hicgó 7 nice fobie Fasc mte Alexander e 
Inoic prsypomimáé | á pewnie go vinocni y oxoretet. DAĆ fyn imig- 
temna byta chiubá Pogónind tego: To prawda że „ si pre» 
nabore prsypoisindnie Claswietfcgo Jmiehia 1E Z vs, Jumuie. 
Vttąpióre ćicBy/chożoby ke czy/nienocy vzdiawia Studay 
Cie Bernat é. "Lriftatur aliquis vefirum? veniat in cor 

As | È+ 
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Rgymiánieu” 
martym ktá- 
dli wvflápie 
niadze dla 
przewozy, 


Meyzef y A- 


4 ASA 
Aron nie we- 
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Jesvs, & indc faliacinos, & ecce ad exortam Nominis lu: 
ccm, nubilum omne fugit, redit ferenum.  Balcie kto zwa 
y f'Afuie ? niech mana fercu VE z v 8 A, z ferca niec go bierze w 
vjła, 4 pennie zá ia/nościa imięnia tego , chmurá nujśclka Vjtapi po- 
goda pomraci. i . 
. Chwale pobożny swygay Kdtolifow / Erorspmw prsve 
gobácb fwoich / w Elopocach/ trwogdcb/ cborobach/ przed 
lefnieniu/ vo niebespieczenikwdch/ w jywata Jmienia na? 
drospego JEzvs., To abowiem ief core nas w Elopoś 
tách ćiepy / ve przećiwnościach wbeśpiecza / w chorobach 
vmacnia / w potufach piefielnego nieprzytaćiela/ wowiera 
bia. JAubjíom vmierdiacym nageśćiey prsypominamy 
J mie p. | EzvsowE, napilnicy90 nich wyciagowiy ! aby 
3 fErucha rdegna mowili Jmie nafłodge rs zv s, mátac 
nieomylna vfnosé / $c w cat niebeśpieznym rażie/ to ie ród 
towdc/ vmocnic/ vwefelić może, 
Y Bsymian było w zwyczdiu lud$iom vmórtym Elásé 
wo vftá pewna Wionete | rosumieli | że to było Nau- 
lum, przewożne / áby mieli zym zapłacić Chdrontowi/ żeś 
by ie fpofoynie ná inny Żywot przentojł.  Pogóńjtie fas 
buły/ droltiednat srad oocbobjtmy/ że eleemofyna comes 
eft defunctorum , fatmuszna potrzebna ief omicvdiacym 
naoroge. tosd ludziom ztego swiata 3 cbobsacym / 
Éldoficiny wvftá] Elábjiemy w fercd miafło pieniedzy / 
nabrosfe Jimie 1e zvs, vfttac że w td trubney nanigas 
€yey | m vájíe cát miebeśpieznym / to nam fered bobác/co 
»mochić/ to fzeslimie na on swiat przeprowabźic moie, 
YOtelEiego fl'febyolánu wielki Bifłup Ansbroży 8. di 
wuie fic barzo y fłufinie: ze EM oyzefi w wielkim y ©. 2502 - 


fślido żięmie å bedac Fochdniu/ y Adron brat lego nayrwyzfiy Adptan/ 


pbiecancy „4 


E] 
R 


niemogli ronis do jtemic obiecanicy / 0o Erosey lud paniti 
* prowa 


I! 
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browaośili/ à 7josuemu dat to P. Bog że vo niey boficbl/ Jogue wedi, 
à oni w drodze pomarli / widzieli io 3 gory / ale nie datim czemu? 
P. bog tali dby Boyść mieli. Cótotejł" czy Jozue voice 
Bos byl nab nie ówiatobliwośći: wietfiey dojkonałęśći: 

|» Oopómicba Dottor $, Że _Josuego/ mie P. lEzysąbo 
tey obfecáney sápromaójilo ziemie. "JosuEtożznaczyco 
lEzvs, yro fimie siconato mu te laffe/ je oofeol oriey trae S, Ambr, in 
iny fzesliwey. Solum Iesv Naue nominis facrifimiitu- plal, 118, 
do feruauit, Nic innego lozucpo nie zachowało, y do żiemie obie- 
cancynie wprowadźiło , ieno podobne imię P.1 Ez VSO WEM YV l. 
mieu; nå znat eto Claswietfic Jmiedaie złomwietowi 
tajte oja / pociechy wficlatig; zbawienie y żywot / bo 
tat powiedział Protr ó. Non cht aliud nomen fub cxlo da- Act. as 
tum hominibus, in que oporteat nos faluosfieri, Nie dano in- 
nego pod fłońcem iinignia ludgiom,przeż ktorcby mogli zdrowia y gbá- 
- wienia dojtać, ieno to Jamo Imię Naświętffe lezys. Solumirsv 
Naue,nominis facri fimilitudo feruauit.  Podobienftwoje 
mienia |EzysowEGo żdchowało Yoznego/ d coż famo” 
prawodsiwe ^$miez. 2( toż bobrzemowi Gblubienied/ Ole- 
um cffufum nomen tuum. Oley voglany imię twoie. 39 tato o4 
ley tj coyBd mentom fłuży: tat mie D. I Ez vsowe, teft 
afiuteznieyfym w Flopotác y chorobach lcfarfi wem / y 
^ Medytomentem | ift 09 żywota wietuijicgo przewodnie 


bie. | * Imię?P. Tegu- 
Jeff to Ymi nietzlo Lfdv(Pie/óTe y wotenne. -Turris /4 nojenne, 
fortiffima nomen Domini. Bajsa n&potejniey/la Imię Pańtkie, t 


Pige Philo Hebrzus o Dovibjic/ jend piaci Famieniach Philo Hebr, 
Ftore wiał w péffersfa prsecite Goliathowi corbe / napie Danid na 

at imiona piect Inozizącnych / nd pierwfym imie Abrar pia ci kamię- A 

bamd/ nd drugim Yata] nd ersccim ^jáEobá/ nd gware niach napiłał | 

tyn Hfoyzefió/ nd piocym imie wólecznego Jozuego! Proe pięć imiong | 
j | à te ów świętych, 


Nakamięniu 
ktorymDa- 
wid zabił 
Goliatba było 
Imię lEzvs. 


Iofue 16. 
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ge 3 ebrdyfkiego toż teft colEzvs. ZAcorym też rózumied 
cie tdmieniem Boliatba zdbił * tym Erory napr3zo00 3 Cor? 
by fivoiey wyiat ;tąt ieft/ dle Ecoryż był miedzy niemi piera 
wBys Eiedy rzeczy tatie Eładziemy do naczynia! abo do 
tótiego wora / voiojiemy to/ eco ndoftactu fic Elaozie/ 
to3á6 napryob weimorác przytdźię. Dawid Eláboc da 
mienie do torbezti fwoiecy/ Elabl re po ftárfiemu imieniu/ 
naptzod włozył Eimień s napifem 2f brábámá/ potym J3da 
deda! potym Jatoba / Moysefd / d nd offatto s napifens 
Fosuego/ dbo IEzysa: toć €iedy bobywat Fámienió / 
ten ibo ná wierzchu lezacywiiat / y tym Goliachą zabił. 
^f ola tegoż mowił Goliathowi. Tu venis ad me cum gla- 
dio, hafta & clypeo, & ego venio ad te in nomine Domini €- 
xercituum. Viu iene niewyfrzyłay Olbrzymie : tojicf cy 
ná mie 3 mieczem / 3 Eopta / ytarcza / dia tbe ná cie 3 imica 
niem páná saffepow, Jatożto 3 imieniem? d5a nie fedt 
nań s Eámieniem * Tefë cáE/ dle ná tym Eómieniu było 
Amiel Ez vs, y ola tego dobrze motwi/że nań ficbl in nomi, 
ne Domini, 3 imieniem Pańfkim / ytym go imieniem poź 
ráśit / cym imieniem zwyćieżył / tym go imieniem scryume 
pbował. Turrisfortifima nomen Domini. 

Tenze Jozue/walczac przeciwko piuci BrolomAmo:4 
rbeorum/ że tuj południe módto / y (loncefFtaniato Fu 304 
cbobowi/ d on radby był woyne oni iednego [ebat / 
3áwola nd fłońce/ Sol contra Gabaon ne moucaris, X Lu- 
na contra vallem Aialon. Słońce przeciwko Gabáou nie ruflay (te, 
y Miesiącu przećiw dolinie Aialon, “J Róneło fłońće/miestać 
y był dzień cudownie Olugi / pife Crypbo / że było ná cen 
gas Onid godśin 36, Stetit Solin medioczli,& non fefti- 
nauit occumbere fpatio vnius diei. Non fuit antea nec poftea 
tam longa dies, obedientelDeo voci hominis,& pugnante pro 

| 1frael 
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ifrael. Stánclo Stone w pułnieba , y mie polpieítylo zapadać przez 
ieden djien. Nie był przedrym ani potym tak długi WMA gdy Bog v- 
 flucbat piofuludgkiego, y walegyt za 1zraelem. ©; Bofiltwf Se- 
leuciz Biftup piene vważa / y przypifuie ten cub imieniu 
P oizzvsa. Stetilti quondam Sol, victoriam Hebrzo. 
rum prx(tolans, | | Es v M Ducem imperantem veritus es. Do S. Pafilius 
mini nomen, in Conferuo tuo honoraiti. Stúnçtos niegdy Ston- Seleuc., 
ce czekdiac zwycięztnwa Zydow, ]: 2V5A Hetmąra volkazuiace- 
fo Viana ales, Pan/kie imię w towarz, yu y puljludze imoim Ura- 
ezytos. Jozue byt figura v obrasem P. IEZVSA, y to Js 
mie nosil: zawolut ma flofice aby mu swieciło / poEiby Przez co Io- 
nic dofonał yteprzytacteld | 5 śmieci tál clugo/idPsnomu zye zalłano- 
przez cały ośien / że były wá Omi słaczone / dbyśmy wice wił |leńte, 
dzieli tóta teft potega imienia Pantico, że v fłońce tat 
preb£ie w biegu fidnowi/ totá miebiefkie bdmwie / tto go 
nabożnie wżywa/ bierze móc świńtłość / siłe ná nieprzya 
iaćiela / Turris fortiffima nomen Domini. ^josue bedac 
fÉrcmnplersem / figure P.JEZYsA, czynił odmične ná 
niebie [| poplujsto mu ftofice na Kieprsytaćield y fanuiec 
w nim mienia Pańfkiego. A idto nie vayn odmida 
ny na nicbie fam Prototypus, fam prawdziwy 72 ve ? 
lato. Origiólnemu imieniu tego nianéio byd; poflnfne 
Planety y Gwíasov/ yEredtury/ na Ptore wheltie Folengo 
3 mifa wpada Xcocraneyo. / 

Opinia teft Aftrologow | że przeciwto nam tego Ro: Cometa Reku 
Ëu mietrore Płónety fifoolima vcynity Confiberceva, Co Pań. kiego, 
meta nowy Erory niedawyo vasat fie przy Ecfecb gwiae 165 3, 
3occb bedac slowianey bárwy/ plumbei & Saturnini co- 
loris, coś znrdezy nieforemnego. — Vitgoy te Foniety nic 
dobrego nie obiecnia / zawfie po nid) wony/ porcie 
tra; glodyj isi po owym co był Roly 1618. 16 19. 

X były 


l 82 
Comety nie 

dobrego nie: 

gracza, 


z. Mach. $. 


Baron. 


niesie. 


KAZANIE TRZECIE. CE 
były powodji/ moyna Turecka/ 6 że miotia obróć! fie byt 
nd zadbod/ znaczył woyne CliemiecEa/ Ecora przez lat 30. 
cat siła luoji/ YMiaff wymioctó/ wywróciła, Oto; y tens 
że obrocil (zoo miotłe na wpsfite Polfte/ obáwidé fie por 
trzebó dby P. Boy niebdiat iefcze daley/ wymiacąć pos 
wietrzemi mieczem Qyczyzny nafcy. CjebridE my vfuoać 
micyimy vo Claświetfym Jmieniu JEzvs8/ je te monftra 
in bonum conuertet, 33 tego ZA omety vzyni gzotazde Hros 
lá 3.11. (aeoltwie prowábsaca przeciw Pogánom y Res 
bellísdntom. WVfność mieymy w Cbry(tuste Pánu/ że ido 
Eo Cfdrodzeniem (ivoim Edżał połoy obwotać ówidtu/ cat 
gdy fercń nape obaczy ffrufońe y vpotorzone/ madśtieiń 
w imiłosterOżiu iego/ że nam potoy ześle) powietrze precz 
obbalí/ y pocych Elopecacb/ oni fpokoyne y wefole prys 

- Yanicby nam y (pifác trzeba w tych potrzebdch nád 
fsh do P Boga Gupplite/ yddć ia Tomilfiemu Synas 
łowi iegojidto niegdy Eazdłavcynić Łudovya Cefavzoś 
wa Bifłupom niettorym wfibobnim w potrzebie ich bars 
50 gwałtowney. Przyflido Cefársa Urtadyupa Owdy Wis 
(tupi 3 Pźlejtyny vilarsdioc/ idto wielkie prziudicium, 
y Erzywdy ob. Pogan mieli/ y prosili dby temu sábiesat/ 
Aby ich sudowálftwo poffromit/ áby bałwochwólnice poż 
óbalal/ gdy tego Cefars czynić niedhciał/ odlà im róde 
Cc(ársowa/ Etora świeżo była Syna powita / 3 wieltw 


, táboscia Cefársd. Po Filtu Oni/ powieda/ Gynd do Erze 


poniofa/ pilnwyćief v Bościold/ goy znim bebo wóchodźić 
y pobayéte mu dbe temu cò go poniesie wafie [upplite/ 
ná Etorey (piscie wpyftko co do hwały Bożey/ y do sepfo? 
winie Bałwochwalfiwa potrzeba. Goy tedy Synaczi A 
Gefósfkicgo do chrztu nieść mióno/ pierwey go obwołano: 
- $t ief 


KAZANIE TRZECIE, 85 
$c ief veyyniony Cefársem/ y purpure nań włożono. Po 
brzćie poddli v Orzwi oni Bijłupt fupplite/ Fładac ia né 
Synu Cefirffim/ Etora vejrat Pan ten co go niofi na refu/ 
y głowte Ożleciecta iafoby przyswaldiacego podniożfyjido 
fo była nauczyła Cefársoma/ zdwotat/ Pasat Cefarz mtos 
By vczynić wgytto co cu ndpifanoj bo to pietwfie roftazda 
Mie icgo. A gdy Cefirzowey Syna sono fupplifa oddan 
no/ prosiła Cefársá dby one Edrtfe czytdć Pazał/ Gytaa 
no / y rzekł Cefarz. Trudne zeczy / ale tż icft pierwfy 
Śióndat Gyná mego/musi to bydź co roffojal : y 36103 
zawolała Rdnclerzd y pifać pilnie Easátá o co prosili. 
Przyniesiono dzis Namiliy Chrześcianie, Cfowego Cefarza/ 
Arold nieba y jiemie/ do ZRośćioła/ przynieśiono P. | £- 
Z v s A, Dla fidrey Ceremoniey na tora Cbrscft s, nafiapił. 
Dszynmy fupplike / fpifmy potrzeby y te véifti náfie / Etos 
re cierpiemy ob powietrza) 00 rieprzytaćield. Prośmy 
BDziećiećid tego/ dby co prezacował Dycu fwotemu/ dby 
ferce iegotu nam sdgwiewóne vblagat. iDstećie to icdno 
left 3 Dyćem/ wfyfito v niego moie/ y owfem fimo neg 
pocicfyé/ y wByfito o co prosiemy Dóć możej famo mos 
że podpifać/ Fiat vt petitur. Niech będźie o co proje. 

Dobadźże dobadź namilfy Je zv, 3 tych vbogich piels 
Petj Boflicy bogátey twey racgi y na ten Rof nowy btos Niderlóń- 
gofław nam ;prowiem/ poForem] rodzajem. Gta owych /kie Dukaty. 
Czerwonych słotych o oun głowach Criderldnfkich / po 
icdniey fironie ift napis : Sub vmbra alarum tuarum, 
Eod cieniem fevgydel twoich. — YOyraséli tym T'überlóntos 
wie/ iato im pomocna Arold Aifpóńflicgo/ ydomu Ras 
Poffiego Protetcya/ iato ich ten Grzeł scflánia y broni. 
©rlitu CTiebiefbi CHRYSTE | Ez V, bespieczniey my przed 
gniewem Bożym, y ta na nie wyfińwiono n nichte mig. 
; 4 2 tlo vcieś 


A 


84 


Ezech. 17. 


x 


Eccl, 36. 
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tla vciefómy/ Lb vmbram altarum tuaruni pod $4/Tone /krzy. 
def twoich. . Yd aluctim we złobie wEazałeś fie/ aleś cy teft 
Aquila grandis magnarum alarum. ^ Spaniały Orgel fferokich 
l'igydel. po to sáwoitatcà ná evoiát/ dby głowica 3 tafti 
Żojey woyrugowdncgo do nicy prźywiodł/ abyś nas 3 
Miieftótem i«go poiednał.  Oówiadczałcś v protefioś 
waąłeś fiel $e quemadmodum gallina congregat pullos fuos, 
idto turzeca fwote EotoB zgrómadza y poo [Ersyótà tuli/ 
tCE:6 ey wByficć narod [nosti chciał pod fkrzydła twoie 
zwieść yżgromadzić, — Cieniemy fie pod barti y (Erspotá 
ewoie Oulu. przedwiejny / brofiic nas y sáflántag ob 
gniewu Dycd twego. — Innoua figna, immuta mirabilia. 
premien na dobrej te nicbicfiesuati/ te pogrozki y Boć 
muectdne imiótly | obroć na Pogdńfiwo y nieprzye 
iacióły imienia y ó. twey wiary/ d nas (de 
0 fkdma ftrsydeł twoich Protetcya ida 
Eo dzieci twe prsytulay/ ogórni/ 

broń/ 9 3óftówiay. i 


d 
P. 
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KAZANIE 
"v. x À x 
PALE dh. WW. NE 
| Na Dźień Tyzech Kroll. 
Audiens Herodes Rex turbatus cft; Kc. Ft congregans 


omnes Principes facerdotum & feribas populi, feifcitaba- 
tnr ab cis vbi Chriftus nafceretur, Marth. z. ` 


— Pfłygawfy Krol Herod Co Yiácobsentts 


Cbryltuft) zatewożył fie y sebrotofiy przednich 


AAápláncw y pifórzew micftá pytał ich gożie 


fie miat Chryfłus nócodżić, 


M wa ©fpolity reft tryb v świdtó/ Namil. Chrgé- 
SI JED ANO ścianie, że Panieciu młodemu; gody reft pe? 
„a KŻ ŚCI wnym na Pańfimo Succefforem, a Oys 
is ACTA ca ma podćjicgo v leta, iiet fe fiudzy/ 
ou Pasza  Dworsdnie y poddani odddia v(lugi/ ve 


8j 


ragenfal $ bonory/ à niż ©; fámemu— X stab vro? pjurarch. 


flá powieść; Plures 2dorant Solem orientem, quàm occi- 


dentem  iWięcej ma adoratcrom y ktaniaczow Stońce mjebedgace, $tońce maá- 

"i$ gdchodzące. Autorem tey powieści byt Pompeiuf sá dorarorie fwo 
chy w Rzymie Senatot, Etorym gdy Sylla Senator tate ieale niccey 
Še fławny/ dle w lećiech ftaryttiechćiat poswolić po swo^ kiedy wjche- 
towdnym £gypcie Trynimpbu (ytam miedzy Modzami dźi 


Ża30rosć y zmylócya bywdła ) przynawiaiac Pompeiug 
23. igo 


Hymn,Eccl. 


KAZANIE PIERWSZE. —. 
tego ftárosct/ że niemogł mieć tátido v pofpofftved famós 


row] iáfo on mtoby/ rzetłte (lowa. Nefit Sylla, quod 


plures adorant Solem Orientem, quàm Occidentem. Niewie 
Syla, że więcey fig ludji kłania Słońcu nychodgacemu, niż zacho. 
dzą "enu, yr 
Uff y 368 niemożem tego mowić o przeowiecznym fprás 
wiedliwośći flohicu Cbryftuste D. żeby wiecey miat áboráo 
torow/ wiecey czćicielow / volecty bonoroww w Orycencie 
frosims/ á niż w Sachobfie/ bo s táffi 25ogá/ wiecey teras 
po smierci/ po zachodźle fwoim ma Zbawiciel na czćt/ 
cb waty / wiecty fług y wiernych fiwotch | wiecey doras 
torom/ à niż na pozacku Orientu fw:go/ przyśćia ná 
świdt (wego. To mowić możem/ je [togi wfłyd y tone 
fusya ći zacni 3e wfdhodu Brolowie Gynia. wfyfifim 
$yoom/ tj oni 3 táf oálebá przychodza/ 3 táta pilnośćia 
y odwaga Cbryftufa Butdia/ à Zydzi malec go miedzy 
foba postaćj doororodé niedbca. Wielki wftyd czynia 
y dwodowi/ że oni Erolefiwd (woie opuśćiwgy daleka bo 
Cbryftufi D. peregryndcya Gynie/ y wśilnie onim pycáé 
ia.  Vbieft qui natus eft Rex ludzorum ? Gdźie iell ktory 
fznarodźił Krol Zydowiki ? A Jerod Guta aby go sabil y bla 
niego frogie málydo ojiateP mordy / zabicia / ofrućiefa 
fiwó popełnia lie fráguy fie Cyrannte o Arolefiwo 
fsote/ nicprsyfito to D$iećie cuosydb pánftw ebbicrác/ ale 
prsyflo fwoie niebięfkie rosoátodé, 
Ax 'Non eripit mortalia 

Qui regna dat czleftia. 

Nie nydgiera śmiertelnego - 

Krolejima dawca wiecznego. 
ae gotnie fwey głowy do pereł y 3tota/ dle 60 ślnnych qu 
80so/ y oftrego ciernia/ nie Buta tbronu/ Sceptrum, lać 

Ue ieftatu/ 


KAZANIE PIERWSZE. 27 
ieftótu] dle o£rütney Erwawego toż refidencycy hd Prsya | 

iu. Mecz podobnoby fdEí policyt/ chćtąt ometwić gero? 

dd/ Brolem iefł w Jerofolimie y w Bydon frey ziemi ly 

bo nie całey/ fiyfy 6 nowym Brolu/ © Sutcefjorze dbo 

"jntrujfe/ tato fie nieturbowóć ? idto © Jnwdzorze nie 

pytać: A to ».nas icono Arol Y. NY. na przefłym Seys 

mie 3 Qycowfkiey miłości przygłym zabiegdiec trudno — 
áciom/ y prawego życzac Pańftwom fiwoimi potoiu/ wfpos O Skeeefiorze 
mníat/ aby 36 żywota iego ©utcefforć obtano/ niepodg? "^ Krelefiwo' 
bna idto froga gruchnelą Eontradytcya / idli rose db] "it radźi liu. 
że ceż powieddia (czego ia nie ewierdze ) dby cym vmys hia Polacy: 
Rem miano powiajać woyfto/ y w tym raf dlugo niez 
$zefnym trzymać Eliju/ żeby tey nansientony eletcycy fide 
dnieyBy dano odpór. Aleć trubnio omówidć Zeroddj to 
teonat pewna! żedo tego faleńfiwa y ottucieńfiwó nień 
-fysbdnego byli Serodowi wielkim powodem nie dobrzy 
"onfiliorse/ niećńotliwe przewrotne głowy. Głyfoć s 
bowiem Gerob 00 tyd) Zrolow/ że fiutóia Chryfiufa! że Corfilidi e 
go przytecali witáé/ $ cześć mu 60dóć / i$ fam Pima P Povdenr 
ybonflicgo idto nie Zyd nie wmiat/ y o roli ich y W efa 5! Herodo” 
fyaffu żadney nie miał widdomośći / wejwał w Pifmie do furicye 
vaonvecb Bdpłanow/ Rabińow/ Principes Sacerdotum, 


. ^ & feribas populi; y pytał gdźie fie miał €brvftué narobśić. 


Scifeitabatur ab cis, vbi Chriftus nafceretur. powiedzieli 
oni ie fie miat ndródjić vo Żerlecm, In Bethlcem ludz, 
äle nie powiedzieli co 36 Erolefiwo tego / y ifie byog 
Mmiało/ nie powiedzieli nic o Bofiwiey wieczności iego/ 
YtaE rosumíeiac Herod ie profi icti aqłówict miał wiiac 
Pod nim rolefiwo y wyfadźić ges Pánfiwá/ pegel (uv 
"ye czynić / Turbatus eft, fukać tego Flórodzonego Brold/ 
dadijąć wpyfikie odlat owy Ogiachi po wag bs 
| iy 


Potrzebna 
iefł vády flu- 


ebać „ale wię. 


KAZANIE PIERWSZE. 
liczy] gdźie y Ermi włafney nieprzepuścił/ aby tetto Aros 
lá nowego ftrácit y zgubił. 7j tat zła rada/ 3lt Bond 
filidrze/ przewrotnościa fmwoia niepówiddatac prawdy y 
całego o Chryfłuśie Prorocrwaj dali przyczyne szcrodowi 
dy tey furycy/ do tego Bałchfiwa/0o tego mordu. Gotrya 
ie to w tey mowie motey/ y pokaże/ że lato potrzebita rzecz 
feft w poważnych swłaficza fprávedcb Butdć s pytóć rady/ 


dźleć egyioy. tdt ceż potrzebna wiedzieć y Fogo iey Futać/ togo miec y 


Joann. 17. 


Proueb. 3. 
Xenophon., 


Ferus, 


Conlyliarge 
prgyrownáni 
do okularow. 


w ECCO: 3 2. 


obierdć Bonfyliarzem. YEuoss dára Ducha 5. ieft też 
nie posledni dar Spiritus confilij, Duch rady, dbyśmy oraz 
bách y porddnitach 3 pojyckiem mowić v fłuchić mogli/ 
presmy otáffe y rade Ducha s. Veni S. Spiritus, Kc. ` 
Barze ae(to Pismo $ opominaj dby człowieć gdy co 
3nácyuego ma pogace bes táby przytacielfkiey nic nie czymił/ 
na (eooun sodníu/ y toibść mi fic nte polegat/ ale cudzey 306 
€iogat rady. I fobry Sálomon tat vpomina. Ne inni- - 
taris prudentis tux. Nie polegay na mądrości tnoiey.  Żętato 
mówi Xenophon. Pauca aliqua vnus vidzat, vnus audiat- 
Jeden nie miele może widźleć nie wiele fłyfieć, dobrze prz yiaciel- 
Ikich oczu y ufu zażywać. Bymbólifta ieden Bonfyliarze ros 
tona Bo otięłarow y bdielemmą. Per vosmagis.. przeg mas 
lepiey, "Jato dbovotem oPulacy tepeni ip (Earycb ludziach 
wzrofowi wielce pomagato/ v litery/ pifmo wydatne czy? 
nía/ caf yrabd prsylaciclita/ w cruonych ofobliwie y viel? 
Ficb fprávedcb siła pomaga. Per vos magis. Dla tego y 
£ttlefyaftyt przejtezega. ` Fili, fine confilio nihil facias, & 
pott factum nón panitebis. Synu, beg porady nic nie gacgynay, A 
poprawie gałowaćnie będziejł ání mówić. Non putdrarn. Nie 
rogumiatem, antmfię [padgiemal, aby tak paść miało. Y^ trzećiey 


Hierarchy Anyehkiey/ wedle Tbronow pofatjil p. 2509 
Ebuwbiny / tabo twoterdśi 5. Dionis: Areopig. Cbron 
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gitócza zwierzchność y pinomdnie/ á Cherubittówie moż S. Dionif. de 
drość yrdde. Otos chćiał mieć P. Bog Cherubiny przy czleft. Hie- 
Ubrondch / dby wkazał/ że dg wgyftfim potezebd rddyj 73% 
ofobliwie icond£ tyn Erorych na Pańfiwachind vrscbácb/ 
nó godnośćidch pofadśit/ tezeba zeby mieli przy fobie Chea - 
tubíny/ mobre/ vagone Iuofie / dobre JA on[sliarse. | Terre. S, Thom. 
` na Hierachia jmitetur coeleftem, mowi Dottor Anyelfti — ^ — 
Ziemfhie rządy niecbay naśliduia niebiefkich Ozdoba Zośćioe 
ła wichodniegoś. Bdzyli pietnie mowi. Sacra quxdam s Bafil. jąc. 
res eft confilium humilitatisinfigne . E diuerfo intolerabilis +. Ifi, 
Eft fuperbix agoran Dodać fe nullius egere confie —' 
lio. ` $więta jakaś rzecz iefl vádá , y znak wielkiey pokory: prze- 
€iwnym /pojobem niegnosne y pychy iefl árgument , rozumieć że mi BA 
cudżey nie potrzeba rády. Pogónie Boga (wego ^jowiga , 7?/fe" nie 
malowáli s piorunem w retu / y powiadali że on władnie karge beg ró 
piorundmi / y on rauca nd świóc/ iednót nie czynitego Pato. 
8334 Bogowinnych ráda: tal y Bog/ mowi Genetó/ ná 

fivey włafitey nie przeftdievddźie. — Fulmen mittit quidem 
luppiter > fed adhibitis in confilium. Dijs. Tupitey rguta pieru- Senec lib. 2: 
ny, ale z porade Bogom. Duodecem enim Deos aduocat. Bo quak. c. 41: 
dminaftu w ten czas ż wdływa. ^j opomina Seneta Potens 
tatow/ Bubernatorow/ Hoc fibi proponant , vbi aliquid - 
percuti debet , ne loui quidem fuum fatis effe confilium, Ná 
t tak ponia , gdy kogo karać , de y Tupiternć jrzeiey nie dofi ma 
"epe" 0 - , WAN | 

(C Spdrsyt fic bdrzo ná rábiic fieotcy on łatomiec v Zw 
fafá świrtego / mdiac wffelticgo sb93e froga obfitosé] 
fptblerse pełne / ftoboty watbáne / getuż wiemiat gofie no 
Uto vrobsdiu fHábaé/ nowego fiátná fępdć / vábfi fie 
fimego siebie co ma czynić. Quid faciam, quia non habeo 
Wo congregem fructus meos? Coż bedę czynił, oto niemam puc, 14, 

m gdźie 
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gdéie któść wrodzśiu , niemam gdgie Jypáć zboga mego? y niepya 
taiao niEogoo rade / cái voyrrálast fpo[ob. Hoc faciam; 

~ deftruam horrea mea , & majora faciam, &illic congregabo 
omnia , quz nata funt mihi, & bona mea ,.& dicam anima 
mex, Anima habes multa bona pofita inannos plurimos, 
-reqiiefce „comede , bibe , epulae... Tá moia rada, to vczynię, 
` gopfię/te (todoty moie, vogwále [piklerge, y gbuduigmigkle , prze- 
flrgeüíte g kilka pięter, ytam lktądać bedę krejcentia y ghoga mo- ` 
ie , y rzekę dully moicy. Duflo mali wiele dobrego zgromadzonego nó 
lat silá, wcgajuy że iedź, piy bankictuy. Gani te rade icijo 
$, Bafil. $.X3»ásyl/ 9 momt. Exteipfocaptasconfilium. Sancim- 
prudenti vteris confiliario. Od fiebieJkmego y affectu ruego fju- 
kafi rady. Zgotú nie madrego gag y aj konfiliarga. Gdy by byt 
ten człowiet Bulat rady dobrego iatiego y rosfoonego stor 
wiekd: powiedziałby mu był y Dał tata rade. | oniewof p. 
Bog ddieć tat obficie/ że iuż v wftodołach y (pitlerzach 
Łótomieć po: mie ftdie nå Ełaofienie 3bo3 mieyfcd / day też vbogim / po^ 
blądźstiebie sli do fpiealow i tldptorow| opótwzywfy potrzeby foooie 
famego lig rá- y fłanu feoego y przypadtaw (áficb / vojtel też potrsebnyis 
dac. ygłodnym) terzsymóć to Ola wiebficy brogosci cyra ńfta ieft/ 
rozwalać (iptelerse d inne budować nie madra; átosboje 
co w nich ieft gośie złożyć: oto po wlicach sitá barzo lud 
dji glob ćierpt' / woła prze miły Bog chleba / tory v ciebie 
mygy wifza/ y ffechtość plie:  Clieraojii fie nitogo icit 
fimego siebie y affcbtu (mego. Cogitabat intra fe ; y dla 
tego też niefcześliwoy [Futet rddy fwey odniojł/ bo mu rzekł 
po5og  Stulte hac nolteanimam tuam repetent à teque 
autem parafticuiuserunt, | Głupi tey nocy wydrać g pardía du- 
fe, 4 tocos nagbierał egyie będźie? Stulto Confiliario vfus éste- 
metipfo, mowi $.Seno Glapicges gágyl Confiliarza Siebie Jamegp 
Dofyć był madry Sálomon | bo powiepóiątę [obic[ 
^ Puer 
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Puer eram ingeniofus, X fortitus fum animam bonam. Chh- Sap.-8; | 
pie bytem dowcipne, y dolfata mi fic dufsg dobra, A iednót aby 36 
roumieniem fwoim wrzadach Brolefiiwa nie cbobsit/ proz 
sil p. Boga o ferce do flnibánia cudzych rad fttoszne. Do- ?' Regum 3. 
mine Deus tu regnare fecifti feruum tuum pro Dauid Patre 
- meo, &c. dabis ergo feruo tuo cor docile, vc populum tuum 54/5 pro- 
iudicare poffit. Panie Boże tyś mię pojadźił fluge twego na krole- $i p. Boga á- 
Jimie po Dawidżie Oycu moim, Cc, Day że Panie Jludge twemu fer- by cudzcy E^ 
ce poy muiace, do Jłuchania [etonne, abym megl ludem twoim rgadgic dy fuchat. 
y Jadźić. Cie prosi o ferce czone) cor doctum, dbo oru» 
gich ndugdiace/ cor docens, ale o ferce poymutoce/ ludas 
- lace/ cor docile: fzebrayfFi text ma cor audiens, cor cum 
auribus, ferce fłuchdiace/ ferce 3 vfiyma oo flucbánia y poy? 
momania rad cudzych fFłonnej áby vEasat/ i3 choćby Ete 
niewiem tato był madry/ vzony/ przecie vo rzaddch y (ad 
ddd niema nd fwym przefłówać rozumie y zdaniu/bo pret 
dto affetc y póffya rozum iego poćmi/ dle ma pytác/ fine 
Fic dania ros(aonycb/ biegłych, iafo o fobie mowi tena 
że Sálomon. Ego Ecclefiaftes fui Rex in lerufalem, & 
propofüi in animo meo, quxrere X inueftigare fapientes de 
omnibus. Ja Ekklefaftes bytem Krolcm w Teruzalem; y po(lanomi- 
lem w feycu moim, Jukać y badać fte mądrze o vylyllkim. 
poftapit wedle rady Salomona -y Herod. Stefy ob 
trzech J&rolow niefpodsiana o Viárobseniu Arola By004 
wftiego nowine/ flsfy że po Jeruzalem pytdio 4 Vbi eft 
qui natus et Rex ludxórum ? X gdy telt, ktory fie várdjil K rol 
Żydoniki? Zwwotytwa saras y zbiwa Bapłany/ w pismie 
core Doktory/ Wabiny/ pyta co máio w Xtegácb abo 
Trddycydch fwoich o Chryfiusie/ niewiądom bedac ich 
SaFonu/ fiuta ob nich raby/ y miadomośći. Dobrze al 
| fie czyni) je ww ucboronycb rzezdch rady p Bpłónoów fur 
a 7 y TNEA ta/ bo 


_ Panomie 

świeccy nie, 
mia lig dá 
mać mrgeczy 
| duchonne. 
` Baron. Àn- 
nO. 563.., 


Mich 5, 


Yóann. 1. 


Rabinowie 
ebcingig Pro 
VOCI WÁ, 
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td] bo siła Panow świeckich) Cefórzów/ Brolow/ poblar 
diiio) g6y duchownych fprávedcb/dbcieli Wi duchownych 
wadić / gdy fie w Bośćielne 60y wtracali/ y miegali, 
Smidty był w tym ác nie wmieietny/ y flotę málo wide 
dólny ^juftynienue Ccfárs RWzymiti/Etóry zbytnie w rzady 
Wościelne wdawdiać fie / frodze na fłórość flawe fwa 
świejta pofpecit/ y miedzy Aeefidmi chcac rosfabsdc/ (aus 
w źerefia ytdczerfiwo opadł. Herod duchownych mpra 
woźie rády futa/ dle ná złych trófit Ronfiliaczow. Data 
refpons ná pytanie fego/ powieddia gojic fie miał Chrys 
ftue nárobjic/ przywodza ftóre Proroctwo! ele nie zupeła 
niej nie cále. Ho Proroctwo o Flarodzeniu Cryfiufó 
tátíe iefi  fTiidbeafá. Et tu Bethleem Ephrata, paruü- 
lus es in millibus. luda, cx te mihi egredietur, qui fit domina- 
tor in 1frael, & egreflüs cius ab initio à diebus æternitatis, 
X ty Bebleem Epbratá. maluckim teftes miafłeczkem w tysiącach ` 
miaf Iudzkich, ale g ciebie wynidźie, ktory będźie Pánoival nad 
Izrielem, & myśćie iego ed pocgatku ed dni miecznośći. S tego 
Proroctwa żnóć idśnie / że Cbryflus. vroOyony w Des 
tbleem idto głowiet/ miał iu; infe (wole rodzenie 3 voies 
Gnosci idfo Bogi o Écorym mowi jan $. In principio €- 
tàt V ux uv M. Né poczatku było S Low o,à dizbüs aterni- 
tatis, od. dni wieczności, Coż czynia Confiliatsé/ Rabinóś 
wiej Pifórze/ Strybowie ? zómiląeli tych ofidtnidh (low/ 
nie powiedźteli że Broló tego trobsoncgo w 2Setblecm/iuj 
było infe brodzenie/ Egreffus cius ab initio à diebus xterni- 
tatis, iuj on (eff dawno 3 wieczności brodzony/ dawne 
Pódnem/ dawno JArolem.. Gdyby to byli Gerodowi por 
wiedzieli/ gdyby przydali byli te eff eenic fiowa/y cata 
przytoczyli/ Propbecya/ póznałby bel deret jc to Bog 
prńwy/ że 00 niego ioo Póńfiwa! y trolefiwó ziemftie/ 
że nie 


7 
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šenie przyfiedi nato/ dby miał tomu co volafiege odbieć — 
„ tdćlynigdyby był bo catiego mie przyBedł otrucie hfiwó/ 

y owpem podobnoby pomogł Trzem rolom f ompde 
níey 69 seitánia y bzczenia Fldrobzenia Chryftufi, Tat 


å daeoni do : ol NE Ie „  dinperfect. 
9 cym dyfiturnie Auror. |rhperfeti operis iftam Pro pheti: jo), > jp 
| Am prafcindentes,interficiendorum parnulorum fact i fot Nau, 


Cdu(a. Si integram Proplietiam protuliffent, confi derang 
Herodes, quia nori erat Réx terrenus, cuius dics à die büs fx- 
culi erant, iń tantum furorem nori ĉuafiffet, To Pr crcaivo 
viinaige Rabinonie y Pifarge, do zabicia dźieciąick byli pz. 
By byli calg Prophecya produkowali, oważynfy Herod à c tonie 
śiemfki Krol byt, ktorego dni ż wieczności byty, niędyby był iéka kę 
nie zapalił fara. © czuby catego eto nfi dv pienie hie 


Przywiedli Proroctwa; powiada é. Cbiyacficin/ ie to ve è Chryfoft, 


Gynili pochlebuiac Gerodciwi/ 3 Ércim higo żcdiego ahei b 
told hiccbéicli, Cum dicerent, quia cx Bethiecm pro- 
'effurus. effet; qui regeret 1iàel, Eequequi biiidratid qucd 
fcquitur addiderunt, ih eculaticnci pioteć é Regis, vi èd 
humanz gratis juai veritatis dc irà picfcereńt. Cdy 
powiedzieli ge ż Berblee miat myniść, ten co Jżrclć diar bydź %0- 
|, dzémy nadig, niehfpomnieli namniey tego có poł y w file, te ili, & 
ćgreffus eius ab initio à diebus æterñitatis, że 1» ñ edz iu dee 
no gwiéy z tbnojii icfi Vicdgoxy Łeżyżili to 3 żetbietfiwk ku Brelo 


(m. 7. in 
Matth. 


Wi &by z trata y [mankiem pandy iafkę foży fkáli ludzka, Tats Kano n 
ĉi y Geretycy gynilo efjditem y preerem wygetisétec ćinńig Ej mi 


fwoim/ ábo też y pénem przy tend f wifi peiler 
butąc/ gy có 3 Pifmó dowodza/ nigoy go świe inie/ cá» 
"Ef zypełnie nie allegjnia | Pytay ih co rosumiei o © czci 
9btásóse + odpowiebza że ich cie 3ałazwie Pifm o. Etor 
też ¥ Non facies tibi fculptile. Nie będźief fobie czynił enálen&- 
hi« Yrzezania, Ć czytay ieno Panie Bracie Daley- Vtado- 
l TENE -y CM res il- 


) 


Excdi że. 
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Część obra. tes illud. 4bys mu pokton oddawał : my 346 czcac obrdzy/ nie 
zom. 0rzetwo/ nie málowáníe/ dle Swietych w malowaniu wys 
zazonydh woeneruiemy/ y hwalebna ich repreientácyu cies 
feny fie: Spytay co trzymóia 0 vojgtedniu swietych, de 
inuocatione Sanctorum ? powiedzą że ich wżywóć zataźuie 
Pifmol y że to wożyródnie ich oeroguie/ zmnieyfia posrsee 
bniccioo p. 7j sv[owe/ o Ecórym mowi Pifimo / Vnus 
mediator e(t, Zeden pośrednik ifl, Daley ieno Gytay P. voee 
rety£u/ iaEl to UiTeoydtor y Qui dedit redemptionem fe- - 
1, Tim. 2. mctipfum pro omnibus, żory mydał (amego siebie na śmierć dla: 
manii njfyllkicb, to cábi Y febyátor ieden, ale innych Y Tcogátoe 
gywanie ; ; 1 X s 
Swier. row/ fecundarios, poślednieygych/ Ecorzy idÉoby comprer, 
catores, ndfe prosby y potrzeby P Bogu piesentulo/ Pie 
fimo ó. niesnośi. Atoj y éi Xábinowiecgeóé cylo Proro? 
ctwa herodowi powiedjieli/ d ofłótek ná gym Fundas 
ment nálejat/ y gym erod mogt byd; vfpotoiony/ spor. 
chlebftwá/ 3 prywaty opuscili/ in adulationem Regis. 

J dla tego pilno przefłrzega pifmo/ abyśmy pważdli 
idtiego do rddy przybierdć Aonfiliarsá/ ywtósute że Dwie 
tezy w nim vpaczować trzebá. Jedna dby nie był Jn 
terefjacem -s druga żeby był dobrym pobożnym szłowied 
Eiem/ te kondycye profty wierfi voyrájit. 

Beierlink, |... O Contultores re&os aflumite mores 
Publica priuatis przponite commoda gratis 
: i Nedamnet veftras animas Diuina poteftas, 
P iermfa aby A po náfemu Wiech wamo poradnicy będźie miła Cuotá 
nie był Inte- | Niech ku publice będzie miłość y ochria 
rofar, l Aby was. nie potkátá od nicbá jromotá, 

"MA De w Fonfiliarsu ergebd vivásac/dby nie był ^jntercffatem/. 
WE pieknie mducza £ŻtElezydftyk. A confiliario ferua animam 
“tuam, prius (Cito qua fit illius neceffitas; & ipfe anion j 

' : uo 


iCondycye do- 
< brego Confa- 
liarza, 
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füo ćogitabit, ne forte mittat fudem in terram, & dicat tibi : 
Bona ef via tua; © ftet © contrario videre quid tibi cueniat. 
Od koxfiliargá cd poradnika ftrgeg dufie zmcicy > pierwey vważ co 
ma 34 potrzebę, icili potrzebny; Lo y en ojebie myślić y.radźjć będżie, 
aby nadź nie włożył kolu iakiego m żiemię cśtrego,o ktorybyś fie gárá- 
déil y Jitukt to iefl aby w rad gie irgo gdrada nie byta,coby nie mowił ; 
Dobra to droga tmvia, dobry. poftępek ; 4 zdaleka patrpyć będżie co 
cie potka, iakoć fie powiedźie, y z upadku trego zartować będźie, 
Stabit è contrario &lztabitur in ignominia tua. Gyrus 
cyca, Aza nie wibuiemy edticb porátnitowz Obumro 
sna robźicy w niewielkich leciech / w ośminafiu / eue 
ojicftu/ zofidnie po nich w gotowiżnie mie mało pienicdzy/ 
fprzes domowy ob fat! rynfituntow / frebra bogaty / fole 
warti dobre/ mie séwicofione | fiodoly - pełnej 
obory / ftaod obfite / 3 goła tofláteE wfyfłiego. Wree 
do Paniećid przyfióna tenfyltarze / co radza dby fie 
'Ppoźuweał byog Panem / áby fug tylo a tylo przytał/ pda 
olet tylo ob bławatew / bdytutow / draganow tylo/ 
(by miał Elta pofiofnych / aby mużyte chował / bdnbietoć 
wał fosiddy/ przytaśni futdicc/ Partami fie zabawiał. 
Viicebic ten Pon młody vważy Eco mu to radzi / tego Fons 
fyliarsd quo fit neceffitas,tesli nie ma iaficgointercffe'iesli 
go nie vivobji prywata iata | teśli nie guwa ná iátà máe 
lecnosc iego aby ta w zaffaw pochwycił / teśli nie myśli 
Pod wefoty wieczor s Poniecia wyfiglować Ponió/ ferezycy 
idtteg/ able oprówney ; bo sitá tabich bywa co te rożruA 
- mości w anietácb chwala : grzeczność ich pod niebo wys 
hofig,  Bonaeft viatua. Panes / maf żyć po Pańjlu; aż 
biedy Pana 3 fprzetow / 3 boftátFoto ogola Eicby go vo 
dlugich / d pod cde y w wieży vwiejia / aż go palcem fos 
bie ytózwię y błażnem zowie / Błazen nie ymiał fierzge 
— bić, | 39 tati 


Confiliavge 


młodych Fg. 


Vig. 


$$ 


` go vtzedu/ ná Etorymby mogł 3 woyny bogactw mált j 
noe 
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YO tdi [pofob poíEapiliras ligtas s Erutiem.  Cliebog 
taezet Erut oo(fat gożieg Edwaled gluftego ferd ! wlećiag 
wfy5 nim vśiadł na Orsewie, po[Ersegfi y tego liftá/ oftry 
Gppetyt ná on fer/ myśli iatoby go pojłać/ y fłolac pod 
drzewem pognie Erutd zólecic y dowealic. © ialo to 
pta£ śliczny/ iato piord pietne fie na nin potyfkutaj tato 
wożieczne ma o35/ co wielEa/ powidodio że s głofu iego/ 
y siadodnićj y latónia/ prognofkyti biora ; prawdziwie nás 
zowiego Bolkim ptatiem ieno głos (ego vílyfie. Dniofł 
fie onemi zalecdnić Prub/ rad je go ligEó wynosi chce fie 
popifić ná iey affetcacyo 3 głofem/ mytezyknie mócno/ ` 
fi wtym (er opuscit/ à lifes qo porwawgy rzecze. Nihil 
tibi deeft corue, prater cor. Ná nicgy vici nielchodźi kruku, ieno 
éi głupi y rogumu nie ma/f,  Cdależdło Erutowi pomyślic/ 
3 tao to lifice je go tát chwaliła? czy nie; prywaty idbiey to 
czyni ? czy nie ma w cym idfiego interefft ? czy niend zdróć 
de áo y że cego nie vczynił/ Ola tego fa poftradat/ y 
głupiego imienia doftar. By RE OW 
' ^e "Quicoram in os te laudansconfilit, infidias ftruit. 

Qui laude fita ducitur, Cor non habet. H 
Ktocię ebwali, á vádgi, ten sidła potuie, ` 
Kto wady płomney fucha, na |ercu fwónkuie. 

Dważóć pilto w Bonfiliarzn terzebd/ iesli wtym coć 
sóleca y radzi/ prywącney idticy obrywki nie vpátruie/ 
teśli ná tti żyfł ypożyteć nie guwa. Wadśt Eco Panieci * 
mtodemuy/ Bumnę żyć / fłroyno chobźić / bdntietowóć 
€eftowác/ cbuládéc/ ErsyEdé/ pátrs feoli nie ná sdbrade Y 
nil ábyó nátrácimfy/ móietność Étoro v niego sáfidvoit/ 
dbo ftebrá Wycowfłiego lábdiáPo pozbył/ ^ Wadżi Eto 
vooytte] feito qux fit illius neceflitas, pótrz iesti nie ma takie 


ea 
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thości nóbyć / rachuiac tylo tyśiecy na prochy) tylo nd Gdźie Inre- 
lonty] tylo ná piechotne munderki RADZI pobory/ Eon? yefe tám zła 
trybucye/ Eolletcy/ zopome/ pátrs ieśli nie affiEtuie być vádé, 
poborco/ qweftorem/ Gopownikiem/ epdEtorem / żeby 
Ewitome duże wyciagał po EilEu fet/ po tyśiacu stotycb 
od míaft/ żeby pieniadzmi bánolowal/ abo niemi tupczyt/ 
| bmientał/ bo nigdy tám zdrowa nie bedjie rada gdzie fie 
miega y 3àcbobjt prywata.  Radgić fie Juryfty iesli dpe 
pellowác/ choć przegrdna/ poradzi drugi/ y rzecze/ ép? 
pellowóć/ y wlec by naydłużey fprówe. Wadjić fie Us 
ptcbársd ieśli wsiać letdrftwo/ y ten dla fwych swietrzdo 
łych Erspel nie zepfuie fercó/ powie że niezdwdaodśi ocblo4 
dźić wnetrznośći/ rożiać co leftiego/ dla prywaty Edzdw 
go miesiaca radby vczynił Hay. 

Prótcykowat nie raz te prseftroge EMiedrcd Dan d Sbáde 
„wiciel nóg, Tie trzeba iemu było Eonfiliarzow/ bo był 
y ief przedbwiezna Łiadrośćia/ fEdrbem wfpelkiey vmies 
ietności/ oto tebná£ dla nduti náfey w nieftorych fpróa 
wóch zdżywał radyy z0ónia cudzego. Potrzeba mu było 
nótarmić ffrudsone auditorium fwoie/ wielość froga ludu 
Etory 34 fłowem/ Ewangelia/y Cudómi iego cbobjil 6d? Ioann. s. 
lc£o/ Sequebatur eum multitudo magna, y ródśt fie bte 
lippá, Vnde cmemus panes, vt manducent hi * Zkad 
kupięmy chlebá, aby ci iedli * ©Dgiwuta fie Bottorowiej ges Czemu Pan 
mu oto pyra Dbilippá/ Semu nie Judapó/ terory był pd Chryftus nie 
farzem Eollegintm iego/ Etory sott? y pleníaosenosil s tee radi fię Tu- 
Bo przynalcżało pytáć/ teśli miat tál wiele pieniedzy vo dafa o kupie- 
tezosie/ áby wyftárgyty id chleb tál wielkiey zgrat/ tilo niu chleba. 
Eom tysiecy Iudi z? Phil ippowi co dotego ? Philippus Ce- 
lentis caf o tysi mówi. IJominc | Ez v non quæras à Phi- 
lippo, quære 4 proditore tuo, hic habet matfupium, hic ha- 
bet denarios, vnde pañesemantur? Pánie 4 E SV nie pytay. 
nie 
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nie radź fig Philippá, pytay Iudaléa iako fafarga, on ma nerek, przy. 
nim [e pieniędze na kupienie chleba. podobno Juda idto 
ftepiec y tätomiec frogi/ pofirzegfy láftámego y boyrtegjo 
Páná/ ze miat audytoromi fwoim refetcya obmyślić/ firyt 
fies workiem áby nie dat pieniedzy. To ieff pofpolite ros 
zumienie Dottorow/ że Jubap był frobse cbéivy/ y fames 

loann, 12. mhu Chryfłufowi Panu zatował. Przygła ras Miagodlee 
ULE) toftownyth drogimi olcytien)/ wylał go na głowe y 

udaji kra nogi pańftie/ aż Judaf. Quare hoc vrigüentum non ve- 
dał P, lezu- nijt trecentis denarijs, & datum eft egenis? Czemu tego eleyku' 

Jowi 10. od nie. przedano 34 trzylła (rebrnych, ynie dano ubogim : ? Dixit au: 

102. tem hoc, non quia de cgenis pertinebat ad eum, fed quia für 
erat. — 4 mowił to, nie zeby wbogim dojtało fię co g tego ale geby fo: ` 
bie był do kalety Jmoiey ce okroił, bo Erabat Chryftufówi Panu 
Ożteśieć ob ftG/y 3e mu tu ob trzech fet frebrnych zginęło 
erzybgieści/ ola cego też €bryftufá P. prseoatsá trzydzied 
ści frcbriycb/ idtoby mowiąc : pofłoyże icio] nágrobse 
ia to fobie/ co mi teras votym olesfusginelo. A cat nie 
pyta Pan Cjubafá. | Vnde ememus? Zkad kupięmychleba 1. 
bo on rddfitby był ftadte ide ná on lub wlojyé/ aby Pas 
nu idto (wem Eaznodśiei zrzucili fie bo wortd) zładby 
y chlebd Eupiohe/ y iemu ieficze co do wortdzofidło. Yle 

. pyta Pbilippa/ be vpobobat go fobie wicongm fłowie/ 

Yoani, 14. Eicdy mowił Pánu. Dorhine oftende nobis Patrem, & 
fufficit nobis. Panie, pokaż nam Oycá twego, a í dojć mamy, © 
` geydźie fie 00 ráby/ dobry Éonfylíars/ nie wiele pragnie/ 
mółym fie tontentnie/ tocha fic w tufficit ; dadza mu icone. 
£dnonia/ bofyć/ fufficit, chca dc do Pdnotiey plebante/ 

Beneficium curatum, niechce prźyfacj fufficit, oofyé icono: 
Ficoy potrzebnie rezydencycy. Dadzą iedno ftárofiveo/ 
füificit, boite prse(táic/ cho dóć orugic/ nicdbce] BAĆ 

Orwgim 
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Drugim 3aflnżonym / mnie fufficit, dofyé na icbnym. :€lie 
,Sámiebiie ten Pand ráda fiwoia/ rzecze pravobe gdy tr3ebá/ 
„nie ba fobie geby dzierjawami zdcyłdć/ bo mu iedno fuffi- 
„cit, nie zdbiega wrzedow)/ nie Dybie na wóatdnfe/ nie ftárá 
fie cycut [woy rosnemi naspikowdć ftároftwámi/ nie pos 
"tblebia im Ewoli/ ieśli potrzeba poborow/ Eontrybucyt/ 
„dość mierne/ misty máiac na vbogi luo refpeEt/ 6 nij 
„nd prywatnych pożytki. 

Rial dugo Aonfulte Sbávoicicl ná gorze Gbabor/witot 
3 fobo trzech vaniow Diotrá/ Jand/ y Játubá/ ftánili 
tám choć tuż po smierci bwą wielcy lndzte/ EYToysefi y Elia 
AB. © Gym cám była Eonfulcá z o śmierći Cbryflufá Pse 
ná/ o zbawieniu y odlupieniu świdra. Dicebantexceffum Luc. 9. 
quem completurus erat inlerufalem, Rozmawiali o śmierci 
tora, miał ponieść w lerazalem. Stim że $ tym rozmawia: - 
bierze do tey rady Apoftoły/ Piotra/ Jana/ Jdtuba * Matth. iss 
mic. ale sfimym Ml oszefem y Eliafiem rádii y mowi o 
ty. Tat o tym świadcza fZwangeliffowie  Apparu- 
erunt Moyfes & Eliascum eo loquentes. Pekagáli fig. Moy- 
gel y Eliaf ẹ Pánem mowiący. $utaf ó. wyrdzniey. Erant P. Chnfłua 
Moyfes & Elias vifi in maieftate, & diccbant exceffum cius, 74 gorge Tha- 
quem completurus erat in lerufalem. Byli My gef y Elialí bor nie prgv- 
widźiani w maiejłacie, y mowili o przedźiwney narodu ludzkiego mi biera do rady 
łości, ktorą miat pokazać w Jęruzalem vmieraiac na krzyżu. Ņ Vczniow, 
vczątowie co czynia 7 gemu ih nie bierze oo tey Fonfulcy 2 
Gemy 3 nimi nierozmawia o omtecct [woley y widze i$ pod 
ten gas ópia mocno. Petrus vero, & qui cum illo erant 
grauati erant fomno, Picty y ĉi co z nim byli, pojnęli twardo. 
Czemu ich nie wola bo vay 5 vpitry t Don/ je barzo nde 
tabiali prywata. Piotr odradzał nie dawno fezyść Sbá» 
Wiciclomi. Abfit à te Domine non eiit tibi hoc. Nie day Matth. 16. 

GL tego 
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tui; 9. tego Boże abyś miał na krzyżu umierát Panie, nie przyidźie do tego 
| fiie myśli on o polu/ o woyniej ale o domu) o po£oitr. 
Bonum eft nos hic efle- -Owi tez owdy bracia o prywaćie 
trá£toroáli] o ftotkdch y vrzeddch myślili/ y przez Macte 
to forytomali. Dic vt fedeant hi duo filij mei, vnus ad dex- 
teram tuam,& vnus ad finiftram in regno tuo. Rgeeg, [praw 
Matth. 20% aby sicdgicli di dwáy tynowie moi iden po prawcy, drupi po lemcy firo. 
nie w krolelmie tmcim. XR dla tego tato 3d prywata idacych. 
nie przybiera do confilium, bo ráby/ bo tu ibźie e publite/ 
o zbawienie wfpyfttiego narodu ludzfiego / o naprówe 
świdtó/ à tto prywate vpótrniej tto fwoidy pożytków 
pátrsy nie może dobrze o publice rADZIC/ pravoby smiele 
y 3 odwaga nie rzeczej tato mowił pBóraonowi y 5yoom 

Moyseg/ idto mowit Brolom Elia. 

S tad iáEo świdoczy 2friftoteles w Polityce fivoley prá 
wo było v Bretow,. Vt qui agroslimitancos hoftibus habe- 
rent,non admitterentur ad confilia belli gerendi quafi eb pri- 
uatz rei affe&um, füadere minus commode poffent. Krorzy 
máig maiętności [moie mieprgyiatiolom blifkie, y grénicgyli zniemi, 
aby nie przypufezono takich do confulty y rady weienney rozumiecie 
je (i vpatruiac prymatę, całość, zatrzymanie maiętneści (woich, nie 
moga: dobrze y zdrowo radźić, XA tóż tonfzlarzom pómiecąć: 
trzeb. 


Arik. lib. 
pol. cap. 10. 


Publica. priuatis prxponere commoda gratis, 
y tdtich sdjgvoáé co by prywatnych nie v pátcowali qwe 
fiow y pożytfow/ dle publicum bonum, pó[polite dobse. 
Druga Condi- .. Y waja też vo gonfyliarzu w porddnitu Pifino 8. druga 
cya Confilia. MOGE | dby był pobożny/ dobrego famnicnia tomib. 
| rgapobożność CUM viro San&o afliduus cfto. Anima ( enim ) viri Sandi, 
enuntiat aliquando verum quam ( id eft plafquam ) feptem | 


circumfpc&tores fedentes in excelfo ad fi peculandum. Zcgło- 
pom (00 wiekiem” 
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Wiekiem poboznym badź vfławiczny,ródy iegozażymay, bopobożny = 
J Swięty: człowiek, powie częlło prawdę lepiey á niż siedm pogladá- 
egow siedg acych wyfoko do opátronánia, to ieli dobry człowiek y po: 
bożny lepiey porádgi, niż sicdm madrych y biegłych co pobożnojći y 
chory nie máis | 563 
O Confultores rectos affumite mores. 

Gladobnie wielkiego tYfilanu wielti Biflup y poważny 
Żościoła $. Dottor Ambrozy $. mowi. Inquzrendis con- S, Ambr.lib. ^ 
filijs plurimum valet vita probitas, virtutum prarogatiua, 2 de offic. 
frugalitatis gratia, quis enim in cano fontem. requirat ? quis 
de turbida aqua potum petat ? quis vtilem iudicet caufa alic- 
na, quem vidct. inutilem vitx fuz? quomodo potero eum ių- 
dicare confilio fuperiorem,quem video moribus inferiorem? 
fupra me debet effe cui me comittere paro. An vero idonc- 
um cum putabo; qui mihi det confilium, quod non dat fibi ? 
& miliieum vácare credam, qui fibi: non vacat ? cuius ani. 
mam voluptates occupant, libido deùincit, avaritia fubiugat, 
cupiditas perturbat, quatit metus... Quomodo hic confilij lo- 
cus, vbi nullus quietis ? W ffükániw rady miele może żywota pobo- 
zmość, cnot (pańiałość, miernośći chwałk, X toż bowiem vo Ulicie gro- 
dla fuka ? ktoż matney wody napoiń prost ? ktoladźi pożytecznego 
bydź cudgey /pramie, ktorego widźi nie pożytecznego życiu Jneiemu 8 
iako może mieć tego w radźie mygfiego , ktorego w obycaińch niż- 

Jego widzę? Nad mię ma mieć, ktorego radźie /pu[czam fie. Czy 
będę miał gà (pofobnego dby mi radźił ktory obie radźić nie omie ? o 
tyn wam trzymać ge mi pomoże, ktory fobie pomoc nie umie ? kto- 
rego [erce volkolly opanowaty, cielefność bicha, tákomfimo ogarnçto, 
tcimość pomiçhata, boiaźn przeftrayta.. Jakie tu ma bydé radom 
miey (ce, cdśie miey feá nie mals w/pokoieniu ? wid 

Znamienita Sentencya Genatorá sym[Piego WIA 
liufá | ttory momil. Optare fe potius malum principem, 

ham. s f | qui 
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Fulgof. 'quibonos haberet confiliarios, quam bonum qui malos-ha- 
beret. Lep/ía ieff żyć pod złym Panem ktory ma dobrych Conlylia- 
Ná Confjlia- rgon, «niżeli pod dobrym ktorego źli Ja CenJyliarge y porádnicy. 
rzách enotli- Czergu * 230 stego Dana moga náprawié geftemi rábd4 
mych iila na- mi | y mowdmi fivemi cnotliroi dobrzy Eonfylidrze / d 34$ 
leży. przeworotni/ $lE/ prywate mituiacy / by nalepfiego Dáná 
20 pret£o sepfaía / y przerobta/ y3wioba. Dźiwna rzez Pás 

wel ó. powiebgiał o pierwgych rodficich ndfycb. Adam 


1. Tim. 2. non eft fedustus, malier autem feduda in prauaricatione 


fuit. Alan nie ielt zwiedżiony, A białagtowa zwiedźiana ief w 
przetępiwie jwoim.  ^játo$ co Ada nie feft zwwiedźiony/ 
103536 go fid swiodłó/ ydo grzechu przywiodłdz Ale 

= trzeb wierzyć Apoftolowi świetemu ; bo y Adam firofoś 
" pcs wany od P. Boga nierzett / Mulier decepitme. Wiemiajka 
ode ktoras mi dał gá tomár z y/fà gwiodta mie, dlecylfo rzećł / Dedit 
p jg PS mini de ligao & comedi, Podał mi z drzemá owoc y ziadłem, 
Pr ar 348 E m powiedjiółó. Serpens decepit me. Wag mie 
Mats zwiódł, fukat, Cie oBuEdny tedy ieft / dni swiedsiony wes 
dle Pźwła 5. Adam bo fłuchat Ewy / ofutdna y swier 
bjiona L «i| b» łuchata weżó/ y 3d iego ld rada. Co 
$nigy waj * fam Sbadwićiel przypifisie mu mabroóc/ y 
Mts ?fpojt»tom "n mił. Eftote prudentes ficut ferpentes. Bądź. 
^ -cie madre or iato fa wegonle, le też znaczy cbytrość/ rofpi/ 
fie / (wawola/ bo fie po $iemi czotga! wie/ $iemia pluć 
gifłwem żyłe. f£ vod. Zaś ztowiee był rosumny/ domwci? 
pem y enotámtrojnemi ob P. Bogiyzcony, A coż po? 
*toidoa Apoftot je Adam fłuchdiać Ewy/ non eft (eductus. 
nie był swiedjtony/ d wä fłudhiiac wejć fuit feducta, 
swiedźiona iefE/ aby vlajat że tto id$ie sd rába cztowiet» 
3lego/ fwawolnego! vorofpuftádo żylacego/ gotowa tam 
fedutcya |. gocome sepfowánte/ ogukdniej choćby on był 
Ia Oro” 
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Hiadrośći wyfokiey/ezperyencyey wielkiey/choćby switdźtał 
Śtdncyo / $yifipánie/ Młody/ Éieby ma nieprzyftoyne 

obyczdiej £iedy fiwowolnie y rofpvfinie, 3yie/ Bicdy chytry. 
hiefczery/ w złościich wychowóny/ wóietay idk naybalcy: 

ét rády y Fontwerfácyeyicgo. Zódrowfa, pod Gásrábá 
proftego d P. Bogu miłego/ d niż głowieta złego by naya 
nebrjiego. R owfem nie yga Politycy przybierać do 
rddyluosidtowiipu wielkiego bo tácy ráb3i miepaio/ co Eurisedosf 
nowego wnofa. Stad powiedział fEuripioee. Mens’ ^ "Pedes: 
qua fapit nimium, non fine damno fapit. Dowcipy wyfov 
Pic] welecey pod gás ffobso nijpemagáío: — 
„ Miec żerddy ludstie omylne Gefło bywdia/ podaie tej- 
EMiedrzec / Erom przytacielftiey rady 36 Eonfyliarsa fu» 
hinienie tdżdego/ d potym P. Boga. Cor boni confilij' 
ftatue tecum, non eft enim tibi aliud pluris illo. Ciguriná "hein 
Byta, Jnftitue confilium in animo, nihil enim eft illo tibi b dh Coli 
fidelius Czyń radę z Jumnieniem twoim, albowiem nié mój nic A m , 
diożliego, milego nad nie Dobry tonfyliarz fumnienie/ gdy AN 

teft czyfie/ paffydmi/ effettómi nie pomiefidne/ w czym 

ludźie madrzy tatowo prapym y nátfe odio. Gsutatto Confederáti' 
rdoy v ciebie/ biora cfe na confilium,tatoważ rade dawway/: 44 Zwięt 
iikieybyś fobie w podobney otdzycy fam życzył. Bieli feoi: 

temi czafy Panowie woyftowi/ tá wiele tonfult/ totos 

Walt cé£ Gefto/ à wfyfiko prawie o Froleseftich y buchor 

wnyd dobrach y wioftach/ powiażani idt lifti niegdy 
Sdmfonowe ná znifezenie winnice Pónd Ebryfiufo 

wey vrol swiety) czynili y eycEmcowali* niezbożne rády 

"ać fłacye fidra miaro Seidomitfta | vaynilo wiecey 

BIŻ Arátowfta ćwiertnie/ wos $iándá/ 3 ttorego mogły 

bj cztery dobrej cały chleb ná ćwierc Rotu/ po trsy é 
Y wieccy złotycb/ put chleba [io Owabjieścić S 
| pienie 


Sumienie 
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pieniadze/ iarzyn/ drew / tomy co trscbá do tego. Pda 
nowie Bonfyliarze ródgiliście fie w tym fummienia 7 Mop 
Pónie woyfłowy mdietnosć fiemfto y Lam. gdyby też 
tódzono o cwoiey mdiernośći/ dbyó dał tóto ftácyo (A 
powinien by ia fługnie Equeftris ordo ddwńć/ tiedy actua- 
liter nie fłuży woyny) podobdłśćby fie tà rábá. wyftór 
gyldby cat nie smositgm podacEkóm twa wiofkd 7 © Boże 


Boga pomnieć nieba. — Góumnienie dobre nie tál cdofi/ 
/ / e 
&loff, cap, Ślefie wey reguły trzyma. 


Firmie da Quod tibi vis fieri, mihi fac, quod nontibi, noli. 
fum. Trinit, Sic potesin terris viuere iure poli. 
& fid, Cath. - Co tobie nie iefl mito, y mnie nie żyć tego, 


Tak czyniąć puydźiej torem prawa niebiefkiego, 
A my po Gicávopol[In. Cocobie nicmito/ cego drugiemu 
nie cyn. | 
Brom fimutenia poddie fYYebrsec sd Bonfyliarzć nay? 
pevortieyfego P. Bogd. Et in his omnibus deprecare Al- 
Eccl, 37. tifimum, vt dirigat in veritate viam tuam. A wtym mf- 
fikim, ( kiedyś y przyiaciela y fumnienia rady zażyt ) pros Naymyg- 
ego áby kierował m prawdźie drogę twoię, m kagdey [prámit 
zdrowe podawat rady, ydo fe zęśliwego damat przywodźić ie [kurku 
Cdt czynił NToysef w crubnycb y wotpliwydh (právdcl 
nim bo rezolucyey przyftapił/ Para Bogda vsilnie o dyre” 
Ecyq y ráde prosit. Tat náftepcá Mioyzefiow Josuejy g0Y 
raz nie fubdioc v P. Boga rddy ; Gabdonitami ded i 
i | toy 


P. Bog naype- 
wnieyjfy Con- 
fsliarz, 
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Écyo y prymierze vaynit/ ofubány ieft ob nicb/ y luo 359 
bo fei prseciro fobie poru yt/3e os Domini ' ome Iudic. 9. 
jcp. Boga o róde nie pro . Bla tegoż Fiedy Sybji bolec 
fie Chdlocyczytow/vćiekli do Egyptu pod protetcya Phár 
táoná/ nie pytátoc o to Pana Żogal mollire 7jsdeé 
iaga [rode Pan Żoglże im to midło fie obrecté w fros 
mote y zgube/ żetdm y 3 £gypcydnómi od Chdiodyczya 
tow poginać mieli. Va filij defertores, vt faceretis con- 
filium, & non ex me, ambulatis vt defcendatis in /Egy- 
ptum, & o» meum non interrogaftis, (perantes auxilium in 
fortitudine Pharaonis, & habentes fiduciam in vmbra /É- 
Bypti. Et erit vobis fortitudo Pharaonis in confufionem, 
& fiducia vmbræ in ignominiam. Biada mam Jynomie odjłę- 
pri, wczyniliście vade à begenmie.— Rádgicie oflcponac do Eg y- 
ptu, á mnie o to nie pytacie, ani kę mnie radźicie , máiac ná- 
dźieię vatunku vymocy Pháráona y wfnóść poktadaiec w cieniu y pro- 
tekcycy Epyptu, Ale moe Pbaracna obroči fig mam wo kańbę, y pro. 
m keya ‘Egyptu »» fromotę. ; pel 

2Sierymy 5 tao náufe wfprówóch y poffeptácb nófych 
fubác rády lubibobrydb/ pobosnych/ choć eáfem y pros 
fiycbi bo id£o mowia, Sæpe ctiam eft olitor valde oppor- 
tuna locutus. Y Ogrodnik mice mie śle y pro(lak poradźi, 

Radin fie fumnienia wiafnego/ dbychmy go nie sde 
wobdgili. A co naprzednieyba bez P. Boga nic nie poczyć 
naymy/ ty fntaymy r4dy/ tu pomocy / tu ve żyćiw nde 
Bym y fprówdch voficltid) dyrekcycy: CAE radsił ywpoś 
| minat pobozny Cobíafi Cá. fiocgo ; tab y ia Eazdemi | 
. Swag mowie. Omni tempore benedic Deum, & pete ab Tob. 4. 
€o, vt vias tuas dirigat, & orania confilia tua in ipfo perma- 
neant | /Aditego czafu do wal P. Żogóły proś go! óbY 

Bogini cwemi Eierowot/ wpyfifie rady twoie pióftoć 
wął/y00 Pzesliwego obracał [Fuctu/ Amem 
© = KAZ 
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KAZANIE 


NA TOZ SWIĘTO, 


__Vidimus ftellamt eius in Oriente, & venimus adorare 
tum. — Matib, 2. 


miożielifmy Bwiaz0de tetto na wfchóo fsh 
y mecs sepes jn ieu. 


I^ j nocy. Ą tierna Hemifpherium bo 
JĄ © Mas powęćca/ y po ránney 30r3y ná te 
4 b, druga połowice niebd poczyna wido? 
L oes? Ojic/promieniómi froemi napr3oo co nay 
ond oświtca gory. Miedzac 0 tym Perfá ieden/ goy 
miano obierdé Arolá/á 3d fpolnemi głofy fidnał wyrot/je 
Herodot, tego obiora y ná tronie pofida Étory (utro naprsob obaczy 
fłońce; gdy drudzy obrociwfiy na wfcbob fłonca/ pilnym y 
chciwym obiem Pześliwego wygladóli pláriety/ ovo prse? 
firzezony ob. flugi fwego/ nie ná wfhod Ronca dle nà 347 
cbob-páttsyt/ y pogloodioe ná gory/ na wieżej pierw cy 
niż oni promienie y świótło fłoneczne né proc, obar. 
czył/ y &tolem softat, 
Podobne mniemónie byto tych trzech OzisicyBych Aus 
low/ o nowym á prscbiviecgnym floncu| C ux Ys T vs 19- 
Obacytefy nó wfdbobftoncá gwiażor/iAPo iutrze sn icon 


Sjonce ná- 


prgod gory 


Qsmieca, 


KAZANIE YTORE. ro% 
floncepoprscósdiaéa/ftocya ná chyše y Beroto bieżące wiele 
błady/ y obraca nd zachod, rozumiciac 3c to przedwieczne 
nowe w ciele nágym fłońce/ naptzo0 fie nówyfokich gos 
tádb y mieyfcdch potaże/ naprz00 głowne miáfto Zydoś 
wfkie/ y páláce w mim ErelevofFie oówieći ; futdia Gun y. 
srysa D.nowey swidtłości/ nowego fiońcó w Stores 
nym mieście Joozolymfkim) ná dworze Arold Heroda. 

Vbi eft qui natus eft Rex fudzorum ? vidimus enim ftellam 
cius in Oriente, & venimus adorare eum, Gdźie icd ktory fig 
narodził Krol Zydowfki ? widżielilmy abowiem gwiazdę iego né 
vfebod fłońca, y prgyiechalifmy poktonić fig iemu. 

Lec prosno potu putaćie oowaśniy pobożni Brolowie/ 
Clowe to ftonce/ nowe ma obroty ybiegi/ niepo gorácb/ | 
dni Broletoftich Pałócóch fiutóc go potrsebá/ śle w nia 775cePrzed- 
Mich gosie bolácb/ y Emiecyh dhalupóch ; gor wyfokich "exe. me 
nielubi ten Pan/ bo niebo fámo tát wyfobie y saene opus vkazuie fe 
śćił/ gdźte indjiey/ á nie po „Jeruzalimie tey światłości ná goróch. 
putac/ pytáé potrzeb. Be go nie mieli w Jeruzalimie 
znaleść | 3náé było po gwiazdjie / Etora goy wefli 6o 
ŚMiófEd y Do Serodd/ sáras znitnetó/ dni icy widźieli poti 
byli w (Mieście ná pátácu/ dopiero wyficbgy/ snowu fie 
im poPasalá/ y prowadziła dj oo fidynie (ámey] gosie P. 
]szzvslesat. TAE otym Ewdngelia. Etecce ftellaquam 
viderant in oriente, antecedebat cos; vf; dum veniens fta- 
ret fupra vbi erat puer. Videntes autem ftellam, gauifi 
funt gaudio magno valdà, A oo gwiazda ktora widźieli ná 
wichod fłońcą Bla przed niemi, aż przyedly fangi nad micyfcem 
gdźie było Dłiecię. Y wyrzanfy gwiazdę Oradowali fig radoscia 
birzo wielka, Czemu cá gwiazda zmitnełó Urzem Żrolone 
ww mieśćie Jeuzalimftim s cyemu im nie ówieći nd cro? 
bowym półów * emn ich nie prowddji idto pogełój dle 

Q2 l (us w feri 


£»iag 
y 


Záchai. 


Dla iednegó 
złego gubię 
kroleltwa 
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KAŻANIE WTORE. 
$0 Jerusalem ginie 7 Wielkiego Mredyoldnu wielka 67 
3bobá Ambroży ó prsypifuie co ztosćiom/ ofobliwoie ge? ` 
rodd/j y powieda że bla niego! ola przewrotnych iego po” 
fiepot/ wtraćili ce gwidzde Zrolowie/ że tm nie świeći 
w Jerozolimie. Stella ab his videtur; & vbi Herodes cft 
non videtur. Vbi On a1sT vs eft rurfum videtur, & vi- 
amr monftrat. Gwiazda trzem Krolom inieti, 4 gdźie Herod 
eft nie świeci. Gdźle CB R15 TVS iefl znowu świeci, y drogę 
pokáguie, Gzemiuf co gogle Herod ieft nie ómieći ? bo erod 
nie gobjien iey widgiećj ola słośći y wyfiepfow fiwotch/ 
dla cheiwości/ tyrdńfiwó fwego/ y Bla niego nie widji 
iey wpyftEd Jerozolima nie widji iey dni on pobożny Cie 
meon/ dni oná Anna Prorotini Corta Phanuelá swiece 
ta bíatoglowd. Też ddie shitnioney quiasoy racya BAY 
chóryaB Bifłup Jerozolim(ki. Magis appropinquantibus 
lerofolymam difparuit ftella, quia quicund; appropinquat ad 
hypocritas & hareticos, Dei lucem amittit, fed poftquam 
recedit ab cis, Diuinam lucem recuperat. Gdy Mędrcy prgy- 
blizkli do leruzalem, zniknęła gwiazda, bo kto prgetéie y braci lig 
g bypolrytámi iki był Herod, z Hevetykami, tráci swiatto Boże; 
le gdy od nich wchodźi y fironi, Bofkiey światłości gnorou nabywa. 
Prsefirogá tu ieft wielka Rzezompofpolitym/ Żona 
gtegócyom | Wiidftom / aby miedzy [oba nie erzymali 
stych ludśi/ dby ná voyftepti] egceffy pilne inqnizycye czyć 
nili] óby nie ćierpieli zbytkow/ fwychwol/ rofpuft/ heres 
cytow/ poniewa Ola erodd/ pobośni Brolowie y wy? 
fita ^jerosolimá tráci gwiazde ; dla icdnego rofpufinita/ 
dla iednego beretyka/ czefto Brolefiwa/ tMliafta/ gubio 
lifte 250jo/ błogofławieńfiwo! y fortunne w potocznych 
fprawócdh progeeffy. Polaze to w.tey moicy ojisteyfiey 
mowie/ na cześć P. Boga wfehmogocego/ 6 ná dudo? 
ico wam whim hans: | r ato 


KAZANIE WTORE, 

Tato nd poczatku świded grzech y przeftepfiwo idnes 
go człowietó/ zafłodźiło cátemb narodowi ludztiemu/ y 
Obíotefi s mu gwiazde tafli Żożey w twaćiło go w ciemnos 
ści frogie ; cát y teras czefio tego bywa, że ieden zły zdraza 
ciło Bonyregdcye/ ppeći wfyfiFe communitatem, obala 
gniew Boży nd wfyftticb/ że Ola iednego Parse P. 25og/ 

` cate familie domy! cale woyfkó/ £roleftvec/ ebeymuiae 

im tafte y Błogofławieńfiwo fwoie, eno o cym/ 6 
zbyć (áfnycb dowodow mamy w Difmie 5. 

Kiedy P. Bog fiworzywgy ómiát/ ndpelnit go rożneń 


hii Preacetómi/ powieteze pecfiwemj wode rybómi |. 


żiemie żwierzety ; nóydwie) iż wietgy dat przywiley rye 
bom dniżeli $voiersetom żiemikim ; fiworzywfy ryby dat 
im btogofláwichftwo] aby rofłyy wody napelnióły. Be- 
nedixit eis dicens, crefcite & multiplicamini,& replete aquas 


Gen, i, 


maris. Błogofławił im mowiąc : Roścciey mnoście fig, y napeł- | 


niaycie wody morftie,  Stworzywfiy 368 świerzetaj nie dał 
im tego błogofławieńfiwó. — Czemuż to Rybom bios 
goflawi/ mowi crefcite, roscéie/ mnożćie fie | à świerzeć 
tom / wołom / báránom / y infism nie błogofłdwi / nie 
mowi/ crefcite, rośćcie ¥ tát to fiworzenie tut iego Panz 
Rich iato yryby? rzetiby Eco je ryby nie bárso fa ludźiom 
zdrowe / rodza phlegme / Péflle/ Fdtóry/ dtoż dby nie 
tat gEodśiły / sápráit ie P. Bog błogofiawieńfiwem 
fwoim, Clie sta to rócya/ y pociecha 3 tod feft nie máta 
dbftynżntom/ co poft odprówwio ná rybóchi nie uldie 
dyjpenfy goy iey mniey potrzeba na miefo. „Biogofłiwi 

. Bog rybom y 3 nich potriwom dle owi FTliefącze co 
3 ames rofpufty y zbytku miefá fobie w poft poswaldie/ 
` hiedh fie nie [pobjiewaio tego blogofidwiehfited, dee 
bráy(cy 566 ftdczy Dottorowie powiśdaia/ f$ Ola Mg ry 

Q3; - bo 6 


P. Bog nie 
daie bloooflá» 
wicńjina 
źwierzętew 

iako rybom, 


Poli zalecony 
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Anaftafius. 


Sinaita, 


N 
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KAZANIE WTORE. 
bom d nie $wiersetom P. Bog błogoflówit/ że miedzy 
żwierzety mist być waj okdzya wfyjttiego złego nd wies 
ćie/ przyczyna zguby luozticy/ y ola iedrego weżd/ Eton 
tego P. Bogmiał wtrotceprzeklać/ y firdgno nań pue 
blitowść eckommunite / vois ftem świerzetom vmtnat 
táfEi y benebycyey fivotey/ nie bat im iey tako dał rybom. 
Priuati funt benediśkione mowi Anaftafius Sinaita, quia in 
eis crat ferpens Eus hoftis & contrarius & futurus erat ob: 
noxius excerationi. ábyfiny wiedfieli że ola tebnego ster 
go ctowiceá! dla iebnego fwawolnitó / Barze P. Bog 
czefio bom wByftek/ Farse Eongregácya / Eroleftwo / Eae 
re cáto woyffa/ obeymuloc im eześćie y błogofłówiena — 


| fówo fivoie. 


Sławna otym Zyfłoria » Jozuego. tedy ten prsesaé 
eny 30065 y Zeeman miał Oobywić Jychó/ basat publie 
Eowńć imieniem P. 25ogd po cátym oboíie/-dby wiiga 
why miófto zaden żolnierz pod tafla y btogoftároicha 
fiwem Parnim nie brat namateggy rzeczy vo HUTieżcie/ 
dle dby wByftfo ná cześć p. Bogu ośle fpalono/ wyta? 
why śrebro/ stoto/ miebs y żeldzo/ Ecore P. Bog roffae 


-Sal 6o [Párbow fmwych obbác. X otrsy leben Achón nies 


idi porwał w Etorymói bomi plafcs Edrmózynowy y wo? 
Ye pieniedzy/ y Beute stota/ y fibowat to w ziemi. Viie 
tat pfetko Gtowieć rela obroci) iato pretto "foznemiu 


 wotenna obrocítá fie fortuna. Cliewiebzac ni oczym cno? 


tliwy eeman / poflat trzy tysiace Fommunitć przećiw 
miaftu Adi) rosumiciac że na poftrácb oobytego Fery? 
dá podda fie 3ávas/ dle omylony teft vo nábjiei/ rofprof 
fono on (uo y vonimec pobito ; przelagł fie frodze To 
sue y woy[Po vofivfiEo/ y rosodtfy ná fobie fiáte) pátf 
nie nó ziemie 3 |pultownitówi y Xotmiftsámi) y S. 
i 09 
(m | 


KAZANIE WTORE. 
4i 66 wieczord/ d prosi P. Bogd/ Co ieff ; stad táta 
odmidnaj tatie niefcgeócie 3 rzecze mu p. 250g. Surge 
cur iaces pronus in terra ? W/łań czemu leży twarza nk Dla vélos 
tieni è nie będźie ię mogt oflac lud 1fr e/kiey przed niepyzyiaciol- wia iednego 
mi/memi bo przeftapili przymierze moie, y wżięli to co mnie posmig- żołnierza 
„ono. było, y zakazono ped klątwa, y pokradli (ieden porwał 4 przegrwa 
` wiyfikieh: winuia y inde ) nie będę więccy zwami úg myglé- zozue, 
dźicie y znieśiecie tego, ktory grzechu tego winien iest. Por 
bosny był Hetman 7josuc/ Rowem iconym Ronce w bie- 
gu y obrotach fwoich tót pietnie zdtrzymał/ á obmidne 
fortuny vaut ná woyniej dla chćimości y Eradzteże zot 
data iedrtego/ y wtlar mu powiedział P.Ż0g/ żeniemoógł 
mieć fiześcia/ é3by tego lotrzyka wyndldzł y flarat ; y vsus 
ćiwgy lofy po fámilicb/ po temácb/ nólazt go/ y otós 
mienował/ y fpelit ze vofisfiEitm co iego było. Quia tus- 
bafti nos, exturbet te Dominusindiehac. Zes nas poturbo. 
wał, potrwożył, pomie/fał, niechże Cie wytraci Pan dnia tego. n i 
Pietna tu eemónom/ YOobsom/ Regimentarsoth nás ; 
utó/ by vo MOoyfkich/ w pułtóch y rotácb fwoich/ prze 
firzególi fmoeywoli | Eradźieży/ rábowanie ; ieśli tu dla 
trochy rabizny 3olniersd icbnego wfyftek lub ^jsváclfti/ 
woyfto tál poteżne P. 250g pomisfat) feócie im odiał/ 
że ich fromotnie ob malego miófteezEć obprbsono/ y tr3y 
tysiące pobito; 6 idtoż P. 250g ma Bcześćić owym pata 
Eóm/ owymi rotom] så Etorymi fie who tát wiele anate- 
mata, przeklectwa Indji vbogicb/ goi tät wiele miedzy 
niemi zróbowdnyćh toni] wołow/ iółowie wybdrtych/ 
wsi £ośćielnych wynifzonychi miófieżeć włości H roles 
wftich fpuftofonych/ nuż exccffovo innych/ brzytkośći/ ród 
fpufi/nó fianowiftach porobionydb. flic podobna 3 takie 
mi woyosierácgdmt y rofpofinitami eftac fis przed paw 
eile bu tácieionm 


la 
27. 


ID KAZANIE WTORE. | 
* taćielem/ y co godnego fprdwić/ Peod fic 3 cdfiemt ri 
Fóć] nie da przytótich rdpinadh y fwawolddh Wittorycy 
P. Bog firiono by natejfe woyfko sámicfa/ potrwoży/ 
potutbuie/ Ola fibeywoli/ rofpufty/ voyosierftvod/ chocia 

.. % iednego tylo Zolnierzd. 

Co mogło byd; światobliwftgo nád Bornyregócya y 
Rollegium P. Chryfiufowe/ á przecie itoen Judaf póź 
trzćie táto niem zamiegałt. Dwd tásy widze Cbreftufá 
P. śiebzacego wtodji. os v Miadvthenpd sc wpyftkieś 
thí vcznidmi. Secuti funt cum difcipuli eius. Drugi ras 
v Luta fás Piotrem y (ego cowórsygámt Jatubem y ja» 
nem. Tam [roga fóld powftóla mi morsu. żetej watas 
mi otrywiła y zdlewdłó todEs, Motus factus eft in mari, 

Luc. $- jt vt nauicul operiretur (lu&tibus. Tu sdó wielfa ita wos 
ośle ćichoóć/ je Pan ztodkiidto 5 Edcebry (pobeyio laje y 
tv3y[ fedens docebat de nauicula turbas. Czemu tám biję 
ná tobÉe widtryz czemu to nawdłnośći miefdia z à ci 
345 połoy y pogoda wielka ? ó. Ambroży prsspifüte te bue 
t3a/ ten niepoEoy y fale Judafowi/ y pomidda/ (3 ola nies 
go powffóło sdmiepónie morza / je málo vof y(cy nie por 
gineli/ dż trzytneli na śpiącego Pdnó. Domine falua 

5.Ambr.fer. nos perimus, Panie rktuy nas giniemy. Tám 5á$ gdźie nie 
11.de mirab próg Jubafd / todEń fpotoyna/ Edtebrá ieond s Etorcy 
lib 4.inLu. yag fpofoyne ma do luojt tazdnie. Slowa iDoftord y 

„p. iffupd s. Hxc eft caula periculi, erat ibi Simon Petrus, 
E^ o fed «di pariter & proditor ludas. Quamuis illius fides fun- 
daret nauiculam , huius tamen eam perfidia conturbabat. 
Tranquillitas eft vbi folus Petrus nauigat, tempeftas vbi Iu- 
das adiungitur., Licet effet Petrus firmus fuis meritis, per- 
turbatur tamen criminibus proditoris. — Vnius delicto cun- 
oram merita quatiuntur,  Gaucamus igitur perfidum , 
l caucamus 


Matth. 8. 


fala na morgu 


"KAZANIE WTORE, 113 
- auecamus proditorem, ne per vnum plurimi fluctuamus. 7% S 
` defl przyczyna niebe spieczeńftwa. Był zam $gymon Piotr, gle był we- 

` (poły zdraycá Iudaff, Aeg owego wiara trzymała ladke, tego ie- 
dnák zdradźiectwo miefsało ia. — Pokoy iefl gdie fam Piotr iedżie, 
niepokoy y fala pdgie (ię Iuda! prżymiefnie. Lubo Piotra sdjługi 
iego trzymały mocno, zdradźlectwo jednak Iudafia, cbwiato nim bár- 
30. Dla złośći iednego wbyfikich cnota y zajiugi cierpią y fvankuig.. 
Strzeğmy lie tego niemierniká, ftrżeżmy (ię gdrayce, àby[my dla ie. 

dnego wfiy/cy nie tonęli. 
| Ale co 36 Diw ze Piotra ola przewrotnego 7jubáfiá/ 
taba nd morsu potyka zdmiefEa y emrbácya ; pátrscie proś Ioann: 13; 
fe barzo, co fie ola niego 3 (mym Zbawicielem Dziele / 
ista dla niego nd fercu curbdcya cierpi: Dmywfy Apos i 
| flotom nogi siedźi v ftolu » niemi! iedna rdza pidnie nań Dla ludań 
frega turbácya y tewogi. Turbatus ef Spiritu. Zatrmwożył/*% Zbani. 
fic Duchu. Co cie twwoży/ co turbwiej Oroga du napydh e dia 
poétecbo ? Co cie fimeci/ co frdfniej wefele y o3bobo2(nyos ("P^ 
tow ? Sloóé yprzetlectwo Jubdafd, Stanowił przy oftde 
tnim 3 ocznidmi fłole tłaświetgy Sdtrdment Cista y 
rwie fivoiey/ chciał zdżyć 3 niemi duchownych pociech/ 
3 ddru tál wielkiego życzy dby idE náylepicy byli vforn^ 
tentórodnij dle pfował dobra nzyśl zdradziectwem (ym 
Judag/ przewrotnośćia fwota finect Cun vsrvsa p. 
y ela tego mowił mu. Quod facis, fac citius. Co cgyni/f, (ży% 
coprędzey, Chciał gotáb naypredzey zbyć oo ftolu/ abs poo 
ćiech onych 3 przebofłoynego eatramentu niepryety wat/ 
abyretredcycy nie pfował Duchowncy aby fercá tego nie 
tdpił/ áby zacnego poétcbsenia nie Ppecii/ aby srada y 
buntem: fivoim Apoftotow niesávosol, M przeto gdy wyć 

Bet ^jubefirscEt P. lezy s, Nunc clatificatus cft. filius ho- 

minis, Terág wwielbiony iefl Syn cglomiecgy, teraż wefile/ tera; 

a P ŻE pociedhył 


i4 
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| KAŻANIE WTORE  . 
póćiedhy| Éicby potufa wyntofłd Jubaga ; poti śledzia d 
przy ftole 3 ocznidmi/otrepno jatos y fimemu C AR Ys T V- 
so w1 byto/nie było pociécby/ nie było gmiazby/ iato vftao 
pit/ náftapitd claritas, clarificatus eft Filius hominis, ido 
jnośćj náftapilo wejele/ radość. 

| €o6 podobnego ficto fie vo Cliebie s poczatku órotatá; 
"I (eo y Mfichał 9. e Soli ioxfy fie bonov/ bárbemu dał 
o^pot &ucypcrómi/ Y se vof yf Fieun iego Ronfzderatami/ 
y prźetlecymm Zwiełłiem jtraćił go bo pickia/ pomtiba w 
obidwieniu fwoim Setretars Dánffiiendtycbmiaft wfivé 
fito niebo pzynitó wefołe aPElámáoese] y posoftali Amyoo 
łowie głofem Erzytneli poteżnyma Nunc facta cft falus; 
& virtus, & regnum Dei noftri, & poteftas Chrifti eivs quia 
proiećtus eft accufator fratrum noftrorum. Teraz fiato fiğ - 
żbawieńie y móc, y kroleftwo Bogi náffego, y zwierzchność CBRYSTV- 
SA iego, ig grgicony ielt ofkarżyciel, potmarca Braci naffey. 3315 


yo fikodźił toma to ieft bdrzo. Cjatofi to podobnia/ dby falus, bd wies 


nieba. 


nie dobrych Unyotow y Erolefiwo Bożej y zwierzdhnosć 
CunvsTvsA D. w przebwieczney wrodzona y podnos 


. wiona predeftynócycy/ dopiero miały wiać ovgruntoważ 


nie y wmocnienie fmoiel pó wytdnieniu złych Anyotow 
żwiebó ? To Anyołowie poflufni y wierni/ nie byli bá» 


' wienia y dowaly fwey beśpieczni/ y Eroleftwo moze nie by? 


Czym Anyot 
grzyb? 


ifaiz 14. 


lo ndd nimi omoćnione/ y świerschność Cnm vs v sa P» 
byłd idto ná [cofie/ poi ten bórby 201yet 3 ddberentami 
y zwiofkiem fwoims nie był firacony 5 nieba ? Pomowimy 
3 Cheologómi/ co też 5d grzech był stego Anyotó ? Jedno? 
fiásna ieff fententia, że bárbosc/ wynioflośc] appetitus © 
cellentiz, chóiw$ść wyniofłośći ; dle czego prágnot/ y áf” 
fetrował volrcey nád tó/ co iui mial oo P. Boga? 5 pi” 
fing à, Oochodżiemy/ że dbélat bybź fimilis Akiffimo, mę 
ją nj 
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by Namyżlemu. Rozumiem iedndt że nie dffektówał być A 
podobnym cíTencialiter, w "jítocie Jogu/ bo wiośtał że to 
níepobobra rzecz była/ a voluntas non eft impoffibilium, 
wola nie pragnie co feft mirpobobnego/ zwłafza w 
tát zacney y modrey Predturze, ` Cliektorsy rozumie ° : 
ia ir chciał bydź Bogiem authoritatiue, pragnąć Regis 
mentu ab 2inyotámi/ nád Eredturómi. Pobożny wietu 
nafiego Theolog Sudres twierośi / że dffetrował vnio- Suar. 3. p. 
nem Hypottaticam, złazenie 3 ofoba Boffo ; wiedzac 5 07 OR. Ak 
bidwienia Pdnikiego/i3Stowo Boże midło fiezłazyćznóe T 
tuto ludzta/ zdyśrzdł iey tey godnośći y precogátyvoy/ y 
prágnot fam tego 3 nótura |woia złaczenia/ aby był 50r 
giem/ per vnionem Hypoftaticam.  Coftoltoiet ieft co 
prógnał ; to pewna że w niebie vay nit sámiefánic wieltie/ 
ypoti; cámtoo nie teft ftcacony! pofi był miedzy Anyotás 
mi/zbdwienie ich w nieidki (pofob nie było befpieczne/ y 
Eroleftwo Boże y swiezchność CHRYSTVsowA żddła 
fic nie bydi cale vwolniona ; dopiero po iego zrzuceniu fa- 
Gta cft falus & virtus, Anyolowie atelámuia] że ceras dopieś 
ro [tato fie zbawienie y vmocnienie Eroleft vá pánfficgo/ 
teras clarificatus eft Filius hominis, vielbiony zefł Syn czło- 
mieczy; abyfiny wiedśieli ideo sta reft y niebespieczna/ mieć 
w Bongregicycy buntownitd idFiego; testi dla Lucyperd 
yAnyołowie w zbawieniu (vootm nie byli w nieiati fpofob 
beśpieczni/y (ámcgo P. Boga Erolefiwo y zwierzchność , 
Chryfiufa D, zdałć fie być w rozumieniu nopym niegrunó 
towna;d idto; ma być befpieczne Eroleftwo $iem(Pie/ tato 
wolna od cemog Rzeczpofpolita/kiedy niepisytactolo Boję 
Wwidry á. prześlidowcom/pozwaldia miey[cd ? Sborow/idę 
Potám ma być virtus, (alus, Eedy ná b[usnierscore/ ná infig 
Wy(lepPt y cpceffy nicmág Pary y dnimdovarfycy. £vtecbay 

Pa tám 
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tán beBa niewiem táto pobośni obywócele / światobliwi 
2A dptántt/ ZdEonnicy przyfioyni rola iednego y drugiego 
blużniercej wyfiepnitó/ o wielfie przychodźi efto Rze? 
pofpolita trubnoéct] turbdcye/ trwogi. 

Ateby vporny Pbáráo fprofneni pofardny zdbdmi / 

Éxodi 8 prosit Afoyzefó y Adrond/ dby te plage modlitwa fmoia 

d & oddalili oo niego. Orate Dominum, vt afferat ranasà me, 
Proście P. Beh aby zmoił te zaby odemnie.  Obiecóli y pro^ 

Moygelf sie. SUI dle iato * Fgreffi (unt Moyfes & Aaren á Pharao- 

ne, & clamauit Moyfes ad Dominum. Wyfedł Moyges y Ak- 

dlid przy Phá 77% sd Póńrkona, y wolał Moygeff do Pánd  YYfoysefiu gemt 

vonie cze. Mie pollent vo potolu Erolewfkim/ y nie moblif fie pesya 
mu à  obeGności Arold? niech pátrsy ná ojitoy tore robi mo^ 

olíttod ewoid / wiet py bedjie Eredyt pofelfiwć twego? 
fiic tu niewfłoram/ nic nievprofie przysłym człowicku/ 
przy fwowolnych 6reorsánácb tego. Słość rych ludśt praes 
gfodśi tdfce Bożey y endom) y oflabi moolitwe mole, Non 
voluerunt ipfo pra fente orare, mowi fytanus/ quia in do- 
mo fua erant idola, & homines dediti idololatrig. Niechcieli 
przy krolu modlić (ię, bo w domu iego pełno było batwanow, rofpujły, 
niecnot „y lud gie iego vofdyJ ci batwochwalcy, nic dobrego byli, | 

Stuchayćie tego wfyfcy Sofpodarze pilno/ idto wie? 
ledo otrzymania tafti Żożey y błogoftówieńftwa/ należy 
mieć tát fpozsadzone bomy/ Owory/ áby w nim żadnego. 

-bdłwochwólcej rofpufinitć nie było/bo przy złym gto 

wietu/ by naygoreta ludzi świecych modlitwa (lábieie]. y 

gwiazda tafi Żożey giiic/ pociechy 3 nieba nie ida ; ies 

den sty wiecey Rongregócycy zbrodniami fwemiftEoożi/Ć 
niż sitá pobożnych cnotdmi froemi nápráwta. 
Yiogieliście Eiedy áby główiet chory/ przyfłapiwopy 
00 zdrowego pozbył cberoby y oyorowiat y iam mie "" 
, ojtal; 


théial fiz mo 


Lyran, 
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flat; musiałby co bydi złowiet ówiery/co by reki botEnier Zdrowy: od 
niem/ dbo oczu weytzeniem leczył ; musiałaby to być ofov chorego gara- 
„ bliwa tafti Bojeyprerogatywa. 2A 346 Befro bárso bye ga fie á chery 

wa/ y chorob siła teft cáticb/ rore 30rowi Przyfłapiwfiy od zdrowego 
do chorego przytmnia y biora; idkie fa Eoteuny/fuchoty &c. yje leczy fig. 
Jeftè to zdanie Philozofd/ trory táf mówi. | Ab zgritudi. Aritior. (et, 
nibus quibufdam , egrotant appropinquantes fani, nullus 7. prob], y. 
autem cx hoc quod fanis appropinquatcuratur. Sa niekto- 
ve niemocy, ktore [ic zdrowym od chorego prz yrguegáia,, śle nicmá] 
chorchy ktoraby fię od bliźniego przy chorym (lania, y g nim korner- 
dowśnia leczyła. Tat dyflturuycie o. dobrych ystycb/ o cenos 
cie ystosci/ tato o sorovciu yniemocdch. Cnota 3 wiels 
Ea cruonośćia oo dobrych y czotliwych nabywa fie/ d 3áó 
predziuchno ob iedniego słośnita sita fie ich gorfy y pflbie. 

Swidodtiem tego Dawio, Cum fanto Sanctus eris, & 
cum viro innocente ińnocens eris, & cum electo electus eris, 
& cum peruerfo peruerteris. Z świętym święty będźiefi, y z Phal, 17. 
mężem niewinnym niewinny będźiefi, y z wybranym wybrany bç- 
dźief,y z przewrctnym prgenvomy fig fłaniejo. Czemuż to trzy 
razy momwt/ cum fanto, cum innocente, cum clecto ; $ 
świetym/ 3 niewinnym/ 3 wybránym; d raz cum peruer- Trudna glego 
fo, 3 przewrotnym * chce wtdzóć/ że złowieć 3 wieltim "pra. 
oporeni/ y trudnościa/ y nierycbio cnoty nóbywa/ mics 
dzy światobliwemi nie 3óra3/ dle3 praca y fátyga co teft 
dobrego przyłmuje ; chceli poftaptc w chotdch pobożności! 
treba mu wielkicy/ pilney/ y dlugiey Ponwerfäcyey cum 
fancto, cum innocente, cum ele&o, 3 $voletym] 3 ntewind 
nym/ 3 wybranym. A 3ds przeftdlac 3 przewrotnytm/ y 
na iego pótrsac rofpufty y stosci/ predźiuśienko fie pfita 
le; cono posícosenie| trótka 3 fwawoliikiem tompónia 
Y Erotofiló/ tócwo cnotliwego połotnie. — flfojeo nim 
P; MOWIC 
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IIS i 
ikód. fymb, mowic że teft idto wagiel/ o Etorgm ieden nápifat. Si 


Simonid, 


tangit, tingit, Ześli diç tknie, pemmic pofípeci, pomage. tab 
naf Pocta. 
5 dobremi dobrym bedsiefi/ gdy fie ze złym zbraci$8/ 
Byś był naoftrośnieygym/ wtafne dobro ftracif. 
ogolá rofpufta y słość zaróśliwa ic(£/ fndono cnoty 
tuinuie/ gwiazde taffi Bożey odbiera; d 346 cuotá nigdy 


Zły pogdko dbo nierychto Eonwerfücya (wola stego naprawia. Jato 
pluie dobrych og chorob niektorych soroxor zarazdia fie/ à ob zdrowych 


Tripar. Hift. 
lib, 7.6. 16. 


)byda Here- 
tyko w Sámo- 
lacie. 


żaden fie chory nie náprároi dni wleczy. Ab xgritudini- 
bus quibufdam xgrotant appropinquantes fani, nullus autem 
ex hoc quod fanis appropinquat curatur. 

YielEa Rawe 3 pobóżnośćił y pilnego fEdzozytney pra^ 
vocy celigicy y widry Howdniaj miało Sdmofdtd miafto 
przy rzece Żupbrótes/ táta cám offrosnosé byłd ná przys 
chodnie zdróśliwe nduti/ cátie Geretykow y Edcerfiw 
zbrzydzeniej że gdy vas djieći igráty pita/ d Aeretye Lue 
cyus iedhat mimo ná ose! y pod ona pita fiogyłó/ v nog 
tego tkneld/ zadnym fpofobem ojícci ona piła grác nies 
chiidły/ aż ia dobrze omyty vo wobźie. Lliechwale ia zbyć 
tnih fEruputow/ dle chwale pobożną cych cbtopiat pro^ 
fłoce/ dh wale rodzicowo ich ćwiczenie ; y Życze Eażdbemu 
aby o5 Eos werficycy / rozmowy /rál Geretytow idto y 
fwowolnych ludśt/ fironit/ dby wfelkie Edcerfiwd/ rofpuć 
fèy) niepobożne poftepei miał vo ochybdzie y obrzydzeniu. 

Syge Wroleftwomi Rzeczompofpolicym / LMiafżomi 
dby ola pożyfłania tafli 3»0$ey y błogofłdwieńftwa/ dla 
pożylkdnia gwiazdy niebiefkicy y pociech wofiláficb/ pisc 
wrocue y 5. Religiey Kócholictiey przećiwne/ ob Siebie 
odpedzali náuti/ y ná fiwawolnych Iubji ezceffy D030F 
mieli pilny/ dni im rofpuftnym życiem topuzali sára? 

| ZAĆ ori 
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żóć drugich. Byee pilnosci/ oftrosnoséi w tym tdticy/ 
idla fire v Bretow Pogdńftwo dhowóło. 

Kiedy nd miaftó padło iatie niepcześćie] calatnitasidta/ „ .— 
nieprzyiaciel/ wovnó/ pówictrzej głod/ lub czefie pozgęy/ PEEK: 
ognie / czynili pilna inquizycye/ w globali w pofiepti y 
Życie ludzkiej pytdli fie © rofpufinych y fwowolnych lus Ambr. Bers 
dźiach/y gdy nalejli Frorego zbródnitó/zdra3 go brali/y roe pomen, 
zumteiac że on zlośćia fwóio przyczyna był plagi y nice 
fortutry/ àmioiónigo rzucali w motzej abe ieżiora iabre 
mowiac: fis pro nobis peripiema, fis pro nobis piaculum, 
uj lotio noira, Bądź ofiara za nafi, oczyścieniem nafiym, bir wiejlege- 

yciem náf)ym. X ten 3wyczay zachowali oni mórynarze/ ” ,,. 
| 3 Eroremi idchat Jona. widzac wita ná morzu fale I0" 
Poniente rozumieki, że Ola złości Ecorego 3 nich tarat p. 

Bog wfiyfitich/ y rsucivefiy lofy/ gdy pódło na Cjondz Ionx 1; 
-Bó/ wrzucili go w morsc/ tupac że táto niepofłufiecńftwo 

tego Eu Bogu fprawito one fale y nówółności tal wyd 
rzucenie tego miało przynieść pogode v pofey morsu. Tu- 
lerunt lonam & miferunt in mare, & ftetit mare in feruo- 
re fuo, W£ieli lonifía y wrzucili w morze, y flangto morge w 
fiayey. [moie 

Cliewypowicdzidna rzecz ioko frogíe ná Dyczyne nás 

Be cemi czajy padły niefortuny y plogi/ otryta była whys 
(Ed. prówie woiennemi náveélnosciámi] se wfiech firon 
povoftali nicprysiacicle | Szwedźi | Moftwó/ jwowolne 
Łozdcrwo/ YDegrsy/ y wpyfita Siedmigrodzta colluuies, 
fic rosboynitow ; vefperomáli Euozożiemey s watpili/ 

Aby do pierwfey fivoicy míálá przyść cdłośći / notvego 

?áná/ inney Brolefiwa orbynácyey/ innege ftatum myć 
Blabsto co Żywo, Glvż powietrza morome/ nie wrodzda 
i snaczne iho efto ćierpiemy. Meyśrzał d 

^— fwoiey 


Duk» ig jeja 
na złe pod 
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fwoley provibencyey/ Arol 7j. NI. Dan nófi/ veevirsat 
9 Prześwietity Genac] y w Nyceftim ftanic weyżrzeli 
pobożni Żatolicy/ poczeli inquirować/ stab cálie plae 
gi” cótie mizeryc : táEie calamitates? X wpdtrzyli 3c P. 
Bog gniewał [ie o bysbonory HTaieftdtu (wego/ gnicé 
wał fie o smóżdna w tym Eroleftvoie przyhodniemi feltár 
mi wiare) yfidrożytna Religia ; y wśieli przed fie optio? 
Aryani zPol tá. 3 niesbosnosći Eroleftwvo/ y sageli oo náplugávopey 
limymalini, y vofemu Chtseśćidńftwu obmicrstey fetty! wytzucdiac 
3 posrsoEa. siebie 2(ríany / oftvemi JAonftytucyámi 3107 
fioc ich sbory/ y fáme do ficyctu gubiac fette. O gdy 
by toj vczynić chcieli 2&ólveinom] S utrom/ gdyby noe 
we te późnośiwpy Midrti) fióropolfia Religia 5ymffo 
ná wpyftkie jiem fwoich prsywrocili firony/ y przy tey 
famey mocno ftánac wśitowóli ; o iatoby nam żówia 
tálá niebiefkiego błogofłiwienfiwa gwiazd l tatoby. 
precto Qyszysną naBó po cych tuindch stotym potoiens/ 
pześćiemi y wpelótim zótwitnelń boftdctiem ; bo pras 
wbjiwa ieft/ że uch 
Profperitas omnis regionis vinćta tenetur 
Religione, parid; gradu plerumó; ferantur 
Religio & regio, facit vnica religio, vnam, 
Sunt contra regiones tot, quot religiones. 
2l mytóE Fortuná wfyjtkich żiem, wiarą iest gwia gna. 


Wig pra- Wiarą Krolellmá [loig, à zás pomieffana 
voa floig Kro- Religia y wiara, częśło bunty robi, 
leflwá, = Ze ile Sekt, na tylo Bruk Krolefhwo drobi. 


Se widry iebnośćia/ płynie cółość y iebmość Rzeczy 

` polpolitey/ á gdy fie przewrotnośćia y fwowola Iudztal 

rwie prówa widródj rwa fie też y nifozeia/ y Orobnieio 

Hyppodam*troleftwd. — Pogánin powiedział, - Reshumans nullam 
i in diui- 


A - 
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in diuinis mutationem 2 w Pa cum ipfarum ruina 


non fit coniun&ia.  Z4ko ludgie w Bofkich rzeczach. y religicy 
odmianę oezynia, gotowa ná 
bę przyvodzo. T | . 
Biogofław Panie Irz v, nowo w éicle nógym vroa 
63ony Arolu/ dby te oftácEi Jyrretyctvon w Polfze/ co 
ieft obłedliwych prsódkow potomcy/ wW błedóch y glue 
pfłwód fie fiwych vpámictált] y zborów (mych vpao/ 
A Wzymftkiey widry Ewidt obaczywfy/ fercá o0 niey y 
głowy fiwoie fitonili. Day Pónom/ potentátom/ tor 
fpodorzóm / pilne nád fwemi ziemiómi/ pánftvoy/ 004 
mómi oto/ áby ie 3 wpdticy wprzatóli niesbożnośći/ 3 
żbyctow y fwyhwol ; d stosé wytorzeniw$y/ cnote/ pos 
boynosé wprormdojll/ d 3% nie gwiazde tae 
fi 25ojey] y boynego blogoflde 
iis wiehftwd, sen, —— 0 
i " - » d X Ec A 
; DE tw 
i i 


YZK, ná fwe domy ruinę y Zgo 


13 


3 


Hevodniepra b 


staję doen | 
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WRZE I 


% NATOZSWIĘTO "7 
Audiens Herodes Rex turbatus cft, & omnis lerofoly- 
» Ne ma cum illo Mattb, 2 | 
DM haws Krol Herod zdtrwsżył fie/ why 
a Ria Jerogolirha $ num. | 
A pęt xcu - dol fime ^ferosolimá pomóga 


| Vs 5 roborei tey turbdcycę ytrwogi. Nawilst 


sh tlie byt on prawdżiwym Arole 
R) : EI d 
Lir E Zydowfkim / dle intrusem wtracodym/ 
eid ib. b cyranem/ bo zabił Girtóna nawyżfego 
WWO tápláná y Erolá ; nie był y 3 orodzenia 3yr 
cri] dle Jowmeyczykiem : Y ola tego nie diw) że vftyBór 


vudgimy krol wfy o nowo nárobsonym Arolu Sybovoftim turbuie fie 9 


Z żydorfki, 


Sap. 5. 


Euchymius. 


leka) bo z0rdoliwie doftat Eroleftwa/ panował tyrańlto/ 
ofrutniej y tato obcy) d Etemu teram boi fic) dby go 2y/ 
ofi ná glos vrobzonego nowego se Ertole Zydowfkicy Erold 
nie obftopili/ y nie wygnali/ goyż lo porvicoftal TT 
Orgec. Semper prafumit faua perturbata confcienia. Zk 
nfe fie [vogicb rzeczy [pedgiema złe nie|pokoyne fumnienie, ed 
że nie tylEo erod ta © CHR YS TvsIE P. potriwoserty it 

nowine] ale y wgyfikć 3 nim Jerozolimó/ to bór3o ji 
wno. Wócey to pociechy volelEiey oEásya Y przyczynć by? 
lá. Gaudete magis oportuit, quod ipfis Rex natus effet; t 

gloriari 
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gloriari tanquam propinquos, że 3 narodu ich bał um p. Bog M 
JArolá/ że obiecanego sefe Teffrafi że 3 tyra hftrod cua 
dzogiemcć ieonego prawym Difcbjicem docfat ie vivolnic/ 
nalezdto im zóra3 s temi Zcolomt y gośćmi sdtrzątyać fie/ 

iras o tego Zwola nowego pytac/ Pukać! iść y niemi przye 
. wiedć go] dborowóć, Gie czynia tego. Vlie idzie Gerob/ 
y oni cei mie too/ türbuic fie te. nowina farod/ y oni edtze 
fie cnrbuta/ miega fie y firdfuie Herod / y Jerozolima też 
w(vittà fie miefiá y bółófuie. Herodes turbatus cft, & 
omnis terofolima cum illo. Owo widze że wsgromddzeniu Poda 
siła moje pofłepeł Przetożenego/ fadno 3d foba lud paciar (a ogongo 
ga; teśli dobrze y cnotłiwie Żyte/ wiele naslddowcow mieć P epe siła 
19a/ feśli śle y feoowolnie co żywo 3a WR, Mn bieży/co moge: 
ywo fic teg» przykładem torruie y pnie, Omnis lerofolima ' 
cum illo. Mywiode co-taftom. vodfiym na terdźnieyfiym 
Pasánin/ temo 0 przyczyne do Fldówietfiey Pánny d o por 
wolne fluchdnie profe. | i x 

„Atótzy Eolwiet: Pifdrze tál buchowni ido y émictey poe 
vdio informáege ynaubi Przełożonym/ Przednitomi Ror 
CU dobrego *359u/mieosy rośnemi id) powinnościdmi/ 
idEo madwośćia | czuynościa/ łafkawościa / nótwiecey poż 
twzeduia w nich przyfioynego 3scta/ y obyczdłow bez mae 
gdny/ á to ola coto] jezd ich poftepPámi (io. péfpelity ide 
Po cień 3a (lonicem obraca fie y biega. Utiecb nam s ty 
mowie y bififuróie naf yim przodłuie Dottor narodow, Że 
' dac w Qinesocbiey Piotr à. że uż 36 ŚEwdngelio P. Chryfiue 
fe wa y pedwem nowym ojtawał saton AMloyżefemw v ietgjg 
Ceremonie/ nie Żył po żydowftu, dle s Pogóny do Chryflua 
fa D.náwroconemitobl rzeczy © Mioyzefć sdbasáne. Cáo 
fit fie ij pod ren ads prsyfilt 3 Jeruzalem predni v socii 
dydowie w Chryftufd Pirini wierzacy ob atiba Hpaftotd 
Pofłdni; d że iefcze Soon posscolono nieco ih Ceremeniy 

! (3 a, 1 „Aby 
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áby nógłym ich snicótenicus] nic obrájali fie ob wióry P. 
cbryfivfowey/ chcac Piotr 6. dttomodowóć fie v wygdź 
ozć w tey mierze 5900m/ ists niemi y iaot po 3yborofEn/ y 
chroni! fie przefłdwóć y ieść 3 pogányltatoprscotym iadał. 
Galat, 2 Subtrahebat & fegregabat fe, timens eos qui ex circumcifi 

ne crant. Y'tiepobobat fie Pówłowi 5. cen poftepet ó. Pios 
trá] y powieda że fie ma iávenie fprzećiwił/ 13 był godźienm 
— mágány. Infaciemeirefiiti, quia reprehenfibilis crat. że nie 
Rozmowa í Gebt profto weding prawdy Ewdngelicylóle Bydom wid) 
Fánlág Pio Ceremonia voygabsat] y 3 niemi ie obferowat/ co bye 
trem, ktorg niemstató/bo ini OT oszefó iego Ceremoniami było trzeba 
drudzy 20-zdgrześć| á Jaton D. CBRYSTVSOW cale howóć. XR przys 
mia polwar- taie Paweł 9. 3c mowi s, Piotrowi: Si tu cum ludzus fis, 
kiem. gentiliter viuis, & non Judaice, quomodo gentes cogis ludai- 
zare? Ieśli tybędąc Zydem; żyiejś popa śńfku,ń nie po Zydonfku, - 
czemuż prgymaflaff pogany żyć po żydomfku 2 Pomnicie to ftor 

wo żyć po żydowikh. 
Wielce teyumpbuto 3 tego Pifimá Panowie Dyffydenéi: 
Co zc) ro Dwie rzeczy 5 tad Bótbolikom sbádio. Jedna że Piotr $. 
zmowy U ro. nie był głowe Zośćcioła p. CHRYsTVSOWEGO, pontema go 
śćili beretycy. Pawa 9. firofowat/ y fprzećiwił fie mu/ czego by fle prae 
ciw fidrgźmu czynić nic gotíilo/ A sátynráni Papież icft 
głowa Zosciolá. Druga ic Dápicj może Foto wióry btor 
dić/ ymieć w niey przygane/ ponieważ y Piotr bładźił/ y 
miał nágáne ob Dáwlá. © tey rozmowie Piotr 5.5 pa? 
Sporka o tym wtem dlugi fpot! ác w prsyiáóni] wiedli owa masicy Dor 
ieronima Z Etorowie/ jerónim y2iugoftyn. Jeronim Pier d $. bro? 
Auguftynem. mt] iż prsggány nie miat/ ale tá rzecz byd iatoby ná amof 
wie : iadt 3 Żydami po jybowofEttl y cbcial dby mu to przy 
Syoácb Paweł ó $5gánit/ y potasal Żybom) że przyfławfy 
do Cbryftufá P. iwi AToysepowydh Ceremony demos 

" 


KAZANIE TRZECIE, D$ 
nie móta/ dni żyć po żydowiłuj le cóle tego obftopic pod c 
winni $ 3d Auguftyn powiódał/ że miał przygóne/ y 
fiugnieć prawośiweic ob Pówid (cft firofoteány/ boton» 
werfuiac y tedzoć po żydow[łu 5 oyodmt wiernemi dawat 
Pogdnom nówroconym otaya 00 rosumtenta/ 3e y vo sag 
tonie £bryftefovoym Ceremonie żydowiie hować y żyć 
po żydowffu potrzebą. 
Lec tu nie było żadnego błedu w Wierzej dle tylo in-fa- 

cto, w Eońwerfdcycy Piotra 6. 3 Zydcdmi nie ofirozność ies 
oná/áca zdobrey pochodzaca intencyey/żeby prettim Q1 oye 
sefowych Cerenoniy odisćiem/ nie dawala fie żydom ob 
wángelicy odraza/co podobno y fami poganie rozumies Corn. a La- 
li/y żeto Piotr $. dla tego czymił oomyślahi fie. 2 nie nowia pid. 
ná też y noymebrfiemu/y naboftonaálfemu/vorosiycb właś 
fa y trudnych circumftancyácb] w pásc w leta idla y 
Cieztkiego grzechu nie mátoco nicofirożność;y Apofiołowie Decanus. 
lubu zd wziećiemDuchó 5. byli potwierbzeni vo madrośći 
yłafee Boży/ że śmiertelnie gezegyć nie mogli/ wfótje nie QA 
wyieli tey Ooftondłości/ áby fie voytficb win/ defektom y 07078, * 
nie ofirozności lettich/ peccata venialia vfirzedz mogli. Piotra. 
rojetej muieyfyfirofowóć wiet fego y przetojonegofiwea 719/970 
go w miłości y petorse/iáto 7joab Hetman firofował Daa i^ firofować 
widd Brold/ nád midre posabitym Abfolonie satofnego. 82 

4 lubo to lekla rze bytá] y3 bobrey ibeca intencycy/ gdy RB 19 

Piotr 6. bla nie odrażdnia żyd0w odtEwangelicy żył nies 
mi yidot po żydow(tu/ tedndt patrzcie co mowi Paweł 6. 
Żetym poftepiem przymu at pogány 3ye po żydowiiw. Si 
tu cum ludzus fis, gentiliter viuis X nó ludaice quomodo gë- Iako Pioty í. 
tes cogis PUN. Gen ty bedac BydE/po pogańflu żyieg/ przymujeł 
nie po żydowftu (teg wieprzowiney co innego/ zego SYdZI Pogány do ży- 
nieicdzo) zesiuż przymufiog pogány żyć po ydow(tu? ty dolls. 
a5 a Pawle 
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(KAZANIE TRZECIE. 
Pawle 5.bdr30 to fürowo náftepuicf ná Pudtożonege x oba 
puść mi imeju śmietyj podobno wlecty nań abziefi niż teft 
w rzeczy (ámey.z d Fiedy on przymupał Pogány żyć po Żyd 0a 
wfłu z Fiedy id vpominał do Hfoysefowyh Ceremonty 7 
kiedy im sálecat potrawy żydowfkie y Ficby ganit wieprzog 
wc micfá dby ido nie iedli ? czy dawał ná to fáÉie edbytca y 
Elacsoy z czy ich ciogaat gwałtem do fiolu/ do pocrare Żyd 
bowfkid/ że mowif iż ie przymugał/ przynaglał ? cogis Ju- 
daizare ? Flie ftychać o tym w Pifasie aby im co mowił! dby 


— te Rowy iótiemi do żyćia Żydowiłiego y ceremoniy vpomis 
nat/iáto ie przymugał 7 że» iednego fioto 5 Sybdmi siedźi/ 


Ecle : Jo. 


Claudian. 


że 3 niemi Convoerfutci że ich potraw zdzywa/ że miefo wieć 
ee. obrsuca/ co ie to do Zydowftwaj y Cercmonio dy 
bow[licb prssmufa  Tóe iefi mowi Dottor Amyelfti. Co- 
gis non imperio, fcd exemplo. Prgymulia(( nie ro/kaganiem, nie 
mandatem, dle przykładem. Quia Prziati (flowafa 5 Meond) 
validiora funt exempla quam verba. Przełożonege waźnieyjie fa 
przyktady, pofłępki niż Jłowa y nauki. Risoy Przełożony żle Y 
nieporzadnie żgiej bo złego y mieporzednego życia podbdne 
przyńiuga/ ticby oa s drogi przyfkoyności wytraca/ niepo? 
chybna je y podddni wyfracać beda! zły poftepet/ nieofiroś 


zna Przelojonych/ Robjicowo Fon woeeficga/ przytnupaj ciar 


gnie do tdfiegoj pofłeptu pe*odne/ pźiacki) fyny/ córki. 
{Y głos otym śżeblezydj zyk. Qualis rector e(t Ciuitatis, taleg 
& inhabitantes in ea. J4ki iefł prgclogony miasta, tacy y miejskaiacy 
wnim. dpóetdj | Componitur orbis 
Regis ad exemplum, nec fic indegtere fenfus 
Humanos edicta valent, quàm vita regentis 
Mobile mutatur feraper cum principe vulgus. 
1334s]. Przykładem Królu, (lupa y poddany żyie 
© X nie Ak hie ich praniem, iak (prawa kic ruit. 
! zaw/ie 


KAŻANIE TRZECIE. p? 

ooo Zawfie lud niellateczny z P ány niefłatkuie, — UE 
Polacy násisproftá ; Zali Pan ráki kram. Játi Gofpobars ( , 
tácy y páreboy/ idi Dcieć tái y [ync£/ tóta Miatta cata laki Pan i- 
y cora. 00. . idi 
" — . Mater. venalis docet, vt fit filia talis. 

mowi & Yincanty. fliatba bez vojtyou corte voft yo przem 

bámác vay. E " 

_ Srogiego doznał niemiłosterdzia) vbogíi wrzodowaty 

203015! przy bomu onego co dzień roffofuiaccgo bogacja. 

À ci nicboracye v (ámycb wrot domu ypółdch tego! ofi e^ wicze 
påny vorsobámi) gtotny. lacebat adianuam vleeribus ple- ` M. 
nus. Musiał go wiożieć ten bogacz aby nie mial wynioweti. 

Non vidi, inangulo fuit, afpicere non potui Cie wiojtałem Hugo. 
8o/ Sieojiat leżał gdzieś w facie/ nic pofłrzegłem go. mús 

sidła jo wibźieć y jond iego/ geladi flubsy/ tuchdrti, 
: Lo yglabol fitu£i tdkiey dblcba! d choc y óbrobin ttóre paddy 

Y 3 ftotu/ d żaden mu namnicsfego Eówattó nie podał. 

laccbat ad ianuam cupiens faturari de micis, qua cadebant de 
menfa diuitis, & nemoilli dabit, Zeżał v nvor, chcac bydź ńk- Luc 16. 
Jycony 2 odrobin ktore padały z flotu bogaczowego a gaden mu nie 

danał Dla Boga co djih cám bdntiecowano ; epulabatur 

quotidie folendidć, 60 dźień putnnijkańni rożnemi ftot sáffó? Popaczć do 
wiony/ zchodśiło bór30 wiele 5 fiotu/ y podobńaż rzecz nie K NY e 
wfpomnieć 4, d3ársd/ y mie dAĆ mu Etercgo pułmifka 3 ftos | 
lu s Et nemo illidabit. Zaden munit nie poda, Jesli fam 
üofpobars niemilosierny / gruby/ be miłośći | bez Pomo 
Póffyey/przynamniey Ecory 3 clit podobna áby nie wapos 

Mniat/ y Beuti tdtiey miefi/ pieczenie/ chlebó/ nie podał. 

Et nemo illi dabat. Zaden mu nie podał. zbiałyhgłow przeć 

: i tore miłoślerfte bywdta/ Euchdrka Fcora nie ddla idg 

YPy w garnet chë neoznemu/ cóż obogicnw Nemo iili 
SUP dabat. 


- ng 


Genef. 


wić ochotny 


KAZANIE TRZECIE. 
dabat. Zaden mu nic nie podat, Bywili fie tám v wrot pót/ 
. táto wípomina ££ wángelial y Eolo £ dzdrza sdluiac iego 
nedze choogili/ y afpzEt potdzowali/ y nie rupył że niseryo 
y nedza (woja Lásars vfnadca Ecorego óby mu tawódtek 
«bleba dbo co innego podał * Nemo illi dabat. Zaden mu nie 
nie podał, Gab táta nieluostość 7 cótie niemiłośterdźie ? 
<©ofpodarzem fie dicie. Że on trodrdy/ gruby/ chdrdy/ 
mie mitosierwy/ & omnis Iero(olyma cum illo, y jond też y 
Gdadś wyk bez mitoact/ bes policowónia/ niebóczni/ 
091 wByjkcć nieludztości/ grubidńftwa pełen, 
8:  Viictáti dom cnotlirocgo odotncgo Abrab imd] śtedść 
przy n zmiecie fwsim v drzwi! (posjezawjy obaczy trzy 309 
che S[oby/ twierdza Dotcorowie je ro pofłaci ludsticy były 
y efoby Troyce esenaévotetfiey(Eocsy ocbotnie/proot ndi 
wjiep/ prowádji do nansiotn; A co voftol bieży bo dong y. . 
nvi., Accelera, tria fata fimile commifce & fac fübeineri- , 
cios panzs; ipfe vero ad armentum cucurrit, & tulit inde vitu- — . 
lum tenerrimm & optimum, dediti; puero qui feltinauit && ~ 
coxit illam, Wartko iem żono, mamy ważięczne goście; popicfey 
vei mi trzy miarki ioiátley mąki, y rożczyń, y narob podpłomykow. 
A jam pobieżał do bydi , y wziął cielę młodźiuchię y wybor- 


pos abrag. Y An bed ue ktory popiet, y wvárzylie, Jótos to Abram 


„rojbazuiac żenie sávas bieży nd obore/ nie czetdiaccoteżż0 
` „ha obpowiej teśli te goście wefto przytmiej swłafizć 36 — 
_ luj południe/po obidoach/co wiedfieć ieśli fie nie zdewdó — 
, y mierzeze: foy. Panie vroojU fie wam było YOolewobol 
„wpyftkobyście czefłowalt. YDiebsiat Abróm/ że idto 9" 
woomu fivoim ochotny/ táto te goście vobjtecgnie przyłół 
táto im wefoto fłuży/cać przykładem iego y ond miółóbY 
 odhotną y wByfteá celadi. Omnis lerofolyma cum illo. 
— ważą to fubrelny Origenes. Ipfe cucurrit, vxor scelto 
puc 


KAŻANGCE TRZECIE. 
puer feftinat, nemo piger in domo iulti. Abram bieży/ żona 
potmdpia/ fluga śpiefiy ; żaden nie leniwy w domu gośćioe 
ródd/ w domu [prawiebliwego. Tam v rot nicmito2 
$ieticgo bogazd/ Lazaro Remo dabat, żaden fie 3 ptutą 
chleba oo $,azdrzd nie rypył ; d tu w domu Abradma y goa 
fpobrs odbocny/ y sd nim jona y geladi rego vfługuie, Ne. 
mo piger in domo iuíti. Zeby Gofpodars ohotny/ y żoną 
fie nic &vod5i/ y zeladź wefoło co taza czyni, Omnis Jero- 


.folyma cum illo 


prosi cám Sayffaoblubienicá Cum vs vsa p. dby 
ia bo siebie pociognal/ y ferce iey Do miłośći fwoiey obro/ 
Git: Trahe me poft te, Curremus, jn odorem vnguentorum 
tuorum, Po(iagni mic, pobiegemy gà toba, do wonnośći n tmo- 
ich. Sotemna zdifte! prosi oblubienicą aby one fame pos 
Cagnat. Trahe me, poćięgni mie ; á imieniem wpyfitiego 


S fróucymemw fwego przyczcka / że pobieża ná 3ápádb / ná 
 weonnosé vobite nyc oleyEow/ y świetey Eonwerfácyey ies 


noB Gatremus, pobieżymy. 2f tiedy oblubienico dwor twoy 


> 


MIE, że ich ćlognać nå tego flugbę nie trzebk, á amp oblubienicę 
i i 


a piezechcee Picoy 3 fraycymeru twego/ beda wołdły nieltos 
ve biejeć 5a 9volátem] giż z Chryfiufem/ Eiedy beda wolo 


ly iść do tancál niż bo Posciolá y idtoż prayrselaf sd nie 
3 pobieją/ á nieprośif dby ieCbry(tus pocíagnol * Czyni 


D9 


Can. 1; 


te quoeffyo y trudność fłookomówny dermac, — Nunquid 5. Bernard, 
fponfa indiget trahi, & adolefcentulas nonindigent? O pul. ferm. 21. 


chra, ô felix, ô beata, ediffere nobis huius dittin&ionis tatio- 


hem: Nunquid maiorem charitatem adolefcentulz habent,vt 
IPs non indigeant trahi, fed fola (ponfa ? Zgali Oblabienica po- Oblubienień 


trzebuie ébr ig Chryllus do fługby fuoiey iggnal, á iey dwor y Fraucy. przyrzeka gà 
mer nie pctrzebuje ? Q piękna, o Jicześliwa,o blogojiawi na „obiaśni nam fraucymer 
tey roźnice przyczynę.  Cgyto wigk/fa maia panienki do Chryfiuda mi fwoy. 


trze- 
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kicę trzeba ? Jato bo Chryftufa pobiejo] Fiedy (db nie pos 
éíagna * Miała oblubienica 5d tzecz pewna y nicowylna że 
Eiedy ond sá Chryftufem pobieży/ y owoF ley wpyfict sd nia 
pobieży/ Éieby end. cále ótotacá. y mórnośći iego odbieży/y 
fráucynice cátje obbiciy/ Ficby ond cále fie Chryfiufowi na 
v(lage o6ba/ y zgromadzenie iey wfiyfiko toż sd iey powo? 
Gem vasynt, Cát iey Rowy affefuruie pómienieny Bernat. 
Non curram ego fola; etfi folam me trahi petierim, curremus 
fimul, ego odore vnguentorum tuorum, ill mco excitata €. 
xemplo, ac per hoc ómnes inodorem vnguentorum tuorum 
curremuś, Nie /émá ia tylko pobiege, choć jáma abym była pociąć: 
gniona proffe, pobieżemy fpołem mfiyftkie; ia na zapacholeykow tma- 
ich, one moiin pobudzone przykładejn, y tak n/syltkie na za pacboley- 
kom twych pobieżemy; bo Wemo piger in domo iufti. pt3y 607 
brym tó003u y gofpobarst vofiyfey bieżeć mufo. Omnis 
l ^ Jerofolyma cum illo; ttuóno v niego w domu niedbdlcgnóń 
Seneca in- Teg.  Resvelit honefta, nemo non cadem volet. 
Thy. powiedjtat Rzym Philosoph. = 
—— Nieb Krol co flufśna czyni, wffyfcy za 1)m poydg: — 7 
Arit. — %Atyffoteles w OcPonomice fwotey mowi Jmpoflibile 
eft diligentis Domini, feruos non effe diligentes, Niepodobna 
icf! mowiac moraliter, aby pod Pánem czüynym y raczym nie mieć 
li bydź fludzy pilniy raczy, | 
Dał tego na fobie probe on pobożny oo fAmego Sbotece 
Matth,$, CHRYsTvsA P wielcefławiony Rotmiftr3/ prosi Pans 
/ sd fuga fvooim ná parólis/ chorymi: Domine, puer meus ia- 
cet in domo paraliticus, & male torquetur. Pźnie lugá may le- 
ży o domu paralizem vuffony y czężkofłęka. opowie D. 1x z v* 
Ego veniam & curabo eum. Za poydę y vzdrowię go. A RO 
émíftrs rzecze. Vlie gobjienem cego Panie/ nie twzebóć cho? 
bjic/ rostas rylo/ retni fiowo/ saras yfłuca cie usur 
z . y Ruge 
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KAZANIE TRZECIE. Dl 
$ fluge mego opuśći. Nam, & ego homo fum, füb poteftate 
conítitutus,habens fub me milites, & dico huic, vade & vadit, 

& alij veni & venit, & ferug meo, fac hoc & facit. Bo y ia ie- 
Jiem cztowiek gwierzcdność maigt y nad lobe, y mam teg pod foba żoł- 
nierge, Rzekę temu idź, 4 idźie ; drugiemu podź y bieży ; fludze 
memu czyń to, y wczyni, XO bobrey ác oyfeyplinte y Earze” 
chował cen Zápitan jolntersá fwego/ frogie poflugenftwvo/ 
ieno mowi fłowo/ sáras Eájoy bieży/ Gyni co Faje/ nie 
miuczy/ nie wynrawia fie nicocioga. 3 tod taba roce » 
edtt: poflugeńftwo : cata ochota * 5 ehóty ypoflugeńfiwa 
Rotmiftrzowitiego. Oto wgłos mowi. Homo fum fub po- 
teftate conftitutus. nans włódzo y zwierzchność nád fobo/ 
snam Zeemónó/ snam Brolaj czynie bes odporu co. miros Roimiflrz 
Riósuta/ hca tego po mniej czyniej tajo mi tám 6 tam i0e/ g kad ma pe- 
Wie prsygdniam orbimanfom] wermáhftini Brolewfkim ; yJłtónego got. 
dla tego ceż gotnier3 widzac pofłupeńftwo mole feft mi pov nieras 
fługny/ voibsoc prace moie/ ieft prdcówity/ wiożąc tu ftáre 
fym powolnyść moie/ teft mi powolsty, pr3y dobrym y [poź 
toynym regimencarzu! vof s(cy fpofogni ;iało przy turbátos 
rze y buntovonieu wpyfcy buntowaicy y nie puftugni. Hero- 
dcs turbatus eft, & omnis Jerofojyma cum illo. Zarmożył fig 
Herod, y wytyfika lerozolima znim. i "m 

Pofiuhaymy co też świetcy Pifírse o tym mowie Dodo az z, 
ty £gypcydjiie máfuiac prycto;onego/ bawóli uns vo febre logonego V E- 
tete Zegar/ d w drugo (loce. Cid co zegar ? w Aióftddh gyporánon. 
NA go bywáfo segáry : ná tifo potrzebe ? dla wietfego poź 
Gadu) dbyludfie pewnych godin odprawiali roboty y 5á/ 
bówyfwoje, Segir- winiaftóch fe idto reguty/ tako póź 
tmióry niciśtiej wedle Erorych tájoy Baly fobie fporzao3a/ Forzadek 
ŁO i te godźinie czyntćj to w info ; goie 3egarom niema. Zegirow. 
to nd wśidch v nas/ wiogiamy co tdm 34 v300/ Obiad 

R 2 > apolu 


KAŻANIE TRZECIE. 
zpołudnić] niefipor wieczorem. Gosie zdó porzadnie zegóryj 

.. tám pieknym porzadłiem rosmieczonych godźin vof yfiEo 

Żegar V prze fie odprawnie Atoj £gypcyónie dawáli prsclojoriemu ses 
łożonego 9v "€ dai vo retel wEózutac] 3c on ma bybj idto prdwidło y wzot 
kunáco? — porządnego jycía] ma bybj icdna reguła dobrych poffepé 
Éow/ citotámi (seemt powinien innych Elerovoác/ y voryae 

w prásoiáé prjyftoynosci, Jato zegar gobstnémi pomi? 

na td$Gego co Eicby ma asnic/táE on porzadnym życie 

fivoitit tiia wieść fiwóich ná droge pobożności y ówiatobliz 

Plinius in wośći, icfnte Pliniug. Vita Principis cenfura cft, ead; 
Trajano. perpetua, ad Hancdirigimur, ad hane conuertimur, nec tam 

. imperio nobis opus eft; quàni exemplo. Zycie prźetożonego probá 
iefl, y reguta, a fłateczna, ta lig kieaymy, do tey hę obracamy, y vie 

ták fic rz adgiemy fłatutem iakoprzyktadem, — sees 

A idto gdy zegar to Eotácb y minutádo fwoich fwdntuić - 

i y nie pórzednie wybija/ nie máte w fpráwád luoztich czyni 
confusyo/ że wedle zegzóri śle ida cego abo prrtko dbo mire 

chło poftepvia ludśie w zabówad y robotácb fwoich ; tdt 

Eieby wrzedniE/ przełożony/ w fianie fwoim biadźił/ Ficdy 

$ powinności fmty wyfłepwie/ y 51a ò fwwych wyfiepEach [lae 

wa wybija gotowa zgromadzeniu Éonfusya y pogorpenie/ 
gotowy mietzad y zdmiegónie: Herodes turbatus cft, & 
omnis ferofolyma cum illo. 
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bó potsobiego życia prowadzić id fam w 3 scitu y Éortwet? 
fdcyey fiwoiey nie feft porsabriy/ tesli w obyczdidch y pofte 
plich fwoich] nie chowa catiego fidctu / iato Ronce she 
tbowuie w fioya biegu. POWA dep 
- Miecteż podobno floriccm chcieli odc Orzednikom przed 
firoge/ áby vo Żyćiii  fprawóch fwoich byli ofirośni/ ywBeć stońce w "- 
laticy 9 póbbárycb opácgtiey (Erscgli fiereputdcycy. Słońce ku Prgelogo- 
goy swieći niezwytli mu fie ludzie Ogiwowóćj choć rádii nego co znaczy 
świdcło iegó widza y w nim fie Łochdial Mecz icy mica ` 
elypfes; zaćmienia/ befetty fncóie/ bárso ná ten gda lubs? 
tie uà fie obiaca oczy/ y lubie wczenij Afirologówie pilo Be 
id mie pótrżaj 9 Gdś/ gebjiny grabbfie zaćmienia fłońe S05 ma 
diego notuia/ iaf długo w cym defetcie leżyj iát wiele fte dźiwaki "A 
go zaćimia/y pilno to w Ealenbatże pifia; yżtad napifał 774 
ieden ò fłońci. Nounifi cum deficit (pe&tatorem habet, Zenó 777%. 

84) lig zádimia, madziwaki; imà. fpektatory. Zdrowonie $ Przed 
tożymyj Drzeonit/ Eicby vo życiu y obyczdidch deficit, bte 
, Osi biedy nie żyje idto ptzyfłoi, biedy- fworolnemi pofiea 
płami vrsao [wóy maáje/ Piebys wotdcycy fiwey wyftepwie/ 
co żywo Osttbiiie fie y pórizy/ y ieden drutgziemi otym powide Defekty m 
` Baj opifuie. Cum deficit (pectatores habet. bo kata blam przełożonych 
Etore wiec człowieć nd twarzy miewaj wiecey go fpecó/ tij znaczne, 
gdy tema na innym ciele; tá” w przciożonymymółedefee = 
tey pilniey nożie nowia/niż w pofpolicym człowieku wielkie " 
Sitóivá o tym powajnego Plutarcha. Quemadmodum ma- piyrśrch, 
lori foleńt effe dedecori nota in facie; quamtin reliquo torpo- 
te; fic etiam minima quad; Principum errata notantur. lako 
więkfg żmykly bydź nieozdoba blizny ná twargy nig na innym ciele: 
tak y małe defekty przetożonych, wielką im Ja neta, y.nieozdoba. 
Poitá. Omne animi vitium, tanto confpećtiusin fe 
© Crimen habet, quando maior, qui peccat habctur, 
7O AR3 Im za- 


Ripa. 


Tuuenal, 
Satyr. 8. 


* 
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. Am zacnieyfiy kto grzefy, tym zacnicyfia gmázá 
Z flarfych błędu, w poddanych miękfia byra faza. 
w Collegium Apofolftim padła eclypfis, zaćmienie ng 
Primáfá] ná Piotrdj biedy przećiw iuéámontowi (vocmu 
Cbryftufá D. odfłapił/ biedy fie go po crzytroć zdprzał. Non 
Matth. 26, nout hominem. Nefcio kominem. Non noui illum , Non fum, 
Marc. 14. Nie znam człowiekń, Niewiem kto iefl. Nie gnam go, Nie icjłem z 
B ^y Comitymy iego. Peyeráfitá tá cclypfis, te defet wpycko Col. 
^7" legium Cbryjiufowe/ zddsiwili fis temu voyftepftwo Piotra 
Defekt Pio- wpyfcy vznioroie/ Eomorowali ie watay w Gifłorie fwo 
zówjiy/eyo. fe wojiyfcy £wdngeliftowie/ ca? pilno/ cát rzetelno/ je rofi ga 
pildli Ewán- fEkie tezy negdcyctózdy 3 nich wfpomniat/ opifóli wpyfłto 
geliftowie, WEyfey ideo bylo/ y jotnieryor przed Ecoremi Piotr Chry? 
ftufa fis P. sápierat/ y fucbárfi.  Czytayćie HMótthewfó/ 
WWidrbá! £utaga/ Jana. Abofyć prze bog na iebnym doś 
fyćl bofyé nd own; zdniechay ty Łutafiv| iu; co wfpomnios 
no przed cobo/ zdniechay y broń ty przynamnicy Fanie; y 
ten nie sdmilcgat/ wpyfcy wpyfikie tr5y negácye opifdli se 
telnie. Cidgradza Piotr co odfłepfłwo fwoie/te negócyc/ce 
trotdkie zdprzenie troidta Eonftffya milośći P. Jezvsow EY. 
Pyta go po Smartroycbftániu fiwym Zbawiciel po trzytroć 
Przetojonego fesli go mitwie. Simon Joannis diligis me plus his! Simon Jo- 
winy nikt nie annis diligisme ? Simon Joannis amas me ? Szymonie Zanow 
zamilczy,  mituie mie więcey niżli éi 2 Szymanie Tanow miłuieft mie ? Szy- 
| = monie Tanow miłuief mie ? na &dioy vas obpowicofat ftare 
cznie Piotr, Etiam Domine, tu (cis quia amo te. Tu (cis qui& 
amo te. Tu omnia nofti, tu fcis quia amo te. Tak iefl Panic, 
ty wiej że dig miłuię. Ty wief że diç miłuię. Ty ffyflko wiej, 1 
wief że cię miłuię. Yato trzy były negacye/ troie zdprze? 
nial cat trzytonfeffye/ troie wysntdnia/ mowi à. Auguftyste 
Redditur trinx negationis trina confeffio, ne minus lingua fer- 
ujat 


Ioan, 21. 


S. Auguft. 
tract. 123. 
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hmiori quàm. timori; & plus vocis elicuiffe videatur mors i- ^ 
minens, quam vita prafens. Nágiadga troie zaprzenia troypić 
twyznknia, żeby nie mnicy [lugyl ic yk miloséi nig bolaźni, y nie mig- 
tey flow zdała fię vojcifngé [mieré blifka, hi$ żywot obecny, YO po» 
mnielig te tounfefiye Piotra s. £wangelifiowie * eden 
tylo Jan wfpomniat/drndsy o tym dni fiowó. A Pónowie 
drdciaj partzykiście yopifowali folem deficientem, Ronce 
śóćmionejzunuj też nie opifuiećie folem fplendide lucentem, 
Bońed tdónie étolecoccgo v Pétissliséie Fieby to 2Ipoftele 
fric fonce sochobjilo grubemi odfiepfiwa dcmurami/ cze 
mui nie pótrzyciej by te hmury przefiepfiwóa rospedza id? 
[nemi mitoséi] ez vsowzv tonfeffyómi/ y proteftacyde 
imi/ Domine tu feis, tu omnia nofti, quia amo te. Panie ty 
wiet; wfyfiko tobie wiadomo, ty nief że cię miłuię, «Cát fiońce 
y prsctosony/ Non nifi cum deficit (pe&atorem habet; nie 
Patrzą nań ieno gdy fie zácimia] gdy ocfel'ty ćierpi/ gdy wo 
fante y votócycy fwey btadji: 
Trefto rzecz powiem/ nó ftoro fom pótrsyłom., Mat 

tetti NAD piecojieétac Filtó/ był przy tey férncy ffole Pan 
tMiftrz y Senior ieden/godny Głowieć w ndukij w mużytte/ 
y przyfłoysiy Eonwerfócycy sidlo przed tym Gófy wefote bye 
waty/ y fzerość A proftotá pónowóła) trafito fie że na yos 
fpeb$ic iebtiey czy profiony/ czyli też tdt 3 wefotoscitańcos 
wat pogćiwie. Lto było/ otwarte bemy/ $icni/ tzby/ pes 
frsegłytego cbtopirtá] biien rebredcycy málac 4$ ieden do 
drugiego bieży dż fobie iaEo rzecz iate nowal y dźiwyna po? ARTE 

idddia, Venite, venite pueri; Dominus magifter faltat. Cbłopięra śp. 
Podé(ie ieno déiedi, podźcie, Pan Millrz tanie, YY$életousemy. prebenduie 
byty / vważnego Głowieta agorfyé mie mogły/ poczćiwa w Miflrgach 
) bez obrásy P. Boga Érotofilá] ia tát rozumiem ; ieno 3e to wych lekko- 
Pezecie bylo przećliwto powadze fiat iegojże cos midło leko di. ` 

| osci 
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tośći tdncować na gojpodjie/ 3drazna to dziecka zbiegdć 

fie y nocować co pogety/ że Dominus Magifter faltat. Y Tie 

zbiegdia fie dni bjixnio Fieby Dominus Magifter orat, di- 

fputat, laborar; Pan Hfiftez modli fie w Zościele/ Fiedy nad 

boiny/ Fiedy pracuie/ Dyfputnie; gle Eieby faltat, tdncnie/ 

Wá ten Defetc wycezefziia oczy/ y dźiwnią fic notuia. Non 

nifi cam deficit fpe&atores habet, táto fonce nie ma fpe 
Étatorow/ ojimakow]/ ieno w zdemieniu. | 

Opifiiec job 6. żyćle y Ponwer(ácya fwoie 5 domoweni/ 

Óftrogna kon- 3 dziackauni/ 3 geladzo/ powiáoa ij tál oftrośnie poftepov 

dj: wat/ cóbi w żyćiy fiwym chował f£átc y powage/ że przy 

hi. í — nibnigoy nic leteiego nie cyynit/ wyftrzegat fie árcow/ 

śmiechow y táto też v nich prsyéláonoscto fiwolą y życia 

ofiroznośćia miał powage/ że gdy cżófem chciał 3 niemi 

zdzyć véledoy! retredcyey/ y ómiać fie; nie wierzyli dby to 

Iob 29. Pgerse czynił. Si quando ridebam ad eos, non credebant 

mihi.  Ześli kiedy śmiałem fig do nich, nie wierzylimi. C5cno$ 

to Job 6.3 tfo. powaga y furowośćią poftepuie s ftwoieni 

domoweti/ że rzatko widze wefolego/ rzątto pacrio wą 

śmiechy/ 5drby lego; że też choć gafen ómieie [je/ nie vete? 

t3o doy to 3 wefela podbobitlo  Oopowidoa $ Grzegorz/ 

iż co Ola cego czysyił że podddni gdy widza wefotego przeto 

żzonego/ dziacEi/ fynowie/ corti/ gdy widza wefólych Pro? 

tofilntoch rodgicow/ że fle ómieią/ sdrtuie / tdńcnia/ choć 

poózćiwie | przyfłoynie / gelto 3 ih Procofile 3 smiedhwi 

s. Gregor, 3$Artow/ wiele fobie poswaldia! wiecey fie Domyślcia/ Y 

lib. 20. Mo, wielefroć w nieprzyffoynośći wdawdia. Szpe à dilciplin* 

alc. 3., meturefoluimus fubditos, fi noitro regimini hilariratis fran? 

relaxamus, quia dum nos quafi Ircenter lxtos afpiciunt, aud4 

éter ipfi ad illicita refoluuntur. Cgeflo 2 karnosci wypujJe za?) 

poddanych, gdy rzødoni náffemu wejoiosci, cuglom pones dn bo 

Fò Y g ty naf 
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gdy nas lubo przyfłoynie melolych widze, śmiele nieprzyfłoynych ize- 


czy jobie pozwalaie. à Lo 
Pietna tu náutá yprzefirogd Prielojonym / Orzednie P rzeflrogá 
tom | Aobjicom / db* psy pobdanydh | przy zeldbgi | przy Rodźicom 
biiatkdch oftrożnie polte powáli/y wopeldkich lektośćiy zdz Przełogonym 
tow fie firzegii / bo O$iatki 3 smiechow | 5 3i rtowo/ 3 Protos 
fil choć poczciwy Proze 1o:objicácb widze celto (obie miea 
fe poswotdio/ y 60 mie prsyftoí oomyeláio; dum licenter læ- 
tos afpiciunt, audacter ad illicita retoluuntur. Y iesli spec? 
ćiwych 3drtow rodzicow foooich zwytli fie gorpyé] y w nień 
przyftoynośći sdpufezać i coż biedy wido w rodzieńch illi- 
cita, wieprzyftonosći / fiwowole | ro fty/ piidńftwa ; Eied 
dy Syn widji Oycá Lotruiacego/Corbá Yjátfe beśpiecznoj 
ficowolno] piidna/ niepocbybria $e v fn poybite za Dycem/ 
corta zć Hifótto / poddówY zd przełożonym / cum eo do pi 
tańfiwó | cum coto tocrofówa | cura co w fárty. Omnis 
Jerofolyma cum co. y 
ücoyPanéSbawcá náff vmierat ná £isysu dla nas/016 
miłośći nófiey / pátesst nd co wpyftek świdt / patrzyły ele- 
méra,påtr3yto wefiyftto fiworzenie/ale nícbylosámiefánia — 
Żadnegj idto im sagapto flofice/ tato 3ácimide fie poczeto y 
3áémito,  Obfícuratus eft fl, srai cum co, 3d nim / wfyć Luc. 23) 
fiic fierzeGy miegać pogcty/ $iemtá (tage opoti cáncne 
ła, "Terra mota cít;pctre (ciffz: (unt, groby fie otwteráto/ ponen. $7? 
Monumenta apcita funt. Gia co što? byśmy wiedśieli/ Słonce zà 
lato ieft potejny przyłład przelożony | vr yonitow/ RO eniem 
- Bicowj iato oni vo jycin oyu- fwwdntylo | iáfo 3 vole pos, iiig 
Cyey / 3 wrzedu fioego wyfłoputo | iato fton (woy mieprzy? porafa. 
Ornosćiami iaPiemi fptca | zacimidio | gotowatamee — 7. : 
Welucyd vo domu / w Eongregácyey | gotoma miefanina y 
 fcandalum, ibjie f ne 3a D cem | corta 36 Abacta / pot 
dany 56 prsctojonym. 1 oy P» 


iji 


W. Alexin: 

der do goni 

tmy chce Kro 
low. 


Manut, 


Phl. 94s 


E KAZANIE TRZECIE. 

Day P. Boże Przełożonym/ Orzeduikom / Robźtcóm / 
ták vważne y offrosneżyćie / aby pódddniym I Osiacton nag 
innieyfiego Eonwerfacye y pofiepkami fwami nie dawali 
ivigorfenta ; bay im tóta v fiwoich miłość yfczeście/ przed 
tożonym v podddnych / robźicom v dźiąteć / y geabzij aby 
w dobrych y przyfioyny rzeczóch oo nich fie nie odDłaczali. 
Drácuie Ocie / fłuży P. Bogu pilno / w tościele teft czefży/ 
6tdEo pietika] tiedy Synowie cum illo znim. Flabożną 
Hatta) gefta 00 [powoicdźi/ (Taświetpey Bommiuniey/ o 
iá&o cbwalebna/Eicoy y corEty czeladEa cum illa sitio, Sráé. 
fobtivey maj/ ma Fłopoty / tronoscil elato dobra Eiedy y 
żóna cum illo, frófuntw pomaga: Robi y poci fic gofpoź 
ars] cieżko nd feule cblebá zabiega / 6 idto rzecz piekna/ 
Éicoy y geladi cü illo,s nim; nie vo Edrczmie/nie po tańcach. 
| Przyhodza 05iś flucbáce moi 6o nowo Ciórodzonego 
Arola trzey s Odletich firon Zrolowie / obbaío mu przezań 
cne 3 niflim potłonem vpominti/ adornia | Gca idt o 2504 
ga | fiyfy otym Arol erod/ ieondk mieidśie 3 temi Arot 
lami do niego / nieidśie dni Jerozolima. Biedy ras Wield 
Éiego Ulerandra wżywóno bo pierścienić gonić tacet. Cur- 
reremi fi effent Reges.  Biegatbym, gonilbym, gdy bym mial do. - 
kompaniey rownych jobie krolow. Wi Herod Brolow / widzi 
bieżacych do Chryfiufa/ma s nich piekny y mocny przyłtad/ 
przyrotcóć go dborowac | nie fedl przecie / nie biezat 3 nic 
mi.  Pobdźćie wy Namil; Katolicy. Venite adoremus Ś pro- 
cidamus, podźmy / bieżmy/ bpáonimy 06 nog cego. Dzień 
cieció Bofkiego/ cynmy mu powinna sd tego nem yim? 
wna miłość y pofore adordcyc. Aday D5ojeaby cata by? — 


i tá iáliey eiat 8. Regimiuf Biftup Rbemenfi: po Arom 


Srancuffim Clodouwfie / gdy oświecony tafta Doia PÓŹ 
wracał 00 Pogańfiwa do widry ó. Bdcholichiey/ y Cb sd 
8.przylmóował. | Ki VTO 
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Si tol ten w Pogdńfiwie šyiec frodze był otrntny/ fo» 
śćioły Adrolicëte obałał / palił obrazy wyryucał/ rabal/ 
Z dpłóny wygóniał/ bobré ich odbierał ; gdy go siffup á. Baron. 
miat Cbrzcićj Faset prsy foncie óbo cbrzylnicy pofidwić 
3 icbney firony obras P. | Ezvsa y Tlaświetfiey Dánnyl 
reliquie tótże swietych ; d sorugiey firony bálwány pogdńg 
Pie/ teore ten Arol acil y dporował/ Jowija/ Miarfó/ 
Penere/ y rzece Miu. Incende quod adorafti, adora quod Cłodoweu/(f4 
incendifti. Spal cof adorowat, adoruy ccs palił y obalat. Wiaf Frineujkiego 
tuo Krol obras Syna Bożego Cbryftufa P. obraz Widz 70 jako 
Ebi ieggo ówiecey/mafi reliquie wybranych iegol Eroreś ty pas PP Chrgtie 
lit/ vosesucat/ powat Taf wy AAA pogóńa YPomina Bi- 
fiic) Ecoreó chwalił y ddorował/ desli cocef ábym cie przez tup. 
€brseft 5. do Kościoła przytał/ y w poczet wiernych Chrys 
fiufowych policzył/ incende quod adorafti, adora quod inecn- 
difti. Spalże coi chwalił, a wczći, adoruy coś palił, YOyryuc 3 ferca 
wego affett do pogani bátwodnow/ przeftań tyrana 
fiwa/ przefioń opprefjycy Bośćiotow| wbogich) przefień 
sbytfów; d obroć ferce bo LEZVsA,do hátti iego przes 
czyficy do wybranych Bożych/ Eterycbes obrásy/ reliquie 
` palit ; obroć mysli y affete do cnor 8.00 miłośći prawdźia 
| wego Boga/ bo pobożnośći Chrześcidnńfkicy. - 

Gstudbácye not Jesli chcemy 3 temi Broldmi godnie 
ddorować D. | zysa, Sdobadźtny fie nátabá Edordcya. 
Flá ten rok nowo zarty fam fobie Batelifu po iconey 
fironie dla miłośći tvcotcy w Fóymi lejscego IEZYsA, y 
Matte iego á. (fox po Oregiey fironie/ pijchfewa Bacia 
fówe/ fprofzośći ćlelefhie/ wenery brzydkie / wydźlerfi wó! 
fwowole wsie, Vwajiótoś gefta pjdhfiwem P. Dogs 
obrażał idto efto WIaiefiat icgo fprofnemi ćielefnościać 
Bi do gniewu pubudzał) iato$4 Widtte ego nedofieynieyy 

4 | ( & 2 fa y $. 


| 
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fidly Swietych w ich oni późźańftwd / (profnośći pełniać sdé 
fmucat. Dwa; Erzytdy/ oppreffyc/ Ecoreé w nadźiele LI re 
fowey woyfkd potencyey gámnifticy luo$tom vbogim poczyć 
nit. Chcef ob D. Bogd grsecbow twóich ámmiflyey (Eróra 
éic (ámá sbówić możel á infa nie pomoże zwłafzć nie dor - 
browolna) otrsymác/cbcef do Łófki tego przypulczonym być 
checi go 3 temi ZAvolámi sescic/ adorować/ jncende quod 
adorafti, adora quod incendifti; Spalże ferdeznym żalem 
czymeś P. doga obrásat/ wzniećiwpy w fobie ogień mito? 
śći Boiey/wytzuć praes mocne prsebótemjiccie zła dozbyttw 
y pijdnftwa fFlonnosc/ popat Bachnfowe pucbáry/ bánti/ 
odrzuć nałogi brzydkie (profney YOeriery/ incenide quod ado* 
rati; fpal nisbosney Eonfeoerdcyey y przetletego svofoffn 
trdttaty/ $ drtytuły prscéivo Bogu ZA osciolon/ y Dyczye 
śnie firapioncy powymyśldne/ inaczey trudno bo Spowieć 
0$i/00 Flaświetfey Żwommuniey; d przeproś pofornie Jes — 
żufa Eeoreggoś obráfit/Etoregos bo gniewu pobubsat/dooruy 
bacitiasw: Pdnne Etóroś złościami sáfimucat/ 6060y cos 
wybórt/ pofEodjił. Przeproś Arold 7j. 1%. páná twegol 
Eroremuś wierność spobbáhfimo przysiagi/przeproś vkone 
tentuy Oygysne Ecora cie wyhowała/wolnośćie osbobitál 
6 ty io obroćiwfy wfwowole/nó (cy głowe ysgube sucorodé 
le żóżywaf. Adora quod incendifti, quod offenditti. Way poł 
Eton y fdtisfatcya temu Fogos obraśit/ Eogos vErzywośił: 
Cát vpomina Stoton(ty iDoÉtór. Prouocaíti |RsvM pecunia- 
runi rapina, per eafdem illum reconcilia, reftituendo rapta il 
lis quos iniuria affecifti, ^ Prouocafti linguæ maledicentia, 
multis contumelijs affe&is, nunc puras emit:e preces, benedi- 
cens quibus maledixifti, laudans quos vituperafti. oieigiiei] E- 
zv sA nydźierfłwem pieniędzy, nimiżgo prgepralay y błagay, v "n 
inc, wrachige tym ktore wkrzywdzii, Qlrajiles Boga iężykiem ze 

ygecgny 
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śzćcznym wielu (potwarzywiy, dayge dobre zé to fłowo Blogoflan : 


tym ktorycheś złorzeczył, comal ktorycheś gónił, $ | 

© iótoby to piekna bylá/ howo narodzonego Brold cie 
borácya/ idto sliczny vpoininet/ ferce feruponej przeośieć 
iwżiecie poprawy Życia mocne fiateczne. Opadaymynd cáo 


" 


ta dboríácyo bo nog Clamilficgo CifEsufe profac dby w 
liae potute prawdjiwa wabubjil/ ferc bo miłośći fvcotey 
hicobiniennty 3dpalit/ ftárayiny fie byd; 3ówfe cum co, 
3 nim vo moteíe/ 5 niin vo myśli 3 nim wtdzdcy 
* kiafiey zabawie) y s nim też ta Pan 
25og w nicbie| Umen: 
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Pramd£ima 
miłość Sá- 
tkuie. 


Prou, 17. 
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Na WIELKI CZWARTEK, 


€um dilexiflet fuos, qui erant in mundo, in finem dile- 
xit cos. Joan 13. 


Dmitowawfy fwsie/ Etórzy byli né swiecie 
oo onca dimiłował ie. 


zy Rawdzitwa miłość przytecielffa/ idto jad 
money fortuny nie rvote fie przećiwnośćcia/ 
Ż Namil Cbrześć, táb też y dawnościa aáfu/ 
A y laty naydłużgemi dni wietrzelej dni v? 
PK tawa,  Swiadliem tego madry Solos 
AAA tort. Omni temporc diligit, qui amicus 
eft. Kájdtpo cgafa pokazuie miłość kto ieft przyiacielem, ©Dożnaż 
wdia taticy po drugim UPiftrzu [woim miłosći bnid dzi? 
étevfiego Apojtołowie, JLo ie póciagnal do $iebie/y pra 
wdziwa oświecił Widray Ewdngelig/ zhe im wielki o2 
świadczał affet, Swat ie nie (Iugámi/ dle przyłaćiołmi. 
Vosamici mei chtis.. Obidwiat im tdiemnice YTiebiefkie. 
Omnia quxcund; audiui à Patre meo, nota feci vobis. W/y- 
ffko com (łyfiał od Qyca mego, oznaymitem wam. Ale bźiś má (cbyt? 
tu żywotć fiocgo] ná witho im połazuie miłość) miłość 
tata Ecora ddley pofiapić nie mogła. tie rzeka onim/ 
co Etos v Poctypowiedsiałoleonym, = 
Dum me captabas, mittebas munera mihi. 
Poftquam cepifii, das mihi Ruffe nihil. 


Vt. car 
? » 
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Vt captum tencas, capto quod; munera mitte 
+ ^ Decauea Wa er paftus aper, 
" Gdyi mię Rufusie fiufat, zánife co znacznego: 
Dawałci mi,gdyś náluzi, vie widzę niczego. = 
Acz mię trzymaji, niech przećię mam od ciebie datki 
w By dźiki wieprz w ziey paly nieociektći z klatki. a 
— Cbcać iey y świde wfiyfief 3átrsymaé w flużbie y miłośći 
fwoiey/ tata im nó ofłdtniey wieczerzy oswiadcza miłosc] ' 
tai zofiawiie dat y Ypómtneć/ tatiendshácatofti fiwoiey 
pámiecne/ że wiet Bego) żaćńicyfego/ wie mogł wymyślić 
y nálesé, YWgloś o tym d simiele' świety mos Auguftyn. 
Dicere audeo, quod Deus cum fit oninipotens; plus dare non 
potuit, cum fit fapiéntiffimus, plus dare nefciuit,cum fit diti(li- 
mus. plus darë non habuit. Smiem dwie, że Bog aczsieft wietb. 
mocny, miecey dać nie mof, acz iefl nàmcdrfly, nige (y dac nie mial; 
acz iefi nábopái/fy więcey dać nie miał. X dla tegos£veángedifiá 
mowi, Cum dilexifet fuos;qui erant in mundo,in finem di. 
kxit Coś:  P'mioiay fiy jhoich, kterz y byli ha świecie, do konta ù: 
nilował ie, trorowwiej to fiowoinfincm, 66 tonca | eye 
tladdia | Extreme dilexit coś, ad vltimum fui amoris; tie? 
wypowiedźia nie miłował tee bdiziey vmiłowdćniemógł: Rupert.in 
Jowniy o tey milosci/ y o tym pobértu/ na cześć y dowate C 15. loan. 
» J5ogá / d id oucborena nape do 3awbjlecánia bobro? 
Ojiesivo iegó pobiote. SEC E HE 
, Dwie rzeczy w tym postebseniti wicdermym/ Gofpobars 
Sróláta Chryfius Jez vs gyni: Jedró/ że 2(poffotom now 
BU/ 5 wotelka potora y miloácio vmywa  Diuga/ że tny | 
Cidto La iet fie (oie y row wiafna pod ofobami chleb  . 
y wind / czyniaę ie Aáplánámt rosddie / y ten nadowale 
Merfy Saframent ) à oras y facrificium, ofidre naświetfig 
Anowi, X obudwiu álta wieta miłość/ nicoficoe 
| : wany 


Ś.Auguft. 
tract, 84, in 
" loan. 
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wány spominee ydar. Codopierwpego. Aosumiałby 

Pokora Syna Eto že cu Sbáwiciel (áme tylo oświadcza połore Fisdy wftae 
Bożego. - wfyob ftołu zawija sd łotcie Żofłie rece fivote/ y tecni? 
£Eism potornie przepafany! wody na micontze nálawfy/ 

R gruby ch rybołowsow nogi vmyroa/ Aż oo Judafd zdraycej ` 
gośie sbesybli oe tego zdrgoiecie (pácy/ na bánblu Prwie 

fo: 1£30r058ey pofimcodzonej E3]E3roie omyioa/ wefoto o4 

ćtera/ fłoogo cáluic. — YO.cl&a sáific potora/ nicflycbáne 

valjeníe/ Bogu niffic Preácurom fwoim obbáváé vflus 

gi! Ozwiadczą (Ama rse3 c» powiedział o fobie v ATedra 

PliA.lib zy, 99 Ego fos campi & lilium conaalium. Ta ieílem boiát 
«p 5. polny, y lilia padolna. Ghie maj &xvoiácu rosleygego/ voyiBie^ 
go nád lilia! y nie máf ceż firomnieypego! potornieyego. 
Nulli forum excelficas maior, mowi Plinins. Zaden kmiát 
nad lilia mięk/ley nie ma wyniojłośći, á ieonóe Languido collo eft, 
glowie (mote nadol fpu$czona trzyma ; y biora go stad v4 
geni ludzie 34 ted to Symbolum, y EonterfeEt bobrego/ cno? 
tliwego Pind. Vliechay bedóie niewiem idto excelfus, wył 
niojły w bonory/ w godności / vo boftácti / w madrośći 
w potertcys w żacność fźmiliey/ nic go to nie vnost/ nić 
cym nie bároíicie/ Edżoemu ieft przytemny/ prsyftepny/ 
à bo Edżdego glome/ vdo, ve potrzebach tego fttánia/ dary 
Ecore ma/ niefobie/ ale P. Bogu przypifuie/ y potornie 3% 

mie dziekuie, Languidocollo et. Pmważmy tato Dśi8 namil 

f» ] £zvs, prawdziwa ieff lilia/ Lilium conualium ; choć 

go wejmiemy ido Filium hominis, S n4 gtowieczego/ Nul- 

li excelfitas maior, żaden mu 3 Éreatur/ áni 3 Anyołow (4^ 

mych mie srorona ; cxcelfus w vrobseniu/ bo nature ludzto 

ma 3 Przezyfłey Panny ; excelfus w dary! ta(ki/ y godno? 

Colo. z. $ći wpeldtte ; bo in ipfo inhabitat omnis plenitudo Diuinit2" 
tis corporaliter, w nim miefska móyfłka pełność Bofina ioc n 


Lili« fymbo- 
lum cnotliwe 
go Pin. 


KAZANIE PIERWSZE. 145 

świdóczy Dottor narodow; d $. Thomas powiddal $c Hu- 

Manitas Chrifti, ex hoc quod eft vnita Deo, habet quandam S. Thom. r, 
dignitatem infinitam. Człowieczeńśbno P. Chyyf]ufowe, ztad żę P: 4: 26: 26. 
ieśl złączone z Bogiem, ma nitiaka godność niefkońc Zea. Nulli cx- 

celíitas maior. +57 

pórćiej gosie cá lilia taf wyfota głowe fwa trsyma / 

idto ift languido collo, poforney glowy.,  Bdwfie Syr- 

Boży ftawfy fie głowiekiem był languido collo, połorney 
"glow ; languido collo, gdy po vrodzeniu głowe (wa miedzy 

beftyc w fiayni iedney Eladzie ; languido collo, gdy ie pod t& Marth, z 

te Bdpryfły na Cbrscie w Zordanietrzyma/ languido collo, f 
gdy przed ludem KB roleftvoo mu ofiaruiacym wcieta; langui- 
do collo ná Erzyzu/ gov oo Erolewofkiego tytwiu /Ecory Pia - 
lat náb nim przybił / głóro$ wchyla. Inclinatocapite, fe loann: 6. 
bjis tro fie mie zadziwi poÉorse tey Boltiey przezacney głoś 

wy/ gdy io 3 pniżeniem zbyt wielkim / pod nogi Apoffotów Ioann, 10, 
Elaogie | twarz naświetfa fiwoie nád fłońce iasnieyha pde "T 
wimentem pobnosliem ih Gyni | emytefiy ie 3 wiclPa potos 

ka y oras miłością ochotnie ociera / y 6o twarzy fwey prsyloe 

żywpy (lobÉo cáluie. Atomi djiwna / je mu xe tey pracy 

niec nie pomaga / adnego nie ma £oadiutord / áby przynaś 

Wmniey międnice Abo Baflie s woda trzymały podńwał/ abo 

wiec vooby nalewdiac pomagat: fam Sbówićtel s beymule P Tepus am 
3 siebie idcy : deponit veflimenta fua ; fam fie recznitiem (uży nie ma 
Przepófniej prxcinxit fe ; (am wobymalewa/ mifit aquam in koadiutorá y 
peluim ; fam nogi vmywea! brud voyciera/ fam eéiero. Gojle /ubflyruta, 
piekno Odie Pafteczom dug lubsbico nóuPe/ aby famy goy 

3bromie (Tuiv/ lubjiom eftugoruśli/ fámi nic wiifáinc fie 

temo przy dworach pan[Pido/ Giátrámentá ówiete ddmi 

Wifirovoati/ fimi wgyli/ tazali/ mie przes POtbóryc / nie 

Przez fbftyticy pod cáo lbdiálio s Etorydo Gsfio E 

| T ywá . 


i N wm e 
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bywa R ośćictowi żal Miz pociecbá/ wietfie pogórfeńie Mż 
przyf!ob oobry/ wiet Ba BEodA niż pożyteć ; bo iato powiew 
jidi Polli Pócta. RMA U, 

Gdy kto g9/padóruie, a dniorem ffc bani — 

|- Rownie toiak na ptaki SIráflydlo kto [limi 
Strafydta pu uen proffo wypiidia 


Simonid; 


Drenniáni nasi fudzy rak nas oganiaię, * Vc 
Zeh ia w tym vmywduiu nog nie tylo opótrute pofíoré 
Homojżczy, € 8RYSTVSA P. dle y mitość y fgotrobliveosé przedia 
r7? wea. Coż int tatiego bate w czym ficzodrosć wżawie Y 
prr, Ddie im y rzuca fausego śtebie pób ich nogi/ ddie imr wfed : 
| lata móc y władza nad fbe, ŻByłó v káry 3swygayna 
Pofcfya . Ceremonia] y teraz teft / tiedy rzecz idto zwłafczć ruchama! 
zkad nazwą. mobilem ddtensjtómu wpofjeffya y władzo/rzucamy io poo 
- na. nogi iego s cá£ y svoyctejomty uieprzyiaćiel horcgwiej árma? 
tc/ rzuca pob nogi iwiltr loe; y mie rucbonsy rzeczy bomy/- 
SĘ, tole/ maietności/ gdy Eupuiemy/ dbo futceffyo/ prówem idź 
Lg f de 2 Eim obbieramy! biorac ie w pofjefjya fwoie bierzemy vo nie 
iit poflct. (ntromiffya/ wo chobimsy w nie lubo fami/ lubo prze Sã 
Etory/ proturacorg; y dla tego soie fie poemo, tatoby . 
pedum pofitio, je ELáb$temy ná nie ftopy nóge/ hodśiemył 
bepcemy po nich táto po fwoich. Stob w pierwfiym Cbrse/ 
ściańftwie sa 2ipoftolow/ gdy fto bo mich przyjławał/ y 
AG, 4. [polny 3 niemi chciał prowabjić żywot fprzedawdiac ma? 
ietnośći fwote/ role! offi] Etáoli y rzucali pieniadze pod 
„ id nogi. Afferebant pretia cofam; qux vendcbant, & pone- 
bant ante pedes Apoftolorum, czyniac ich Pandmi dobr Y. 
Yolafnosci fwoich. Czemu to gdy Guam tafti/ protetcsoy 
Panow wielkichizwytliśmy omizóć fie im do nog : ola tego 
że im ddtemy władza y moc nad [obe] ebiwómy ieza Panyi 
Protektory patrony [mote; u^ 


pos 


r 
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© poforo djisieyfia ] Ez vsow AL miłośći jobiym (ep 
żytiew nies flowtona/D socnosci 2ípeftolow przedźiwną! 
Powiada djis i roo ng Bb veicoli I 3* omnia dedit ei 
Pater in manus. W/Yfikoda! mu Ociec iego wręce.  WpByfttie 
bogactwd / tajpi/ doffatki/ Dat mu vonsoc-przedwojeczny 
Ocice; Dał mu 1300 vof vfEtioge ówiata / bal mu voler cha 
Wo3é nad Anygłami/ wo roce y Bofunct iego dal wpyfiEie tás 
Ri niebicfFiel y [ante votePutfla cbwele, Zgoła omnia dedit 
ci in mants, wpyfifo tal / położył w "i igo. Terece 
*fmoie tat wbogócone / tat gfiego dobra pełne / Eláojte dió 
Sbawićiel pod nogi Apoftelew / Eładzie nafwythrstih ~ 
ích Ropy. Ci coż to? dby wkażał je co wpyfito co iefi wres, 
kad iego | cetállt / te bogácewá śiemfkie / niebiefkie / ddie 
im co poff ffsa | «ni ie Panami wpyfiFich dobr fiwotich/dda 
te im w moc / peb wetadzo y famego siebie, Twarz fmwoie 
Fasmietga Etabjie poo ich nogi/gOdy ie mile cdłmiejna znać 
że w$yfitó tego 3acnosć/ wofiyftEa ccellencya / ooftoynosc/ 
ich (eff / mich mocy y włabzy/ gyni ie Panami yiakoby 
patronami fiwemi / leży pod ich nogámi / dopufcza ynic 3 T ed nogi A- 
fobo co Wea) idto 3 rzecza włafna / fui iuis. Miogiaż być peftołow vgu« 
wietfia miłość * wieEfa fSobrobliwosc y l | ca hie Chry- : 
Wielta była s pozartu émiátá / Bogd wfiechmogacego/% 76 co ? 
Po Głowietu boyność | Písby pod nogi tege pobbal swiat y żę 
Eredcary tego cat 13 za oii to teden poczyta pfólmiftó. pil. g, 
DomitiiDominus nofter, quam admirabille cft nomen tuum 
in vniuerfa terra ! Quideft homo quod EMOL FS cius? O- ` 
mnia fubiecifti fub pedibus cius. Panie Panie naji, tako prze 
dziwne tefl imię troie po wjjłkiej gipmi ! Coż iefł człowiek ĝe nań 
M«miciaji ? Wfiyliko poddai s pod nogi ift» poodałes once 3 iego 
Swidtiośćia/ niebo 3 tego ipffucncyamt y bjtelnosciámijsfe , 
Wü iey pojyttdmi/ porcietrze 5 pratami Wody 3 rybómij | 
€ 2 zgoła OW 
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gold bałeś mu pod miec wByfEeo) rzućileś opyftto pod Hóś 
gi icgo. Ale cboc P. Bog dał głowickowi w moc wpyftkić 
Ereńtuvy/ nie oot muiednótć s poczatku świata władzy nad 
Synem foin] nie poddał go pod nogi iego/ nieddł mu 
| i; Coi, 15, 20g jatriey mocy nad (oba! idto mowipawdś. Cum 
4 dicat omnia fubiecta funt ci, fiie dubio przter eum, qui fubie- 
citeiómnia. dgtuo P.Chryfiusie mowdá]/ lecz moze fie 
dpplikówóć y głowietówi. Gdy moni n/yfiko mi iejł poddano, 
bez wątpienia, protg tego ktory mu poddat wiyftko. WWP. bog 
3 pocasti ówidta pod nogi człowiekowi wfyfito/ ale nie 
E bat €&yná fwego na tem ads. Cbomal ce nictogmowrno boy? 
^ nośc/ ten Gar y vragenie człowieka nd dzień oflóiev fl y/ DZIA 
táto złowiekówi poEásuie tófte/tata oświadcza mitosc/ że 
wieEgey poEásác y świddczyć mie może; Dziś iedyhego Sy 
hd fwego se wpyfEEl co ma/ze wpyfitiethikieggo bogzócrwy/ 
dóry/ ooftát&ami/ Eiddgie poo ih nogótni) y taki wylewa 
inilosct fwoótey affetc/ że go Boynicy/ fizodtobliwiey wylać 
nie może. Cum dilexiffet fuos; in finem dilexit eos. Vmiłowa: 
iv/fy fwoie, do końca vmiłowalie. że wiećcy omiłować nie mógł/ 
tu granice/ teeminy/ miłośćtfwoicy półożył/ vltimum ful 

amori. G©dffekcie ! © milosci! — ^ i 
pPatrzać/Wdcolicy moi/ na Sodwicteld leżacegó pob hds 
. gómi vczniów/s0a nii fie wióśleć że peta tabieś vsucja na nó/ 
Eccl: 4. gi náfie/ y wiojáé ie chec troidtiem finurem/ o Etotym mo? 

í Mfedrzec. Funiculus triplex difficilé rumpitur, $gnur iró- 
iáki nie liimie fic przerywa Troidti tofinur/ bow Cbryftwź 
$ie D. feft Corpus, Anima, & Diuinitas. Ciato/ibufiá/ y żoł 

Ilai, s9. ftwó. Czefło nogi ludztte biegaia na złej nd obróze ogół 
Pedes corum ad malum cutrunt; pótwiędźta! Prorot/ gek 
biegamysd obłudnym świócent/ y brzyttiemi roftopawi id 
go/ à fto nie nóślńdwiac cierpliwości pokornego 25:009 
: | biegamy — 
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biegamy y futamy pomfty $abiverfitsow nógych! dni fie 
toswmowi biimowóć vo sapebácb fiwoicb báiemy- Atos czu 
ča Cun Ystvs ná nogi näe funiculum triplicem, troifty jme 
fur) spada fam se wfy[iEii co tna/-bo nog Glotictá/ Ci Pan 
Datawiac ie 0d stego y wiażać ; gdyż idto Seneka powie Piat © nog 
| djłał. Compedes inuenit, quia beneficia iuuenit, Pen wię Apillolon pe 
Ay nólazi, kio dobrodżieyftwo ġalazi. .eżoc v nog ludzkich %4 im kikdźte 
Pr Śożyłkładacna nie 25offe twars bies Rodt de d disk. n 
utoc/ wiaże ie y peta/ $ prosi inso] abyśmy ich na obróże Seheci. 
icgo nie bżywodli/ dbyśiny fwowolnie 3a &tviáteim] tofpufte/ 
y sbytkómi biegać przefiali/ ábystmy fie teka riilóscio ieo) 
tato potora/ catiemi Oobrod jicyfiwy tv 5tosciácb tiyymoli 
y bimomáli. 
.. Aicoy fwowolita biatogtowa zona Putypbórć/ wabitó 
y Ciognelá do grzech: niewinitego Jozefd/ powiedźiał fey/ 
3etáP bylswviosaiy bóbrobsieyfttvy iey meżó/ à Pana fiwe 
*o/ że nie mogł żadnym fpofóbemi tego 6 co nálegátá cy? 
mé Ecce Dominus meus, omnibus mihi traditis, ignorat Gen. 39; 
quid habcacidonio füa, ncc quicquám eft, quod in mca non 
fit politum poteftate, vel non tradiderit mihi prater te, qux 
Vxoreiusc$, Quomodo ergo poffutn Hóc malum facere, & 
peccare in Deum meum ? 045 Pan moy, danyfiy mi m moc wije 
«. Uko, niewie co má w domi foim, Jniè maf nic toby w mocy moiey nie 
było, abo częgoby mi nie porucg yl, eprot Ciebie, ktora dona iego iejteś. 
łakoż tedy mogę tę złość vczynić y ż przeyć przećiw Bogu moiemu? 
Pważa pienie 5, Ambroży 3e mie mowi Józef cnorliwyj 
wie przyfłor/nie godzi imi fie tego vaynic ole nie mogé s. Ambi; 
tego vàssisic/ teftem zwiażdny/ fperany UA eximie swiety 


tntodziehiafity > ibobretitesfltey Déná mego / miłosćta Cne Toge 


(tgo; bobra/ doftachi Erore mi potuczył, ttorych mie fefe plum. 
senis y dozorco Yczymił, fa pica wieży/ Fiore mié trzymde 
cj to y voles 
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ia y wissa) je nie moge zdradzić Pana mego/ nie moge iela 
żywości tey zynić domowi icgo/ nie moge Fpećic/ mazać 
łoża icgo | MUN 

Porahuy Bócholiku/ co miał Jozef ob. Pdnd fwego]. — 

6 co też ty maf oo Boga twego On co miat tylo wzial oO 
fofuntu/ bo adminiftracyey / miat :aEo (iugá / Báfors / nie 

mog! cego na feeoy pożyteł obracác/ nie mogł dDarowóć/nie., 

Więtey ma. mogł od Dáaátobr iego oddalać/ mioł nudam admini(tra» 

ejlonick *€ tionem, fam profty dozor / nic dominium, nie proprietatem, 

P. Boga niż nie miał cego 36 fwe włafhe | nie byt Panem tych rseav/Ece? 

dozeph od , mu wist Putyphar od cey śominiftracycy siebie famego 9 

lwego Pans. zone frooie; VOByftFo mu porugono / władał wfyfitim / 

. miał wjyjtto w mocy/ dle Pand niemiat/ żonyiego nie — 
mut nie śćiagald fie na co Gdminifiracyaicgo. A Fbad 
wiciel nap tobie grzefinitu | wByjtEo co ma daic pod nogi / 
nie cylo w profte wjywanie/ ábo w fáme dominifirócyc; ale 

dzieć pleno iure, 3 pełna mocaypriwem ay cie PAŹ 
„ hem treatur (wgich / Paneazoobr fwoich / może niemi dys — 
fp»nowáé/ o3c/ odrowádé. Dla ciebie niebogbubował/ 
dla ciebie flońce/ gwiazdy na nia trzyma / nd twa viluge 
elementá | żiemie / voobe/ powietrze / oggich / y co vo mich fie 
gimyta ftworzył. Dla ciebie fie wroośti/ dla ciebie Apoy 
ftoty wybrał/ ola ciebietozat / czył / Gabrdmenta émiete 
pojtanowit / ola ciebie ftw przelał / żywot fwoy na trzyju 

970 $^ położył ; y nd znat cego pod nogi fie mote ojis ptadgie/ voy? 

liwa Boże zasdtac że twoy iefł vof v(EeE/y co ieno tego teft we fi yfi o cwo? 


Dobrodźiey- 


<wiaże CLIO zę jeft | vo tweiey poff (Trey / w trooiey volabay / wtwotcy 


miëká iy nie ggg y / wfiykto poodwł pod nogi tore / y siebie fámcgo- 
śZYył Anis zwioief toretucwoićh / niezwiaże nog twotch / X 
id) domy mepoacime nie wnosi? abyś ich na obra ie má? 
ieftatn iego nie obracal” gdy Cle ówias Do pomfiv do nież 

| qcrplie 


— M NEC EN Mr ERO I, 
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KAZANIE PIEKWSŻE, — 5 15 
ietplimości la tgiíe/ bo do fwowólney Eontwerfdcycy woda 
bí/ goyć rofpufte ćtdlefiia sdleca/ nie rseczeg ! Non poffum 
hoc malum facecie, we in Deum meum? Niepogę Páni 
"ub debrego, zak mnie mitata cego obra pit niemogę przeć iy Bogu me- 
mi, Twoity, Zbawcy, Oycu, Panu memu zprzejiyc! X të; niet © 
to tyni dfcie bazywdnia not Sbá wiciel ha ofazwie pofore/ 
śle y mitość prscójirena/ że fie sa (lecti bat rzuca dipoftew 
tom y świści pod nogi/ bfitac mu had fobo/y coma w rer W 
tuj rofielata mocy toładze: 

Żecj iefcze nie teft Eontenta temi terminami ý granica A, 9X 
mi edeta v taflość Sbawce ndfiego; rosnie on że mało me a g 
to zynt/ goy fie pod nogi Apoftotom y świdtu se efięfietty / E 
Co ma ob Boga Elábiic; ma tosd poveterscbowne tylo bog "C minem 
broojfepftvoo/lubo pizedźtwwne; chce wiebfa pold dc miłość: 
wictga bovitosc oświadczyć ; chce fie so towietíé wewratż 
taché) chce fis weń inborporować | chce weń nabrojfie 
fiwoie Cidto wnieść y wpromabjis/ y 3 nim fie cudotonie te: 

Onoqyé. R wyndybuie przedziwny fpofob/ pot rywwfiy Cida 
toy Avévofwote dtoydentdmij ofobómi cblebá y wind /ftór 
nowi olo CToświetfy SAKRAMENT 5 Y dale go fiwym v2 TP fechne- 
& nion] y vof vfiEiemu świdtu/ ddie w ni człowiekowi [A2 enos Bola 
sudo siebie 3e wpyfitim co maj baie Ciało żywe fwote 7 Nawig- 
złozone 3 Bofiwem/ y chce w nas nie tylo prze tefte/ dle ym sakyś 
Obecnie fam mieptóć. © seifie extréma dilectio ! Aitos o- mentie. 
thia, tg tu onice miłości tego Fu nam/ iui eáley poftepic 
ieinoże, Cùm dilexiffet fuos in finem dilexit eos : pratojfy 
. Wíeoo Fofica vmitowat na8/ idto bít fiey niemant ; inj ets 
- Ritt wgedymocność dalfiego vGynić niemoze progrefju/ ani 

Hiadrość co wietfego wymyślić/dni miłość co zacrieyfiegjo 
darowdć, Tuż tu vitimum potenti&diuinz, fapientiz X bo- 
. Matis, uż cy Rawa wfiechmociość/ maebrosé/ ^ s 
ifs s al 


[4 
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152 KAZANIE PIERWSZE, 
olka, tuż dalcy poftapié nie moga. - Deuscum fit omni- 
potens, plus dare non potuit, cum fit fąpientiifimus plus dare 
neíciuit, cum fit ditiffimus plus daremon habuit. 

P Dyfputwiac Anyckki Dotcor de Fide, o YDierże/ ma 

8 - S. Thomas Qyueftsg. Tesli w redzie abo It fabjie YpofzoljFini doftdź 

12.9. 1,a 8, tecznie fa położone QircyEuly wióty * Vtrum articuli fidei 
gonuenienter numerentur? Zda fie iż nie fa doftdtecznie wyd 
a liczonej ponieważ niemaf cám wię o Fłaświetfym Sabrdó 
W Krecie mencie/ Eeovy teft. przedni Areyknt wiary.  Sacramentum 
3094 itix habet fpecialem didicultatem præ multis arti- 

go griczy ci, Ah Mg. -rudali łap 
manio San, 75 t89 d? eo debuit poni (pecialis articulus, mowi Do4 
corum, . fror 6. Sakrament Ciała y Kymie Pań. kiey, ma ofobliwa trudność nád 

i ' wielw innych Artykufon), dla tego mial byé 6 nim cjobliwy artykut, 4 

niemaji, Gopowieda ná to$. Thomaf. Ln Sacramento Eu- 

charities miraculose ibi Corpus Chrifti continetur, X fic con- 
cluditur (ab omnipotentia, W Sakramencie Prgeuakwigt/fym zá” 
miera ie Ciało P, CR Y sT V$0 we cudomnie, día tego.ten Ar- 
tykud zamyka fie pod wiecmocnśćia Bożą, Pob Avcytutem Cree 
do in Deum Patrem omnipotentem, Wierze w Bog Oycd me» 
Jsnoc, II. cómogacego, 54 TAa Dottora 9.tryymam 3 wiela Authorow/ 
lib.2.de my- żę jęft o tym Przenaświetkym Sdtramencie ofobliwy Ar? 
uh Milf v eut ;gdv wysnawamy Communionem Sanctorum, Bomi 
ski dus in 18M fpolecziność swietych; cát trzyma y przez te Aom? 
atio lib 4. munia rozumie Liaówteefy Cábrdment Innocentius IIL 
‘capii Durandus, tat 3 YTeoterytow zacny Theolog Societatis 18 
Bernal. de sy Bernal. Toiednat pravobá/ iżcu wielce ic[$ pokazóna 
E Euch. ypedhniocność 25ojslje smie mowić 2fuguften 9. i5 D. 250 
di PAP =“ dc feft wfiedbmoeny/ plus dare non potuit, cztowiekowina? , 
: pen SAKRAMENT twiecey bác nie mogł. / 
Wielta pótencya Bog wfedhmogacy obiávert świótw 
kiedy te machine cab sliczna 3 niebem y elemencómi met 
19 
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esyt / (loce cát zacne / gwiezdycdł gefte. Ale wieka pov 
Bazat w COCielenin Syna fwoiego Picoy gos nature nafa w 
prztczyfiym Póantenti iebucy żywocie toast; (Cám budy 
tac ówice / iatobypdlcdmieyto przebierał / robił. Videbo pci g 
colos tuos, opera digitorum tuorum, lunam & ftellasquetu — ^ ; 
fundafti. Obaczęgniebiofa tmoie , dźieta palcew tmoich, Esicsye y A 
gwiazdy ktores ty y, n Mowi píalmifts. Ale gdy Syn 
dozy nature a fe miat przęiać y ftdćfie człowiekiem / iz tu 
wietpsy potrzeba było 2»offíey porencycy/ bo fato mowi 
BacnyDotcor Nidyron, Plus diftat Deus & homo quam vni- 
uerfum & nihil. Więk/a iefl odległość Boga y człowiekk, á niź swik- 
my niczego.  MWistga ief złazyć Boga z złowietiem/ á nij 
8 niczego vaynié co, Już tu nie palcami dle ramieniem cae 
tym trzeb byto rufyć D. Żogu/ Fecit potentiam in brachio 
s Jui tu ojielnicyfey mocy ysity dobyć potrsebá było / 
oj y dobyto. E 
Powiedzcie mi gdźie wiet fa potencya Bofta] w Odie Gdzie nic- 
lenin Syná Bojego/ czyli wofidwieniu tego Satrómentu kha perencya 
praeboftoynego * Ją mie śmiem deteeminewóć / ale to m Wcieleniu 
tylo mowie ! że cám 3 iedna fie tylo fzegulno nátura ludzta czy wNaim, 
Syn Boży złazył ; d cu 326 3 Edżdym fic złowietiem godnie Sakramencie 
Przyftepuiacym tay y iedno ftóie. X bla tego lotonfty Dos 
tor zowie 10910. SAKRAMENT Extenfionem Jncarnationis, 
osferseniemTOcicleniaG yná Bożego; bo wTDcieleniu sta» 
Gony ieff 5 iedna náturo ubsto 3 Panny przeczyjłey vojieto / 
A wtym SaxnAMENCILE tegy giednogy fies PAZDYM cO go Naim Só. 
Uo przęimuie godoniejcat iż złowicć [ława [1e icono 3 Synem krámencieta 
*Soiym/ 5$GunTsrysgm D. nie tylo perchacitatem, PYZES czy fie syn 
'silosc | ale re ipla, rzecza famo dedno.  Grawa fie Concor- Boży „wiele 
Poreus & confanguineus Chrilli, mowi à. Cyrillus / Onego Cyrill, Lerof, 
. €iéta| iedney Jrvole 5 CaRYSTVSEM, 20 tab Theologos 
i Dv volt 


Mayron. 


Luc. 2, 
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wie żówią te vnia ziednoczenie ćidló nagego/ 3 Cidłemń 
| CHRYsTVsOwWYM,plufquam moralem, pluf.juam afecti- 
Może üám, 3sówia ta realem ,naturalem, fubftancialem ; reálna) 
Bes naturólna/ iftottio ; bodce cu nie ieff cáfie złaczeniej idFie 
icft Cictá 3 bua/cx materia X forma, áni táfríe itic bywa 
wody pomicfiáney 3 driga woda/ dni takie idkie icff pobáte 
mu s Ciałem ndf yim in nutritione ; tedMGE nie teft też łoczch 
nie (amym óffetcem/fama miłośćia/ dleieft toczenie redlne/ 

Arift.2 Polit Bo nag oucbontc Farmi/ pośila/ idto prarobíivey połarni/ 

ap. 2. y cudownie łazyżCHRYSTVSEM,yicdno 5 nim czyni; 
gdyż tá teft ożielnóść prawcy miłosći/iato mowi Philozoph 
iż ze owu pr3yíaciot rábáby bezymiła iednó/ iato nalepgrm 

s. Chryfoft. fpófobem. Rzetelnie o tym iedńoczeniu napym 3 P, Chrys 
hom. 60. ad fłufem pómieniony Cbrysoftom. Non fatis fuit hominem 
pop.Antioch fieri, colaphis cxdi, & Crucifigi, verum & femetipfum nobis 

commifcet, & non fidem tantum, verum & reipfa nos fuum 
efficit Corpus. ie dojyć było ( Synowi Bożetnu ) fłać fig cglowie- 
| kiem, pogębki odnosić, kręyż Cierpieć, le y Jamego Siebie w nas miefld, 

S Thom. à J "ie Fide tylo, ále y rzeczą Jáma nas (moim czyni ciałem, 

3.p-q. 3:1.7* Jeff snámieníta v Thcologow quefiga. An VERBVM 
| potuerit affumere plures naturas humańas? 7fesli S1 o wo 
Bojeldto ptsyleto (cone (Zegulna náture ludzta/tóć mogło 
domo Boże wiele ich pasyíac ? Podoba mi ficScnteneya Cbomapdá 5.9 
progloprgyisc tegó przezacney BEoly córa trzyma) że ito wpyfitie cr9y 
wiele natur 010by FlaświetpeBoftie mogły przytac tedne nature [ubsf9 
Ecora Syn Boży przytoł ; tat też iedond ofoba Syn ożył 
mogt wicle nátur lubsEicb pozegulnych przytacj y 3 niemi fis 
dáko fic flaie taczyć. Kogi to vocole dania cych Dotrorow vaynic! ale* 
my iedno z mie vczymił. X cos Eicby miał ztego swidca obdbobiíic/ gòf 

Chiyliuem tego przyfła godzina/ Hora cius, pobyt potencycy fa:oicy/ 
P. w Naim. rypyt siłą Bofiwa (woiegojwidzac ściónione y idtoby przy? 
$akramźcie: | OLAT 


yaon 
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wiażdne Boftwo fiwoie do iedney nátury s pánny Prstczyć 
frey vojtetey | vszynił pracftrsenfie mocy fiwoiey terminy/ toi? 
Berzyt ncarnationem, YOcielento woie / voynálast (pofob że | 
fie toczy 3 wielo / dzgoló że wpyjtkiemi godnie przychodza 
cemi ; fiat fie potarmem náfym / à bórzo prsebyivonyem] żę 
mie tat my go w śle obracamy / táPo raqey on nas tosie oa 
braca y trasformuie/ nos fuum efficit Corpus, táto ponte, ENO 
dirat 6. Q©ycu nafemu. Cree & manducabis me, nec tu me ` guit; 
mutabis in te, ficut cibum carnis tuz, fed tu muta beris in 
me. Rosni, á pożywść mie bedýief , y nie ty mie wię przemicri/f, 
tako pokarm Ciató twego,ale ty be mnie przemieniony będżiejś. 2R 3ta0 
powiebdsiał Pan. Qui manducat meam carnem &c, in me Ioan. 6; 
manet, &egoinco. Kro pożywa Ciała mego, we mnie miefkagć 
la m nim. Tltaiemy fie iakoby iedno. A coż mogło być wiecey odo 
no Głowictowi: tato móc Bofla mogła miec Berfe yddlfe 
terminy / Eiedy Bogó czyni 3 złowiekiem tebno x Eiedy go 
Gynt pofarmem icgo 7 śmiele mowi 5. Auguftyn | quod De- 
us cum fit Omnipotens, plus dare non potuit, Że P. Bog dg 
(eft. wBedbmocny wiecey dóć złowietowi nie mogł. 
X pryyodie / že doć ieft Sapientiffimus, plus dare nefciuit, 

namedrfiy volecey dać nie miał, YYfobrosé w tym nabdre 
iey wybdic fic / Kiedy trudne y fporliwe rzeczy włacnia/tome 
pldnuiej pogadza. Tótzdleca ómidt y pifino ś. Sálomos 
nà /Biedy w oney Eosttrowerfycy Oven białychgłow o dźiecie/ 
Madry ferował beret / dbyie ná poly rościeto / y icone pov 

owicz tedney/ á brugicy druga dano; cat bowiem vagas 

8 fic pravobá / częie bylo ojiccie / bomátEá prawośiwoa rse? z, Reg, 3, 

Ia nie zabiiav | dąci moie wolafite ieft | d to go vftepuie / 
Y oney baie ; ystad Salomon poźnał żeto była prawdjiwa 7MadrojcBo- 
maced, Kiedy przychoośiła goding Synowi Bożemu | Jka m Ntćw, 
odchodzić 00 Qycó/ Sciens ] £zv $quia venit hora eius, Vt Sakramencie, 

v a | tranfeat | 
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156 KAZANIE PIERWSZE. | 
wanfeat ex hoc mundo ad Patrem, froga była Fontrowetfyć 
miso3y niebem 6 jiemio] Cliebo chcidło y ciagneto go dw 
śiebie/ bo to niebie był vrob3ony/ jiemić go tejmocno prsgé 
ciftata ytrsymaółć |. bo tefi wrodzony na żiemi. — 'Tiebo ws 
pomindto fie go / bo był świecy/ nieśmiertelny ; ierit fia 
go tej bopomagała / bo był wciele śmiertelnym / podległy 
Sparka niebá ómierći. -Clieboteniecznie go chóicło/ bo był gloria beato- 
giiemia o rum, dwala Anyototo/y swietych $iemia go niechciatd ob 
Ghryjtuja. P. śtebic puśćić / bo byb (alus peccatorum, sbámieniem gres 

pnych. liebe fporte ofi wiodto/ bo miał Oych w nies 


Synd Bożego /bo był Bogiem: / jíemiá też niechcidła prá? 
F był óbirynth / sáveitlána. tudnośćj żeby niebu dać fácyfe 


CnnavysTvsA Pdndjidto Sdlomon.defretował o diieu 
ddć go połowice niebu / połowice jíemiz dać gomiebu ide 
to doga) $iemi idto Głowiekd * Clie tót/ miłość prawodśiy 
to: nie zna pobílalom y diwisyey.  ogobjitá co pielnie 
niewyntowna ModrosćZofta/y rsetá ; Ciech fie nie dzie 
liCanysTrvs, nied bedjie nierozdśtelony. Eliech ma cd? 
tego nícbo y całego $iemid ; dle i$ w niebie (cft milość beż 
wióry // niecdhie tam: bedjie w fvoey włafney pofłaći bes ve- 
lum, bes zafłony ; d tw na $iemi że ieft mitose y widza cha- 
ritas cum fide, niech zoftdie pod zafłona / pod cudzemi of07 
bámi cblebá y wind. N cát vEontentowarie ieft nicbo/ bó 
` go zdżywa/ vÉontentowdna $iemíiá / bo goidto potarmh 

Pożywa. YD Giiebie zoftarodé bedjie bez foficó; 

6 W 


Decigya (por: 


LJ 


bíe/ siema prawem qo dochodziid/ bo miał YTocEe na siea 
mt/ Cheb preontowaálo że temu należy/ bo był ofobd niee , 
biefka/d $iemić też poffeffvo dłłegowata że w nim byłó nát 
tura luozta y $iemfta, CTiebo wfyfifa moca wyciagále 


wd fwego vftapié / ponieważ był człowiekiem. — YDielEi to 


fatcya oras y $iemi. - Coż tw czynić / podobno rozdzielić 


© 
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d w 3 námi mieptać bedjie bo świdta torcd ; (dto (am 
*zeEl. Ecce ego vobiftum fum, víque ad confummationem 
feculi, Oro ża z My. on 4$ do fkończenia świata, A mie wiele Matth. 28. 
taż to tifadrość x nie prseojirona NL * nie (Info 
mortc. Notas facite in populis adinuentiones cius: Głośćie | ix uc 
miedzy lubem / inwencye/ wynalasti YToorosct Boftiey. 
tiowi ná£oniec Auguftyn 8. je tata w Claświecfym 

Gatramenćie Syn oiy boyność vtasał/cdkic w nim otos 7 
wietowi doffatki wylał / $e cùm fit ditifimus, plùs dare non 
habuit, dej. left nabogócjy/y wfdkich dobe peten / wie cey 
nad to co by mogł ddc niemiał. - 2L 6. Concilium Èrytent? Concil, Tri- 
fete] fluchaycie co mowi. ^ Saluator nofterex hoc mundo di dent feff.i 3. 
fceffurus ad. Patrem, hoc Sacramentum inftituit, in quo diui- 
tias diuini. fui erga homines amoris veluti effudit. * Zbawiciel 
RAN z tego świata maige odcbodźić do Oye, ten Sakrament pcflanomit, 
w ktorym bogactwa Bofkiey fmoiey ku ludźiom miłośći iakoby mylał, 
Zieby > naczynia pełnego wylewa Ero wodr álbo wino/vete zyjjpźć, Boy. 
Dy $6 tuż dm nie zofłdie nic wody dni wind / bo infa vler ność y dobroć 
on infa wylewa é — YOvlavéniusoftáie cześć iata / ale BofkanNa: 
tto wyleie iuż nic nie zofidwia. Bog wfehmogacy goy in; gi. Skr. 
swide ftwovzył | yEredtury wimóc cztowietowi ydOVŻYWAŁ mendie. 
nia potat /idłoby3 naczynia nułości fmwoicy dobr fivoicb we 
lat/ bo niedał mu wfyfitiego co miał) ma nád to wffátbets 
fivoim wiecey/ Eiedy nam vojlela tafti ydofidtkow ficorab/ 
tżymatac nas nd $miccie/ opánuiec/ Éonferwpiac/ wlewa 
tylo bobroci [w0iey/bo nad to co ddie ma iefcze wiecey. Rics 
dy Syna fwoie go nd świąt Ola otupu náfego poat / wiele 

9 niewymowna dobroć/ dużo co nadhylono niebó; Incli- 
nauit czlos,iafo mowi Pfélmiftá/ale iefcze niewylano wy? PAI 

tiego co w nim byto / iefcze nád to mogł P. Bog ddi wigo 3" 1^ 
Cy. Leg biedy nom datten Sakrament Claświetfy/ tie 

©; dy ge 
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6y gó czynił pokarmem nópym /ticdy Sbdwiciel bób ścia 
flo iconoay fie przezeń 5 nami / tużch toylano 3 nieba wy. 
fifie ddry/ inj cu diuitias fui amoriseffudit, tuż cu tata vas 
3al dobroć / tóla Głowietowi oświadczył Laffe / że plus da- 
re non habuit, wiecey oświdoczyć y o6 wiecey nie miał, 

R tobej watpierria ProrocFim duchem opowiedział Prale 

. miiftd. Mifericors & miferator Dominus,efcam dedit timen- 

PGL. 110. tibus fe. Miłosierny y litościwy Pan, pokarm dat tym co fie go buig, 
HebradyfFi tert ma. Euifceratus Dominus. Wywnętrzony Pan 
dat pokarm Jlugom [woim. Co toieft chce vtajáé je daiactem 
priedoffólny SAKRAMENT , wyląt tu nam witecrznoś 
ści fivole ; tata vajat bobroc! 3e w nim 5ávoart wpyfikie 
dofłatki fwoie/ wgyfttie táfti Rooie / cdłe/ zupełne żrodło 
dobroci fmoiey.  Eufceratus Dominus, że iuj DAĆ co wiecey 
niema.  Rstab porozumieć (náono/ czemu Jan ó. opifus 
iac przebicie bofe anfFiego / mie powiada że go zołnier3 
czemu bok tołocznia przebił / przedźiurówić / dle otworsyt / fo drzwi 
Póńlkiotno. tede y forte. Vnus militum lancea latus ejus aperuit. V was 
ggony 4 nie ża to ó, Auguftyn. — Vigilanti verbo vls eft, vt non diceret, 
, przebity ? latuscius percuffit, aut vulnerauit, fed aperuit. Zwácznego ofo- 
- blimego zażył flow, gdy nie rzekt, że w bok iego vderzył, abo go przes 

bitale otnorzył. — ibo tám inj byty bzzwi/abo zamtnienie (df 

tie w boli lEz v sA, je ie było otworzyć trzeba ?podobnicyć 

fia byte mowić / przebił / przedźtwrówił / miżli otworzył 

nna iefł vo murze / abo w śćienie iótiey bźture przebić / inv 

$.Auguft. Me otworzyć.  ZAtoprsebija / znóć 3c tómprzed tym ojipty 

9 Orzwoi nie było; Ero 308 otwieraj znak ieft (3 cam ors? 

byty / 3ávodtéie było/ dleic otworzone. Cjesli bok CHRY" 
sTVsA P. otworzony teft ióko mowi f&wangclifta / Eros 

tám pierwey dźiute w nim oczynitr Ero vo nim Orswi zrobił 

teore teraż wiognie żotniers otwiera z Zrobiłó ie f13i0o5€ 
Dbawce 
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Bbatce náfegoiticoy ten Sdtrament Ciała y Ztwie fibi 
iey ftanowit/ Fiedy ten niebieftt połarm softávoat/ otwoś 
t3yt ná ten gas bOE fmoy/ euifceratus Dominus, otworzył VET 
wnetrznośći/ y topuscit milosci Erwieg ferca na cfiáre 3á 
nas tobywidé/ y przeto mowit/ To iefi Crete moie to (eff 
Hrem moiá/ toro 3d wee lac fie bitjie re rzyju/ © terag 
in; io w tym Setramencie przeówietym miłość boynie tee 
czy y leie. A roż mowi E wángclifi va] zeiden 3 zołnierzo w 
bot tego nie przebił ale otworzył ; bo iuj tam dźiurć dle pov 
tryta byłd/ iuż było miefce vgyntone otwarćw y wtocnt; 
_ bo ftánoriac ten drogi Sótrómene/ wnecrznośći fwoie 0f 
tworzyt/euifcerauit fe, gotowe było mies ce w fercu/nie ttzeg 
bá bsto przebicia/ przedźturawieniaj iego fimego otworze 
hia] Aperuit. Wiemy po fobie ná ten oiffure flobficgo Bets 
mardd. F oderunt & perfoderunt fudmi,non folüm manus, fed S; Bernard? 
& pedes,& latus quod; & San&tiffimi Cordis intima, ferre lan- 
cca perfoderunt, quod iam dudum amoris lanccá fucrat vul- 
ne tum. K opáli, y przekopali Zydźi, nie tylo ręce, le y nogi 'y buk | 
makże J maświętfiego Jerca wnętrgnośći, zelażną ntocznią przebili, 
ktore iuż byly dawno miłośći włęcznią zranione. „już tóm to piere 
$i y ferca tego Bobrze przeb tym; trafita milosc/ iuż byta o» 
tworzyła wnętrzności iego/ Fiedy ten Sakrament 6 ftámos | 
. Wlł/ bo ná ten Gás cuifeerauit fe, otworzył wnętrznośćć, 

fooie) otworzył ferce/ y co w nim miał natocbańfcgo 3 
— Wietea ochote y miłościa wydał/ Euifceratus Dominus €- 
cam dedit timentibus fe. " 

X niema$ że inj w Boftim fidrbcu coby dał człowiew 
9wi/ ndo to co teft w tym Gółrómencic Flaswiecpym ? 
Füiemág. Gywiábliem flór orok. Quid bonum ius, Zach, 14» 
tut quid pulchrum eius, nifi framentum electorum, Ś vi- 
num germinans Virgines ? Ceg ma nalepiiego, 6 piękniej, 

w : : UT 
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Niemifi y "4d pfTenieg, y chleb wybranych, y nad wino co rodi Panny ? Gtowó 
P. Bogh nie *€ pofpolićcie rozumtera Dotcorowie/o tym Satrdmencie 
lep/fego nad prseśnoiecyna/ y tófa wnim vwajdia Doga wficd megocc 
chleb y wino. bobroc/ cáfa Sbawce nafego milosc/ że w nim wylał na 
GlowicEd vofiy(Eto/ y dał mu w nim rof yfiFie Dofzátli fwo 
ie vo nim sávodrl fimego siebie) Ciato/ Dufiej Żdojtwo 
fmoie/ zgoła wgyftEo niebiefkie aerarium, wpyfżet [arb icgo 
tu tejb Depozycowóny/ y nam ná potarni/ ná ożywónie 304 
fid wiony y wyfłówiowy. Diuicias Diuini fui erga homines 
emoris efudit, Bogacfwć Bolkiey Jmey ku ludźiom miłośći tu wy- 
lal, $e mie ma coby dać mógł nam lepgegio y pistnicygego/ 
bo też nddeń nic máf nic lepfiego y ślignieyfiego. 
Difputwiac Amyclfki Dottor de potentia zi, © mocy p. 
35ogá!y pytáíoc iesli możewczynić lepe rzeczy niż voyait. 
„An poflitmeliora facere ca, qua fecit? powióda/ że trzy rges 
Gy (a ndo Ecore nie może lepych wczymić. Człowieczeńfiwo 
P.Cunvirvsows, y Błogofław:eńftwo oftatnie nape/ 
| w Fłaswiecfa Dánná tYEáceá Boża. Humanitas ex hoc 
x Aeg quod - * vnita Deo, & beatitudo creata ex hoc quod ch frui- 
Isis. ?^' tlo Deis & Beata Virgo ex hoc quod eit Mate: Dei, habent 
„quandam dignitatem infinitam ex bono infinito quod eit De”, 
& cx hac parte non poteibaliquid fieri melius cis; ficut non 
; poteft aliquid maius effe Deo. CglomiecgeifIvo Chryflufome, giad 
deśli P. Bog, źeiefł złączone z. Bogiem, y Blogofławieńjtwo Ilvorzonegtad że ieh 
może lepfie zażywanie Boga, y Btogoflawiona Pam, gta że icl matka Boja, 
vgeczy UCZY: máig nieiaka godność nie fkończoną, g dobra nie/końcgonego ktore iejł 
nic. Bog, y g tey miaty niemoże nie być lepflego nad nie, iako niemoge nit 
być więkjiego nád Boga Zdłicetcsa Dottori$ położe iat308 
czwarte) nab Ecora wi | P. 25eg kepy rzeczy wezynić! 
potoże Claówierfey Batedmentj y tace śmielej je D. 2008 
nie mogl odc zlowietowi tabe lepfego odi mieinte | 
ovp 
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ppomintu/ y nie mogł 8? wiecey wraczyć! wynieśći iabo * 
gdy mu bat Gynd fwego w tym SAKRAMENĆCIE HA pos 
Farm/ bo tu diuitias amoris fui effudit, tn eft wfiyfitó doś 
broc y milosc25offa/tn vltimum amoris & bonitatis, ty ters 
min miłośći dobroci y bogactw dożywi że plus dare non 
habuit, je náo £9 wieccy bdć niemial. ^ ——— ise 
|" Orawbźiwie f&vodngelifta. ó. powiedźtał/ że in finem di- 
lexit cos, bo tońca wimitował nae/ extreme, Miewypo wieś 
bjtánie/ że bárjtey njemogi. A co wielta/ poftánowit ten ! 
Safráment tato mowi Paweł é. in noste, qua tradebatur; 1. Cor. 11. 
tey nocy tego wieczorój Eicby go niemdżieczi iludzie wydań ` | 
Mali na ómieré, Ludzie mi Erzyż fiogi gotnia/ y ciało tego 
przezacne ná nim przybić myśle 6 on (m potarm niebiefbi 
fidnowi, Oni my żywor obioc voiluio y o tym r60B0; 6 on 
, osdrowiuich y posiłku duchownym wratenie, Oni go sptar 

Bić 5 totá żytacych mysle/ć on im w tym Sáfrámenéie 3a? 
datek wiecznego żywota y cbwaly/ pignus terne gloria 402 S. Thom. è- 
ftévoia. Oniná Eontempt y 3niewegr iegoj Ennio welbácb pufc.deSaer. 
y grbach fwoicdb baniebnie porwarzy/ báhby/ przeklectwó/ 
blafpbemic/ 6 on ná ich vraqgenie gocuie im niebiefti poź 
Earn] wfyfitie véicdoy/ y wfelótiego fidt wdźieczność 
máiscy/ © tafto ! Omilosil 0 00 i 
Chéiey yważyć tal prsediirona Sbawce twego Eu tobie 
miłosć Kárholilu/ żeć niemiał tófoby cie wiecey wraczył/ 
idtobyc boynie broc fwole cétviateatináo to gdy fie po? 
Eármen ewwotfh ftat/goy cát cubo von jednoczenia fie [wege 


-Stobe wynalazł [pofob. ś£gypcydnie chcac pześliwego o2 

„Bifać złowiefa/ mólowali młodjiehca trzymalocego v tes. /Flian, 
drey rece fnopetf 3boza/ w orugiey Wono wíná/à ná pia Symbolum 
śidch miat zawiefono głowef mótowych wieżanEe. bele Jczęśliwego 

lcbóy winó/ człowieka. 


v 


Mi tym tunptem vtózaćj że Eto ma boftátet e 
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teft fześliwy! moje bobrze fpdé y dpoczywacć, Dlateżóć | 
tieby Jsdat błogofiówit Motobowi obficośćia chlebd 4 


Gen, 27: yoind. Dcttibi Deus dé rore cxli, & de pinguedine terra abū- 


dantiám frumenti & vini, 4 Efan prosit aby tmu dał blogo? 
fidwieńftwo Oycowfie/ odpowiedział mu Ocieć: Frumen- 
to & Vino ftabiliui eum, & tibi poft hc fili mi quid fáciam ? 
Chlebem y winem opátrgylem ogruntowałem go, á tobie co więcey mam 
did Synt móy,  Jatoby vtazutac że in; Jafob wiist wpyfiko 
$PoześcielwfytEo błogofławieńfiwo/ Kiedy w$iał chleb y wid 
ro proftym dolebem y winem Deieć obtogofla wit Jatoba. 
ty 546 JS átbolicy moi mamy oo Sbamce nópego vo tym 
Sdttómenćie przedoftoyttyth/ nie proffe chleb y veino/ Ble 
pod ofobómć chlebó y wina práwbdjiwe Ciðto y Brew lego. 
Mamy wgelkie dobro y cześciej mamy pewny wiecznego 
_błogofłówieńftwi saddteh. Lec tati Gar od 7j (Esufà wia? 


„| mfy ytót wielka tego miłość wznawgy nie (padć tu crzebd/ 


Bialob. 


hie mät v piersi twiazdći abyśmy dobroci tego nieroymoś 
wriey owózóć y pómiecdć niemieli. Ale idto nd naywietpo 
ż0óbywaymy fie wdśiejność/ y ná przylaćie cál wyfotiego 
3 nicbd ddru/ mieynty sdvofie czyfłe otworzone fercej czyfte/ 
bo wychwaldnia miłośći tego »fta/ fidwiac nieftończona 
 Pdnd tego dobroci y profac pofernie/ dby nas iato dobry 
ees tarmit/ bronit/ $69 veleciney Dyczyżny y ftentesyé 
acydb prówdbíllyboprowdábit. — . : : 
"Bone Paftor panis vere; . Cay Páflergie, eblebie prawy 
lrsv noftri mifetere — IEŻV racz nam bydź talkówy, 
Ta nos pafcenos tuere, Ty ma broń dodaypotńmy, 
Tu nos bona fac videre. Day widźieć wielkość twey any 
interra viuentium, W iwiętey gyiących giem } 
AM E vu 


RN AM mr 


KAZA 


«mes cux 


KAZANIE 
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NW. T.O RE © 
przy Cetemóniey pmywśnią Nog 
W Kościele Kaibedralnym Krákonfkim. 
Na WIELKI CZWARTEK. 
Domine non lauabis mihi pedes in æternum 
Si non Jauero te non habcbis partem mecum, - 
łoann, 13. \ i 
Danie nie bebsiefi mi nóg vmywat na voiet/ 
“fesli cję nie wmyie nicbeosiefs mialcześći zemną: 


VIEN jose Nabośni fluchacze, (3 namilfy Pan 
/ naf/ idto cu fmoy na swiecie żywot oo 
wielkicy zaczał pofory/ tat go niemwymoń 
wne poora flończy. Jato vrooiimfly 
fie nišiuchnoroftáyni vsiadt/y głowe fws 
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nrd Sgi5ieyfego Cudd wíbfiemy! gdy pod nogdmi bwina 
ftu rybatow/ nie w fłońce dle profte tamizele vbránycb/ nie 
miesiac/ dle fimo przedwieczne Słońce CHRYsTVs JE- 


zys| onija fie/ po żiemi vwołacza/ y wode 3 tzómi pomieć . 


fawfy noglini vmywaj y 3 wielka miłościa cáluie. Sol fub 
pedibuseorum, Słońce pod ich nogami. Gie może nd cálíe Sya 
irá Bożego vnigente patrzyć Prymáe Apofiolfkiego Aollea 
gium/ widzać namilfego v nog fwoich Mild) nomym 
prsefteáfony wiookiem/ idtoby ohd przeb nim lejacá mieś 
bnícá gerofo wylewdiacym była becdnem/ porywa fie/ v4 
chyta/ vmówet, Domine tu mihi lauds pedes ? Panie cag to no- 
wego robiji? ty mnie mają omymńć nogi, niepodobna Abym miał tego do: 
puścić, Nonlauabis mihi pedes in æternum, Nie bedgiel! mi 
nog umymał nk wieki. % Pan mu rzecze. Si non lauero te, non 
-habebis.partem metum. Ześlić nog nie Umyie, nie będźie miał 
czaflki ze mną. Groga pogrosBá sd cat mátà wine ! Jesli 
Piotr nie da fobie nog Páni virigvodc/ czyni to nie zida 
tiego niepofiufońfiwaj dle 3 fezerey Fu niemu Xewereney? 
ey/y dla tego mówi. Domine tu mihi lduas pedes ? Panie ty 
mnie maf? 'omym&t nogi ? Tu mihi ? Ty mnie 2 cy Tworca nad 
wyżBy/ mnie lidhey vat ewoich fótrweze? Ty Panniebó y 
jiemie/ mnie Emiottowi iedriemu 2 Clie oopufat tego na 
wiki. 2f czemuż til wielkim groji mii Farantem) myrsué 
centens $ Bollegiumi/ 5 potecgnosct fivoiey. Si non lauero 
te non habebis partem mecum, Zeli cię nie Uic, nie bedjie 
miat częśći ze mng. Podobno nie pobobálo fie ánu/ że 
miedzy ovounafta 2(poftotow (am cbétat być fsngulátyfto/ 
fam fie iever 3 cátetgo ZA ollegium ostoat/ fam ieben nog (oo 
bie vin gtodé bronit/ wpyfzy milao/ nogi podśia/ òn fam 
nie powata/ broni] wiedopufcza/ y ola tego ifo fingulas 
tyfte groji fie Pan stowársyfiwá/s Bolleginu: fivego wys — 
wWyczua 


* Piotrowi mie 
dnica zdała 
mor morzem. 
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ié3uelé. Non habebis partem mecum. Nie lędzief miał czę. 
Jiki ze wią. Hebe mowił nå teytrottiey przemowie o Sina i 
galatsftácb/ y vase tato wygodzie sta ieft fingularitas, ofo? Jinglariras 
bność sta vo nduce/ zła w Bongregacycy / 3ta y nónąboć jv/fcd ie zła. 
żeńftwie/ sgotá zła w Edżdcyrzeczy. Tlaświetga pánno/ 
ttoras teft v p. Boga y w talce yw chwale fingularis, efo» 
bliwa/ Virgó fingularis; tal cie Bośćioł 30wie/ prsybabj j dymn, Eccl. 
ini Ducha $. Várom! á tafi voáfie powolnym fiuchóniem, — 
Kiedy vivajam idto y Pifmo ś, y Doftorowie/ y oyto 
vicy gánia fingularitatem; ofobi/ howości/ nie ojtvoufe 3e 
CunvsTVs w Xiojeciu 2(poftolftim tát futowo Farse 
lingularitatem, grozać mu wyłaczeniem 3 Bollegium fives : 
Bo, fesliby fam iedzn nie bat fobie nog mywać. Si non la- ' 
ućro te; non habebis partem mecum. Jesli cic nie umyię nie bę: s À 
diil miał części że mna. Dbamy naptżod táto ieftzła y Zła mnane, 
niebespiecjną fingularitaś w nauce. QYTo3e franc sd whys 

lie dowody powaga Dottóra całego ówidtá Pawła s. 
tcory vanis fweqgo Tinotbiwpa idto mtodcgo tal przed 
frzega. O Timothee depofitum cuftodi, deuitans profa- 
ras vocumi nouitates; O Timotheksie depojitu (Irgeg, chroniące 1, Timot. 6. 
fig wydwornyck [Tow nomeśći, to teft nauti cordc (eft podang 
Y powierzona / fers idto beposytis iednego/ chroniac fie 
Wfelóticdh nówin yodmienimatwecy w Rowach nieżwyczóyć 
hych/ wydwornych/ Eroreby nowa naute/ nowy fenfj no! 
We rozumienie czyniły. Pilnie NA te ftowg Vincentius — : 
Lirinenfis. Quid eft depofitum ? quod tibi creditum eft, nori Vincent, Lie 
Quod te imientumi, quod accepifti, non quod excogitafti, res rinen. 
non ingenij tui, fed doltrinz coeleftis. non vfürpationis priua- 
un, fed public traditionis. ]ntelligatur te. exponente illa- 

"lus, quod antea obfcurius videbatur,per te pofteritas intelle- 

um gratuletur, quod ante vetuftas non intelle&um vencra- 

CZE batur; 
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batur ; cadem tamen quz didiciti ita doce, vt cùm dicas no- 
ue non dicas noua. Coto tefl, lłrzez nauki iakodepozytu ? to iefł, 
trzymaj to, wieę/i to, nauczay tego. coć teji podano, powierzono, nig 
to co iejł przez Cię mynałeżiono, coś wźiąt, nie coś mymiślił, rzecz 
nie dowćipu twego, ale natchnienia niebiefkiego, nie prywatnego myr 
myślenia, ale povv/fechnego podania. Wiech z trego wykładu myroza- 
miemáig iasniey, co przed tym zdało fte trudniey ; przez, cię potos ~ 
mni niech fig cielę że zroguwieli, ca przed tym fłarzy nie zrogu- 
miawiy czcili, to iednak czegoś fig nauczył, tak nauczay, aby gdy ma- 

mié bęłźieł nomo, niemowieś nic nowego, —————— 
Głiwta teff Adnoniftovo/ y prawo ratie o Depozytdch 
kasko dh, że Pom co powierza bo zhowónia/ ito beposyt iaPi/ poa 
winien ordinarie też właśnie rzecz in indiuiduo, wtdtieyje 
 fubftóncyey/ 3 táfiemis velofnosciámi odddc/ nic nie ob^ 
mienióć/ niepfovedé. Res depofita non dęteriorata debet 
Glofie. bona reddi, alias reddita non videtur, 2ftoivpomina Paweł ś, 
fides de de- Cimotbeufá/ áby nauki (obie pobáney firzegł (ato beposye 
pofito. tu/żeby vo niey nienie odmieniat/ niepfowot/nieprzydawał/ 
x nie vymował Y coż innego ściele droge/y wrota otwiewą 
60 seres yey/ y todo eibifindrá] feno fingularitas,pryé 


pozytóch. 


yoatá gornych dowcfpow/ Pcore prámoretermo 85. Qycow 
(Eufb.lib.1. y 3DoEcorow wygarbilwf y ndula] coó ndo nie ówieżfego/ 
cap. 17. c08 fubtelnieypego przynieść pśltuie, To wegnało w bles 
Tertulliána dy wielticgoTercullidnd/ Eeorego s. Cyprian cat powajał/ 
mag) 5 Cypr. że gdy tegi tego Eażat fobie podbdwać/ nie mowił inácey 
feno da Magi(trum, Poday Miflrza Tå pofpećta/ á finads 

y zgubiła ożiwnie vczonego Origenefa] Ftory éicómrom o4 

ra; pifátsom 3 vfi fwoich náute podawał/y wyfidrczot/ né 

Ortgeneja hin- dowcip fie (veoy (ab3oc/ d profity y obitey fidrycb Qycóow 
gularite zá: odftepuiac rogi y uautt/ tat (robe pobtaojit takiemi pie 
wid _ [mó (we błedńmi y plockami nackal/ że o nim PO 
Á | Gallio= 
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Cafliodorus. Vbi béne, nemo melius , vbi male ; nemo peius. . cR 
Gbjie mowi y pife dobrze / żaden nie lepiey ; gojte ife zaden Caffiod. T 
Mie górjey. Bobrze powiedział $. J»ernat; Singularitas, Inftit. ditin, 
Nouitaś , eft mater temeritatis, foror (uperftitionis filia leuita. h E n 
R omose , ofobliność m nauce ieft matka vporu; siolira (fuperslycy- Jets p i 
ty, berezyey,corka płosbeści. M niemoże predźcy posté syeretya a: 
ta/Sdifinścytójiato gov teft fyngularyfio/ gdy fre sdra, 
povefecosadSoaciolá 9. naufo nięzgadza/ v co noweg priya 
nest Ardy Sbaiotcicl nófi prsy oftátniey wieczerzy pov 
* wiedział Apófiotor/że go ieden s nich miał sbrdośić, Amen Matth. 26- 
dico vobis, quia vnus veftrum me traditurus eft. Zaprawdę 
poniádam wąm że ieden z nas zdradźi mie. 5dfmuceni bórzo 
poceli pytać Fazdy 3 efobná. Conwiitati valde ceperunt fin- 
gulidicete. Nunquid ego fuin Domine ? 4 iażem to iefl Panie? 
Piotr tid (voc offerts pomniac [o3 y. Nunquid ego Domine? 
Aiażóm toiefl Panie ? "ati przy pierśidch Dobrodżieńń (weż 
85 odpozywdiacj porwie fic nd mowe Pańita: Nurquid 
cgo fum Dómine? A iàgemto Panie? 2inorsey tatże. Nun- 
quid BR Domine? A iagem to iejł Panie ? YOfifcy 380? , 
ła iebinábo pyráia/ y mowie. Nunquid ego fum Domine: 
A lajem to Panie. Judaf tylo fam inaczey y rośnie od orn» 

ih mowi, Nunquid ego fum Rabbi? ;4 iażem to Miflrzar? ludaf T 
Śnóć Berety) snóć SobifindtyEa/ znać zdrayce ; fyntgte miennie mo- 
látyfea/ hie mowi zgodnie 3 dlpoffoldmi/ nowego terminu mi. bo zdray: 
Yiya) inni Domine,Póniej en Rabbi Mifłeznbosbroy | c, 
CA tonet 56 niti przytów ná Pana drabi. 


Madise tas $ Spiridion Biłup Tremizwitu vaynit s. 
udat Easdnia Tripbilinń Bsfłupa/ Etórego $. Hieronim s, Spiridion, 
>0wię fui temporis cloquentiffimum, fwegjo wietu naytoyż lie. Tripbi- 
motwnicygy ;teń prsstacgáíoc one flowaśEwóngeli v Jas link, 
8$. Tolle giabatum tuum, & ambula,  IFezwiłogyjczko ! 
oana 2c didt ME oM 
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loan. 6. tmoie y chodź,  Mosgówdził tym (lowem grabatum, idłóby 
©Niceph. lib. profiym y grubym/ d vacet. Tolle letum tuum, Wegmi 1o- 
6. €.4?..  żkotnoie, Dityfawpy to 5. Gipityoyon/ nie mogł ścierpieć 
tey towa obmiány y novooséi/ y wfiawpy ob oltarsá/ przy 
dubyencyey ludu wfiellíego/ pocznie niu taice y firofować 
i te iego fingularitatem, że śmiał oomieniać fidrodawne Es 
Nowość zła, wangelicy ó. flovoo- Nunquid tu przftantior es co, qui gra- 
batum vertit gali zacniey/fyi ty nad tego, ktory napifal grabatum, 
Czytay idto nápifáno y Bosciol przytał/ obmieniac wedle 
mozgu fiowó Pifma 5. nie ieft Eacbolikd prówowiernego. 
Nouitas eft mater temeritatis, foror fuperfticionis, filia leuita- 
tis. Singularitm nowość iefl matka poru, siofirp [uperlycyey, beregy- 
Prouetb.22, £y,corka.płochości, Stara przefirogza imobrego Salomona. Ne 
tranfgrediaris terminos antiquos, quos pofucrunt Patres tuj. 
Nie przellepuy granie ,terminow [lárycb, ktore założyli Qycomie twoi, 
Prawbfiwie nápifat/ by byt tey prawdy nie odftepował/ A 
Tettul lib, 09 fwego Pórótleró nie wiazał fie Tertullidnus Omnin p. 
1. contra res Chriftiana, fan&a antiquitate ftat, nec ruinofa rectius re- 
Marcionem. parabitur, quam fi ad originem cenfeatur. Zgoł Cbrzeié iari" 
cap.J8. flmo święta [lrogytnoiim fłoi, y nachylone le picy nie mage fię napra- 
wić, iako gdy ie do piermfych przywiedźiemy poczatkow. ` ` 
Wiożieny to rzetelnie w QGyczyśnie napey; o tabo nie ras 
sácbwialá fie bóniebnie frogiemi nieprzytacioł naiazdó/ 00 
Tatár y 66 Tómerkinó co s Filke Eroé fto tysiecy woyfka 
"SráEoro obległ ; y ob Ofinan Gxottand Gefársá obrencgel 
trzytroć fto tysiecy Turow FromT árar liczacego pod C bo 
ćimem ; bá y wonetrznemi buntámi/coopámi Eonfeberá^ 
cydmi/ y teras świeżo ligo froga $3wedd 5 tYToftoo/ 316 
bellis&ntámi Bozakdmi/ y 3 VOegcómi] abo GSicomigro' 
dzdnómi ; vftá icbndE stalti Bożey vpabb/ d po báhble 
nieprsytacíot y pofiromieniufin hac periodo fatali fua, W 2 d 
tu tym 
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KAZANIE WTORE. > ró9 
tw tem éicbmfctnym ob [wego poczatku/ Etory páhfflwom ~ 
bywa Elimdtcarikiem/głowe [voa podnosi; y wwzndcznym ba 
Bog trwałej facócia fEopniu fEanie. €zego pewnie że void? 
ra s. J&ácbolica/ „wiara w Pelfae 5barená Ewienaca iefè 
przyczyna. ` Do y Boronć nie pofłała bo ceb náieleAA roo 
la erezya zmóżdnego/ wofiyfey icy Co tafo 25030) gotlivoi 
obroncy byli] y prawpśinój Kościoła powepeconego Synon Pol/ka ffoi 
wie/ vofiy[cy. d9 Dźisicyfiego Pánd Orthodoxi, Eroryhs titus chowaniż 5. 
łem Oóiec ó. ceraśnieyy/ Arola J. M7. eseoliwoie nam pów? Kárbolickiey 
iacego vacil. Tatje s. Benat Duchowny /sáwfietrwal y vis. 
trwa w.goracym Apoffolfkiey ftelice poflufenftvoie / v prsy . 
fioey od Boga váney Ewienacey pomabsu/ ma zelus y potete 
w fłowie.y bíiele ná rof5iewcebtrdoow. * X idfnyteż farwor 
35offí rámíe duchowne wfpárt/ y świeckiego fianu dffyften 
yol bo miebzy óicomosiesiot Filtá Cenacorovo| niewiem 

desli Écorego znaydźief Sboromego. " Tak co nie 525086 

byto cosginetol dcs fie Ditwniebyto roztezewito/ GC veritas PGL 116. 

Domini manet in ternum. à prawda Katolicka idto niee ~ 

bo nád hmuradmi/ cá£. cále trwa nad błeddni. . MOznieć 

Cbryfte JEZ v w Polaka twoich zwyczdy Rzymian dby 

w Pájoym Éole/ rddśie y Geymie de auita primó.Religione 

ftabilienda, & de nihil. in ca mutando nouandoń; deliberent, 

9 fiárey Miary smoententu/ á rfelticb noi 3 niesienin/ 

pitt mofiysáwfe arcytul ftánowili y bowali/idPo wfiego tos 

Yony Bcyeocio funbament/ áby fie zyśćieto co dlurekius AOP lis Cr. 

wi £ommobowr zalecał v[Enie y teftámentem. „Res Diui- NOŚ arcs 

nas agc, vt Densagattuas. O Boi/ke rzeczy fiara fic, Aby fre o Sptowiflar 

tmoie Bop [lira], ` ©mo prawd ieft że res Chriftiana fanda, o Bollie 

antiquitate ftat. Chrześćiańlino świętą fłórożytnoście MA „ay: 
Przypomnimy fobie Rzymiany ftárc o Erovych tókje por d: 

mi żiańno. Moribus antiquis ftat res Romana, virifq;. Capirel. 

i 3 ` Haremi 


two KAZANIE WTORE. 

i etri zmyczaymi fłoi Rzym, y ludźmi, sai 
isto w S acini Hm ieżytu fwoim oftro bronili wgeldPiey fins 
$tarożytmść gulacitatem, nowości y (lom praycbobnicb.  Tyberynfowoi 
mna bydź cho- Cefdrzowi.| przećiwet o. tiBotopolium/ (dmotupiectwu/ w 
mé. — Gulaćiemowiacem! gdy prsyflo wymowić to (lowo Greg 
ckie Pionopolium,/ hie.pierwzcy go v3sl/ óz powfławpy proś 
áit pozwolenia/ jeby mogł fłewo toymowić cubzożiemftieg 
R zymiánie Monopolium nominatutus, prius veniam poftulauit, quod fibi, 
bronia mmo- Verbo peregrino vtendum effet... Co ná to rzeka ówi ndsiy 
wie odmian Fro ceberowie] fYYánteroroie] Gplenbecomie/ Étorsy przyń 
, xobzony iezyć Polfkicatiemi pomiefali/ y sátcubrtili plotkda 
mi: V Łdcedanonow tatie w frogicy ocbybite byta. affad 
tedcya nowości. Mieli fidreprówo dby Lutni nierobioe 
AE gt no, ino. o siedmi firondcb/ gdy Timotheus Tlilefius (lae 
Paufin. in, 77 Stwiftó 60 siebmi cztery przyczynił/ y nád 3wyczay 
Łaconicis CAWNY Lutnia y muzyłe obmteniti cál to.obrájito Recza 

pofpolica/ je Lutnia (ego na fubienicy powieśić Eazali à 
; fdmego precz 3 miófta wyynáli. | Co rosumiccie w Chrze 
Nona Lu- śćidńftwie coby vgynili Bibltom S ucerffím/ abo Balwine 
inia v Léce- [kim | f&dre owg Hoje mieuiącym z coby vaynilí prze 
eemonow o- wrotnym pífinom YYYácbíéuclla ? Jec iżv nae niefłychać 
Befems, — słtafki Bożey procz tém trocby Diffyoentow/coby. w náuce 

zwiafazó bościelncy affettowąli nowości á mamy też 3 o4 

pátrsnosci Dáfifliey bozorni ná to Páfferse. We 

«Pobjny baley y obacmy talo sta ieff fingularitas, ofo 

kk bnofttd w Bongregócydchi Ficby Fco pofpolitemi smyga 
Proverb. ry Kms Ndrdśi/ 6 3d [semi blmordmi ifie, | YO głos. o cym 
.. mabry Sálomon. Qui exaltat oftium fuum quao it ruinam. 
Singularirm Kro padnosi dr zwi (nioie, fuka upadku, Jnniczycdioj iato A 
gia wkongre- benezra, Lyranus : Os fuum, F/ła/woie. Qui exaltat os faum. 
qii. Kio nymii yfl fmie.. to iet] Eco vpornie fwego fic banig: 
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KAZANIE WRORE. m 
eżyma/ d drugich lecce waży/ Ero wsgromabseniu/ w Xo T. 
czypofpoliccy frote przewwieść véitiiie/ y pracéfvo drugim 08 
fro fiaway pobladśi/ vpddnie/ 3gryżie fie/ 3ginie. Ros 
sftszofdioc to mieyfce Pifmó 6 przesacny ieden Czeoterye 
powidod/że fiypał w Rzymie zacnego Wicoyfé referwiacca 
goiz Furuiac w rojnydo "Alaftorácb gdkonniki przez lat Cornel. 
bivábjicéciá y o8m/ nawiecey niiewał tdtich Pócycntow/ Lapidi 
se dborewali y vrbierli ná fingularitacem , że chóleli być | 
fyngutóryftómi w żyćiu/ w obicniu/ w opinideb] ve prete 
gdcywach| zego gdy im broniono/ y d0 fpolnego zycia nào P^ Klaito- 
góniono/ w pabáli w meldntolie d 3 meldntolicy w bi rach iili cho, 
potronorycj y potym we smierć] Y ttaosie cám Jipboryfin rob náji fin- 
tego tłiebyEd. Optima morborum omnium, tam priuato: galaritak 
rum qużm communium Medicina eft Humilitas,noneffefin" — 
'gularem. Nalepife eborob nfyftkieb tak ciała inko dufie; rák pry- 
watnych, iako pofpolityeh lekarftwo ieft pokora, nie być bpagulkryltó, 
Ale rone Z drugiemi żyć, chodźić, rozumieć, prkcować. 0 07s 
Sotemna rzecz fiata fie w Elafitorge iebnym. Było 
tómtilta graduatós, £etcorów/ BaEdl 13zow/ATagifirow/ 
‘Ecorsy bárso nórabidły pryveatolv Zatonnych cjeżjarow nie 
dźwigali rowno 3 orugiemi: Do Chori rhabEo/ nd Juo 
trznia nie pytay/ 9 poftádb/ moteyfitdcydch/ miewóli die 
fpenfy fwoic] żgołó froga była vo nich fingularitas, 3 wiele 
Ba innych niebożać mużmurócyć.  Zieby wiec mieli wedle 
3wyczódiow ido oifcyplirié czynić] dbo extraordinarié Poft 
Ati ooprówówdć zroflazdnia fiórfiego/ Eeory olo fwego p hos 
„Pofoiu prsejteral te ofobti pifamo ná tablicy. — telunabunt „, Exżpcje 
omne exceptis Le&o:ibus & Magiftris: Facient diíciplinam Zakonkrh ie 
omnes éxceptis Lectoribus & Magiftri”; Będą pellem mfyfey, . T 
Poyianfiy Lektorom y Zrtdgifirow. Brda czynić dyleyplinęw/yky, 
Mianjy Lékrorom y Magilhów ; "Jeden vati Etoremu barzo 
ami” = NE oon © amm 
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ityés Torno było ná te fingularitates; nd te eyempeye ; pobpi? 


f3tná tablicy. Omnes ctiani erunt in Calo, exceptis Lc&o- 
ribus & Magiftris  IW/yfcy eż będa m niebie wyian fiy Lektorom 
y miśgifrowi: € fttaé to prawda: przyticwta/ boc przecie y 
w 3oEonádo bonory/ nadti/ nidio mieć. (woi pofiánomd» 
nia/ tefpetcyj epempcye sale Eiedy cego aj nasbyc/ tiedy.fie. 
przy tyn wiożć duibicyd/ Eontemptbrugtcb/ sdniedbadnie 


obferwójicycy Satónnev/. sla ieft rieg batzó/:$ przyczyne 


odiedo femráriia/ rostucboro] nego vlicabibos v 
++ pitne bał AEaoemicy Symbólum/ icoen nafi Kanonik. 


Vir aces, Fldmólował Eupe savsyftydo wagli/ G.nópifat nad nieni. 
Mid, Symb. Exftinguimur:fi diftinguimur. , Gaśniemy gdy fig rozlączamy, 


€bciał vkdżóćj że tako wagle s Eupy rośrsucone nie wielka 
prsynoga pociedhe/ bo sávas gófna; tat Bońgregdcyć nie 
przez co innego fIdbfeio/ y w nich fubiecta niczym fie bárfiey 


4. nie pfuio] tato fingularitatć, ta ofobnośćia /, gdy Edzby 36 


(wym bumoteńt idire Eażoy fmgiey pizewieść wóiłuie/ yie — 
idto doce) doobiti eint co chće/ y zdrugiemi romitości nie 
sácbowouis. i; Exftinguuntur cum diftinguuntur. Giną gdy fif 
rozłtączóia. ginie cám zelus communitatis, gina ftare poboé 
zne zwyczdiestieby fie wplata 4 góre weśmiefingularitas ná? 
Lepfie fubieGta piżez nić wniwec fie óbtaédié. «s ose 

. Błuchayćie co mowi Apoffot ó. Qui feminat in carne 


Galat. 8. (ua; dé carne & metet corruptionem, qui autem feminat in 


fpiritu, de fpiritu metet vitam sternam. , Kto $ieie na Ciele fwo; 
im, to ieft, kió ggie medlug diatá ginie, a kto ieie na Duchu, kto 
idźie za Duchem, otrzyma żymot wieczny: ©sódzatac te flo 


$.Hieron, Wá 9. Hieronym) pyta gehu 2fpoftot nie przydał, in fpiritu 


fuo, ná duchu (woim/ tató rżekt in carne fua, ná ciele 
fivoins * Qui feminat in carne fua metet corruptionem, qui 
autem feminat in fpiritu, metet vitam acternam, Kao biet 
1 NE” | Ct 

E i 


gus KAZANIE WTORE. ` : 
dle ciała /wego, zginie, à kto gyie wedle duchá, otrzyma zbamienie, || 
Czemu fiie przydał wedle duha (wego in fpiritu. fuo, táto | E 
tám rzekł wedle cidla (wego? © pifuie tu Paweł s. (yngue : | 
latefEovo/ y oveydo, co nie fa fynguldryfkótni y mowi ; Ero 

fb $ie sà humorem fwoim/ 36 fen|em ciała fwego/ qui femi- 

mat in carhe fua, Pto fit obraca 36 fantózydmi głowy fivos 

fey/ metet corruptionem, sáwicó ifie fie] sttryiie fiel pobłam i 
ośi/.d.Eto nie ieft fyngularyfia/ qui. (emingt in fpiritu, tte | | 
fie rozumeln rzodźi/ Eto idzie wedle Duchó/ wedle P. Bor | 
gó/ Fto tzyma 3 Owgienąda B ongregacye/ Erora Dub Ś. Singulari 
Ficruie metet vitam zternam, vydźie wfielatitb tubácyty/ »cdko fic 
layojietaffe b [uoji/ y P. Żogd ; Rowa Doktora s., Qui nie. 
ferninat in fpiritu, non diciturin fpiritu fuo, fed fimpliciter in 
Ípiritu, qui enim bona feminat, non in fuo quidpiam, fed in 
| Bień Dei Tenia, ; Ato ieie nó Duchu to teft Eco 3yíe 


wedle Ducha ; hie moi wedle Ducha fwegó/dle profto wer 
Ale Buchó/bó tro życzy dobrze JNoniregáeyey/ qui bona. fe. 

minat, Éto „miłuie communitatem/ Ascapofpolita/ nit teft 3 
fyngulóryfta/ nie »wob$i żaden Duh prywatny/ nie par ? A 
tr3y aby fwoiekiie pozwalam przewiodł/non in fuo feminat, | 
ale fFofüie fie to 3drowego zdaria trugicb/ibite 5d brbgicmt 

38 dobrem y pożytkiem Zongregacyey/ RzeGypofpolitey. 

R ela tegos Politycy/ gdy Panom flfonatcbom Aros 

Vott ddis iuformócye y náuft boni regiminis dobrego rzadu/ 

Miedzy innemi vponinádto/ aby fie firzegli doumoryftote) jn 

Blow nielpobosnydo, Erorsy nowe rzeczy vnofol howeprdo śm 

Ba. D Locrenfow był ter znycay! Eleby tto miał bo 77/'sed5 

Swat wnieść co nowegoj dbo do fidrego przydać] dbo ię trzeba. 

tawienie / nie ineqey pezwelóno mu te proponowąć/ 

„00 powroż meicc. na fyr/ tcili by to mie podobało fie 

wfyfikim J. 6by camie 3éros gartło crócit, — PP Eroles 

BĘ 35 ftwie 


4 
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Kinenfes no. Veftvote Sinarum tat nie náwiðsa fingularitate m, tówóść il 
mośći bronię 36 fà omystnie vo iaftócdh poftángwieni prafecti nouita- 
`> tum, Étorsy gdy co nowego y ofobliwego ndo swyczay póź 
fpolity w tim obaczą/ 5áras to Z&rolovot odnofa y furowg 
Farsal boidto mowi Poeta nag polt ~ ^ — i 
^. . : € fie wteżdło” — 
Simonid. r ody. U lóty dobrze żeby fie Howało. 
^ (i návoce y Panowie fl'fcoycy gánia owe Bomplezye Feoré 
w potrawach y napoiach brątuia/ y ná tfitait chorych fin: 
gulares Cibos ofobliwych potraw fiutdia. A Żifłorya nafó 
Contrad m Polla bórzo sártuíc 3 ZNonráb& (yna Xiajcciá Glogow 
Kiozęcić (biego/ Etoty do piod tål miatofoblivoy á(f«ft/ że goy mu 
Gtymkiep bano Bifupfiwo Cxálisburffie bofyc botjdte/ 4. na nie idź 
niechciat Bi- gąc | Bowsiebźiat fit że tám piwą níemáf / wroćit fie 00 
Jkupfnń że YDiepnić | y niedhóiat Wifhipftwć bla tego] o co gore 
pime wnim Żyędę iego Henryl oo wieżieńia vofaojit/ że cat byt glupi 
" byłe, , polony. Owo idfo niemag coby atomika y wpelóta 
Eron. Pol; vie ae (y s0obilo (dfo vnanimitas , iedność] 
tál wien$cj co by barjiéy Bpecito idťó/ fingólaritas, ofob/ 
ność, N przeto nie dźiw że Piotrowi tá! barzo dis py - 
graja P. Cuna vsT vs, Si non lauero te non habebis par 
tem mcum. Jesli nog nie dall umyiyáč , ieili 6gdgief lingulk- 
ryz, (potecznośći fię moiey nie jpodźieway. X potym ymyćW 
nog y ojfátnicy mieczerzy / 0 idto váilnie | 4 bluga sbyć 
OGrdęya prosi v Jand é. przeowieznego Gycd zá Ap 
fiolámi/ y 34 námi wfyfttiemi/ dbyśmy nie byli fint 
` lótyfami) dby w nos nic było iadnych ofobef | żadonyd 
rożnośći/ ale iebność ówieta. Pater fan&te, ferua eos IM 
tean, 19, omine tuo, quos dedifti mihi , vt fint vnum ficut & nos. 
| Non pro cis autem tantum rogo, fed & pro cis, qui creak 
turi (unt per verbum eorum in me, vt omnes din € 
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Oyeze święty, zachonay ie w imię twoie , krryehes mi dał, aby Ca 

byli iednoiąkoy my. ( A nie gå nie tyle profig, ule y ga tych kto- 

rzy przez ich [lomo me mie wnierze , &by wftyjcy byli iedno, 

Co to reft óby byli icono idto. y my/ ficut & nos, tate 

w Boftwie Ocieé 3 Syren y3 Duchem 5.fatcbnor Elie s. 

prosi o cito iedność miebzy 2ipeftetamt y wByfiElemi 0 iaka m 

toiernemi/. ała widzimy w doluicaácb pod iednym wor dność boj, M 

dzem wooiuiących/ dle nieh beda icono idto my tedne pneri r. 

ieftefmy , fie prosi. y. o rafa iedność iata ift. miedzy Cont 

Cistem y dufia ; dle niech Wda icbno icto my icono teftes? 

my. De prosi y o tóta ictrosé/ iata ief micosy S1.0- 

WEM 25eiym.d nátura luozta/ w iedncy OD fobie/ dle niech 

bebo icono táticmy fo dimy icono. Gotozdicdnoścy Co - 

te 3d. vnum, co 36 vnia táta 7 S. Cyrille soteresolymy 

fti mowi. | Rogo Pater vt fint vnius voluntatis, ficut & nos 

- famus.. , Profe Qycze, aby byli iedneyże woli, iako y my iefłeśmy, o 2. 
YOiclta bywa, zgoda żołnierzem pod icona chorogiwic/ peb 5: CYrillTe- 

konym regimentem, pod. iconym etmónem ; Ále y cám |o 0L lb 

bywdia arto diuer fac voluntates wielkie pod cas rożnicejine sek 

Vidic emulácye/ nienawiśći/ za30rości/ Ecore cdfe w oyfid 

bie raz mérnie gubia/ y pewne Zctwónom 3 reku viłtorye 

wydsierdja. . Wielka iefi dufie 5 ćtałem iednośc/ dle y wiele 

ta Gefto niezgódd/ nd Frora frobse weyftowoł Apefot. Jn- 

elix ego. homo, quis me liberabit de corpore mortis huius? © "^ =”, 

Video aliam legem in membris mcis repugnantem legi mentis Pm 

meg, Nichezgsliny ia człowiek ktoż mię wybawi od ciała tey śmier- | 

Cil Widze inne prre w ciele moim Jprzećiwidiece fiç praniu vagum 

mego. YOidfai«i ifiność Sz ow a Bozego 3 náturo náfio 

W Cbryftusie Panuj zowie is $.€ bomaf omnium vnionum ` | 

maximam naywirtfio nad vfiyflEic złoczenia y icdności/ęle S Thomis 
LI dwie voluntates, wole ofla y (ut; Ea] yfam Ste q.3:p. 2.4.5. 

- ü 


PGL, 62. 
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W Congregń- 
cyach ma być 
iedność nie 

konfuzya, 
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mi ; biedy y my życzymy/aby se wpyfttich Collegia, y" big | 
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Y76 , WSE 2 
Matth. 26. ele movoit o fobie. Spiritus quidem promptus cft, caro autem 


infirma. Pater non ficut ego volo, fed ficut ru, “Duth wpra- 
wdźie ochotny ielł, ale ciato fłabe. `` Oyéz.e, nie iko ia chcę jdleiako ty 
niech tak bed gie. ^ © toż o witha godność prosit P. C HRY 
sTvs miedzy Apoftotamij y miedzy nami) abysmy byli. v- 
num, te050/ tá£o w dofłwie naóveictge ofoby Dcice/ &yn/ 


^ 9 Dud $. fa icdno/ vnum, iebney voolí/ iebriey checi/ iednego 


rożumienia: —Vnius moris jt domo ; bsyfiny byli iebnego 
fenfu, iednego w &ongregácyácb/ vo Bzeczypo(politey/ á 
dobrego buimora/ iednego fearopolftiego/ fidro swietego 


f 


Co S:Dlugiemiláty bobrse zeby fie cborodto. ` 
Pobłogofław przedowiezny Oc: modlitwie Syna twe? 
gol dos wfiyfikte Bongregicye/ Broleftwa/ bia fta Col 
legia, 3gromdábsenia/bomy/ matżeńitwa byty iedno/ idEo voy 
w Bojfwie iedno feffesci/ dby byli vnius voluntatis, tebnzy 
woli/ godnych aff:Ecove/ iednofidynego rosumienta y fen? 
fit vnius morisi domo, * Vt fint vnüm, ficut & vos vnum 
eftis. dby byli iedno/idto wyledno iefteséie. ^. o 0? 
^ Pridam ia Picena tych flow cppojycya Zárbgnatá Lo 
letá. ^ Quemadmodiim vnitas Trinitatis non confundit ordi- 
nem, fed vnus eft Pater, alius eft Filius, alius Spiritus S. Filius 
à Patre, Spiritus S ab vtroj;, Pater à neutro procedit wita 
h«c vnio charitatis non confundit ordinem fratrum. 'Wielkć 
irf trgech m Bofłwie paíwictllych ofob tedność, nie miefla iednók mię” 
dzy niemi porządku ale ieden iejł ocieć „inny iell Syn, inny Duch. 5)" 
od Oycá; Duch $. od obudmu,Ocieć od zadnego g nich nie pochodźh 
takom Iongregacyśch iedność miłośći ; niema mieffać porządku w 
Braciey. - Żsieby D. CHRvsTvs prosi yca fwego sd Apo 
f£otámi/ 34 why Ein Rościotens/ 34 wfiyftiemi ioter 


KAZANIE WTORE. 
fev] Jd pituti Regypofpolicych zniesiona była fingula: 
ritas, d była tedniość; żeby 348 Eco nierosumiat i5 cá iedność] 
znosi przełożeńjłoó/ moet fiarfenftwa/ snosi LTonarchia 
Eościoła | y w proada aas Foufusva / przydał Zbawiy 


ćiel | áby tedrtość táta bylá iata ieft vo Bofłwie. tTiiedzy ` 


- trzema Perfóndmi ve Boffwie/ lubo ief śćifła iedrtość | nie 


Gynitedyde w nid jaoney Eonfuzycykwbo wByfiFich ief ies 


dná; y nierozdśielna nátura / omnimoda identitas naturas, 
przecie teft biftinEcya.perfon/ vnus et Pater, alius, Filius, ali- 


us Spiritus S. bo ieden ief Ociec/ inpy Syn / inBy Duch 5. 


Eóżda ofobd ma (udam notionem & proprietatem perfonalem, 
ma fmoie włafność y oiftiateya ] £coro fic rośni oo drugiey 


ofoby / v ieft miedzy niemi prioritas originis, feu à Quo, piera 


wosé podbobsenia bes wfeldkieggo w czasie pocatEu / bo 
Gin lubo fpotwieczny ieft Ovcu pochodzi iedondk od Oycá] 
Duch e. ob Oycá y Syna á Ociec nie pochodśi ob jabnego/ 
Ocie pofyła Syná / å nie Syn Gycó. Zdrownie w 04 
ściele P. Chryftufowymi y w Edbjey tongregdcyty nie ma 
fic náyboraé lingularitas, ile wielta 3gobá yiedność ; przes 
Gie cá iedność ma być bes Eonfuzycył dle powinnd być offici- 
orum diuerfitas, vr3eoom/ godności boftoichftiw/ rożntość/ 
dyftinEcya s fivoiemi bonoramiy pterogdrywómi. Ty Ans 
Orzetu/ Janie / "játubic] Comsáfu/ bracia iefłeście Pig? 
tromi wpyfcyśćie Fratres, iebnośćie/ vnum, w tednytm Col- 
legium, wgyfovócie Apoftotowiej Kapłani) ale prse Piotr 
Ptymás/ głowa/ wy nic/ 409 89 Ruhat macje nis on wasi 
iemy claues Elycze do ipiebie feig gäfarni Bano / nie wam, 
iedzy Wópła nómi). Adpidnij vepsícv ABdpłóni/ tedndż 
9 poświegeni/ vnum, icono fos $alonego ícouóg bsloby 
profłemu Aáplánowi mowić v vovenáé fic) Bónonitowi/ 
tdłątowi/ cáfem ia 3ciabs tato y on ; tab proxeod] Rae 
va cáti/ 


Rogność ofeb 
Troyce prze- 


nas n iedno- 


ZP U 
ści natury 


t: 


a Bisgularitas 
zła y wnabo 
gonliwie, 


Matth. 26. 


| | KAZANIE WTORÉ. I 
tátil bo tego P. Bog vacil vczedem/ vczynił go w Moście 
le fwoins 'rátatem/ vrseb niPiem/ ma focie od ciebie nocya] 
óiftinteyo/ ójobnv bonor. Tat y mirosy Szlachta, Glas 
tbtá wfyfifo Gilacbtá/ vnum, 25rácía/ iedndt byłoby gti 
piego proffemu Sżlachćicowi rovenác fie 3 Drzednikiem)/. 3 
Gienatorcm/ 5 Gtórofía/ 3 Podtomorzym/3 €3ebjío/ y mód - 
wić/ tdtem ia Gslácbété iáPo y drugi/ nie pozwalam ; tal 
prawpdj dle mie taki; bo tego P. Bog ciat mieć wrzednia 
fici; vczćił go bonorami/ goenosciomt/ vaynit gó rożnym 
ób ciebie/ roiete ma należa bonory/ preemineneye/ wiet e 
tefpefty/ Cat mu P. Dog przy orseofic tóietfia rofitopniość/ - 
bagenie lepfe/ $e ráða y sdadnie tego Rzeczypofpolitey z0row 
whe być moje/ niż twoie/ nie pozwalam. To cát'a chce 
mieć D. Cun vs T vs wfdzdey Wzegypofpolicey/ w fájocy 
Rongregicycy onia/ tata iedrtość/ niechce fingularitateni, 
ofobet/ prywat/ dle siedyce też mieć tonfuzycy/ chce aby vo 
żgromadzeniu wpyfcy byli iednó/ iednegó rozumienia, ie 
Onego fenfu/óle ieontdE 3 fooim należytym porzadkiem/3 pod 
winnemi fiórfeńfitwa prerogicywami y bonorámi. 

użedhmy wibjicli tato sta ieft fingularitas w nduce/ stà 
w Rongregdcycy/ pátrsmy idto też 3ta y m nóbożeńftwić, 

Me$my ofióteyfiego fynguldryfte Diottá/ y obaczmy do (d? 
Fiego vpabEu prsyfebl/ że chciał bydź w mitosci Cbryfłuf8 
P. y wftóctu fingularis, ofobliwy nád inne Apofżoty, Bie 
dy przy ofłócniey wieczerzy rzetł vcznióm fiooim 5bawiciel: 
Omnes vos fcandalum patiemini in me inifta nocte. 47/fy/cy 
my wzgorlienie weżmiecie ze mnie tey nocy, to iefl, wftylcy mię odfła” 
picie.  Ofłyfawgy to Piotrs ohoryzdwołta. | Etfi omnes 
fcandalizati fuerint in te , ego nunquam fcandalizabor. Chot 
by wfylcy wggor/śenie wżię li, ia fie nigdy nie gaorfse, choćby cie nj}: 

4cyodjłąpili, ia cie nigdy nie odfłąpię, Pietna offerta | wieltó 

obier 


i KAZANIE WTORE. | 
obietnied/ tesli prayrbiieboftutFu. A prsy fidi 00 niego y 
żyfeytże co obiecał z bynamniey / y Owefem fprośniey Pana 
odftopit d niż orudzy/ bo innt poucictóli/ d on c chciał 
być nád inne fiótegnieypy y fprówiedliwopy/ fsnguláryftá] 
triy£roc fie Páná odprzysiogi/ y Cieżey vpabt nab wgyfikie, 

pómietdiac ná iati bat veniollá go fingularitas, inż był 
ná pocym miedrfiy. Pyta go po Zmartwychfiwóniu fregs 
im p. Cun vs vs, fesli go miłuie wiegey niż inoi Apoftoa 
łowiej ieśli ma do niego fingularem ofoblivoo nad inne mie 
ość. Simon loannis diligis me plus his? Szymonie Janów Mi- Yoann, 21. 
luie(f mię mięcey a niż ci * $e Pan pyta o fingularitatem amo- zł: 
xis, o fczegulność affettu y Fecbania fmegó/ nie odpowie? 
dźiat Piotr diede, profto nd plus, na wircey/ ale na diliges, 
ná mitość. Domine tu fcis quia amo te. Pánie ty wief że cię mi- Czemu Piotr 
c lue, Clie pytáia cie pietrze/ ieśli miłuiep Pána ale tegli go nie odpowie- 
Amiluiefi plus his ? witha y ofobliwfo niż inni Apoffotowie da P ánu di- 
miłośćia 7 pomwiedsze directe iesliw tym iefteś fingularis, fins recle 
gularyfia 2 f£ bascie mt poboy mowi Piotr/ bálá mi fic ki: 
snóć tá fingularitas ofobliwość/ plus his, voiecey nij inni/ x 
vfłyfiy aden wiecey obemnte/ że Pánamiluic bdrśicy niż in? 
mi/ żem nád inne świarobliwfyj fbacecznieygy/ Panu przyć 
dyylnieygy. Oro mowie je miluis Pána/ dle żeby wiecey niż 
śnni/ żeby fingularius, ofobliwiey/ oto mnie nie pyta yćiel nieg 
chce być mieczy (snguláryfto. X dpprobował p. £bryftue 
te iego odpowiedź! bo pytdiąc drugi y trzeci raż icgliby go 
milorpati tuż nie mowil plus his wiecey ni3 inni/ ale profio/ 

Simon Joannis diligis me ê Simon Joannis amas me | Sz jmonie 
tanow kochają mie ? Szymonie Iano miluie f mie ?. nówczatac że 

cbęchy Ero celowal inne w miłości Hoey Y swiątobliwga 

9ct/ niechay fie 3 tab nie cblubi/ niedhwy tego po fobie nte 

obóżnie/ tle możę niedbay fie 4 w rega dobrych fingulari: 

32 ; tatem 


-— 


4480 |, KAZANIE WTORE. ą 
tatem wyfłrzegjia. Cáf dawno vpominai Sálomon. Noli 

. . 4  effeiuftus multum Niebądź nazbyt fpraniedlinym. To ieft dv 
Eccl, 7. byś miał fie sted wyhośić yorugieini garbźie abo nád śe 

— fwoie takie mortyfikacye Gyni y predl witać. Pietnić 
Gycnielá/ voc íátó manty y vo życiu v poftawie bro fie 
fingularitatem, tb mowi. Intus omnid diffimilia (int, frons 

noftra cum populo ćonuekiat. , Wewnątrz m/śyśtko niech będżie 

‘Seneca. rożno, powierztkne pdfiępki, niech lic z poj ęolftn em zgadzdid, A. 
- Dat tam tego iófny na fobie sotserunE/ fame Zvawiciel. 

pe Sáprowdbsony nó pufa 60 Döda $. Grerojieect dni y 
cze Pon Zet SSteśĆi nocy tí twardy ftrawił poście. at wiele teg 
ci» fiii. 45 bylo poftu HA Toyżeowego/ cát wiele y V liofiósoego.- Cser 
dniae paidi 8 ich Pon Cbryftue iato YTTifLrs wieltiey boflonałosćw © 
cym nie przefedł ? gemu wietpcy nie sddhował mortyfikacyć 

cy ? czemu Ołużey nie poscit ? aby fie nie zdał być fynguldó 

o5 tyfła” | Zarotko dle vobixe Cartulliónus. © Chritum & 
Tertull. lib. jp nouis Veterem ! 0 iako Chryfim Fan y w nomym Zakonie cbe 
4. contra ma ffarożytność! |. ' y. 


hs a © * Jesli Namil. Słuch. 0b Cbryftufi p. 9.60 Doktorów) ý 


00 pogańftwa bebe. chow icft fingularitas, nie bodżmy : 
y my cych dni povfiecbnego w Eosciele 25ojym żalu fyngu? 
lársftámi.  Bolcie temi zófy Głowa nafó wfyfita cerr - 
Wiem vElotá/ wylewa naimilfy Dobrodiiey nap neśtwietfia 
Erew fmoie zd grzechy nafiej 6jvoiga na Bollsch plecach [rf 
gi; furówego deby Erzyż ná gore Balwarya/ Eroj bedjie tá? 
Fim fyńgularyfial coby mu tey prace niepomagal ? coby 
droga Erew iego tat wiela cewet fato s antfofu plynacé 
| pátrsac/ 3 oczu (wych łzy boynych nte togzył * Eco bedzie caf 
^0. Pim fyngularyfta/ aby ná tát Clestie coy swictey głowy p% 
głodatac bole ferdecznie nie bolał x 
Pfpomina Camerarius o póie iconym] tat Ogironie 
, " fige 


> KAZANIE WTORE . IB (3 
[wego miłutacym Pand/ że gdy vmar? przez lift Oni bes 
ftya teść/ miccbéiatá/ a gdy wedle fiary v pogan Cereme Camerar. 
niy trupd volójono na ogień y palono/ y ońa beftyazdtaż Pies rzuca 
"na ogień fFoczyła/ y 3 Panem pofpotu gorzała y 3 tad mp / na ogień 
napifan$. Hero fuperefie nefas. ` Zofławać po zmtrłym Pani nie Zú Panem. 
przyfłci, 25ob$my w te Oni swiete tatiemi fczeniecami A qu 
tholicy hioi ábarmiert Ohia ojléteyfiegó tefteómy nie ós. 
drobindmi fiotu 250icgó/ dle faniym prawdziwego Gyná 
Bojego Ciatem/ Eláoste fie dla miłości nóficy ná to ofria 
tne Orzewo naimilfy | Ezvś, gore na nun ogniem miłości 
nádfey iato Phoenix icden/ 3e możemy rzecz, 43 ieff. Ardoris 
r ogus. Stolem ogniia. QItarscm mitosci ; tsudáymy y iny 3d Pas 
hem y pálmy nafniechościj offekcy złe nafie/rżuzaymy ferc 
youfe nafie. Hero fuperefie nefas. Frieflufina 3 Dobrodjies 
lem cierpiacym nie Cierpicé/ à gordiocym nie gorsec/ 3 omiea 
tdiacym nie vmierdć. Stańmy fie djis. przez offe y zal 
.Xmartemi/ 5amEnimy oczy aby nä świat nie pogładały/ 
zamtnimy vBy aby marnosci ieggó hieprzyimowaty/ 5àmse 
Enimy ferc] eby fie inysli prosne/ marne! fipethe do nies 
go miedifnely. Pady pod Erzyżem IDobrodgieta nafictto/nao 
gorzta meta y smiercia iego ferdeóznie plágms/3 versyjos 
wánym ciálá nafe swietym omartwieniem Eryyjuymy/ 
3 vimieráiacym vmieraymy/ Obyśmy s ccyumpbue 
iecym pra wodziwie pomftwaác y godnie 
"wefelić fie mogli/ 
Umen. 
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de o €9Hpe | 
3*3 y uo EL E 
| FZ dixe IB. 
NA WIEŻKI CZWARTEK, 
` . Qui lotus eft non indiget nifi yt pedes lauet, fed eft mun: 
E dus totus, Joann. 13. s 
i Ato omyty ieft/ nie potesebuie iento doy nogi 


vmyl/ ate ie[t wfyteć czyfły. 


Risc tu ná świecie Pan d Sbdroiciel nap/ 
RS 4 Namilsi Chrzeicianie , dcz byt fogera nies 

CY M toinnościa y $r$0blem ówiatobliwośćci / 
Chyl Pan AP (DĄ y pofiepEi lego były swiste / przytida 


s PP Żacy: t ; ; : ) k ; 
^ Ki fr. 544 AA ER ; One| bubwiace ; nie byl icona fFruputas 


Marci. 2. 
N 


Loanne 9: zikemiy grzefdnikómi ie y pje Miltrg máj? Czensu vat iefi prst? 


: KAŻANIE TRZECIE. — — — ]j8j or 
Dopiero.dnid ojiéteyBego przy tym dtcie omywdiiia nóg - 
Alpofiolftidy/chwyta fie widze Pan tdtidhśi firuputow. Por 
wieda wgłoso vgnidd/ $e fo czyfłemi lubo niewfyfcy/ á a 
przecie wfyfifim nogi vmywa. Et vos mundieftis, fed nón Dfii zda fig 
Omnes, X ny czy/łemi iefteśćie ale nie nyc), bo sdłayca Juda Udź /krupit.. 
plugarwieć był. Powieba że Eco iefi otmycy/ y wfiyftet gyo larem, 
f yj ci$cbá mu przecie nogi myé- Quilotus eft non indiget, 
nili vt pedes lauet; fed elt mundus totus pónie y ibobrobjsteits 
moy. esli teft lotus emxyty ; iesli ieft raunduś totus, czyfły 
wpyfżeć/ ia£oż potrzebnie aby nogi myt esli mu pótrstw. - 
bá nogi vmyc/ to znać że nicicft lotus, nieteft omycy/ nit 
left wofivftc czyfty/ mundus totus ? dbo ieśli (cff mundus to. 7 
| tus, tefiyfiet cv fiy] co inj. nie trsebá wody/ Hie trzeba dale a% 
fego omstvánta] ná co nogi omywác z rupu? tò icben nie E 
pocrsebny/ óáremna ceremonia / omyveáé co úri omyto/ des - 
dożyć co tuż iefi Wrdogiego: Cher inowit3 teyolasyey në | — 
bjteieyBym A asániu/o [froputácb y [hupoiatadb iconesgáe O rupiah 
"iic à Drugie pochwale; oboie na cześć y chwale pánasogó y /kruputa- 
wfechmogacego / á rom naá duchowna przefiroge y nowte. tách. 
| O ftruputad y firupniacóch/ czefio wire mowa ihiedzy 
ludźmi bywa. 2 wiećież wfiyfcy co to ieft [Erupit > powicih 
brocto. ^jeft. to wedle C beologomn boiaśń y trwoga idha 
fumnienta o grzeth | hot grzechu żadnego niemaf. JXiedy 
Ma przytladZatonnić dbo też fto tnny GDprawuiac pacterse 
ddente fie/ abo ma iatie nad wola y bez twihy rozetwanie/$ 
troftliwy deft/ że mc dofyć eani / y gryzte fico to nd fiw 
nieniu / y dyce powtorzyć | co ift Rruput/ s Ruhát caties 
9» nie potrsebá |. ale odrzucić, TAE że gdyby Pto pluiac to 
»ściele na żiemie miał oco fumnienie / yrósumiatby być 
Bechem 3 y to llrupot niepotrzebnę/ y na snicéteniciego d 
mnienia vfpołoienie ma pluć igto hawieccy. Táta trolle 
l y (umtniee 


Co ih (kret 
pad. 


KAZANIE TRZECIE, 
* oy [nmntenta trwoge soxoto fÉruputem o nialegót ámyafá/ 
Ecory wiec do trzewiEa vopáonie/ y noge vefte; bo fcrupulus 
feft volaónie/máty Edmya:t conoge veifa vo tezewituzć toj 
Éicby Eco o máta rze Erora nie jeft geden fümnienic froo/ 
ie crapi/z0wiemy co fEruputem/3tab y A pteParse trz celo cze $c 
Orddymyj eco rze mała /sowialłrupałem 0 00 
Znamieńicą r3e3 wfpomira Vincentius Beluacen Safona 
Vincent; wi jeden 3 niedypErecney ducha goracości/ chciał koniecznie 
Bcluacea: gosse rdkicy perfebeyey v niewinnoaci/ w iaEiey P, Bog 44 
| bámá fEmorsyl/ y tym omyfłem wiele prac pebeymomat / 
éi ito [we poffámi/ niefpdniem / otugiemi moblicwómi trad 
pit/ Eonieznie dociat dopiąć / dby y poropadnim grzechem 
fivmaienia froego nigdy nie obráftt. (oo y wotbftol żeto trys 
PR wpadaj pna rzecz bylá / wpadł w takie bledy y defperdcye l że grze 
(by powBednie zwał omiercelnemi / ypowiabał ze nie mogł 
É > ` być zbówioń / y 0o Tas. SAKRAMENT v fuj dhodjić nich 
chciąt/ewierdzac żę nigdy bes grzehu nie Byl. przełożony 
iego widzac tdkie w nim błedy / cátie czórtowikie s mim co? 
boty/ y vśiolenia / v$ywał pånienti ieyney bárso nabo/ 
żney dog zań prośiłć P. Bogi. Goruiac fie ras DO AIRY 
$. Ecorey miátá flucbác y oná pobożna Panna / £ajat przył 
zwać onego fPruputatá / dbs mw niiatfüzowat oo ITY6ey 6. 
pozyna Liga | prosi Pónnd goraco p. Boga / mowi o? 
Zakonnik Confiteor, áj 34 Eażbym (tomem 5 vft iega wypa? 
. bdia Eimyti/ firuputy/ ob ftorscb go P Bog sa moblitw? 
ony Rugi fepotey voybdrort [y bytá tego nie mała Enpó. 
Polpolicie mówie ferupulofi (unt de falute periculofi: 
Gtrupułaći fa sbáxienta niebeśpieczni. , Ale co niee wf! 
ftid) firuputóch vrsebá rozumieć [a tedne zle / nagány go” 
dne; á drugie potrzebnej y cbwate zófluguiace. Clapr3o0 
šte fg firuputy owych MMeldntolikow) Etorsy ledaco appré” 
b:nbuia/ 


Zakonnik v 
leczony od 


Í 


KAZANIE TRZECIE. 185; 

ipd y bóia fie gosie jabney boidini niemóf. MP Ki 

ám orugi wołkiaca na bomte owfe/ dź boiaśń/ melárito» 

lío/pevenie Fto vmr3e; wyjiedgy domu rano potba nóprso0 Skrupudy złe 
niewiófte/ dj bofaj abo rácjer fuperftyoga/ plonne rozna © fie. rowna 
mienie/je iuj cego Onid faeócia mieć nis bedjie. Co ma ford ia fuperfłycj, 
bo śmierćijąbo niemidfta d9 wiefortuny? Dobrze ras obpray o» abo gábos 
wit catie firupułaty f.eócbityba 6) twófił fie w domu tego cas — bonom- 
fus, że tolo Eluca we drzwińgh otracił firmwoż ieden/ obaczya 
twfy to czelddnit da 3náé gofpodarzowi/ dofta tá nowinó 
- faśiddow/ co Żywo bieży nó pziwyj co żywo ponie vero? Plutarch, 
Żyć) że coś wielkiego y foremnego znaczy ten waż A on : 
Vémiedáiac fie rzecze. Coż to sa Ożtm še fie was obtećił Eolo Wggana na: 
Flucza/ co by to był djim gdyby fir Plucy oErecił ototo weżdz wego przypa- 
` Fliemniey crefnieg oopowiedźiał y drugiemu firupułatowi dku, 
Pericles. Goy ras wylezdzał nd wóyne | wóladdląc nd os 
Pret ! odbitaiac ob portn/ przypadło yácmienie fiońcdi 306 Plutarch, 
F5 crwoga miisbzy wfiyfikim woyfłiem/ pofiyfcy rábso pos 

wrocię ndzad/ co żywo niegcześliwy czdg obiecnie ywrojy 

fam gubernator ofretu w toiclEiey teft meldntoliey ; obacy? Pericles 
wfy to Pericles zdiał prsylbigr 3 glow y sófłoniwBy OBY smiat 
GBuberndtorowi oPretuj pyca/ Cy fpodstówap fie ty lábicy : 
hicforcuny] takiego niebęśpieczehftwó 3 tych Ciemnosci/ wo. 

Etorych ceras icfteó gdy naf sáfloniene oczy y swiatla nie 

WIDZI r odpowie. (Pie [peoiteam. Aż Parictes/ ć zemu$ 

fie zaćmienia fionecznego boii cótci eo Ciemność tato y 94 

tvd/ ieno że tá ob floncó à tá 9D przęgbice Miele left cda 

Eich Prupułatow eo perone ad fe Y Mi ppatrniał trórych abo 

to droge móto wytezdzeć/ ABO fie ientc/ ato fpra We játa 

Migsnáé, Tego à tego brid było w rym rofh Aitobfiana 

Éotv/ nie dobry Ośień puftgdc fie moroge, © belomncte 3 

twoiemi ffruputómi abo raczey fuperffgey ami iatoby to nte 

wByfttie Omi iednego Póntbętyż — ^ fior 


1 


"ABB uk KAZANIE. Tubo 
| -ffíabráe ogynił £tfcullus Senator Rzymiki | gbyc diad 
Plutarch. | ijnat przećiwT ygranefowiDrmiańfkienu Brolowi w icbes 
 meftu tysiecy woyftd / d Tygróncs miał pultorátroc Sto 
ystecy/. lubi do bolis/ przypadła mu bitwa pridie nonas 
Octobris, Étorego dnia zbieg molo Giciptonome| przeć 
firsegato wiele Dfficierów/ dby odłożyć na inpy ojien poż 
trzebe/ powióddiac 3e co niefczefny bíicfiia on farcem od wad 
inve. Ergo Hodie alacriter pugnemus, vt hánc quod; diem, 
ex nefafto faneftoá; R ontanis, hilarem & aul picatum redda- 


Lucullus pr 
mus Więc tedy ocbotnie ni ioltcymy abyśmy ten dźleń g niejczę śliwegoy 


dźi niefortà 
nym dniem. 
tażdcmu ftrwpulotowi potrzeba czynie; Eiedyć odradza d£ 

' byś wrin d voten Bźień w droge nie iezdżii (prawy nie zda 
czynał / nie genit fie/ zetoOżień niefortunny. Ary mow/ 
wiec ia cym śmieley fpráwe mole saczne / y w droge poyde/ 
Gbym ten Sjien fortunnym vczynił. Dni (fs(itie icondE0 
hatreca P. Bogi w świetydh vebácb tego wf IBi fascia 
idc iego ia opiece (prawy mote poruzam, 6h jam nieday 
imo y fprávodimi memi Eteruie wedle woli y przeowiecznydh 
defretow fwoich. Tat zynił Dawid mowiac In mani- 
bustuis, fortes mex. nna verfsa mą. tempora mea. W/ę- 
kach twoich fczęścia moie, cz&/y moie, ortun moicb/ y fluctu 
[ptam moich nies Ronca | nie s Eonftellacyt niebiejkich, nie 


P 1.30 


stego dbo owego ontá | nie 3 proznych bab[Ficb/ cygańliid 


wrożet/ nie 3 omylnych predytciy KHfacemocytom / alez re? 
tu cwoich Panie wygladem. 

simatych rze. £68 dawpy pofoy tym fireputom/ core fà rzeczy yang. 
EAE) aled fu obferuationes y fiperftyeye/ prożne obferwacye y żabobony 
mmienia,a w nie bes gisecbu; fa inni iFrupułaci wielkiey nágany gooni/60 
mielkieb nie. 9 małe wyfłepti firyput y fumnienie máia/á wielkie miiateł 


Skrupity złe 


938 nic ie waże. Jeść ama(lem vo fobote choć votum pić 


iitepr zyiajnego Rzymianom wefety y (częśluwy uczynili, Toby tab ^ 


mof, vboway Bois byłby nie did Rimpi [à wpic fib. 


so Sobor 


y 
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ye fobote niemo frupułu; pottnać fie w pacierzdch y sás | |. 
mylić floro/ [Ecuput/powrórsa iero$ y drugi/ d. na cudzą 

Rawe nafiepowóć/ bliżniego niewinnie twadoutowac/ omás ` UJ 
widć nie (ernput/ nic to. Cacy byli 3d Cus vsTvsA D. 
oni Pharuzowie piśmitanicy Svoos[cy/ Etorsy w małych 
tiezdch/ gosie y pobobien[iwa grzechu nie było fFupuły czyż 
niliy w lnośiach to gánili/ d tawne wyfłepti/ wydziefiwa) E 
tatomftwó/ sasorosci/ niefprawiedliwośći sá nic mieli. ; 
 POgtos im to wyrzucał y frodze taiat Sbawiciel. Væ vobis 

feribæ & Pharifzi, hypocrite, qui mundatis qued de foris eft 

calicis & paropfidisjintus autern pleni eítis rapina & immundi- Pháryzen- 

tia. Biada mam pilarze, Doktorowie, Phárizeu[Jomie, ebludnicy, kto. fon y fhrupuly 
pzy chedogytie, ucieratie co iest na wierzchu kielijika, abo mije, a we. ' 

wnatrz, iefteście pełni wydźierfimia; y nieczyjłości, Soremnetydb 
duożi uabożeńitwo y Ceremonie były. YO swieceniu &àbáp 

tt cito chowali jacliwooc że mieli sd firwpuł y grzech wiele 

Et chorego w Góbdt rdtowac/ letazfiwo mu podawacj y 

£bryfiufowi P. frobse bdrdzo o to przymawiali/ à wołu 3- 
Gudme goy tóm sápáot ratować y wyćiegóć/ niemidt 36 
firupuł. — Flużv ftolu sidddtac iakieich ftruputy. Wita 
Chleb w nicum yte rece swali grsecbem/ motiac je reba nic 
Umyta chleb móże/ chleb 3dó zmózóny powiddóli ij dufe 
Ppeći) mażej y nieczyfło gyni. R 3 tego ich bledu Madhor 
Wet Turtom fioym z0ła3ał roiná/ ewierdzac że fie nim oue 
Ba vpija y gpedi. Aletrefnie co. wyśmiał Turzyn teben/ 

© frorym mípomina Busbequius. (Doy JA tolit pit winem 
Vo Terzzynój że on Turczyn lubił mino/ Ecorego mo AoA yi 
tan bronit/ nim poczał peimic/ wołał bárso wielkim gtofem] w 
Pytány ná co to czypił y odpowiedział / wołam na dupe 

$by vftepowala 33labFd 6o nogi aby fie[nabj nie må? Taregys pije 
łaj y nie wpijató. wittem. Cotatid) niepowzebnyh Ferne min 

da z p»tom 


ty 
Ed | 
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putow y básni pelto byto 34 afit] Canysrysa Pv Phár 
ryseugow,  Zrywać w Sabav tłoki ná prazmo/ mieli T: 
grzech wielki y 2(poftotom té gamli/ d cude miegti slár 
mowóć y wytezofdć nie był firaput bráli oni ie S abát $ 
wortiem choć nie liczyli. Pob dds mebi Cun vsT VY A p. 
nie mieli d desecb fate przeciw niemu świaOFi ndydnóś 
wóć/ há śmiecć inftygować/ xoolác| Dtrzyżisy/ OErzyżiy/ 
Nie byto w tyhi żadnego firuputu $ aióć na Ratuj ża Pae 
nem oo Pita iJ 36 wielki poczytóli ffruput/ y nie gli ale 

OK le przeb dtifiem ;óftalt. -lpi nor, introierunt in prztoriuni 
: J** ve non contaminarentur, fed vt manducarent Pafcha, . Sámi 
nie nejlli ma Ratuj, uby fie nie zmazáli, úle żeby pogywali Pá/cby. 
Pietra pietas, nie lddd nabożehftwo/ iie iść ná Ratug 36 
€bryftufemi] à wołać przeb Rótupemii dby go ptrzyżować - 
no] infisgovodc/ nalegdć ka ómterćiego. i, „gm a 
Do ip sedich „ 179918) W Cech tábido rupiitatow wiożyć ome Saby] 
Tirly tha rid Etórych efto vbobsy prsegráedia/ y w tytach softata/ 
kie bywśig, A Panowie 3 nich fiè wybijdie y wolno wychobsd. ŁY ałoż 
tego bywa: Zgrsepy bbogi! wyfłapi przećim pránu/ zrobi 
idti cpocs/ ronet, fprawiedliwość/ furowó eycfucya/ Appel 
ldcycy nie pytay/ nie poswola. Sgrsefy/ wyftapi cieżcy 
G;lódiićj potaligy niewinnego/ sabtje/ puscic co w bluf 
tto/ 5áiconác leddidto.  Yobogicgo nie tórać| fłruput;00% 
fideniemu pofolgowdc] niemap firuputu/ niemaf (umnie? 
fid. Dawno takie Gody pólezemi ndywano stactd mil 
Mon, Symb. Étore infirma tantum. Infirmia retinet, Debileb illaqutant, 
Śuftt tylo mółe oocrsymüto/ te grtiota/ dłaroia/ à batom 
wielfim przebijać fie wolno. Stowa godne pPlutaedha. 
Vtaranearum telás corui perrumpunt, mufcz implicantut; 
ita leges plebeculam vexant, 4 potentioribus violantur impu- 
ne, Zako páigege siatki krakowie pizerynáig, muchy w nich wię* - 
: | ZN, 


Plutarch, 


> 


Et. KAZANIE TRZECIE. a 
ing, rak. prawa pypolinowisże á megni ie bez kary przefłępuie. 
Słyfeltscie oto 2ipoleg o Z wie/ Yoiltu/ y śle. ofeofy 

fie raz w tupe te ty beftye/ péné mowić o potućie/ że 
dobraby dby Ed35y grzechy [o ote wysnawał/ y 5d nie potut 
ty prosit, Żwolili wByfcy/ pocznie ew iato ftdrgy/ v 
. wylicza idto wiele 3wierza pobamit/ podrapat/ poiadł/ 
EE wiele poni Wotow/ iałowić/ ale załuie mort tegory 

poftrońsić tey frogośći chós/ y o potute prope. Dilyfawfy 
to Wilt rzezi: Ey niemap cab dalece o có mieć [Eruputu 
Arolu nataśnicypy; Arolemty iefteś wiedzy 3ttergety/ map. 
altum dominium, póhówanie ivolne nád wpyjtkiemi/ 3y 
bjie (ie to wrseddwi twemu wziać pres groatt/ Babić be$ 
práwá ; á idtobyo mogł Żyć ną Bwiećiej gdybyś tego nie 
Gynił z Ani fie też Bog tym obrazaj Ecety w [£árym Dato 
hie cal wiele bydła id ofidte zabijać fobją róftazał ; wieć 
Bojieby fie mogło pożyroić tal wiele wołów) iółowic/ Eos 
ti. gdyby ich nie sabijanó. Pooobátá fie tá. Sntencya 
X, voowi/ y podżiekował 5d hie POEowi. 2/3 też YDilce wyd 
liczą robocki [wole ; 3t iamci też nie málo w polu iałowie 
portukl/ nä wsióch gesi bes liczby/ podczós y na Obóre mpar 
Otem/ y com mogl Poftóć bratem/ afem miepótszebnie/ nie 

bedac głodny/ pobitem. Juści rzecze Lew to niedobra 
Cos bármo Ołazwił/ Ale co? iadł/cos podezós głodu pore 

wął/ to nie icft gaiden boś ty goracego zotadEd 3 nár 

tury/ á in naturalibus nec meremur, nec demeremur, te przy 

Wodzónych rsecydcb 09 3:89 natura wicojte/ iabo niemap 
Méflugi/ta£ dni winy.  &Vaporym práccte gdy 3olabcf tuż 

idpastefi/ oármo owiec iie biy/ zaniechay y ge3u à teras 38 

botute pocałuy $iemie. pobíicfowet zá mała potute Wilp, 


t3yftá Foley na Old] dby cej grzechy moie powiedział. R 
- Pognie prówić, Jam żadnego mordefiwó ntc vaynit / 
Aa 3 | jaoncy 


{6o 


2. KAZANTE TRZECIE. 
jabney Éurv] áni geśi nie żiadłem / nikogom nie fdrpnał 
dntviadł. To mi fie raz trofito/ wac za Panem, widiae 


- $e mu s bota wiecheć Romy wygłiabał/ żem był głodny bara 


30/ Bárpnafem tego wiechćid troche y síablem. Co vaynit 
pira fco! tótoby nicoo[leBati Willa y Panie znowu O7 
$icl/ tóm wczynił/ y o to mam ffruput jem ras vfiórpnal 
troche wiethcia Erory Pánu s bod wygladał bom był bár/ 
30 głodny.  MWnerfadzić Głó: Co rosumicg VOil£u/ mo? 


Lem y PILE ot 9 eco] idEicy 38 to potuty gobjien ? tórgnat fie nd wła? 
lodza Uk, nego Pana! wielta to ! 4 Wile. Jesli owego żowiemy 


Aieflu lny 
dekret, 


rosboynitiem/ Erory na orodje ludjiom sáficpuie] y stylo 
35rábliwie adcbobft/ tátog tego kdzwaćj Erory fie na fiver 
go Pand y Dobrodjieia pormát/ y stylu sd wiecheć fat 
pnat/ á gdyby Dan przelatt (ie był y wpadł w chorobe? 
wielką to rzecz Boiet yczynił. Przyda Lew. Vesli fórpnał 
gå wiecheć fłomy/ pewnie gdyby mu fie oyto godyiło vindt? 
by był nogi Daánffiey/ y podobno s iabłby był całego Pana: 
Trzeba cu (a0u/ erzebd fprówiedliwości. V tat nicbora? 
Ed Old o (0fivofy porwali miedzy fie rozparpóli y sicolf. 
Vite lába Sady! rupit że dystet croche wiechcia fárpnall - 
d gdy Lew 3 Wilkiem tál wiele bybłó pogárpali/ poicolil 
cdtie gwałty/ mordy poczynili/ nie fPruput/ nic 3d to. 
mótożtdtich tasu|oco po faddch/ po trybunałach/ że vho 
giego owioldcyo (ccuritatis publicz choć nitogo nie zabije [iP 
rowo [o030/ Éatso ; a gdy Gslácbcté idwnie fecuritatem vios — 
Jat, niewinnego 3 befpebcuie | 3abije! na drodze sóffopf 
nie maf osto wielkich firupułówj nie mág furomydo © 
dom; ieśli (2039/ peronie wedle owego śmiefinego Gytátutll 
Nos autem rigorem Diuinum temperantes ; nie Pargo- isto 
prselevoce Frwoie/ Prem też iego iato Bog przyłazał przeł? 


wóiae/ Ale grzywonómi to 3àpláécié roftasnis,  1)etos egt 
p ceffow 
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&effow/ homicidia; zaboyśtwd/ ndidsdow, Erwóie mievoltmey ' 
przelania bchodśi v nas w Polfze. Styfiao nid Geby/ 
fi ybotrybunaty/ ale fie 33fłanidta. Neminém captivabimus 
nifi iure vi&um, że nift nte (Farżyj niec nie in(tiguie, Ale o: || 
fame Gaby trybunały fFariycby miaty/ ná to fuftygacoe E 
koroíe/ na to prawa. A cboc też y arjo. viniela ofob(is 
wie Pánom folgować y zderzeć/ dbo leddidko pogodśić. 
ŁDieiki iden Senator Duchowny w Polfże momit/ Ze O, 


VA 


d Lo 
Bog(cego Boże vdomay) Eiebosibolwict olfte (Farze fron , 9*9 P. Bog 
dze / 34 Dmie r3ecjy. Sa homicidia impunita, 36 mejoe "Cia PaL. 
boyfłwa Erórych wrzeby dni bocdhodza / dni (utowo tata; e 
354 periuria, $6 Erzymwoprzysiefirod / $e c3efto Sadyidaczą 
fa morem; chóć wioza jcfalpywa bedjie przysiega przecie 
ła natdzkie/ iurabit, euadet, niet fextus, met feptimus (Tiech 
Przysieże fimo BoR/ famo siodm. Owo Sady prawd/idy 
- Fo pdieynó. Infirma retinent, Infirma tantüm, nà wbogiej 
nG proftaki! na cbtopfi bywóia [Iropuls / Sady; alemą d 
Pany / na bogáte / rzadki ftruput / rsabtic 3 ciEucyatoi A 
Gaby. 00 zx x 1 A 
1 Mle faż idbie firuputy Gobre/ potrzebnej hwały godnie s 
Cie chwala Theologowie fPripotow] v ewfene przećiwte 
kina cjemé ráda y remedia na ric pobdía, Jeeli peior 
dza z flaboéci głowyj 3 imeldntolicy Écora biec lebliwego 
Umantetsia bywa przyczyna / 60 ptet s tePársot odfyłdia ; 
teli fuggefiyey y ccntacsev £atdnyciey / bo P. Boga y mor 
_ Mit (00 luożiwczónych. jenat wjymóiacfiedżioteyfiey „| ; 
Ewangelicy / wale v zalecam owe/co nie fa praeffronego Zekafiwi 
"nienia | & y małe grzechy nie (ec fobie ważę y tv pile n krupudy, 
W RAD joba yzmyfłami wemi ofirojnośći żyła.  POrdzicie 
, 9 mowi s czyni ZA pofłołómi P. iz vs. Quilotus eft, non 
indiget nifi vt pedes lauęt, fed mundus efktotus. Etvos ań 
| Cite 
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eftie, fednon omnes. Kro iefl umyty, moni, nie trzebá mu itt 
aby nogi wmył, ale wüdyllek ieh czyfły. Y wy czyjtemi iefieście ale nig 
4 FK nf. — "jest ztewiet ieft vmvtv/ icoli teft wivfict ayft y] 
Kúkielkrupu- ya coi tira nógi Paa: Te VA e 
givmywaáć? Jeśli Apoftołowie [a czyftemij 
jy potr zebne. nó coim vmywa nogi l Chciał tu Sbáreieid nauczyć doj 
brych s potrzebnych ftruputow. Tiema cztowieb cieżtiego 
nå fümnieniu grzechu/ omsył fic potuta y (powleojio swieta |. 
hwałó Bogu; niechie y maluckich powfeonicb nie waży 
lekce/ y te niecbay gubi/ v fumniente 3 nid fmoie omy iwa 
niedhay bedfie Foto siebie oftrošny | dby y małych poffty/lekf 
tosti wyfirzegałfie. Dwajato mieyfez Bernat ó. Quilo- 
9, Betmard: lod 4 "A. : e id R ad 
' tus e(t non indiget nifi vt pedes lauet ; lotus cft qui grande pec- 
catum non habet, cujus caput, idcft intentio, & manus id ck 
operatio, & conuerfatio munda eft ; fed pedes qui funt anim/ę 
affectiones, duminhoc pulucre gradimur, ex'toto mundi effe 
non poffunt, quin aliquando vanitati, aliquando voluptaci,aut .- 
C cutiofitati, plufquam oporteat, cedat animus, vcl ad horam; 
` in multis enim offendimus omnes. ` Xto iefł omyty,nie potrzeby" 
ie ieno żeby nogi umyt. Omyty iefł „ktory dięgkiego grzechu nie pra któ: 
rego płowa to iejł intencya ; y rece to icf zabámá y konwerfacya cz yid 
E ; Ale nogi, to iell dule afekty, poki tu ná gigmi telteśmy, yw tym 
«prochu walamy fie, dofkonale czyfte być nie moga , aby kiedy abo zá p 
grościa, abo za rafkofię, bo za lekkości nie vdah ie ferce, choć nh 
CZA amily y- ná godźlnę ; w wielu bowiem rzeczóch myfłępyiemy 
NO BRPO CWE HATE ei eee O 
© &tudbayéie ofirożnego w tvm Dowibd; wslewdioc ftw 
gone przeb Bogiem ferce / płaczoc3 rzewnym zd grzechy [toć 
zalem) prost aby omył nieprawość tego, Miferere mei DE 
us, fecundlim multitudinem miferationum tuarum dele ini- 
quitatem meam. Zwiluy sie nademmą Boże. Podług obfitości W^ 
łojierdźia twego, y litośći twoich, cmyi, zgładź, nieprawość moig: 


agia. 


Pal. 50. 
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Retitsone iuż grzechy tvooíe 3Davoibjtc/ tuj ie obpuscit P.  * 
og/ iato cie vpevonil Prorot/iuż dufe cwa frodze Falange 
omyl. 4 Dawid co * iefcze prosi p. Bogd dby go báfcy o7 
myl. Amplius laua me ab iniquitare mea. é- Auguftyn czyć 
EM Magis magifá; laua me. 5 debrdyfłiego drudzy máig. 
Multiplica layare me. Dáley Panie omyi mię 2 nieprawości moiey, 
Lepley iejeze y lepiey omyi mig. Nie yaz anie, le po wielekroć iefcze p ch, R 
Znowu omyi mic. Co; dbo to P. Bogtieby grzechy smiertele „„, odpujcza 
Tit odpufczó/ niedofkonale ie odpufcza * dle tylo w połowie grzechu po 
CY * po cześći ? mie dofkonale podobno Głowieta na por części, 
Puciequo ad culpam omywa ale potowice tylo grzechu obpus 
Gaf á połowice 3ofidvota 7 tue możem tego mowić) bę 
haute © beologow feft/ $e peccatum. mortale quoad reatum m 
culpa non remittitur partialiter, grzech smiertelny ile 3maio Lugo de pæ» 
teft dufie/ nie odpufczafie dni glàbjf per partes, po cc$ct dbo nitent. difp. 
Ww połowicy/ viuftificatio à peccatis mortalibus non fit dimidj. 8. num, 7a. 
ate, P. Bog nievfprówiewdliwia głowietó w połowicy/ dle 
, gov grzech śmiertelny obpn(aa/ cale go quoad culpam, ile fie 
tyge zmazebuBney odpufczą. A zemużto Dówio prosit dé 
byomytego/ jefcze omsto znowu/ aby go lepiey à lepicy nie 
raz dle y orugi/ y trsect y odley przebielono/ przeczyfcono ? 
Bi co robie fPrupuly Dawibiie y rsekt éi Prorot/ ic P. Bog 2. Reg. 1t. 


- 


9bpuscit grzech twoy/ Dominus tranitulit peccatum tuum, 
tuż oua cwoiá Gyfta/ ná coj prosi aby io iefcze omyveano/ 
*a3/ drugi/ baley. Amplius laua me, magis magifd; ? Pos 
bojnegoy chwalebne firupuly A drholicy/bydź sávefie w boy 
Ani] zdwfie 36 grzechy plata sapie fiumnienie omywdć/ e 
Abyy sladu grzechów nie znać bylo/ y Żadnego po nich [Eus 
tPu nie zofławóło; taf omywdć! nigdy y małych grzechow 
na fimnieniu nie cierpieć ; choć Eco czyftv zupełnie/ muh. 
dus totus, niedhąy przecie nogi ymywa/ niechay fie y lekkich 
r Nd 


OR" 


D E 
/ 
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14 affeftów] prosnoéci/ sdttove choć mdłyh chronij dni (di 
, iná fumnienin cierpi/ y o idf omyéte prosi. > 
Soremnie vas wibífat Amo Prorok Bogi wfedhmoś 
Hacego/ powidba żefie mu pofasot ná murze tyntowdnym 
E Eu (ioiac/ à ręretu tielnia inurárffa trzymał. Ecce Dort 


` nius ftans fuper murum litum, & in manu eius trulla czineń. 
taria. Óro Pan floiacy nad murem tynkowany m á wręku iego kiel- 
nia murar/ka, Gloff interlinearis ma. Super murum plaftra- 
tum, ornatum, planüm, — Nd murem gładkim, pięknym ocbedé- 
nym. Yeslicen mur nób Ecotym Dan [tot tuż dobrze tty? 
Eowóny/ voyrovortány/ wychedDożonyj sid cóż totece Pari 
— [Hiey tielnia/ o Etotey mowt £yranus / że iefó inftrumen. 
.% tum ad liniendum, ieff inftetmene bo cbeboienta muru y co 
Lyran, beley hce Pan nád tym murem robić * co boli cynEowac/ 
- tbedożyć ? Gliettorsy IDottoro e midfto tego trulla cæ- 
menturai; &ytdio in manu cius Adamas, vo tett iego Dida 

ment y voysnamáfo tu y fławia 5 tego mteyfcó wielka 2504 
ga wfedbmogiacego prowinbencyo/ Etoró ma nád Rośćioś 

lem fwoim. | Jesli Fiedy vPrufiy fie 3tego muru Eómień 
iati] ieśli Eiedy w Łośćiele iego potaże fie 2(/pofłdca/ y voy? 

| „jl... padnie 5 Dniey tośćielney ; (tof Pan nad murem/ nád Eo 

Prowidentja $ciolem fmwoim ma táEo prowidencya/ że te bźitire nowym 

a _ Pánka nid gyómencem sátras D. Cunvar vs tóto budownicy piel 
| Kościołem tyięysóprówi.  POypabł s musu wióry pótefiecbny Fw 

Kátelickim. baf/óliśći ówietym ŚMócieiem idto broiBym 3byt Fámic/ 

niem 250g iego ruine nágrooji. — YOv(unot fie tiieotay 

e Didton Apoftoli s potu orugicb/ áliééi te Oślure 6. SZW 

panem żówołdnym Didtonem| iato ieonym ślicznym Oiół 

syehtem/ in manu cius Adamas, CHkystvs ndprówił. DIA 

fioey woli ciała ob Etorey fie sdczyna pofpolicie y Erzewi 5" 

veyya/ po jio ojicfi goy fie voyFrufo 3 Bościeta 9. vani 

! |. Apoftar 


KAZANIE TRZECIE: 9; 
Apoftdtowie / zAmfie vpat ich wyrownywa P. Bog nież 
kmiernie vei tgemiDotcorami/ Ch:ologómi. Dat Jujtye 
na Dbifos dka miófto Yiarctonó. Dat Apollindra Bie 
ftupa za liontana. Dal 5. 2icbánásego 34 niesbożnego 
Aryvgó. |. t'y mieyfeu jowinidna pofławił 8. Syieronimó; 
Spao Mdnefó | $aufta  Pddgiufć / sótożył Sbáwiciel 
drogo à. Auguftynem y ZoEonem iego.  Przećiw Albina 

[om blajniercom wyfódśił 5. Dominitó y $rancipEó 3 
Wb swiete Bracia; y tat áj do odfłepow wióry S.utró/ 
Cáluinád 3 ich dyberentómt ; miáfto Etorycb dał 2oscio» 
łowi à. Jgndcego y 3c dwierd 3 ták liczbna Societatis IE s v 
Gromada / Etora $wiątobłiwośćia / dziwną nau y ctis 
bami biedy idbsáctumild vo £Żuropiel 45 gube duf Cbtsed 
śćiańfbih Bogu nágrobjitá TTfillionami Pogan po Jno 
biyftich firondh nówroconych. ! 
^jnni sá$ iDottorowie tat Amofa tłumacze / że Pan 
fioíac ndo murem cyntowanym y wybielonym $ Fielnia 
chciał nauczyć / że choćby atomic niewiem idt ólicznego y. 
wybielonego był fumnienia | przećie indiget vt pedes lauet, 
Amie może być/ pofi tu nd świecie żyiej bes gezechu przynać 
mniey powpedniego | tetkiego / d toż siwe ma orzymóć „eb 
wretu Fielnio / 36082 ma być niftiego o fobie rozwmienia/ ud 
je my wiele niedofióie/ 34wfie defetty y rofpáonicnia] wyż 2 MUSS 
Erugenia zdprówidć ; zówpe ma s Banibem wołać/ Am- p, 
_plids laua me, magis ac magis, feft omyt Paniej nie day y 
lettiemi grzechami Midycfkatu swego obrażóć l niech y te 
omywam/ 9 34 nicplácc/ połutwie | niech fie ich pe3y tás | 
€ tmoey ile być może wyffóegam. Qui lotus elt, indiget 
Vtpedes luet. Kro iefl cmyty, potrzeba 4by y nogi omyl. to ieft Pto Prou. 15. 
nima ćiefbiego nó fumnienin grzechu/ potrzeb aby y eta 
Piego nic cierpiał, Dawna przefiroga liedrcó. Beatus 
ai Bb 2'* homo 


Tridene.fef, 
6. can. 21. 


chronić. 


Necephor. 

lib. 14.037. 
Baron. 

Am. 446. 


Zmáley rze- 
- czybywa 
wielka, 


PGL. 48. 


"KAZANIE TRZECIE, | 
bosa qui femper eft pauidus,  Błogofławiony człowiek ktoyy fie 
zawjie lęka, — Etory ieft piefzonego fumnienia | że y o máte 
defetty Boftiego fie obawia Kiaieftaci / bo tdt o drugi pos 
wiedział IYfeorsec. „Qui fpernit modica; paulatim decidet. 
Kto gardźi matemi ?zeczámi g lekka upadnie. Ato o mółe grzes 
chy fürmienia/. ripit niemó/ predźiuchno w Cie3Éie whas 
Onie/ Eto małych OEaziy nie waży / dni przed niemi oćieka/ 
powoli wpadnie 66wieltich. tjata rzecz bylá że Dawid 
po Gali chodzać wylżrzał oknem / á ta rżecz mdła | idto go 
do mielticb. y (profnych przywiebłd grzechów ! 

54 C bxobosyugá innicyfego | iedno idblEo ide wiele AZ 
go porobiło Wipomina licepbotus/y3 niego Baroniź 
uf ; przynieślono Cefórzowói idbłEo bdrzó wielkiey pietney 
otrafy/ Cefarz dał ie żenie fivey f£ubocyey / ond zdá ddroś 
ivátá ie Paulinowi nielótiemu | 3 Écoryim Ola habl radd ro? 
zmawidłó. Padlinus nic nie wiedzac s Pob ioyBlo datowa 
ie Cefdrzowi. Wlazło to Cefórzówi w glorć / (pyta żony 
goźie ono idbito: odpowie jidbtám ie. 2f on wyimic s bie 
fium idbito. Ato co? y ob tych zaśmiał (a 3á podeyztzd 
ña á Paulińd sátrácié tażał.  PDielka3 tó rzecz bylá | że 
ddłó fiad dobrym vmyfleni idbtEó/ dle że to precie nie v? 
waśnie vcyniła / do takich rzeczy patrzcie Cefdrza. prźywio? 
diá / że y one miał w pobesórsentu/ y Paulirid sábié rofa? 
ial. (Tie bdrm Dawid mowi. inquitas calcanci mei 
circumdabitme. —Nieprámosé pięty moiey ogárnie mie. Cote 
letto ważone grzechy nóftapia przy śmierci na mie. poź 
Eutuióć teni Krol 3d grzechy fwoie | prsypedł tas byt 66 604 
Eie ómidłośći/ że mowił, Cur timebo in die mala? Czegoś 
ták dólecze lękóć he mam Bofkiego Sadu 1 iużem czynił potuwe 
34 grzecby/ nic wielkiego ná fumnieniu nie czuie / comam 
być fFrupulatem / y o mák rzeczy fumnienie [obie czynić? ; 

| Aż wo? 


ri KAZANIE TRZECIE. | EC 

a; troche lepiey fierefolligowdwfy Frżytnie. Iniquitas cal. 

canei mei circumdabit me. Nie prawość pięty moiey ogarnie mie. 

Ach feoda gorno tażóć/ BEobd mieć przefirone fumnienie/ 

bo to na Badśie Páni żówaOśi / y prsy ómierci złowieć 

Ed vtrapi. Iniquitas calcanei circumdabit me; calcaneus icft 

pietá / y zndgy owe defekty / Etóre my fobie letce ważemy/ 

Y idEoby picto 36 ġie rzucamy. Poyśrżeć beśpiecznie na 

biatagtowe/ ej frópEó to] niemág grzech u / Eicóy nie maf 

tey żódze y óffeteu.  Pożdrtówać Oworzto / mato to. 

Brwóać Panu gröf (cbe y rugi / ćożtoiefi * — paruitas . 

materix excufat à.peccato. y fiłodd ihowi ibdivio fide 

tanii y niczym to nóżywać / loda [nmnioiia tosptscé 

Frzenióć | BEobá w olásyc niebeśpieczne fie pufżdć T 

taż fragta nóżywa$ / y picta idtoby nic y lbdco odrzucaf/ 

Yt wprdwi cie wco niebeśpiecznefgó/ y przy ślmierći nie s, digit 

Pomału otrapi, Cladobnie 5. Augufiyn. Leuia peccata ią p in. 

Noli eontemnere; fi cofitemnis quando appendis; expaućfcć — Ioan. 

quándo numeras s leuia multa faciunt vnum grande ; mult% 

namq; gutte implent fumeri. Lekkich grzechów hie mag lekce, 

ieili niemi gurdgift gdy ie vnagals, lekay fie kiedy ie liczyff; z site 

malych będźie ieden wielki , bo y z Sila kropli byma środło. ; 

. Anyelfki 3Doftor tt tó rozumie) nie żebyż situ mółych 

Grzechów imiał iedeii wielki vrość. Noñ quia multaleuia 

faciunt Vnum mortale, fed quia fi venialia contemnuntiif; S- Thom. 2. 

Paulatim difponunt ad lapfum peccati mortalis ; ále że gdy 7 3: 88.24. 

gałemi ý powfedniemi gsecbámi gawdiemy / dni fie ih 

rónieniy / po lettu tóruić ham drogë 66 ciezkich y emicto Zmałych 

ha tych grzechów ; bo qui fpernit modica, paulatim decidet, orgechom iá- 
to mate rzeczy y olásye letce waży / predlo w cieżkie wpóź ko bywa niel 
nic wedle owego. ki. 

Poft vifum, rifüm ; poft rifum venit ad vfum. Engelg. 
b 3 Poft 


198 


Plutarch, 


KAZANIE TRZECIE, 
© Poft vfum, tactum; poft tatum verit ad altum. 
Poft a&um, factum ; poft fa&um pznitet actum. 
2í coż chwalebne fa calie [Erupuiy / gos Eco 0 mate grzechy 
Boflicdh fic Gabe leta / y onych ile być może wyfiezega 
fic/ y ná (ümnicniu cierpieć niechce / dle ie predlo omyiwa. 
% owpenm Pogóńjki złowieć powidda / że to teft sadP per 
fecycy/ poftzpuiacego m cnoty głowickd. Si peccato quan- 
tumuis exiguo , non ampliüs veniam det, fed caueat omnia. 
Bieby o namnicyBy grzech trofkliwy ieft/ áni go na (umnie 
niu tr3ymia | y 3 pilnośćia voficláfo vebránia fie go. 

Tata chce mieć bofforółość Pan 1x z v s w 2fpoffo/ 
tách fwoich | ác widji (trom Jubaga ) zyfte/omytejprzeń 
gie im vmywa nogi/ dby nduczył y máte grzechy nie lcÉce 
ważyć | á ni im ná fumnieniu folgować. Prosmyo taka 
boftondłość y my Sbawce nópego / y wotaymy 3 Pfalmie 
ffa. Miferere mei Deus, &c. fecundüm multitudinem mi: - 
ferationum tuarum, dele iniquitatem meam. Amplius laua 
me ab iniquitate mea.. Zmituy fie nademną Panie Boże moy, 
3 według wielkośći mitosierdźia twego emyi nieprawość moię , omyi 
iakonalepiey, raz, drugi, więcey y więcey nieprawość mię. ©3488 
teras w J&oscicle śówiecym tu tym chwalebnym vroczyftor 
śćióm duchowney łóżnie yomyćia JAádcolicy moi / wyftat 
wione fa y otmorem ftoia 5. Confeffionatyiato wanny IA? 
tie / vo Ecórych Bog przez potute glábjt / omywa złości náf 
ge. Rozumiem że (uj wiele wás omytych ieft przez Spo 
wiedź 3 niepriwośći y słośćifwotch. — YDotayciefi y voy | Y 
co iefcze do tey fic Zofłiey gorniećte wdnny/ dby slot TE 
zys droga Erwig fwoie w Bółramencie poluty sáwárt? 
grzechy y złośći wáfie/ dby wes iaEo nalepicy omyt/ nit 
tylo głowe | rece/ co wietfe 3 nofoc plégáftwá y zbrodnie 
śle y nogi / y máte żeby oczyścił y omyl w was defekcy. 

Set d | | Clamile 


,  KażaNiE T | 
„. £lamilgy Bbawiciedu/ taftarwy wRótcorse świetych 
Eonfeffyonatow śicbsócy Crybunalifte. 

brudow finrobow nópydh/ przedziwna se Erwiey włdfney 
| hagotował wdnnes Ipfe lauit nos à peccatis noftris. Chćiao 
tes być sdiviegony ná Ersyiu idto dntfos iden fpory bo 
śćidny przybicy/ peter nie vooby/ dle drogiey wbofłwioney 
Prmie trodiey ; profe niegodny YI Tateftátu twego/3 ran twoś 
- icb przenaświecpych/ y 3botu seldzem otwartego feroce/ 
lini (uni fporo/ y dupe náfe (Paláne] 3 błocka grzechów 
omyi/ prochy vefieláPie y defctcy wfiyfikie sglabs il nae 
Piey/ amplius Jaua me, magis ac magis laua ; dby w nas y 
o złych natogore fitonność mota byb3 wytniyta/ wyrda 

tà/ dby nic Bofkim ozom twoim obizydliwego nie 

byto/ żebyfmy w Gyfiośći Ducha / w ślicznoć 
ści fumnienia/ przyfła świeto Da» 
_fbe/ 36 tófpa twota odprde 
wówńóć mogli: 
"A ; Umen: ; € 


KAZA- 


Tys ná omycie, 


EC 


Apoc: t: 


Pfl. 18» 


Malach. 4, 


Pon 


"KAŻ ANTE 


P IERWSZE 


NA WiEŁki PIąTEK. 


Ecce ifte venit faliens in montibus, tranfi liens colles, fimilis 
eft dilectus meus caprex hinnuloń; ceruorum Cant: 2, 


| (Dto ten przykedł (Facsoc pó góróch / pesce 


Éniac páqorfi/ podobny ieff Eochóry moy 
fórneczcze/ y modemy ielontowi: 


> Corsyfolvoicf Prorocy opowieddli przyć 
vM ście Synd Bozego nd $wiatiwgy(cy 3997 
Now onie ewierdzieli o ním/ że miat przyśc lw 
FYE bond Ełopoty y nedze wefoto/ y narod IW 
Ve osEi ofupowdę wefoto/prácomáé ela nat 
mew wefoto/ ierpieć y omierdć wefoto. Liot 
że 'Prorstow Dawio powidba/ że wyfieofy 3 nieba biezat 
ná świóc pedem y [FoEiem niewymownie predtim y welo 
tym. Exultauit vt gigas ad currendam viam. Mialóchi 
af Prorok obiecomał je miał wynióć 3 nicbá ná Efrat 
floficá] y mieć iótieś ná bdrtóch firzybłó.  Orietur vobi 
Sol iuftitix, & fanitasin penniseius. Y coż w biegu pre 


Słońce miele feo nád fłońcej Etore vo iedney godźinie wbiega mil pP" 


mil vbiega 


trzecidtroć fto tysiecy/ y fes tysiecy cztery fta y ośiegoieć? 


przezgodźinę Ożiesiat y siedm. Mlaory Sálomon 7.0020 d dei 


jowi? 
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oweie go Jelontiem pret£o po gordcb biegáiseym, Fece = 
iite veni: faliensia montibus, traniiliens colles ; fimilis eft dile- 
Śtus meus Caprez hinnulod; Ceruorum. Otożeń prgyffed] fka- , 
tzac po gorácb, przelkakuiac pagorki, , Podobny iell kochanek moy Salzy P.Chry- 
Karnetzcze y młodemu ielonkowi. ^ Wielkie drogi/ nieprzeli: fhulowe, 
Gone falcy/ aynit Ola nas ten niebiejki ielonch Cua vs va^ 
Jezvs. HUpótyz co fale 3 nieba na ieme? 00 piersi Dycog 
wjbich bo byblzcey fiaynie s 3 Sibowffioy żiemie gosie fie wa 
todźi w Egypfia traine z Małe falty y drogi Gynił bies 
gaiac 3 Ewangelia y Rowem fwyni swieym) po miafiachi 
po Eafitelldch/ po gorach /' po puftyniach / po morzach? 
Circuibat omnes Ciuitates & Caftejla, przdicans Fuangelium 
regni. TDiccie tdfie w tych drogach podeymował fatygi y 
Prace/ że aż zmordowany vsia0l/ y troche wody vprágniee Ioann. 4. 


Marci 9. 


Chrystus P, 
Jelonek, 


Sia 9.3.6 


bile bolcio cego] wpediie trwia fpływójncigo/ widze nabos 


38lofno vtdione płócze/ wedle dawnego proroctwa f 300 Erech. 31. 
par: €o cbiclg 


f 


363 


Za lofne Cere- 
Ponie Wiel 
kiego Piątku, 


1 a 


KAZANIE PIERWSZE., |. «4. 
Hild Omn liminaria celi marere faciam (uper te. Wy. 
fkie światiń wiedielkie płakać nad toba będa.  Giemid brat 06 
wielkiego żalu/ y fats o Wate voaloc! idtoby głowa tlucze/ 
go; głowa y gofpobars wgyfiEiego ?widtá polega. Dao? 
ná EoscicIna s Eolcow y pretow zeldzitych (pada/ y twie fig 
fámá/ nie mogac caido obelg y defpekrow Syna Bozed 
LED CMG, 20 WERAKAAO EE SRE MA 40 | 
- Qi my ióto facbemt ógyma ná nie pótrsyć bedziemy: ibo 
ferc náfiy cb bo rsewnego żalu y płaczu nie porugemy r Pda 
tr3ac lá ten (am ojtéleyfy cat załofny A oótiota dpparat/ 
ná to niesvoyad vnc Olcarsoib śroiecych obnażeniej na [mub 
tne bez wgelafiego porzadku Ceremonie/ LV fo bfieteyfie? 
powitłdne/ prsoolti. y Eoficá nie mdiaca/ nd 3áto[ne spic/ 


' wónia/ Ozwonow vfténia/ Eco nie sábolcies Ero 36 grzes 


Kiżyż 5. kh- 
tedraP.Cbv)- 
Jiufon. 


Weg. 


chy przyczyne cáticb odmian nie weficbnie * A coi gdy oc 
podniesiem ná żeljywość tego Pódnó/ nd Prev tego Fer 
lontá/ iid rány y smierć tego zafiepce y iDobroojiia / Eco 
dzy sótzyma ć Eco boleięcehw CuxvsTvso we boleć 


MIKBIDIREE. 0 o sur Eu oM "es 
- Moyniośmy Kamilsi Slucbace 36 cym 7jelonPiem nieb ifia 


Obácmy te iego falcy/Ecore ola nae czynił obaczmy co ná 
tych trzech gordch porabia/ na Oliwney gorse/ nd Ratu? 
gu Pilatowym/ ná Sólwńrycy. Leg Ecos nam w tey drof 
dze prżewodnikiem bedjie 7.Pdnnć Błogofidwiona zwy 
Eta wiec wpracach podobnych Eásnobjteyflicb bywóć [rae 
wobnícfo náe/ dle ceras BEobé iey molefiowićbo why? 
fttá zboldła. Do ciebie Zrsydu 9. © pomoc y vdtwnet ibjie/ 
My. Ty ieftes Edtebro Boftisy HTadrości/ vczyńie nam 


- trotbie compendium,;sebránie maki y bolow P. Jezufowyh: 


Ty iefteó waga ná Etory pelojony ieft Syn Boży z grzecdhó? 
mi lvbztiemi/ fiatera fatta corporis; nau nae eo wd 
OSPI Matera LACKA $ ial 


U 
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waży/ grzechy luoztie czy boleśććiCHRYsrvsowE? Gy Hymn, Eccl, 
iejteś lichrarzeni ud ktorym pofidnowiona fef?/ ed ná wieti — Liebarz. 
nie gáfüaca świeca / oświeć ferca y mysli nafie/ nd owad JA 
jd uie ośisieygiey miłości Synd Bożego. Cy ieftes Elucem KlugDani- 
iDawibá / trorym otworzone icfè niebo / otworsvffd moie dá. 
qaoón: bo przyfioyńego mowienia à ypy fluchaczom bo 
Ruchóńia pilnego y ewajuego. — ec fx 
A zgodni: Dottorowie $6 t flowá oblubíentce/ Ecce ifte MM 
yenit faliens in montibus Kc. rosumíeia O C HR YST Vs1E mer. ć 
8, Brzegor3 tat o cym mowi. Ecce ilte venit faliens in mon» 
tibus: Veniendo quippe ad redemptionem noftram,quofdam, 
` Vt ita dixerim, faltus dedit. V ultrs fratres chariffimi,ipfos cius 
(altus cognofcere? De cxlo venit in vterum, de vtero venit in 
prefepe, de przfepi venit jn crucem, de Cruce venit in fepul- 
chrum, de fepulchro rediit in Czlum, Ecce vt nos poft fe 
currere faceret,quo(dam nobis faltus, manifeftata per carnem. 
Veritas dedit. Oro ten przy/fedl/kaczae po gorach; przyjśedy 
abowieme na okupienie nájfe, niektore że tak rzekę Salty poczynił, 
Chcecie Bracia Námilíi, ie iego Sálty poznać 2 Znicbą przyfiedł de 
imota Naświętfey Mátki, z żywota do ztobu, z ztobu (koczyłna 
Krzyz , z krz Z4 (koczyłdo grobu ; z grobu polkoczył y ponvocil ku 
niebu. ^ Oto aby nas ża obg bieżeć nauczył, niektore nam Salty w cie» |. 
de obiaśnicny wkażał. M AA E EO NK Piermfy Salę 

) i lei sny Zelonka na 

2»nià diisteygego / tr3y Silty wielfie czyni ten Pocbány e eh n 
Helonet. ` Pieńwgy/odprówiwBy wieczerza  poftánoteiz^ EA 
Bs CTaświecy Sabrdmene Ciała v Brwie fwoiey/rozbaz 
twfiy do wcniom / in Montem oliuarum. Na gorę Oliwia. Pot krr AP 
ielei to y éiesbi fale. 20 myGCuRYsTvsAD. wdea o. 

Był pot Erwdwy/ cát frogiy obficy/ Że Lidl iego slawpy/ nyc. za, 
bieżał przez Bacy firnaneniem má fieunie. Factus eft fudor ! 

» ficut gutta fariguirós decurrentis in terra T". 
P €c 2 Pomiddde 


are. 14. 


- 


| 


„204, 
Helen megá 
„ dada. 


. | KAZANIE PIERWSZE. = 
| Powidddia o Jeleniu je rad weje iada / y tchnieniem pó 
ro fwois wyciaga ie 3 idfiin y śpoczyfłych lochów / (cto 


Plin. lib. 8. święóczy Plinius.  Inueftigat cauernas, nariumó; fpiritu 
fiatur. hift. c. extrahit renitentes,  3to6 go sowie EAads id eft, extra- 


32. 


Beżośr ká: 


heni ferpentes; é gdy oha gofid tadumy ccuctiaia fusoie 
fprówi w zoładfWy wneteznośćidch iego wielia goracość y 
vpat | idjie nád tzeke / y támá goracosct frogiey płytą mt 
I5y 3 oczu / 3 Ecorycb wyrafta Eimień / gośie go przytey cámi 


wieć Ż tej mobjte rd brzegu pozbywa ; zowia ten Eónsich Bezodtj Etor 


ielenich, 


liaie 53. 


Zkad pu 


krmamy 3 


ty rid eruciżne yiddowite góraczEWieft wielkim y fl'atertym le 
Fárflweii , SMOKY WE” Teri | E A BE" 
. . Piágená gorze Oliwncy / niodlitwe czyniac goraca 
CuaYsTVs ]Ezvs. : Co já przygynć takiego płaczu/ że 
nie (ámyrht ocyyimá | dle y wfyfifim Cidłem nooroif yai 
plége?. YOséifncly ten plác3 s Ciátà iego/ eruciiny / idoy] 
3łośći/ nieprawości nófie. Wiecie że P. Bóg włożył nari 
wpyfikie pizewiotnośći nófie, Pofuit in ee iniquitates omni: ~ 
um nofirurt. Sniewytowrńcy miłośći podist fie teawić 5102 
ści] wyfiepków/ sbrobni / nieioftydow háfycb. X wibyac 
ie w Ogroycu idto vo zwierciedle idtim/ widzac piiańftwd/ 
trżywopiżyśleftwa| vofpufty iefprawiedliiwośći! bejccio/ 
śći beż iniáry ytóncć | twidzac niewymówna złość Inósto/ 
móieftat Boży cat cefto ob nae obrażony/ boleic / rholete/ 


. god cieżkiego żalu potem Érvodvoym opływa ; sd gráffacye 


nocie łotrzytów y burfownitow) Érsefie Syn Boży licem 
pó $temi. Retdmi vboftwionemi ná Etsy; leżąc sácicra scie 
Bei bezecne ludzkie / y w niepizyficynetatydybania. CG 
wcófem y trudem (wym pláci nófie do południa wczófoł 
wónia/ y ná miettiey pościeli lubfeienio, .5ámiboyncmt 
rwie polane burki zmywa; potem s goracośći Ciató wy? 
éiénionym / napy s bytnich truntow potyzlewa. SA. 
m090W 


E KAZANIE TRZEGIE — 5$ 
 Wioblitwo | nitczemność y sfpalftwo nafie/ y tepy 66 miłóć 
śći Bożey dffetc nagraosa. — Ae ted a 

„ Katolicy moi ppetny teft y cieżki grzedh przeć tlf died 
fiatem Bożym / Jesli Syn Boży vyjráwiy nd fobie cudze 
grzechy cei ćieżar cznie/tdE fie przedBojkiemi oczyma wfłyć 
dźi/ cat 34 nie bolcie / cat frad mołość3 ich owajania 
Ponośi / Gtyco grzedhudó grzech u przyczynia | co w nid 
toe / ovod/ trży/ yddley leży / co w fromiotácb / ve nierzae 
Ożle yie / idto fie nie wfiybeg  ánic] az v] prsts te 
inblosc y pot toy Erwówy/ otwor: saftársálytb grafinis 
Fów oczy / Ertvia twoi siastwitta tato oleyticin ictum nde 
maść ferdene ich śrzenice) brogim tym Bezoarchi vli 
trucizny wgyfikie yidoy / aby w pratvojítesm żalu positae 
wali słośći five] by (hoynetni zatni obleiedli nieczyfie t07 
Sd fwoie. , YO táfiey mblosci y éiestim pocie | pocreyt tros 
be Ahyot Chryftufa P. dle trwogi gbolotw dalpych o6 niez 
Bonie oddalił ; bo ledwie Anot vftapit / dż3 jubafcm e 
Erutna Sydow zgrdić/ 3 powrojai/a Piin inieczómi/ 
3 lótátnidini/ tafo pó łotra iednegjo. 

Es Carolus VL A rol Sróncfiti/ póliiać w pifisnt iedney/ 
napadł má Jelanić farey, taBo pifie w żywoćić iego Gua: 
guinus, ttory miał na fyi mośiadzowy tárcudo słocifiy/ 
3 napifem ; Hoc me Cxfar donauit. Tym mie Cejarz vdaremal. 
Dofiat tótiegó vpomintn vo tym Ogrodśie nicbiefti Jeloz 
We Cbryftue Pan / dofioł tóńcucha nie mośieżnego / ele 
seldzitego / Etorym go w piri prsepofe no/tefral ná fiyis poe 
wrea, Etorym go mocno zwiazano yéiognieno. © Bo 
še thoy / padfiy noi) idto nd zwierza idtiego oni ofrutnicy/ 
CO wicbjiec talo miewymyślali | Doerzywfy o $itmie por 


36$ 


Anyct Cieffy 
Pana mOgroy 
Cu ; 


LU 
Jelen z lan- 
cuchem. 


Mendoz. in 
Viridar, 


Wiązanie 
C)ryflula P. 


30105 rzucili rid fivie / tóncuchem w pot prsepaféli! Orudzy m Ogrojci, 


Pisśćidmi po twarzy naświetfiey bili/ drudzy po głowicy 


ICON (KAZANIE PIERWSZE. 
licu wotofy tdrgali/ oruo3y lejac:go nogámi Eopdli. 5 pos 
oíivoieniem tu wota Dawid. Quanta malignatus elt inimi- 
Pal. 77. çusin fanto ! Co miedźieć, eo niemymyslal nieprzyiaciel nad mic. 
tym! Zá tedno fobie Edżby poczytał pzeście/Eto go mogł pié 
śćiaj noga dojżóć/ co mogł potracic/ Pro 3a glowe nas 
drożjia zdewaćj y wiofow Doffamfy 3 cblubo vtbdzoreat/ 
bo[tato mi fis tego Sdrayce. dak: rz 
-ioannes Caftrius Clamiefinie rola Gifpóńicgo w 
Veios de Jadiey! Prorex India, atomie waleczny á fedżiwy/ wiać 
virid. lib, y; BY s mifit God wielta fumme. pieniedzy w pożyczeniej 
na moyne s cym cám Dogahft wem dał im w saffa wie wieć 
Whs (gdji- cie co takiego ? wios s fedfimwey brody froiey/ ta go fo? 
tmy m zá[lá- bie facowat y wdżył. Vlie wcdliey WADZE włofy twotę 
»ie, 35offtie Arolu, niebiefki/ godne slicznych ErzyBrałow y dydy 
` mentoro OrożBe ndd stoto y świdc wpyfteE/ á widjimy ie 
pocárgáne/ ná $iemi leżącej nogami bezecnenyi zdeptanej 
y ciebie fámego CTamilpy iedyndtu Bofki frode wdepróneć 
ga! pobicego/ mioźimny kie ide słoczynce y lotrá powiazdź 
nego ; Eco Ereby na cdkie bánby y befpetty pátesyt ? 
&:báftyan Portugalii Arol poimáay ad woynie/ gdy 
mu Easdno bron ob bofu potożyć/ niechólał/ dni icy [obit 
Malon. obbieráé Gopuscit mowiac : Regia libertas non nifi mortę 
Serce K rolą amittitur. Krolen/ka wolnsść fama tylo śmiercią ię traci. — XO 
Portugilfkie - biemu Alepónorowi Eicby pojirsat 3 nogi usiane wytnsoć 
g wáéc] radd bylá Medytow zwiażóć 7Srold/ żeby foba w 
TEET bolu nierugał/ $ frsátá cym fpotoyniey bez wfielfiego vr? 
piutar: „5 dobyta bydi mogłó/ dle on niehciał ná co pozwolić; 
Non decet vinciri Regem, cam libera fit Regis & femper fak 
ua poteftas. Nieprgyftoyna rzecz wiązać Krolá, gdyż wolna 24 
na zanie ma bydź y cala władza y moc Krolewfka. Bwowolnić 
tow tylo wiązać należy! co rece fiwoie nå cose rofpaf soo 
: (o 09: 


(6 


1... RAŻANIE PIERWSZE: + . 30» 
lo bobrd. Tusdó inóczey witziemy.  Wiazo rece Rroles 
twftiej Etore nikomu ffody mw LE y owfem te rece 
Ecore ałomieka fiwótyty. À Janus tüx fecerunt me & pla; a 
Jaka x SH teore EdE wielu chorych wleczyty. Wise Pal. x18: 
3a tego Etorcgo prosić mieli dby i® ; grzedhow rozwiajał. 

ZXto cie zwiożał riamilfw Dobrodgielu * Pto ten fromotny 

powros hd pyle twoie sdrzucił. Hoc mepeceator donauit. 

Grseghy głowie: tym mie powrozem dórotoal. Neque 

iniquitas mea, neque peccatum meum, fine iniquitate cucüt- Pral, sg» - 
ri, nie żadna Wicprámosc moia / ami grzech moy) nitor ! 
mum wtym Qüroojie (Poor, nie veg] ani przes upy, 

TEE żywot moy nitogon niewErzytodgił/ fine ińiquitate cu- 

turri, Hoc me peccator donàuit. Miysksy gie nicy de 

Ná zwiazóli | Wodficy nási fwdwolne mieli y beśpieczne 

tece/ tárgneli gosie zółazdno/ droz 5d to Pana ibo ade 


* ŁY 4% 


fiepce Erepuio y wiaje. Funes peccatóruni circumplexi fünt Phl, i18. 
me. Powiozy gręechow powi zaty mie. Dpominet toad role 
lubsiem vftugt. „Hoc me peccator donauit, 

V Cefäcrzá Augufta w Zwierzyńcu/ był ieden cudny Yer 
len/ w Etorym fie on Podbat/ y zeby go mysliwéy "imifelt 
bat mu y 3áveieóit taEtemi fłowy napis. Czfarfs fui noli me 
tangere, CeférlLi ieflem nie rukay mie. Wiat Cbrs(lue JE z v$ 
niebicffi) nó fobie napis / fiyfano s nieba głos náb Jora — 
danem, Hic eft Filius meus dilectus, in quo mihi bené cóm- Mitth 3, 
papi Ten ift syn moj kochany , ktoregom fobie mielce wlubił, 

Miał rzetelny na frcoie nieminnosc y BosTwo 3 nieba 
Utbentyt/ wibjiano tål wiele Cubom przedźiwnych/ fya 
fáno Grey fáme 3 opetánydo Synem go Bożym żowiace/ 

iat napis nd fobie, Czsaris fum noli me tangere. Filius 
; a fum. Sytem Bójys: tefłetn/ nie rupay mie. £e nó 
. "8 słość lubsfa nic fie nie obcyżrzótó. Tic dbał ná cen nd 


pis 
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Pozębek Pó. pf V niewiitnosći tego dutentyć on soraycá żołniers/ éco? 
ma jezvsa, Ty "mu ibroyna reka w oczach naywyżpego Bdpłdnd frogł 
police? wyćtał. Ymira na te báfibe y żelżywość par 
(Es! y niebios na poDźtwienie przyżywa Słotoyfty Dotcor. 

S. Chryfoft. Exhorrefat celan, & contremifcat terra, Deus alapis per- 
ferm. 12. deze n A rv x REP: 
pa Tio „e Dop CHÌ potuit, Zdumiemay lig y firachay niebo, y ty żiemio zódrzy, 
mau, ——— połobnajśta Bogu pogębekodnośić 2 ©> (prdwiebliwogći Bofta] 
Broras vpomimaia. Nolite tangere Chriftos meos. Nie tykay- 
cie Chryftrjew, pomazkńcew moich, czemu wftepnief terminow 
y i3 uo cwoich, Oco prawośiwy Chryjius) prawbit 
wy Sjn Bozy/ ma nå fobie napís/ Czfaris (um noli me 

trangere. Filius Dei fum noli metangere : niebytdia go/ dle 

4. Reg, 13. Ćiejfo wtioars naświetfa bija d ty milzyB z. Podnio 
; niegdy Jerosodm na Proroki Piańftkiego rete/ y 3dras mu 
wfbli : £hryjtus volete niż Prorgt/ à dopufczafi go tát 

ćiezto v bdniebąe fromocic ? Oza że vpábáiácey Avii 3 mof 

au bocknoł 9 zazrzyngął/ adras nagle sdbity zojłał na niey? 

fcu : tu cieżki defocEs potyka Synd Bożego! d łotrowi te 

z Rerum 6, Y fibo co vibobźt * Dalens Cefars Aryduin/ gdy dhóiał 
Broar, Ro. Draeciaofto s. Bozylemu detrec ná wygndnie igo poopifacl 
miu, —  trzypiora biorac iedno po brugim/ żadne dtrdmench pul 
Pioro niechce kćić mie chciało! gdtęmieg reb icgo w fidwdch sapisdlal 
. pi/ét przeti. 9 Erzepto ná Ecorym siebsiał crzófło, że pioro ćifnać musial; 
mko Biikupo- © cu pigal ryfisig! piacia zbrogyc pálcow/ y cálo reka p? 
wi, twarzy Zná Bozego à ten zdraycd softdie bes bary | 
Pogebet v fiśrych byt znótiam wslności/ bo kiedy Et 

"ry Pan niewolnitá docíat 3 Jurysbyfcycy fwoiey wyp 
Pogebek znd- séjé] 9 -wolnościę dórowdćj bamol mu pogebcb/ y w Eolo 
` egt wolność. o orocié voffasat/ yswano to Manumi fo, d te pogebti Rar 
4 Et pifinata. Claudianus nażywa to gracun ictum, (clicem im 
eŭ infpexim itia, wojiecnym verzenen geześliwa trzywwda” bo ^ 


€ de Enan. e) 


KAZANIE PIERWSZE. 
tym pogebtiem (lug wolności dboftawał — 2&omuf. ten 
pogebeć Panki wolność przynosi 7 fomu obiecnie y przes 
snaga fzeście s Clam niegodnitom/ nafie to znóczy Ma- 
numifionem, że nas 3 gartorofliego manftwa przez Sys 
ná fwego Dog ma voybá voic/ 3e przeżeń niewola pięttelne 
ná wieluifie ma przemienić chwałe / vo sgledem nas ten 
pogebet jeft gratus ictus, felix iniuria, miłym voersentem/ 
fcześliwea Erzsyroda. Per illos colaphos, mowi Sedulius, ha- Sedul, lib.ę, 
bemus capitis fofpitatem, illa fputa noftrorum vultuum funt 
lauacra, his alapis libertatem. fumus confecuti perpetuam. 
Przez, te pogębki ( Chyy[lulome ) mamy glomy wgdrowienie, vplwá- 
Mia iego najlych twarzy (a omyciem, temi pogębkami iego wolnośći do» 
flálicmy wiekui[ley. | Lo” 
- His alapis nobis libertas maxima plaufit. 
Z tych nam pozębkow wielka zawitała wolność, 

Ale w Chryfłusie Panu to vderzenie wietfo znaczyło nies 
wola / wietfa oppreffya / y był co iemu infelix ictus, ras 
niefześliroy; bo że ten defpeft potÉat go m oczach Bedzie 
go | żecey fiweymoli temu sbraycy Gab nie zgónił / co żywo 
rzuciło fis 3 pieścidmi/ 3 Elyfćidmi na Dáná/ rozumiciac że 
- gotdżoemu defpettować wolno, 

Olrzv polizfowóny/ odpuść grzechy vě napyh/ 
My sle mowiemy / nófe geby petne prożnych mow/ Prams 
fiwó / fprofnosćt/ falfywy prsvetog / storzeczenia/ šara 
tow niepoczćiwych/ a sy sd to clerptp * Pazedwieczny Oye 
hiebiefkij Refpice in faciem Chrit tui, Spoyzrzy na twarz Pial, 83, 
Ghryfłasą tn go; zuch wdłego żołnierza fwowolna rco 3cfioa 
Mocona ys bita / d napraw vftá / ieżyil mowy ndhe dby 
Pd tile inncgo niewychobjiło / feno dwalá y Gesć emwoid 

tta. 

Powicosito ij Jelen prob myśliwcómi vebobiac] aee 

io fiepos ` 


KAZANIE PIEKWSZE, : 

fto pofiawa y odpoczywa inter currendum requiem aliquam 

delen. mbie- facit confiftenfd; manet quod tenui imbecillod; fit intefti- 

żupofława, MO, Mowi Pierius. Xoiclfi pos I niemała droge vaynit 

Sbawiciel/ s Oliwney gory do midfłd/ frogito y cieżki fale 

Pierius. poffawaéc ten ^jeloneE vo tey drodse ftoi przed Annapem/ 

Hierogl, lib. ftoi przed Bfipbafiem) dle nigdśie ódpoczyntu y wythniea 

755 gia niema. ©opoczne ia 3 wómi twogeczte/ nim origi 

fóle nó Rótwp vani. | ; 
CZESC NTORA 

żę WV enit ten niebiefłi Jelonek Orugi fale ná QAatuf bio 

Drugi Sali látow. Ecce ike venit faliens in montibus. Poznał 


Jelnki. — ©tóroftói je byty Bere potwoarsy co nań vo Elábdli Syosi/ 

-~ wiożiał niewińnośći iego/ że żadney 6o niego (lufney nier, 

mieli prźyczyny. Nullam in eo inuenio caufam. prźerobioń 

1 e ny tconde vpomintamí/ rozumiefac 3e ido miał egt vlone 


tentomác/ pozwolił im go sicc v pregierzó/ Fimendatum 
Lue.żz. dimittam. YO(osec ią żenie nie winien/ y przyczyny do nień 

go niemáf dle Farse go iednat/ á potym wolno pufcze: 
| Mpiogicie iato dobrze powiedśiał Duch ó: Munera excz* 
Deuter. 16. cant oculos fapientum, & mutant verba iuftorum  Podźrunki, 
żaślepiaią oczy Madrycb, y mieria fłowń (prawiedliwych, Haleca? 
no fednemu vo prawie vzonemu idtaś tam (právos/ pro? 
poc áby Pócronem fey był/ lecz on niewiem czemu zbraniał 
fie oługo/ dj gdy obaczytilEdOzieśiat czerwonych dlábar” 
eniforo/ przyswolił mowiac : Captiuum me tenes, quis 
enim tot armatis refiftat ? Niewolicie mie, iakoż toarmadie takiej 
dać odpor ? To srájito y Piłatć s prawoy/ że cboc widźiał 
niewinnego Pónó/ nullam in coinueniocaufam, ebmicnt 
flowo/ y iato winnego ná frogie bićie oddat. i 
O Boże moy wsięwpy to pozwolenie. Quanta mali- 

i gnarus 


Vpominki gá- 
ilepiáig, 


Alabártnicy 
złości, 
Boter. 
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m 


gnatus eft inimicus in fan&o | Zako mydźiwiał nieprzyjaciel nad Biczowanie 
świętym ! Dormavofiy P. [Ez vs ^ odra go 3 fat icgo. Stot P, Zezufs. 


Obnażóny to ocjdch wepyfitiego świataj w ocádb fłońca 
tego/ ten Ecory lilie polne w tdf sliczne wbierą telety. Przya 
wiajawgy go porym do fłupa/ o ide [robse nań iad [woy 
wywięscio ! Zótna 3e wpyftkiey mocy y óily/ sdoray Pan 
0b ciezkich vásovo/ 3ótna znowu co rag to Cieżcy/ rane ng 
tane Etáoo/ głowiej oczom/ ewarzy nicfolguio/ póddia fie 
y tesáflato rozgi/ vuelo droćidne táncufet] płynie Erew iâr 
to firymieniem iatis 5 rosfárpánego Ciałd/ widdć mieyś 
fcámi tośći/ oni iedndt sieta/ bija / 3 tey y s owey fitony 
3dchobdza. £y dla Bogdl Czlaris eft. Fillus Dei eft, nolite 
tangere.  Cefarlki to człowiek, Syn to Boży, nietykayćie go. Yo 


tá frogíey Pótowni/ nic nie mowi Sbówićiel/ milczy pod s, chry(ol, 
Łorniuchity/ y owfem idto vreoja ó. Chryzolog. Diftendit ferm. r 8. 


membra, dilatat vifcera, pectus porrigit, offert finum, gremi- 
um pandit. Wycimga członki, roz.(ferza mnctrgnosci, piersi wydaie, 
wfyftkie Ciálo rázom nádfláwia, y movoi] Feci ficut przcepifti 
mihi. Oyeze vcz ynilem iakoś prz ykazal, “Jam winien bom Sao 
fiepcó! niech bija/ by tylo Erew moid iâ? naywiecey świa 
tu bylá pomocna. Oni- przelewdia Erew iego/ á on mos 
dlicwy [eic d nie 00 Boga ścieka Erew świeta nd $iemie/ 
$ oraz wola o miłosierdzie do niebd. Cliechce by Etora 
Besc Ciatd iego była wolna 00 bizow/ bo chce dby w nas 
` adne niebyła chora y niemocng. , ; | 
Cieta co bstá cbtoftá ná Póna. Boleie pob nią v fale 
Miffy. Supra dorfum meum fabricauerunt peccatores, pro- 
ongauerunt iniquitatem (uam. Ad grzbiecie meim budowóli grze- 
nicy, przedtużeli nieprawość (mole. june verfya ma, Supra 
orfum meum arauerunt aratores , prolongauerunt fülcum 
fuum, Ná grzbiecie moim orali rolnicy, przewłoczyli, przeciogałi 


Dv2 , brądy 


Gen. 27. 


Pal. 12$. 


Orane po Cie. 
le Pańikiwe. 


aD — KAZANIE PIERWSZE. : 
brozdy-fwoie. — "jáfo vo ordniu pług sáryyno głebofo w jie 
wiej yzagony w niey czyni tat po Ciele P. Ebryftufowym/ 
rozgómi/ biczómi/ lińcugtamt ofłremi prowdbfili zago? 
ny idto po toli/ głeboto 43 0o Eośćiprzeórywdiac. Tal 
fie vo tey chtośćie zmienił/ że go Prorocy żadnym fpofobem 
posndć nie mogli. Vidimus cum, & non erat afpećtus,noń 
Fügrocy niee cft ei fpecies, neque decor, putauimus eum quafi leprofüm- 
pipi poznić W'idgieli[my pô, á nie było ná to patrzyć , nie gnać wrody ieġo áni ozdo- 
chi p; D, rozumielifmy je iakiś tradem ofypkny. S fob táta nie vrooá 
z y ppetność ? prawtoście ptzyfiroili pana fwowolnicy ćico 
leśni] prawieście go gå dobrodźieyfitwó iego pistnie prys 
bróli ! Hoc me peccator donauit, 

Do pProtogenefa £Y1álársá prsvfito FilEd mtobilanow)/ 
profoc aby im wymólował obras Didny/ wedle ich bumo? 
. th y vpobobánia. ŻBdrzo dobrze/ odpowie fTfalars/ iato 
rofkazećie táb wyfłówie. — YOcjmie táblice/ tweśmie farby 
Obrśz Pate: , penożel/ powiednycieg idto co ma bydi sieden rzecze niech 
bebźie oto czarnej brwi zołedwe/ drugi niech beda takie v? 
fál twars poblugovodta. Owo namólował idto Pasali 
Wyftówił też drugi obras po fwemu/ wedle phántasiey Y 
Ponceptu fwego. YOynieote przed dom obd/ przytba oroi d? 
nowie mtobji/ pátrso y A ten y ná owj ten iego cbwalol 
ow3zdś coroffásomali gónio/ powieddłac że niema Eftal? 
tu/ oczy bo brwi nie máig proporcycy/ owe czarne ð te joU/ 
tówej twarz bárso pociagła/ dż rzecze Hialars, At hoc 
Heli lib.i quod vituperatis, vos feciftis ; quod füfpicitis, ego. A mili Pá- 
ato. nowie, ten obraz ktory günicie waf iejł , wedle wajiego malowany 
cg, konceptu, á ten ktory cbralicie, moy iell: Gltcznieś cy teft 3 wie” 
czności obmálowány 7jebynátu Bofki nie było w tobie 3% 
Oncy prsyfáby y món£dmentu/ rovonys był y iefteś vo dw 

tej w.nicfhażytelnosći Bogu Oycu twojemu. Slięgniej 

wy 


lfaig, 63, 


genejń, 


. KAZANIE PIERWSZE. 
ymódlowany y w zdfie ob iDucbá é vo przeczyftym Wá? 
tti twoiey zywocie tat iż cie nazwał Dawid fpeciofum 
formå prz filijs hominum, Naysrodźin/ym między Synami lu- 
dzkiemi, X% stodże nd tobie te bánby/ guży/ tdny/ wrzos 
dy s ZEad taba mieurodd yfipetność/ że cie Prorocy twoj 
wiąśni poznać niemoga/ y sá iedno compofitum s fdmych 
boloto y wrzodów złożone máía * Vosfeciftis. Hoc mepec- 
. tator donauit, YDdfe to malowanie grzefnicy / voyécte 
ibobroojieio wófego wtdła vbráli futiente/ te biceselde 
anc y tahcufti w twardym zeldznym feren vod (iym fo wyć 
Eománe/ te fátby/ cienie / śinośći na Ciele iego/ poftys 
ciemnośći y zdslepionego życia wófego. 

. Mało było żdraycom tat ftobse voice Pánd? wymyslie 
ld wierutó stoóc nowy bol/ nowy oefpett.  Porwawfy 
Bo o śieńij ná sárt y pośmiewijto Eówólec ftórey purpury 
nań wrzućili/ pe[áojtwfly / y trscine w rete miófio berta 
Prolemwfkiego dawfy / ćierniowa Forone ná głowe ttoczaj 
wéiffáia/ y na pośmiech ieden / igrayffo 3 Pánd gynta / 
Auc Rex ludzorum, Witay Krola Zydon/ti 
© Orógi | Ez v, w posmiewifiu tat freyrm] tto Cie nies 
taż 36 Eorone wsiawoBy fdrpano! iáEo nte ras trsćine zretu 
wyiąmfiy/ w głowe nia pdezono/ ćiernia potłuczono | o2 
fpodarzu niebiefti/gdzieżeś to 5 idrmo twole świetej SŁowo 
Przedwiećzne vorsucit] miedzy osciffe Ciernie / dby ie wnis 
weg fitoczyło Semen cecidit inter fpinas, & fuffocauerunt 
„ lud. *Omieracby ob żalu rolu Blacbetny/ na táticlt poe 
Śmiechy y wsgárby wieczne twoie Erolefiwo privec miało. 
Moleó ty Prdwyy wrodzony) 3ara3 Cie w piclufEdcb niebo 
y gwiazdy posnálv/ y trzech soélctá Potenedtow do ciebie 
NA obbánie pobbáhfrvod y homagium praytviobly/ gobjiee 


313 
Phal, 44. 


Koronacja w 
ciernie Syna 


Bożego, 


Ioann, 19. 


Luc. 18. 


Nes fceptra, regimentów, y £oron Orogich/ (le rad te 3 głoś 


DoZ tom 


214 KAZANIE PIERWSZE. 
gów y ciernia trzymeg/ dbyś cierniem prscEleta żiemie 94 
biogofłówił | á wwałośc/ fidtcaanosc trolefiwó twego 
oświadczył. | 
Brolowie tego ówtdtd nie ledonatie máia ZNorony. Je ` 
Krolow dno. Phi nofe zmierzchu 3dwdrte/ in fignum fupremi dominij* 
iakieKorony, & ab omni alieno imperio liberi, ná znać naywyżficy jus — 
risbytcycy/ je nikomu voyifenu niepodlegóic/ takie fa Eo? 
Pel/Liego yo tony Zrolovo ?oifipánftido | $tdncuftich | y náfycb Pol 
lú Korona (kich. Juni mala Eoronmy wierzchem otvoorsone/ nieza 
wdrte/ idgo Dania, Suecia, Bohemia, Sicilia, bo 3 nich nień 
Floremun. gtorzy 3ndia zwierzchność nád foba Imperij, dbo inng. 
l. 4, ce 8. Ppyftkie te icond£ Eorony/ (ndono 3 głowy diete być mod 
ga/ ná znat je Póńfwd y TTonárdoie Ooczefnej nie [a fáa 
tegne) (ndóno vtrácone być moga. Lec tå Cierniowg 
KnoLA nófego Morond/ że głeboto w głowe przepddła/ 
że w Ciele y fEronidcb tego owiastć / znatiem icff nie o04 
miennego Pánd) Erolejfwoá tego. | 
30 cen ze tezćiny Regiment choć ná wsgórów ddny/ miela 
Tigin nrg- Ule mam czyni pociechy. o naprsob vpewnia/ że ába 
ku Pańfkich Y Płomna nature nóe | lod počula idfo trscina poroi 
co gníczyi ANA y chwieiaca fie/ wo rekach fwych mocnych ersymác y 
Pfal. gą. pidfłowóć bedźie/ & non dabit flu&uationem iufto. Zret 
Łokieć y mu tá trzćinój Erorcy w Rzymian o wymidru virmano/ 
Rzymian Ci. $ 09 tego czdfib 30wia tokieć Canna , 60 tef trzćinó) Odie 
Ph nam otuche je nam voymtersy nia miegfce w Erolefiroie fivo^ 
im. Do tego i$ ze trzciny pifczałEi robia / ypewnią (8 
Trzlinń ma tyzćlnd $e Cn ka vs Vs Jezvs, tato Páfters dobry rol 
kftalt pi- (profone owiecti wodźiecznym ng tey ccscinte granień/ Y 
fczątki. fetretnym volácyey natchnieniem/ wabi y sprevodojl 09 
Owczdrnie fiwoiey. » 
Podobnoć to bla tego idto Dáftery nd pógortu Fo 
\ A 


Korony docge 

ne nietrwale 

Corona Chry- 

fuji P.trwa- 
ła, 


- 


KAŻANIE PIERWSZE. A 
Kby owce 5 wabiał / wyfłdwiony (eft ob Piłató ztgantu? 
Ecce Homo Oro człowiek. CYdrzekałeś scborsóly człowieczej Ioan, 19; 
Żeś niemiał człowietd / coby cie 60 letórftiey (áosavti pór ' 
iviobl/ Hominem non habeo. Człowieka niemam. Groż człop Ioan.;. 
wiek Oro yfadzawEdć lekdrfta vrobiona że Érwie Páhe 
fiey. Oco cgtowie£ / Etory wfelkie by tej naćieżfe choroby 
ttvoie prawożiwie wleczyć roe, | E Go 
Fliewiem co było vo główe oneru dźiwakówi | OŚĆ I aert. jn 
$ pośrodkć pbilosopbow/ 3e wsrod onid białego wiiawpy Diog. - 
lácárnia / hodit pó mieście) potwiaddiacj Hominem quæ- = 
to. Człowieka [ukam Ptówie by náin latarnie abo świece 
idtiey potrzeba iófitcy/ żebyśmy posnáé mogli/ te li to tos 
wicE/ ttorego wtózuie okrutnym onym tatom Pitat/ bo 
taE ftodze vélecjony teft po wpyfikim Ciele / po glowie/ 
twarzy/ ózdch/ że non éftei fpecies neque decor, 3e nie ZNAĆ laie 53. 
Gy główiet/ niesndé Cery/ nic znać oczu) nieżnać twaszy/ 
wByjtEo rany d wrzody Ermia plyitace. ' 
Ltaswietfia Pdnno/ ty go nalepiecypożnóć możcj. A 
ónże to Syn ttvoy/ ttotegoś 3 Duha s, poseta y porodżie 
lá» Prorocy późnać go nie moga/ bo Dawid powiedział 
Że miat być fpeciofus forma pra filijshominum, Zrodginy fal 44. 
tad [yny ludzkie, à tu wfis(ic£ iáPoby trooern ofypdny/ lepro- 
fus Dawid powoiába/ 3e ma miecz przy botn, Accingere 
gladio tuo fuper femur tuum. 6 tu ia widze [efto tacite p 
NG ieden sárt y postmíccb ddro. Dawid wipomina otoronie 
3 drogiego Eómienia. Pofuifli ih capite cius coronam de la- 


fal, 20; 


bide pretiofo , á tu s ofiregjo ciernia y glegu Pelpat ibis poi , Bo 


miafio torony. Dawid o évictnycb v niego powiada Baz 
tach. Amitus lumine, ficut veftimento. á ia go wtówdle 


GW wytdrtey oldata iednego opony widze. Dawid 0 PRI, 44: 


„Wyiecznośći vft igo wipomina,  Difufa cft gratia 3 x 
, M, GAJ ijs 


Ecce Homo, 


216 KAZANIE PIERWSZE. 
bijs tuis, d th vftà do {getu zbice/ ztewamwione/ 3 gernidd 
te/ fpucble. A tenże to Ylaświetfa Pdnno czyli niez © 
Gen.37  tenéi. Tunica filij meiek. Ciałoć co Gy jnaabá mego/ coż 
(jotosá beftya pofarpatd *. Grzechy mote befłydlikie Ntar 
tko przeczyfka cá! go przybrały. — Vostccitis. Hoc me peç- 
cator donauit. — YOdfie to malowdnie grzefnicy. Tati 
ob was povare” cen Jelonek prácowity obnioff. 

Dyśryf/ vvítyB/ telcze bdrjiey pofdrpdnego Synagtó 
,. texto HFócEo prześwieca,  Jużći niebazny Pitat / nowy 
Dekret śmier są schidvellifta | ześćia przeddrowówy ] cześćia refpełtena 
fina PAKA ná Qefürgd vuoicojiong/ prsccivo právou| przeciw fimnies 
nia Debrer śmierci wydał! tuż go wojny s ratupnego publia 
tnie gantu/ tuż we dzwon nd śmierć biio/ iuj wbebny na 
Gwdroga Fotadcą/ iuż £rsyj frogi przed Watugem widdć/ 
ná ozwony! bębny bieży co Żywo. — Prawbjimte powie 
ojiał Dawid, Montes excelfi ceruis. Gory wyfokie Ieleniom 
PGL 103 „zynależą, W temu niebiefkiemu Jelontowi/ wylota 3304 

towána gord. “Juj mu fale na nie vczynić przyidzie. 
Euftóchino yo«emon Ce[rsó Cráióna / poluiac icbne/ 
go zafu/ MA 34 telemiem wielfim/ goniacgo po rożnych 
Breuiar. Ro- gorádo ; w tym fidnie Helen / y obaczy śujtóchius mied3y 
man — pogámi icgo ślizny Crucifip/ ttorym wiozeniem voabil 130 
bo widry fwoiey D. Cun vsrvs, Widzaę la tiamilét 
Stubicze/ na tym Jolontu náßym/ nie świetny taki Cru? 
cifiy / dle frogie y cieżkie ná plecy iego włożone Orzewo: 
Sprowiofiwgy 3 Ratus Páná / scoto 3 niego one opor 
cal d volojo nah fiácy tego / dby wiedziano je ten ieft/ b? 
; cwarzy trudno gobylopojadé. © ;iabim to było jwi 

Dýmiga šydy ran vrájem? potym zdezuciwfy poros ná pyte/Er3% 

krzyż Pan ná plecy / ćiagna iafo bydle icono przez mia fto. Cieżta tó. 


Chryltus. — bytá Pánu drogd / cat sbitemu/ tat obciożonemu i że tât 


KAZANIE PIERWSZE. a 
Elm tumyléie/ gożie go y ten y ove potracit/ popebnał, alle 
bieżfiy tonic tey drogi.. Juj na gorze Adlwaryey "jelontá Trzeci Salt 
mamy, Montes excelfi ceruis. © info to rozna gora 0b omey Telonka nágo- 
Caboromcey : cám ftat miedzy tfoysefem y Eliagem/ G tu ręKalnóriey 
„miedzy oroiemá łotrami ; tám Facies cius refplenduit ficut 
Sol, Twarz igo ro giafniata iako Jiońce á ty nie znać Pompleyyey Matth.: 7. 
Gtowiekd/ non elt ei fpecies, neque decor ; tám veftimenta 
cius facta funt alba ficut nix, /faty iego białe iako śnieg, tu € wfiab 
trwią zbrocone/ Ettore 3 niego fwomwolnie zdjieróla / y 00 
tan przywezdłe obryvodio/ bole odnawidia. 

Pietre ços docíat budować trzy przybytki gdźieś tef ? 
tr3y (2/ ieden Liftezowi ewemu/ à Owa totrom/ nie przyć 
bytti dle Erzyże ofrucne. — Dboláio Pana ná $icmie/ trzne 
Gdią natrzyj. Zówołay przedwiezny Qyczej Hic eft Fi- 

` Us meus dilećtus. y co Gynicie niebaczni ludzie s Sym ro 
moy iejt kochany. Cæfaris eft nolite tangere. Fliewbamowóna 
3losé ludzta/ lejaceum nd Erzyżu €bryftufovoi/ á Eu niebu 
3 plágem oczy podnopacemu / biora práca rele! położe 
gojoj / vderza młotem ; © tati bol 3 els przez żyły y fide 
wy przepaddiacego ! fdrpnie drugi y porwie lewa rete/ dla 
[oraongdo żyt/ y dla ojiur nie wedle miáry w trzyżu prse 
wierćtdnych| nie ooftátà do mieyfca/ «o5 czynia ? pówroć 
Żem iey prsyéiogóla / gozOżiem na wylot przebuidta, Taa 
Eim otryćieńftwem biora y przybńsia nogi Páfiftie] nogi 
` CO cát wieledla nich prócowały. — YOyclogáio namilfego 
BzysA ióto (irony ná lutni] żeteż fam mowi/ i$ tnożono 
W nim £ofiei policzyć.  Dinumerauerunt omnia cfa mea. Pal, at: 
Poli z li wfyśtkie kośći moie, VOsrobowáwfy tál na Przyj 

éind/ przębiwfiy d rece pnogi/ 3 trzafkiem wielkim poda 
"ofo Eu gorzej ywodźiure w (ta le wytowóna vpufzdia. Jas 
Ei bol pánftij gdy wpyftkie wnim firześiono y POtuBono 

f£ e TT ET 


Krgygoná- 
nieP.JEZVSA 


^13 KAZANIE PIERWSZE. 
| gottebizności / d. ciało nd fdmych gosostácb y ránddo oby 

w'fio | HEY 
m toj wdciejelonEd na wyfokiey gorze wErwámym $e3o7 
a brylius P. ole sánursonego. Quemadmodum defiderat Ceruus ad foñ- 
tes aquarum. Oro macie ddrantd ttory prayficot na sgtde 
Barónck, Mni grzechow swide. — Y ydéie wiece nie pod Force 
asa 3dtryta | gle na wyjofim poftawiono litdbrarzu. Macie 
Moygeh: M oyżepa 3 rekami wyciagnioremi / proBacego ża ludem 
Mi. Eom, eim o zwyćiefiwo ndo fYfábsdnitami. O felix culpa 
quz talem ac tantum meruit habere Redemptorem. 0 fege- 
CzteryRzeki Śliwy przecku, ktoryś takiego, ták zacnego nabył odkupićielń  ©to 
Cil Pań. maciej Pańfkiego Cista idto 3 oiu cztery czeki na omyéte 
kiego,  brwdow ndpych zeczterech tan płynace. Podjcie prayftape 
Brace | Cie Brdcia piaci Ran iego nadrożfych/ cztery dopiero fa 

Pindi Ran Pohetże bedjie y piata. 

Pińfkich, o, Vite ftypycie idto iegcze ten TJelonet / defiderat fontes 
loan.19. quarum, pragnie żrzodel wodnych, dbovdczey fanguinum, 
Pragnienie — Ervedvoycb] y wota Sitio, Prógne. Czego prignief ná 
Chryfluiá P, milga Ovfe mey pociecho * podobno dby świde poznat mi” 
Há Krzyzw. tość y mete twoiev Poznawa/ y oo żalu omblewa ; fai 
tylo Byd nie posnawa. ` Cy podobno prátiniefi pożegnać 
Midtte twoie Kłaświetpa ? Owo pod Erzyżem fioi 3 SW 
Eretdrzem twoim/y od zdle vmiera. ` Podobno pragnief 
Luc, ż3, Zbawienia tym mezoboycom ofrutnym ? flyge że im odp 
cza y przed Dycem omawiaf. Pater dimitte illis, non eni 
Pięć ran P, Íciunt quid faciunt. Pragnie) fluchacze moi/ piatcy w be? 
Pięć kamie- En fwoim rány. Bo widjiał pieć Eimieni w corbeczce DA? 
ni. wibó ; pieć prsegrob przyfa03Awce Fosciclney ; pieciorgicf? 


ma Krzyzu 


Pięć prze. Gblebó tysiace luoji Parmit. Atoz pragnie mieć w Ciele [w^ . 


grod widza. im] pieć ton sá Eómienie ná piekielnego Goliacha ; 34 prze? 
wki, Brody Ola chorego złowieka ; 36 bochenki chleba na posite? 
fiabosci 


= 


KAZANIE PIERWSZE. 4 
flábosci nifey. Tego] 5zvs moy práguie/ mowi ó, AU? Pięczoro chle 
gufżyn. Sitiebat non humores fed languores. Pragnał nie ZA- b. 
kropienia, ale daliego Cierpienia. EN 1, Reg. 17. 

(Ii Bdnonizacyey $ Adrold 3oromeufád málowano Joan. $. 
dwu YDielbłabow : ná iconym byty infbty/ Pafiorałyj GZ Ioan. 6. 
pácie/ Bijtupie/ ©iret/ épeluf "Aaroynal(F 3 napifem. AD 
Semper fatis. Zánfle dojyć. A na drugim było pelno oyfese PU jid 
plin/ paétertoro? cilicia, rogosct s napifan/ Nunquam fa- d^ SR 
tis. Nigdy nie dofy,  QObájoveanotymi y wyrażano boffos E à Mrs 

deo zd ; Sera te nonizacycy 
nałość! firomnośćj po&ore Bdrdynała 9. że nicbbal o bene- + Góra 
ficia /oscieIne nie łapa icb/ dni sábtegal/ nierao wibział PM: pe 
pluralitatem beneficiorum, ofidrowóne rezygnował/ Eoncent pluralitas 
był 3 (cbnego/ femper fatis ; dle co 09 prace Do morcyfiEdciey/ beneficio- 
bo poftoro/ bo Cilicia/ 6o pofornycb vfług/ Nunquam fatis rum- 
nigdy mis dofyé nie było/ nigdy pracami/ morcyfikdcydmi 
nafycić ducha fiwego nie mogł. HTożemy co dpplikować 
CnnaYsrvsow: Pdnu/ gdy go hwalonej gdy Boftwo 
iego wysnawano/ gdy go Brolem oczynić chćidno/ proftym 
wyznaniem toncentomał fie / przed Ecoleffwem — octcPot/ 
czdrty 5 obfefomw vooldioce y wysnąwdiace Żoftwo tego . 
láíal y bagat milczeć. Increpans non finebat ea loqui. Semper 
fatis. Wezynił cwd/ cbételi to głośić Apoftotowiej fami Luc. 4: 
chorzy/ nie dopufgał. Vide nemini dixeris. Semper fatis. 
dofyć że voy co fimi vvjbsicte. Ale co do rożg/do biczow/ 
bo bolow/ cych nigdy niemogł fie nafyćić. Nunquam fatis, 
choć tá? zbolóły/ wynigzony! wota iefcze pragne/ Sitio 
langaoresnon humores. niezatropienia dle cierplesnia] boln 
Hle napoiu. Nunquam fatis. j 

R td ieft rozumiem prsyaynál że málec ducha Sogu ote 

Ść/ y wmirzeć/ głowe fiwa nóchylit. |nelinato capite tradi- 
dit fpiritum  tlieftorsy twierdzę / że glowy fbyleniem 

że 2 émicrct 


Marc. I. 


Ioan, 19. 


220 KAZANIE PIERWSZE, 
' bue. Pan śmierci 3awołatj dby fie go nielctótac przyfiłd.  Drudsy 
wmieriiąc OWiG ie 60 Erolewfkiegotytiu y nopifu idto poforny glos 
głowę Jebyla 995 vmtnał. Juni że Jmieni fivemu jez V s Reverencya 
'y pofton glowa vgsnit. Dobre tóracye. . Mecz ta rose 
miem / iż głowe nácbylil/ chcac wibdźieć / teśli taFa cześć 
w ciele iego zofidie cálu! bes rówy/ bez ojitirg / y obaczyć 
rofjy bot y farce całe/ głowe febylil y filomit/ dólac rótoby 
znać/ że tu tefie trzeba było wderzyć/ ferce iego potrzeba 

bylo/ y mfivfiFie wnetrznośći przebić. 

0j fato fie dofyć pragnieniu tego / przypadł zołniers/ 
Róać w boku wgodiił w piersi tego bórrowno utoqnia/ pricbit bof nó 
Póńfkim.  $wietgcył przebił ferce. Grogim to vocrseniam jowie Ao 
Breu.Roma. śćtoł / włognia te frogim jelażem/ Mucrone d ro lance 
á 308 gostíie zowie fiodFiemi wdżieznemi / fáme bate 
ZD trzyżad swietego zonie drzewem fłodtim. Dulcelignum, dul- 
ye E. ces clauos, Czemuż to bo iuż wlocznia 3ábála ráne vmórte? 
Sx Zowie u Pónu/ tuż tey nie cul] tuż mu żednego bolu/ à sétym zad 
WICZNĄ 0 weg Etora miał zbolom y cierpienia zd nas vćiechy nie przy” 


ASA żelń niofld/ y ola tego mucro dirus lancez, d dulces claui, dulce li- 
idet Są gnum.  Grogíe zeldzo włoczniej a gosojie flodkie/ Érsy$ 
z zdj te flog - fłodEi. Ale wtym tdiemmica byt wielta/ bo 3 bou v^- 
16 bia : mierátacego 2íbámdá nowego miał bydź "Aosciol butomd? 

UT 3? ny/ idto s botu Adama śpiocego wd była wyfławiona, 
Voi Par Dmdrł inż na Erzyżu Pan/ Ocic/ Sbáwicid / (5o[po? 


ddrs/ Dobrodźieś nóg.  Polegi s fátygoroóny wiclbiemf 

orogámi y pracómi/ y bolami drogi Jelonek. Oftóla n8 

trzyżu wdziecznobrzmiiaca aj Dało AOR 

e) Głowo. Głońgona przenadrożfa sà gasccby nafie e 

ak PYRA A my co czynić bebgiem Y ole nód śmiecia lego 

2 P wypyfito fiworzenie. Anyotowie uformowówfy ćtóld 3 

hiesa. powietrza rsewwnie pláca. Angeli pacis amare flebant. i 

miá grunty fivoíe 00 żalu wzrupa/ opoki wali. Ee 

3 


na Krzyżu, 


Bnleig n/iy 


RAŻANIE PIERWSZE. 
3 mieótacem 3d agarnemi domucámi moleia y plácgà. Drzed 
wá w lafadh y fadadh nagle vfecbáio ; wfyfiEie Eredtury 
bel ictis nic flycoány przenika. Dyonizyns Pogóńfki mez 
drzecj á potym 5. Ałezanitj vivasdioc cudowna flohicd 
eclypim, mowi aut Deus natura autor patitur, aut machina preni, Rom, 
rundidiffoluetur. Abo [paweh natury Bag cierpi, abo mácbiná 
wiarą opadnie. A icbriát ten Pan nie cierpi/ dniomiwa — — 
ga Zmsoty/ nie vmiera ola flońcód/ nie wmiera dla innego 
fiworzenia/ nie cierpi sd drzewa / dle cierpi y vmiera dla 
człowiefd/ bolcie/ ginie 34 nas. (lech to przerdzi ferce 
twoie grzefniko/ niech cie tá obruta Gyná 25 ojégo śmierć 
„do żalu rzewnego porny niech cie tá nieflycbána Cwore 
ce pipgiego miłość do poPuty pobudji niech cie Frew cát 
Bldchetna/ cát ochocnie dla ciebie wylana do miłości iego 
3apali/ niechćt ztośći wpyfitie obrsybii. 
Cudowne rzeg pipa o ptałdch Joierosolimfticb / że Eá? Spec. Exe. 
żdego rotu ptáfiwo Eole hierusalem gdżie Syn Boży va 
mórt na Erzyżu/ pozawfy à Dominica Palmarum, o6 Tic 
dziele H wietniey ná ziemie pada/ y [Erzydcikć ná trzyż ro^ 
ściagnowpy/ bes spłewónia/ bes glofu/ bes ruchónia fie/ 
iątoby zóbite leży w pelu/ d$ to Smorewychwfiónia Pany 
Riego dbo ielfieynocy/ iótoby litniac mei y śmierci Pó 
na fwotego. Jesli w nierównych ptatdch/ edEie nád Pracy koto 
meta y smiercia pánfte vżalenie/ 3483 w bolu mblcía/ y Zeruzalem w 
latáé zopomniawfiy po wietrze) w piorach idfoby obciete/ mielki ty- 
Ersyjem ná šiemie vpabáio y né żienii leża. A nam dla Etor dźien vpa. 
*ych sbdwienia veyodny ieft nó rece otrutne/ nå bige/ NA daig ni žie- 
Bodjie ná Erzyżj nd śmierć fromocna co czynić przytdżle” mig, 
nie pódniej Edeboliku whoynym plágu na stemte” nie 
obetnieg fivowolnydh cielftá ewego rofpuene go ófjefrow: 
- hie bedźieg czerwono nd $iemt leżac ptatałi Sá wicida y Pás 
nó tvoego y ftc Giadroże 
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KAZANIĘ PIERWSZE. 
€luórożpy Soawiciclu / niebiefki 7jelonfu / vo rzece 
trwie twey włafney ponursomy/ d zgoła sátoptony/ dzieć 
tuiemyć potornie sd te odważne fátygy y prace sá nas/ 36 
te pracowite y bolefne fálty/ Etoves dla nas po gorach o4 
liwnych/ po Rótugód y vlicácb Sierozolim(kih/ po qo? 
rád Wólwósriyjkih czynił / Ożietuiemyć 3d te ofrutna y 
fromotna śmierć] Etoraś 3 niewymowna dla nas ochota 
podiat. 7jáEos vmierdiac wByfłe: świat do żalu pos 
tugyt/ fłońce y Predetury w żdłobe obrał / cál nas proś 
óśensy cie nabożna Orogiey Érwie cwoiey vivaga/ porufi 
do.potucy/ ferod |irup do vpzeyimey twoicy miłośći dbyfmy 
widzac y ftypac ongona praca y ofidre twote/ Con- 
fummatum cft , Ite Miffa elt, 3 pofornym 
affetcem/ y rzeonym plóczeny 
msowili/ Deo gratias, 
Ame, 


E —— TN 
KAZANIE 
W TORE 
NA TENZE DZIEN. 


i | 
Ingredere in medio rotarum , & imple manum tuam 
prunis ignis , & effunde (üper ciuitatem. — |ngreffufá; eft, 
& erat rota immedio rotz , X Spiritus vitz crat in rotis. 
Ipfum eft animal habens quatuor facies , facies vna facies 
hominis, & facies fecunda facies leonis, & in tertio facies 
bouis, & in quarto facies aquilw. — Ezech, 1. © ro. 


| YOnios miedzytołć y nápelni reje twoie zda 
tzyftymi waglómi / y vsucáay ná mfo X 
ivficol abyło Eolo wopoyérooku toła/ a oud Żyć 
wota był wtołóch. To tefł zwierze máiace 


cztery twarzy twarz idna twarz człowieta/ - 


É twarz ruge twarz Imá/d w trsecim twarz 
wołu á w zwartym twarz orlé, | 


PA 
EN N Quit ta aby ie mogł naleść. Gtracił iafo tam 
| NN 5 Poctowie máig Rawny Lutnifia Orpbe. 
d Us| $9ne/ - zci tato odwage vayni ; 
i; ZU 


| Tofrdci rzecz miła v vtochdna Chrze- 


| scianie. Nabożni. vosmáitycb fpofoboto fus 
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Virg. lib. 4, 
Georg. 


Luc. 15, 


Gen. 3. 


- KAZANIE WTORA. 
vojtawfi o [utnío! iojie do famego piettóry cáf dlugo wodzie 
gie przed worotdmi vesprá vule melodye/ á; (a voyprosit 

! Ipfe caua folans agrum teftudine amorem . 

Te dulcis coniunx, te folo in littore fecum 
"Te veniente die, te decedente canobat, 
2f my Cieffac jeborzate ferce powiacie żony 
Chodgik nad brzegiem graiac ná lutni Canzony 
Y gdy wiehodziło (łońce, y gdy zachodźiło. 
Strdcitióto mamy w YE vangcliey pá(ters 3e (Ed owiec 
tedne/ ái ci fiifoblivoy odbiega wpyfikich ná pufay/ á 36 
ta iedna bieży/ Bula po goróch/ lafach/ cát lugo] áz ia ná” 
lazt/ $ ná vámitoná vojtoveBy przyntojł o drugih. Stra 
éitá yboga niewia(tá 3 diiesiaći grofi y eben] dj idEby (ir? 
<a niewiem tdto fumms/ patrzyl Buta po Eotácb/ sápals 
świece/ 6ous wymiató/ accendit lucernam, euerrrit domum, 
ftolow/ taw/ porufa/ fpera 6o tad/ áfe náybute, 
Claywyifiy Gofpodar: nieba y stemie dog wpedhmoga 
cy/ firadił zd gdecowofła fuggeftya y zdrdda Eredture fivoit/ 
świeżo włafnemi rekami wyftówiona / wie śmiertelnym. 
$bbársona duchem / boynemi obogócona oárámi/ glowe 
narodu lubzEiego piermgego ctomictá, Wielka zdifłć 
ffrdta ! cbobśi) wota/ futa po Riu. Adam vbies? Adamie 
zdźień iefl ? Vbi ek manuum mearum attificium ? vbi pretio 


S. Chryfoft. fiffimus paraditi thefaurus? Przyddte Stotenfty Dottor. KE 


Luc. 19. 


dy iefł rak moich dgielo ? kędy nadroz/iy kleynot y ozdoba Rain? 
0 odlekie y bźitie Erdie sapaot Panie moy/ropadł w idłó 
piekielnego tyrannó. — Aituiac ndmilgy Pan cát wielkiej 
firdty/ y miechcac dby vbogi atomict dotońcć miał ginet 
wyprówił po nim naćiemnosći cego świdtć wtafnego €f 
ná dby go utat dby gonalast. Rola tego mowił SY 
Bojyo fobie.  Venirfilius hominis quwrere, & (aluam face 
( ; re quod 


KAZANIE WTORE. . 

re quod perietat, — Pray/fedt Jy» człowieczy (fukać, y ratować 
co było zginęło. PRACZE à 

YOypra we te Dáfiflo o pifatc fEsecbiel Prorob. 1ngredc- 
re in medio rotarum, & imple manum tuam prunis ignis, & 
cffunde fuperciuitatem &c; Wnidź między kola, y weśmi pełny 
rękę magli ognillych J YZucay na miafło c, VO frogie ciema 
nośći 3ápabt GlowieE/ potrzeba ognid/ potrzeb, świece ; 
y przeto mawiał P. CnnvsTvs, Ignem veni mittitere in ter- 
ram. Ogień przyledłem rzucać na żiemię. Ale coż co sd Eot] 
na Etorych Pizedwiezny Oci«c Synd fwego ná swiat wyć 
prówia y Eratrota in medio rote, Co to 30 świerze cudo 
wne o czterech twarzad/ £core te Fola ciagniezy Ipfum eft 
animal habens quatuor facies,  ZAotá te nic ítinewo nie fa/ 
ieno Boftwo y Calomicaenftwo/ Sprówiebliwość y Mii 
losicrosie/ cát [porsobsone mifterníe / że icbno w drugin 
[toi/ icono sto cones drugim. Rota in medio rota. 

Holo m Eole fa naprzod Owie nóturze Bofta y InósÉa/ 
w iedney ofobie Syn Bożego cil stazzone) że nigdy icbná 
nie byłć widziana bez Orugiey, Jeśli CuRysrvs láo 
człowieć rob$l fie 3 białcygłowyj ale 3áras iato Bog cudoś 
wsie rodśi fie3 Panny. Jesli idto człowiek przychodzi nd 
świię pełen miseryey Iubs3tiey/ dle jóto 250g. zdróz peten 
żeftawa podły Anyelftiey. Jesliidto głowie: ww ftáyni 
byblecey Lois] dle tio 250g trzech) świata Potentatow y 
Bwolom gwiazda do śiebie prrvedbj?. Jeśli idto złowiet 
diieta bo Egypru/ dle idko Dog wali bałwany © gyplłie. 
Jeli idto ctoyite podlega Rodjicone/ Erat fubditus illis, 
dle ideo Dog ydbáíe trudne queftye Dottorom, Jeśli idto 
Blome! bierze reft od Jang / Ale tato Bog ma dtcca 
fócyc 25 wá (wego ob niebód.  Hiceft Filius meus dile- 

us Jesli idto złowiet na Eezyżu vmicra| le ta£o Dog 

Sf Rdyem 
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Luc. 12. 


Luc. 2. 


Matth. 


326 


Luc 23, 


Philip. 2. 


Ii $3. 


PGL. 72. 


Hacbc. 3: 


| KAZANIE WTORE. gF 
ŃRóiem y niebem gifnie.. Hodie mecum eris in Paradifo. 
Kota in medio row. Zoto w Eole náturá lidsta w 2507 
fFiey ofobie/ ofobd 25offa w ludzEicy náturse. 

Wiec y drugich dwu Éot; IYTitosterbfía y Sprawiedliwi . 
$eosci/ iáto pietne fpofenic]. — fYTilosterofie 3 niebd go luv 
bíiom Ddie/ á fprdmieoluvosé w poffác go gnefnego wy 
biera/ in fimilitudinem hominum fa&us, flfilesicrojiesa? 
fiepca | fideiufforem ndfiym go cent] á fprówicdliwość 
dlugo napy cieżko ná nim bodoon ji. LYJuosierdzie voy? 
fitiego świata złości neh tłabśie/ Pofuit in co iniquitates 
omnium noftrum. 4 fprówiedliwość frogziemi ie tozgdmi/ 
bigami y Erzyżem nókoniec ofrurnym Forse. Rota in me- 
dio rotz. Spriwicdliwość 3 LMiłosieośiem/ LFiłosiery 
dzie 3 Sprdwiebdliwościa. 6 

YA to co 3á dźiwócFie/o czterech formácb y twarzach zwie 
rzez Tyś to ieft przedwiezny Jedynatwżdoży: Tyś fobie 
dawiió przez Pfalmifie to náswiffo nadał. | Vtiumentum 
fatus fum apud te. ł4ko bydlę iedno flalem fig v ciebie. Ciebie 
to Ezechiel w te Pota sáprsesonego/ y ná świdc ola fiutd? 
nia złowieckd wyprawionego widział. Tyś ief cubovent 


'6 czterech twarach swierse] Ecore dziś dla nae niemymo? 


tone podcymuief fatygi.  Poczworne toic zdawna wpół 
trzył y dabdtuE Prórof / y powiedśiał że vo nich zdwifło 
sorowie y zbawienie lnoztie. Quadrigz tuxfaluatio. Eie? 
bie dnia dzieśicyfego idto bydle icono wzbyc cietie zdprze? 
go tárgmo/ y po wpyfikich vlicdch mieyfkich fromotnie wio” 
czyć/ popycbáé beda. Ty ji te bánicbno drzewa Erzy30/ 
wego balte ná plecdch twoich Ciegnac/ ojwigác/ y ná niey 
»mierąć bedźieg. Ty nam DIŚ ten ob. Proroka podány 
dbyś ná Ciele twoim Holim mag wyrájic / y voyte niet? 
fecomác. 
gn 


KAZANIE WTORE 
Dzyni to woli wam chetnie ZAdtbolicy moi, Obdczyd 
Gie niedługo offre Drotowe penbsle/ (czótki ościfte/ obaya 
kie rożne nó ciele tego farby/ LGEi/ ćienie/ 8inośći/ BU3Y. 
Obaczyćie tey zółofney Crágeogey rożne reprefenticywyfce | © 
ny. YO ftd vei cwaty Głowieka/ w cieżticy do potu Frivae Cztery Twa- 
wego ná modlitwie tefknosći. YDyffówi twarz Lwa, gdy rzychryfłus 
timie siepaze Zydowikie głofem fwym o $iemie voeray, P. męce ie- 
Wyftdwi twars wolu/ gdy 3 niego Frew swieca bigdmi/ go. 
rosámi/ orotámi/ toczyć deda. Ciátoniec obaczyćie nrars 
Ortá/ goy go ná wyfokim Erzyżu rosbito fromotnic. C3ies 
ty twarzy połaże wam Ctimilpy 5bdwiciel Słuchacze mot/ 
od was bedjie fie Eentencovoal iede! pilnie é nabożnie 
miłość tego vważdlaca. LÍ ; 
Met y ómierć Cu xk vs TVsA P. ma tát wiele rosmáis 
tych d ośiwnych dtcow/ że Prorot Ezechiel 34 niepodona 
teg rosumíat/voyrájié co dofłótecznie w icdnym fuLiectum: 
y dlatego wyfidwia nam Sbdwicieli w czwordfiey pofłda 
PME twarza.  lpfum eft animal habens quatuor 
acies. 
pierwfa twat; teft twars człowietd / Eroro pobásuie Twarz czło- 
Syn Hoy w dgroych. Facies vna, facies hominis, Przyć wieka w O- 
fedfy do dgroycd/ procidit jn faciem fuam, Fpadiná twarz — groyee. 
[noig ; sd cs gnáiac 00 modlitwy wielkie dzieło zbdwienia 
ludztiego. YO Dgrobiie ftary Adam P. Bogi obraził; w Macchi 16. 
Ogrodfie też nowy Avam błaga Miaieffaciego, YO ogros 
bfie pierwfy gtowict diug wotelti nó poromei fivoie zaciod 
grał ; w ogroDźie też Focb my cet zafiepcó poczyna go 
teyptácác. Ale daleko ten ogrod 0d Raylkiego rożny Ogrod 
| hit beltcyi dle bolęśći, wie wczafowo dle frdjuntow. Ogrod 
Etory niema tát wiele liścia nå drzewiej tako cám wiele 
CHRysrys.odnioft boleści ná fercu, Ogrod w tory 
! ) fz | wiecey 


/ 
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Omoc iablka 
Royfkiego cd istytet fructus pomorum, niewiem, iie myli iebnót Oba 


zacz? 


Gen 3, 


Matth. 16, 


Mare. 14. 


| KAZANIE WTORE. 
wiecey 3 €iátá Pdńfkiego trwie wyfiłoj d niż 3d przefłe 
czófy 3 tobotnitow potu. — 

Do tego Ogrody wabiła qo dawno Oblubienicd, Ve. 
niat dilectus meus in hortum fuum, & comedat fru&tus pomo- 
rum. —Pódj kochanki moy d» Ogrodu fmego, y zażymay owocow iá- 
biek. Yłie moge ta vesumicc tego bántietu/ coto jd owoc 
iableE/ na tcory Pana zdprafja. To wiem zetabitd fa 
owocem drzewa |woiego/ dle 3by (ablEd inidty iati inny 
owóc/ o tym nigbjiem nieczytał ; coby to były 36 owoce 


iubienicó.  YWfpomnićie co nansa pozyckićo sd fru&tus; 
iąfie owoce prsynioflo tabtko nad satai Dánffi orwdne w 
Rádiu. Cliefcześliwe aż nazbyt frukcy. — Maledi&a terra in 
opere tuo, fpinas & tribulos germiinabit tibi. n füdore vul- 
tus tui, vefceris pane tuo. Puluises, & in puluerem retierte- 
ris. Przeklęta żiemia będźie w robocie tmciey, — Cierniey ofly vo- 
dźićci będźie, W pocie czata twęgo żażyień Chleba, Proch iefłeśy 
m proch też poydźief, Te fa fruftus pomorum, te pożytti/ te 


Owoce Miefcześliwego tóbiEd. VIa te owoce prosiła Obr - 


lubienic Syn Bożegó/ temi go fruttami czeftnie w ofi 
$feyf ym Wgroycu/ ćiernidmi/ głogdwii ofirymi/ báfibamt 
niewymownemi. Wfyfito mu to Anyot reprefentnie w 
tielichu. : 
4 Pan idto to przytmnie * gyniac poforno bo Dycó 
mobdlicwe/ & gorztie te potráwy y erunti przez 2inostá w 
kielichu fobie poddne widzac/ poczał ftodze teftnici y cli? 
wosé baniebna ścifneta ferceiego, Capit contriftari & mæ- 
fius effe. mowi à. Mydttbeup. Foczal fię/męcić ybyć załejnym, 
6 9. Mdtet/ Cæpit paueue & tadere. Poczał/ę lękać yręfknić. 
y rzecze Apofłołom. Triftis eft anima mea vfque ad mor- 
tem. Smutna iefl dujiá moin Aż do śmierci, to ieft ogárnot wie 
| fute? 


i KAZANIE WTORE. . 229 
fimutet/ tefiność/ że fie rowna smierci, — S fob tatu fimue 

teE] y cát froga teffność na Páná ? Sedwu przyczyn (dé 

Eo voyráfil v Jeremiafia.  Claptzo0 że metá y émicré iego 

miata bydi fromotd/ zelżywa/ zDańbdmi y Eontemptdmi 
hiesnoónemt. Faćtus fum in derifum omni populo, canti- 

cum eorum tota die. Przyftedlem ná posmiech y-kontempt why- 

tkiemu ludowi, cały dźień kę natrząjano ge mnie. Gie wfpomie Thren. 3. 
na biczow/ ciernia / gosost/ Erzgżó/ dle tylo bónbe y ftos 

mote fame. — — 

Strófna icft ómieré qzłowiekowi snátury/ d smómt Vwitrid z 
frógiemi iefese firdfniesfa/ dle goy prsyroiie vimteróc ctor bonba Iuli: 
wictowi zwłafgd goencmus petioarsy/5 bańbómi/ztone 
teiptámi/ to rzez naciespa. — Pomom cnotliwa Póaniena 
tej y obwin vrzedowniej o idEo ia bdniebnie zdwfłydiip/ 
d gdyby 3 tey Falumniey (tac ley v pregierza prsyfito/ iscby 
tácjey wóldla pob miecz/ d niż tóta fromote cierpieć. 

ónnibal en tál zaówołdny woictnik/ Etory prze lat — Sabellic, 
wiele/ boEucsyt poteneyey Wzymibiey/ zd fortuny ob mino Hánnibal 
opujzony ob fwoicb/gdy go n pedjie Rzymianie utali dor /am fe truie. 
mniemdioc nd. taPicbyv nich przyficdł Eonfisye y bańby/ " 
hie boroiersdíoc Prufia, Brolowt Bithiniz, áby go nie wyż 
dały trucizna fie fam 3dwfeia rofygnećcie nofiac zabił. R Plutarch, 
Cleopatra 7E gyptfta Brolowa póimóna ob Cefdrza Xuguz Cleopatra tik 

a/ fufpitwioc/ 3c co wiec innym zwyćieżonym czyniono Że śmie do 

otcntatomi vo tryumpbie zd wozem Cefarftim tv trolewe ciała prz.yla- 
Rich firoidch fwoich miała bydi prowadzona przed cieżkość dza, 
oważoneybańby/ dwie mije DO ramiona przyfadźiłayuw , — 
Cima zginać wokiłi. Tótże Cato Vticenfis, aby 3 niego Cato zabija 
śwyćieżci "julio. Cefars pośmiiedhu nie GYNR/ przeczytaa Jie jam, 
why dialog Platonow/ de immortalitate animæ, sonierć 
Fobie dobrowolnieżadał. Aley vopi[uiic ó. mamy że Sanl 

Sf 3 „3007 


fra YZECZ, 


230 KAZANIE WTORE. ; 
Jsrdeljki ZArol/ óby nd vragdnie biliféenom w rece nie 
Y Reg. 31. pr3yBeot/ (am vo fie miecgeni vderzył/ y pdcholifa nád fobo 
ftotacego áby godobił vsilnie prosił. Cat iesta teft bán 
x bá eylo iefcze mysla y bomnicmántiem poieta. © iato; bye 
lá l£zvsow A, ftoryta vo Ogroycu rzetelnie miał obecnal 
y co wErottim cáfienan przysć miálol nd oto widział! 
onác ópprebenfya tey bdńby na fercu iego y cielc/ bo tafo 
wnim vczynitą bumorom Eommocya/ je wfiyftcE potem 
Erwdwym fptynał/ że aż przez Baty biegła 3 Ciała tego Erevo 
gefiemi otragłemi Eroplimi ná żiemie. Factus ef fudor 
cius, ficut gutta fanguinis decurrentis in terram, $. Jreńtu$ 
czyta / globi fanguinis, gałeczkt Erwfe ofragłe/ nå nót że 
Eóżba tey Erwie Eropldj bedac nicffonaoney wagi mogtá 
odfupic globum, otrag éwidcá wpyfitiego. 
Druga rzecz finecilà Can vsrvsA Pana; Flierwdzieś 
czność lubzta że tat frogiemi bińbdmi y metán iego Ecore 
Druga przy- bla nae miat cierpieć/ yboyna Erwia Etora miat wylać nie 
SZJNATĘIKMO wwyążni ludżie mieli górdśić/że w niegodnym viemániu Gd? 
f^^ —— trdmencow $6. mieli nia beptác/ że ma cieżkie tego mete y 
śmierć bdniebna nie refpekcniac/ mieli go poftáremu geser 
dbámi obrdzóć/ y to oważdiac bolał niewymownie/ y ná 
rzetal/ idto teft v Jeremiaga. — Perijit finis mens. mniwecz 
Thren. 3.  pośly z4mylly moie, intencye moie. "fa ómierċia moig y Erwig 
wtafna chce grzechy ludzkie 3nośić/ 4 oni tym gárojic/ y 
poftáremu w złościach żyć mala * y ná to vtyllomat sba/ 
PL. 21 vonó y Dawibd. Sicut aqua cffufysfum. Wylafem krew mo- 
"S iędla człowieka iáko modę. ZSieby wode wylewdią na $iemie/ 
Wody mylą. 39N tego sá Błode niema/ dni zdluiej cboé po niey bepco/ 
ney nikt nie "IEC oto niemowi/ niemaf catiego profłaka/ coby ta chciał 
gałuie, PO źtemi abiere, Ale Eiedy wylela drogi olcieE/ dbo Eofto/ 
wny líquor/ zaraz iato nalepicy sbiwóla/ Edjby ody” 
^ f o 
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BEobvy/ bo to sita Eofienie/ 3 dalekich to przywieziono trad 

iow/ przepłóćić co must, Hiat wylać] iótoż y wylał Syn 

Bożydla nas nadrożfa Erew fivoie/ £optowny liquor] Etor ad 

ty CLimd ond tupiecfa/ Nauis inftitoris, Flaświetga Pang 07127 

pi $widen przyniofió/ dał ia 3a lefórfimwo icbno y právoy 

bálfam ná tboróby nape, A [ubjicfáfo to wala ? nie inde 

gey feno idż veobe/ Sicut aqua effufus fur, idni Gatrór Grzesnt gár- 

menteni naświetfym gárt3oc/ Orudzy niegotnie eiyrrdlac/ qz, krmia 

y namniey táë teielEicy tafti tóticy miłości nic vważciac.  Pińfka, 

YUibsoc to whyfiFo idEo w ;wierciedle Zbdawićiel/ poym u 

ioc nabyfirfom domiipem fwoim tz niewojiezność/nó rję8 

Ea/ Perijt finis meus. Wninecż pofśly zámylly moie. Sicut aqua 

effufus fum, Wyłąna krew moid iako moda nic nie nażaca XN tål 

frodze ta ápprebenfyo ferce ma śćiónione/ że nie tylo Frer 

5c wpyfłtiego cista geflemt y rubemi Froplemi toczy/ dle 3 

tefiności wielkiey zda fie iafoby nicchciał dla człowieka ve. 

mieráé] ymowi. Pater mifi poffbile cft tranfeatà me calix 

ifte. ken TOME oddal odemnie ten kielich. U na co 

vierac y evew wylewąć/ Etora nícwoii T í 

dié ma idfo woda v UU grew a ; 
Swyétcyld iedndE dobroć niewymowna iecgo niewtśtee 

Quosé te ludzta/ goraca zbawienia noficgo mitośćj à ra Miłość Pán- 

tione imperante. idaca/ zwycieżyła on e cte y páffya natue ka gnycię-* 

ty nagey/ Etora à. Jeronim zowie cewad-av propaffionem ga xiendżię- 

Że rzekł ; Verum tamen non ficut ego volo, fed ficut tu, Je- czność ludz 

dnak Oycze nie Iako ia chcę, ale iakoty. Prawod ctestitoieft/ y ka. 

Nie poietycb gorstości piten Łielich/przytry trunek cáticb dez 

fpeftow y nierodźiecznośći/ tednat nie táto ia chce wedle 

pófjyć dbo propaflionem przyietey nátury/ dle idtosś ty w 

wiecznych o mnie y zbdwieniu luostim picdeftyndcydch 

vráojtt/ cát niechay bedzie. 


Matth, 26. 


Oto 


I 


232 a KAZANIE WTORE. 
(toj macie w Chryfłusie Panu Faciem hominis, twat$ 
człowieka) Facies vna, facies hominis. nie tylo w onych te? 
— finośćidch że [ie finecit ido caloseic£/ letat tako atomic 
dle y w tey niewymowney miloscí że nicobáiac ná te hána ` 
Matth, 26. PY Mei fmoiey Y na vpor luos£t] ropyfiet ddie fie na wola 
loan, s. O ye fwolego. Fiat voluntas tua. Yle to sátofna że vEdzuiać 
nam twars Głowickd/fam nie ma złowiefa. Hominem non 
habeo, coby zeradlonego 3 iemie podźwignał! twarz Erwig 
slana otárt. Sa prawod 2ípoftolowielále spia dobrze/y vci? 
ftu Pańftieg nic nie poymuio. Wiec kiedy im ná górze Thda 
j bor pofdzował cwat; w łońcepbrónalródśi go wiożieli/róć 
Matth, 17. dżi przy nim zofławóli. Bonum c(t nos hic effe, 2f Fiedy twars 
sboldta/ fmutná / Eieby. vo Eielichu nicmaf nic fmócznego 
ieno fimó gorztość zadnego niewiddć przy Pánu, Cát 
Thom. momi 3. Thomasa Kempis nap Z&ánonif, Multi fequun- 
Kempis, tur Chriftum ad fractionem panis, fed non ad bibendum cali 
Co żywo z4 cem paíhonis. Siła cáficb co ibo 34 Pónem Fieby chleb tas. 
chlebem. — mie] dle nieida biedy Eielidy meti poddie Joo y górna 
fie gdy ieść/ dle véicláio y mot fie Eryia Fiedy prácamá£. 
Stogćie wy Namil : Słuchacze , y ojvoignicie żemdlonego 
fitucblálego Jezvsa, oprzyćie twarz lego Ervoio oblona/ 
-— otrzyćie firwdwione oczy/ postléie go nabożnym tsh ciej? 
!. tośćtieg»politowóniem/Ożiekuycie zá te refolycyg na ótmicre 
ná bdńby/ 36 te miłość] 36 pen Iajkiwy ójfitt. 
| - ZRieby wielki Alepinder przeciw Peron czynił eypsbi? 
SratuaOrphe- cya Statua dDrphtuporod frobse potniałó/ było to w podšt” 
uffoná potnie voters volclEim v wpyfttich] y gdy voymáicic cen pot roy 
ie. miano! ffawnyaugur Aritander yezynił dobra Rrolowi 97 
Sabellic. | tucbe] że to pacenia obrásu cát ftawnego A fusyta y Posey 
znaczyło! táfo wiele Poetowie mieli pracować w opifow 
niu ożielnych fpravo/ eiEcoriy y triumpbow iego. A niy 
} zbówi” 
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Sbdwićieddowi náfiemu s tego Erwówego potu co też wro? 

żyć] co prognoftyfowóć bedźienyć Ad ferce drzy y práe 

wie wftawa. Pot ten bewawy obiecnić tables Poety/ Pis 

forymy/ Etorzy Eolo niego siłd prdcowóć beda. Oprawa 

cy to fà miezbośnii Etorych wiafny iego Szafarz Judas 

gdrayci wiedfie na Pana. Jwjći (uj ioo tłumem wielEtm/ 

nio Poctówie dletdótowie | nie pifórymowiej dle talumniao 

torówie/ niofa Bo pifánia lótórniej pochodniej gáble/ cepy/ 

Éije/ 6o pifónie po ciele tego óvoietym. 

Facies fecunda, facies Leonis. Tu ruga Twars/ vd Druga twarz 

suie Zbdwićiel twarz A vod mejnego. Az few vocicfa przed Liwi 
Sguićm/ on iebnót pocbooniámi] f£ átárniómi/ y 3broyno 

ich árisato nie nicoftrágony ffoi/ y owfem wftaw$y 3 mo» 

dlitwy ibile Eu nim; Procefit &dixit eis; mówi. Quem Ioan. I6. 
quwritis? Kogo Mukacie? Jeśli mnie oto ia ieftem, Leo rugi- Amos. 3» 
et quis non timebit ? Lew zakrzyknie, ktożfię nieulęknie ? (eno Len write ka 
£o Pan rscbl/ zdra3 idtoby ie podćiał/ wByfcy w znał pór przed ogniene 
plt/ abierunt retrorfum & ceciderunt in terram, 

Jefi cát wfpdnidlego fercá $.cwo/ że bofyé ma góy nied 

„ przyiaciela rzuci o šiemie/ Odlfey nád nim pomfty niebictze. 


Corpora magnanimo fatis eft proftraffe Leoni, Ouid. 
Pugna fuum finem, cum iacet hoftis, habet, — . 
UR yy ode npo Lemigo pieni s „age ozn pin 
Nieprzyjaciel [ego , tie frożcie dal. |. mm due 


Toż volaónie wczyni! Sodtoicicl/ Leo de tribu luda. Zem z po- 

kolenia Tudzkiego. otoalivofiy o żiemie GO rodroya Zydowika/. Apos. 
potazawfy moc y potege fivo/ bofyć miat/ żeby wiedzieli że i 
nietde go wydawiłó ná śmierć Juda powa sbrabd/ idPo 

tóczey wola iego wafia. Znowu do nich mowi ogos fur 

Eacie y © to ia icftem] wiem po coście przyśli. Haceftho. Luc, zg, 
Ia vcfira, & poteftas tenebrarum. “Godina fo mála y noc ciemno, 
śl cz yntie coscie wradźili, Gg © bos 
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© dobry [xz v, fForoó tai tey mocy pos woli) 3 infa fuia 

rya rd cie powitali.  Glie ztófim traffic ogień długo 

 Poimány sdęłumiony woybija tu gorzej nie státi gwałcem sápáls 

Chry.  czywoyżolnie3 6 mióftó po oługim obleżeniu Oobytego wpa 

ba/ s takim crsafficm/ y gwattem (P'ocsslí éi totrowie niesboś 
śni nd prawego Páftersd/ wyrodni Ciynovote na cnotlia 
wego Qycd/ niewożieczni vzńiowie ad życzliwego Preceń 

_ ptorá/ fynowie ciemnośći ná pravobíivoc świótło, — — 
Piurarch — fYfavotot wiec á 2(lepánber wielkiego Diiec/że firdpnieyć 
ge feft woyo JJeleniów/ gdy im dermódni Lero/ dniżeli 

NA Herná. woyfto £ wow) gdy mála 3d Hetmana Jelenia boidśliweń 

hie wiele na. 89: Melor eft exercitus Ceruorum duce Leone, quam exer: 

leży citus Leonum, Ceruo duce. Prawbá że w tym poimániti 
'  Páhiim pierschneli Apoffotowiej ótoli ieonat flocyt do 

Éorbá Diotr/ bo mó 38 Z5etmánd £wój przytnie mocno/ 

wtnie iconemu vdoo/ dle zówólał Pan. YXiecbay Pietrzej 

mogłbym ia Odé tey 5grát obpor/ dle niechce/ tisebá nó 

PRI. 136; tych Eotdch ddley/ 6áley Eae fprówiedliwość/ Daley wor 

„129. ANN 96 A : 
la miłeśierożie y copiofa redemptio. 

Pierius in. — Fllewieńm by Eto mogł md cát vgláftáci żeby go 00 
Hiérog; wozu niojono sáptsoc.  Fidybnie tám v Poetów, 3c iGE(ó 
Admetus; vod y voteprad ojibiego sforowaw$y sdpriogt - 
66 wost. Czytóm żedwó Lwi fYfátEe fva ffáro na wostil 
ciogneli.  POtbze ftáre ierogiyfikój że Lero ofobe táta 
w fłońce obrano voojit.. Ale co Poctow Jnwencyccoś ins 
neto przesnaczdiace. Diis to wiokiemy je fma meineg 
Cbryftufá P. wiaża/ po Eonopne przybrawpy Bory sciprse 
góla bo Fot Ezechielowyd/ aby fiórego 2iodmá sdwiost 09 
Raiu. (Ey ola Boga twárbe tona Syna 25oicfjo goryl 
potro wniwecz fubrelne Ciáto iego. | 

Aqoż wypowie «o tAm vo cym cwmylcie velerpiat ea 

i , , wiy . 


x 
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namilgy Uzz v s. idto wiele cieżtich pogebfow nd twarzy 
35olliey fwey obnioft ? tato wiele wlofow 5 nabrojffey pto 

wy posbgt? tóto frode bezecnemi nogami soeptány / y 
w btocie wtardny żofłal * m : 
erádo wfpomtnóć frogo/ y niefłyhdna złość ya 
miónti Tullicy Corti Gerniufá Tvllego RzymjFieggo Aroa 
lå! wydóna 3á CarquiniuBá/ powodem mu bylá barba y 
slá niemiáftá] óby Oycå iey zabił/ d fam Avolem 39féal. 1 iius li, r: 
Dotazółć tego ómbieya/ veygniono cumult/ Dyca zabito. y 
Dddza zndć Corce że Ocieczabiej á maż iey Cárquinius 
R rolem odbwołdny/ wsiadfiy 5áras w Edroce id dbátá wine 
sfowóćj y witdć meżć Erolem. Prssfito lácbáé przes vlice 
gosie Ocice iey 3dbicy lezat/ obazywfy wożnicdl chce w 
firone wyboczyć Eohmi] 3 tewpó minąćj à zła nicenotliwa 
Corta taže muiecbáé profo co preozey/ y przez trupa torio 
mi oeptác Ciáto Rodiicá fwego, Doria te vlice Wzytmida 
nie Sceleratum vicum, Olica złośliwa fromotng. © czym 
Pocta Infamemá; locum {celeris quz nomine fecit 
y Preífy & inductis membra paterna rotis. : 
Y vo nópym Dał jromottym mordem toż miey/cu názviifto Ouid; 
OT Kazálá przez trup Oycá mozem iechąc v ze/Ro. 
Vuiemntoyfa 31086 Sydowika nad Dycem prátete y Wiis 
fesem fivoim £brsfiufim LE zv z&M, voimaniu cym y tua 
maléie frogiti/ o íáFogo nie ieden nogómi 3beptal/ iaEo nie 
tebe pres Ciito icgo fwowolnie prycbiegt/ tato nie ícoen 
twarz iego swieta nogami pogniott. 
Preffit, & indu&to membra paterna pede. 
Posírsy Jeremiafiu ná effett Proctwa tvocgo / póź 
~ Wicbiiateá że ponet in puluere os (uum, dabit percutienti fe 
maxillam, faturabitur opprobrijs.  Położy vfli (wsie m prachu, Thren. 3. 
Poda twatyz bijacemu, náfyca go binbami. pówzje idto pomi 
Racz $2 Pina - 
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fiánasbtotem śliczna twats iego/fd Eo cieżto Fłykctdmi sbió 
tal iáfo nófycony báfibámi/ Éicoy ni totr taki sdwotás 
ny niesie ftomotny pówroż ná Byli á rece ma twdrdo zwiad 
żóne. Lámentuy nád tym ocfpeftem Pódńjkim Fłotowfiy 

$. Chron, ZAdsnob£iefo. Heu! pax cxli traditur doli ofculo, tenetur te- 

: y nens omnia, alligatur orinium nexus, ducitur attrahens vni- 
uerfa , illuditur maieftas, irridetur virtus , perfunditur lar- 
gitor imbrium fputis, 45! né co to Syn Boży przyhedt? pokoy nie- 

\ bá zdradźieckim wydány ielt pocátomanicm, trzymáig wlyfiko try- 
maigcego, wiąże nfe rzeczy má świecie porzadnie wiążótego , 
éiagng mfiyjiko do siebie garnącego, Z nienazńią maiellat, wysie- 
wa wfiechmocność , báynego dejczow dawcę brzytkiemi. oblewáig 
kasami. j 

© drogi Craówiecfy Sbawco/ Étory djis w tym Ogrod - 
dźie/ niexoymowno zd grzechy náfie tefiność/ y boiaśń nó 
fercu éierpif/ à ob niewodśieznego ludu tát frogic defpełcy 
odnosi$/ Day nam prawdśiwie zá grzechy náfietatowdé/ y 
iato w nalepficy nád smyflámy nafemt ofiroznośći/ d ná 
firáfne [ady ewoie pámteci dni náße prowadzić. Day nans 
pocátomdé powrosov twoich/ d rofpufine ćidłó y smyfloie 
óffetcy wiosóć fnurómi móndatow twych swietych. "Já. 
Eo oji$ nam Ewoli twarz ałowiekd y Sá lubo ob siebte 
dóleto rożne w iedne sfote fiłddaf/ tál day nam ciało y 
duchó/ w icdney zdwfie sforze firomnośći Chrześcidńfkicy 
trzymać y oboie ná vfługe wole y ćiognienie idrzmó two 
go obrácác. 

Wylezdza Fodbány Sbówiciel 5 Ogroycó / dbo rdgey 
wylezdza ná nim / sgesyc / Toftot] trzafi po rogach Cic 
3to to ná páná £sechieln/ zbity/ potłuczony/ powrosámfl 
láneudbámi obcieiony] nie saybjie bo miaftó. Wnet 6? 
tey tóroce prsyprsrgo y 361030 Wolu; Intertio Facies Bo- 

uis 
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tis, nim go mágotuío/ wytchnimy trobe mowia pité Pa- 
ternofter, y Auge Maiya o naa | || 
JER cá fenta 00 wotu) że by naftoifiy/ ino iu prówe Trzefia 
toldno fnurkiem choć cientim obwiożóć / zdóra3 véis tmarziyok, 
chal nie górpa/ y fpotoynie bopufeza fie prowadzić. Da 
czynił có ras ieden Gresyn w Rzymie sd Clelnenfa VII, Pierius, 
fcogiegoy zuchwółego woiu prowaDłił przez iniefto/ mde —— 
tym mu nurim Eolano zwiozętofiyico v niewiadomych © cz, 4 ná 
podziwieniy było wielkim. tliewicdzieli znóć tey fituti | 
$tepácye Syborefcy/ firepowali CHryfivja Pánd fato wor 
Wir teónegoj éíagno moco wielka bo mioftd. — Quafibosdu p, 
Cusadvictimam. fidrpaío powrosem/ popyebéto nogami. 
4 Bcoléiby on byty o finurecg£o/ feolby był s beż niego/ bo 
Bdobrey woli fwoiey ofidrował fie na śmierćj dle złość lwa 
zła wioże go y ciagnie fiwowolnie, 
Topddna trzaftiem do midltei tegreńin tdt wiele 07 jej, zy. 
brego czynił/ do Étorego niedawno 3 picEnvm tryumpbem „sji 
tiezdżał. © ide to aine 96 oney É'icbfielney Proceffya/ ! 
tám pólmy/ á tu Ere] cám oliwy/ d t. powrozy, tám wona: 
nie Ewiacki/ á tu fromotne pogebEi/ tám Hofanna, Bene- 
didus qui venit in nomine Domini. 25togefláveiony Etory 
idie wo ^jmie áfiftie; 6 tu joraycá] buntowniE/ Fonfeder 
*ae/ Reus cft mortis, godien wisicé/ godźien fubienice. Matti, 25. 
Do fao naprsob ibudoownego prowdbso Pana] bo | 
crimen xf Maieftatis diuina zórzncano/ y płżefiepftwo P Duchowne. 
oyscfowych zdoówano teddycyi. Tám go pyta War & SaduChry: 
Plan o nóufe: owcznie: 2 sPodżeto 3e nem nowe przye fly, 
"T nautis vfiówy zakonu Bożego prz YT oysefa pos 
nelomief z tupy iubii niewicdźieć iatico 36 (oba wodiig 
lał Bbówiciel zdwśistość tóptónow pizećiw fobie/ 
© 85 widział 


ap 


wlkromienie 
molu. 
ouerb. 7 
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wibfial Że to ich fabrykć byló/ y oni go imóć tasali. Kye 
czebość firormmnie, CX co mie o náu£e pytáfi nie vayyleiti 
ia pofatnie/ d nim fchabzeE miewał prywatnych/ vczyłem - 
iównie w ośćiele/ pytay tych co mnie flucbáli | niechay 
powiedza ieslf nauta moid ma nagóne fata. 
Ioan. 16. Zaledwie to wymowił dj fogy ieden sbraycá/ y wy? 
| thiemu frogí y Gieżtl policzek/ Sic refpondes Pontifici? 4 | 
Pogębek Pán także to odpomiedaię nawyż femu Káplánomi ? VOey tonfederata/ 
(kis ieśli tál w oczy zniewaja vrzad/ d coż potatnie * Grud? 
mito po wfyfikim Owocze ono vderzenie bdniebne / 36 
trorym namilgy Zbawiciel ypadł/ d twarz irgo wfyfteó 
zetnióła y trwie (ptynelá.. © niefprawiedliwośći wiel? 
ta | nd faośie wolno Eóżbemu Odé fprdwe o fobie/ nie Ea 
r3a by naygorfiego d$ przefondnego/ dj po fenceneycy/ AW 
bes (abis! bes dekreti bija Cbryfipfá nieprzetondnego © 
Zotnierzń gora bija wdomu Żapłóńikim. Stabdje ojolnics y # 
fuga Kięży: iefeze w Edptdnfkim ftoawola tafa” śproznowónie y Hid 
bd cudzego. TAE covivaja Polfki nag Bóznodzield. MF 
lite przfidiario nihil iniuftius, nihil miniftro Sacerdotis info” 
"lentius, quid ita? Otium, & cibus alienus. Niemal nad gó 
in lufto Io tel vs M LR ^ A EIN j 
feph. nierza zaciażnego nic niejprawiedlinsftego , niema nad fluge K** 
1.Gor.g9. * płay/kiego nic wowolniey/fego, coż to (prawnie ) proznoroánie, á c^ f 
cudzy, Vhicgnotliwi luoste żowia Chryfłufa P prodtepet 
praw frfoysefovoycb! à (ámi ie tamig y pfita. 3o .má' 
Deuter, 25. do prawo. Non alligabis os boui trituranti, Nie będźiefi ai í 
. "zal vfl wolémi prácuigeemu. Robit o nich cieżko zbawi 


who 


Socolouius 


flewówali ? byś wieoiioł tato nd niey niesbożnę leben sbros 
ha rete ftwoie wyryfował y wybił. Coż abo przy Cpryjtuśie 
Póńu nic było frod/ że cego 30raycenie Parse? | EX 
Czytań wpifiorydh/ gdy Juba Arol Widwicánfei/ Pierius, 
prowadził woyffo przez Afritanfkie pufiac] ieden 3z0ł0ae , 
tów óbaczytwfy lwa pofitzelił stufu.  Pobiegł lew 3 poz m 
firzałem wpufae. — Soremna rica] w Lilka miesiecy poe 
toraéa Brol z wosfiiem przez też pufaa/ pogladdiec lew 
pofirselony 34 drzewie pilno epátrsyt/ y poznał tego šol? 
hiersá co go poffrselit/ frozywfy miedzy tupe/ opadł y poa 
Eórpat woinowdyce fmego. Bodzien był sdifte ten zuchwda 
ty zołnier3/ aby nań zd to zeżenie Pańfttej fprawiedliwość 
> ofta lá idtiego wywdria y tám na onym mieyfcy nagle 
lárátd. Mecz namily Pan táfo w Ogroycu/ tat y tu nice 
Gbéiat jabney pomocy dni obrony. "NAP 
- ew lubo meżny y sit przedźiwnych) iednót $tátemney e: 
titis dntipdtyey/ Eura ofobliwie bialego sbyt fielctay wa e 
Cieta przed nim/ ng co dllnuiac ieden faveorysant Stán 
cufeí] gdy pod Medroldnem w potrscbic śifipanow z$rdna 
usami owodził wo yffo Generał Hifpani nápifat wiag 
tátí, Ef Leo quisnegat? Auftriaco cum milite Dü&tor 
At Galli vifu territus ipfe fugit. p 
A my. sirá(Iny Hifipan tako Zew z Rakufkiemi tropy —. des 
Lecz voygrganlly Galula, dźmiga ipiefíno flopy, e ey 
Yuz für sápiat tuż Piotr on tat śmiały y nå śmierć sd Piotr zapra 
and obwoiny/ Pána fie zdprzał y trzyłróc odprzystagł. he P ána fno- 
iato ferce iego przerdśił tito mu bo cieti dffliEcytfron  iego, 
Blego vtrapienia przydał ! Clie nábátà fie widze Oworfta 
: lotrotoi/ ledwo tám noge włożył y miedzy omorfbiemi va 
adt ;Circumfedentibus illis erat Petrus in medio eorum. d5 
fttsá fivoicgo sdpomina] dj ond tego tát swámicnita 
tonfefo 


w pomni 
gywdę [mo 
ię, 
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Match. 16. Éonfeffya. "Tues Chriftus Filius Dei viui, Tys ied Cenvsrvs 
Sym Boga żywego, wo fprofito fic dpoftdzya obraca. 
Dworpo — Wiogy iesytiem fwoim Dwor nájywáio Corte, idtoby 
Wielka Cor- coš ErockiegoliGEoż v naś Pola ow fdrzy Oworacy cbabsá/ 
te. — [i ErotEo w Eurtach/ bo przy Owordch prawie wpyfiko Eros 
wDworukr- tfo] Érotfiego doca nabojeńftwó/ Erotticy YYEGy] Eroctie/ 
śkienabożen- go &asánía/ co Bo (lujoy 250jey wpyftko Erotto/ d Eiedy 
fimo. — bóntietowóć! plofićj Eóvty ersepóćj cboc y nadłuży Ożień 
choć y noca nábftámiony/ nie Erotti/ nie przytry, MOinioś 
coptebsey 3 Dworu Apoftole Panli poti cie górzey Eon? 
werfócya nie zepfuie oworikich. Mzyśczał nań Bbdwićiel 5 
gtd.  Conuerfus Dominus, refpexit Petrum. — Drserájony 
świeta żezenica wypedl/ y pozat rzewno plátác/ Egreffus 
foras fcuit amarè. — YOcofesy ná nip Dánic] wcyżczy nó 
wpyfitie grzeBne/ niedo plácyo/ y 3 niepoczćlwych Fonte — 
A fieyi voycbobso. > . Y 
Pierius. Stórzy Aegyptcydnie opifaloc qłowieła ob prac v/ 
wolnionego / y po rożnych obrotácb y fatygich zdżywóć 
Daremia, tocego wecdfü / exautoratum & donatum rude, maoiáli 
Bos ad przfe fis er Qaryx Bos ad prafepe. Wołekv zlobu. to eft]. 009 
pe — pogymaporobocic y pracy; 545 o prácuiacym mówiony! 
Bos füb iugo. Wotek podiarzmem. Yłociuż sápádtá/ czógby 
tego wol 5 iárymá. wyprzacj Gósby y s Chryftufá cetá 
eucby y powwroży zebróć/po cá&im vgámotániu y zbićlu gól 
by mu odpoczac/ pośilenia idEiego sdżyć. Viie obpoge! 
bynamniey choć noc zóBtó/ przećie on fub iugo, pod IA 
mem/ pod cíejarem. i^ sk 
h Btożby myśle poial/ à mietylo owy opi[at/ dbo (e 
B nec w pi- iem vosmovoit/ iáEic be[peety y bóńby pres one nóc Zhan 
wnicyP.Cbry wiciel nóg podiat * YOrsuéitoBy oto piwnice y máfoc P ; 
(w: ^ wolico Eco mogł nagorficgo voymyélic] co ilie 


Luc. 22» 


KAZANIE WTORE. 
Bego wyndleśći to nad nim wydziwiał. "już mu przeświey 
tne oczy grubemi zdplujkawano pblegimami/ iu na głowe 
.Gći wfelatiey godna fmvobdliwe lane pomyie/ ipi plugáe Luc 22. 
wa (máto. oc;y 36 volegomcnio/ y po twarzy dłowiami bito) ` j 
Prophetiza quis cft quite percuflit? Proroku zanołany, zgądni 
kto cię bije? Y'a bonor iego Boi y ndute zbówienna/ y 
Fonuerfácyo niebiejta táEo frodze lżono/ frómocono/ 30mioc 
„go mdtizemi bluznietca/ ofuftem/ & alia multa blafphe- 
mantes dicebant in eum, y wiele innych rzeczy obelżywych mowili 
nań, iato świadczy f£wangcliffá ; 6 à. Hieronim powiadć/ 
— c (ámemu tylo P. Bogu ieft wiadomo/ á nam na Sobdzie 
dopiero oftátnim bedjie oeEryco/ co w tey piwnicy 3d befpee 
Ecy v bánby Sym Boży wytrsy | | | 
Karorikv, trory ná bazecne tofFofiy y niewfłydy/ nos 
enych nawiecey wyględap ciemnoscil y w te gobjiny na» r 
bárjiey ná miettiey lubicsoc pościeli / ciclefnemt fprofitoz Nocy Jprefá- 
$ciámi zwytłeś Boga cyffego obrásác/ pomni Eładac fie "e 
y leżęc/nó cieżti/ fromotnój á bezfenny Sbaroce twego w 
tey piwnicy nocleg/ y bánbámi tego fivowolne ćidła twee 
go pmar3ay 3ob3e/ przeciw bizytkim na mysl cito idacym 
pbántásgom/ fiawiay [obie vtrapionego/y frodze tey nocy 
3elionego 1 E z V SA» a gat TrA 
Ráno wyćiogjaja/ dbotdezey wywłocza s piwnice Chryy 
ftufá p, inj ob Jsoplánom sábluanterce y buntownifád o2 
fabsouego/s fidwidia go icfoby ola fámey sÉyclücyey przed 
Pitotem. Srojumicl Piłat że ib [Fárgt zadnego niemtały 
fundamentu, żę ówiadcctwć niebytyżgodne/ widzoc wiele 
Pie zamiefónie ludn/ óby Ełopótu zbył 3 glowy/ vys — 
Bap że Cbryfiuc rodan bet ; Giólileiey/ odeftał go be 
erod) poo Ecor:go. Juwiadytcyą bylé Góhlea, Sztuką ^ 
to iefż Dolicstom] (prame choć nie traig 697 forony nie 
5b vršili 


5. Hieron. 


V Piłata P, 
Cbryflus, 


ż4ż |. KAZANIE WTÓRE: Bao. 
vrdjtft) dbo o wiece poddrki vofeybác fie nie misici otifyé 
S. Auguft. taé cum toto affectu bo wóyjfiego fubfellium  alczci podczas 
bat eaten leppa teft prátoe wcześnie ża wieśić/ abo bo innego Cyaoti 
uw Pe. dddć/ à nij w niey co ['ivdpliwie dbo ie dmiejetnie pov 
Sędźia igno- cjac/ bo idto mowi 5. Auguftyn. Ignorantia ludicis, cala: 
simi mitas eft innocentis. Nieumiciętność Sędźiego, gotowym iefł më- 
Kczęśćciem nierihmego. | 
Luc. 23. D Gerodd Zbawiciel włafny wołet/ Cis. Pytał go 
Jerod o wiele rzeczy. interrogabat eum. multis fermonibus, 
podobno pytał/ ieśli to on teft/ o Ecorego tat wicikt był 36 
V Hendy O68 tego rozruch w Jerózolymie/ieśli iego tizey Brolowie 
fulcli iesli on ieft o Etórym tát wiele cudownych rzeczy 
powiábáno. Cid tey drugie pytania! że w nich erod nic? 
fiuEat ouchownigo pożytku dle tylo figlował/ nie mu Pań 
- mie od0powied$iał + zdczym göy go niemogł wyćiagnać né 
żaden dyfEurs/ofadgił 5d profłatdy wotte iednego/y wydr 
bit nim idto zeczy publizny niewiddomym/iato nie fta 
tyfto/ y miał to 34 bayle co mis 3ábamano idtoby Prole? 
Luc.23. fiwa cffettowat / y buncy przećiwto Cefársowi firoił) y 
foyómiatefiy go obrał w biała Báte/ vfazniac że co błazeńio 
fti Cinbydat y affcétátor Eroleftwó/ profłat ieden Ecory 
trzech zliczyć nie vmie. Spreuit illum Herodes cum exercitu 
fuo, & illufit indutum vefte alba, & remifitad Pilatum. 
Atoli iebnáP ta biała Bátá/lubo násart y pośmiech 
.. bána] wyświadczała Cánbor y niewinność Pána iato 
$,Ańnbiof, vivaja 5. 2linbresy. Non otiofum quodwveftc alba induituf 
ab Herode,immaculatz tribuens indicia paffionis,quod Agnus 
Bis. fą Di fine macula peccata rnundifüftiperet. Nie dźremna 4ni 
i Pánu co begihiemna isl, że w biale late vbralgo Hercd, iell to rzetelny Wy? ~ 
` Zhi). mod niewinny iego męki, że Bárinek Boży bez máhidy grzechy świe 
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^jctoj niemało to pomogło do opiniey Ditatd o niewine 
nosci Pdnfkiey/ se go Herod nie fodżiwBy wolno puścił ob 
sicbie/ s ola tego mowi Piłat Żydom. Obtuliftis mihihunc 
hominem quafi auertentem populum,& ecce ego coram vobis 
interrogans, nullam caufam inuenio ex his in quibus eum ac. | 
cufatis, fed neque Herodes. Przywiedliście mitego człowieka gà 
buntownika iedncge a ots ia przywaj exáminuiac y pytaiąc, żadney 
winy nie gnayduię, co mu zádaiccie ; ale ani Herod, Emendatum 
ergoillum dimittam. Każęgo przecie wycbtołać, 4 potym wygnać 
z miafła. Yoco Pilacie] tiedy nieniewinieny Cldwvr 
Fontencowódnie ludu zdpalonego/ na vfpolotenie tumultu y 
fedycycy. — Doblabjíteà Pilacie/Eieby iórona niefprawiedlia 
woście ytrwia niewinna / cheep zdlewóć xftus populares, 
bunty y furye pofpolftwd. Non funt facienda mala,vteue - Rom. 3; 
niant bona; nie gjodźi fie złymiy niejłufnemi fpofobámi/s 
oFrycnym rwie niewinney wylańiem / 3 ebráso máteftatu 
Bożego / gáóic fweywoli y ZAonfcoerácycy pojpolfiwó. W 
fomniente cwote zdbiiaf/ yaucbieátego ludu nie vFontentua 
ie / pozwoliwpy mu troche / musifi potym rad nie rad pot 
zwolić y wiece. s i i 
W cáti blab nie Odwstemi gáfy opadł Brol Angielki |. 
Cdrolus/ idto fam 3 wielkim wysnawó sálem, Zwaśniło ImagoRegi* 
fie pofpolftwo Angielfkie ná Diceregd Hyberniz Thomam 
Ventuortii Comitem Straffordiw głowieka ławy y gobnor Krol Angiel- 
éi wielkieęj náwalili nań tá£ie togh Pólumwiy/ vczyniki 7, podpijuie 
læfe maieftacis reum, tunlcámi przymiedli Zoll że Dea z per zbli. 
Eret émieréi oopórlómentuferowódny lubo yoporem mieleim 
Pobpifat. Vipotoitje rem zbuntowane pofpolfiwo 7 bye Anglikowie 
Wimnies/ v oue táprawit ie na Erwi Dicerekd/ że y fa dih dat! 
Mego poesm roli glowe/ siejtychAnymi miedzy narodami — jy, 
AngliEom nic nowym przytłódem/ Edtu publice poo stiga 
Hb 2 tiere dali 


Error Piłatś, 


Śmierć [noi 


ie. 


Ze dwoyga 
zlego mniey 
Je obierać id 


ko rozumieć 


Pierius. 


czy ? 


Widźieć we 
śnie Woly o- i żę 
snie POJ © ale na tńwie/ widze ni 
rzące €) gna- 


cage, + RADARE WTÓRE. Ra 
ętiereddli,  Zdłowat przed śmiecia (wego errori Arol 4 


żemu dekre- niepczeście fmoie niefpra wiebliwenu przypifbiac dereco? 
żowi przypi- wi/ w dtoe wysnawał/ że nie got ít fies obraża Bcega/y fu? 


innienia; mederi malis Reipublicz, zdbiegóć Eodom Kier 
- Gvpofpolitey/ y Erwig niewinną gasić tumultor po|poló 
fid. wozem E uio S D 
A lubo czófem do pufezdia Dánorete/ w Erofefi wdcb (wód 
ich/ cjegoby alias miegoośiło fle Cierpieć / to iconat w terń 
czds tylo dobrym fumnieniem moga zonić/ kiedy wietfemu 
złemu ińdczey sábiesce niemóf fpofobu/ w czym ieft regut 
€beolGgoro! że Ex duobus malis fi vtrumid; vitari non poteft 
- mins eligendum eft, Zedwoygą stego/ Fiedy óboyga vae 
nie możefij co mnieyhe obicray. o y nátura fóma| aby 
(| vebrenità glowy Ciel iem razówi iiabftávota re£i/ obict'áe 
ide vo reti rdczey/ dnijeli wgłowie rane odnósić. Ale Pi 
lat w niefprówiebliwym fadżie fwoitm/ nie mogłmieć tej. 
wymowEi/ bo miat wiele fpofobow tumuitoim zabiczeć Byd 
dowikini/ mogt Cbryftufá Pánd Cefdrzowi obeflac/ abo 
doftóceczna o [prawach tego przefłać iuformacya. YTie być 
lá też tatu Zydow ná ten c3dó potencya/ aby zwierzchności 
Rzymfkiey trafna byd; mogła. Leg Bawfiy temu dyfitur | 
fowi potoy/ obacgmy co to sd cbto[tá] na Ecora niczbożny 
feojia ftdzniepdnd. 0 
V Wiefztow Acgyptlkich była práftytd. Kiedy wid 
bíiáno przez fen woły orzacej obiecoroano wfelkiego 3bosd 
dobry vrobsay/ yzndzna rożnych pożyttow w polach y © 
ogjroddch obfitosc. PDidze ia Namils Starbacze, nie we, 6111€ 
ic woty orsoce ale ofrutne Eary/ 09 
nowego idfiegoś y nie zwyczóynego po Ciele Chryftufowym 


` grdnia gotowe. Przybodźcie ná to fpectaculum, nå te otró? 


prio tragedy Anyotowie $6. wam lepicy wiadoma icf un 
| o 6n08 
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noé) dwałd/ HTaieftac Gynd Bojego/ pátrsctef có$ | 
m Jerozolimą. Cie cat preto voy? 

chodi 3 vfi Srarofty Rowo, żeby go bizować/iato preco —— ,- 
3 nieflychana furyo ponnalo LEZVSA. Stanie gromde Biezowanie 
ba Patow pd ofrliene etcGente om ;elnie wybianych ; tecdtyt u flupa Far: 
Pay s niegó zDjiewata/ brud3y rósgi foroiwe fllabdia y mas kie. - 
35 / ini bicze firaflive z ofitemi baczłami gorme / inni 

 dancofti orotowe fFrecató / Brudzy bo cbyscgó [magenia 

. fece 3a loFiec zawijdia ; płzywiazatefy do fłupa, Boże moy! 

tato bes vofielEtes litóeci ybaczemia sieta/iato że wpyfikiey 

Mocy przyłłdddia — Che ea? grad gwałtem 3 nieba padas 

ia cy rezafba pó bacbacb/ tato po Ciele lEżysowY M trzdź 

[Fato bije y rosgi; inż tos a taśie/ pega na pedze bsiada/ 

iui rana tdne wypycha / tuż od (rogiego bicia przeżierdia 

Fosct/ uj iednitaci ofiali/ Ordgim rece fłużyć biechća/ tuj 

Wfsfito Ciało otruchie posieczonej płynie Prem iato cewa 

tami 3€ wpyfifich ztontow) siema na toto Ereia zlana/ 

wf, fey Paci teče 4 Gary mata trwią zbrocoliej fam Bbde 

wiciel (Ei wc Frwoi po Łolłtt. ! à 

^ © Dawidzie/ nictátes t$ obiccowat Niefyafowi tey 

muy poscicofíates że bo niego zadnie nicficyescie nie miało Pal po 
Przyftapić. Non accedet ad te malum, & üagéium nonap: — ^ 
Propinquabit tabernaculo tuo. patrie tatiemi rosgami 

dtryty/ tato bdniebmie voicaeny/ $c tato iego nie Cialem 

ale La ffo icona Ermato/ 300 fie byoy mf vfi tim na co pda 

wzódiacym.  Sepicy y fezerżej powiedjiai yyátaf. Aplan- jg, i. 

. a pedis vfque ad verticezn non cft in co fanitás. od liopy no: py; ejje pd. 
"ty, aż do wierzchu głowy, niemal w nim zdrowego mieyjok, wY 2% p. a: 
hs 3bito/ wfivft to vśleczono. Dna po djis bjler na przes lene Turys ` 
: ieable pánftim to posieczenie ofrutnej moiowiecie wiec 
brązy iego/a fimo ifiotne ieft w Turynie miescie Młoflim 
b z. . — in Duca- 


nie, 
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Serm. 114. 
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jn Ducatu Sabaudia, tám rzetelnie widdć ifo frobse wsleś 
Bono Chryftujd/ bo niemáf tego mieyfcd y na itie gdźiew 
by nie bytá rdnd/ gojieby nie był ras Ersed voy. 

Dátrs £zechielu idtoś dobrze wibźiał/ że wierzecia tes 
go zworotwarzyfłego Ciało pełne było oczu. Totum cor- 
pus plenum cratoculis. bo tat baniebnie vbito Sbdwicield/ 
że co váná to ożiurd/ co o£o/ nie izy ale trem boynie gwyleś 
wdiace. Obroc ná teojiury/ ná cz niezlizone po Ciele Dáne 
Rim bic ami wyrobione oczy/ oto twoie Bstholitu naboe 
jny.  Agnofce, napomina 6. moy Pdtrydrhadj quantum 
valeas, & quantum debcas, & dum tantam redemptionis tua 
dignitatem perfpicis, ip(e tibi peccandi pudorem incicito P- 
maż iakiey iefłeś ceny y iakiey obligacycy. Ceny wyfokiey bo na cię nie- 
ofacowiina krew $yn Bożego włożona. Obligącycy wielkiey, aby tak 
wielkaZbawce twoiego miłość niebytá od (bie ledáiako ważona. tYjicy 
to sábámulec y mutfitut (wowolnym áffcétom y niewftyć 
bom cwoim/ żeś ob Syna Bożego tak drogo tupiony, że 
bla ciebie wpyftte Erew 3 Cista wylał) je catie bdńby der 
fpetcy/ zelżymośći po digat. YOfEyoj fie gesefi yc y obrdzać cát 
bobrego/ tát cie ná podziw mituiacego Pana. | Pabni 5 
rzewnym sá złośći cvoole żalem przy tey Erwia tetto vfarbo/ 
voáney Columniej y 5 mocna wiecey niegrzefienia intencyal 
obiecny 25ogu/ że Non plus vltra, że tuż "idiefidtu icgo nić 
bebjieff obrasat/ że brzyttim ciátá voftoBom(odley nie be 
dief fłużyt/ Non plus vltrà. Cá£ gynita Z Kdtdrzyn 
Senenfla. Non amplius peccatum Domine, non amplius 
peccatum, Tuż więcey niepomyslat o grzechu, iuż svigcey sllepomyslié 
U1á cym perfc£oga Chrześćiańfta nalejs/ nd tym zbawieni? 
y offátnie facócie/ aby Głowieć po świeccy polucie/ Non 
plus vltra, voíecey niegrseflyt/ Non amplius peccatum; 6/6 
pafetcya mitosci Chryftulowey przedhodśi te ron 

um 
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litte] poftepute plus vltra, Eaże amplius, oáley y iefcje da 
ley. X id 3 Dobrodśieiem moim poybe dóle$/ eno troche 
obsogne/ d wy wipomagayéie mowiac $, Pater nofter, 
y Auc Maria. ! 5 : 
CZESC TRZECIA = 
Jato wswygäin Pogóńftwo/ jc gdy prowadzili bys Bydlęia nia 
"olecá ná ofiare [wym 25ogom/ tładli na nie soience/ fag w wień 
idto ma Poeta. cacb. . 
State coronati plenum ad præfepe ilinenci, - OU 
| Śtoycie przypełnym żłobie m wiecach Cielulśkowie. 
Ofidra sa grzechy nage miał fłanać na toyfoficy górze ter 
Wolc£ ££ secoiclouw/y dla tego nie ibjre bes wiehed na émierc/ 
nie (o$le nd éryyj bes Éosony.. Wyjłówiła mu ia Synógoś 
Ba Syborffa 3 éiernia y głogu ofirego. Ji wtłabóli na Koroná Pan- 
Cbryftufa Dáná/iábobs fobie vfurpował zwierzchnóść Eros ` Jka, 
lefa nad ich naredem/ vsietfy go frobse prowadza nd 
Ratup. Ewo Krol/ owo Ccfarz wołaiac: affcfcüte Ero 
lefirod y Brolem fie nsieni/ wiec go przębierzmiy w Erolt/ 
toli volor y Eorónuimy; j 
Przyswa zdtym idto 6o folennego Aten cdłego zotrie 
t30 w Regimentu. Congregauerunt ad eum vniueríam &o- 
ortem. X sbárfiy 5 Chryfiufa p. fáty/ftore dopiero $ wiele 
*Im bolem id sie był włożył/ pofáosa nó pniu Éámtennym/ 
Wizucirofiy nań nd Eftate Erolewfkiey purpury fiáre ysbo» 
„Wiałe purpurowe óponayfto/ 34 Regiment y Sceptrum baz 
ta vo tebe trzciny palcac/ miafło złótego tańencba y vorid 
die. "AByie poveros/ vfózwiać je idto sbraved Cefaafki wie 
fro, Sdieri; vwiwfy potym Eorohe zgłogu ofisego/ 72. 
c Bi ośći tato Bydeł máiaco/ Elato ytłoza na głowe 
KA * cierniem opierałć po Fościach! trćinami ia mocho , | 
"Big. Percutiebant caput eius arundine, 2i co ra topos Matth. 27. 
(conce 
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2, 
si debna) to pe ooi przyfłótniac potleEnia] v grube s (mro? 
„ dlimych gab nó twarz tego świeta wyrzucaiac I blegmy/ 
dloniamt te rośćierdie/ y. [rogie policzki ivséttréfac blużnia. 
eeh, Witay Arolu Zydowjki/ Pomásénce Bofti. Expuentes in 


] 27. eum, dabant ei alapas, & dicebant, Aue Rex ludzorum. Q9 
oan. 19, ; y va Fa een X! j 
zniewago! ò boleści ! o brogig Boftiey Erie fontónyy Eros 

reście fie tu otworzyły) y3 głowy pres lice Pánftie po wfiye 
ftim Ciele tozegły! © głowo pełna Żoltiey maorosci/ ide 
toś frode tym glogiem zwórca/ y ofiromi ćietnidnit dz oo 
fimego tota mozgu! © lice ówiete/ pole niegdy Anyel? 
ftich ogu wefotel y murawa zbyt wod$iegna/ d. tetas dà gior 
36 ná cie [poyśrzeć. Non eft fpecies ej, neque decor. cos ták 
lit 53+  friwwfo sálane/ pieécidmi zbite wy brzyckiemi £aglómi 307 
fpecorte. hi AERA Ai 
Pier - V B3ymian fwowolnym wolom Elébiteno nd głowe 
Smowolnym wieńce 3 sianó/ aby Edżby vfłepowat na ffrone y ftat zdół 
motom mie- VE v 3 tąd byld przypowieść / Fanum habet in cornu, lon 
niec z sianá ge fuge. Ma mieniec. na głowie z Fian, precz ośłępuy VYre $i af 
ktadźiono na no lettie dle ćiernie cwarde y offre ma ná głowie fwo) 
głowę. ` Zbdwićiel/ nie vftepuy icenáE oufio Chrześciańfta/ dni fif 
tego wolty lefay/ y evofiem idto napomina 5. Pderydrhł 

S. Laurent.  YDenecF'i/ Confiderationis tug greffus fige, & Redemptor? 
Iuftin.de tri. tii intolerabilem dolorem attende, capitis delicati (-nfibil 
ok GE. tatem confidera, fpinarum pun&ionés cerebrum perforanté*. 
* mirare. Ná kontemplacyi nabożney usiądź, y vo tym čierniu 1/2 y 
SOWYM myślą odpoczni, Zbamce twego nieznośną boleść pon 
| delikackicy fubtelney iego głowy uva y Uważay, y cierniu oflvemu má 
2o przenikálgcemu podgimuy fię, 3€ quot [pinarum- acumina, to 
Tertul. lib. "mortes, ile ieft głogowych w tey Foronie ości/ tylo też if 
de cor. mi "śmierci. ; ! A à a 
^ . f ^ p 24 à ^ ó. eg! A 

Da wn zóprapał nó to bjiwowifto fam Duh "m 
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dimini, & videte filix Sion Regem Salomonem in diademate, 
quo coronauit'eum mater fua. Wynidźć F^ ri Hie Corki $i- 
eR ie, nomego Salomon n koronie, w ktora go brata Syndgopa matk | ||| 
dego. r Czemuż to finych Coret Zyońlkidh do zenia tey Cant, 3; 
Rorony przyżyma ? YOam to w brew NTátrony/ Pánny| y M 
felis oniacowe Fliewidfiy.  MQdpydh tu nówiccey pos „A 
trzebuia oczu/ dbyśćie wważyły/ że tc.oftre Giemniowe pile/ Baton. 
wprdwiły io główe Chrifiufiwo wüáfydb głów wymysine /1j, kudty "A 
przeplocy y Ecojiocy wdpych ewaczy bielibtć y mágleciny. ^ (uie, * * 
Ayśćie go wafemi cát przybrały veloforo ctófami/ Ggolé— © 
9 ogu mufętómi/ y inneu AC: brzyckiemi fros 
támi bo niereftybow vodGiocemi. (Mech jeso ciernie Chrya 
„ informe bedźie oco vod vc icdynym dle] d myśl gniae 
3bem y odpecznieniem.- Ziedy Foto vfu y oczu wapych sáa 
jlótuia roime do świad y piefezot wabyj. 6 winosgu roio fie 
plugáwe pbántásye! grzechów figuty y.obrózy/fepi aures Ecc], 28, 
TUas fpinis, okiąbayćie gloyoy ćierniorwa Pdńfto Eorna) ^ -* 
Mvypycbáiac temi fidami affronta frc ymyślij.sofelkie 
fprofne sba wy v toncepty; bo idtomowinabożny Bere 
naj wfłyd teft y fromoté pod Brolem yśetmcanem w giero 
nie ybrónym).piefgoe y wgójyw Hugom zażywać. | Pu. SBernard. 
Seat fub capite fpinoío membra efie delicata. ^. w ss. 
n Paifirotwpy wren fpofob niesbośnidudyie Zbówióew © 7 
UA nafiegoj prefeneuia go Piłatowi. E dorjat.cbeé pogáńs Ioan. 19. 
Mi ztowiek na tatozłość y otrucieńftwe/ ymmiemóiac żę ' 
i. Eontenci/ że bálfydo sá nio esie h api, 

otaże go pofpelftvou 3 wyfotiego gantu / odErywfy or duci 
(ać Mia... mawia Eh człowiek Powiada o; goku 
lt że dffettuie Eroleftwó/0.bieonep Eroleftwotego/inż ch || os 

Wwo na nogácb ftoi/ ius w nim y garści Prie niesnaya 


OHP. Gie atomi] dle firdgybto itono. 
- — cuada 
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Buetoninvi: € Śliebyła tota ficjeśliwa nó-Cbryfiwóje purpuró/tdto 
ta Caefar. miegdy w ymte pratexta Jultnfowa/ trsyojiefra. Y tilto 
Appian. lib. prępatow pofłotdj y Previa Cefárfto zbrocona ; bo te gdy w 
2. belli eiui 3álobney pizemowie połazał to rynfu2Intoninf/ do tatieg 
JuliusCelarg S „zę ff abuti s i : 
zit. „jałośći y compéfhsey rożbu ít pefpo fimo / że co iyw 
saai ig; KE "julinfoseey plábetoj y e poinfie wotdło. Tu zag 
mw E namnícy dsdowiłiego fercá tát frobse vbity/ sclionv/ see 
pij — ęptowdny Arol świótó nie tufa/ y otofecin wfyłcy mor 
, RZYMOWI. pis. Crucifige, Crücifige.| Vkrèyguy , vkrzyżny (iulbierga tego. 
"jnácey tesli go puséif/ nápifemy bo Cefavsa/ jc (ego buna 
loin. 19, tobnit oro y rebcltisá w brontf/ Si hunc dimittis, non cs 
amiciis Czfaris. ARieyfot trzyma CefarfPici powinienes ies 
go Juriedytcyć y honoru bronić. — YUlásto-to w główe | 
pitatowi/ á pobobno też Etore fio buEacow wo talete / y 
wiecey fobie voajoc tafte Cefdrfto/ á niz fprówiedliwość/ 
ofabjit Cui n Ys rvsA nó śmierć. ~ D iófo prawda có: 
poricojtano. | 
Datek pnie Quatuor ifta, Timor, odium, dile&io, cenfus 
Sędźien, Szpe fnlént hominum rećtos peruertere fenfüs. +125- 
4 wy Czworo to, boiażń, miłość, nienawiść, y datek 
€; cum Ciu- częfło y wludgiách dobrych zmykły pjować fłateki | 
famde off,  śebwie Stdroftó ferowat Detrecj portvo 5 fotyo Bbs 
& pot. iud. wwićieló | 4 yepebnomfy 3 Ratufinych wfdbodow / iedni 
dcl. mu rece volojo/ Drudy láficucbem przepdfuta/ ihini trzyj 
5 wosw pormawpy/ drzewo na 19. fiop Olugie/ na ramio? 
ná iego tłaba y rzucdio. | | 
Cic. lib. 4: fYíoje mowić owo v Cíceroná — Clitella boui funr im- 
ad Artic. pofita, plané non eft noftium onus, fed feremus. Tomoki 
młożono ná wolkú, nie iefléi to rzecz nafta takie ciężary nosić, iedna 
poniesiemy. Gdy NA Fogo młożo Ccieieriafí Frory mu nie nań 
Paramia. leży/ 3wyg0y ieft motwiE/ Bos Clitellas, Wot pod goti 
i or 


$ 


KAZANIE WTORE. 
bo to niezwyćdyna y abfurdum fcorto/ ttomotdmi wołu ob^ 
cieżdć/ iego rzez idrzmo nie ciomot / ordć nie dźwigóć. 
Prziymuie y ponośi tdtie niczwyczdyne rseczy/ y cafe abfur- - 


da tEwoli nam Syn Boży. In tertio facies Bouis, iwiga Dźwiga Pan 
frogie clitellas, tłomott / ćteżary powrozów / tóńcuchow / Córyllus 
Prsyja frogiego.  Flieiego to fubtelnym plecom należało krzyż. 


ten ćieżar Ożwigóć y mó tey fubienicy wisieć) nafiym to 
grzedhom nálejato Edrdnie/ dle on idto ŚIfedyator nómila 
By/ słośći náfe prsytosofiv/ y ten ćiegar Erzyżć 9. przytał. 
Już 3 nim wychodzi 34 miófło/ co żywo md dziwy s 009 
mow voypaba/ wByfłeć lub ná Eoniec tey Trógediey Pdńa 
Riey bieży. pobímy i Pánem/ y oftácntey (cenie tey 
Erwawey y opłótdneyUrdgediey prsypácesmy fie.Alegdzie 
zoftdwiemy Cidświetgo Pónne: wibse że y ona ifie sa 
Synágtiem fisoim/: & prze żal y boleść ledwie co fłapa. 


Bofłań róczey vo miefce YR dcEo- Przeczyfła/ widze cie bára Smutek Naj, 
30 ftrucblato ledwie żyrwa/ watpie abyś na dalfie tych toa Pany. 


trow nád Synem twym ofrucieńftwa pitrzoc mogła wyć 
trwać zdrowa, Jojic ond prześle Isómi zólana v sbofu 
pogladńiac rábaby vpabátocemu podea batfa Gonowi 
Gieżar prscietá.  Węen Gas była Kota in mediorotx;oto 
wtole. 250 yt ata na Ginlpátisac niczmiernie bolar 
tály Syn na Mpárte pogloodiac/ nięwymowany ial w fere 
€i odnosił. : rt + sd són 
n Sáfeot vátomány 90 tops iebnego nd gore Kalwdo 
tfta CHryfius D. fiónał na oftare Bos Coronatus. Wołek m 
Wiencu ále Ciernionym. Rzuca fie nań ftos opramcy/ seria 
3hlegio Báry octo grown meyo tato niewymowny bol! 
Ui bęty Bary przywrzały bo ciata znowu odnowionerdnyj 
9bertsáne fass flore v didło 34 fobo éiague/3nowu Sbawia 
A ds Prtoio vo yfic (pływa. ots gowdczzo 0 lenie y o 
żyś : iz : 38 


igi 


Ą „ Pier: 


fani Cefa: 
rzh, 


okrutnie. 


Pfal. 23. 


Czwarta : 


Wot vpadl. zę 
dlo nog e/p6- fóvftich vpáoníe. YOnet táta nowino y dfiwem bo Wie, 


tmarg Orta, 
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„34 adfü Defpazydna Cefársal foremna rzec eráfitá fie: 
m Rzymie. „ Mieczezał, Cefary vo Ogrodfie/ w cym wot 
żrzućirogy sBárforo íársmo.bíejy 00 Ogrobn/ y do nog Cez 


fczórzow/ Ecorsy. powiebjieli Cefáryovei/ że praes tego woti. 
füpplffute Rsym wpyficE/ aby ćiezary przes. Ditelliufia na 
tecefforć tego włozenena midfżóśniofi: y odpuścił. | śLeży 
Powólony nódrzewo Syn Bożyj. a oczy fu niebu  potnost, 
Y'lá co z prosi półortiie Dycó/ aby ćieżtie-farana: idrżmo 
stórtow grzefnego: Głowietó stożył: , Słoży/. złoży/nót 
brojfy Eochódntu/ dle trwówo twoia wbłaga ny ofidra/ wys, 
báwi mas ob niewoli qdrtowftiej]óle smiercia cwola Eryo 
jów, .. quartus. Wi. ode 06 me: 

Oro go (uj rośćłagiiło fiowcnitej porwawfiy tele próć 


Ki rzyzuia wal vderza [rogim gozdśiem/ [toczy Ciało vof vfLEo od wielo 
Zbómicielń kiego bolu/y wa reed prze; flurcone ; żyły bozgorome ney 


t Erzyżu fury mie może dofłóć/ dj ia; pororosem obrecie 
why innii AEN otrienyńh przybijaie:.. We 
swa. pocynr: togi Pańfkiej fcore i$ 60 frogiego rot wyciąg? 
gnienia vftegyly ov ojfüry Erzyżowwey/ założe porrog/. y 
moca wfivfito prssctagnávofiy noge má noge di na drugo 
firone Erzyżd przebjdia/ dbórddjey la tepości. zdaza/ 164 
to mówi faih Cbryfiuów Dawida/ práctopirio, Fi odérunt. 
manus meas & pedes meos: Prgekopali rece mie y nogi noie. Coż 
tát rofpietego- podnofia tu gorse/ y wOśiure dla trzyżć 
zgotowdno gmattem fpuíadío: Sabrjdld ob ćiezari why 
fits goró/ Ciáto naówieefie Pantie firsesiońe na gózdśić 
wpadłe/ członti tef v fle s Eréfowo fwyd syty. 3 fidn 
wyjłocyły/że namilfegolezvsatdtó Papiemogł przeyrzeć. 
Cu iuż mácie zwarte Parfone tey sátofney Uragedicy. 
In quarto facies Aquila. Macie Chryfiufa idto Drlá i 
gone 


R 


v PRE) 
Bo nd wyfobiey śiedzacego gorze. YO poftdét Grłóopifał 


1 
^ 1 


„Aroló Epirotarim Pyrrsfi bla dśieł wojennych fPześlie" Pierius: 


OWEJ 


Węża ikke piora m tC ożdlcbę y: Żutnosć mynolie, Orien zowie 
m Fiz Chrys 
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< Chufa D. Ezechiel Prorot/d Ortem eroto w fisyetádcb 
rofpietym. 360i go na te wyfola wprowadjił gorey Eto 
go rofpiał nd tym ofrucnym Erzyżu * Eco. go wte niewibda 
ne piord odział ? Eco go temi stinnemi razdmi/ Erwdtwemi 
gusdmiüferoEiemi ranami vp(Ersyt # Per nos Aquila es. iy 
grzechami nafemi tego wfiyfteicgo przyczyna fefteómy/myé 
śmy go slosciámi náemi poránili/ pomortosoáti/ yśtetli 
mjsmy go cemi Bpilámi ćierniowemi vEtoli/ myśmy goné 
ten JLiban/ 03 te gore voynicóli/ myśmy go obrzyżowali. 
Per nos Aquila es, noftris peccatis fublatus in altum. 2 on có 
náto7 podobsto zd ce defpckcy ybdńby/ pom(zy woła z poź 
dobno od fudi niewojiecznych twarz fwoic odwraca 7 Żyć 
Plin, lib. ro, Mymniey. — — . | 
c4. |. Brłownieiedndtt teft rodzay/ dle zdrnidwy cft naprsel 
Orget nim/pa Onieygy/ y bźlsonie ćichy/ mowoi o nim Pliniuf. Sola finc 
niat/óy tym | clangore, fine murmuratione: choć nań drugie ptófiwo Erd4. 
ciè fy. czej miley] nie osymwa óle. Nec murmur, nec clamor. ná4 
Mond. Sim pffat my ieden Bymboliftó! MToge zdrnówym Orem w 
tych Erwdwych $inościach nazwać Żbawce nafego/ bo go 
(palitá/ ogwaitój (Ecrodwità miłość nafd.  Deęcołorauit 
me Sol. - Draga co żywo Ortowi temu rofpietemu na Eray 
3u/ bj» na Bojtwo tego bluśnierfkienu Rowy. — Si Filius 
Matth.27. Dei esdefcende de Gruce Confidit in Deo, liberet nunc fi vult 
cum. Teili Synem Bogymielles z, [lap z Krzyga.. V fal Bogu, niech 
śe go teraz rátuie ieśli ebce, % Sbdwićiel fine clangore, fine. 
murmuratione. bez vfkarzdnia/ bes Pemwditia R. 
Prawdi że niesbożny Kólwiu/ re onych flowdadhi Deus: 
Márüirav: Deus meus, vt quid dereliquifti me ? Boże, Boże moy, AAA 
Blutnierlimo e opeicil ? sá0áte Chryfłufowoi Pánu/ nie tylo murmurdey 
Calwini, Oe y defperdcya. Ale Etama wierutnic/bo idto mowi ó £9 
$.Leo fer, 6 Voxilta doctrina cft, non querela, lod te nie Je (kirga, * 
de paffiion, . naukę 


Cant. 1. 
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Mika; Yo til Sbdwichl chćiat wkózdć rseczywiftość mob $ 
boleści fwoicb/ $e dg byt Bogiem! y, nótura ludzta tecdle 
Feorey cierpiał 3 Hola tagong sfobe/ powinna była mieć | 
ex vi vnionis hypoftaticz tefielatie oo Bofiwa pociechy ) Boże , Boże: 
Ochłody/ iednat áby 3d grzetby itáfie wedle rigory fprówier moy. czeniuh 
dliwości doé ayntli yBoyny a bogáty 36 nas ofup toyfiut/ mię opuścił, 
tbéiat mieć w (equefttse wpyfitie Bofrie pociechy! Fonfoldz iako rozu. 
cye/ Y poSitei/s cierpieć bes midty y bla tego lubo owefyfiich miei 
fwoich boleścidch zdawna wiedział deffonale/ iednat że to 
było experientiz infolitum, meti iótoby per modum admi- 
tantis, 3 nieldkiem podżiwienic Loig Beze gimus mte 
Opwócił y to ieft/ iato mie opirócit/ iaFo zadney vo bolach 
tych bánicbnisco/ vlgij pociechy nie mam ! 4 toż mie byla 
tt idto bésceny Bałwin mowił żadna defpetócya/ «ni mure 
murdcyg/ fine clangore, fine defperatioiie. 
., Słybóć Grłd tego Clangor, głos y movee] dle głoś póź 
Ciethy wielkieył mowę miłośći hiewymowhey/ inż to Cicby 
winowdyce froote Peor iu3 biedy łotrożci niebo DA? 
tite) tuż Picby nam Midcte (iore Flaświetga w ofobie Fas 
Ha zd Tatte doddie. Fece Matertua. Ore Márka void. 
Już vfłate w siłach [worcb ten Orzeł ibi offa yogy sde 
Üárt/ à nie ma rmi i Eto fiulić y 9cifnsc/y Clęświstfd poja Pau 
ego Lacka bo tego przyść nić mose/ nogi tylo icto złómi języ; ná 
Śblerwa "y cátuie ( tat nifo wedle zdania niettórych wisiał krzyżu, 
P jitmte) , Już trdgedya Erwówa ffofczotał tuj co żywo 
bold Eo domowi tożie/ idż Słońce światło [wole gaśt/ luz Meraph. 
fie erotic tego ówióta chedtrum dee walić. Vlie hodi ty 
tof Gd y nó nim wiacego IE 2 v s ^ Zatolifu nóbożw y/ 
bos P prsy nogach iego świetych/ różtodzay nieroy potter 
Ana tego tu tobie miłość, Z 
Philip Bol Miócedońfti ob wiefztó iednego miał 
prze” 


Ioáfi, ie. 


eph, 


- 
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prseféeoge. Vita quadrigas. Chroń fig poczmornych, Say 
mó bivorse icgo żaden pozwornemi nie eso íit/ [am w bro» 
Pla dzeddlęfo mijąć poczworne tájat. Ala nie oged poczwór? 
Plutarch, Mire a de eo ike A Eg Toii 
| `- Bydrsginał/z6bit go Povfánids LBiezscońcył miegem/ 

D Étorego pá głowicy wyryfomána bylá/ aeremá wios 
Saca fie tdbećiami Venerá/ bo cát ia mółowóli Poctowie/ 
$iedzaca ná wostu Ecory czeercy Lábecie ciagneli. Ga Ró 
colitu poczworne Ecrych s wielka potrzebać fie dóni pil 
nośćia.  orzycta y fromotna, Venera / poaworncii fit 
wośi/ idfo náuga y Bernat s. -Luxuria vitiorum quadri- 
Bernardus, ga vehitur, ventris ingluuie, fociorum inhoneftate, veftitus 
' "mollitie, otij fomnii; torpore, Ciele/ne ro/pu/ła z tych czterech 
rzeczy pochodźi, te ig poczmorhe cigne y prowadźą, nielkromność 
potraw y napoiu, nieprzyśloyneść kompaniey y konmerjacyey, [troy ple- 
sficzeny y lubiezny » prozoryśnie y (panie długie- Qemi fie. tofpuftni? 
„cy w056/ na tych zwykli lezdzić y sdięsozaćdo piętid. C 
tych flufna mowić Edjocmu/ Vita quadrigas. "Strzeż die pr 
woz poczwornych (profivg YOcnery y tofpuftyi bo w nich 390^ 
bá y ftrácá dufe. Doaworne wyfławia nam w mece f 

Haba, 3: Smierci fwoicy Sbówicicl/ wyftówia cztery przednieyfie tó 

= ^ femniee fivcy tmebi/ poczwórne Ecore zdrowie y zbawienie 
przynogo.  Quadrigz tux faluatio, mowi Prorot/ toda) 

fie w cych poczwornychi bufo nabożna. Ama Quadriga* 
3síobj pod Erzyżem Páńfkim/ rosbieray w myślach y fa 
€u/ co dla «iebie Syn Boży Gyni/ vo Daroycu/ v CXcoilot 
duchownych, éwoicclico] vupá) na gorze Bólwódrycy (1 

Erzyżn. Infpice, napomina $. Augufkyn/ vulnera penden 

tis, | nguinem morientis, pretium redimentis. "Caput ha” 

ber inclinatum ad ofculandum, cor apertum ad diligendu!t" 
brachia extenfa ad amplexandum, totum corpus expofiti? 
adredimendum, Ama Quadrigas. Quadrigz cius MAT, 

Św. wj p. — 5 Tatr 
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Wrz ina vágy yrany IEZV SA zawiejfonego, nú krewrumierkigcego, 
iná płacą odkupuigcego. Oro uż map cztery zbyt wielkie y Res 
tokie w rekach y nogób rány. Ama Quadrigas. to żyta 
hiers offro Éoptjo vo botu yferch iego nomo ocwiera. Vna- 
ayge iiko maferce otwarte, dla tnego kochania, głowę fcbylonq, dla 
„Poego o cálowánia, ręce rożlerzone domego chłapięnia, Ciało wiylłkie 
wyftawiene do twego okupienia, Ama Quadrigas. 

Apźtetuieć Flamilfiy JE3v/ sd ten drogi dufe moley otup) 
36 te ola mnie pobiete prace fatygi/bole/ rány ; idto ola 
„mnie w bolácb y mece twoiey opuściłeś y fequeftrowdteó ob 
siebie wofiyftE(cs Żofiwa płynać nd cte powinne confolácye 


y ochłody/ cát s mnie igo e nint nd t 


Y ćidłó vétedby/ y ćiebie fówiego dobro mieftończone nd des 
*wfyfiko mitowóć. Pros firowerosgi y oPrutre bicye/ Etos 
«emi cie y Rupá śieczono/ (pravo ábym fwowolneciała meg 
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śmyfły y affetcy Earat/y iato namocniey wmórowiał. To | 


Ofère wo głowie tweyśdwietcy głeboto vtopione ciernie/ nies 


<bay bedzie mocno oom y vfom moim- gwdrdyo y frase] 


„Abym bo nich zadneycielefney nie prsypufesat vciecby. Jóa 
Eos przy śmietći twoiey machina świdta tego sótrzofnot/ 
itat boíafft móndatow twoich wnapepuściregy fercó/ sds 
. «rzośni mocno niemi/ aby wfyfłkie 3 nich świeckie - 
wypabf y Focbártia/tobie fámemn idEo FTaya 
wyifemu Dobru było miegEóniem 
y odpognienien/ 
Ame | 


RE KAZA. 
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.. ace vir qui crat indutus lineis; qui habebat atrameti: 
tarium in dorfo füo, refpondit verbumdicens, Feci ficut 
przeepifti mihi, Ezech. 9. 

.. Ote maż ttoty.byl oosiany vo Iniante Fros 
ry miał tólómatz nó. gezbiecie fwoim/ odpo 
wiedzial Rowo mówiąc Deayiilem : ilog mi 


przyłażał. nie, 


«m (D pożycia nä tym świecie/ dwie fo recy 
Pájbemu cłowictowi napotrzebnieyfie 
WA p Chleb d odśiehie. Namil. Słuch. 50ánie to 
AC madrego fEeElesyaftyba/ Etory 50 funode 
CIAS ment życia nafego Elddśie to oboic, Inii 


: KAZANIE TRZECIE, $9. 
tego máteftatem tłaośie6 Tytuł Erolevoffi Tez v s Nazare- Ioan. 194 
nus Rex [udxorum ; bo w bonm Pánd y Gofpobarzć tego 
ift Panis, ief£ y veftimentum, chleb y objienie. Ta waos V Chryfluíá 
tdyfey wieczer3y/ po niejlychóncy eney poborse/ gdy zdęga P. ief ebleb 
fawwpy 3 toBéíe Boftie rece fivoie grubych Nybotomo bus y edfienie, 
dne nogi vmywal/ y (ámego sbrayce Jubaga zbrzydliwe 
fpdry tafkiwie wyćierdiacj fłodto cdłuiacj o tato przedźia 
wny/ á ówidew przedtym nigdy miezndiomy chleb przed 
vanie wyftdwił ; chleb voiclatie fmdti/ y fam żywot iftos 
tny móiacy/ hleb Claéwierfego Ciała fieotego. 

Dnia 3á$ Ożisieyfiegoj wpyfiek ief na cym/ dby nào $ 
Póty niewinnośći m Rayu slupionycb przyodjiał/ ymdgość 
ná(ie nowym odźieniem pePryt, Ale iótoż do tego prziyś 
diieg/ iato wto potrafi Sbawco namilgy/ Ficbyé fam se 
wf yftbiego złupiony sted nas przyodźleiep Eiedys fam nde 
Gir stad Bac nóbedśieg/ Fiedy twe włofne oprawcy mies 
dzy fie rozrywdia! o drugie tofżEi gráio ? fam 3 nadrożfica 
go Ciółd twego/ (prawi nam táto chleb db y odśienie/ fam 
fie ofi$ lnem Bla nas ftánic/ fam 3 siebie Bate ná ogórnie 
nie chudoby ndfey wyrobi. Cateśći ragył voynié dro 
gi&odoántu/ ćiebieć eo Prorockim ottem doyśrzał 4 secbicl. 
Ecce vir qui erat indutus lineis, qui habebat atramentarium 
indorfo (do, Oto maż ktory był odźiany m lniankę, ktory miał ká- 
tómarz na grzbiecie (moim. vie widana 13653 aby Ecory3 Pis 
ficzow 3 PEolatzow, atramentarium, tółómag ná grzbiecie 
nośiti torbeczte może zarzucić na grzbiet/ dle Eałamats 
pofpolicíc v páfá zagtowienofo. Tyś to nowy Bdncela 
dryfid przcdwieczna ŁJdbrośćił tyś nowy fyl przyniofi/ 
Edlamars ná grzbiecie woślć. Kałamarzem ta nazwe Ergyż 

bawiciedó! p świe Atramentarium, gdy gotaF atratam, 
g03d3mi mitami firdgnie przybrany voie. Kaldmaa: 
s | ya 


Krzyż Piń. 
ei atramen« 
tarium, 


Ea tiem 
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sem qo tó3wóe | bo idto göy piorem lift ial pifać hees 
my/ wfółdmaórzu y dtrámenécie smóczóć iepierwocy muśie/ 
my: tál goy bo Bogó fupplite ido pifac y pobác mamy/ 
w prob mié(fo pora vftá/ mysli náße vo cym trwówym — 
dtróniencie przychodśi zmoczyć) profac przez zafiugi/ przes 
mete y trzyż Chtyfiufow: j EORR aE 

Jesli; ten maż Étorego- widział sediel Eátámiars nd 
gtzbiecie móiacego/snaczy Chryftufa P. powiedzie mi Pros 
rotu/ gdźietć fara Iniána/ ta [niánEá/Etoro? wiożiał przyń 


| eofianego. Ecce vir qui eratindutus lineis. My derómańt/ 


Erzyż ná grzbiecie pánffim wiożiemy/ dle faty Inianey nies 
widzieniy. Cam Sbáwicid ftat fie nań pata/ ttora cat 
goraco zóleca nam Apofzot/ y Eoniecznie bróć ńó fis Eae: 
Induimini Dominü1x sv M Chriftum” Przycbleczcie má fig 
P. lrzysa CnRysrvsa. Gani dla nas ontá Oji 


Chryflus Pan: $iey Rego zofłóie [ner] farti na odśieńie nagośći nafiey/ wyć 
m męce [wo rabiè fie na Eptałuie płoóiento dopifcza y mowi] Feci li: 
. dey lnem fig cyt: przeepifti mihi: Vezynilem iakoś: mi rolkazak: 


Jłaie- 


pátrs gtsefnitu idto Bog Ewoli tobie nád foba wydźi 
wiał aby wfłyd dbo rácey niewftyd ewoy polryl/fom w 
ogad wfyfiticy Jerozolihy/ y całego świata baniebny - 
wftyd ponośi/ abyć firacóna Bate tafti przywróci, (om 
fie ola ciebie nifcżyy traći/ abys nago niecboostl/ iato totr 
iati obnasonyzoftáie: Ylagośćiteyy fromety iego płd? 
cze wgyfito fiworzenie. Słońce fpoysrawfy ná tata Pół 
ná fwego bdńbej geftemi hmurami'tat czarnym Fierem/ Y 
froeoczy 3dfłania/ y iego 00 innyh Ereatur oczu saEryme: 
Śirdnti nád Swiatnica Pińfło w Bościele wiface/ ro 
fie na Eolcdch Ołcarzy fwoich/ beoc wpedh rzeczy Dobro? 
bjieiá fromotnie obnazonego ogárnoc, Státy soyffeputó — 
3 micyfe y gruntow fwycb/ hoc go iat watami iati 


zk KAZANIE TRZECIE — Xe 
doy hanba iego nie była wibźióna safłonić. pomoście 
"Mabośni Katolicy fiveorseniu bezrozuminemu/ Tworce [pole 
mego litowóć y płatóćj bo wam woli te pracej bdnby/ 
obelgi/ defpefcy iego/ wam twoli obriażóny/ 3 fłatwy/ 3 pos 
toru zBarty wymilzony/ siinovedriy/ idto len w 3iywecz 
| fiórcy. Chee niowić nábiisiey6ym Fazóniw/ De co fie że 
lnem ogieie nim 3 niego płotńoy pare wyrebia/ to fie dian 
ło y djieie dziś 3 Chryftuifem Dánam/ cát go przedieiezny 
©eieć iato len po Jerozolimftich Polach y vlicdch obraca; 
dby ram 3 siebie porzadne odśieńiefprówił/y trócono W 
dip niewińńosci fte pryyweroéil.  Gotuyćie fercd 00 
mepi Ppańfłicy policowónia/ gotuycie oczy do płacu/ cou? 
Ei dotez ocierania/ iat poczynań w Jmie Póńłkie. 
` Snáioma rsc teft Edzdani lenń/ domowy cochwościłj | 
sdbdwóm. y gofpodarfiwu białyhyłow flużacy ? wielkie Zen sité 
Gyńt pożyttij ale seprsoo widle véierpi/ taf 13 goyby mite cierpi | 
fpyeane/ Ecora left. rzez nd. świecie) co nawiecey złego 00 
człowieka vélerpt] á nawiecey mu dobrego czyni) odpor 
wiedźlatbym że infiey niewiose podobniey/'iato len., Por 
wiedście wy niewiafiFi/' co oU rot sed fic leń ponosi f1á 
Wiofne posiarty lecie bióra/ abo teczcy veyrywdta! idto 
"Mówi plug. Vere fatum, Z&ilate euellitur. YOybrány plis lie, 
Ptába bo wodyy vo niíevgo traymárolBlooEé rbi] tamienids cap. 1. 
Mi prsycifrigzofy/ aby nicfplyrat borseczieji letta. Swor | 
Y poty ida 5 yiri rid flence y Gós perony (upe/ verbao] 
Yfugony miadla/ tro ric folgnice fort flinigeny na fgos 
td oftrvdisdáan:do dolo. Caofériy przywiozawpy bo 
Prześlice/ przeda/ tórgaiaj na robne mitt! wytiagdio. Va 
Pizedżtony Elada wyćiogióia nafierct eb wdrfracadh dbo 
zaoślentach| tóż sbijdto nić 00 nići/ y W pletno robia. To Pożytki Inu. 
lema waafy y wegobvlen. A pożytek z niego o tako 
Aez wielki ) 
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wielki ! Ledwo złowieć vlaže fie ad ówidt/ di saras 60 
tego wygody [en/ zdraz go wlnidnti owśdtia/ voIntdm 
Éácb y płotnóch trzymóia/ w IniauPá do bodii w lnidutód 
rościej wlniśnce vmiera/ 9 3e lnem iá£o miłym y miero” 
Wftelnym Eompdrtem/ oo grobu w cboojt. 
 Salddinus Evol £gyptu/ zwoiowawpy wpyfikie wfchod/ 
.. mie Pdńfewdj zchotdowawfy cát wiele narodow / Bror 
Lipius [eftw| Pańftw/ nábravoBy nieślizona cze fidrbow/ piw 
nicosy/ doftdtkow/ przyznał jc co wpyftto odbiega czło? 
x wiekd/ y zlowieć cego vollyfttiego/ á IniónBà namilgy cof 
Ni pogrzebie wórzyp. R przeto né pogrzebie fmwoim wie Fazat prowadjić 
Skladina ko. toni Curfkich! Avdbfkich/ dni fpolidtow Brientu/ dle cy , 
; fulena, Vo 3dwieśić na topiy iebne togulej á wołić. Hoc vnum eK 
| domitore Orientis retat. MOgyftto obbieglo/ ogło ob tego 
Griumpbicora / cá iednó nidntó przy nim softátá | W 
„miły y nierozożtelsiy Eompóahn/ cen 3 Głowietiem mwe dnie Y 
w nocy/ w Bześćiu y w niepoześćiu/ na żiemi y nd mors 
€blebá niewtoży złowieć w wftó bes Inu] nie vEładzie fif 
bes Inu. Jeśli chce mieć ola retredcycy y pojyttu porzadiił 
śieći ná ryby/ ná praftwo/ ná świecze/ nalepfe je inu/n 
woynóch namioty | Earqoyny | przepywóne Eawtany 9 
mocnicyfe ze Inu. Oiectiedylen wpłocnie fchodza/y vf! 
gli potriaff'áio Oróbne/ 3da fie iuj dleg być nieużycecj”Y 
Papier że Inu Y nio wart/ dż on idto Phænig (dto odnawia fie/ y w^ j 
ny pápier wyrobiony] dopiero ieśli Eiedy ludźiom y óml? 
cu niewymowne w pifmóch pożytki gyni. ©>wo zgoła nid 
| mÉ ná świecie rzeczy vtrdpieńficy tato Leni y głowieko” 
i (o pożytecznieyfey idto len/y ad napifał o nim Pliniu$. 383 
per iniuria melius. tm go lepiey zecra [. &ieniey wyprze” 
e mocnicy zbija to lepBy y pietnicyfy. Fe 


9? ola ey przyzyny rozumiem Bog wfedymogocy 
ciefiam — 


NNT REZ 
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defiami militantem tościoł fwoy Ziemfti wy£onterfetował zośćioł fpe- 
Piotrowi á, w prześcieraóle [niánym. Padła ecftafis NA romany me 
Apoffota panfticgo. Gecidit fuper cum mentis exceflus, & (nie; 
Vidit cælum apertum, & defcendens vas quoddam, velut lin- 
teum magnum, quatuor inicijs fubmitti in terram de cado, in 
quo erant omnia quadrupedia, & ferpentia terrz, & volatilia 
&xli, Et facta cft vox ad eum, Surge Petre, occide & man: 
duca.  Meym 3dchwyceniu vorbát niebo otwartej y 3ftepue i | 
lace takież naczynie/ idto prześćierddio wielkiej czterema "ades W 
Éráiami fpufezone 3 nieba né jicmie/ gożie byty vof vfitie m 
$wieryetá: Ziemie) v qdtiind / y ptafiwoj y visfy gios: 
W/lax Pietrze, zabijay, á iedz, dnóczyto to volåcya/ powo Actor. 10. 
tnie rożnych narodew/pogdńfiwa rożmiairego Do KOTY 8. 
y Bościóła Bórolichicą. Czemuż to D. Fościot fwoy reprez 
Btntuie w prześćieródle Inidnym; chciał vede że iato len 
wiele Cierpi/á femper iniuria melius im wiecey gó trapie tym 
lpgyy pietnitygy/ tót Aosciotó. Edcolichi/ im go bdrdźiey | 
Prześlddnia Poganie/ eretycy/ im bárojtey na |wóbody y 
Wolności iego nófłepwia Policicy/ šli Żatoltcy/ cym on 346 
Chieyfiy/ tym volecey pomnoja fie w ozdobdch/ wzacnośći 
ivòrey/ femper iniuria melior. Dla tegoż y wybranych pete 
sicb/ Erorsy tat wiele dla €brsftufa p votáty $. Cicrpich y 
ćerpio/ Etorzyrożnemi Cióła frvote moreififacyami trapia/ 
* Pifüie Difmo $, w od$ieniu lnianym. Veftidi lino mundo 
Candido. Ale y famego Zbówicielń w tabreb3e parach por 

30wał Duch $. Danielowi. Ecce vir veftitus lineis, Ote Dm, 70. 
35 odźiany m lniąnkę, fÉsccbiclowt náficnim] idto (Iyfycte. 

v 


m 
| coi to v chciał vtazdcpuch 5. welnie sité cierpie eym] Chyfius Pan 
dzo pożytecznym niewymowna Syna bożego clerpli? peronnany je 


OŚĆ] s mtesmierno Eu człowictu fHonnosé y miłość. Jesli lnem. 
Blowieką vrodzonego prziyninie y-obwijal d má brscte 


tą 
é Etoj 
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P ó. Ero go w niewinność yldáile Boża privobílevwea] deut 
Pan Chryfłus z Da zn di ieśli grzech nie przeftadsa y w 
Peześćiu/ y niefcześćiu! y ná sieni y ná moczu. On ief 
targo náfo w potufah/ jaglem napym w poffedmiániv 
afictcow. Jeśli se lnu śieći nacyby/ ni ptófibo/ né 
świerzój Eroj C3E wiele rosmditego ludn 5ágárnol.óo sień 
ci y niewodu Éosciolá 6. ieno Chryffus wdngelia fwo 
„łe. Jeśli len do pápicru/ bo pifinia / do fupplit użył 
Eora; fupplike Bog prziomnie bez Synó fwoiego  żadney. 
4 £oj wpożytkadh y wygoddch wiele ma Pan Zbówićid 
nóg se lnem. w cierpieniu / Etopotóch / m »trapieniu 9 
wlafny len! | L 
Len wyrwa-  SLoro len Owydśie wybierdio .go / wytywóia 7 YI 
mfy mocą w 99 Do wóby/ przyćifhawoBy cicjarem idtim / Eómtenicim 
wodzie.  9bo Ełobdmi/ y cál pewny cade motnie. © wyrózny 
Eonterfokćie tego co (ie 3 Chryfłufem w Dgroycu Ośiejc: 
, YOitsac je prsycbobjit gás y gobfimá/ dby ówidtu mitos 
| fosie poBasat y son vmárt/ vojtovofly trzech Eohónych vo 
niow ifie do Ogroycá/ y oderroawgy fie ob nich na cifnit/ 
Luc, 22; Mietómsienid. — Auulfus eft ab cis quantum iactuseft lapidi 
páonie ná moblitwoe/ $ cát ia goraco y stáBiemi dffctcám 
Chryflus w, Symi! $e nań ftogi pot Erwówy wderzył/y ciáto vofyfit 
Ogrycu iak lawpy/d; przes Póty ptynot ná ziemie. Factus eft fador cius 
m Jadzawce” ficut guttas fanguinis decurrentis in terram. | (toj tnacit W 
w [a03dwce Etora fobie Sbdwiciel nie sproffey wody dle A 
Erwie fwoicy drogiey czyni/ y vo miey wpyftto ciato [wo 
i on [ yma. ; 4 1 
Co voyci[neto te Erew sCbryfiufá páná ? frogie y niano 
krew z Pind Pe Ciejaty. C'Yaprsob grsecboro wgyfitiego ówióta Eror 
biało nó zafiepce wolojono. Dawno o cym éiejarze Y" 
Cbryflufa, non ta Róży: jeg f ; at nå 98 
żył £lóthón Prorob/ Eicdy Dawidowi aiii ^^ ái 
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niepriwasċi iego/ a Dówió rsekł zżalem. — PeccauiDomi- — 1. 
no. Zgrzeifylem Pánu, Odpowie Prorok. Dominus quod; Ciężar grze- 
tranitulic peccatum toum.. Atoż też Pan Beg przenosi greco chom ludz. 
tmoy, Ghie mowi odpufiga P. Dog grzech ewoy/ ále Tran- kich 
ftulit, Przenosi go y de facto prsenioff- A goźieB BO prze 2, Reg. 12. 
nioj? ? gofie cen grzech tál fprofny Dawidow podział? gosíe 
go obroéit 7 Dorocit go! y prseníoft/ y włożył na Syng 
fivoiego/ na Sbawicielą/ bo on idto zafłepoć! miat 3% te 
egecffy Dawidowe tierpieć/ y så grzechy wpyfikiego swide Grzechy pręe 
tá dofyć zynić. Frade y rero Jsaiap movet, Pofüit in niesione fa ná 
co iniquitatem omnium noftrum.  Położytn nim w/yfkkie nie- sp Bożego. 
prawości nale, y tát gò niemi obciożył/ że pod niemi v Dawia Thi, 5. 
bá feta. Sicut onus graue granata funt fuper me, Zako ciężar Pal 37, 
fragi obćin żyły mnie, X Ola teggć to modlitwe w Ógroyon avo | 
hioc. Procidit in facicm fuam. Ppadł na twarz .fiveig iako pod Matth. 26: 
drogim ciężarem, przytijniony isko len Kod dmi, Pesyéifnelé goto Genes, 3. 
fiemies bávbosé głupić pierwpych rodzicow y act Bofliey 
vfirpicya/ że tato Bog vofiyftFo vimiré prdgneli. — Eritis 
ficut dij fcientes bonum & malum, ć 3drym tdrsmo pofłuficha 
fiwa tu Bogu zrućili. Przyćifnety go obćiażyłyj plugda 
Voc życia ludztie/ bes wpeltiey ná Dobroć Softe pdmieći/ w 
sbycgdch | ćielefnośćiach / firoiach niewftydliwych / nép 
Eczesciańfli (an y powołanie. Gaeta wpyfttie wpyfikich Grzech Bore 
Begnitow stoséi/ y Boftiego maeftatwzniewągi Pil fie powinna 
9» tym Wgrodśie o lEzysA ferce opórty: gdyż 30 £AZGYM część odbieré 
Smfertel ois grzechem cześć BOGU y miłośći trybut imn 
Powinny człowiecze bierzegi d ná Eredture y grzech twoy 
Prsenośig, Sá Bogd fobie obzeręo fufel Fłdozief/ Ewoli 
hieny Bopien y świeta iego wolę gardzac. Cześć Hofa : 
hiewftypnitu na óćierw emoy y miergod przenośifj Emooli 
MEN Tworce twoiego stafla y dwate wieczna poru 
£l AC. 


/ 
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iac. DA Bógd maji tatonicó trzos twoy y firsenEe/ to to? 


c 7 niec/to offatnie gozebcie twoie/ nie Dog dobro niezmietrne, — 


(toj widjiĘ co twe Boga znieważenie (prawiło ! oiat fro? 
bse Syná Bożego éiónte/ y oo żtemie przypina/ v w ferc 
iego taki żal y bol fpramtiej że fie dż Frwia poci y boynie 
oblewa. — . . 
iL MUI orugi Cieżar Eróty cen pót Erwódmy ;Pdńfłiego cidté 
Ciężkość teyéiffa / Smere bantebna trora mu fłanela woczach/ àe 
śmierci „pe PAKO firagnewi barzo iefirumentómi/ powrozdmił 
* unnm táncncbámi | pogebbámi | bigdini | rosgómi / ciernidmi/ 
DEB. mlocámi/ gósdziómi) y Frzyżem oProtnym. © frogi niezno? 
43 PUN u ten len dn Ma ka EMEN Ac 
, fobliwie náturse przeć Pho dele owietu ftvá fine fprái 
Apprehenjya wuie (smptonmátá] tat ($ y Ere deficiente aquofó humores 


ierakre ^, | ść: Z. AAA 
uri żciałA wypiera. Mótbdondens o icongm] że v(lyfa? 


Maldónatus, fiepił. N w Śusytóniey białagłowa icóná śmierci med 
fwego tål bárso sátovodtá] że trwdwe tzytoczyła soa 

Ekob. © Dánienée iednty pipe świeży ATedyE/ gdy io suchwal 
Zotnierze opáolij y 5 dobytemi ppaddnii ftali nád Pyta/ gro? 
zoc ta zabić] teśliby na ich fwotoóla nieprzyswoliła/ żar 
limośćia cnócy vistaj volec Y boidźnia écióntona ómierdi 
potem fie trwówym oblawpy padła y wmártá. Kdrowiić 
fymptomá ná Pana przypło! wiosoe bliffa mete y omict* 
fwe/ poymwiac iey niefłychdne frogosci s bańby/ A peent 
- Bacność ofoby fwotey/ taka w Ciele iego fidła fie alteráesdl 
że pot Erwódwy nofi boyny vdetzyt/ y wpyfłtiego sLawft 
_63 przez Baty grubemi ziórnami płynał na $iemie/ v rep" 
ćbybnie vmotzytby byt Zbówiciela/ale wpedmocność 299^. 

. fta vofpierátá go Gby nie tytomat y śmierći myśleniem Ý 


Ióan. Sen. 
de ven, 


why ($ gó na śmierć Oetretowano/ poc frvedvey nań wył 


poymowóniemi ale fame (db iftoto 36 mae byl wapiont | 


A 
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© Ale y to nieporoatu éujálo ficco Pańfkiemu/ że żtóć — qur. 
bosney Erwiz iego / 3£6E bogatego oFupu/ máto pożytku ciężar nie- 
fpaddć miało na świde/ 3e icz przybedł na zbawienie WBY? ndźięcznośći 
Reich ócz wfylitim do nabycia chwały wieczney bogóte ludzkiey ira- 
środti gotował / przecie wiele ich 36 ciałem y światem pi Chryflus 6 
donc] wiecznie pinde y przepaddć miało. . Wieki v Pera 
fow ATondtcha Xeryeo/ sebrdmfiy poteżne y [none wooyfPo/ Plutarch, ` 
Ecore moczem y ladem de Breciey miał prowadzić chcac fe 

pomíersyé okiem/ wfiapit na gore/ y pórrzac ná froga li? 

gbe woyfkć okiem prawie nieprzeyścsinego wefichnał cie 3 

Eo y poget płatóć. Pofiszegfy betmóni blfcy [foco Y xerxes Krol 
mowia. Conalepfiego gyni Brolv/ ná woyne lub tofte/ żtócze nid 
y:ty fam 3 nim/ à piigegi d tomuto ne żepfui eteá z Doe ^ liem. 
Powie rol, Płócej nie żebywoyna abo śmietć firana ` ` 

mí bytá/ ále że 3 tál wielkiego gminu/ zd lat tilEódźiesiać 

żadnego w Derfiey nie bedjie. Cos podobnego przypadło Match. 36 
w cym Ogrodzie nd. Zbawićield/ idto Bog prówy powieś s 
rzył.obiem świde wpyfiet / y luośi na nim do floncenia 

świdró/ d wib3ąc.jelubo wfyftEim porsadne bo zbawienia 

podawał prscs śmierć, fmoie media, silá ich bdr3o wiecznie 

miáto ginać/ y pr3y rabiey Aptece/ przy takim Dofcorze „BF 
ddidto zdrowiey zbdwienietrdcić ; prace fwey à zguby id 2, 
dziwnie lieniac/ nie okiem tylo dle ciałem af fitim trrodz 


We ly coczy/ y idkoby niechoac pray tókiey gimiercifrwotey — 
Śniewadze vmierdé/ woła do Osch. Pater fi poffibile EM, 16i, 46, 
oddał ten kielich 


tranfeat à mecalix ifte. Qycze iesli bydź może, cadal ten ki 

odemnie. in vacuumlaboraui, fine caufa & vanć fortitudinem —— , 

meam confumpfi. 04 daremno pracowalem, bez pogyitu, prozno S. Hieron, 
váčilem silę moig, Hac vox MOWI s. solerent] cft Chrifti 

tonquerentis, tot,tamó; validos labores & fatigationes fuas, 

qas in docendo;concionando,difcurzendo;paticndo exhaufit, 
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apud fideles fore fine fructu Głos ten Chrystula nérzeküigcej 
iest że ták mnogie ú porgáne prace y fatygi iego, ktore uczęc, ká- 
zac, biegaiac, cierpiac podiat, w miernych pygytku mieć nie będm. 
Byłó o Rzymian Bogini idna nóswodna Horta, Ecoreg 
Plutarch, in przypifowanó/3e bo [prato odważnych y pofiepłow dobrych 
quaft. Rom. ludji napóminata! á Eosctot iey w Bsytie zdwfie otwarty 
46.  bywół/nó po do póczćiwych fpoaw zadnernu Główień 
|, towi Bogowiedrógi nie zagradzóio. Bebac w frogtey te- 
* ok finiey Zbówiciel w Dgroycu/ quíac ná fobie rożnych mysli 
wn. cońgreffum y bicwe/ gdy go éiáto letliwe 0d ómierci ob? 
voobíito/ à duch goracy pobubsat] goy whim walaytá 
ztość lubzta 3 bobrocío ieo / niewośiecjność 3 mitosi] 
mnogość peteptonydb: 5 niewielośćio wybrrinyćh/ gdy fið 
Luc. 22. zdał ómietćt oomoówióćj fłanot ob Bogi 2inyol Appa- 
| ruit illi Angelus de calo confortans cum. Stónoł táto Deà 
Horta, emaenidíec go vosácietym sbáteienia liubztiegzo diich 
le) nie żeby ná to potrsebowal tdk dalece eybortaeyey/ Y 
pobuoti Amyelfkicy/ dle żeby vtażał tzeczywifiość práyistey 
Anyt wO- nátury lnoztiey.  Wozumietń że 2(nyot ożył dO niego Row 
tym, — "jadiafld. Eccc dedi te in lucem gentium, vt fis falus meż 
vfą; ad exttemum terra. Leua incircuitu oculos tuos, & vie 
li. 49. Je omnes ifti congregati funt , venerunt tibi. — fEy Brólu 
niebó y śiitniej tuż godina przychodśi/ abyś meżnie mybo 
nał/ cos obwajnic sagat. Jeśli cie trwoiy Bzy banie? 
bny/wpót wief jc to ieft Edtbebrá ieonó! 3 Prorcy ówiac MA 
polec Ewangelia twoie. * ^jeft to wyfoti Uiebtars na tro? 
rym poftánoroiony nie cyló piekielne otdgtánie dle y naro y 
' éwiatá oświećig. Jelić fttáfne Ciernie y głogi! wief 56 
ich cend nád stoce Brolow torony y wheltie drogie Fé na 
wajnieypa bedjie. Jesli cie trapi letto oo ludzi wao” 
śmierć omwotó/ sy beośieć przecie wielka ligbá ane: 
w 
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 wóśiegnie prztymal d návoet y poo fam d£t twey śmierci 
słooć (wa poznawać] y š rudo ferdene odchodźić bro] 
percutientes pectora fuar — m | 
"Te y cym podobne Rowa ob Anyotd flyfoe/ soycieiyo 
wgy letliwość natury / ErayErtte do ©yca | Fiat voluntas 
tua. prawod icto Fielich gorzki) á wielom trwie moio 
gdrdzacym bedjie niepożytecznyj atoli iebndE/ Fiat volun- Matth. 36. 
o tas tua. Niech lic djieie wola inoia, Chce aby ten grzbiet 
śieczono/ te glove cierniem vtłoto/ rece nog! przebijano, 
Fiat, niech tat bedjie. © przedźitwne Fiat, iáto daleko ob Fiat Oproyce- 
onego rojne/ ttorynreś/ Panie moy/ świat pofiawił ! idto „, yo żre od 
od onego rozne! zd teorymes fie wo żyocie Dieci ewon 1o) 
iey pocjał ? Fiat mihi fecundüm verbum tuum. Fila piero są 
Whe Fiat, fianety śliczne gwiazdy y Płanecy né niebie/ rov Luc, 2: 
zmóicę Pewiacti/ $ieloność / ftándy y ybrdły Żiemie/ d to 
Fiat, przyniesie má drogie twe Cióło/ bicze/ rosgi/ guży/ 
. $inośćt/ na śliezrieyfia nad niebo twarz twoir przywicdźie - 
baniebne vece Paronwfkiej pogebti frogie/ Edfle [mrobliwe. 
Gra Fiat Natti twoiey świetey ftateó fie w przeczyftym iey 
. Bywoćie Głotwietiem/ y wślałeś Żywot : A to ©groycowe 
Fiat, wczyni cit robafiem nie człowietiem, Ego fum vermis Ple zi. 
S non homo, y pr3eż okrutne morderce Odeymieć Żywot. 
Oro inż niebaczny twoy Szófdr 5 óybami tórgu botárt/ 
tuż cie im 3d 30 rcátów przedał/ ivi ie fom do Ogroycé pros 
wadii ármátno/ 5 mieczómij rápirámt / cepémi/ ido tos 
trá iatiegoimać. Vent turba multa cum gladijs & fuftibus, Matth. 2. 
niesbożny á folony prictupnind Banite imóści 00 
Hagoaleny na głone Pańfia wylaney tipowałes Oroiey 


uc. 23 


Mż zd 300, reałow. Poterat vnguentum iftud venundari Marci g4. 
Plufquam trecentis denarijs X £ bryfin[ó Boga prawego 

INO żą 30 przeddiej z w tat licbey cente v ciebie Dot'tor y 
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Wiifirs twoy » Yst bylo tdtómce 6o fifártby] teśliś tá. 
ludafj tanio ná pieniadze cbéties/ d pewnieby go y 3 óloftro Orogo sdplás . 
przedaieChny citál d návoet v Bóftel (woy ola niego by priedais. jéé 
fu Pani. było do ó. fl'fátEiicgo/ d chocby iey y zebrdćj odldcby wiet? 
fa odleto fumme ná otupienie Synd feooiego. © glupie 

- Sjubaffowftiz fetcá| co Bogi y bonor iego/ oufe y vccime 

volafae prsebáieéte sd Idod co Coj teft ćielefna roffo/ có 
momencślne ociechy * d vojoy cieleśnie orojey te &lábjte niż 

Bogily wieceg o mich myśli niż o 25ogu/ wiecey oo nidy 
wola! y ófREcem przylega niż bo Boga z Co iefè cá erodh 
żyfłu marnego zwtóggć v Pana [fo y drugie stotycb ? á | 
Arendy Zy- Y6joy to oni wiecey [obie Plábo/ d nij bonor 3ofti/ nii vc? 
dowtkie z 4. Got wtafite/ tiedy Edrgmy/ Browóry/ młyny drendnia Y 
nione. SfBO3óia Bgodnai 3 wielkim vciajeniem Chrześćian/ s wield 

la zniewaga imienia Chryfisfowego. A Eicoy.to czynili 
PZ Polacy fłdrzy ? Erdy to gymia obec narody: jal 
Len zwody YOymoczony len swygay ieff 3 wody roftdwwióć na ftonci 
Jafa ni ibn ds fidt, A3 Chryftufem Pánem we tewi (wey omogo 
tu, nim co Lotróroie éi poczna gojíe gos Ogrobá tego poź 
promábsa » Cid flońce/ ná mieyfce ofobne/ dby s pot 

Erwówego ofehi Joy. 3 ćiezttey ficygi wytchnał * Byndł 

OS pok mniey / bękamnicy/ sáras gottuc/ miablić | Eołótać vótd 
fer. depa, Ifa / y tii miedzy fie gwałtem porwówBy tłuka. O aman 
Domini; tiffime [Domine (wzdycha głośno s. Bernat) quanta illic in 
digna à propria gente pertufiiti? © natochangy Panie! ia? 

tos wiele sniewag od lubu "wlafitego podiał/ Fieby cie oft! 

Gzyli w D groycu idto lwi Orapieżni! Cicbego BoórdnEa” | 
© lnie pife Plinius/ że wytawpy gos moby (ufa nó fon 
cu / Conuerfis fuperne dicibus, torsonEdmt / nosbá mt 
wsgore obrocivof y. A ty 0 drogikodyintu od soráycoW. 
tych poimóny/ y voerjony ofiemie ido nogami świecił” 
pu . A padt wzgote — 


Plinius. 
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Padł wsyore v Éto wymowi co tám zd ftofy ná fiemi leżac Wynrocony 
wytrzymał y idto nogami voeptány/Etytéidmi wbity fror Jezvs iako 
dse softat s idto cám wiele włofów zgłowy y lica naświete fnopek lnu. 
f«go posbyt z Swiożinego mocno wlota tato (nopct iny i 
na bdlpe miadłenie oo miafta] Fuz go fami w drodze bo, 
brze przefołdróli/ nie iden gus nå twarzy y ciele iego zofłał, 

le nie tu miadlenia Ponte; póonie/ padnie tocbány sbar 
wicfel mó élesDe rece, iud 

© iito cieita reta Solniersá owego) Eora námilftgo PepębekPźn. 
lEzysa wodad Biflupa w twars naświetfia vorrsybl! — fii, 
Dofyćfiromna odpowiedj Pdńfka! że nauta moid. nicbyz 
lá połocna/ vaylam w Pościele idmniej Aft th siła tych 
co ante (Iucbóált/ pytay ich testi nauka -motd niedobra., X3 
ten soraycá/ Eroremu Pan oclete 00 Pioded ucho przywroż 
cil/ wyfunawpy fie 3dda nu fregi potiebcE/3e 03 bawi 
Ciel nå $iemie vpabl/ d raz ow grzmotem fiwym wfyfich 
bom napełnił Per totam aulam infonuit, nori Cl merorn, Salmer.traet 

Powiada 2(temiborue/ że troby przez (in widźiał ea. 20. de paffi- 
pitis magnitudinem infolitam, głowy napuchnieńie wieltje J Artemid. lib 
śndczy to diuitiarum aceeflionem, przymnożenie fortun yboż "^ 18. 
Bacto. YOrbyr fa namilóć Gluchdcze/ nie per nolturnam Chyówielka 


imaginem, nte we nie/ dle na idwie głowe IF zvsa mez nidgiana we 


śnie co zná- 
czy? 


Skupa Eájoy mniemiał/ że go bić / uk aum on 
„wolno 0 co wieczora onego 34 defpekcy prasy pomiofl/ 
„SE | Fico y ic 
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£iedy febri nd tvocavs iego grube s gab rzucali pblegmyl 
brudży pieśćidmi Ołoniómi po glowie/ po botdch cłutli/ 
drudzy wtofy zglowy/ 3 twarzy cargali s tat ij miedzy temni 
lotrámi cen byt grzecznieyBy/tet fd voe $dnośit wietfa/ttod 
ry niwietfe Chryftufowi Pánu vprsyérsonia y defpetty 
3ddawał. SiĘ: hi 

muj wieczór zapada iuż ten leń dobrze przetłuczoro y 
3mia»lono/ GiS 3eść zroboty/ ofłótekdo váná zdchowóć. 
A gief na noctodhdnego [Ezvsa obroca ? Do fmros 
Olircy piwnice czuośia qo/ świece idfną Elada pod Łoś 


- 13ec! światło prawbjiwe połrywdię w ćiemnościdch. £y 


Gabryelu świety/ opowiedz co Hydrce tego Fraświecjey/ 
niedyay prztydśie do Synaztd fwego/ óby lice tego sbite y 
firwdwione otarłó/ y Eubfiem prsynamniey wody zadłroś 
pitá pomorSowanego. Fłiebopufczą śiepócze ofrucni nic. 
Bomu przyjłapić| nie 6á65o y (Aimemu przes noc wyctchnaćj 
defpettnia/ bifa/ pofiyituio/ wtagdia / coj to wiedfieć! 
Pioi 3 b. Panna dz bo Ogroycá/sbieraymy po dragach 
przesacne volofy Ecore mu wytárgano/ cátuymy ftopy/ tco? 
rest fíeot bo mid £d] sbieraymy wo alembiti ferbeczne prew 
soffátiono w Ggroycu) iicuiac 3d ten Eofitowny ball 
fam/ 38 cen drogi liquor chorobom wfelątim flużacy, 
„Pater nofter, Aue Maria, 


CZESC WTORA 


O Tłuczony y wymiodlony len Ola wietfego przecdhed?” 
Len czola na ^ 


żenia/ ná oftrych zeldzóch tárgáía y cojn. Pe&titur fer 


Ważną $* reis hamis, donec omnis membrana decorticetur, mowi P 
áznycb. — 


miu... Ozola go zelágnemi (czotkómi, 4$ moliyllka. z niego zlii l 
hkorá Obaczemy wńecze nd drogim Ciele Zbawce náfi 
go ftogie y otruene fizotti/ obaczemy go bicdmt oftrem 
jelásncim 
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Bildsnemi orotámi/ y baztómi pobártego/ y cóle 3 Rory | 
alupionego, Ledwie Ronce wefto/ mane facto. Zwola Matth. 27. 
wfiy Bijtupi ftórpysne pofpolfiwa / vczynitopy confulce/ 
co Daley gynt 3 Cbryftufem] vrábslli snieść go y firácic/ 
y oddali zwiazdnego táto buntoveniba Cefárfticgo/ €efáro 
fbiemu Staroście Pitarowi. Flie nalast vo nim zadnego 
Eryminału Pitat) nie nálust nic smieci gobnego/ chcac 
leone vfpofoić 5yd0w0/ d mniemátoc że ich tym vmitegua 
tej bał im licencya Gby go hłofłóliv pregi. Emendatum 
dimittam, flfac iuż 00 was 3a five/ dto go iefcze wyczeście. 
© drogi Jedynatu Bofti/ nd cos my peye * Boże 
moy namilgego Gynaeżta twego nd ióbieś fromoty y bo^ pos dije. | 
le wydał 7 ijiovofy go 5 ogu fedziego obr aad Y po? me v Jłupó 
ftávoia v(tupa obnażonego/ w ogód nieprzeliczonego lua cieżkie, 
du) w oczach tat wielkiego miáftd] w ogóh Słońca y. 
óświdtd wpyftkiego. Vwazéie bafibe y defpcke Syna Bow : 
$ego X átbolicy mot. XDgicf piccá Bdbilonftiego vfáno^ Dan. 3 
wał wfłydu ersecb onych mtobfientagEoro Svoletycb/ bo gdy 
ie s roffasánia Erolewikiego/ w froga nád zwyczay nápalor 
na bute wrzucono) płomień nic facom ich nie ftodśił/ áni 
ich śmiał obnażyć/ Sarabala corum non fuerunt immutata, Ogień Babi. 
mowi Pifino é. Odźienie ich nie było mamniey narufone, VÀ 68 lon/ki nie ob. 
8. Chryżofiom. V eftibus ob Sanctorum hoaeftatem ignis pe- naza dgiatek 
Berciti $2410 dla weg(iwośći świętych ogień .folgował, ani ich Z 
obnażył, Stie sfolgowóalić CHRYSTVSO w1 panu siepdcze S. Chryfoft. 
 BYdowfoy/ nie matac refpefcu żadnego ra voftyo iego/ dni RS ne-. 
"d lud wiotofoiecy dni ná Stońce/ fiomstnie go s Bat S Lem 
9bndivti) prároie táto on niegdy 3 Jeruzalem do NL NM 
"'rulacy/ incidit inłdatrones qui defpoliauerunt eum, napadł B Spirit, 
R latry ktorzy go z fukien odarli y obnażyli. Y0áist fic totr V^ cap, 78. 
Ph idto Gytamy in prato Spirituali, zótróść 00 grobu teo 
DER k Saai : ney ^ 


N 
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Öney pdnienki/ świeżo á w toptowne paty vbrátiey/ Piedyj 
fo w cruunie leżaco obierat y ini obitdjóna softdiwivof y 3 
Ymá« Pa. fidcdmi chćiat wychodśićj whwyćiła go 3 rete omótta/ y 
nienká nie tee. Nequiffime hominum, ita ne decuit nudare me ? an tú 
 dierpi obná- non times Deum? Niecnotliwy człowiecze, á ie wfłydże cię obni 
genia, gat mig, y nie boif fie Boga? tic mogła znieść tey fromoty 
panienka choć vmárta/ y nie dopustila dby ia choć w gros 
* pie obnażone totr on zofławiał. © idtaż była bánba y 
Eonfusya I EZ V&oWA, gdy nie w grobie dle vo oczach táb 
lubnego miáftá obnájonym fic wtdźiał: Ctalózta fie tiedyś 
enotlivoà lubo przedtym nic wedle cnoty żyiaca w "jerycbu 
tofue 6. Raáháb/ Etora fipicgo: N Jostiego ná zdbićie putanych przy” 
tdiwpy / (nopEámi lniónen t ná. pali favóíey obftawita y 
^ sáfrytó/ fipula lini operuit ; coby. nágosc Syna Bojego 
Exod. 13 obrytniemaf. —— 5 ; 

-— © niewozieczńy hatobjte idfos ty eai potrzeby eved? 
E Y fey 00 tego Pana miał sa(lonez É(eoy ie 3 niewoli £gyptz. 
pr omseg! "5 Miey wywiodł/ y przes głebóta pufcza 00 ziemie prowaojił 
pylezy. | obiecáney] (am ido byt Edtausem/ (am przeo nimi pedt/ (a 
im droge potózował ; żeby nie biadśili wisocy/ niolt praet 
niemi wielta iá(no Eolumne! żeby ich fłońce nie palito we. 
dnie/niofł wielto s obłotu Sa (lone Doiii pra:cedebat cos 
ad oftendendam viam per diem in-columna nubis, & per no” 
gem in columna ignis, vt dux effet itineris in vtroque tempo” 
Lo O4, te. Nunquam defuit columna nubis per diem, nec column? 
stip chr flu. ignis per noctem coram populo. A tatoż to niebagai (uojit 
fP. iki — o edis Panu: Sáflániat ic nd puficzy od goraca fionegie 

go we dhie (lupem obłoczyfium/ a wnocy ówiecił Rupi 
ogniftym. 2L oni 34 flup/oalo lup Cunvsrvsowr, 8% 

nie columnam nubis, nie (lup obłoku iaficgo coby nago? 
wistego Ciała iego 90 ecu luoztich pofiamiał/ dle oy 

na 


. 
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nam ignis, flup ognifty/ flup paldiacy; Étoj bowiem wys ; 
powte iab/ zdpólzywośćj furyo/ Etora nád Pánem v fłupó à 
tego potdznia * sgotoroato y trotabie do śleczenia tnftrua Biczemanie - 
— menta farowe rogi téncufer brotowej bicze s offremi báo Pańjkie, 
, gytdmi rzemienne wybrdwfy co nadhyżpe do bicia Edty/o 
Boże moy tato bdniebnie Cióło iego nadwtetfe gieba ! idto 
3teyy zówcy firony żadhodza ! ialo eni MS 
nie opufzóta! leca ob frogiego zdłupenia 3 oczu ih ognifte 
prawie ifery; lect | bieży ob baniebnego fieczenia 3 Pańfkiea - 
go Cidta zdroy Erwie niewinney, Len ten prześliczny tat 
dlugo ceal tat długo Cidło iego nabrosfe ficto/ aż ors 
prówie 5 niego złdźi/ dj Eośći doy mwibźteć możej pectitur 
ferreis hamis donec omnis membrana decorticetur. 
Cirogosé tey cbloRy wyraził famże Sbdwiciel/ Eiedyia PAI 15; 
v Pfilmifty 8. sowie czezdniem/Erdidniem. Confcidiiti fac- 
cum meum. Pokraiałeś, porzezałcę mor moy, Ciało moie. C3ea 
mj to €iáto fwoie ótoiece nóżywa worem? 3 pfalmifty nie Cisto Pań: 
mogłem Ooyść przyczyny/ólct io zrosumigł 3 jobd $. Etory kie czemu 
tat mowi do Hog. Signafti quafi jn facculo deli&ta mea, worem pifmo 
fedcurafti iniquitatem meam, Poznócgyłci, zapteczętowałei iá- nazywa, 
koby w worku złości moie, ale przez to wleczyłześ nieprawcić 
Pic. Co to 34 wóreć tv Étory Dan Bog włożył yzdpieczea lob. 14. 
totvat zbrodnie y przeftepfiwć nágey Clieinfy | teno lae 
świrtpe Pand mego Liało. Styfdiśćie s Jzdiagd że 250 
ha Syna (zocgo rotożył whytei nieprawości ludzkie; że tea 
by Pan Gunvsrvsprayiot ten oblig dofyć zynić 3d winy 
nahej Że w nieroymowiey tu mam miłości nośił nd fobie 
grzechy wpyttiego ówidtd/ chcac ie Bog bardé ys nosie/ 
pobywał ich idto s wosfu idkiego 3 drogiego Ciała iego/ 
Aospufozóiac te frogim tárom ofrutnemi bizómi Eratac/rzed 
3Ać/ Barpáé to Fości fómych/ d 3 niewinney vbofiwioncy 
Him ^" trwie 


bamić,; 


troie. bia- 


Koronácya 
cierniowa, 


376. 


Olexz 2, ' 


Een P. Bop. 
ebiecnie my- 


tychgtow' 
byzytkie,, 
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Firwie tego difitllował Eoftowony ad curandam iniquitateni; 
ná vleczenie náge bál (ámowy liquor. 

— Fliewiem co sd' w niewoli był len v Coret Cjerosoftm4 
ftícb/ że p. Bog litniac otrapientia iego/ obiecomat go przes 
Prorotá Dscafid 00 tey mizeriey owwolnić, Liberabo lanam 
meam, & linum'meum'qua:opericbarit ignominiam cius, Wy- 
z ole melue. moig y len moy, c0 ozynáf zeli ynosti y hańby ichs 
. Flic ingego nie rozunriem (eno jc cebialcgtomy obrajaty 
Pana Boga 3bstEimi poremt/ y wymyślnemi firoidmi. 
Dzygył on: złafti fwey Głowiefowi weny 321vtersotc£ y 
Inu polriego/ na przyfłoyne y poczcimwe podłośći nafcy otryć 
ciej abys nich miewał fóty/ alc[Eromne/ poczólwej nie dore 
facewftybliwych oczu) A lud$ie o tao: przeciw tey Żojkicy 
intencyey atsóżywdia/ ofobliwie Giałegtotwy brzydkie wy? 

velaiac. w fdtdch Eroie'/: 3 obnóżeśtiem: Byte y piersi beż 


voftyonim à: sc Inu: y płocie piefione vobtocmarfali y. 


Bycia pyfine/ przeto: nienawidzac: tych zbytków Pan Bogi 
tjrojtt corkom: Jerozolimftim) vbofiwem.y nedza/ $e te pte. 
foty y rofpufty miat potardćj á wetne y len fivoy 00 [m0 
wolnych wymyfłow owolnić. Liberabo lanam meam &li- 
num meum.. Wyzwole wełnę moię y len moys x sA 
Ale: nie wyswolittego:3 nieba posianego Inu s oërutny® 
rot Zybowftih / nic wyswolił. Chryfiufa e» oálfisc op’ 


 prefeiy: yi mordow. Lubo pod frogiemi bigami wfyft** 


Erwda fpłynał y semblat / lubo wniwecz podarte Ciało ieg? 


Benbámíwoiéil nie prseftate nd cym złość y furya Zydowikć 
- gotwie na dalfe tego lnu tórgdnie nowe figotki/ nowe M9 


qvnia/ chcac go podać w ochybe pofpotffroy/3 e fłufnie ci" 
pi ia£o buntownić Érolcftwá affeEtuiacy / czynia járt 


„den 5 niego. Dbrawfy go w flary y wytdrty Bérlat/ Y piát 


iafià zawony/ 6 votre wzóine dawpy3a fceptrum, pi 
^ |. mun 


s 


| "KAŻANIE TRZECIE. | Page! 
ill nd głowe Porone 3 oftrego wplećiona głogu. Co mowie 
Élábo * y owfem trzcinómi/ Écore w Paleftynietót fa grube 
- je Tueczy Ośidy ylance fiwoie 3 nid robia/ mocno w bidia 
ycttoczą.. Percutiebant caput eius arundine. Bili po głowie ie: 
E wzcinę, tato beonarse po beczkach im Odley tym barjiey 
Obrecy wbijdiac. Sanie trew Doynie że wpyfiFiey głowy/ 
Płynie gó lichy welofácb/ zdlewa ody/ twars/ że miezndć 
„by rmars była Głoróleta/ dle cos 3 Rory obłupignego. Q» 
głowo morze whid bolow niezmierne / Eco rcypowcie Cre? 
cenić twoie pod tat froga d ofiva torona/ Fiora nie né. 
Efitatc wieńca tóło famego ola obefilá / dle nd wzor Ede 
rura y gapti wfyfiek wierzch głowy okryta/ yai po brwi 
wpadtaj czoło y [Eronie y wp$fite głowe fifozyła/-y dżdo' 
mozgu offremi y grubemć ościami pezenieta/ że cudem [dy 
mym: é: wgechimocności. [prawa KAO bieg natury pray ror 
SUMIE y 3yvedéte zofiawał; Carniń iednego góy w bógeż 
przygody, w padnie atomic znieść nic móże/ y bol nieżnór Theocritus 
9ny quioc aby go co: prebsey teyieto/ fiefa y woła. Quane 
tula. eft. punćtura: fpina, quantum hominenidomat? mos 
wit páfters icoen: O iatoj: bolat ńamiify EFRON gdy 
mu fubtelneg Eompleżiey głowe eicómicbjicétat y Owiemó 
ośćiami cieilo sivdtrto y. Mioto + o śliczna niebiefta lilio 
Ewiecie tdyfkiego poló zbyt womiadacykiaEoś miedzy to ciere 
Nie zapadł Y prawodźiwie | = 
Indignuńi diadema geris, Rex maxime regum. 
e Debetur meritis itá corona meis, - 
A ponágemt Nie obie krol wielki przy[loia te ośći 
—— Moięj koreng tákg neśić main złości: 
T ierniem y offensa grzech pierwfego glove p. Bog 
i Rze ziemie. Spinas & tribulos germinabit tibi, A Ia CO Gen, 3, 
Fernie) te gtogi/ na głowie SynaBożego widze. Stad co? 
Mm 3 ciwie 
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bofuczne myśli Chrześćidniej náfe głowne dumy/ fprofne 
plugáwe fántásye/ Eeorych lcgowilPo nie ieff fiord dni Eost 
glowy! ale (am mozg człowieczy/ Écory m fobie wpyfikid 
smyfłowi zabaw! piegzot/ ofob/ y grzechow figury y obrá? 
Ży wyrażaj yidł w roin igEin brzydtle Fortęepry y mysli wis 
ie/ 936 to mosg Paniti ief [koty y potarány/ Ecory gdy fis 
w fivoiey włafney Erwi Eapie/ tym fimym napyd plugd? 
wych mosqom y tofpufirych mysli! wanna y Eepiela fie (£^ 
w ową. 

Nie tobie nalezály Krolu świata drogi 

Ale mym właśnie złościom, te Jurowe głogi. 


Y fidryh Pogan ná vecfilnycdo dftácb y gobáco math 


Ni mefelicb $effticb / miedzy innensi ceremonidmi zdjywane ciernia/ 
palono cier- Óbowiec vosge żćiernia orobiwpy / 3 przyddnia Żywica pał 


uie. 


Catullus, 


Daieś panie młody wygrał/ y żadnego vo rytm fta nice 
"i; s eY 


lono /y przed nowożenidmi nogono / ábo też biopeń male? 
go vbicrario wciernie/ Etory przed nimi 3 to pocbobniá tbąć 
d wefoto poffá&uíoc mowił. Effugi malum, inueni bonunt 
V/fedlem. złego, tráfílem na dobre. YOfpomina o tym Catullus 
in Epithalamio luliæ & Manilij. | 


. Excitufuehilaridie. ` — Pebwdzony brotofíla 
Nuptialia concinens Záipiemay nam piofnke miła 
Voce carmina j 
Pelle humum pedibus, manu Biy rzefko m żiemię nagamii 
Spineam quate tzdam | Trzęś ognifłemi głogami» 


"ja rozumiem że ftdrzy obprówwiac te ceremonia G7 
nili młodym lubźiom ferce/ je ro małżeńfewie nie mieliż 
żyroóć Elopotow y ćiernia/ y przeto palili ciernie/ Erore e 
gnótiem óffliEcycy/y hłopcu [Facsocamu wołać Fajali, EE 
gi malum, inucní bonum. F/fedtem złego tráfilem nà dobre. © 


(amid 


v, 


|  KAZANIE TRZECIE. SM 
Vile bżyt7 bodates cráfit ró tåla cobyć głowy nie rysia | y 
hie prsycbóbjitoc mowic. Reliqui bonum,inueni malum. 0- 
ukalem fig , opuicilem flan moy jpokoyny, a wafitem nk klopot, aby 
Gie tó nie poc A móżemy / ale nie ślubuiemy; tyg 
Vierniew glowie _Jesufototy vtopione patrzac / może Edzo 
3 nas befpiegznie mowic. Effugi malum, inueni bonum, p 
lediem ztego, trfitem hà dolre, 
Ziicoy Sálomon zbubówawfy on tat (lawnyEosciol/ wá kosdis, 

blácbe siota połrywóć gotajot/ peividodio ftársy RADIO Sálemeno: | 

nowiej je na fémym wiezthu/ porebieno 3 ego ordiNECYCY nym złote "oW 
Bpile gefte 3łott/ offre na tfrate fisdd/ osci ; cfitsetu goo foile, | 
tze máf2cc/. d tó ela tego/ cby edi prady nie me gli étebiiec F 
y słotego dddu plugófiwem fwym fpei.  JneGey 3 
tosciolem Ciała fnoicgo poftópit newy Sólemon Pan 
Cbryftus/ wiersdh todćicta tego toiefi głowe św ttà por 
bita ift I éle nie złotem lecz cierniem oftx |-hpofze 
© ciernie nie tá obrócone wibyfemy ifo na Fościetć Sdz 
tlomiónó wym/bo tám oftrze fLato Eu gorse/ic ptafiyná żadna 
veicsc nie mogl? dni fie prze; Gas idPrsábaveit? tb 306 wo 
głowie pániticy tefyftEo óffrie btopienesoffato/ rarita/ 
956i vorürgone i nios iego 259ftüm / nd. suat że ciernie. 
Etorym bold ffardna jtemia/sotofl Syn Bożyj y w głowie 
ie fwotey wcopił/ d nas ob wietuifiego przeflectwa wiwole 
nlt v bla tego Ragna momic. Effugi malum, inueni bonum 
Prze; ciernie Sbawicidá mego/ opedłem stego / victam 
Przeklectwó/ 6 nalastem dobrej nalazłem zbawienie. Mb 
„© głogi y ćierńiu wiele nam pifárse Śzeietcy poddz Cienie na i. 
li. Pliniug pife/ że ciernie £torc ma białówe lis ej flute Pożyteczne. 
Ghie bol głowy osmictzaj á nasienie tego Ciernia na tab Pln: lib. 24, 
Storpionow dbo niedźwiadfom diiwniepomoga. Spine — 9 !7 
7X femen contra Scorpiones auxiliatur, Coronaex ca im- 
pofita 
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pofita capitis doloris minuit. Głog sds Etory Lócinnicy y 
Es (tea? 30miá! Rhamnus,  Écorego włafiie Eorondá Panfte 
vd. . fplcctoná byłó/ powiada Diofcorides, 3e przeciw cdrom y 
*PP7?^ — room mieltiey teft mocy y ola tego (Edesy sdtytali go 3% 
ofn 3d Orswi przy bomácb (woidh/ y wołom/ Erowom ola 
Comic vro£u y czórow wieńce 3 niego czynili. „Fama eft ramos rha- 
cgáry pomaga PNI valuis fenetri(á; impofitos Sencficia depellere ; A Ca- 
iit: lius Rhodiginuspizyddie/ że y ná ffrádoy nocne barzo teff 
Cali: Rhod. pomochy/ aduerfus phatafmata amuletum przftanti(fimum, 
1. 5. cap. 6, Y trućizneiddomitey gáosiny leczy. Strad v Brekow mor 
wiono. Progigne rhamnum, malorum depulforem, .Zdpuff- 
Pier czay ptog, aby zteodegnał. Dogedt tego febrecu Dolror ieden, 
' — YOioit ras że bdzyligcć Etory wsrotiem sdbia ná pá[iu/ 
che EByfa y párfl'a d nic mu nicfobji/ bo miat s mlodego 
Tm traci. glogwwieniec ná glowiej Etory (Foro mu 3 glowy długi 
znę. pretem zejliggot 36ra padł y obamárt/ à 308 predźiuchno 
gdy mu go włożył, ożyl/ powftat/y [mota onego zabił, w. 
cieniu y głogu Cbry(tufowym dóleko fluteznicype lefde? 
| fiwd y obrony ndyduiel widze żeten rhainnus, glog/ w glo? 
GtogChryhu "woe iego świeta voficgepiony/ y ow$em mocno robicy/ ief. 
Jom dźimnie prambítvoie/.depulfot malorum, wpelkich prsccizonosci 007 
pomocny.  vorotom. Jesli &ácbolibu bije ná myśl two plugawe phán” 
tósyej y ćiąta lubicsnosci/ progigne rhamnum, depulforci? 
malorum, wfa03 y wbiy mocno w ferce emoie/ ojtry gło 
Pánd twego :ieólí on bes wfidlkiey votafitey softátac zn1a3) 
tát frogo nd cicle ftoym éierpi/ 4 ty pełen (profnycb go — 
T paci ido maf ciáto twoie piepzone coomácl Y 
r ná wgdta pufezdć f(wowóla y rofpufte ? JE) 
pietielny Bózylifch winieca w fercu ewoim tu bliżniem , 
rdntor/ y bo idoowitey pomfty o leda co wiebźiej ACOPO 
rhamnum, depulforem malorum, pátrs ná cierniomwa o?^ 
| : wicieló 


/ 
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śwycield twego torone / tato gdy mu ia w mosg w bijdto] 
fpotoynie pod nia głowe trzyma/ dni pomf?y nad fivemi ża? 
Wa ofrutnibámt. Jeśli wdisgwfiich y ówiótć tego rofos 
łach przychodźić do chliwości ly nícéierplivoego prsecivo 
JSofticy nad tobo prouidencycy Bemránfa y rofpńczy: Acci- 
pe rhamnum depullorem malorum , Spóyzrzy ná ofirość 
Gienia lEzYsowEGo yftofüy głowe twas głowe świe 
ta iego] czy tat pod frdfunEdmi twoió boleie? mácay Gy cie 
Ereovbiega/ czy dbyieoná ość rmosg twoy prztbija * d fros 
may fie/ i$ dni Eroplá wodnego potus czoła twego nie pty? 
nie / gdy fie bdbie fontány głowy Ix zvsAleio. Owo 
zgoła glog Pani ná wfidkie głów y ferc napy bolenia 
ieft (Eutecgnym letórfiwam/ y nieomylno przećtw poEnfom 
Obrono/ y Eco go w mysli y w fercu przez mocna vwage nos 
ói) może bejpiecznie mowić. Effugi malum, inueni bonum, 

VRedtem ztego, trafilem ná dobre. i 
Daw odii gie otrapióny softáie/ 3c boc głogiem 
ma głowe opafána] n eigo ych ófflitcycy/ nie náys 
Duie miedzy caEim ludu m. is ob niewinność tego 
wsnał/ y ndo vdrezeniem tat frogim miał idtiepolitowda 
nie. Pokdzuiego Pitar s wyfoEd pofpolftvou7jerosolimfhies 
mu vo teyje. Eoronie / wtey czerwone opończy 5 bitego/ 
Krwdwionego/ EccEHoMo, Oto Czlowiek, alenullumin- loan. 19. 
uenit bonum, nie náyouie żadnego dodbrego/ $aoney tondo Niki nie ma 
lencyey / wpyfcy wotáio/ y nd śmieć inftyguto/ Crucifige, kondolencyey 
Crucifige. Vhrzyguy, Vkrzyżuy, buntowwiká tego y zdrajcę. Ale nad Panem, 
üojief fie obráca Wraca iego tXaswictfla/coby fie przypdć 
tryta defpeftom/ báribem/ vtrapieniu Gynacgeá [we * Płówa: zi 
uxfiuit lanam 8 linum Zbiera podobno Erewv (Iupá wy cj 
ana) niechce dby niesbożne nogi po niey Oeptdły; ale gy 
Podobna vorákicy obfitości przelana scbrác/ bo w táliey 
i | Yin liczbie ' 
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liczbie deptania iey ocbroriéz podi ieno Wiadro bolefina 
pátt3 nd cere Synagta twego. Jalaj była poftác y vroo 
Oá icgo: Qualis eft dilectus tuus o pulcherrima mulierum ? 
taki iefł kochanek twoj o haślicnieyka ze wfylikich biatychston 2 
"Dilectus meus candidus & rubicundus, Caput eius aurüm opti- 
mum; oculi ficut eolumbz, gena ficut arcolz aromatum, Jd- 
bia cius lilia, manus tornatiles plenw hyacinthis, cura illius fi- 
cut columnz marmorea. Kochanek ey biały y rumóny, Głowa 
iege złoto namyborieyfie, uczy tiko golgbh, twarz agody iikovofcz« 
ki moniáiace, margi mtafne lilie, ręce qtładźiuchne pełne byacyntow; 
nogi ingo iako fiupy marmorowe. Gile mAP th zadnego pobobicfié 
firod vroby catiey ratko prześwietó/ powiddofi że głowa 
tego ide stoto naślicznieyfia/ ia iey przed ta cierniowa czad 
pës głeboto w nim vtóplona widzieć y poznać nie moge. 


- Ogy twierdzig żemńia być sliczne idto gołabEa/ ia tu wio 


Virg 2,En. 


bze napuchłe/ Erwia gruba fpieEle/ 3e ich siota erudno roses 
śnóć. €wars/ lice/ wonnym rofezkom miało być pobóbne/ 
tu wnitoecz tłytciami zbice/ Erwia pólane/ że nie twarz ala 
firapyolo ludzkie włafne. Wargi mowif żeliliowe/d tu 00 
czeftyh pogebEow ytrwie3 głowy płynienia/ nie widdćiw 
ho śiność/ (puchłość/ d Erewzcerniała. Rece powiadaf 3t 
gładkie pełne wotnydh Bydcyntow, ia rid nich nie twi036 
feno powtozy/ Etoremi fo mocno zwiasdne/ d wiocha tract 
ne. Yogi mienifi że mármoroto/ á ola Boga patrz idto. 
brzy vofiyflcE / y ledwie 60 bicia ftogiegoy mordow ná nich 
fi« opiera. © wielka obmtáná w Synagtu twoim MAU? 
przeczyfła ! tiożef 5 ldmencem motvic, 
~ Hei mihi qualisćrat, quantum rutatüs ab illo ! 

Squallentem barbam, & concretos fanguine crincse 

Vulnerad; illa geren: quz circum plurima tulite 
Bl Wy. Ey iak sliczny był, a ik odmieniona : 
Viera, gloná iego, w/yślka krwia „/kliiona Nie 
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Nie znać by cztowiek dla tych ran (rogoći ^ 
Zmieniony pozor głowy, od głogomwych ości, 
Alet widze námiet pa fie iefjcze Obatecy ndfemu odmida 
«fe 3ónośi. 3Dotego zófi zdał fic Piłat bronić niewinności 
iego/ bo go y bo roba odfyłał/ yiówonie mówił że vo nin 
Zadney nie ndydował winy/ áni przyczyny M Mecz 
"to podobiio fátbá była / yzmyślona omowś/ pod9Ono te 
trudnośći óyoom Gynit/ aby wiebe OD nich pieniadze y v4 
pominti wyciogiał/ bo gobjilofi fis total frodze vélec / y 
cierniem vtłoć €bryftufaz y vat naglebefretem ná śmierć 
potepić * mie wychodźi 24 godśin/ gdy Pana imáto fadza/ 
pótepidia/choć widza że byt nie winny dc iure & de fa&to,bo 
$epceffir żadnego nie vczynił/ y tego co muzddawano bor 
wieść wedleprówa mie mogli. — Te 
Owo iuż nd wyćiogónie tego niebiefkiego Inu goro Wafl dzy 
wy wórfłacrsyżowy/ tuż gos Qekretu fiirofty u gorze wye #7 dla tnu 
nofia/ y na plecy firapioncgo | Ez vsatzucdiaj tuj go 3 tym nyrabiánia, 
ćieżarem frogim przes wlice Jerozolimftie wiola racze á nij 
tviobo. Opddnie dra: pod ona ćiepFa bólka namilpy Sbd2 
wicicl/a oni go powrożdmi iedni bija/Orubzy nogami phá 
ia/ inni 5d potero» Ecorym byl 34 Byte y w put przywiożóny 
ćiagna. Pomożsty tey bolefney drogi Sbawcy udpemuj weże 
my iv£oumpdánto pánne Błogofłówiona Domyfieft 8.2502 Nam: P. g4- 
na wentury) że nie moga w mieście przyfłopić bliffo przeb Biega drogę 
tumultens wielkim) pola wprióè rotta drogo / dby we Synowi Jwt- 
Przedziwfy gmin wfyficć zabicgia Synowi Í wemi Érsyo mu 
Żem obćiażonemuj y ófátmte mu DATA pregnante: A Eto 
wypowie idta boleséío àcióntona byl ? Jesli boli fior < p 
że flvdéiofy go. wo Bośćiciej coż teras YOY go wibitvotee Cr 
90b otrutnydh Édtom iboccgo mied3y bwiumá lotvómi? — (7s 
© ióto boyne tsy 3 Pánicnftido togytó ogu» ido frog 
| fin 2 mica 
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dźwiga 
krzyż P. 


X 1. Cor. 17; 


KAZANIE TRZECIE. 
miecz niewypowiedjiinego bolu. vastá: w fecu gdy pół 
tezyla né plecy Erzyżem przywólone | ná głowe cierniem 
głeboto fiłozone/ ná twarz Erwio zdtlitona * przyfłapi/ 
pocółuie Synactó vtrapionego | obleie łzómi ówoiete lice 
tego/ oblápt redimi y óćisnie, Ale bezbośni ludzie obe 
pone io áras] dni fies nee dopuścili.  Eripitur | 
Filius cius de manibus matris furribundemowi swiety Bond 
wentutá. ER T GA 
Juz prawie vftatvat y omdlewat pod Erzyżem / wiec 
żeby fiiadś w Orodze nicvmaárt] nálasfiy tráfuntíem cbtop/ 
tótednego Idacego se wsi) przymuśili godby pomogl Ersy/ 
36 tego J Ez vsowrofmigác.  Angariauerunt Simonem: 
Cyreneum' venientenr de villa; vttolleretCrucem élus. Cfie 
fttóóa Dan 3 óiebie £r5y3á/ dby mu przytro było ofroigác 
tjo/ dle żeby náucsst] je ynam ná cym: swiecie potr3cbáé 
Ersy3 nośić.. Wieśniaczeć pomaga Erzyża Chryfiufowi Pá” 
mi bo pánom: y oclibatom cieżta: teft (lujba anta] nie 
poydzie delikat: nd pafsya/ ná difoipline/ nícveeiimícvolo! — 
siennice y worp/ proftym to y vbogim miepczóntEom 30/ 
fiáwic/ Viie rad Szymon Erzyżć Oźwiga / mórtotno mU 
że gów toiárgmo vo prówniay prsymufdia/ Angariauerunt 
cum 2f3d$ Dam CHRxsnvs niesie go ochotnie ; thë 
ciało náfe cieżkie teft do praczbńwiennych/ bo mortifitó 
cyey] 60 vfługi Bofticy/ dlecryebá ie ángariowdác] przymus 
pac) tóto czynił 2fpoftol s. Caftigo corpus meum, & in fer" 
tutem redigo:  Biczuię ciało moie yw pofłufieńltwa zaprawiam 
fiic długo miałtey pomocy w Oświginiu Erzyżć 5bÓ7 
wićiel) ledwo troche wytchnał / znowu nofrten ćteżat El 
06/ snown go Ersyżem przywaldio/ znowu pod nim ciep? 
vpdoa. Acoli cześćie Eiymi y nogdmi pebány/ ześćia po 
yorosen ciogniony 56f«ol à gorejy ftánot nó micyfen geste 
del mia 
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Milat 3d grzechy nópe zdrowie położyć  Brzuciwfy3 tdv i 
mion iego Przyj nó śiemie/ o03ierdio go 3 fat iego/ g fat Płrzyżena 
w ćidło y rány wtliionych / rauca fic znowu 3 ciata świeć nie Chryftufh 
tego boyne trwie sdroie / 3 odnowionych ran płyniebrogi — Píns. 
bátfam/ ná vleczemie chorob y niemoc napych. Obala go 
Potym na £r5y3/ wyciagjalo nd tym frogim wárftacie into 
deny ptotno icono bo polizeńia fiiwow y Posct.- A idto 
len w niciácb fiwych na Erosientóch wyćiogniony przybiido 
fbe ntc oo nici tluto. Textumó; rurfüstunditur clauis fem 
per iniuria. melius , tál y Chryfłufa Pánd nd otrutnym ros Chryflus P. 
ściognionego Erzyżu/Tundune chuis tiule frogiemi goZOŹIAŹ ná krzyżu id- 
Wi gdy mu ie przez rece y nogi) przeż 3ytyy y PY3EWOŻ ko nici na kro 
%6/ 9 zwielfim okrucieńftwem/ dbolem iego niewyime sienkach ny: 
Wityny oo Erzyżć przybiidte. Viie gord co tam dle Euinió ciągniony, 
wona paniebne guznioty: wyddiaca byłó, D iato wiele 
tazy Ola: cepośći gośość prsyflo mtotámi vderzyć? 0 co ród ` 
30w [Enrcsone prze nicsmiermy bol IgzvsowE Ciólo pos - 
wrésámé przygło veyclagáés idto ná Erocientu. nict/ cab 
w Ciele Partin mogte? policzyć fiiwyytośći. — YOycos 
Wiawpy go tato na, Erośieńtu piotno/ prsybivofiy ad rece y 
hogi podniofa 3 Erzyżum oo gory/ y wojlure na towoykoś ` 
wana fpugzo gwałtem. Bddrzdło wpyfiko C(aswietfie 
| Ciqtoj ciefEins Erzyść fpoficzemiem frobse fie ftesefto y ná 
“nyy gośdźie wpódło: IAE oec as AR 
.. Mitayże drogi Phznipiej ná tym Prayjovoym gwiasdźie ch qus ni 
9gtiem miłośći náffcy fpalorny. YOitagPelitá nie ilachetny/ y, publ 
ls ożywienia wmartych twych dstatet boynies Cidtá twe pix, perio, 
nd toczocy, Yoítay Pána mego giowo | wfeltim | 
ida. porentatom firdógna / dla nas cierniem vETota / Y IPiripj, jo, 
Pálcatámi/ crscinámi potołdcóna. Mitay prześliczna Syr zufa na krzy- 
NA KŻ ożego twarzy/ dla grzecpow moich pogebtami fiti ie 
E Cin 3 gena] ` 


Plinius. 


~ 
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KAZANIE TRZECIE. 
‘egonal tafldmi y pbfegmámiofipecona/ Ervoía wfyfita sda 
lana. Witáyéie drogie y nád fłońce niegdy idśnieyfie o7 
GY/ dla nas 00 frogicgo bícia/ tocia / sápucblesy Ermeio 
[Hijone. — YOitayéie prsevobjiecgne vftá/ fłodkiemi nie Yar 
tono łowy v náuPámi plynoce] d teras octem y żółćia póź 
tone. YOitavéte cübotuorne rece] tie wielom chorym dro? 
wie Odiace/ ftogíemi gozośiómi na Erzyżu przybite. Wir 
tayćie prácowite nogi pó tojnych drogach dla zbówienić 


 náfiego podietych sfátygowdine! ofrutnym zeldżem przekoś 


Plinius. 


Paw leczy 


pdne. —YOitay przenaświetky Sbawce mego botu hartos 

wna fwowolnego. żotnierzi bopis otworsony. — YOitay 

wpyftfo nadrożfe Cidto/fromotnie na cym drzewie rofpietel 

biniebnie 3dmordowódne. — YOicam cie namilfy l Ez v, ola 

mnie né Erzyżu zelżonty/ 0b żotniersow wyśmiany/ ob prz 
miidiacyh vosgárbsony/ ob wfyfttich opufczony. 

Gie opufcza on przecie choć y nieprzytactoł fvootdo/i4fo 
len tm go wiecey cłuta 4 trapie / tym teft ślicznieyfiy yte 
pfy Semper iniuria melius. Cat y Sbówićiel w nacieżpyw 
veroptenis frogim / o idtie oświadcza talil co Saboy 
con fiooim odpufzenie v pcd prośt/nam co mi tey ómici/. 
éi przyczyna iefieómy | namilfo fws Kdcte sd opictunti 
obodie / włotrze wddrowanym Eroleftwó fiwego naośieć 
Gmi. Alie odftepuymy tie miłego Pana yDobrodśicii 
Adtolicy moi] ftosmy s Yfdtfa iego $wieta pod Erryżeh! 
dzaby ná fered nigetropló ióta brogíoy Erwig (ego paotól 
ydo prówcy nas potuty (lrupyła. | ^n 

© Pawie pifía/ Eiedy vo jołoatu fiwoim twardość i 
fe / 93 tab álcerdeyo ćierpó/ 3wybt Putdć 9 339 modé torson 


— fig korzonki toro Iniónycb/ tym fie leczyć, Podi hároyy roggrzechA! 


mi lnu. 


zdrwórogidły człowiecze / Etory o długim nd cym wieć h | 
éin rożnie fobie ndojicie zyniaę/9 $amyfty coj ce pe^ 
jan 


E KAZANIE TRZECIE. — — — d$ 
latie różwobzac / półute swłafcza/ bierz ten len bla bá» 
wienia twego dluczony / starcy / rozbity: niechrćie poborá 
JEzysowa do świdtd ycióta wzgórdy potufiy/ miłość 
lego stiewymowita -— niech cie do miłości tego sd 
pali. "Oważ że nó cym Ersyju oat fie wyćiagnoć int ptoz 
bno/ nie prze co innego / (eno dby miewinnościa fioota twos 
te winy y magośći otrył, Stat fie dla ciebie lnem | pio? 
tneim/ tlucono Bo) tórto | czofino / wyciogóno na tym 
warficacie Ftzyżowym/ przybjano gosd$iómi/ tunditur ciś. 
As, aby Cie idto prówy Oeecmórnotrawnego Syndi ná 
brzyckich odartegjo rofpuftácb/ w śliczne płoćtent 6 y w bo? 
Baca tafti f woóiey fate przyodźiał. YOftanjes prsewrotnych 
Hatogow 3 onym márnotraxenifiem/ y mow. Pater, pec. Luce 15. 
Cui in cxlum & coram te; non fum dignus vocari filius tuus. 
Dycze y Cobrobjiciu moy CHRYSTE IEsv, Mk" wine 
"ieptásooóé moie / żem Cieifo 3 grzefyt/ żem ciestescimi 
nemi ná tym ofrutnym drzewie pofáofit, ^jam3 grzefiył 
4 ty 56 mnie cierpi. YYYoie rece ntepeflufchfitvam obrda 
sty Żogó/ dtwoie sa to bo Erzyża [rodze przybite. ioie 
erce pełne plugówyćh imyśli/ pełne ránEororo y saiaoto» 
Scil 4 ewoic włocnia otwarte ofidtek 3 siebie Ersvie 
Wylewą, TEZY W ogroycu pPoim dny /3wiosány / po xii 
Cad woleczóny/ vhwyé y peimay fwowolne y buidiace me 
ferce l yżwiaż ie fnurómi mdndatow twoich) áby przecito 
„Pl tey świetcy nie wytrazdło. | Ixzv vbizowóny/ 
cierniem toronowdny/ sepni bolażnia twych fabow rofpue 
he cidłą mego zmyfży / dby Fosumowi y prawy tw i 
p flufne byly. Izzy obrtnice vtrzyjowóny/ prieraz 
ie. 1t twemi wnetrznośći noie] dbym tosforówane (feo 
tY omiął midrtować hietoytmowna pokora twoóla. Fatos 
Wieęcy encytl ówoniPOeronice twarz twoie nadrożfa ng 
icy rab 


KAZANIE TRZECIE. 

dey tabÉn wyvdźił y wytonterfettował / cát nó (cócdhnój 
S. Weronika. 9d) wybiy / voyeyfüy / wyfieplny droga mete cvoole / Y 
wopytkie śmierć twoiey naczynia / vozgi / bise / młoty! 
Érsy$/ gozdżie/ Gbyśniy w czetelttcy zdwfie pómieći mieli 
' nievoymowne dOobrodzieyfiwa trvole / miłość prsecbftwito 
ewoie | mebo | ómierć ewoie. — ^játoó totrá tego / ná (d 
. mym żyćia tego Fonie oświecił y rólem wdórował / cál y 
mam wośień y gobźlne Rom náfegordcy być przytomnył 

gere curam mei finis, y gycowfta potas miłość y 

o protekcya / day Pezesśliwie wfłypeć/ Hodie ` 


* Luc. 23. mecum eris in paradifo. Dźłiiaze- . | 
mną będźiefi m raiu 
: 3 men. 


" ; | KAZA 
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NA Dáüzh ZMARTWYCHWSTANIA PAńskiEGo. 


POLT 25 CT) AREA 5 
0975 03 289 


Inzym quzritis Nazarenum, Crucifixum ? Surrexit, 
» 7 . $e T + 4 
hon cft hic. Marci, 16. 


„JE5vsó fiutąćie Fazórińfkiego / virsySo: 
wanego z what niema go tu+ ~ 


ort £picy gefpobárowot nd tym swiecie nos 

(2409 wy Adam Pan 4 Zbawiciel nd] d nij 
Eon fidry w Kadin] Ctamilfiy BŁOTNA Lepfie gojpo- 
4 Pefioiit go byt Dan Bog wroftofnym dárftwo No- 
| O, 3 Yoirvborsu] vt operaretur & cuftodiret il- "6 Adamá 
Eta" lum, aby go ob beftiy pilnował /y pod nig (lárego. 
Gds też prácomal: nie 3 potrscby bo tám na cen cde fier 
mía wf yftt'ie pożytki ba prace dawac mtátá/ dle 3 vefved? Gk. 3. 
Cyey y poczćiwey 3dbdwy/ Mec leddidkiey gofpodarzzmiee |" 
` 86/ y fam nic nierobi/ y ione fimopds pufezć | Étora 
hdpadfy na zórci w pofraci voci] plosmemi zwiedźiona 
Obieenicdmi/ zgubiła y Siebie y meżd/ y nas wpyfikidh 

Póo miro fivoie. rż 
(o. Cle tábi Gofpebars 3 Pána y obawce náf:gol málac 
3Mtcong zefpówanego świata nápráwe/ podlawpy fie td^ p. Chry- 
wóć flráconego Głowiepi/ o ióto ojrtonte pracował ? fuj Pini. 
3 katy faryga Rowo Boltic fmoie po rożnych mieyfcdcb 
ADO x t055lco 
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rosżiewał s tóto prscilectem fłaróna jiemir nie vas pół 
tem y Erwie fwoio oblał ? (dEo mejnfe 5 nicprsqtactotun 
Zachar. 13. náffemi/ eydrteti/ ómtcréio/ piekłem pótytał fie; Quid funt 
plage iftx in medio manuum tuarum ? Co ło zá plagi, co ża 
dźiury iv rękach y mopacb'toich pracowniku odwagny ? Quare ru- 
brum eft indumentum tuum ? Zkad ták barzo zrańione, krw- 
miene Ciało troie. święte ? Gia tey gó to tobocic pottalo/ 5 edy 
Po trzonośćie przetleta $iemie vpráwidé mu przyfło/ 3€ 
fie ná tarnidcdh y głogi sránit y @rwäwit/ aż ceży poo 
ródłem Érsy3d vo ciejtim trubiie opabfiy na baEddo y gos 
ośidch owiazł,  Dźiekić nidtoficone Gofpobdarżu przed? 
wieczny sd tábie odwagi y prace/ tys Winnice Kośćiołć 
ówietego droga Eri twóia poświecił y buyra % pozy ^ 
tti fprówił/ tyś Orapiezne wilki od Bofliey owazdrnie lá? 
Po Arzyża 9. odegnał/ tyś nieprzyidcioły nófefrwawa th 
topija pór áíiU tyś sámEnióne przez dlugi gás niebo/ Eli 
o. czem Zrzyżdś. otworzyl. Tu dcuicte mortis aculeo, ape 
Fyrr. Te ruifti credentibus regna cżlórum. Głufinie Dottór naro? 

. Deum. bow bjictomác Panu Bogu Faze. Deo gratias qui dedit 
nobis victoriam per 1 E sv M Dominuńa noftrum. Bogu dji£ 
ki y chwała ktory nam dat zmytięfłwo przez lezysA Pan ^ 
Jego. Bługnie y fath Zbówićiel s prace y Ożielnośći fwoicy - 
popifiie fie przed Oycem fióym. Pater cgo te clarificaui W 
loan. 17; per terra: opus confummaui quod dediíti mihi vt facia 

Qyeze iam ciebie miławił ná $iemi,-dokonálem roboty ktorg mi% 
czynienia zlecił, % może dóleto flufniey ni; Pórweimowić 
Piarczki Bonum certamen certaui, curfum confummaui. Dobre Me 
Chyflujá P. czkę odprawiłem, bieg y zawody fkonczyłem, Bede mowi 
tych certamina y otarztah Cun vsrvsA pang 
vlaje tafiom wáfiym/ iato meśnie na Eley placadh v 
wat 36 nag ten tiicbicfHi vwoinnit/ y iato maane í Ue a 
| | | po 


ifie 63. 


3. Cor. 6. 


a? 5 


| KAZANIE PIERWSZE. |. 
przylacioł nófyh odniofł moittorye y trynmpby, Gtawcie 
fie ceyampbom tego táffdwemi [psfracorómi! a licbey moe 
iey mowie pilnemi audytorami. | 
y e n plécácb véierat fie Pan Cbryftue 3 nieprzyć Vtarczká z 
- taciotmi nafiemi..  Ctapr3o0 potytał fie 3 zdvtem na Ergyo Czartem na 
iu. Dla gesechu pierworodnego y inpydh vczynEowych fros krzyżu. 
gie y prdówie nieznośne társmo/ włożył był nA wpyfłeć 
narod ludzti nieprzyiaćiel pietielny/ poblcgálifimy wieczney 
thietwoli/ yrojnym iego ćieżaróm, Miiat oo fprdroiedlie NON. 
wości Bofiiey oblig y prawo ná nas / że w móńftwie ie? obli s 
go mielifimy 3oftavodé potiby fdtisfitcycyBog nie odniofl/ é 4 
: 86 nieymierny mdieftac [moy 00 niEczemmniego fiworzenia 
Zniewajony. Cryumpb śpiewał Luciper/ 3e nas wiecznie 
Obiał / bo fie nie náydowat nite rowny Bogu / coby go 
condigne, ede godnie vraczył y przelednat / IGFo niegodnie . 
był przefiepffwem luo3Eim prażony. Aliśći AJodrosć HoA 
Say miłośteroźie nieogárnione náldsto fpofob/ że fie ros 
wny Bogu Oycu iebyny Symiego w złowiezchftwie $ 
Panny wśiecym 3d nas ponijst/ y bańbdnmi frogiemt táE 
wielce LHfóteftac Bolli vraczyt/ idto byt ob nas sníeiidio? 
ny. Yolesćidmi też niepoietemi Ciała fivego niewinne 4 
o meti nópe wiegne sáffopit.  Sdczym oblig niewolni? Wydártá mu 
Gw nafego | wydra gartu fprówiebliwość Bofta, d go (prówiedle 
še fle tey ad xqualitatem & rigorem juftitiz bofyć fowicie mość, 
[to] w rece go Synowi Poem oddałó/ Ftory go w Cies 
e fivoim do Erzyża przybił y popárpat/ na znał żeiego 302 
pcd y fideiuffor dofyć 3d nas Bogu vit... Snáqnie 
.9tym Dstcor Carobow,  Delens chirographum decreti, coi c », 
| quod erat contrarium nobis, ipfum tulit de medio, afigens 
ZR cruci, — Zdyapal oblig dekretu Bolkiego, przećiwko nam wyda- 
9» y &nioff go zgoła, przybiwiśy do kyzyść. x tak na tym tale 
: Ooz wóriyfkim 


392 _ KAZANIE PIERWSZE, 
| wodriyffim placu zntofl piekielnego mocarsá/ y wybił nas 
żtyróńfiwa y iurisbytcycy tego / 9 wślawpy go £ mawia 
dol y pośmiech światu wyftawił / idto mowi tenje Doy 
Étoró. Expolians principatus & poteftates, traduxit confi- 
denter, palam triumphans illas in femetipfo. 
£phef. 2. R nie dla czego infiego cbétat vunisec podwyżfony ob 
Czemu Chry. $teinte na powietrze / ieno dby garta / ftery był princeps 
- (lus P.ná po- poteftatis acris huius, wedle Parotá s: 3ciasecium moc né 
mietrzu — powietrzu mótocym/ precz fpebjit/ y powietrze ob iętjo ina 
chciał um. feftácyey wwolnił. In acre fublimatus acrem purgauit ab 
yzeć. | omni diabolica infeftatione. Ná powietrze wyniesiony, powie- 
S.Athanaf. grze oczyścił od w/elkich diabel/kieb náiaz dow mowi 6.2ttána fius 
de AE: Crefno rzecz vofpotnina Clemens Alexandrinus, ticdy 
Riese Ddryng Erol Pafti nófifpowat wiclfo moca nó Tatary y 
Clem: Alex. !83 fie był przeprawił praes rzefe Tanaim, Cbám ich Idan ' 
in Hierogl. thara, wyprawiwgBy do niego legdcya / poftał mu myf/ 307 
bej ptakA/ firzdłe y lemief 6o plugu.  Dlugofie cym rze 
Foremne po. com ożiwował Ddryvf/ długo pytał fiwoich coby to snór 
felfImo od cyto  Flietcorsy pochlebniac Erolowi dobrze mu obleco 
Tatar do  wól powidbáioe ze fie potencyey tego C átársy vleElira 60 
Fey, mu dobrowolnie żiemie fwey vfteptita / y tát co wytłóddli/ 
! że myg sndczyta miófła y domy Caátátftic/ 3dbà wode 
ptak powietrze/ ftrzała oreje] lemiefi role y vofigcliic gru 
ty/ y powiadali że pofytátac te rsecyy Caedrowte Erolowi 9 
świądczdio że mu vftepuia domowlieżiot/rgctrollzgota wf” 
fitiey $ietnie fiwey/y że oreże fwoie pod nogi iego Etddba/chcoć 
byś pod icgo władza yiuvisdytcyc. ec ieben wwaznied 
fy/ inógey to Ddryugowi tłumaczył, ymowit. Vlie soit 
` Erofu pocblebnym mowom/ Floda tych ludstoraśnic/ 1^ 
befpieczna ieft sniemi woynå/ wief co znóczą te rzecz) 1? 
ve pojlali? oto cie vpominala y prscftrscgaio; abys fie nal 
e) 300 wio” 
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$ab wroćil/ y cae idPoby mówia, — Perforoie ieśli nao nie 
3amiechacie/ desli fie nie polryiśćie przeb námi idto my fig 
Yo jiemie / gbo iáfo 34by w ieżiora / ieśli nie pierzchnięcie 
iito ptacy/ wiedźcie że nie wydłiecie firsat naBych / że w 
niewolę bo nas wpódwieciej y zofłdniecie błopaminagea . a 
'hí/ do femiegó/ do plugu. Nto nam groza myfio / ptas 

em/ 3ába] firzdto! lemiefiem. — YOlásto to w głowe Dds 
Vugowi/ v przeftrófony wroctł fie nazad. Podobny por 

tach rzyćfł CHR Y sTvs Igzv s, nó piefielnego nieprzyć PGI 
lacícla | ticdy Érsy fwoy nó powietrze wyniofł / icy tut ^ 17 
tet va fwoich vErzyżowónych wyciagnał.  Pofuifti vt ar- 
Cum brachia mea. YWiecie co fie 3 vium nin 
lo? to] $c mustat 3 $temi powietrza vétcac] musiał fie 
lato tms wlocby Eryć pobjicmne/ tnuśiał idto żaba wo 
głebio piekielita przepada / niusiat prez na fftale prata 
Pierzchąć. | i aż 

Jefe przeb ofezyżowóniem Pánftiem/ poczuł ten nies 

prsyiaéfel moc y potestcya meki y privi Chryftufowego. 
Przyfedł Sbátvictel do prówińcycy Gerdfenow / ia regio- 
nem Gerafenorum, d: mu 3ábitego Owa opetdni bárso fros 
y/ wyfieofy 3 grobów. Occurrerunt ei duo habentes dæ- 
monia de monumentis exeuntes, & exclamauerunt dicentes. 
Quid nobis & tibi l£ sv Fili Dci, y. potzeli wolát mowiac Co 
MAM y tobie, co maf znimi. VEZ VS1E Synu Boży? Venifti huc Czemu Die. - 
hte tempus torquere nos. Przyfiedieś tu przed czálem trapić bol siedźi yy 
Jdięczyć nas Coż toten nieprzyjaciel czynił w grobach” grobach. 
Pofpoltćie tám przy trupóch bówifie gadśina / myfły/ roe 

„tWO? Jato poczuł wolewnitć tego/ tato peut Chrys 

l8 na ówiećie / poczał przed moco y sile iego do jteme 
(9 vfiepowdć lochow/ iato myf dbo jóba ióta/ y ndi 

XQ żę 80 trapi pred Gafem Venifiante tenipus torque- 

że $5 re nos, 


Matth. 8. 


EYES" 
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renos. Przyfedteś trapić nas przed czáfem, oátac sudé że ted 
él im przed śmiercią był firdfinyj à coż Eicoy nd powietrza 
wóladł/ Eiedy ten tut raf (wych rofpietych wwyciagnał/ o (dé 
Eo te miał płapać/ pedzić/3 powietrza w pryepáéci foromácz 

Ioan, 12. Rola cego Sba wei. ek o mece fiwoicy mod 

wił. Nune judicium eít mundi, nunc Princeps mundi hu- 
ius eijcietur foras. Teraz iefi fad świata, teraz: Xiażę tego yide 
tá precz będżie wyrzucone, Hrsg; Daniti był fEolico [200100 
yiconym Crybunatem | goííe Syn Boży odddwfy Oyen 
fwemu ooftátecgno 3d grzechy luoztie ficisfatcya wolność 
narodowi nafiemu obwolał/ oblig aártund nas any poź 
Orapał / móc iego ztwinował/ s powietrza go speojit/ cijcie- 
tur foias, y fzześliwa te 3 zórtem targe Fongyt, Bonum 

T certamen certauit. — 

1 Kr pP n3 Drugie Gertamen,óbo vtaraglá Cun vsTvsAD. bytá 
Chryltufh * w grobie, 2A zkimietam woiował * 3 śmiercią. Mors & vi- 
* e a ta ducllo conflixére mirando, mowi Aoséciol $ Przed marz 
Mili Kryk twywftiniem Pdnd Chryfiufowym/ wiele śmierć nad 

? glowietien dyFAzowdtó/ niecylko dufe luozEie by naypo/ 
boświcyfe obfstátá bo plegat odjiemnych/ dle ycidła cát 
wodiorwśta y bursyló / 3e nie było jabnev nddźieie aby po 
witać misty. Ooiat iey te moc Cryumpbótor bsióieypy/ 

śmierćfa y Zmartwychwitdniem froym (prdwit / że dufe W 

dztie włófce Bożey stego świdca zdhodjoce / iuj nie 09 

piefielnych obdbtáni! dleieśli fa prówie czyfłe /. ibo prof? 

doniebó.  Ciółó też ieśli vmierdia, fiwego iebndE cafu pó” 

Iowns. widna | d powftdna lubji Dobrych bo chwały y niemie? 

telnośći / powfiáno do żywotd; procedent qui bona fce 

runt in refürrectionem vitæ. | 

powidddia Pbifiologi że 3 vmartego oed rodza fir pra% 

ły. Drodze y Pifmo s. 0 lwiezóbicym od Spin Jud 
: a 


Tadic, 14. 


ONZE WEZ 
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da) w Filed dni. po sábiciu w gebie iego vEasdly fiè pBao? Z voiárleg 
o ły. Examen apum in ore leonis erat, £o vivajáíac Sym laá póczoty 
boliffu teden/ catim pfzołom se lwd zabitego vrobyonym fie rodza. 
dał Lemma. Alieno funere Vitam. Z cudgey smierci ymor, Apocal. $5 
to (eft 3 zabitego (vd pfaoly móto żywor. PanddZbae chylus P- 
toce nafego Pifmo 5. arffo nóżywa lieet. Vicit Leo de Iwemnig mi- 
| tribu iuda, Zwydiçğyt Lew z pokolenia ludy.  Tjetmus Boóctoł iy, 
ftofute, Ad przdam fili mi afcendifti, requicfcens accubuifti A 
Vtleo, Dla łupu Synu moy nflgpiles, cdpoczynaiąc ( na krzyżu) T^ R t. 
fadle; iakolów, Wmárt tcn law/ à márt ołrutnie zobity : 
há Erzyżu/ dle smiercia fivola tak émicre sx etegot/ 3e nte 

| tylo fam Zsiartwyd w fiat/ dle y nam u fiyfikim żywot nies 
$ mice ny przyniofi/ 3e mowić © mae mioje/ ij namy Chri- 

„(i funere vitam,3 śmierei Cbryfinfotvey 3ywotyzbawienie. PS 

JR to w ojióieyfey LIPY è. wyfidwia Bośćioł/ że mor- Mifal.Rona, 

tem noftram moriendo deftruxit, & vitam refurgendo repa- 
Janit. — &mieré nafr vmierólaczwojowcł/ d Żywot smara 
twydwfłdioc nóprawił/ bo co prscotym xmárli nie mogli 
` przychodzić do Żywocd wictuifiego/ ile ich śmierć icto Nico 
śniow w głebofih tuzymała tardfech/ bosmy n Rain vs 
tracili prawo do żywota/ do nieba; teras ad$ ćniierćig y. 
Bwatewychwfidniem Pańfiim | przywrocone ift nam to 
Prázo/ że nas smierć nic może w niewoli fivey trzymać/ 
le musi pufezdć na żywoc/ ná dmestwychwfidnic/ n 
bicsmiertelność, : 

X nicoármoé to w godźine Abo moment Gmortterebe Matth, 28. 
wfiania Pańftiego, jiamia frodze fie crarflé : terræ motus Czemu pod 
factus ef magnus. PIa co jiamia tefie gromy WYO? Wd eas, zmar- 
Co fie porufio] trzesie z Powiada Bernat è. że to byt nicióo quy fi 
t "P3rucb y lament ziemie y grobow. Wiecie Kiedy Eto w Lj, p źiemić 
HARES Wzeczypofpoliccy na prawo y wolnośćinafi a AE fic rv ci 

ywale : 
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à bywóla motus, froimitus, roztuchy/ tumulty. £Tófluchać fie 
v nestego po Ocymikdch, Geymáécb/ ilo co nad prawo 
byteż pożytecznego vofponiuta/ y przeciw wolnościomy pzy 

Rozruchy na wileiom propunuio / zóróz wtzeft/ tezaft/ loffot/ 00 

sejmikach, późci/ vożnieść tókiego ná fiáblácb/ Etoby co y wfpomniał. 

Uta ślemiowić kazdego ztłowiekć prówo ferománe ob 
P. Żogó/ żeby po śmietći vo grobie óicojíal/ y w proch fie 
rozfypowat/ puluis es, & inpuluerem reuerteris. —25ylà in 
Genes. 3+ poffeffione pacifica, wfpołoyrym tego práwá vżywodniu/cae 
wiele lat/ afit pieferipcya nie tylo Centenaria, dle mille- 
[A naria, Elitu tysiecy lut. Co prawo poczsło fie pfosdé po 
— śmieci Panfliey| bo nie tylo fam cále 3 grobu voyficot/ ale 

Matth, 27, y wice ciał ludzi świetych oras wyprowadśił. Monumen- 

ta apertadunt, & multa corpora Sanctorum qui dormierant 
 fürrexcrunt. 2(toj íiemid biorac fie 354 prówo fiwoie bátás 
cyití pe grobácb y lochach fiwoichj Eoócidmi Eoldce. | Ter- 

E 4 ræ motus factus eft magnus, woła grobowców adidem, rus 

Ba ścian y gruntow fwoich/ f&cei buncy/ żeprówo iey to 

s míos] je ná dawno iey poffeffya na ftepuia / że iey vimárle 

$ grobow y [ocbow pobitemnycb biora. Bolefna ieyto $e 

indo Ciatem Pańfkim/ niewytonywa prówa oncgo/ puluis 
es, &e, Prochem iellei, y w proch fię roz/ypiefś, lam enim deft 

ebat quod de terra erat in terram redire, & tendébat in c 

lum ; mowi Bernd ó. Iug bowiem prześlawałoco było z giçmit 

w źiemię fig obracać, ale ku niebu lig miało. Seg mozemy mowić 

żetewrozwuch y grsmot icf ieden applaufus $iemie/ że pla? 

fy y rgumpby zyni/ [alc wyprówiate wefote/ winpuiać 

s: Cbryfiufowi Pdnu/ że opus confummauit, że bonum certa 

: ViarczkaP, men, certauitje śmierć yyootovoat/3e nam żywotprzywrod — 

z piekłem. < > Wat iefize Pan Cbryfius Certamen, vtórafe spi 

Elem/y znaczną otrzymal witcoryaj bo soursyl/ potaa T 

- j 9 


S, Bernard, 


Radość y áp- 
plaulus żie- 
ie. 
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One pieczary / turmy) tlusy/ wttorych dupe lubíi pobos 
nyc dla grzechu pierworodnego satriymymano/ y otwoóć 
rzył (m ómietcia y Erwio fiwoia niebo/ że teras Eto włda 
fce Bożey beż grzechu y winy3 tego świdta fibot3i/ profto 
idzie donicbd. — 

. Suámicaito rzecz ma Vincentius Beluacendis, 9 robar Vincent. Bel 
Glu icónym Sa mir; Éieby mirromano EosciołSalomonow/ spada 3 
Powidoda pifimo $. że nie (lycbac było dni miot / dni fice: E s . 
Eiery/ y żadnego zelóżó. Malleus '& fecuris & omne ferra- | 
mentum, non funt audita in domo cum zdificaretur; à pt3€^ TY murowa- 
éie ;Eómienid ciofánego / y wygł adzonego zbudowdnyteft| niu kościoła 
iato świadczy toj pifimo $. de lapidibus dolatis atque PCT. glomonome- 
feis xdificata cft.  CjdEoj to podobna murowdé co 3 Ed? o nie byte 
mienid ćtofinego/ polcrowdánego/ bes fiekiery | bes mtotó/ zu, y 
bez żelózó y czym że tefamienie ćiofano? Gym mármoty orz notą że: 
Przećierano z abo iesli gotowe przywożono / czymidh przy fau 
€inano ? Domiába Vincentius y Liranus, je Sálomon [poź 3, Reg. 6. 
rsadjiwpy wiele tamienia/ y mármoru roymaitego nd bue. 
dynct Eoscioła Pdńfkiego / d wiedzac o ftátuécic Bofkims/ 
$c nic wolno było Eamienia na otsars 3eldjem ociojywóć. 
JEdificabisaltare Domino Deo tuo, de lapidibus, quos ferrum 
non tetigit. Złuduiefi oltarz, Panu Bogu twemu, z kamieni, kto- Sztuki yma 
web żelązo nie dotknęk, vosmóityh prob viywat iátoby bes „ość Sálomo 
naczynia żeldznego mogł być eciofanv! voyglábsony/ WYS nona, 
townóny / y fpoiony Eámien. A tako był madrośći | 
Witleiey y pbify& niepofpolity/ zdwarł w naczyniu iconym sc. 

lánym firusie mtooc/ wiiowofiy ie 3 gniazda ob mócki/ y Struiię zá- 
Poftávoit tuj wedle gniazda / d pátriye Fasat pilno / (Eo wárre we 
też macta onego f£rusieciá 5 banie dobywóć bedjie/ przys (kle, 

«ci ftrwóich/ obaczy bánie / v ve niey sáwárte Purge fiwoie/ 
Plega) zdchodzi/ siega / trudno go doftóć] ylećiawBy ng 
Pp pup 


Deut. ży, 


uae! 
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Bobak Sami, PURGA przyniesie robazfó ndzwdnego Samir, toffridd 
J filéiego, — ev fy gol vderzy nini we BEło/ dici sdras ob Erwie robaś 
| Ed tego trsdflá bániá / á oná ptafe sómtnione vojield. 
Poftreg8y Sdlómon że rew robaczta tetto ma moc né 
ros(dbsenie pEła/ fprobowawgy tego nd Eamieniu y maró 
mord) vżymwał potym Erwie cych robąftow/d0 rozbwdd 
tdnia / tupánia/ 9 cbeoosenía mármoreiw ytamieni/ y olå 
tego Malleus*& fécuris, non fuńtaudita &c. ftátiáino Eda 
micnie Eoscíclne bes żelaza y grzmiotow iego, Coś nd? 
P ten Efitalc vaynil CHR YsTvs FEzvs Cłamilfi (lucbá? 
Pal, 21: ge. tlieftomał fie on lichen swáé róbactiem. © Dawi 
P. chyfluá ba wglos mowi/ Ego fum vermis & non homo, Za ieffem 
voles jo- róba kiem anie człowiekiem, — 230 nie włafny tobat doy go 
wię,  fówólnemi oeptáno nogami: gdy go drzewem y ttojojtd? . 
Tie y3. mi 3tárto. Attritus eft propter feclera noftra. — Gwicćl 
.. Prorócy/ Patrydrchowie/ poczawBy ob 2(bámá/ oni Abloś 
wie/ Abraddmowiej Jzddtowiej Dawidówie/ ficbiteli w 
piekielnych otcblántácb tato wbani iedney y Ciáfhym cá 
Bini pitkie l rasie) twarzy Żoftiey nie mogac wibfiec: Etóż ich stámtob. 
n SINE dobyt» Éto (e s niewoli nd wolność / » móńfiwa na (aif 
Chryf? bobde/ 3 ciemności wyprówaodjił nd àwidtlosc z ftó banie 
HAA. piekielna rosfáojit / rosbit/ rostrzófkał/ icno Frew tcgo rof 
bączłó Cun YsTvsA lgzvsA; On ona ojióicefego m. 
che piekielnych mocarsovo bramy potluEt / ow cáraly Y 
Pórgownie pobjtemrne vprzathał / on niebo pres loc Pil fo 
tysiecy 3ámEnione] Boffa Erwio fwoic otworzył Dyietw 
ie 38 te witrory P. Bogu wojisieyBey Follefcie RA 
Miffal.Rom, St Deus qui hodierna dieper vnigenitum tuum, æter 
nitatis nobis aditum, deuicta morte teferafti. Panie Boge M 
ryś dnia dźisieykego przez Tednorod zonego twego , śmierć gytife å 
nity przyllep nam do wiecznośći otworzy, X głośno v3 
biiśieyy Rawi. | Saluc 
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Salue felta dies toto venerabilis aeuo 
Quà Deus infernum. vicit, altra tenet, 
Amy. Watay prześwięry dniu, fławny po mfieczajy s , 
Ie ktory Bog piekto zburzył, á dal niebá mczajy, 
Kiedy Julius Czsar pordziwpy vo £gypcie Pompeii] Sheila zi 
wyprdwiał fie 00 afryki/ dby ddberency Pompelujjowe/ su 
Etorych pełna była Afryka znosił / wyśiadńlac 3 OFtECH/ n dou 
przypadł iem tdkimsi wpadl ná ziemie. Stuwożyło to wpye 
fikich co przy mine byli / y mieli to 3d nie Dobre omen, jc né 
brzegu Afryki vpabl. Y pegan ábowiun offenfio pedis 
in limine bywála ominofa, pasé wyficofly 3d prog nie oo" 
bra rzecz znaczyło. Leg on namnicy fie tym Eafufem nie dzat z do- 
3dlcerował/ y oxfem vpabpy rece rośćiagnał/ idEoby oblda 77 00 Z d. 
pidiac stemte / y ryc£t/ Tenco te Africa, Trzymam cię Afryko, €") vPogan. 
obiecnisc fobies tego vpódnienia nd rece) że miał dofiać 
y podbić wfyftke Afryke/ iatoż ypodbił. Tiiewierza też zyk 
Inu $zeretycy/ aby Pan Chryfłus prawdjiwie po śmierci S ie 
3ffopit bo pietłó/iż bowiem nic przyznawdia purgatorium P Aem. 
dni limbum, Gyfed y obdblánt onych Gycow świetych / apinu ER 
lefimo figere potepionyh piebło/ 3 Erorego Sbawiciel nie do piekla, 
bogo nie wymiodł / CAE Rowa w Credjie ctumccza/ Defcen- 
dit ad inferos, z fłapitdo grobu, „Ale co na co rzeka / gdy 
Cbryftus v Pfólmifty mowi. Non derelinques animam me- Pal 16. 
am ininferno. Nie opuścił duhe moiey w piekle. ie może tea 
Bo żadcy rozumieć o grobie | bo cám duga Pańfta nie bya- 
A] feno tylo iato s Żoftwem slaczówe / toé mui rosna 
Mieć o pielej że tam Zbawiciel naf w ouf fwotey 5 2504 
En Mocgoney zara» po śmierci ytopit. poco? Acz poź 
easy ng Pana / nic iconát o nin podtego nie roa 
Masa : bo 3fłapił vo pietta dbytarafy one w pofiefsya 
pobrał/y bufiewwfyfteich wieenych 3 GYfGAY obcbtáni 
| Pp. ný wigo 


Pasé wycha- 


S 
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ná wieczna vayfta 3 fobo zdprowddźił fwobode / idfo mol 
Ephef 4. mwi Dotcor narodow. Captiuam duxit captiuitatem, popro- 
mádjil poimáne więźnie, Dawno o tey wittoryey fwoiey 04 
` powiedźiał vłfiedrcd. Penetrabo omnes inferiores partes ter- 
rm, & infpiciamt omnes dormientes, & illuminabo omnes 
fperantes in Domino, Przeniknę njiyllkie nigie częśći giemies 
y ogladam wfiyflkie [pia ce y oniiecg wlyjłkie nadżieie máiace w Pani, 
e Rv Oscafiá Proroka | ogłosił tetrynmpby fwoie: —— 
j^ Ero mors tua Ô mors: morfus tuus ero inferne, Będę smier- 
dia tmoia o śmierci: zguba twoiœ będę o piekło. Tenco te in 
ferne: - | | 
Rogmawidiac Zbawiciel w feiretnych reweldcyśch 8 
tochdntiem fwoim. në wyfpie Pathmos, powiebźtał mu. 
Ego fum. primus: & nouiffimus, fui mortuus, & ecce fun 
viuus in fzcula faculorum; x habeo claues mortis. X inferni. 
Ta iellem piermly y ofatni , byłem vmarlym, 4 oto żyję na wieki 
Klucze od wiekow, ymamklucze od śmierci y piekla: Kid cotetlucze v pde 
piekla Chry- nd zd pafem: Do tdrafow piekielnych / obrać było innego: 
fius mosi,  idÉiego przyfiówó / y oáé miu te Elucgez Soremna sáifte? 
Piotrowi oat Elucze odò niebá/ 1ibi dabo claues regni cxlo* ' 
Matth. 16.. rum, d o6 turni y Elusy piekielnych: fani ma Elucye? znał to 
ieft zwyćiefiwó and Cbryfiufowego / że piekło zwoióń 
Pofóisya lie wał/ żeturmy one y tarafy pobjiemme w poff:feyo wśiałe 
fe per, tra- Widdoma feft rzecz/ że fto bierze poffefsya / intromifeyo 
ditam. M bobra iatie/ w miáfto | m oom / nd vt3ob | y benefici- 
RAE: d um, bierze tą per traditionen clauium, przes oddanie fobie 
'  fluay/ to midfta | bo domu / 00 tościoła / dla tegoż Y 
Piotrowi zlecaiac Pan Cbryfius poteftatem iurisdictio" 
nis, 3wierschność | iurisditcya nad Rościotem (coim b. 
zlecił ia przes poddniefluczy. Tibi dabo clauesregni cxlo" 
rum, Tobie dam klucze kroleftwá moiego. Atoi obà sisi pue 
M ią cia” 
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liia claues inferni, Flucze odpiektd/ nd znak że ie pod móc 
fiwoie podbił / że turmy ene y piczóry/ wtEtorych świeci 

Gycowie siedzieli podutt/ po obalał. bá : 

- przybam  (a/ i$ fluge 00 pieklaj dla tego fam P. Chry T^? BE z4- 
five nosi/ że picto dobrze samEmione trsyma. Tenco te myka piekło 
inferne, goy; ludźie tb nd swiecie táf [o bé nicbnte śli/ eag) czemu? 
do wfeltiey nieprawości Flongi/ tóf nd fiwawola rofpafde 
hi że gosby ich P. Bog s miłośierbźia (wego tafio (meto - 
hie 3átrsymyweat/ góxby im ofózycy grsccbom nie obcinat/ 
tbyby otworu: piefło puścił / niewiem ieśliby Eto trafit S 
do'niebó : bo idtó powiedjiat Zbawiciel. Lata porta, & Martii 
fpatio(a via eft qux ducit ad perditionem, & multi funt qui 
intrant per cam. Szeroka brama y przeltrona droga iefl, ktora wie- 
dźie do zguby, y silá ich nia idjie, A sdó angufta porta & ar- 
Gta via eft qua ducit ad vitam, & pauci fuht qui inueniunt 
cam. Ciń/na brama y śćifia droga iest, ktora prowadźi do nieba, y 
mało iefptakicb, coig niyduie. A góyby ieficze Pon Cbryftus . 
nie zimykat pietla/ o iaEoby co żywo lá310 bo niego * 
" YOl[pemtna Bernat $. jeros voyfluchat/ tato czdtt prze Czírt vma- 

stý omawiał fie s Cu xvsTVsEM Panem vfrsysomáe mia fig z P 
nym. o ty Zbawiciel swiata mef nad mies Sem ola hu 
lubíí mie nie vcictpiat/ ani mie Ola nich v fłupa $tec;óno/. 
. dni mi pogebtowó żadnych zóbawóno cmm ela nico ná 
P wisiał / ónim 36 nie vinart | f giro co FW do 

nie dziej do roftofy moich garne [ie idto ptacy na lep/ zy, 
mami sátvfic ak V afffiecya wielto/ 3awfe v mnie cie den ks 
ba ludu rosmditego froga. 4 ty CHRYST EJEZY, po T 
ái. 63 efeiffentyo fwoie/ itá fie ich 6o ciebie garnie, coe 
= dla nich 3 ntcbá 3 fiopit / y podło fic prodźii / y caE 

eEwoli nim wćterpiał / y fremotnicmmert? | | oo 
Prawda zóiftej y 63 nózbyc prawda, ść choć bawia 
Pp: ciel pies 
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ciel picto zdnitnione trzyma / choć fam tlucze o6 negó 
nośi/ choć mam nietogmowne vftówicznie Oobrodgieyfi wa 
cymi / choć 34 nas bole niefłychówe ooniofl/ y na Erzyżu 

* vindrl] nigdy icòna! nie ma tål wiele doberencow y flug 
idto. gart przetlety/ nigdy stato ochota nie garniemyfie 

g, 36 Cbryftufem/ tato 34 cadrtem y óxoiátem — 2ooleienato 
tenże flobfomorenyiDoftorg, Mundus dicit egodeficio, Car 
ro dicit ego inficio, Damon dicit, ego decipio: Chriftus di- 
eitego reficio ; & he cns fequuntur mundum deficien: 

, tem, carnem inficientem, W < A decipientem , quàm 
fo zá Chriftum reficientem. Świat mowi ia wfłaniam, Cialo.mowi ia 

Chryhyem — zdrażom, Diabet mowi ia zdradzam, Chryltus momi ia ochładzam, 

idgie ludśi. /pomagam, á iednak więccy ich idżie za smiatem vilaiacym , ZA 

diatem zariżaiacym, zá exártem. zmwodzącym, aniżeli zá Chy 
fiufem cbtod z acym, w]pomapáiacym, gh - | 
Ttzymam ia o pobożnych Rdtolitdchi o was Cianil 
Bi lucbacae/ 3e ná ce chwalebne świeca przez prawdziwa 
potute powrociliscie do Chryfiufa [áná/ że przes mocna 
 przedsiewztećie nie grzefenia miecey/ bes Etorego pyłuta 
ważsaby nie bylá/ obiccdliscie mu fłużyć / y nigdy gonit 
ebftepomdé. | Dayże wam Panie Boje wtym Swiecymł 
vinysle trwać y cále go wyłonić. Day Panielezv o9 
miłośći twoicy/ od ran y boty twego swietego nigby nie 
eofepowác. 

Fryderyk Pa- y Sryderyć Palatinus Rheni, Elector imperij, pobniof Y 

lát. Rhemi, rębellia nd à. pamieci Sero ynánba ll, Cejdrzń Cbrseécian 

ná choragi kiego gdy iuż był od Geretytow obrány ad trold Czefkiugo 
mólowai/póe y y Prabzę toronowdny/ ná walney bitwie camie PO? 
"5  Prigal gbźie go wniwecz 3bito/ że dj oo YOroclawió V 
ciett/ miat choregiew fiwa Erolemfla/ na Écorey wyméte 
wano [pbere doo Eule ofroglo 3 napifem/ Nefcio „ad, 

Niecć 
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Niechcę być fpberg, nie dam fig odmienić, śni odwwodid, > Ćhciał 
lazdć zawjietość przewrotney intencycy frooiey ; żę fpbeć 
"3 w biegu fiwyin ieft frode odmienna/ málo rugona faa 
MA fie coczy; On 345 niechciał być fpbera w oney tebelliey 
Y przeciw domowi Rdtupttemu buncic/ zadnym perfivásge 
em, zadnym przyiacielfiim rádom nie dał fie obmienic/ 
SO trocié] ani być obinienna fpbera.. Nefcio diuerti. Hóro 
"Jo ©eretyka niezbojna intencya / dle ówiotobliwego Eda 
toliti / pobożneby propofitum było y ymy Hwalebny/ 
Sdyby Paiby znas przez potute swieta y Communio nae 
ap Peg Cialà Pánffiego/ sicbnocjonys cym Pánam[vofioe 
im 
atow B ofli fprowaósdiocym mowił. Nefcio diucrti. 
Nie dam lie odwrocić, XOabí cie Katoliku niecnotliwa éide 


; & fivowolnego jobosc/ bo besecnycb roffofiy/ zdlecóć mos 


ieńtólne świótć pociechy) á-tg meenym fluiby I E z vso- 
WEY vftalony przedsicwziećiem mom. przyfłałan do 1E- 
tvsA wfrzyżowdnego / czyfłość Gidła y Cufie milutacego/ 
bratem fobie sd. Pánd te głowe oft 


fcio diuerti. Nie dam fte vd miłośći icgo gadnym diatá odwrociè 
ieżnościom.  MWabi cte piekielsią fütya 60 twjiecia pome 
ky nad fwoim dowcr(arsem/ wesuieca w fercu sápálaywoa 
ŚCI ogień/ byś zniewagi tvooley teetótal/ y contempt 34 


-Contempt / snteivage 34 3utciotfe/ lowo 3 flowo/raszć 


taz eboat/ d ty mow. przyfłałem do lezvsa zbyt ćietu 
Pliwego/ Btory w bańbóch v defprktóch frogich / ynieznoa 
dychy meta d vft fwoich nieottvorsyt/ y 36 nieptzytacioły 
Ramo Frzyżd goraca czynił moolitwe/ y $ tey wyfobiey 

tedry Ica o picyencycy swidtu czytał/ Nefciodiuerti. 
dslddować/ mufe zcierpieć/ prziydzie mi 40weta 


BOWI tine várewaé y vfi sftto ebpuscic. 
TAM S tlawyżfy 


potufom bo złego powabidlacym/ d 30rógi mané . 


9ffrym głogiem vtłota. 
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KAZANIE PIERWSZE. 

Glawyżfy Cryumpbótorze Cbryfte 1zv, nie dayże fd 
tolikom twym (nom y O$iackom ob botu y miłośćicwo? 
tey diuerti, nigdy fis obwracáé/ y omfiem prośtemy vni 
niej tálba twoia świeta obrácay nas do fiebie/ Conuerte nos 


ZEREM adte & conuertemur, bo nie máf wist pey pociechy y Ba 


Pfal, 72. 


ścia fidlfego/ iito ftác y wiażdć fie przy tobie / íáto Doznał 
pfólmiftć á. Mihi adhzrere Deo bonum cft. Jakoś 3 nie? 
przylaćiołmi nópemi nejnie woiował/ certowat/ y pagel 
wie ich porájivofy / 3 wielka ówidcć wpyjtkiego ch wała 
bieg y boy tivoy o)prówił: cát bay nam ná fcrobim tij? 
éwidtá pldcur bonum certamen certare, bobrse wotomac/ 
wgelkie pouf 9widcá | ciółó/ edrtá | zwycieżdć / obás ye 
bo grzechu y obrązy twoiey odćinać/ curfum confüummares 
w Doxaefite y potrzebie y gonitwie ficacólivote vovgramae/ 
6 po wygróney voicbuiffo vo dhwale twoicy 
— — feroneotrsymác. Amen, 


«9452» EE: «9o Ga 30$ 


KAZANIE 


ETTORE 
NA TOZ $SWIĘTO. 


Et respicientes viderunt reuolutum lapidem. 
À Marci 16. 


Y fpoysezawfy obaczyły kómień odwólotty. 


EA 4 te/ y nagrobe/ Flamilśi Słuchacze. nds 

YA AŚ mienita vczynili odwage / onitrzey ochos . 

LAE tnícy Dawidowi / fłyfac 5 vfi iego je 

y 3 Cifterny Żetbleemikiey / gośie blio leżda pS 
to woyfFo Philiffynow. | O fi quis mibi daret potum aqux ^ Reg: 23. 
tle cifterna qux cft in Bethleem iuxta portam, wpabfynd . 

Eoniej ftoczyli/ y przez obos Philiftynów prsepábfiy/ ooftalt 
9ney wody y Dawidowi przyniesli, Tal fobie Erol one 
ich tefolucsa poważył/ 3c nic pioc cey wody/ idto t3eG3 droa 
Uo / sbrowien obivajotia/ libauiteam Domino, Panu Bogu 

Pa í Z Hetman 

Wielta uczynił odwage yrefólncyo. Zopyrus | 

Dryga Perflicgo ARA; dobywdiac Daryuf Babilonu 

Przez p wadgieśćii mieśiecy/ widzac że moca trudno go było 

iii) vczynił Zopyrus tata odwage | prznał fobie vBy/ Miłość ku 
08/ y wargi y pojedi do Babilońzytowi frárioctfáfoz 4 i. 
PNA ięrod żić gnoscDdryufid/że go nieftupnietół oppecił/ 

Qq y obice 


Zobyrowa od 
Wagą. 


Pa KAŻANIE WTORE. . 
éit / y obiccuiac im prsccivoEo niemu pomoc. — uetersyli 
mu ŻBabilóńczycy/ vónctie mu commende midfta zlecili! dj 
gdy Ddryug Brim przypufiza/ Zopyrus ma miáfto otroos 

"rzył, Jakoż fobie powóżył te obwabe Sopyrá Erol /ta£ że 
mowił watos / że wolałby był wibźieć zdrowego Sopyrd/ d 
niż owdbźieśćić Babilonow/ fe mallć vnum Zopyrum;, 

"quam viginti Babylones. 

; 0 0 ite mogł na świecie czynić zóben volebfiey óbivagi/ y 

Odmógć S refolucyey/ táto vaynit Ctamigyi zvs. fYíótojco refor 

na Bożego. * lucya/ Bolti stojyvof y málcftat/ pofád grzefi nego człowic 

Ed przyiać 7 prześwietne ý wfpdniółe niebo / sd brsyofo 
frymórcyć fidynie s máta refolucya przeż lat tilEddźiesiat/ 
niesóóne ctuoślnedze Cierpiećw máta refolucya / lawe - 
bonor / y zdrowie odważyć” ZArolomi niebć y fiemielpráwé 
ofimemu Gynowi Bożemu wisieć na trzyu z Meczte 009 
wagi y refolitcye nágraosa mu dniń Ogisieyfiego 256g fprda 
wiedliwy fowito pláao y oraczeniem. Ciany stob y mif 
aeanna ftdynia / obráca fie mu woferof'íe Erolefi ted wie 
Éuiftego dźierjawy. Potwarne flowá] y nd (lawe tetro rzuć 

Nadredą od. 999 Edlumníe | nagradza mu wefołemi 2tnyolom y luojf 

jrodd od- , o, ow v CE TP 

mepPán/hich évotetycb/ boftoynosci iego y 25offíey władze atlaudcyó , 

mi. Sube à furowe firyczki niewinne cíóto tego trepu? 
iace/ obroćiły mn fie w złotełdńcuchy ymónele. Smaglć. 

y ofrutne rosgi/ Etóremi ob fiopy nożney dj bo wierzchu glo? 

wy (eff. wsieczony/ przerodśiły fla ná śliczne pálmiy/ y nigdy 
nie wedle oliwy. , Ofire w głowie iego ewirtey wtopione 

ćieenie/ fidnety ówietnym i6fnego promientá Potem y 017 
demo. Tea trséind y ná po śmiech dána / obrocitá fie W 

potejny cáran/ y przesacna s5otagriem/ Ftora pietielne brá 

my mocnemi zapórdmi obwarowónej przebija/ prsebyiti 

4 tiwfy. Zwzyżowa pubienica obrocita fie vip , 

efta 


Herod.lib. 3 


KAZANIE WTORE. 
leffat) że co przedrym Erzyż wofłdtniey bdnbiebywat/ tó 
go teras ffonarchowie śmidtó/ na fwole Łoronytłdde /3% 
hayprzednicypo ozbobe y Elcynot. Owó wEazałnó nim, 
Bog idto lubi ochote / idto wicie nagradza I w fłużbie 
fwoiey refolucya y odwage. Dżażał to y na tyh pobożnych 
mátronáco. Mieltq zaijłe ich onocá / wielka odwaga y reo . 
 folucya! YOiclt'a cnotá gdy cát fidteznie J Ez v sa mituio/ 
Że ciało iego świete zhowódwpy / $nowou ie progiemi oleyl a? 
ini ndpuócić vòituis. VOiella refolucya / bo o sbroyney fira 
3v v groby wiedzę / o bujym Edmieniu grob náfrywálacym 
Wiedza / á prsccie (da. Ażći P. 250g miley icb ecbocie po/ 
facácit / ámiáley odwadze y refolucycy pobtogofidwił/ że 
Pizyfedfiy viderunt reuolutum lapidem, Náf4 zły kamień odna- 
lony ^ Hede mowił nå bźiśleyfiym tażadniu o Refolucach/ Y onefolurách. 
waże iato P. Bog odwage yrefolucya voriecddo dobrych 
Lubi /y (poro nigradza.  Pdnie | Ez v dopomoż mi iDucbá 
twego swietego odrem/ à tafti vod fe pilnym fluhiniem. 
Die máta ieft tafta Pana / że te tTiótwony nálásty 
— 00wólony Edmień Dáhffiego grobu! y rosumiem że P. Bog 
miedzy innemi przyzywami cbéfat to oczynić / dbyzdlećil/ & 
Bras nágrobiit ih ochote] odwage / refolucya / że Pty do 
grobu nic deliborniac/ żetómfirai 3broyna] grob zdpieczeź 
towidny/ trudno go nam rosé / trudno Cióto ifra ndo 
Bego roibźieć / odrmo fie trudgiemy y Połacemy/ powroemy 
hózab. | lie iejże ia ná tym/AbyYM miał cefolucya w Egis 
ty rzeczy chwalić / mie chwale owych tefolutow Erorydh poop, abro 
Wiec zdlecaćie / £s toć chłop dobry refolut | tojit 356 lep iat iy M 
topali, Clie chwale s owych Erór39 fa refoltétnáste/ na |. 
tzywdzenie bliźniego / na obróże pánfto. O cych ref04 
b tach tą mowić nie bede/ ale tylo o tych co wrżeczad) do 
FID y jługnych fp obtoojtti y refoluct. 4 waymie nabóra 
(a 2 jiey 


Refolucyabia 
lychgtom 
świętych 


KAZANIE WTORE. 

śtey złowief ma być refolut z ve gem nawiecóy potrzeba być 
ochotńym) goracym x w flużbie Piné Żogó/ y pomnożeć 
niu domat, tego $wietcy 


Pietna rzez vważa Abulenfis, Ficby Bog teficcbmogá? | 
RybP.Bog m cy wczył tYfoyseBá] co mudawóć y nośić na ofidre miano; 


ofiarę nie o- 3 beftiy $iem(tich obrat Cielcd/ Baróna/ ZRożietka/ YOotu. 
brat, S ptófitwa| Bolebie/ Synogdrlice. A 3 Ryb iafać też ofid? 
rować pánic: Criechćiat P, Bog 3áoney na ofidre y Ot 

tar; Ryby. £056 przyGzyna v Yesh P. Bogu czyniemy ofid? 

ry | czyniemy ie na znał podddńfiwa/ in cognitionem fü 


premi dominij , przysnawdiac go bybj Panem wfiech rze 


gy (tworzonych 3 Erorych mu pewna quote y aoftte Odie 
my. de ieft Panem żiemic Eazat fobie ná ofiare odwal 
ośieśieciny/ 3bosa/ bárány] ćielce. e icft Pánem powi 


trza | ofidrowano mn ptófiwo ná powietrzu lataiace/ d^ * 


tebie/ fynogarlice Panie wzbyś też teft. ferotiego ATA 
(6 y wpyfikich ril Cworca/ gemy; też nie taże fobie odd 
wdć ná ofidre Ryby: dsabysta byld nd ofidre fezutd/ Łórp 
Ryba ml, dobry/ tofoś/ 1c.  Wsecze cám E Policy / gosbv xir 
dzu przynieślono ná ofidre idta Rybe/ przymawiałby fi 


ná nie o wino/ bo pifces volunt natare. Aleco zdrty. RW. 


cya ddie Abuleńfis. Że Ryba idto caiemy ief mota y Rab — 


ide ta wylmief 3 wody fłóbiete / bes wodytwwaćdługo ni 
może! nimbyś ia 3 wody ná ofidre donioft/ mogláby 30€ 
cbrtac/ y dla tego P. Bog odrzucił oo fivycb ofiar Ryby! bo 
bee dby ofidry náfie byty żywe/ poflugi nage ocbotie/ DA 

Abulenfis. 3we/gorace. Stowá Abulenfi; Reiecit Dominus à facri» 
cio fuo pifces, quia ea qux Domino offerebamur, viuentia 
cffe debebant. Odrzucił P. Bog od ofiary Ryby, bo co [ic Panu € t 
ruie, ma być, żyno, swie go czev/tno. ; 


Wrymze Satonie fiarymi voftasánic było PRE 
| sów 


> KAZANIE WTORE. | 309 
żdwpe w Bościele rego ná pewnym ftofe było Owdrtaście 
ćiepiego cblcbd/ y zwano te Panes propofitionis, Chlebens 
pottaonytm/ gdy ieden ofiygł y $iabl/saras drugi prsyno2 
Pono, y tá£ v(támicuie obmieniaro. Dochodźimy tego - m 
3 Pifma ó. Éieby Dawid véicfáiac przed Saulem przygedł 1 B'** 
do Abimelehć Bdpłanójy prośił áby mu dat spircforo coles pp) 
bá bai mu tego swieconego/ bo niemiał na ten GAS WNE „ kościele 
80/ieno ten Etóry był dopiero sbiot 3 ftotu Paáhffiego/ 3EbY pm mieć 
HA to mieyfce inny świeży y ćiepty poftdwit. Dedit ci Sa- (jb ciepty. 
tcraos fanctificatum. panem, neque enim ibi erat panis, nifi 
tantum panes propofitionis, qui fublati fuerant à facie Do. 
Mini, yt ponerentur panes calidi, Dał mu Kaplan świętonego chle- 
a, abowiem tám niebyto cbleba, ieno chleby pokladne, ktore było zdię- 
ło z Oftarzk Pańfkiego, aby położono inne chleby ciepłe, tá idto 
to taiemnice chciał p. J5og/ by w tościele icgo był samfe . 
cb świeży y ćiepły: 5. Cyprian powidda/ że chciał nou S.Cyprian. 
zyć P. Bog/ dby Głowice w flużbie tego był yáwfie $wies de CznaDo- 
3y/ gorocy/ ochotny. Już teras Panie moy wtrolefiwie mini, 
Poljkim nie bedzie miał jvoygoby tafiey/ inj na Oitarsadb 
twoich nie beojieB miał świeżego y ciepłego cblebd/ ius w 
Łościołdch twoich musi vfidć ona 03dobd/ Ftercmt Polfta 
% obcych narodow fławna bywółd. p osbyliśmy ola PP. 
Solntcrsow| tościelnych fprsecifow nófychi dawdliśsmy ola 
ch positu y w yciecztach bedac freberta/ stotá poswiccoa 
de bonorovoi y chwale twey 2ooffiey. Jótaż żtad twdźleg 
Gnose y nagrode mamy: Oto nam ofłatet/ zefłówionego 
OD nteprsviaciot chleba biora / vbegie poddanej nicflvcbás 
hemi eyateecang obéfosáta/ dbo rdczey nas féme y Łościoły 
nage Ecore dla za fiugi pobbencb y zdtzymania icb/ 3 ofide 
Fa (plenbotow/ frebertd obnażdćj flug dożych w Foscige 
UK stym dwaty iego świetey smnicyfác mus iettty, 
E das Uliefiye 


Swomolni ác 
nierze Zga. 
mieni. 


310 RAZANTENWTORE. 2$ | 
* Flieftyhdna oppreffya | leddkieoy prziyda s affygnacya bes, 
quoty / bes vitawyj nad wpelaFieprdwowydancy. BAr 
^ gym pufezony bes otreślenia żotnierz bierze co dce / co fivoa 
wola Fdże/ vbogie. poobdne cieżko nd chleb rok caly prás — 
cuiace / biic/ obufituie/ ćiemieży/ grabi bes wpeldtiego mid 
łośiero$ia/ y ma Eośćielne pobodne sd iednie mány y nietwo 
niki © Panowie zd Ecorycb cof'onnimencyo y permi(fya 
fic Ośicie/ brwówe vbogihduodśi tzy/ né Sob Boży was 
pożywóie. i | 
Chiiat P. Bog ná przytłabwieśwośći y ochoty náfey 
ná Olcarzu fivoins mieć chleb śmieży yéiapiy/ 4 nie cylo 
à chleb dle y wino. + Zaprapa tóm oblubienicć w bom [woy 
EbryfiufiP.y obiecnie go zefłowóć winam/óle winem mto? 
bym/ muftem.  Apprehendam te & ducam in domum ma - 
+ tris mes, ibi me docebis, & dabo tibi poculum ex vino con- 
Y dito;& muftum malorum granatorum tuétum, Wezmę Cie) 
« zaprowadzę w dom Matki moiey, tam mię nauczyfi, ydamci kubek, 
trunek wink młodego, depiero wyćiśnionego, zaprawionego jabłkami grár 
natowemi,  azatci podźtekować 5d tifi bántict/ 934 ta? 
Eavate; (ujty sáprámuy táto hcej co mino / Piedy mlo? 
de / Picoy dopiero s Edoft/ yzpodb prafe / niewotele nim vrá? 
civ Pana. | Czemuż co bla tal zacnego goséíd niefułó — 
fiarego wyfłalego rolna / coby co było defxcatum, plaro? | 
| wne y zyfłe r Wino młodej wino ieff niewyftałe/ niezdre? 
( i we, Czemu tym raczy à nie ftórym obiceuieragyé DIY 
fiu(á pand * podobno że to bywa sdwofje o mnicyjżych p 
niabzdch Y Cát £i ymy Pi Bogu co podlerjye rzeczy PALE 
my/ co fipetarieyta ooska co inia do mnificE: iesli Gym nie 
zgrabny / wiec go do tlagtord; co nagorfy Belag to znim 
to wortd; co natańpe wino bosdtryfyey, lit rozumie 
Aby wcym tanieść winn opdrrowita oM ONU, o 
: ' o = w 


Oran, 8. 


+ Czemu mine 
mlodym oblu- 
bienica czę- 
[uie Paną, 


Nagorfie rze 
czy daiemy 
Pánu Bogu. 
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 Wesby tdtiego > Ja rosuimiem 3eto/ iš wino itóbe/ ft. 
wino świeżej niedawno 5ídgob wytloczonej zdczym długo — 
wbeczec voro y wybija tu gorze. toj tbim winem chce 
oblubienicą czefiować CHERY sTV SA, vFazułac że niemoa 
še fie nile lepiey przyfłużyć Panu Bogu/ tato ochota/ gdy 
Mu pocznie fłużyć 3 młodości / gdy wcześnie zdprótwia fie 
w cnoty/ wbslażh 250jo/ w świetobliwość wofielaFa | gdy 
w ferch icio wre goraca miłość ićgo) zelus honoru MIólee 
ftatu leto. ta. 
Pieknie ngs tey ocboty y vefolucyey nducza Wierze. rcd, 31, 
n omnibus operibus tuis efto velox, X omnis infirmitas non 
Docebit tibi; We mf/ikich prin ach tweich bądź predkim, á ĝa- 
dnać nie fSkodźi Jiakość y niemoc, Cete to Yicorsec w Łdżdcy 
fprawie taze być predtim? wdy no innymi mieyfcu mowi. 
ili fine confilio nihil facias, & poft fadum non pxnitcbis, Eccli. 325 
Synu bez, vmagi y rady vic nie czyń, 4 pojpyćwienie będźicji zato- 
wat. Nośli 5 vwaga/ 3 bráða czynicj toć nie pretor widyy 
Salomon powiada, Subftantia feftinata minuctur, quæau- : ; 
tem paulatim colligitur. manu, multiplicabitur. iier prętkiy Proli. y? 
"ülipior zwnicyfia fię. 4 ktery powoli fip zbiera pomtnożenie kie- 
"ze, Jdtoż w Zttlezydjiyt Faje być wFoidcytzcczy goo 
łacym y predłimz in omnibus operibus tuis efto velox? poe 
Soojiemy ££ttlessaftsEd. y anim femym $3 Selemenam. 
Dobro t eft być prebEim / goracym dle nie w Fájbey rzeczy. Prędkość nie 
YĆ goracym w fabdcb/ wzynieniu fprówiebliwośći / vo mpżdry rze 
Eardnin/ sta rzecz! dla tegoż Athenodorusnapeminał Cer czy dobrá, 
za Augufta / Aby so gniewie nikogo nic Parat | mde' 
e áby nic nie mowit/ dżby pierwey obiecáólo Greckie Sueton, 
a a0jieśćią czterech liter odomowit / żeby go tym GARM 1, i; wie 
nej Sminetd. N świety Ambroży vpominał Theodos dobra, 
"lá dby Ochrech na $micré oo trzyośiejtu oni Pasal cyca 


312 E KAZANIE WTORE. 
quóreác. Być goracym/predfim w obieróniu Życia y pods 
Caffiodor. l. nowienía «to 3ła/ bo w tym vwagi y eliberacyey trzebó, | 
Tripacr.c.30 3yobrse-Doctá polki) mowiac tám o iconey co predlo 36 
moj peflá/ y wuccje tego zdłowała. 
Poniedz Pbilidźie że fię nazbyt vkwápitá 
Vkwapiona rzecz nigdy z pożytkiem nie byla, 
Kto czeka, doczeka lie, 4 kto nagle krapi 
Abo moczy poficzuie, abp nie włapi, 

Być goracym w nabywaniu bogaccto y mienia bobro/ 
go! s cbéicé prebfo zbogaćieć y wrosc/ per fas per nefas, Y 
sosta. Subftancia feftinata minuitur, — Züior prędki nie dlugo 
Zbinr prędki trma; WTaorie Vincentius Gonzaga Xta'e tiantuanikiej 

zły vżywał 5d Symbolum míeótoca / gdy toff n3 nowiu nó 
F'Bcatc iednego C: y pifat nad nim Sic, titoby Sic iliuftrior 
crefcam. Tak zacnicy/iym wrofłę: wkdzuiec że tdto miejiać 
nie nagle przychodźi oopelnicg / dle po lettu rosnie przej 
ont EilEanaście / tat człowieć nie może lepicy vrosć w bono? 
ty/ wbogdctwa / máietnosci / icto gdy pomálu iosiel 
nie nagle/nie goraco/nie dmbicyńni/ nie fipplantuiac D 
gih/ ale polettu ná Eftale micotoce/ powoli roftacego 
C. Sic illuftrior crefcet. Ble tedy być goracym w faba cb 
Predhoid fle w obieraniu Ranu żle tv nabywamy bojżotko to. Y co) 

d J tosá rzeczy wfróryh ZŻEtlczrajlyk rojbtzuie bye puzdtim 

Uate Bogo Y goracym:)n omnibus operibus tuis efto velox, We wfyltkić 

dn 4 (prawach twoich badź predkim , bądź rejolutem, Gdzie jozie 9 
"^. Oufe twoiej 0 zbawienie wiecznej o pożyftdnie tafti 29 
Exodię.  Żey/ o bonor Midieftatw iego/ tu tzyebd prrotośći/ poras 

ścijrefoltcyeyitu wiec wftepnia Deliberdcye/nanryfły pm 

manng ráno Dłazał nam to dog whedmogicy ná oney cudownej 

byo trzebń hannie, toro nievbjicane Dydy tarmi na pufy: D 
zbierać, O39 innemi rzezómi miálà to ofobliwego/ że trcb4 by 


po uit 


Ani m obiera 
niu jlanu, 


Simonides, 


Petra fancta 


gorzcość w 


KAZANIE WTORF. 313 
po niewychodśić ve poleráno/v sbicrác io preto, — Collige- 
bantmane finguli, quantum fafficere poterat ad vefcendum. 
Jato teory nie rychło wfłat / idto po wefiéin Słońca w 
pole ola Ufónny przygedł / nic ntc náyoowot/ ginetá 3átó5 
oMiónna y topitiátá / ftoro fonce ogrzało troche fiemie; 
‘Cum inclauiffet Sol-liqueficbat, trzeba bylo rdniuśienko ida 
torofó páda przydbodśić. Wicie co w, tym chciał nam 
podać y zdlećić Pan Bog? WRefolucyo y ochote do Nuiby 
fivoiey. Wiedy Głowiecze Pam Bog puscito ferc twego 
myfl bobra/ Eiedyć da ndtihnienie iDucbá $. 6o fłużby [wos 
dey/ bo poffu/ 00 wmarcwienta| 6o poFnty/ Kiedy rzuci ná 
*ola fercd twego to nasienie dOobre/ te mánne/ zbierayże ig 
Pretto / czyń predlo co Pan Eaje ypoddłe DO fercå / nie 
3ivlacgay / nie odEldday ob oni do dnia/ w dluga Delibes 


- tácya zamyfłow ówietych nie pufizay/ bo 34$ Pan Bogto 
Mótdhnienie dobre obeymic/ pna mónnó zginiejy3 nie va 
płynie tás 250ja. j i 
. Pofpomnićie na Abrahama Eicdy mu Pan Bog Eazał 
iedynego fyna zdbić na ofidre / iaEi to bt vefolut] nie czyć 
hioc żadnych deliberdcyy/ dnt difturfowo/ nikomu nie pos 
widddiacj vonócy fidi 3 fynem ná mieyfce gosie mu prá$9 Gen. 22. 
Éasat pan Bog! inlocum quem praceperat ci Deus. — £3e4 
mu rzeczy eat wieltiey nte opowiedział przynamniey żenie 
włafncę: Daie rácya Procopius. Ne videlicet Sara mater- 
ña comploratione, totum negotium anteuerteret, vel potius 
tanquam Eua malum confilium przbendo Abrahamum ab 
Ilicepto: reuocare conaretur, HljoOr3e gynt Abróbam że Abraham nie 
Mie powiedział y jenie/ bo mogła PYŁA maciersyhftim dffee ródźii ię jo. 
tem jiluiae fsnd/ áwieta ce y 00 Dogi rofbasáno ochote ny ofíiruige 
PhicfiEobéic / y obrdbiic dby tego Abrohóm nie gynl; d — syn. 
Oito mag fynà zdbijóć ná ofiáre/ pobobrio? to nie dobrze 
ut woli 


Procopius, 
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Matth. 26. 


z«mylly do- 

bre prętko 

trzeba wyke- 
NyWAĆ, 
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woli 25o[ttes poist) nácobyé miał tażóć Erew wlafna przew | 
lewóć/ zdbiy rácsey roota tebnego yorugiego/ dwiencen > 
tuicg Dánás Rola tego nie powierzył tego żenie włafneył 


le coprrdzey wślawfy fyna/fiebt pełnić roffasanic Pońfkie. 


Fiaflddowały Abrahama te ojteufie pobożne HTA 
trony,  MWielfa to bytó refolucya / białymgłowom fror 
fie y cieni fiwego letdia/ iść 6o grobu fraia ojadzoni 
go/ sáptcaetowánego; mogły fie radśić przyiaćioł/ faóidé 
bow/ iefli to mióły veysnic/ mogły te przechadzte do gror 
bu pdńftiego ná odwieczor odłożyć/ dle niechcidty/bo m/ 
gło tb było tym czdfem saec co innego / mogłby byt Ere 
3 prsylactet y faśidd odrddźić. Xpo coi tam ibficcic/ 036 
niewiecie o grSbte fraja ofadzonyw, Famieniem przywół 
lonym/ zdpieczetowónym/ nie otrągyzo go wam/ prożne o 
fty y sawody wdpe. Gożie nam bérso pietro zofłdnoh 
ty ndutej Eiedy Łótolitu mysliB co dobrego vczynić / Eo 
éciolowi nó chwale Boża l ná pomoc dufe tweyoddód 
nie bdiberuy długo/ nie radi fie práyiaciot y iuryfłow fub? 
telnych) bo możej ná ^jutofiá trófić/jcorsecze., — Vr quif 
perditio hzc? pilno tego tośdiotowi/ máig Lieja boff^ 
bliżgy przytaćiele; dle babi refot czyń coś vmyflit pre 
tfo bes odwłoti; Eiedy myflif omartwoicntom takim vtr? 
dzić ćidło twole/ pofłem / otfciplino / peregrindcya / pić 
tadi fie ćidłó twego iefli temu podołajiefli poft] eifcypli/ 
ne wytrwa/ bo rzecze że to cieiEo/ boli/ ale badź refon 


z 
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fie twapić) bebjie na to czas inny/ dle badź refolutem] y 


- bez tofielótiey 3 włofi vprsatay fumnienie twoie / vádouy/ 


TA 


Eomputuy (prómy życia twego. a 
pPómietna reg wfpomina Plutarchus. przeciwko Xs 
ćbiagowi Xiażećiu Cebdńfkiemu/ vcynita niektora Blácbeá. 


" Fonfaberácyo chcoc go sdbic/ d miáftom fwoim wolność 


Y fivobobs prsyrerocté.. Pofłyfawgy o tey fatcycy ieden 
dobry przyjaciel Adbiapa/ wyprówił co wiol 3 liffem do 
kiego/ przeftrzegdiac dby o fobie radźił/ y napomniał pos 
ftańcą dby lift faimemu Ziajećis w rece oddał / bo pilny 
bárso/je by gosdras czytał. Mhal nd ten gds Xiojc bá 
Viet ieden / Pics przypadł pofłaniec 3 liften / odda go v 

ety Xiażecin / powidba że pilny / seria continct, poważne 
"zeczy ma w fobie, on wefot bedac fchowat lift do tiefenie 
mowiąc / Seria in craftinum. Powazne rzeczy doiutrá. Sice 


Dii Prol y ftotujbobrey myflizóżywa/ ledwo co wnoc/ wpáe 
dna coniurati, fpezyfieżenij oftocza Erola y vtola. A toj tobie 


Scria incraftinum, poważne rieczy odEłdodć bo intrdz X 
96 tego cáfo Pdnowie fami biora fuppliEi/ y fámi zytdia/ 
bo może być przefiroga w nich pilna/ féfretna. — YOicós y 
ty £ócolitu Że maf głównego nieprzylacield dupe tvocy 
Étorg dniem y noco wdttnie/ aby cie mogł pożyć ; d prześ 
to Eieby cie Boy wfecbniogaey przes nótcbnienia fwoiej 


31$ 


Plutarch. in. — 
Pelopida: 


Lift dobrze 
czytać prę- 
tkoy juppliki 


Przez pofłdnit:/ Edźnodśieie fivote opomina bo poEnty/ do 


Poprótwy żyćiaj bo mitosci ŻXożeył wiedż żeto nápemnice 
"le feria continet, bo iiie 6 buie twoie; nie może Sc- 
tia in craftinum nie odtołaczay 09 iutrd/ bo intro nie twos 
U ywieczor ożtateyfynietwoy/ dle badi refolut/ przytawpy 
^ E wizy Pańfkie/ c9 predsey bo fposicosi/ do połuty/ do 
by Pańfktcy/ bo mie dofęć (cff dobrze gynić] mówi 
Wiat Ambroży / tefli nie pofpiefaf dye. — Non 
à Ara Y nic 


1 


$, Ambro. - 
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fatis eft rećte facere, nifi etiam matures quod facias; - 
W niemátym teft pebsivoteniu v Dottorow yclumás 
Luc. 23: Gow Pifmó 5. jc Can vsTvs lgzvs, gdy go stoffasdo - 
nia Piłata fiówiano przed Herodem / na długie pytánia 
tego y (lowd tednego niehciał odpowiedzieć. Aap wiojigł 
Herod przed [oba Sbdwicield / y vctegył fie bárso/ gdy mu 
go przyprowadzóno Vifolrzv grauifus eft valdè. y cobo 
. tego zafu zPiłatem w wieltiey micfat nieprzytaśni/woOżiea 
Czemu P.nie gen bedac tafiego prezentu / ftat fie mu Przytacielem 90 
Ir odowi Sirid tego. Facti funt amici Herodes & Pilatus in ipfa die. 
nie r Rd Pytał Herod Pango wiele rzeczy.  Interrogabat eum mul- 
$7* tis (ermonibus,d on Y Rowa namniey Rego do niego nie rzek. 
` Atipfe nihil ci refpondebat. Co 3d przyczyna z odpowie 
ojtat Annagowi / 3 Pilatem długo rozmawidł/ á Herodo? 
wi y (loved iednego odopowiebśieć niechce/ czemuy fnddnó 
przygyna 5 veángeliey. Powiada Ewangeliffd é. że ged 
rod od dawnego czdfu Zyczył fobie witje CnR vsrvsA- 
P. Erat ex multo tempore cupiens videreeum, — $Dobretó. 
było iegó defiderium y potrzebnie / feotatobliwe pragnienie 
gdyby ie byt przywiodł predto do futtu,  Dezynić mu bY 
to idto vaynili Dáfferse] w jiawfy o Ddnu wińdomośći 
Luc 2. saras gopocelifutdć. Tranfeamus vfque Bethleem, Padź: 
my do Bethleem. zraz mowia. — Se tego Herod nie vczynił/50 
to prágnienie widzenia Pdńfkiego w dluga pufcat / ola t 
go teras Fiedy chce 3 nim niowić / żadnego refponfu! zad ów 
go Rowa otrzymać nie może. Nihililli refpondebat. Hby 
my wiedjieli/ że kiedy głowie nie przytmuie ndten cáo 16 
fti 350iey/ gdy mu ia pofyta/ Eiedy nátcbntenia świece 9% | 
t3uca / Fiedy niegyni pofuty wten gås / gdy mu p. 2298 
fpofobność cafir y3 Orowie Dare / Eieby pobożnych intency 
ey nie przywodźi oo urtu goy może/ na iaa $ 
i. w 0316 
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, wóżtecznościj bopufaa P. Bog / że Eiedy bedzie chciót nie : 
_ przytbźie mu do tego / kiedy nagła ścióniony choroba bedjie 
wołał fpowiedźi / nie fpaonie tóć predfo fapłan ; bedjie 
Déiat Ceftdment czynić / pobożne fwoiezamyfły do effeftu | 
Przywwieść / legat Eomu zdmyślał nóznaczaćj nie przytośie 
mu do tego / nie dopuśći maż/ 3oná/ prsyiactele / ; choroba) 
_ Stat Rongy leddidto bes [powiedźi/ bes Safrámentow/ 
beż difpozicycy welfdtiey. k 
Gzywa fie tám Bog wficdomottacy s wielkim äppeti? 
tem vtrzicheafić Prorok / y powieda je niechce innego 09 | 
oci] feno fig rónych. — Pracoquas ficus defiderauit anima esit 
mca, Ranych fig prágnetá dull maia. Sigomwe dewo ma to Figon'e "nt 
náb inne / że 3 stebie ric wydóte Erciotlos / dle Eicoy inne 7? "ie kwi 
Drzewa Ewieno/ y Eroíát 3 siebie voypufeidio/ onosóres piere "ie 
why owocrodzi miafło Exviátu: y3owia te pietwfe figi/ 
Przcoquas ficus, ptetkie / róne figi/ € YOlefis żowia ie Fio- 
funi, táPobs Ewióty fpore/ nie prem ejisec Twiaty/ dlefem 
owoc midfto Ewidtu. Czegoż tas przez te ráne figi chciał 
„Bog nóuczyć? Drzewa infe co EwiotFi przed owocem 
toda) zndcza owych ludżi/ co pierwey dlugo obiecyia / & 
"lj covczynia / bo EmlatEi na Orzewie nic innego nie fa/ ies 
"I9 obietnicd iednó y przyfiego owocu nadźieid. A 3dś 
lewo figowe co nie rodzi Evotatu / dle miafło niego 3áras 
9ivoce / znaczy ome refoluty/ co nte Rowa tylo ddia | dle 3d 
43 Co trzeba czynia 22 3to ieden mdiac przytaćield co mu 
Wiele obitcomct/ d nic nie dawał / dicoc mu to 3t ntc/ poz 
E. mu gółaż figomego drzewa/ náptíátofiy nó sim. Mit- E 
ską Promitte. Po/yłay nie obiecuy, Badi na tftatt figos "fu 
uis drzewa / Étore nie twiactómi śle owocami / nie obie? pii. lib. 
R: mt dle rzecza fóma tarmt. Fructum non flores gignit, 15. cap, 16. 
WiGda o nim Pliniu à S. Ambr: Czteris virgultis primo 
: Rrz vere 


Co znaczę 
rane figi ycze 
mu ichP, Bog 

pragnie è 


KAZANIE WTORE. 


S, Ambr, in'vere albefcentibus, fola ficus nefcit proprio flore canefcere: 
Lucam sg, Gdy ime drzewć ná miofnębieleią kwiatem , (amo figowe drzewo nie 
mie wla/nym kwiatem bielić yfwiecić. U przeto tieby P. Bog 


mowi v Proróża / 3e przcoquas ficus defiderat , predfidh fig 
prágitie/ vEdatfe że nie lubi tych ludzi / co my tylo obiecuie 
bom / sápifie I.oczynie/ dle chce dbyfiny byli refolnędmi/ 
predfjemi do pofuty / goracemi do flujby iego/ rzeżwemi né 
pomnożenie chwały swietey legio. Mitte non promitte, 
^jeftem ia tego tożumienią Czamilót Katolicy / żeście 
wfi fey tw obecni teras pobnożeni miłościa D.]Ezvsowa, 
pobubsent miłością ouf volafirydo fpomicbi świeta boffonds 
lo ná ce cbwalebne vroayftoséi oa ynili, Jeftem tego rof 
sumienia / żeśćie oczynili te godne fereg EdtolicFiego refolu£ 
cys P. Boga wiecey grzehaminieobrażdć. Wielce poins 


Fuig wan cego / táto ytych świąt folennyh martwych 


voftánta Pańfkiego. Viie naślóowyćież wągłucie wafey 


morze smie- yyoryd | Étore gdy widtrámi porufone y falami sámicfánte 
éimyrgutone wyrzuca na brzeg plugóftwa wnetrznośći (wotcb / 305 poź 
nóżad bierze tym oblawfy buzegi/ co nd nie wyriućiło / znowu zabierać 


y stad jeden Cymboliffánapifat o nim,  Refumetiterum: 


Are, odbierze znowu. Dchomway Boże dby tdfa miała być (po? 


wicdż y pofutd nafa, — Dorsceles fie pijdnico tofld yob 
zdrfłwó twego, Wbiecałeś fprośnitu porzućić fivomole Y 


piewyftyby twoie, Srsuciteó7S olerifu (ab y $dlatrsano Eu bli 


įniemu rope 3fercá. Viie bayże Boże/ dbyó to miat nA 
Efcałc morsá / 5riowu refumere, żdbieróć / y m pietwge kest 
nieprdwośći y dawne Edluse. Viie byłabyto pofutá / UA 
zguba tufetwey nicpowetowóna -— 


Gitewiem oiótih luoi powiada p falmiftá]iefa po^. 


faozeni wo piekle idto owce tedne) v 3e ie śmierć wicFut 
pożera.  Sicut oucs in inferno pofiti fuat , mors SPRA cos, 
2 | . dako 


MORTE a 


i KAŻANIE WTORE,  . 
kko owce w piekle położeni (a , śmierć ie pozrze y Jbaśie. ©wcó 
e Wicmy że ieff Fonterfetein dobrego y niewinnego Głowieka. — 
Stab o Chryfłusie Pahu mowił „diaf. Quafi agnus co- Laie $37 
- tam tondente fe obmutefcet , & noñ aperiet os fuum. Táko bú- 
vánek przed  firzyżacym wełnę fig zamilknie y nie otiborzy vfl imo- 
ich. ^ o lubziach dobrych powiedział Zbawiciel [ àe ie vid 
wódlnym Sadiie pofiówi na prátveyrece/ (dto Öwiegti l 
Miłe, Statuct oues à dextris fuis. 4 Symboliftá ieden na? Match, 242 
Pifał owićczce | Eonterfetuiec przez nie ficzerego człowieła ferus, 
Mensignaranocendi,  Du/f4 cò nikoma nie JSkodźi. “Játo3 tu 
Dawid à. mowi / że beda y fa pofadzeni w pice ido owce, 
Coż mdia czynić owieczfi w pickles ola Fostow totdim 
fimrobliwych / fiwowolnych mieyfce. Co tozdludzie: co 
36 owce nd pieficlne łuczywo oddane: idioto owceióko — — 
pipe Alriftotelcs/ że nad inne byoletá fo profifie: gdyby fie Aft lib. za 
ogień saist w owgórni / ábo tém gOżie fa zómtmione/zdlea I 
Owiebddza fle 3 ognić wyćiagnać/ à wyćiognione goyby 
ich nietrzymano/ obonóinfym hie semEpiono mieyjcu/ 
polaztybyznowiu do ognia / froga profiota ! Eogoż te owce Onca legie 
indcza z Znaco lnofi Eolo zbawienia [mego nicbacinycb/y do ogniá. 
drogiey Erwie Cbryftulowey niewdśiecznych/litorzy wyrwdo 
o Mibebac moco SAatramentow $$. 3 piekielnych pożarow 
— Wyrwaáni bedac przes Spowiedź s pafizeki Patdnfktey/ 3 
- IProfności gezechow / znowu wnie wpaddie/ znoson bo blos 
8/ 6o bezecnych worácáto nałogów) tym niefczesliwpy ndo 
Ćwce że tc przecie reko lvosto 3dtrzymóć fie mogol a tych 
hi mitósé Boża/ dni Ereto IEzYsoWA, 30 niewylana/ 
. Sli pogrozti firdfnych fadow panitih w słościóch versyo 
8 Ać nie moga / y òla tego położeni fa w pietleśato glupie/ 
alone/ flepe ovece! na wieczny (cogi plomieniem pożar. 
icut oues in inferno pofiti funt, GRie babjcie głupiemi wy 
i potne 
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pórnemi owcómi Edtolicy mot/ wyprowadzeni ieftešéie 
przez Gálráment pofuty świetcy 3 pożdrow piekielnych / 1 
wyprowadzono was 3 iawnego dufe niebefpieczeńftwa/ 
3achoway Boże znowu mnie wpódńdć y dufe gubić, " 
3a aa(atlkárcyalifá Poety bhwycono fiebylo w Rzy 
mie isbać pówów/ y wieceyidh niemal chowano niż Eo? 
Eofiy / że to ptat niefmódczny/ twaroy/ d ma fliczne pioró! 
przygóniał. Wzymidnom Poetd. j 
Maxtial.l.y 3 Miraris quoties geminatas explicat alas 
Et potes hanc fæuo tradere dure coco ? 
: | Q( my. Patrzy gdy pam roztacza podmoyne fme piorá 
Bili«peron lak żeć nie gal gdy w kuchni drze fig z niego (koró? ! 
m kuchni gh f ámentowal poeta nd yymitány/ że pávoy flicnemi 
jue poera, PISTAN Prsyosdobione / ola trochy tam y to [codiaFrenfo 
nicfinácsnego miefá zabijać vo Pucbnidcb fiwych Eazdli/ Oś 
wował fie iáfto im nie żal bto?cá£ pieEnegio sábijdé ptalá? 
| Et potes hanc fauotradere dure cocoh — 
Stugniey ia moge żałować Bdtolitow nicbbal(twd/ 
kiedy dufe five ná Spowiedzi droga Ertvía IEz vsow? 
emyto y fliznie vo láfte Boja vbráne/ tát leEce voajo / 39 
nie pámietáiac ná obiecdna przy fpowicbji $ycia y obya 
tow popráwe]/ do pierwgych powrdcdia słości/ y wfteit 
pijańftwoć / fwowole Iájo ; wyrmóni bebocs póficzeki pie 
Eielnego tyrdnna / znowu dufie mu |woie 34 lcodco I 3 
obłudnepociechy/ y bszyttie d predlo mij lace roftoy pr? 
; bào. ^ Etpotes hanc fæ1ọ tradere, dure, coco? 
Dull ludz. | Pufa ewoia Bątolitu ief cab oroga/ eoa niey e" 
Boży s nichá 3 ftapit/ Ola niey człowiekiem softat/ olo niey 


ka droga, 


tat frodze véierpiat/ ola niey Erew fwoie priclat/ A jakoś! 
| śmiej tat letce ważyć” wyrwdny przeż &atrámentá e 

| te 3 ognidj s pictld/ splugóftwa grsedbow] tóto ip SMEP 
| sd lebóco piebiclnomu [molaczowi przeddwAć: 


m 
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Et potes hanc f&uo tradere, dure, coco? M 
-Ciech cie ob złych nałogow zdtrzyma droga brew Chrys | 
3 fiufowa/ niech hamulcem fiocymoli cwoiey bebste oFrwtną 


émieré tego Ola Ciebie podieca/ niechći nie da vpabáé y wieś 


— 


cey grzefiyć miłość iego tu cobie niewymowna. — Páonioo: 
nog trynmpbuiacego IEZVSA, oźietuny 3d cał Orogi dufe 
twoiey o£up/ poświeć my mysli/ wola/ y ferce vote / odday 
w opiete 5 myjłyy áffcécy twoie/ niechay wnich nie pannie 
świat/ ciało/ yzłe cbući y fPlonnosct iegjo/ ale niech 
pánuic/ vore goraca miłość Cbryfiufowa/ Frores 
mu 3d táP obfitefrmie nabroifey 3d nas 
o przelanie/sG śmierć sivyctejono/5á 09 
tworzone niebo niechay bedjie 
cześć y h wata ná mitti | 
. Amen. rA 
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Surrexit, nonefthic | Marci - 16, * 


Wiat nie mó go tie 


v 


pes <£tni flowo y obietnice fwóte namilfy náp 
227 Sbawcd CHRYSTVS lEzvs Słuhdge 
: dd Nus se: ni. Powiabał nieprzyiaciołem iwo? 
loan, 2! UH RUE im. Sóluite templum hoc & in tribus dic- 
—" ^ bus exeitabo illud. Permalcie ten kościoł, 4 ia 
po trzech dniach podnioję, pofléic go. fij ovoit to wedle glofiy 
fetretarzć y focbánEd fwego/ de templo Corporis (ui, 0 ko- 
ściele Ciala jmólego. Czyni flovu temu bofyć/ povoalony/ zbuć 
t5ony tośćiąt/ 3swoiowdne y Erzyżem fidrte naswiec fe Cid? 
to fiooi£*ofwiga 3 grob / y ftáwia na nogi. Tie pomo? 
glá sbroyna gwdrdya/ Étora grob ofdbzono/ nie sd vedi 
Eámich Etorym go przywólono/ nie 3áftobjild ftárofty pi 
czeć Écore grob obwarowano. Rofprofyt Pan Bog pra 
2, Reg:17. wrotna ráde zdradliwego Alchitopeld / poradnik fam Y 
Eflh, 7. ^ prsebajéá d zmiennił nó gubienicyftończył. Softat bórdY 
Gen. 42 Amán ná drzewie / Ecore był niewinnemu zgotował wór 
^ bodhewgowi. Sliewinny Joseph ob włajney w niewola 
zdprzeddny bráci] Erolem wielkim wrofł. pobitogopraw! 
Ioan, 2; Pan Bog oftatkom Joba wiccey/ aniżeli poczactowi ieg? 
Qiyt Jonaf tzeciego Onia/ Erorego ną vípeterenie Uem 
n 
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wośći wrjuconego do mors / pojdrt był frogi wieloryb. 
Bozówieciło przedźiwnie &lofice/ Frore 3d wczórem rubes 2.Machab È 


mi sáplo byto ćiemnośćidmi; fłaneta iófna na złotym liz 


chtarsu świecd/ Forcem nie dawno potryta śmiertelności. 
fit w Bogu y rócował go. Gbrocił fie mu pidcz letto w pa), T 


+ wefele/ porseadi ny wor tego/ pegárpáue/ zdbite ciało tego 


Otoczone dejt radością. Grob iego fiat fie buio nader U 
mia/ ve Erorey nadrożfie (ego Ciáto icto w roftofnym wis 
tydarzu obgiefeniało/ odEwicło/ obiasntáto. Refloruit caro 
mea, mowi v Pfalmifty. odbvitfo Ciało moie, y tAE ped pfl. zy. 
wney dofiało odmiany / Że iui żadnym pófftom/ żadnym 
dlterdćyom/ zadnym nie podlega ffáistelnoóciom. YOglos 
O tym 3Dofcor narodom. Chriftus refürgens ex mortuis iam 
non moritur, mors illi vltra non dominabitur. Chryfłus pon/ła- Rom. 6. 


| lac zmartwy iug nie umiera, śmierć mu więcey panować nie będźie, | 


*. 


© fiacéliwajby to była Gofpodarza nicbizffiego olo sturek zmar 
nas pracą / ficyeólime y zbyt fottunne Gofpodórowdnie/ puycbosfá- 
gdybyfmy tey iego niejkdzyrelnośći cbéiclt prsetac / y vo fłuże ny4 pź/kie. 
bie à miłośći icgo tat fidckowóć / żebyfiny fie żadnym pafs 


fom y roftoffom doczejnym pfowdć nie ddli/ y zadnym ima e 
Pedimentowm/ 3 drogi mánbacow Donftic zvaśdć nie boa 
Phfaali. Cenci icf icoyny tuce Smarewychwftdniapdńa 

itgo/ ten Eoniec wivfteico prac iego y fátygi fidtezność 
Yhieodmiernosć w fłuśbie igo swiecey; VtquomodoChri-, m.g. 


US (ürrexit à mortuis per gloriam Patris, ita &nos in noui- 

tata viis ambulemus. Ady iako Chryflus fla! zmachrwy przez 
Ebmale Oycó, ták y my w nowości żywota polłępowali, R tego beg Ioan. 20. 
watpienia czy nag Sbawiciel tiedy ŁA gdalenie do fiebie 
Przyftepuiącey/ "it laze fie Dotyfóć. Noli me tangere. Nie 
key ię mnie. Co to taffego? prsebeym nie mogł fie icy wya 

walić 3 tego/ że nog iego fiadgtó/ żele bami oblewótó/ 

> Ss z fofito? 
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324 , KAZANIE TRZECIE. | 
togtotwwnemi flrapidtd oleyfómi / d terás gdy po Smaró 
twydhwfłóniu chce mu 3 miciFiey ráboséi bo nog vpasé) yi 
iato miftrsá drogiego obłdpić / odtraca ia ob fiebie y mowf. 

Cisl Pa Noli me tangere, Nie ty&ay fte mnie, Ce zd pyczynd obmidy 

nie. da foty MY tatieyy Ja Fosumien/ ij Pan náttaa / że teo chce nds, 

kóć Mágda- prsyelao iego obo mic fic. Ys nim swarewwychiw(tać | poj 
EW trzeba mu dawne.opuścić Fonwerfácye/ potrzeba opuscić 
swieckie todhania yzabi wy/nie bawić fie żicańkiemi regaf 

Kto chee -i / y wofedtiny do złego Powabomeotodyzyfż io wypomic 

zmartnyth. Oźięc mowiac Cheyjiufem, Nclime tangere. Zaniechay mię 

miłać z Pa ue prysitepus do minie, Dee O tym mowtlbniàojfieyf 
nem trzebą PSB9/y vage tatom mafiyim/ że Eco cce pra vebjivore s pá? 
mu byé nieda WR. 3maitwydwjióć | potrsebá mu być nicootybansim. 
zykarym, Noli mie tangere, wfielatim tencácyom montc. Nie tykay fit 
mię. Przybatz Panie lezy Ducha s. darem) à tafti vod? 

Be pilnym fłucbaniem, — | z 
Godna zdiffe rzecz wagi) ie Pan d Sbawcd nág goy 
3 Mógodlenc po Smartwychrefianiu tosmawia / d onds 
affetcu dawnego y tábosci wielfiey obtapié go prágnic/ 
oddala ia y íátoby o0pydha. Noli metangere. Nie tykay Hf 

mię. A tat to było znóczne odwrocenie/ że ná czele iey pae 

Surius. —— ftoie 25offie wyrdjił. Ho iato cvcamy v Guryufiá gdy | 

Od palcom iey reliquie ówiete naleśiono/ widziano w głowie nd dł 

Pańlkich doł dwd bolEi/ owu palców Pana |£zvsowvc H, Ftoremi 

kidmá vá — eno oddalgiao ob fiebie / ieden glebfis/ a drugi nie cá 

czele. y na tymże miieyfcu bielusieńtie Ciało ná Poscia ch/ choć M 
głowie wgyfiticy iuz ciáta y fiory nie było / ále Eośćból 
warya famd, WYJ n 
Miiedsy iboPeordmi fil ief trunośći v rożnić fol? 
tyb flow Cbry(iulá Pana, Wsceze Eeo/ że p; Cun v8 Tt 
pdrwoca 00 fiebie LG godlene y nieda [ie oocykac/ zi " 
że Ci 
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c ` KAZANIE TRZECIE. 
je Ciáto iegfo świete/ tuj teft tnatfey Fondycyey/ tuż tera3 3 
 Fánem inóczeg pofirpowdć trscbá] inaecy go waive] nie 
tat śmidio y bejpienie przychodjić Eu niemy iato prscóo 
tym, ; 4 


v 
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Żywa aefto tó wdód w ludżióch / że icto odmienie Bin dej. 
bonbieya / fato. nd vrsob iati pofiapia / y godności Nabes m9 
da/zdraz obmicniáta obyczdie/ ftáio fie pryseatnemi/ niedo: j efłępnemi, 

*pnent/ prsyfactot dawnych zapominóta. Stad pofpoliz zi Oby kde. 
ta mod. Honores mutant mores, 2 $ifioryf mowi, Ho- 2, 
Mines cum fe permifcuére fortunz,€tiam naturam dedifcunt. 

Łudźie gdy kę zmiejaią, zlacza z fortuna, y natury (amey cducza Curt. l. 3 
ia lie , kondycycy OE m tey wadźte podlegata géz 

lem y ludzie dobrzy y w chotady obficniacy. Gpré wiedli. i 
wy y dofyé połorny byt Dawid / à lebna vracopy honos > PB: 17: 
tem y swyciefiwem ob Pdna Bogó/ piecie rate pokazał 

9omiáne po fobie.  Wyprównie go Prol Sanl przeciwko 
Pbilifisnowi) Ybiera ġo w ftcoy wieiny rynfeuncE/ don 

niechce y movi, Non Poff m fic incedere, 2 coim fa 3á 

Fáwaler y ijolnícrs / nieprzywytiem Firyfemyy sbroiom; páe 

fiuhdm ia y fitocat ieden / poste ta Ha tefo olbrzymó 3 V z 
Proca y £Amieniem.  Poficześcił mu Pan Bog że 3 proce ` É 
abit Goliathå/ potym dobywpy miega tego vciał mu fyie. 

AWraca s eryumphem do dietozolimy/y na znat swyćieś 

wd niefię głowe zóbicego/ 6 mic legoad trophxum y pda 
Miestne (cono powiufa w światnicy épnffiey. X moy dróg 
8 dYGErsU) d procó Éebys á 165 miim poret Colin Seni- De 

37658 nie PáMmieniem 3 proce: że miecz Cei f bo niati wid prz ywie 
ce / dobrze: dle Gemuż też nie tażefi zdras tómże 3dwtefić czu niekagał 
Proces na wieGna páiiote / że ieden pafiucha zabił bobi; troie sic pros 
"yd 3d wolánego/ fogiego olbrzyma Éámíeniem s procey cem bwiasni 
"dbayby te tim byta wifiaig proca prsy mieu; Eliefpy — 9 
| Se; dw ^ 
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| KAZANIE TRZECIE, 5 
63e] vchóway Bożej swietego człowiekd/ dle niewiem iefll 
go nie wniofło to cdE zacne stosctefZvvo/ żefie proce y pierś > 
wfiesÉonbycyey mft yojil/ ydla tego nie zawiesił iey mprzyź 
bycfu/nicchcac być mióny wiecey zdPafłuchó/dle 36 Cawd/ 

! lerá; miecz 3dtiefia/ proce zapomina. 250 idto mowi Ru. 
pejtus Abbas, Gladius erat fignum (tirpis regalis, funda vero 
iaditium paftoris, Miecz znak iefl dofłoynośći kroler/kiey, á pro- 
cú kondycyey paterlkiey. tY$ieczem fie popifute/ d proce 5ársuf 
ca/ vEdzuiac ná fobie ten m T Wd ie Honores mu- 
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Rupert. 


tant mores, 3e ita takich Ecorym. gody Pan Bog pofiacóct/ 
y ná i3Ei przedzie dbo gobnoflÉe wyniefie/ sáras mienie 
obygdic/ voftyosa fie pierwpey Eondicycy y rzemiefia five 
go/ffaia fir baroemi/ nieboftepnemt/ nicootyPánemi) Noli 
me tangere. Edwoáleryo fwoie y mejtwo voynosi/ d 5 Ciepent 
; bobyma mu fis Bydło. . R | 
Aa Dit v PBifyEow sówotówa quzfia, An viucnspof 
rationem mą Dütririon?m & accretionem maneat idem numero quod ante? 
'oonextilem  Ieślj rzecz żyląca ma do [konu [amego toż miajnie ciało wk fie 
numcro w dziła, ktore z poczatku wślęta? udprzytład/ e M fd 
ga bra nel] cofnie! Parmi go owca tego vrofitie potym 
piemátom bdrdnem/ toż to (c[E tdgnie właśnie co było Y 
srósu/ lubo teraz vrofło wietficy taż w nim máterga/ foi 
má/ co Ostd y w tagnieciu? czyli vacgcy ad tyczeniem y gar 
mieniem, y rosnianiem/ Rata fie obiniáná] że nie teft toż ia? 
gnie idem numero phyfice, śle tylo idem moraliter quo 2% 
T Hurtad.difp quiualentiam & continuationem, idto YOiflá/ tas ieft/c^* ' 
6.Vh,fic.. dem numero, co y przed ftem lát/ nie phy(icà, bo nie cdj WO 
Í6. daw nicy) ale cyflo per xquiualentiam, bo zówfie inna 199 
"M —— bd ndftepuie na mieyfce pieriBey? Wozumieia niektórzy d 
K^ ulien. l. 3 iti „A te toi iiti hyfic - 
phyfic, a, 4, 18/16 vrosfiy báráncm/ nie toż icf idcm numero phy He? 
| baranem co bylo tógnieciem/ dfe tylko moraliter Mle 
enters 


| RAŻANIE TRZECIE... o $ 239 
lériter; bó 3dwfe w żytacey rzeczy dzielnościa ciepła prsyé 
 todzonego/ icdne cześći ciała y máteryey obywdia/ d bru» 
- gie nófteputa/ podobieńfiwem wody w rzece. Mecz tá fene 
tencya wieltim pbilosopbom nie podoba fic / Prorsy twiero BĘ. PPR 
d3a/ że toż to ieft idgnie do fdmego fonu co y prcótym] > 4 
lubo w mdtetycy iatotolwieć fidneta odmidnd; (niczey £? Pa 
. Błoby żó tym/ że Pan Cbryflus nd Erzyżu bylbytylo idem 7275 r2 
numero moraliter & &quiualenter, míeidem numero pliyfi- ? x 
cé, idto fie dsiciatkiem 3 Ctaémictfey Pánny vrobjit/ co. 
mowić iieprsyftoi: d0 tego iużby nd trzyju niemiał nie of 
"ego prówie Cidtdj oney Erwie fldchetney/ Ecora wiiał s 
Nigttt prsegyftey/ dle Cidło icgomuśielibyfmy przypifo? / 
waé idimtisnom ludzEim/ Etoreini zo długo Żywili y fuftena | 
towali przed ómiercia / có 3difle twierdzić dni lugna áni 
w wierze 9. befpiegna. Czytamy że pies Vliffefá nego Pier Viifg- 
llawnego zginawpy mu powrócił 6o niego w lat Owdnae 
ście / y posnat sáres pand / lait fie przy nogód tegó/ a 
| Boyby ciato odmienił/ y nie był tenże numero, icno per wqui- 
ulentiam, iótoby mogł był Pand tat dlugo nie widźióner 
80 posnac s Blizny O$iateć małych 3nóć nd nich cidłóch y Arift. 1.de < 
Przy śmierćt / coć mufo być też włafnie phyficć przy śmiere generat. c. 
Cico s zrózy, Prsysnác tedy że rzeczy żylace/ na przykład 35 
kigyie/ toj włafnie eft do Fonu [ómego co y3rdsu / idem - 
"mero phyficć, lubo idtom rset? vo étele ftátá fie nicióta 
"hidná, Dobra sáifte navkd/ d 00 naprawy obyczdiow 
p.39 potrsebna/ Yrobji fic Eco matey Fondicyey człowień 
don wyntefie go potym Pan 25og/ pom£Enie ná vrsob y 
o Mogć ióta/ pomnoży wobogactwa / doffoynośći/ repus 
SYG v wfietość v [nofi | mag być infy dniżeli przedtymz 
his Beaute menie l niifemi gárojic/ y być niedofteptym/ 
Brom anym? Clie/ dle ma być idem numero,tót cidhy/ 
y/ iato y przedtym. Świeć 
E 


ow poznał * 
pana m lat 
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28.9 KAZANIE TRZECIE. 
re „  Świetey pámieci Diban Vil. Papież! chcac vfaidé 
„Symbolum 30 gobitogć y vised 2Xosciola pdnńikiego naywyjfiy / MiG 
VrbanaVLIl firomnosći isto nie odmsienióły/ dni fercáà y affetto nit 
dlterowaty/ wśiąt fobie sa impres Głońce/ Ecore goyfic$ 
cbmbr y mgły wybge/ lubo po olugiey nicpogodśie iafe 
promienie ro3bivofiy zbą fie byćinóte/ przećle toż teft co Y 
bamnojJ-y dał tati napis. Alius & idem. Inakly a tenżć: 
bo dz na wyfóła podniesiony ooffoynosé (tan obmicnll 
dedna ebycáldmi tenże zofławołi Alius & idem. Coż wta 
śnie wibjiemy w Pánu d Sbamcy udfiym / 3e powftólać 
dmdartmy/ feft Alius & idem. JTnáb/$y a tenże. | Alius, inatfl 
bo 5 śmiertelnego ieff niesimiertelnym/; vbogiego bogd cyml 
3 fłabego mocnym/ s ytrapionego chwalebnym)/ dle przeć 
teft Jder; tenże co y prseotym/ bo láffáwoosci nic nie od 
~ mienia/ tenże co y predtym affett fwoim vÉásuic/ yn 
^ przeto ITfágoalene oo fiebie obpycba/ Noli me tangere, V 
by miat nio gárb(ic/ 4by miał w tTEdieffacte fsooim sp 
ważnieć/ dby grzefnych lubśi tonwerficya odrzucał 263 
fa tego inge przyczyny. ms 
YOcole licery odtraca HMiaghdlene ob fiebie/ Noli Y^. 
Oddalenie tangere, bo chce áby co préosey fita Bo Dgniow tego smi 
Zmagdaleny wina że hwalebnie B.narewydwitat. CjáFo dbowieh af 
dla czesowe- pobożną tijatroná po náwroceniu [woim mialá jy? y 
dle litery. Gbpoczywać v Boftih nog iego / cat y teras pogeta I lt 
nich wiefóć y bdmić: otoj Sbawicicl chcac aby o DI^, 
i igo Dzuiow vividbomilá/ oddala ta y mowi/ e gl' 
tangere, nondum enim afcendi ad Patrem meum, Vas 4i 
| tem ad fratres mcos, & dic eis, &c. Greckie fowo u^ "A 
[i żnóczy nie tylko tangere âle y adhzrere, {tieba vii 
lj ; "tas przy mnie/ iefcze nie woffepuie do Gyca/ potym br (vl 

miała dość czafu v nog moich fiedśieć/ teras 0$ oná! 7 
gniom moim y bráci 3om Bmartwychwftat. 
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| KAZANIE TRZECIE. 300 - 
o Meble sdó niorolnego fenfu/ odpycha P, Chryfiuetida 
dalo ob oiebie/ wie bopufrza fie tey dotykać | Noli me Wedle jea 
fangeré, dby nauczył / że Ero chce ptawbśiwwie 3 gezęchi morálnego ce 
Powfłać / potrzeba doy był Giedorytamy I dby żadnych znaczy, 
OEdzyj dor grzedu nie przypufizał / dby płonne Cita. 
Świdta powaby ob fiebie obpyebet. Noli me tangere. Tag 
nit on niewinny lubo (eae takich idto my Boga PO 
„ bbhego oobrodiieyftw. niesndiacy ŹMitobyteniec Josepb / Gen, 39. 
„ torego goy boscerta y fwowolna ánt/ przes długi zde 
codżień ndómawiała bo griedbu/ mociro rofpuście tey fprscé 
"€ltotat fi 


fa3 5d płafig ćiagortd/ wybddrt Tende 9 / plafic tv res 
a ley idto fimrodem sarásony nietoftybu zofiawiwfy / y 


de. hoc malim facere, & peccare in Deum meum. precz 
ML niegczefiną pożabltwośći / nie maż wiecey pluga 
s i dujie y fumnienia nieig/tujem czyftemu Sbówicielowi 
luz, P>YFSCEŁ nd fpowiebśr powóciogliwość wfielóka/ 


M tiny 3d a Ey roor/iná fiy iuj bedjie [pofob życia mego, 
| PPP ORE OA wee 


330 , KAZANIE TRZECIÉ. .. 
Do tdtiey reformy vpomina 6jió 3boftor ndr bom 
wfyftkie wierne Chryfłufowe/ à snim prze wpyfEE pd” 
Colos.3. fbhólnegó gafit Oni Bośćioł świecy. Si confurreziftiscum 
| Chrifto qua furfum (unt fapite, non qua fuper terram, Je- 
Czego mamy śliśćie ponfláli z Chryftulem Pánem, poflc puycieg wedle myfokości 
naśladować niebios, nie wedle żiemie. Cożto icft takiego nd niebie/ego? 
nk niebie po- byfimy náflóbomdec mieli: Co né co pátrsymy whyfes; Eie? 
nltówfy z by Citofice né to nófie Hemifphzrium, abo put nieba wni? . 
grzechu. dziej wibiíemy ia£o nótyhmiafi vjtepuia! gina/ yaplácu 
idtoby 3cbobsa wByfikie inne gwiazdy / tośie w Fat pob-éiod 
Słońcu vflę- nie wefota Wenera | ofłepnie ognifty Hars / vcocoft y nie 
puig gwia- Ogie fie wiożieć odeta amphora dsban/ füme tylo (Lofice świe 
_ Zdj. €i y Eroluie nd niebie. Toby nom tat trzebd fapere, póź - 
łepowóć y Gynić. przyteliśmy ná te cbweálcbne ówieta w 
Tik świeckie SPM Gótramencie Słońce (prówiebliwościCyry? 
" iiy AU finfá Je vs A, $ówitał ten niebiefki phabus ná fpbrrzeduf - 
ipulłępować nay; niecbayie vfepwie bezwfłydnaOenera/ niechay vt 
Cbryftufóni, chodźi na firone mácivoy 3 furydmi fivoiemi fYfave] nicdoat 
- wedrnie 3 ftwotemi ámpboromipijanftvoo/ d niechay swit 
ci w faris nógym nafłodpy ] n z v s, niehay w nim panniel 
marrh. 27: 7 imfieopiefa cen sacmy Cryumpbátor. 
U^. Bieby Pan nóg omierat há Eriviu/ powiddą wam 
gelig à. że fie trzefła ziemia y vvodly opoki. Terra mol? 
eft, & petrz fcifa funt. GIA coż tot podobno 3 wielticg” 4 
Xzech. 32. jalynáo tá oftutna ómieréto Synć Bożego” Jefe totá! 
goyż przez Prorofá powicójíat Dan Bog! że smierci icd? 
Czemu fię 4 ówiócta niebieftie ptafdć miały. Operiam cum extinctus 
arzęlła gie- fuerisczluny, & nigrefcere faciam ftellas eius, Solem nube tegi 
miá pod czór Omnia luminaria cali mxrere faciam fuper te.  Okyięk 
śmierci P. wmierać bedgie/t niebo, [pránig że czemieią gwiazdy tego, d 
gokryię obiokiem, w/y(tkim świńttom niebiefkim każę Lien : ^ i 
e Un 4 ue 
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Podobno brjata jicmid 3 gniewu ad 3aboyce €bryftué 
fowe/ chcac ie gdyby 2308 bopuscil porwóć/poztzećew przed 
pódśćióh foi. Nto być moše gdy3 o Przywo y Lona 
tempt Holi swide wpyfteć prjeciwto stym ludziom ná 
walnym fodfie wolować bedjie, Armabir creaturam ad vl- Sap 6. 
tionem inimicorum, & pugnabit cum illo orbis terrarum con. 
trainfenfatos, Wzbri breite ná pomjię ŚOW stó Aaa Mar. 
z nim hędźie swiat przećinko głupim y nitumagnym. ŁOŁECYĆ in. lib. 2. in 
deden 9 tym trżefieniugiemie tat oif lurruie [ że vo tym chciał glo. magna 
Pan Chryftus vÉasdé (wole fu nam mnieroymoseno mac: 
Dcierpiawpy sá nas ták wiele/ wylawpy cal wieletewie — 
ftvoiey / vescoa my geld RIRE bo Erople / iefliby edm ZA trzeese- 
leficye wiefiato fie iey 1o jimrad retu y nog iego świetych/ nem. giemie 
bo w fércu włogfia przebicym ing iey niebyło; sátrsofiot wypada flá- 
śiemia y opofómi/ áby oftównie Eropeltt Erwie wrdnóch tek krwie z 
tok y nog swietych pozoftaiace/ wypdoły/ wyfkoczyły. At. Páná, 
-tendas precor hoc myfterium, attendas precor; vt cundum — - 
fauguinem effunderet, factus eft terra motus, quo Crux con- 
cufa ct, ac Chrifti Corpus, qua eoncuffione totus fanguis Cx- 
hau&us eft. maj prole tę taiemnicę, waż pros aby wffyflke 
do Mczętu krew wylał, zatrzalnał gicmig, czymkrzyż y Cial Pań- = > 
é Rie ztrześione icf aby vilia do krople krem z niego wypadła. % 
8065. Dómdfcen powiadał że bla tego Ziemi zadiżóła y — | 
3 oftezefta ficjáb y vpomuiélà cslTowieëa/ śe nie prse co ingeb U^ = 
Syn Boży/ státo miłościa v3 tótim miera bolem) feno Sachara g 
Aby z ferca fiwego wytrzafał / wyrzucał wfiel£ie grzechy 9 á 
Mieprdwości. Terra concuffa et Dominico refper(a «yi 
16 tabem fordefáune idolorum excutiens Dla tegoż y Fieby 
SA Sinartvovdovoftot/jiemra snow frode fie tczefta. Ter- Matt, 28. 
notus factus eft magnus, dby wiebgiał głowoieć / że bus 
999 tone zwęrowychwftanie tego ma być tatie 3 twżefienieny 
- Tez ^ jiemie] 


„AC, 


$ 


E vu. KAZANIE TRECTE 
Duchowne  Sette/ 3 weugeniem ydrieniem ferdecznym/ Że ma 5 grobu 
zmartmych- fümnienia fivego voyrsucdé tabem & fordes, wfełatie fniroś 
| wiłanie ma Byl plugówe bdlwódny Wener niewftybliwych/ Bachufow 
| kyè z tresie. 9piłych| &xáturmom leniwych/ dby Yo fercu tego nic innego - 
P "niem śiemie, Mie było widźianojieno Słońce fámor [om Pan | z z v s fam 
Bog. Si confürrexiftis cum Chrifto, qux furfum funt fapi- 
te. "fsóliście povoftali s Chryfłufem/ asncíe co wibźicie ná 
niebíe/ nóflóowycie nieba | giie przy Stofcu niema Wes 
ner / fYfarfovo / dachufow | Gaturnow/ dle fimo pczetze 
światło fłoneczne, ais | 
Czemu fol. | Rabbym ia przyczyne wiedźial/czemu nasipolacy d ro? 
dryvgymáig 3Umtegs że y Vtiemcy vżywaią ná CDielEdnoc potory wic 
na wielkanoc pr30toey? że ożywdio bdrdnta czynia to nd ść radka 
il : Pan Cbryftue niewinny báranct vmárt 3d nos / y ic tej 
E. mi niegdy 5ydon 3 E pen vydobsacym Pan Bog barant 
JB pożywać Fazat. De tołacze pieta /znót teft ráboóci y wes 
! Pon Prorego wielka [a Potage o3bobol ideo mowi Poeth 
MIA , 


Simonid. 


AR RIN | Niech kutbárze potrówy dźiwne wymyśliia, 
49 Niechay win rozmaitych boyno nalenaią, 

doba bańkie- 4 j / Wis. D ta; 

Kotacze grunt wJiyflk iemu, a może rzec śmiele, 

tu, H T 

| Bez kołaczy iakoby nie była wefele. | ię 
, 3 Siołóra świnia co ma oo wefela/ bo Wielkiej — 
nocy? Rozumiem ia prsecte 3e to fłdrzy nie bes privari 
Ceremonia  raczey wnieśli. fYyoie mniemanie tff takie, V XY 
Pola mian byLobycay] Erdy niesgodni Inogic sátvicralé s f0b9 
przy zgodéie potoy/ tali w pośrodfu wieprsd / a witowfy obá D? — 


tamieniu. bili go w głowe mowiac. Quod porco huic cort 

| tingit, contingat & mihi, fi fciens fallo, Co tego wierza pom 

H | ka boday y mnie potkalo, teśli wiádomie złamię miarę, 3:00 M 
Paradinus. Pdróbinć iefł Symbolum; Clienmalowóna retá ph 


ez = >: — NM 
KAZANIE TRZECIE. 333 
łeb wieprsa bijaca/ y napifem. Sifciens fallo. — Zeílicig | 
wmyslnie zdradzę, nicebay gine iako tá świnia. "Athengus-sdó-Athehe 
Biftoryt wfpomina] że v Miacedonow goy fobie przytaćień 
le chcieli bańtiet idei fprávvic/ y dobrey ZAŻYĆ myfli / nie 
Przypuficzali do Fompónieyżadnego / A3bytwpr3od dji iee i 
$0 wieprzą extra retia , bes fieći sábil. Teraz ná te 9roe Wpokudie 
Gyftośći świete co czynia Adtolicy / ieno ftánowoio połoy 3 zgoda czło. 
dnem Żogiem/ przez Sáfrámint pofuty świetey iednaia wieka z På. 


«use 


láfteiego/ sprzatdiacfumnienia/ gotuia fie 00 folu Póno nem Bogiem. i 


iego na prsesaciy Claświetfego Sótrómentu bóntiec — 
toj fidrzy zmierzdiac na ten dawny zwyczay y Rzywfkiy 
Uidcebonfti/ zdzywdli Fotdry / yniacidtoby protejtacya/ | 
Pzerey/fidreczney/ nieod ienney Eu Bogu miłośći y zgody 
Fajh niciáfo nd fie sdnopac/ bodayem pierwey Zginały 
omart/ á nizbym doga mego obróźić miał / Si (ciens fallo. 
Sóżywdli Bołoryj peFásuiac że do tego bdnFietu/ 00 Pdna 
Riego ffotu niemoże nite indczey przyfłapić/ ieno 5dbiwfiy 
w fobie swinie pofteper/ vmorsyvefiy późdnfiwa/ voyraucté 
why f(otofnooct ćielefne/ poprzefiampy w ybzierfiwó/ tupied 
ftw vbogicb lui; 3 mocnym prsebsfevojieciem poprawy 
; Ody dyow/refiytuciey flówy/bonoru/ dobr cudzych wybáre 
tych. Si (cieris fallo. jótoż prawa sd grzechy firuchd/ y fezes 
ta poluta tága być nia 3 mocna wiecey nicgsrefienia intene 
-. SYG Y przedśletwśieciem / wole pierroey omazeć / y wfiytÉo co 
— AE na świecie wtracić / niż Hoga mego rozgniewać/ Si 
i ciens fallo, y widre mu ná fporwiedii dano przefłopić. 
hoi ; Vlatobriewicojie nas dotafiego fidttu fiodfomowiad 
| py Serna, Studere perfeuerantiz , quz fola virtutum coro- 
Roc non inueniatur apud vos Eft & Nony Vt fitis fij Pa. 
his vetri qui in cælis cft , apud quem non elt tranfmutatio, 
“e Viciflitudinis obumbratio. Vezcie fięftałośći, ktora [ama ge Yacob, 1. 
sej Tę; ` onfbjikich 


epift. 109. 


S. Bernard, 
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"334 KAZANIE TRZECIE. 
f vlyflkicb enot záfluguie koronę , niechay v was niebędzie Tef y Nie 
„c ábyscie-byli Ymi Qyca wajego ktory iefl w niebie, w ktorego niema 


odmiany ani Cienia nieulłówicznośći. Co to tókicgo mowi Dot — 


Erór s. Noninueniatar apud vosEft & Non. Niech fie między 
— „wami nie znáyduie Jel y Nie? MOzdyć Pan d Zbdwićieł naf 
U.S mowił yroftazał / fit fermo vekter Eft, eit, Non, non, quod 


i E ` à "A r "pr 
autem his abundantius eft, malo cht: Wiech będźie mowi mahé, 


Ie]l jell, Nie, nie, d co nád to iejl, od ztego ifl, A iókoż Żernać 


w was nie będźie Iefl y Nie ? Sinábna odpowiedź! Chryfłus pP. 
!, náuga / ilie máto być ow y mowy nófie / máis być prá? 


ony iskie v oe] 'teśliś 3robit o co cie pytáio/ powiedz prawbe/ nie. 


máig być. ogradsay dni omawiayj ieft cáb.] mowoje i5 tat! ER, elt, 1f, 
irl. Ghie ief cát! mowojeiż Non, Nie. Y sds Bernat é 


6. powiada. Non inueniatur apud vos Elt & Non.  Niecós) 


yayi iáfle mśia być fpráwy y pojtepti náßel máte być 3a 


wfe dobrej P Bogu mite / ftdteczne/ cnoty mdią byc nic? 
odmienne / nie ma fie w nich naydować efti y Flie/ ale tył 
W pofłęp- toet, ido pietna gdyo zlowieku y dobrych poft 
kach dobrych pędach tego! mowić fia 3drofe może Eft, jeff. Jeftè ceng teh 
mie mabyć wo Sożcielcz jeff; ir ud tym á na tym nabożenj (e? 
Ent & Non Jet. Jeft siła lubit o9 (powiedzi? bo uaświetficy domm 
ale tylo Eit. nies? JAk. Ten Sldchcicj AY flefigá nin] idto fie zddhorew 
je? czy erzegwy teft! Jat. zy nabożny? eft. czy god mi 
tuiacyt Jefte Gy talmużmt / na Fáplamy yflugi Woje tå 


fFivoy? Fef. A przeciwnym fpofobem o ialo fipecna/ g | 


fie nóybwie Non. Jeff ten & ten vo Eośćiele* Non. 


» fpowiedżiy tommunitowałtt Non. Fazdnia czy rad "n 


ba? Non. gy w Eomverfácyey przyfłoyny: Non, Byle?” 


ciny zy wybáiez Non. Via Eościol y duchowne czy tataw? 

Non. W przeto mowi ó. denat,Studete perfeuerantix, qu 

fola yirtutum coronatur, non inuenia tur apud vos Eft SN 
goet 


$ 


Los KAVAWIB TRZECI o | 
Babii fiatemi y w ftuibie 250jey d Gobrych pófłeptddh 
hícobmiennemi/ bo cá fimd cnotdzófługuietorone/ hies — 
bay miedzy wwómi nie bedzie ^$jefi y Fliejdle tylo 5jeft] fide BC 
tet  iednoffdyność y nieodmieh ność. Ko X 

tidia też lubjic ówidtówi fiwoie Eft; Gdy omo zdóteć Swiałone 
Ba przy bobrey myśli y oso nálewác / d wziawfy Eto fafie Eft. 
tee Cifemaf / Non cit; obpowtdbacie / Kliechay bedzie 

Wag ef! nie radi veio ficte Non, dletylo Eft, ftrzeście fie 
tüfiego Eft. - © Ctenrowiednym potwiábdto/3e miepEOIGC Njemci: 
w Dodwi / opobobdtwfy timegne wino / rad fie napfźał| „zyk. 
BA twfe pod łożtiem mustat byé pełen Dzban winá/ tato nies : 
fidło goy Fazat poddć/ à Gdddnit rzekł, Non eft, Fltemdfi/ 
$niewałfie bdrzo $ mowił/ Non dicas Non eft, dicas, eft, cft, 
 Viiemor £liemóf/ ale mow Jefi iff. pijdioctát bes mids 
ty ofobliwie rid noc wpadt w cieto gorace / yiv billa oni | 
Vid / à aelátnit tatie mu nópifal Epitaphium, Propter Nicudwichs. 

t, eft, Dominus meus mortuuseft, Dla Maf mak, Pana me- 7016 W flu- 

80 "lema, Do tego prsywobst ówidrowe Eft. ` 25cftic 366 y glie Begoy. 
Chrzeséid ńftte Eft, sfińwigność w cenótdch y niectinictio 
ość ty fiuzbie Bożey przynośi zdrowie/ fezeście wficlatie y 

ietuifła torons: Studete perfeuerántiz , qux fola virtutum 

*oronatur, 

Gidrzeta tám v Pfflmifty złowieć ben ną niefortna 

ka fivoie / żę (aoftáncya iego wniwec fie obraca / jc mi 
ie [poro o fenti cblebá. Subfiantia mea tanquam nihilum, 
id Iuost) d ieficze głupich softáie w mieuwadze. — Opprobri- 

i DIEN dediti me, że fcbnfe / frófuie fie l meldncholia 
dbię Tabeftere fecifti ficut arancam animant etus, tówiac. 
way zbierdiac / przecie nic niema. R náuga go 
tia, 2799 te Hlopoty/frafunti] melándbolie. Vanecon. 
omnis homo, fruftra conturbatur. Inimagine pers g 


x NA Ru a ŚR „dej 
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Pfal. 38. 
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336 —- "RAZANIE TRZECIE. 
07. tranfit, & fruftra conturbatur. Stab tefłopoty/ stad dffli/ 
— o. oye że 3 panem Bogiem poczyna tato nd obrájfe malo? 
` malowana wdneofoby. Poyrzycie biedy na obrazach wymóluta woy? 


Bx kc moynaábo, nel bo myfufówo idtiej wibdć cám dobyte fáble/ d nilo 
pyślifiwo cogo nie rdniaj wiodć że fie zołnierz sámtersg/ 6 mifoggo nie v? 
z znaczy. Derzy/ wioác pfy/ bárty rosforománe] d ná mieyfcu ftoto/ 


voibáé o myflimed votrofác sáiace/ dle fie ich nie wiele nd? 
UB ícff. Tortát na obrazach woyny nie Erwdwe/imyflifi rod nie 
IB pożycegne  RWownym fpofobem/ ludźie 5 Panem Bogiem 
| pofiepować zwytli/ obieca fiwawolny ? rofpufiny głowie 
| ' — bom fivoy vprzatnać $ niersadow ]' obieca pijdnica gebie 
D fiwoiey pofłanowić 9. zdpijdć imidre | obieca cuosego tefte? 
8 mentu ctefutor co tomu należy vorocic / rofpvśći myfli y 
E >= wdychania fiwoie Eu niebu. 24 Oługoż tego? przychodźi có 
" o effetu fivegos Clamutey. By deno zis fpowicojr mi 
JB RE nal/ pofłóremu nierzadnit nierzodnitiem/ pijánica pján 
| | cal wytretarz wytretarzem, | In imagine pertranfit homo; 
. k mólotodne to ieggo obietnice / intercye/ propofitá były. 
bla cego mie dźiw że mu Pau Bog peuti chiebó niebdie/ fru 
ftra conturbatur, Dáremmo nórzeba że go nie błogoftdwói/ 56 
go fedfunEómi obfyła/bo in imagine pertraniit, nieftdceczne 
odmiennie 3 Bogiem poftepute. | zr 
JAieby Dan Beg ola fprofnośći grzechów [nbsPidb/mte 
l — wülnym potopem zólać świót wpyjtet/roftazaittTocenwi ©. 
il T by że wgyfikih £voiersat y ptáftvod. pewna liczbe wproyof 
I! Gen. 7. diit bo Arli abo Forabid/ fcory był podłuctmodeiufu paw 
li ftiego 3bubomat/ s tál vo cym Eorábi / nálastes [vod Y oftól 
| Jako wilkw nalazteś willa y baróndi nálastes lifá yEotog/ ia (Eracbió y 
| korabiu Nor- golebid. 24 iátoj tám miedzy tat przećiwnemi fobie námi 
i £o zwdźiilię $pyjersecy mogła być zgoda x idto lew sfolgował fto" 
E zowa. will bdrdnowi,lis Eobofyziato idftrzab wyerwat go ji | 


t 
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KAZANIE TRZECIE. 337 
"wte yłó miedzy uicmisgood/ fiebśieli fpeoyno/ baleto 
9b fiebie/ bo czuli nád foba V Toegos peronie je wilk ofërzyt 
Zeby gd owieczte / tis wytrzegzał ogy nà toEofite/ dle nie i 
śmiał przyfłopić! wárá zbóletó/ Noli tangere, bo ftoi toe Bał (ię wilk 
Ypdtezy/ idtoby był chiał:Eeory pryyftopic/ dbo wile bo No? wAr- 
9ivce/ dbo lis do Eotofy/ sárasby był tlocfkoczył/ ywyssua — '^ 
Cit fwówolniEd 3 Forabid na 3gube bo wody. R ca€ zał 
Re wile y lis/ y mowił obdednmie/ owieczko map Paeście 
Żeś w Eorábiu/ je Cloe ftot trzegzdłóby nd tobie politura. 
A dlugoż miedzy niemi cewódła td zgoda l poki byli w fo? 
Pdbiu/ potí fat nád niemi CToe/ ido wyfli 5 torabiá /. dż 
wile wilEten/ lis Ufcm/ ow 36: orece) ten zd Eotop. Asa 
hiecoś podobnego Miedzy ludźmi bywaz nafiepi poft swier 
ty/ potop ieden temówy metki Pónd Lez vso W EY, w Etos 
tey ola náfego sbdwienia tónał/ y pogrosony głofem wielo 
„ Dini votat oo; Dycád.. Saluum me fac leus, quoniam intra: Phal, 78. 
Serunt aqux vfque ad animam rfieamo Rátuy mię Boże bo mię 
Zálaly wodyy przylily ág dojercamego.  Ofiebżie Spowiednić 
lato Cloe tede w Roufefoyonale fwoim,  Przefłrdfiony 
Concubinarius Cielefnit Foécidna Edra/pofiromifie nd gás 
W rofpuscie fwofey/ zAniecha pdrdówodtcy owoce/ y$bia beż 
Xctey Eonrperficycy fiwotey/ bo fe boi Totgo/ dby gos Eos 
Sciota Świetego idto s Forabtó pres tlatwe nie wyrgucod 
NO. -Ofirsy on (wowołna job3o tofpufine oPo7 €. y poo 
do pofucy / mowi w fobie/ o by nie (powwied$ : dle mie nie 
e non audet tangece; ela (powicdnikć. MOeżmiećte y 
procka wdawnych móśnióch.3 bliuim miefikdiacego/ 
uftrdgony: paznośiegkiw gtofain) y Póńkim praeieey. 
died Moy croche rdntoru (wego vani ezFomo 5gobe] 
sj w Fosciele nd damerfaszi fwego 3813908 3cbAmi. 
lac. O by nie fpowieoj/ by nie Eosciol/ by nio Vioc (tat 
E c Du nád f ylol 


438 , KAŻANIE TRZECIE, | 

nd yla! wiedsiatbym co zynićlale prożne © (powiebź fo£le 

Étora motoi) Noli tangere. Xie rykay. A dlugjoż cey vo Eolerytu 

zgody” dłngo wEdrnaliście tey powóciagliwośći y poti 

poft/ poti Cloego widzoż minie poft ówiety/ minie Orek 

Eánoc / tbfo fie fpowiednicy; Ronfefeyonatow foida 

furgat snow bge nd dowerfarsd fiwego/ G3 wilk niepo 
wsćiagliwy Ot3e fie bo owce/ późdmica sd fiwoietufle nie 

tjabniE 36 fwoletontubinaty. Gtrzeż Boje citie potuty/ 

tálíegos grzechów powftánia | nie było by tos Cbryftufem 
smarcwyhwftáć/ ale zdiabłem nó wieczne vpaddć satrá? 

genie. | j^ 

Konge á vpominam, - ZXicby wam 3 firory ówidtd 
finátuia późdńfiwo/ zbytnia dobra mvf1/ gdy was do fivey?” 

wolty rofpufł ciagnie pofufa/ niechdy bedzie Non. mowecić 

Noli me tangere, zdniechay mie/ boiużem inaty ceras AT? 

^ us, tue pójdńftwd/cielefnośći prseftac25ogu obiecał, 609 

à; 346 5 firony Pana Cbryftufá / radza wam nabożeńftwoł 
trześwość) potore/ zgode! wfirzemieżliwość / mortyfitdcye/ 
niechay bedjie Eft; niechay mieyfce w was mái cnoty wist 
te niebay miłość Pana | &zvsowa wofercádo wófiyd 
Ewienie/ y nigdy niwfłdie. Jato Bog YOfietbmogacy th 
śmię P. Bog ma naprzednieyfe imie E sr, Yeft/ Ego fum, qui fum. Jum 
lixodi, 3, ieft, ktorym iell, cát bajat Moyzefowi do Syboro mowic. 
[ile qui eft; mifit me ad vos. Ten ktory YEST poflatmiç 

me, tát co bo cnocówtetodb y miłośći Bożey należy / nież 

chay v was náyonie fie sáwft Eft, Jeft/ niecbay v wa? 

cnoty nie gina! niedbay miłość Boża $ fercá nie vfiepufti. 

niecbay w dobrych pofieptóch odmidny nigoy nie byłeś! 
vt fitis Fili) Patris veftri,apud quem non cft tranfmutatio nee | 
viciffitudinis obumbratio, abyście: byli Synami Oyrá náflego, o FI 
rego żadnej nie mál odmińny, dni Cieniá micufławiczmośći, — 0 
KOM 0 W o 
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KAZANIE TRZECIE. 1330 

Czytałem prcene nícobmiennosct Symbolum. Maigari- Symboli niez 
tha Zond. Fryderyk Xio$ectá Niántuáhftiego/ cheat ftd? odmiemośći. 
teczna tu meżowói fioemo oświadczyć wiare / 36% po émiere Typotius. 
i iego] iefliby mu piermwey 3 oxoiótá ześć prsyBlo/ nie mida | 
lá innego mieć prayiactela] £azóła fobie voy imálomáé bwie 
Xece wychodzece 3 oblofom/ iednó 3 druga ido wiec pray 
iedydniu dbo witamin bywóta fpolone/ à nab niemi napis > 
In gternum. Ná micki; (46 Spowiebśi ówietey c0 to ieji kap Né 
że S iplan rebe nad qtowickiem wynosi) y iatoby komuś P an^ Po 
One pobawa? Grzech. wiecie co fprawuiez rozdział miedzy e i Fi € 
hdmi á Pánem ogien. Iniquitates veftræ diuiferunt inter naa peni "Mr 
Vos & Deum veftrum, & peccata veftra abfcondćrunt faciem 77% 707703, 
cius à vobis, ne exaudiret. ANiepramoséi waffe. uczyniły rozdźiał aig 59. 
między wami 4 Bogiem majlym, y grzechy wafe zakryty twarz le- 


| go od wm, aby was nie wyfłuchał, © toj Eieby nå fpowicost 


í 


wyżnawacie ztoséi y wyftepti wdfiej pobneficte nietato res 
te wafe áby was bo táffiprsylat; Pan Bog też obłagda 
hy trwia Shna fiwego/ 3Etorey SaErdmenta móia froy 
Dglor y Cene / poddie idtoby przez Rapti ind (wa relel 
Oświądczdiac jc wam winy od0pufza | 3e was do tafti 
Brzytmuie/ y tdf wtym was 3 dne Bogiem ieonaniu/ 


 faddtoby owie rece/ wófó pobucuiaca! Bofla wam. oda 


bufadiaca/ y bo miłośći fwoley przyłmutaca; niechże bedjie 
tennapis/ In xternurti. Ná mieki. Tata niech bedjie potud 
(A waga takie nówrocenie do, Żoga/ takie przelednónie s 
Wáicffatem iego/ tótie 3 guzechow y złości powfidnie/ da 
Uście go miłowóli in ateinuin, abyście go nie gniewalć 
M Gternum, Clie idite tuj $łuhaąc mot/ o [coc có/ nie © 
emftie y doczefite doftatki/ ale ibjte o żywot ysbawienie 

Bel ibile o rew troga Gyná Bożego! abyście tey nie 

à ua i byti 


VA xg 


340 KAZANIE TRZECIE. 
byli wińni/ dbyśćie sa śmierć fego ola was otrutńte pobź 
icta]. 34 Erew obficie wylananie byli wiecznietardni. Dał 
wam nó fobie y Ciele (wym 6volecym vct Ung etemplar3 prds 
tobíivoey Eonwerfyey/ nie vmiera on voleceg y voy grsecbem 
nie omierayciej nie podlega żadnym obimtánom y alcerdcyć 
om/ y wy żadrtym dárcá/ ówidtd/ y ćióła potufom odmień 
nidé áni fie dotykać bayćie / żyłe on yżyć bebjleina- - 
ternum; mó wieti / $ wam day Panie Boże w tia 
fce y chwale tego świeccy / Żyć in żternum, 


. 


n6 wieki. Auren. 
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Ra Dgień WNIEBOWS TĄPIENIA Panfkiego. 


Dominus j ESVS affumptus eitincxlum, Marci 16. _ 
© Pan IEZVS wgięty iefl donieba, 


4 prdcówite v(lugi/ Etore w naprdwie 
świdtd pedeymował nowy Gofpodatz . 
Pan d Sbawiciel naf / bierze dzis boyna 
ob Pand Hoga nagrode. "jnáayey fprás 
wował zlezony fobicOriat/d vij perf y 


d hiebie/ moc/ władza/ pánowánie dáno. Data cft mihi Matth. 28. 
mnis poteftas in czlo & intera. Onetu rugowawpy go 
biona, Aby do niego wiecey nie mogł wniść / droge sagro? 
wi 9/ Y Eberubina 3 ogmftym micccm na ftraży pofida 
Pno. Collocauit Dominus ante paradifum voluptatis Che. 
E: v; rubim 
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rubim, & flammeum gladium, d w Chryfłufowi Pánu bras 
m? przeowiecznego ráiu féroce otworzono / y greffe ówie/ 
| tych 2(ngolovo pulti 3 prześwietnym obłotiem pofi vogprá/ 
AGor. 1.  wjong. Nubes fufcepit eum. 6. A 
Qtoj macie J&ácolicy. mot/ peześliwy Eoniec y fute 
prac/ fátyg Bofpobarza naBego: macie przejeń otwoárte 
nicbo/ Ecore wam pierwfego rodzica fwaroola zdmtnełaj 
macíe trmdwemi zafługami tego) y Siniercią fromotino v/ 
btagány Dolli máleftat/ macie w Berotich á poześliwych 
bźiecżdwach niebiejkid ;gótowane od niego mieyfce. Va- 
Ioan. ją. do parare vobis locum. ilfacie YOuicboiftapicniem icqe 
nicomylną dffucurácyo/ 32 goźie om dió 5dnost nature ng? 
S.Leo ferm, P^! tám y: wy 36 tala iego przy dobrych pofiepEdch zaś 
1.deAK, Bożecie/ (Eo ówidoczy naywysby Pófłers 8. Leo, Chrifti 
afcenfio, noftra eft prouc&tio, & quo praceffit gloria Capitis, 
có fpes vocatur & Corporis. — ChrylIufome Wniebowiłąpienie ná- 
Jie icf wyniefienie, y gdiie poprzedźiła cbwaąta nafiey glouy, tám (ię 
bierze madźieiąy ciala naliego. 250 à nă coż to Sbámicicl naf 


Luc, 24: ; Le jt : | ; 
idac do nicbá pobnoóireçe. — Eleuatis manibus ferebatur jit 
cxlum, teno że nam droge połózwie sa foba s lak Wodi 
ieden 3d foba nas wabi. Yle fa wtym wyniefieniu rob 
Póńlkich mióse y drugie cátemnice/ o Etorych chce mowićł 

javiclliva yptazóć tafkom wáfym/ że niema lepfiego f ześliwf eg) 

E, tego świacą ześcia/ (ato [tbodzić vinierác/ Hleuatis manie 
OWCA £06 bus, s veri wynieśtonemi. Podnosi Pan Chryfius wf? 
podnejlać,  pyiąę bo niebó rece] d voy 3d nim podnoście nobożne feret Y 


oto á do (ludbánta powolne veo. |. ; 
IPymejienie ` Stóra to Ceremonia! © Etorey v ówieckich autorów 


ak. zniczy wieletroć czytamy! rece Pu niebu podnofić. £Tspryod 3w 


confens. "ono to in fignum confenfus & approbationis, na ZA” 
Xepophou, Fonfenfh y zezwolenia. — YOfpomina Xcncphon, $ gn 
MN ; M TUN. 0b038 
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óbózdch Herman proponował co vwoyftn/ icfli nd tó sétvd? 
láli / £azdno tm tecepodnofić / Manus tollere iubebantur. 
Żyć moie że yPań Cbryftus wftepulac 60 nieba podnofi 
fece] dby pówolność foie vPazał Gycw/ € ponieważ go 
bierze à tego świta 60 LYTórFi namilpey y Eochanych Da 
Gniow / rad na to pozwala / ecbotnie pobnofi tece) ép» 
brotuig ofie fle oo wol Soie. — Qr icfe fzesliwe$ 
Głowie. 7 trorzy 3 táFo fricd Fu Panu Bogu powolnoślić ^" 
fibooér 3 ówiatd / $ połornie wynosi rece/ gdy go 5 pabolu Poiesae po- 
tego przes sitere Bierze ná inny żywot! Tef co nieomsle wolnie znak 
hy drgunieńe człowieka énoty boflatego/ votáfecy mito dobry. 
$ći Bogey obfieniacegjo. jie dia 
Domowe pobobic/if wo pieknie to obiaśnia. DDowicóso 
ie nam Golpodyniej (áFoposmamaciegey Eurá dbo miefo 
tótie wwiera w tarfo? prawda i3 ná ten cjde gdy poczyna 
OD osci odfławóć | un ma Gofić mottćie/ iuż viersáto 
fidie od tośći/ dle (dto mocnótośći fietizynia/ znóć ie 
Ge mó w fobie furewość / iefize nicbowridło / trzeb 
Etzyftdwić/ ógnid przydać. — Garoronie Picos cGłowicfowi 
eiti deft 3 ciałem vosywoo0/ y przytreż tym świtem rozfida 
Bie ieby svdborobié frebze cefeni / biedy mu śmierć fide 
"à y nózbyć letliwa / 3Óá£ icf że ewicclich furowościy 
tubych bumorow teft. pelen] żenie vmariwiony w pafsya 
hy affetedch ćidła/ że wo fercu tego fléby ogich miłośćł | 
9iey /-3e fumnienie rego óbéiaione teft grubemi ótoiátd Vmieńć x 
"omietnoséiáii/ bo mi gal vnitscé y Cito świót opuscic/ ciężkości 
Bg mu gorócych egbort tizebd ogmftycb 00 myfleniá-z iy znak, 
“Bonn sapátow/ mato má duchownego teciehabrgogniá 
LIN Dobry 3a6 y pobożny Gzłowiet/ Etorego wnectża 
"NA Bofkie przyicty ognie Eeoty w cnoty y godnie pófiepo 
| 99stsat /5tojony: dborobo nie csfini/ — € dle 
ża x iato 
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idto bowódrzony Eáplun/ 00 tośći obpaba; raf ón exuuias 
corporis; śmiertelności fiermiege (Fiába chetnie / y wola 
* fmoie Bofkiemu poddiewpodobaniu/ mówiac 3 Apoftotene - 
Philip. 1«  [efiderium habeo diffolui & effe cum. Chriito. Pragnę roz- 
fłać fie z Ciałem abyć z, Chryflufem, niç fobie Erom Bogda né 
ówiecie nie jmatuiej w opufzdniu fego3abney nie vdsule 
refiftencycy / wefoto winiera tato Zóbsć icden / y 3 miffa 

Pier. powolnośćia poddie rece Dogu. Eleuatis manibus. 
qe M b 2 abeciácb wiele autorow pífie/ że przed ómiercio nad 
Ładęcomie. wysięcznicy óptevodía./ y przedźiwna melodią żywot fivoy 
ya SPIEDAAĆ kończą; przećiwnym (pofobem Syreny/ lubo poki fa 3droswe/ 
mu lame. piekne 9 wefote wyddia głofy/ tdk ża też márynarse spiemás 
MIRC. wiem idy wfpieńt ynieióto omamieni/ ná boi morfkie wps 
dáli y gineli; przy śmierci iednót głos icb iuj nie melodial 
nie spiewanie/ ale wrzaft firófinyy Liment przwdśłiwy by? 
ma. Przygyne tey rożnośći ddia Pbyfycy/ 3c w tábecfu 
Erew ieff bdczo fiodta/ ayftal zdrowa y wefola/ iato y fam 
ptak dobrey y łaftówey náturg/ Żadnemu innemu prato? 
wi nie Błodii / nawet choć ną wodóch miepEa ryb nie pfi 
ic dle pętonemi żyie $iotkómi/ goyby Ero nd wode rzucih 
PD co bo poftarmu vybom/ ficledbo idtiego tobatá/obacyywfy 
Lilęć krzy. jo po to rybą bieży/ tóbeć dni fietufy/ niechcac brác tego 
nd) obo | cofomu innemu należy, Sepoby przy ómíeréi stoylld Era? 
nie czyhl.— spiegóćytupić fie o fircó/ nd obrons naprzednieyfiey ai^ 
— ééi ćidła zwierzecego | d vo dábeciu ief Prem flobfta] wfo 
la bla tego zgromadzona ve forcu cos wefela go/ y do vobjít^ 
cznego przed àámieréio, śpiewania pobuosa / e Cantando: 
moritur, wmiera śpietodiacg - 26 306 m Syrenie że Loft prow” 
3ła/ tábowita/ (browa/ mcláncbolicna] [prawnie vo tey 
ftycy/ że przeb smiercia upiora w fercu sa (meca to/ rosšalo' 
y oo meldncholiey: przywodść / że frá fie. y. phien? 

i p ; 
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czyna tey ro- 
gności, 
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preh imiercio, wrzefczy/ y 3 obropnym głofem Eończy fivoy 
3ytoor. e | 

: ^j Eo w3wierzeciu Eózdym / d pogotowiu y vo człotwied 
tu) Erem pod gds śmierci zbiega fie do fercd / pleśli ieft doa- 
bra / gyfa / rozwefela go / tefli zła/ furowa l pofepność 
wnim y melancholia fprównie: tát wpyfłtie całego żyrooś 
tá fprówy/ poffepti / tażdemu człowiekowi fławdta pod 7, 7,7 i 
Gds émicréi w oczach / obfiaddia gromdbno ferce y fi ia fie ju 
Mnienie iego/ y tam dopiero widzi y vsravoa / GEO t iss bd 
do ficbie widsieć y vyramác niechciał. QE cos Ero nd tym 
Świecie żyle nd Eftatc XLabecid w Cánborsc Fu Bogu y 
bliżniemu/ Eto 3yie bes má£uly! bes vErzywozenia blizniegjo/ 
pełen cnót / peten miłości 2503ey tóko Erwie bobrey y gya 
ficy/ tenteż nå wor Zabecia tomiec Oni fwoich miewa 
wefoły/ domek foy rofporsabsa wefoło/ nie Cic3fo mu o» 
pufzać bofłacki/ zbiory / folwdrti/ wczdfy/ roftáie fie s 
tym ówidcetg wefolo/ idie bo Pánd Boga wefoto/ Ele- 
ùatis manibus: cantando moritur, Mec Erotu idto Syres 
ha pływa vo belicydcb/ roftogdch/ rofpuftach/ Eco żyie$ vs 
Przytrzeniem y Erzyw0a. vbogidh | Pto mato dbdiaco p. 
Soga y nicbo/ force y dffefty (wole vo temi / w zadzdch 
cielefqych vtąpia/ ten bedac 5ley Erwie y nieczyfiey peten| 
ie rad przy śmierći podnosi oczu do nieba / 3 cieżtościa 
Przychodzi mu ówidt y fochdnia tego opupzać/ dni mu 
"at Bog ddie tey táfti żeby wiyierał wefolo: Cantando, 

leuacis manibus: dle wvazieró w jaltt/ m efbnośćć / y diis 
WoŚCI wielkiey/ omicra w frdchuj w boióżni) podczas y. 
W Pracy, ! A i 

, Tata smiercia ttrojit Pan Woy przełożonemu Poscold |. 
ęetozolimftiego M ü obmie prze Prorotá Jsdiaa Ihig 22. 

* Quid tuhic? aut quafi quis hic? Excidifti tibi fepul- 

Ek chrum, 


Spramy nffy- 


(erca. 
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chrum, excidifti in excelfo memoriale diligentér , in petra tå- 


Gro ga vrzę bernaculum tibi; Ecce Dominus afportari te faciet, ficut 
dnikoni zig afportatur gallus gallinaceus, quafi pilam mittet te in terram 


śmiercią. 


Kury noha 
nA targ po- 
więzaw/iy 
vá kiju, 


latam & fpatiofam. Coż ty zu ? «bo iakoby, czymtu? mykowafej 
fobie grob, wyciofateś nad nim wyloko imię y pamiątkę twoig pilną ro- 
bota, w (kale wykowałeś fobie i&ko kur grzędę iedig. A wiegie 
bároy turze iabi Poniec twoy beosiez oto zfłroći cie [an 
Bog ztey grzedy/ y Fase cle wynieść tál) tato wynofo 
tury 6o targu, Poysrzyćie gdy wiec hłopkowie niofa Fus 
ry náprseoay 00 miófła. Jeśli ich mo troche/ że nie máff 
co w Poycu wośić / dbo y nic ma né czym / powiaże te 36 
nogi y przewieśi ná Eu v tat nieśle/ vbogie befłye frogo 
cieżtosć mala | bo głowa wifa Fu żiemi/ gofie meByfttá 
Frew na oczy im (pada y Ożiwnie ćeży/ y ledwo nie yoy? 
fabsa oczu. Atos tata śmierćia miał Pan Bog znieść 
Drzednikd tego. Fcce Dominus afportari te faciet, ficut, 
afportatur gallusgallinaceus. © Sobna / fobie tylo dobry 
Gobtu / howałem cis dobrze y boyno) fporemi opótrzywfy 
prowentómi y oocbobámi | Á ty nie pilnowałeś reno dobro 
go bytu y pafe twoiey / d namniey waty moicy/ wiet fed 
Eofity lost ná fwoie prywaty/ nij na mote o3boby/ a 
éCley ćie wibano sd folem miedzy Eotofiami/ nij wt 
ściele miedzy moiemi fługómi. ` YOícosse iż cali foni 


, troy bedjie. Lafla wrzod zndczy /na cym vrsebjie adit 


dźieg bo piekła / 36 twe bieśiaDy/ tance! y Ergtofile / poig!A 
Pan Bog 3 toba ypotdnewie/ quali pilam mittet te , ŚĆ 
rzući toba 3 Gyczyżny sd grdniće / albo też w pogóniko ji 
mie (5 wolności poxojief vo niewola /3 dobrego bytu m "i 
dze ybańbe / dźteż w grob y picto / vmrzefi oczy tryms? 
loc nå doł / że przy emicrét nie bedjie mogt wipomiie 
nó 25egóá/ dni tu niebu oczu podnieść | Frew Rs i 
j Eo yt bobry 
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byt 6cbts] bytli zaflepidia cfe / zbiora fie w Eupe y ftánac 
w ocácb/áni bo Joga wefłchnać y oczu wynieść nie dddzo. 
Strzeż Boże ZA dtolicy tót mizerny y niepczefney śmierć 
€. Glie topmy Ole Boga fcrc napy w niEczemnych tego 
świdtd rofropóch y sbyrkdch/ nie tgniwy áffc£tem w máre 
nych éiátá piefezotach y jedzach. Carnis curam ne feceri- 
tis in deliderijs, epemina 2Apoftot / imfeymy fidrdnie nie o 
wygobach marnego €ielffá] 3 Erórego po śmieści fmmroo y. 
robdctwo cyar wiekfe im ie tu lepicy &co pasie y pieści: 
dle fidrdnie mieymy o dupy / dby (a w rece naywyżpego 
Pdnó mogli(ny dé. Sl fieymy w Earnośći Cielefne póffye 
y cbuéi/ obrzydz0YMy fobie obludne świdtd pociechy y fora 
 tuny/ dby nam nie ćieżEa 3 nimi była wóletd / y3 cidtem 
nie przykre rosftánie| Ale voefole/ mite/ Eleuatis manibus, 3 
tefómi bo Boga podniesionemi/ oswiadzdiac powolność 
 náfie] że chetnie na rot 3ávoity do niegb bieżemy / rece y [da 
. Amych fiebie miłosierdziu icgoodddiac. 
^ Rozumiem że też Pan lEzvs rekdmi wyniefionemi/ 
Eleuatis manibus, oświadcza niewinność fwoie) 3c ma rece z 
Syfte y śmiele ie Oyen fwemu poddie / bo wczyniony ben 726 27402) 
bac fedżia żywych yymdrtych/ Conftitutusa Dco iudex vi- "Poke, 
lorum & mortuorum, vec prawdy / y stości ftrofuiac/ są „, 
iadyemi ich wie zmózał fowupcydmi/ nikomu nieuczymił | " 
Erzywóy, Wed 
X v Poyan wyniefienie raf sndqyło niewinność y S.Clem Ro: 

Pozerość, YOfpomina 5. Clemens Rom. że w Arcopagu R d» 
RM trębynale Aebeńftim/Eiedy miano ferowdć dekrety PoS CSG. 
Mur pobnoáit rece Eu fłońcu / oświadczótac [prámicolia 

iie fabu y befretu fwwego/że ich mie ymásat pebáruntámi y 
arengan, Sublatis manibus aduerfus folem fe innocentem Nagrobek fg- 

teftatur, Pietny tdnemuTrybunaliście nagrobci bono/ djiego. 
| Xra námáloa 


Rom. 3%. 


Wzniesienie |. 
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! námálotwáno rece bo góry wzniofione/ przy nich micbnice 
Pfalmoz3. -y nafevefe 3tuwólnia /d napis tati 3 Pfalmifty. Innocens 
manibus, Wiewinnych rąk człowiek. 4006. podobne temu Em- 
blema Alciatus. 
Alcatus: Marmorez in tumulis, vna ftat parte columnz 
V rceus, ex alia cernere malluuium eft, 
Jus hzc forma monct dictum fine fordibus effe, 
Defun&ura puras atque habuiffe manus, 
YA my, Nalewka czyftey wody ná kamiennym orobie 
Y miednicá z tuwalnią znaczą że w olobie 
Trybunalily tego, nie byłonagóny ` 
Y że corrubcyami nie bywał zmázány. 
Artaxerxes Pfiórych narodów wiele należało 6o promocyey né 
dladłuiey rę PAŃfEwÓ] ná wrzedy/ idkie Ero miat rece Be Artaxerxes $ 
ki krolem zo €roosenia miał rete prdwa tuifia dniżeli lewo/ chetnie go 
fui. — Perfowie obráli sá Prold/ obiccuíac po nim że miał być 
boyny y fáobry, Coś podobnego czytamy o lubjiádo 
Plutarch. | 2Seatniey / ( było to przy Sráncyey y Angliey Erol 
fiwo icono ) wypráwili pofłow do Cdtóloniey profioc 
Hi. Ang tómecznego Eroló Guliclmá Broncddy człowieka w onyh 
: Erdiácb sówołónego/ zodlecznego / dby im że dwu fynow 
- fiooich dał telnego sá Erola. Zdftali przytdchdwpytro/ 
Skurczone  leticowe fpiacych; dle bárso rożnie / bo ieden fpat ffuraY 
vęce odparty WBY rece/ d drugi te wyćiagnione trzymał / nie podobał n 
od korony ` Pofłom ow s turczonemi rekómi / rosumicli że to człowić 
krolewich. — 9Cifly Y Mapy bedśie/ y prosili o tego co (pal s otrodrtew 
rekómi/ maiac nadjieie Pzodrgbliwośći boyn ości igo. Do 
niebicffiey 365 promocsey vpátrulo rece niewinne / alie 
nicmásáne,  Tóf wtym vpereniono Dawida. Pyta rol 
Pülm.22. Quis afcendet in montem Dominr, aut quis ftabit in i 
fanćto eius? Krog nflapi na gorę Pańlka, abo kro ftanie na s 
1ef 


| 
| 
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lego świętym 2. W odpowiebza. Innocens manibus. Ten tám 
fidnie Etory ma czyfłe y niewinne tece / Etory ich Ersywdda 
ni nie (Elit / wydźterfiwem y nícQufinemi en d nie or 
fpecit.  Tentdmboftdniefie 3OrsconiE/ Sedżta / ttory ve 
Pomintdmi podartómi reku nie smását. Innocens manibus, 
Y Ewoli nim prawody/ fprawiedliwośći nie vfto pił. 
Bedać w poímániu v Erold Babilonfkicgo Dániel 5. 
ebráni sá pácbole Eroletofkie / 3 innemi rowiennikdmi (mcd 
mi niechciał żadnym fpofobem zdjywóć potraw Eroletwo 
Riego ftotn] dni wind iego/ choć fam Arol otdynował ó? Daniel r, 
by im potráwy 3 ftolu femo dawdno. Propofuit Danielin 
Corde fuo , ne pollueretur de menfa Regis, neque devinopo CzemuDáni- 
tuscius , dle prosił pof ciowego ftárficgo/ dby mu vtowdz el niechce 
tzygom tego dawal profte társynEr y fame wode.  Czemu3 iejć z krolea 
to Mitodzienaftu tochdny: à sd nielepicy fmácnycbad? m/kiego fidu 
3yweác potraw / y wino mieć Erolewftie/ á niż prefta Ede 
pufłe y wode podobno żeto był Erol pogdnfki /fabol świe 
Mie miefo y potrawy inne/ Etorych Danielowi 3 prówą 
"oyzeffowego táto Bydowiteść niebytowolnoz — X to 
telè prawda | dle ná ftole Erolawffim byty inne potrówy/ 
torych mogt ómiele bez firupułu zdżywadć. Csemus niemi 
Bårdjit z czemuż ie miał zá fipetne/ plugówej nieczyfłey ne 
. Pollueretur de menfa Regis, mowi pifino $. niecbciał ieść 
3 foty Erolerwfttego áby fie nie zmózał, Swiety fzieronim 
die rdcya / że Daniel byt fedzio / obrany nd ten vrzad ob 
p odd Boga fimego przeciw Cióbuchodonoż0rowi ) miał 
ii centu ferowóć przeciw niemu ene firófno fenteńcya/ Daniel 4. 
95 yferował. Regnum tuum tranfibit a te, & ab ho- 
minibus eijcientte, & cum beftijs & feris erit habitatio tua, 
*num quafiboscomedes;  Krdleślwo moie odpadnie cd ciebie, 
J od ludźi wyrzycą cig, & z befłydmi y zwierzę będgie miejśką. 
Xr 3 nie 1mo- 
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nie twoie, trawę iáko mol icit bzdgieff. Miec żeby śmieley fes 
rował ten deErec/ bez rejpetcu/ bes ociagui ntechciał potrá? 
voámi Erolewfkiemi misde raf / dni vjt (woich/ niechcidł 
$,Hieron, 3 oti (cgo nie bráé; Vtiudicet X conuincat; mowi 8. 1094 
Etór/ chcac »Eazać/ że Ero prezency/ poddrtt tdPiekolvcich 
choć y w icbseniu y napolu/ efculenta, poculenta, bierze/ Eco 
cudzym polewtom prsyroy£t/ iu; cen prawdy śmiele nie vae 
Ge y w[abdcb nic wielke po nim vEryyvbsony vbogi poź 
éiecbe oDnieśle. — 
Sędźiom zá- Uiicodrmo po wpyfikie wieki fifondrdbomie/ Rzeczy” 
braniano za. Pofpolite/ obofirsgl y prawa na Gscbjiow, Drzednikow/De/ 
mile vpomin putatów! Ecorsyby 6o vpominPow/ poddrkow/ presertow[: 
kom, | porretoyi idtichtolwieć déiwe rece mieli. Cambyfes Erol 
parti ftórofte fwego Sifamnem, że oflep cermipeye brot/ Y 
Z fly obtu- vo faddch Iub$ióm Erzywby caynil/ Fazat żyto 3 Foty obli 
pionofłaroftę pie] y nia Erzefło iego obić/ á fynd tego Othanem obrawfy 
brat podar MA fidrofiwo / fhrowie mu przytazat / áby w faddch cego 
ki, — Erzeftó vżywał y na nim fadgit / dla niesdpomnienia / có 
dla niefprówicdliwości/ dla Eorrupeyey pottdło oycd leg?» 
Herodot. Stąd ieden nápifat. | 
Sit tibi lucerna pellis, fedefque paterna 
A manibus refeces munus, ab aure preces. 
4 my. Niech ci fkorá Oycowika, krzellem, miftrzem będźie 
Nie dbać na dary, prośby, będąc na Vrzędźie, 
Gdyby tant aáfy Se0$itow | Depuratow/ Rewiforowi (a 
Bommiffarzówi s ufteátorom tat frobse tardé niano! wieć 
ctyby ná cárgu było flor ludztich d niż wolowych / boo t 
różnicypyh fabácb niewiem tefliby fie nie mogło mowić 
Accufatiuus fi venerit ante tribunal v RE 
Atque Vocatiuus, quamuis fuerit peregrinus, 
Proficit in nihilum, fi veneritabfque Datiuo. 
Pietnie 


KAZANIE PIERWSZE, EISE ( 
Pietnie Xssmfti ZMedrzec vpomino potentata iebitt? Séneca. 
to ifie miał obierdć DOrzebniti y Cebffe. — Vt cognofcas 
-quales celigi Magiftratus conueniat, fic habeto. : Opportet il 
dos.effe in fententijs iutos, in verbis veraces, in actionibus 
: honeftos, in exercenda iuftitia mites, X ante omnia in accipi- 
"ndis donis abftinentiffimos. bys wiedźiał iaki nalcży Mápiflrat 
Obierńć, ták miey Ze potrzeba im być m dekretach (prawiedline. Sędźla iki: 
mi, m Jlowaeb fłatecznemi, m pofłępkach przylłoynemi, w czynieniu ma być, 
/prawiedliwości łafkanemi, á nádenfiyflko cd brania vpominkon idk 
żadallemi, żeby mogli gdy tego trzeba pobasaé rece czyfiej 
hiewinie/ kie fmdrowdne/ Innocentes manibus. 
Cblubił fie to cnota przezaary Gioia Jzededlfki Sáz 
HiucL/ reżygnnioc ficoy vr3o6/ zwołał *pyfiFiego Syon 
fied przy Erolu &eulii y mon i. Qtotinactetrola e tore 
goście wołąli. Ego ferui & incanui, conuerfatus fum coram I Reg: 12: 
Vobis ab adolefcentia niea vfque ad hunc dicm. Ecceprafto |, 
SŁAW 4. ; oun, Samuel Se- 
um. Loquimini de me coram Domino, X coram Chrifto diia nle nik 
Y Gus, vtrum bouem cuiufquam tulerim, aut afinum, fi cp ^ odd 
Prefi aliquem, fi de manu cuiufquam münus accepi Jam pe 
èug (l&yy y ośiwiałem, żyłem zwami od wdedosci moiey aż dotąd. ee. 
Aro fu Jicię, Mowticż omnie przed Fanem Ecgiem , ) przed pomá- 
Żajcem iepo; ieflim cd. kogo wotu abo cia ial, ic/lim wcią żył kogo, 
teflim ż veki ktorego z wa mźiął upominek iaki: R Erzytneli 
„© boday tacy Seośtówie bywali! CTie vFrżywodźiies nifo 
Bo/ nite tejiąłcó nic 00 żadnego : nequc oppreffitti, nedue tu- 
LU de manu alicuius quidpiam. © cnotliwy Sesto! nte 
Przepłócońy Drzednitj goditen nieba/ godzien wictuifiey 
wały/ flvfinie ma być prewábsony do nícy/ Elcuatis ma- Ą 
nibus, 3 reki mi wyniefionemi, et ghe Vrzedniko , 
Żoday o te raf pietność y niewinność ftárdll fe y Szafiwzam, 
wielcy dobr wódzyh Oeeonomowie/ 0o30icy / Fafórzej r zebi rąk 
wiobarzej  czylły, 
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włoddrze/ opicfinowie/ Eeetutorowie/ dby ntc pdńftiegoó/ 
nic fierócego / nic cudzego / do ihratutelgacio/ żebyjie 
na fad Pańiki mogli fidwić Eleuatis manibus, 3 ve&ámt 
pieknemi | zyfłemi / Erzywddmi fierot / Eradsieja panow 
parpaniem Woeczypofpolieey niesmásánemi; | Innocentes, 
manibus. 

Soremmny Cafus tráfit fie niewinnemu Jozepbowi w 


Sny dżimne turme tocraconemiu oo Pbardond. . YOfáosono pojpotu 
efekt ich ro- s ning oron póńftih vrzednitowo/ piwnignego y pietórzół 


8"). 


Genes 40. 


czy póBretnikd. Oba nocy iedncy mieli fen ojirony / © 
bársoroiny. Piwnizny widział przeb foba Látorofl winnal 
Koná fie Frzewil rośniej grona (pore voyodie] d onidgooy 
sbiera/ w cá Be trolewfta wycia y Erolowi poddie to fto 
łu. Póputnit 34$ dbo pietarz/ widział na glowte fwoicy 
tr3y opytlmati/ d w icdnym co był ndo orugtemit/ rozma! 
te páficety/ ctaftá] Ereple/ paczEi/ Omnes cibos qui fiunt arte 
pittoris, d to wpyfito ptáftwo idolo, Oba te [ny quadro? 
waly bárso ich vrsebom] piwnicznemu o winie/ pietadrzowi 
o éiáftácb / bo rieczy bórzo/ dle fanow tych nic iedndki fure 
250 piwnignemu wrosyt Joseph/ że miał przyśćdo tall 
Erolewftiey/ y pofłóremu tenże vrzad trzymać / y DO fiol 
pinu nólewdć: Tres propagines, tres adhuc dies funt, po! 
quos recordabitur Pharao minifterij tui, & reftituet te in gr4* 
dum priftinum, dabifque ei calicem iuxta officium tuum, W 
cut facere confueueras. 2( 549 piekdrzowi powtedgial/ DUM 
tsp tofe mati/ ćiafi/ tortow/ pldcfow) Ereplow/ finajont 
zndczyły/ że gosa trsy oii miano obiesić/ y że ptdjiwo 97 
żerne Erucy /fepowie mieli osieść ścierwtego. Tria cant 
ftra tres adhuc dies funt. poft quos auferet Pharao caput ^ 
um, ac fufpeadent te in cruce, & lacerabunt volucres carné 
tuas. Dietze 
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Sfabie tál rożna fow pobobitycb ydo Drzedów quay 
Oruiacyco interpretáega; owemu śni fie o winie ftore poź 
dawal pinu do foli temy o ciajtach Pcorerobit/ y nofił/ 
Gemuż owego przywracdia bo tafli / bo piettwfego boroa 
- t/ átego azuie ná gdłaży obá przewinili/ oba pewnie 
Erdbli/ ow vino! ten mote] éiáftá] oba vo turmie ficbsa/ 
emuj ow priycbobfí bo tafi d tcn ftomotnie ginie” że Czemu pie 
Pifimo $. nie epifuie doftdtecznie proceffa tey fprówy / 3€ kárzá obie. 
tylo że zgrzeByli/ peccauerunt; Accidit vt peccarent duo fono á pinni 
Eunuchi, pincerna Regis Ægypti, & piftor domino fuo, tti cznego nic, 
Ono rozumieć waym y idto bárso tory znich winień/ y 
lubo. obg winni/ gemu ieden wisi/ d drugiemu nic. Ato 
Philo Hebrzus ro$nosé forcumy w tych Drzednikdch tagg Philo Hebr: 
na rożność id) Dezedów/ y tak difEurtnie; Piwniczny Rus 
jac/ toczac wino/ nalewdiac/poddlacdo ftolu/ nie mogt rae 
 fwoih mazdć winem/ dle miat czyfte! cbedogie/ bo nales 
wdiąc do ftolu/ podńiac vo BicliEu nie możeraf saben pow 
Alić, Zdczym nie przylegóło temu piwnicznemu wino 00 
teki] mogt fie pod gás nápic/ y fnab$ dla tego w turmie 
fiedgtąt; dle podobno nie wielta czynił podej y cát że nied 
aláne. miał rece/ nie wydawał / nie Erabl prsyfieot do 
Pierwfey fortuny y tafti. 20548 piears że w vekdch fwych 
tattował máteryo Écora fie do rat wiażej Igne] bo im bára 
fiey Giófło gniota / tym wiecey bo tol prsyftcte y Ignie/ 
domyfla fie ter vagony oyboroin / że [nadi ten paftetnić 
Gbo picfars) Erabt barso/ tadattorty/ Ereple v wydawał y 
lał rece w mafsie vwaldne/ fipetric / y dla tego wisi, 
Sbjie prieftrzega y nónczą Philo wgyfikid co Pafuia boś 
tami cudzemij pieniadz) Écorebárgo rady DO reku lg tro Przeflroga 
a fa fafirzej dosorcy/prowizórowie/ seb nicy] Epez fafarzom, 
Utorowiej dby ofiroświ byli wfófowóniu oobr / fkdrbow | 


XR y panow 
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pánow fwoich/ dby pieniadze Wzeczypofpolitcy / piemiabźć 
śierocej ceffónientem oo eretucycy zlecone nie lgneły im 00 
to£/ dby niemi vat niegpcćiij y niemásalt. — 

Lecz Quis eft hic & laudabimus eum ? Krog raki iefl a 
chwalić go będźiemy? Weátifituie tatiego icorseciafo Cu? 
downiEń iebacgo/ idto Oji ieden: Beatus vir qui inuentus . 
eft fine macula’, & qui poft aurum non abijt, fecit enim 
mirabilia in vita fua, Błogo/ławiony człowiek ktory fię znalazł 
beż zmázy, ktory za pieniądzimi nie fiedł, wczynił ten cudowne 
rzeczy na świecie, ŠA eub ro icden pocystéc mowi pifmo 8. 


pijmo s. Bafa ticby Prowizor/ YorsebniE//Osdfars] tyctucor | obrámi 
124 wiernego pańftiemi/ pieniadzti śierocemi/ pieníobsmi Rzeczypofpoń 


Pokrywka 
Jiafarzow. 


Genes, 2 7. 


litey rać nie móże/ biedy mu cd moffa vo Erorey przebiera 
do reku nie lgnie. Mecz chytrzybywaia nieśtorzy / pofpw 
cone wydźierftwem/ Eradsieża rece/ vmicio pokrywać ro3/ 
nemi ftorkami/ predfo nabyte bobra/ffupione wiofti/ grun? 
ty/ folwárti/ wyftówione fabryki/ przypifuioczabiegom)/ 
indufiryom fivoim/ dbo gezegulney Bofkiey prowidwicycy. 

. Cos podobnego znamowy macki czynił niegdy Jatob 
fyn młoogy CjsádEd. — Gitársec ten chcac przed ómiercio 
zoftdwić fidrfemu fynovoi ££fdemu btogofławieńfiwo oy 
cowfkie) wyprawił go wpolej áby zwierzynkiiakicy boftat 
y nagotował/ d on5ó tym miał mu ddć błogoftawieńft wo: 
Sume arma tua, pharetram & arcum ( tosa! był iatis) 
& egredere foras, cumque venatualiquid apprehenderis; fae 
mihi inde pulmentum, ficut velle me no(ti, & affer vt co* 
medam, & benedicat tibi anima mea antequam moriat 
DfłyBdwgy to Rebeka wiet zdwoła Jatoba (cuo (ivego Y 


. ndmawią go/ abyco predzey porwał pare Fożiettow Cl 


śćiuchnych 3 obory/ á ondby oycu iego finaczno NEO 
wątó/ atatby copedł fińrfcgo braw E;dego ( jp 
i nt 
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nim penat btogofłówieńfiwo oycowftie. godta fieta | 
teg eruona Jatobowi/ bo ££ (au był w rodzie rożny/ red 
cemiat tofimate/ grube tato to mysliwiec/ tesa? ; à atob 
cetu byt picfisonycb fubtelnych tato domator. Prsemogtá 
lcbnáe mactá / 3e porwał y prayntofl one Eożielki / ndgotoa 
wdłd preoko à [ind cono Bebetdlwiec żeby Ocice mie posnat 
Jńtobd po retóch / y opuftwoń nie dofedt / vbrátà mu rece 
to Eożlece [Foret]. y Byle także niemi potryła / że fie 30ał 
mieć Eofimate Byle y tece / fato mtał 3 nácury y prace Efan. 
Pisyojíc 5 potráwo Jákob do oyca / poddie / (pyta Js6aE/ 
Etożeś gy: odpowie Jakob. Jaméito pierworodny Syn 
twoy ££:an/ atom vczynił tótoś voll'asat / mfłoń/ d pożyd 
way zdrow swierzynEi / obłowu/ prace motey/ à blogoftavo 
mi Be glos 30at fie mu (idto cat było ) Jatoba nie £a 
3aegio/ 3c iu farel nie voibjial/ pomaca retu/ rozumie że Ea 
ząu 3 onych Eofmadvych raf. Vox quidem vox lacobeft , fed 
manus, manus funt Efau. Głos ci prawda iest glor Iakoba, ale 
"Cte Jg ręce Ezaego. Yrzecze: Quomodo tam citò inuenire po: 
tuiftifilimi?  Zakageś mogł tak prędko naleść y dofłać fynu moy ? 
dpowie Jatob. Voluntas iei fuit , vt citó occurreret mi- 
hi quod volebam. Wola była Pán/ta że mi prędko wpádlo m ręce 
com chciał, © Zapobtu | tradzione co tożielki | porwałes to 
3 obory/ nie twolć tó práca / ule twoy to zabicgy nie tivoíá 
Indyftrya | sbo$m (eno ce fEortt | pota} cwerece / obaczemy 
glerwoie) ymacti twoiey/ żeście ofubáli JSAGPA y Zo 
BAtgo, t des | 
| Swiety moy Dátrsdecba Xuguftyn / wymawia tófa- Omawia f, 
En Jatoba / y powiada / $e to non eft mendacium fed AupufiynRe- 
tiko Sium, nie Ełamfżwo ale eátemnicó. Aeg ta niewiem beke y Jakob 
Nea owe Oczebnitę Rofarze/ bosorce / prowisoty/ 
Ktory! Erorzy nie miawpy Abo nic] dbo mało co 
R; 2 | fobfióna 


áfó KAZANIE PIERWSZE. sA 
fubftdncycy włafneg/ w Erotkim gasie nà Drzednictwach| 
ná Sdfárftvodcb | ná Gpetutorydch 09 nicmátyc fortun 
prsycbobsa/mátetnoséi tupiia / bubuta] murüia/ bdńtiechm 
ia | fonno hodza / o6 ryślow / foboli / bławatow / przedź 
tym bdrdny/ profielendyfie/ gdmlety mótac, Spytayćicf 
idh Quomodo tam citò potuifti inuenire fili mi? ratos tat 
ptetko braćić przycdł bo tatich boftáttom) ie fie ftolý 
rofiruchonaemi/pichardmi złoćifłemi świeca! śćidny bogár 
temi oponámt/ Bpalerámi / rożnym obiciem (áóntcia. N30 
Ea. Voluntas Dei fuit,vt citó occurreret quod volebam, Pan 
2508 pobłogofłdwił / [Elabac bebo na iubuflrye / zabiegi / 9 
pofrywdć zechca Érabjteje (Fortámi/saróbEdmi/ inoufttyde 
mi /sábicgámi/ y niewicihzymtóm. © jdłobtu / fed 
dzione to Eożletki/ Panfkieto / śieroće to / Wzeczypofpolicey 
to/ vbogicbto.  Przyść temu cory nicóawio nic niemiał 
w lot Filed bó siácney fubftdnciey icft to myfterium , tá? 
A> iemnicá/ dle żeby to indufirya d nic Eródśiej bylá / 6 Men- 
dacium, Ełamftwo.  Chudeinu Orzednitowi cos tmálo nów 
rob Salarium gyniccemu / upić w Écottim czdóte folwark 
ieden y Orugi / ieść pieEnié / cbob$ic cudnie / myfterium , tà? 
temnicó/ ále żeby to 3 wiafnego zabiegi / y flufineggo sarob? 
Eu/ á nież cudzego było / ó niendacium , Etomftwo. pro 
wizórowi/ Zretutotowi/Eupić w małym cyáéíciobne you 
go Edmicnice/ corti fioté / 3nóczne pofógi bówóć | bubo 
vod é/murovoáé nic przedtym mólacemuj myfterium, tim 
nień | óle żeby to mie ślezoce było / żeby to nie vbogic EY 
wód áleinoufftya/ praca / ô mendacium, Etamftwo. Vtt 
byieno tych fefátsow/ bosoicoo viycbniloyo éctole i 
buntu cbéiano poflncbaé / y Eogos bobigm d nie totom 
fumnieniem na nich seflác / be&nolbs nie ieden / 05126 fV 
ten Eińdźiony Eosicl / odłtytyby fis falfic] soddy panow. 
^ pw oy 


S.Aug.cont. 


mendacium, 


E 
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Erzym dy vbogich ficrot/ rwetes Wezezypofpoliceg/ indioby 
"ugicmu nie prsypto 3 piekdtzem Dbaárdonoroym ptaftwo d 
, Fat mic/ y gwiazdy liczyć s poreletr3a. 

Drhoway id Boże Eoficd tdtiego/ foto Pan 2508 va: 

Gymił dozorca / fidfársem intrat lubo Eosctelnycb I lubo 
Świeckich/ nie badź Sobna/ abyś fwoich tylo waáfow y 
9brywce pátrsyt / d o chwale Baia y dobro Raeczypofpolio 
tey zadnego ftáránia niemiat/ dle gófity dobtzey wiernie 
life tako Gobiid fobie gárnac / ále iato cnotliwy vryconit / 
Ytolerny fáférs Fościołowi/ Bogu/ pánu Riezypofpolia 
tev/ míáftu] Zycliwie flużac/ dbyć 3 tego świata s cbotíd 
$ redimi nie wma(sie cudzych pieniedzy wwdldnemi/ nie cha 
O»ym dobre obfepionemi] dle czyfłemi/ niereinnetni) Ele, 
uatis manibus , beż n f'«iticb o cudze fiody y ołłżywdzenia 
ftruputow/ bez przytrych à nieftutecznych (uj w edtimráe 
ie o reffytucysy myślach / gle wcfoło / Cantando , Eleuatis 
manibus. 

Noge rzeć ndoftátcE/ że Pan JEżvs wfieptiac 60 Panchnytyś 
hiebg/ wynosi rece áby nom wFazał Eres/ termin / bo ttoż ukazuie dre 
(go wByfcy Clogneé y brdć fie many. — Cric ersvma refu £e do nicbá, 
(Pufezonych tu fimt / bo niechce áby(my wśtemfiich fate 
Snyeh dobróch ferca wieśili/ dle wynośl ie fu nieby/ dbye 
my cdm gdzie ieft prawdjtwe Pezeście ebrecált / nit tylo 
AGY/ łe y éffitty nófie. Tát czynił Erol y Prorok Dać , 
WO. Mowi cám nd iconym mife fam 60 fiebie. Quid Pl. 72. 
mihi eft in cxlo, & à te quid volui fuper terram, Deus cor- 

is Mei, & pars mea Deus in zternum. A cog ta mam ná nie. A 
| Slt, y procz ciebie czego ffukam na giemi? Bop Jerca mepo, j czajł. 
«moid Bog ná micki. Aebiąyfki tert ma Deus petia cordis 
s Bog ief kamieniem ferca mego, Cjáboi to Dantdzie Pan 
9g teft Pámichicn; fercá evwoicgoz. Romie še tu Erol 
Ry 3 Swiety 
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swiety tátracic chciał o Udgnesie Eámicniu / Etóry ma te 
: S fryta d Dziwna ojielnosc / i5 do niego żeldzo bieży y 3 nias 
Mágnes gel fie tazy. Poysryćie ná LHTarynarjkie Eompafy / że tam rar | 
p ciagnie, czeń pozarca ieft (l agnefem/ tedy tat dlugo fie trzesie 
chwicieł tagel ant fie vfpoEgi / d3 ffónie obrocona ad po- 
lum; tu pułnocney gmiazdzie. Ato; mowi Dawid / prze? 
wartowaten po niebie / BuPalem po ziemi | gymbym feret 
moie mogł pwejdić/ czymbym vfpoEoil żądze ydffekcy mo^ 
te/ obracałem ie DO rojbogy y vciecb ewiecPido/ y nie nalar 
stem wo nich poboiu.. Defecit caro mea : lepitem te y wiazał 
tes do bogactw / bonorow / dofkackow / y cám me moglo 
fitcz moie wądfu y fwobody znaleść / Defecit cor meum* 
ty fam Panie Żoże moy iefteś Tágnefan żelosnego fercó 
. miego/ Do cicbieidEo igla Eompafowa jEdcze/ y vfpotoic fit 
, 0 fft moje feno wtobie. Donat tego Augujtys ó. gdy mo? 
Serca vic nie yoi, Fecifti nos Domine ad te , & inquietum eft cor nollrumy 
wkonteninie donec requiefcat in te. Stmorz les has Panie do ciebie, y niejpo- 
na swiecie. koyne iell jerce nale, poki nie przydgie dociebie. 4 czemuż 09 
S, Augultin. píegto ferc napych nie obracamy y czemu mysli y e (fitcy nd 
fic prsstlijamy oo tych marności naziemnych : do roffofiy Y 
voaáfom cielefitych / do forcuni trzofow / bonorowo ?. gent 
bla tych lícbs db preeto f[paddlagych firnmyceove $:wiate 
wycb/ opupczamy niebiejkie żrzobto |) wod żywy y nia 
[ioíocsib płuc: 
Arol Po AE chcac poflác w vponín? 
Fu Oycp świeteinu do PS ymu onia ożirenie borecipncg? 
sodno go Hanno, że. ten 60 go opaderoreat /dla toinpánfey 
JJ sieono podeyżrzana ofoba / niecbciat w te droge / agani 
fióntowi y droge y miafto Wzymfkie/ vbálac je go hw 
 wyjłąć w Ẹráie dzikie / miedzy Ino gruby/ gosic wie miał 
nic żadnego pofanowania / ale gotylo miano vec eo 
miaj - 


Pierias, - 
Krol Portu- 
| galfki pojyła 
Słonia doR 

mu, 


Xe 
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. Widflá bò miofa) y járty s-níego czynić/. ylebdczym Baro 
nic, Wiec je te beffye fa sbyt dowcipne / gdy mianoflos- 


"id promábfié nd otret | niechciat técbdé żadnym fpofoż 


v dni bo ofretu wfiapićj profono/ námewicno/ nic, 


9ffrtegfy zdrady onego Pitronć/ powiedza mu linientema 
Erolewftim / że to iego fprdwd ) on przywiodł flonid do tee 
Bo vporu/ że niechce do Rzymu / zóczym eli 3d tr3y Oni 
hie wśjedjie wotret / iemu tego gardłem przypłócić. Wia 
Diac żę nie żdrty/ idzie bo floniá/ powiada/ ze imi ast 


3 gánit 5 naprówy niektorych co mu tego ficześcia żdisrseli 


Strolowi difguf chcieli vczyntć/ aleinóczey teft. Rzym 
left to midfto noprzebnieyfie na świećte/ Pray tóm obfity/ 
PirEny/ odleto lepfy niz Portugalia / wind; mufitótcl! oz 
wocom różnych dofyćj luo dobry/ matry; obyczdyny/ gos 


Séi bdrso Banuie / d przeto może śmiele w śiądść pofpołu 
3námi/ do tát zacnego fríiaftá / ttóregjo pan feft taFi/ ce 


fic mu $wiát wpyflet Eldnia] y Erolowie mu nogi cdłuia 
8 Paw teft dobry/ swiatobliwy/ Ocice y páfters ludżt wierz 
hych/ v ttorego y en popóanowdnie miec bedzie. Słyfiac 
table sdlecenia Raymun foh dal fie nimowić / że idto gas 
V brote nózndczono / fedt beż eporu/ w fiadł w oret y (ao 
bał wefoto bo ym. Wwfłydadćby fie nam tey lubo dowa 
AŻ dle przecie nierozumney/ dni dla niebó fiworzoney 

efiycy Katolicy moi/ YOtcmy / fisfemy iato nam P.Żog 


Żalecą niebo/ y wnim wietuifia cowale/ tato rosmaicie . 
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1dżie flon da 
Rzywu na 
zalecenie 
miajła, 


Pä Bog 
gani świat 


D 


mabure pociechy niebicfiie fato 346 gánt swide y te mcer Zaleca niebo, 


i toftofiy tego. Gani świdt/gdy mowi przez Gcfretorsá 
fus an Nolite diligere mundüm, neque ca qua in mundo 
, » ML quis diligit mundam, non eft charitas Patris in eo. 
ie kochaydie świńta, ani tego co iefl "na świecie, ktomiłuie świat, 
* maf? w nim miłośći Boá. Sgdwit dawno wpyftkie pociechy. 
roczafy/ 


ni 


loan, 2. 


360 KAZANIE PIERWSZE. 
wczófy/dofidckt (ego przes bogátetto y wzófowego/ widd04 
Eccl. 1. mego doczefnych oblub Erold. Vanitas vanitatum & omnia | 
vanitas, Adrnosć nad márnosciami, y myflyflko marność. Vtisi tof y 
ftofiy Cidig y vogctie icgo fErote / o dk dobrsesgánit prse — 
Jsdiaga. Omnis caro fænum, & omnis gloria cius quafi ; 
Ifaie 40. fos agti, Wielkie (ido gnoy, barłog, y mhelka oz dohá iego, iakó > 
trawa y kwiat polny. Snopet (lomy stocem opafány icf biał. 
łaglowa wiwyd téncucbácb/ Ednatdch/ sávfinicacb/ fe^ 
rccácbl. bedjie nie Olugo fel fe/ nol fanum. | Cííebosáóy 
poctecoy tego o idto ojivonte zdłeca/ je tám prawdziwa j 
dwati y nieupływdiece bogdctwa. Gloria & diuitiailt. | 
PGL r: domo eius, Smutku/ tlopotu żadnego niemafi/ dle pfta wit / 
PAL ię, QUÉ bes Eoncd teefcle. Delectationes ia dextera tua víque iff à 
finem. Choroby/ niemocy/ smierci cám niemág. Præcipt 
lüig2;,  tabit mortem vfquein fempiternum, Y zemuż tám ferc ná? 
pyb nie podnofiemy? czemu edm msfli s áffetcow nie 07 
brácamy s czemu nie bierzemy fie cám gdzie prawdziwe pol 
ćlechy y dobra/ niefunoutac fie tu gożie nicmáf nic dobre 
go/ nic trwałego/ nic fldtegnetgo: 
Wynieśniy do náfego HUferkuviuga ojistey fene recel 
Cant,::.— progac aby nas 54 foba doniebd pociagnot. — Trahe me 
pot te, mommy 3 oblubienica. Ciogni noe 36 [oba €br 
fic 1E z v, Curremus, pobieżemy/ pobieżenty, Sc tam voyfet? 
9 lecieć trndno/ vasnmy fobie grábufle y fEopute. wiecie 
intier stofloBy ówiecFih / 3 pojadliwości cielefnych p^ 


EU . tych flepagimy/ po tych depomy. De vitijs fcalam facimus 
dE M mowi Swiety Augujfyn/ Si vitia calcamus. Nam cum bo 
$9 *12Ó*— nitatis autore non afcendit malitia, nec cum Filio Virgi 


Sropnie do libido atque luxuria. "Non afcendunt vitia poft virtu, 
mihi, parentem, peccata poft iuftum, nec infirmitates, ncc " " 
bi poffunt ire pot medicum. , Z my(lepkom /fez.elle y drad! 
| czyniewy 


1 
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KAZANIE PIERWSZE. 3óI 
€żyniemy kiedy złości depcemy. Nie wfłępuie ślbowiem z yzodłem 
dobroci złość , dni w Synem ezyffey Panienki rojpulta y tielefność. l 
- Nie ida złośći zá Oycem enot, grzechy za Jpráwiedlimym , niemocy 
zá Medykiem. Brzućmyg s ferc rogelkie Focbania świeckiej 
| tzućmy o Ziemie marności / wezafy | roftopy / a edle wyd 
— pieśmy fercd y afftkcy Eu niebu / podńlac Sbówicieś 
WR lomi rece / aby nas sd foba wist / ciognał/ 909 


o, mlebuijtey chwały zdprowóośii. 
A | A ME CT. 
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362... Segs 


NA TOZ SWIETO. 


Dominus IEsvs affumptus eft in uzlum, & fedet à dex- 


tris D Marti L6, 


AZANIE 


Wach QB" E. j 


2- © 


pan JÉSDO wśietyteff 6o niebd/y ślebźi | 


- tá prawicy Bogs 


OETAN O] : ; 
P Ac SADNS byt Pan ] Ez vsnóutey prseftrome cáo — 
, lucere (7 ZSSR W Cum vocatus fueris ad nuptias, vade & re 
SFA cumbe in nouiífimo loco , vt cum venerit - 


KSF fuperius; Tunc crit tibi gloria coram fimul. 

difcumbentibus, Gdy cię wezma na gody, idź, ywiiądź na oftl 

„im mieyfcu, aby przyliedfy ten ktory cię zaprosił , rzekł ci, przy” 

Przelłrogń © iacielk pofłąp wyżey. A tak będźicji mial cbwatę przed pol. sit^ 
fiadśniu "4 dzęcemi.  Poftupił wedle tey nanti Sbamictel jyicctu n? 

bankietach. żiemt) y táť fie mu też wedle niey (ato. Pezyfiedfiy z Wy” 
fotiegjo nieba w gośćine idto na gody tabie/ bo weird 
nie iegio vocfclem y goddmi pifino ndzywa/ Fecit nuptias 
Filio fuo, oślądł in nouiffimo loco, ná oftátnim mieyfel 
KilLo víiad] V Wie wfpotmnie ftáynie fnopEami pofistcy/ gośie fobie mis? 
P. Cif 03y beflyami nd troge mierzwy fiedzenie obrał / ná go 
na żiemi, Falwáriyfta wfpomnicie/ iáÉo tám vàiaol/ in nouiflimo lo 

co, nó eftátnim y podłym micyicu/ na Poi P 
ną 


Matt. 22. 


D 
m Sieddniu ná goddch y bdnfieróch bał 


[ 


E 


Aefpcftami] ranómi nie mogli go poznać, — De(petum & 


| KAZANIE WTORE. m 
ndi go Drorocy/ d wten Gós miedzy cábiemt bánbámi) 


nouifimum virorum reputauimus eum; mowi jsáiaf. W zgar. 
dzonego y napodleylego 2 mężew widgieli/my go. Acc te potos 
te y wsgárbe oido mu ojis fowicie Pan Bogpiadi/ göy 


- €9 nacdnieyfe HAnyołow fwoich potët/ bróć nicbiefFiego 


dworu fmego poh wyprówiwpy/ yw przedjiwna vbravofiy 
go chwałe mowi. Amice, afcende fuperius, Przyjacielu w- 
liądź nygey. Siedźialeś ná podłym micyfcu/ nouiflimusvi- 
torum, in noui(limo loco, toftágni miedzy bydlety/ na Ers . 


du miedzy totzy/ pofłepie wyżey/ y v9loo$ na prámey rece 


- Indieftatu mego/ y bad; cemu coroársyfem w cb wale/ Erorea 


mu iefteś rownym w 25o[Fieg naturse. — A(cende fuperius. 


Giowe twoie Bofla tales był ponizył/ 3eś ia trzymał poż Pial, 


uczona ve gorzkim porotu meti, De torrente in via bibet, 
Wynieś że ig teras nád wgyftkie Anyelfkie cbory/ & fit tibi 
Slorią coram fimul di(cumbentibus, niechay co 3ymo sna 

wałe/ uraczenie twole. i ' 
O ficześliwy ojifieyfy €swart£u / Etorego Zbdwiciel 


lfaix.$3. 


109. 


Sflitnia 3 pcznidmi walete czyni/ idos od onego czwary Czwartek 

tu wielkiego rożny/ wEtory 3niemi oftátnio przeb śmięte dźliicyfty ro- 
Ga miat wieczerżać Tám widóć było ewarziego nad (lon 2" ad wiel- 
ce lásiievfa. pod brudnemi grubych rybatow nogámi: d kiego zar. 


i Bofkte tego nogi wibac/ nào nie tylo lubzEiemi ale 
Ynad wfiyfikienyi niebięfimi. Cmn twoy vfnacht res 
Shitiem pezepafówy/ ob iconego d0 Drugiego 3 miednica 
„4 tolónach fir czotgaj Hofi kbyldiac y temiac barti: d 


35 śwojięte chwały opafány / miáfto reznied złoteruó . 


. 


9 "d piersiach mátacy/ s iconego nieba DO drugiego przed 
Psae nád wiyjtto fEworzenie głowe wynosi | | 
Swieta oliwna goro/ tókoć nágtoost bjisicypy 
53 2. GWC 


tku, ^ 


1 ER. 


Pfal; 46: 


nie Pan/kie 
"Nerio 
ná pramicy, 


KAZANIE WTORE, n 
swarte) fmutti zwarttu onego / w Eoryten an modlić 
twe przed śmiercią w Qo groofie cwotm czynił. Cóm wid 
dźidłaś ftrapionego y Erwawym sfonctgo potem JEzvsa; 
6 dzis wiosiB w przedjiwnym wefelu y chwale tryumpbul 
iacogo. Tám twibjiátáo 2(nvolá ftdwiatacego przed nint: 
tielich pełen gorsEoóct / fłup / bicze / éiernie] Eryy$/ doffé 


tibfif forony / diddemy / fceptrá złote Erolewfkite. Tam 


widzigłaś idace pofi totry s tacaratámi/ 3 Efdmi / 3 Rabid? 
mi à b$íó widZIĘ przychodzace Anyoty s głoónemi trabd/ 


ntfs wośiecziemi votolámi/ s wefotemitdnzondimi. Aften- 
tait Deusin jubilo; & Dorrínüs in voce tubx, - Tam wibgid 


lá$ ofrytego povotosámi / tdncuchami frogiemi | totrovo o 
mych pieśćidmi | pogebEámi d osis wibiifi olrytego idfne 
mi chwały pełnemi obłokdmi. Nubes fufcepit eum ab ocu- 
lis eorum, Oby mśiałgo ż ichoczu. Affümptus elt in celum 
W£iety iest do nieba, Sete mowił o tym wzieciopdnftim/yy:07 
Gazetóto wnim P Chryfius y wilta nam mitość oswwia0ł 
Gal y takie málo być na wvzedy dfcenfy/pietnie nalicza. ^ 


/ - Chwalebny dte ytryumpb ośisieyfy Cbryftufá panél | 


Kiedy 3swotowawpy śmierć y pieklo / ;niemáta Eorsyácto Y 


lefny ieft/ale tym polódseniemCbryfiufa P.dhciano VW 
cuia w nicbie noprzednieyfie przed Ereótuvdmi kc 
AW | Ą 


KAZANTIE WTORE; | "365 . 
Eo ten Etory teft roroney 5Bycem fiwym chwały. Sicà dextris S Pow 
fedet Filius, vt Pater non fedeatà finiftris , vnica &c fingularis R zymie PA 
eft Diuina confeffio , vbi fuperna virtus recipit nil finiftrum. luia po pra- 
iogtby też &co r3eć ie Cbrsfinfá P. vaaeno prówa fivona y cy liranie- 
w niebie idto gościa : tat yw Rzymie jetám s, Pdweł byt | 
gosciem[-d Piotr s. Edtebre tám móloc był ideo domo — . 
Toy / mólula évolctego Dáoló po prátvcy rece / d świętego = 
Piotrá polemey. CE y Ogiótcyy Erolzrfipónfki Philip TV. X rol Hifpë- 
Picos v niego był gosciem ErolewicAwyelfei Garolus,ten Eror / li ści fiá: 
ty potym zofławpy Erolem 6d Anglikow fwoich écity refe "ie 
oFryeniej dawat y puficzat tótotoćciowi práwa wfelpeti „ oy 
go donagorowaney fiancey pofoluniezdprowódośitjeóm "E^ 
Min wfeopy/profiac aby poczynał iito wftoym temoErol 
3d gościć fic w tego pofoiu maiąc/ tojiat prówa tite, | 
à dle co v mnie bárbso ofiwra cemowi f£ wangcdiftai 
Fa"n]Ezvs vojretyicft do nieba: Asa mic fiedi fem idto à 
Pań nícbios/ rosë poveittfiol b ^an 6. Afcendoad Pa. 19^? 267. 
tem meum, lWVflepuic.do Qycamego. MDzdęćiościoł movet, = 
„Afcendit ad czlos, W (lapit vá niclicfa ? R la tego ojiéfeyfie ` 
Swieto Zowiemy Afcenfia/ TO niebote(toptcmiam nie YOnteo 
wiecie / zemuż Śwdngelifia 8: mówi że (cft. wogtetys Czemu oChny 
Ulasiwietfeg Pódnie mówiemy że ift wjieta do niba) Jlusie Fam ` 
: Ü'ümpta ep. fe A (cenditjtife wfłapiłć ; ees o Chręfiwóte mowi Pime 
dni 3ieyad vira feft mówić / WWfopitdg nieba / ną 3nd ge tefł nie. 
Mocy XSoflies igo. Czemuż Ewangelia powiada ze wsiety Y donicba ? 
WIA Afumyptus elt? 3 "n ! 
omien iż ela dwn przyczyń. "Jedna na esteidOs — Diem; 
Genie wielkiego Fu nam affiteu Póna Chsfivfowego/ że przyczyna, 
w Y Iti przychodziło softáwidc tu nó fant fpoftety / y Yo. 276 eslo- 
à ER Ab Bosio fwoy / yw rvfitie olet ne] riego by nicka. 
3*6 opuficząć ie/ y zda fic że oo ih Ponturfácyey y 
du mur W AWD fpotea 


V 


366 KAZANIE WTORE 
fpotegnośći ietoziefam / dle go biora. Affumptuseft, fies 
l Dy go 3 nieba wyprávoiáno na świdt / predkośći wielkiey 
.Pfl.18- — sdżywał w teyOrobze/ biezat ferota wielkiego DIbrsymó ` 
troga. Powiada Dfalmifta. Exultauit vt gigas ad curren- 
dam viam; $4 wzor chyżey farneczti / abo mtobego ielon? 
Cant. z,  Eáprscbiegl woti mgnieniu Amyelfkie chory y góry niebie 
fie. Ecce ifte venicfalicns in montibus, tranfiliens colles, 
Similis eft dile&us meus capres , hinnuloQue ceruorum. — 
diis biedy 3 91Pi dtd powraca do niebá / nie bieży/ nie Rasel 
śle polc&£u idzie iibobyniezcheci/ dle dż go biora. Alum- 
ptuseft. Czemuż to nd wygnanie ynedze / y. nd smierć pre? 
dlo biezat y prawie leciał / à ná Erolefto / do dziedjicewa/ 
60 niebd/cóti opor? HFitośćzbdwienia ludzkiego fErzyod 
mu dodódłd / że prebfo ná ziemie przebiegł / cd3 milość cu? 
glow Fraco że leniwie ob nas odchodzi / y acíesEoscio wia” 
ne [wole opuficza. 
8. Aupuflya Pielny má bygturs ó. Auguftyn/ Eieby Pirate naicjni 
' cymorfcy wypadfiy nd brzeg zabierdia lubjt w galery/ id? 
Zoyczylłe- to cám wieltt imancow żal/ idEo cieżkie zoyczyfiemi brzeg? 
mi brzegami mi vosftavodnie bywa? ida vo predlo bieżacey galerse/ále ii 
cięfikie roz- oyczyfte pold mocno pogladdia / yferc fwe w domach W 
4łarie. .. pryylactolácb lepto ) 0 ideo czefto gdy moga oczy obracaie - 
nó brzeg, le ie dyyża odrywa galeró/ y w obcetrdie odlet? 
niesie. Cos podobnego mowi s. Xuguftyn/ fiało fie scho. 
fulem Panem | vojícty ieff w obłok Jidtoby gwałcem © 
fwoich / ibjie w tym obtoPu do nicbá/ ale o iato mile 3 nf 
Luc.24.  gondá2ipoffoly/ ná Whitte fiva CTaświeefia y wierne fwo! 
sss poploday idom nie moczno oczy y ferce (voe wlepia / tako 
im ferdecznie błogofławi Eleuacis manibus , benedixit CM 
Syco 3 niemi by mie infia Oycomjta Oyfpofycya byłó / mie 
ftác iato naybdlużey. 
; * Q ro 
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KAŻANIEWTÓRE -  . 369 
X rosmiem jená andlitego / në gorze olitwney $ Ftótey 
wfłepowat do nieba / zoffały (óFo świadczy 8. Hieronin 6. Wybite stop) 
aulin/ ysni Baroniu wyrdżone na (Fale Ropy naświez Chryfkafa Pa 
the iego/Etote fo. y podźisdzień/widuia ie pielgtzymi y fobio và gorge oli- 
ten tdmień/y biora zdGótwościa/ć nic go nie wbywa/wyrda nt y. 
$enie na nim ftop Panftid játárte być fife moje. Die coż 
toe deno Aby oBwiódczył) tako s nami bdrzo vob mtftat/ nt 
Mito bo nicb oporetr pedt) idto fie gory olivenes mocno 
Ursemat/ y xe nie nogi fwoiedtelete wiepił / że go ratoby oda 
tywićj taboby watten bráé musiano. Affur:ptuseft. Nu 
bes fufcepit cum. ~ i r 
Pwa; te przedziwna miłość Pdnfta tu tobieRórolifu; 
biedy cie rórować trzebd/ chetnie y ptedło ra tfitaltfirheo — | 
GE y iclonEa przypada/ Similis eft caprez hinnulcque ceitio- | 
tum a gdy cie dla twych slosci opufczeć mu przychodji/bdró 
39 wtym trudny y nierychiy. Czemuż my też pobebney Fu nice 
MU miłośći nie mamy z czemu go dld lebaiatich marności 
Świeefich/ dla rofFof y ciata nitzemnych cofłepuimy : On 
le tAE bárso $iemie trzyma / 3 oczu naych 3 tata ćteżfośćia 
9bjí / że go dż táPoby odrywać / iafoby brać muśiano/ 
"umptus eft, d my 3 ferc nófych / rát go zd ledd ofdzyaj 
POánf wa) rónkorow / plugáseycb mysli/ nieprzyfieynych 
ai parih D PERO tej PU 
4, JE né wiebiew pułnocney ffronie Eonftellacya iebnd/ ^^ A 
AŻ gwiad wedle ótebie / zowie fe Vrfa, Arato, MWozem gWen 
nicbieftim/ Etore snáfictio hemifphzrium nigdy nie (cbobso/ 4 
neyfea "ie obmtenfáio / à ofoblitea icona miedzy niemi ! 
A polaris, po Écorey f arynarse tierno] €bracate | oET67 Po pjęypińr: 
esr tego że nó iedhYM zdwofie icf? TI MOST kuia okręty, 
cè fivoi VES Und RNataD ieden chcac vPasác iato fere 
ledo famegotylo Pána Bogó żygył mieć wyproftoa 
wane / 


368 | KAZANIE WTORE. 
wónelóni go dociatooty:D rzeczy odmiennych obracdćjmda 
et ^ Doivat fobie tYTacynarfi Fompńs/ tu cey pulnocuey wykie/ 
Ferusa rówóny tpwiaśojie / 5 napifem. -Inoccidua fequor; fpectat 
inoccidua, joe pátise ng nie zdpadaiace rzeczy. Brad Pot 
tá leen pieknie. 
" + Ażquora qui fragili füleat malef da carina: 
Iacob.Billius Quid, curfum vt tendit, nocte fi,ente facit? 
Peruigil ad caiam, tendit fua lumina, fydus 
Spedtat, X in boreo iuge quod axe micat 
Quifquis iter viz fequeris vitequc perennis. 
Ne tua fint terra lumina fixa caue 
Semper ad wthereos fublimi vertice fedes ; 
Con pice, fic tutum lætus habebis iter, » 
Amy: Kto na burzliwe morze pucza fte w okcęcie 
Co czyni nocy: éiemney co w takim odmgtie? 
Cz uyno na, niebo patrzy, má gwiazdę fme oczy 
Wznosi, ktora vfławnie świeci na pułnocy 
Tak ktory do wiecznego czynił krelu drogi, 
< Nieobrácay twych myślinó swiaterve pregi 
Ale sz nos oczy w gorue niębiefkiey krainy i 
<Tak/fczęjnie kończąc drogę przeydźiefi ná smiút innye O, 
Day nam Pónce [zzv tát fidtezna Ew tobie miłość ] i 
bychmy do ćiebie y poćtech twoich miebieflidy proftow 
y obrácali fercd y áffetty napey fpectat inoccidua, Y or 
bie vfld icy ntemsyfliti/ y nigdy cie dla żadnych tego giat 
fortun y waáforw nie oofiepowali, en 
E Hitam 4 drugo przyczyte I dla Étorey rozumiem) 5 "i 
Druga PIZ’ f wángcdiftá VOnicbowftepicnie Pańfkiel náswal VON 
| SZM." bovojieciem / Affuinptus eft; dby wkazat / iati: epeal i 
przyfedł Pan Cbryfius do djisieyfey godnośći. 1 
bonor potjfa Sbéwicilà nófego/ valada ná pro 
pz | 2oftieyl 


2s 


KAZANIE WTORE. 

ŻBofłicy/ bictse Lorone hwały/ wficdta ną niebie y hd gica 
"Mmiwtabzo,  CjáBoi nd te Drzedy y bonory poftopit: fam Biora do 
fie nárájitz nic dle Affumptus cft, wjieto go/ d xosleto prá; chwały Chry- 
wie gwałrem/ chociaż te vrseby voyiDujsti choć n& nie cieże fufa P. nie 
Co pricował/choć mi idto Synowi ŻożemA prawem przy fi fic wdźie- 
todzonym powinna weite chwałd/ y wopelti bonor. ra. 

pátricie ziatiego mieyfeń idżie 6o niebd, Sgory oli 
Yers na Ecorey w TOrdlEi zwarte goraca moblitwe cy? Czemu z oli- 
nit) y tewadwe nietylo zogu I5y/ dle y 3 Cioló wfyttjeg wey gory i- 
. Obfice Erople wylewał. Gord to prácowita/ potem iego 4jie Pan do 
świerym slana! Eolány offiemt royttoczonaj wfłdmi tego nieba, 
naswietgemi ( y biciem gold poświęcona. Wiec idac s 
. tey gory do tiicbá/ soffávit ná niey znáti prace y roboty 
fooiey/ wyrdźii/ wycyfował fiopy nog fwoich świetych. 
Czemu ztey dnie inney gory do nieba idii? czemu nå 
Mey (tops fiwoie świetetób mocno wybija: Dwie tm hćiał 
Uy vtazdć. Jedna / że ná vrgeby niebiefkie idźie nie 36 
lAworens/ dłe 3d praca Érioawo y ćieżta fátytta J Druga/ 
Se nà nic tdgie oporem y prawie gwałtem. Affumptus cft. 

Pietna tu ndutó y £ollatorom vrsedow/ y pretenden? Collatorom y 
tom) s tyi co Drzedy/ bonovy/ vomocy y wtckóch (WYG prerendénts 
Io] y tem co ich fobie życzał. Zollarorom aby vofonfe? — 2p; 
towdniuy Bonorow/ vrseboro/ nie vpórrowóli tab Odlece 

twie/ przytóżni/ dle raczey mieli na oczdch prace! merita, 
saugi / chory; © Rzymian Foécioly Virtutis & Honoris, Xościoł Hos 
MU Y bóroru cát były vey fid woione/ że bo nico nie były nor iaki w 
NE iebtte Orsivi/ Éto chółał być vo Eośćiele Honoris, musiał Rzymian, 

i e Pośćtoł Virtutis, Cnoty. €5ym oómidbcyli / 3e v2 
bra ds ?baiváno bonoro: V vrzedow/ieno ludstom godnymi 
Rn "I m cnoty 3ájflujongn. Precendentons 365 
41 aby Drzebow y gobnośći nie zdbiegali/ fábeyey o 

dae nie 


Pluta rchus, 


Sa RAŻANIE WTÓRE: 
hie nie czynili / ale Dánftiego zekdli powołania. 


Godnd podhwały dźiśieyfiego P.Brold J. pobożność 
Symbolem $ moberácya/ Eiedy lubo pewien byt/ że go Eroleftwo Polo 
R.I m.dzi. fhte tito BSyná y Brita ZrolewfFiego minać nie mogto/á? 
fojlegoP. bętedndE vEasat/ żeobonory tego swiótd uieobał / ani 

Eororie żadnych fótcyi y zabiegow nie czynił) dleto fómey 
woli Bożey pufzat / pob gas pześliwey torondoyey [1007 
icy / há pientabsádb Etore miedzy lub rsucano] Fazał voy? 
| 0 bijdć rele 3 obłoku voycbotsoco / 3 napifem. Dominus af 
Pil. 88.  fumpfit me, nó tosor Érold Ddwiod. Dominicft affumptio 
noftra, Pánu przypijać wżięcie nale. Oto Łażdego ypominó 
Cdnótbata Apoffot. Nec quifquam tumit fibi honorem, fed 
qui vocatur 4 Deo. Záden mie ma lic drzec ná Vv z£dy, ale ktory 
ma powołanie cd Boga. Xyyvodly tiedyś te cj [y $c ludi bieran? 
ná Urzedy dż gwattemiie fie przed honorami vErymvano: ço 
ras tuż oto trudno: fefe Orugi nie brat Extremam vnétio 
nem, d ini o Orsa0 iego cárguio; iefcze Bogu bucha nie 907 
bal/ á inj 6o Módrpówy wyprówuia/ yso ducha w koni 
bieżeć Fajo. : | 
n Te wóde y óffeteya sowie s. Amibrożył goraczto/ SY 
S, Ambr, | bro, Febris noftraambitio eft. Goracz káuáJfá ambicya iell, 
ia pówiddam / że ieff panew icond dbo Eocicl wszacy. 
nónczył mie tego Dawio/ Ecory obiecniac fobie pd nowánló 
Pülgo.  Porotie mowi. Meus eft Galaad, meus eft manaffes, & ^ 
phraim fortitudo capitis mei. Iuda Rex meus. Moab olla pa 
Ambicya iefl meg. in Idumæam extendam calceamentum meum. Moi ff " 
goraczka — Gáliad, y moy ief Mánáffes, y Ephraim potęga glomy melt). BP 
włajna. krol moi. Moab garniec nadźicie moicy, do Idumcij rościafię 
felya mię. cy tu fobie Dawio jkńftwa y dźierża wato je 
bítow/ y powidda że ferce iego Urjało ná nie/ iato á 
miec ieden dbo Pocit wizacy. Bead dochodze fà pu 
wi 
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KAZANIE WTORE. 371 
tviclá nd vrscby y gobnosci cbeimego / teft idto banig te 
bná wrzaca. Cozza podniate ma tá bánía/ w Étorey wre 
chciwość Drzedowi boffosaosct; bonoror» Dfasat ia p. 
Bog Ezechilcowi. Wyprowdośi goras w pole/ y Fase poź 
ftáwicé garnicc Pone ollam, & mitte in eam aquam. Proro- 
"ku trzeba nam iednę rzecz umárzyt, polog garniec y naley weń 
mody. Panie/ 9 3ymje tu ro fzerym polu wdrzyć / drew 
«ie mag / bo lófa po mie oálcto? W vtaże mu Pan Dog 
fiofy tośći reupid luostich. Compane itrues ofliam fub ca. Kościźmitmu 
S tydb trupich Eośći stożemy ogień / Ráne nam 5 drwd 
foche fa] oamnotu leżoj obloj ten górnice Łościami y (sie kocieł 
podpal. | ámbicycy, 

Reo Vrzebow prágnic/ ferce iego ief (dfo gdrniecj à 
Bórniec wrzacy/ olla fpei, wre w nim dmbicya/ wre héi 
Wość vrzedu/. wre nadficid promocyey. Meus eft Galaat, 
meus c(t Maneffes. by ieno Ddcdncya otworzyła fie / nans 

mefawory/ mam tego / mam omego. C03 zadrewEd poda 
kwi ten ogień* co podpala nabdjieiez co podbiega héis 

OŚĆ / bo vrzedow/ honorowy Fośći owego fidrca że prea 

Bo vmrse/ don po nim Drzad oberwie! Moab olla fpei 
ez. Kia Szlóchcic godnego Synd / obygdiow przyfłoye 
Mai nauti pietney/ swiedział cude Erdiej YClocby/ Clio 
s ándy/ $rdncya/ vmicbilEa ieżykow| pyta go praytaciel 
iiy co chce 3 tym (scm czynić» iaFo go myfli obe 

GEY GQpowsie/ widze że fobie 3y3y być duchównym/ rada 

| tą o 9 miat ónonitim Biótowikim.  Prożna ndojicé 
są pig 0w/pelyja teras Cypitutójwótónfi niemáf/mto - 
NS a. fy teft cám ieden fidrylczefto edple/y chorwie/ceve 

"n. NM dlugo nie moje, Dto pátr3ćie czym pobnieca/ 

jpg 0a ten górnieg dhóiwośćij czym Parmi nastere 
: hitid bonem fosciámi nicboratá ftárba. Moab 
| Aaaa ola 


Ezech, 24. 


| piemi podpa. 
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dne KAZANIE WTORE. | 
olla fpei mez, że ow wmrżej d ow po nim Adnonia ná (yn 
vprosi. 

Toż bywa y w ATidfidch, Pietna it Dzzebowidć / 
mieć wolność/ pobatÉoro nie bamdé) rofidzowaćj vzaDiić. 
Podoba fie co mtodzitówi/ myfl:idtoby copredzey w Rd 
Die ośteść / wre w nim idto w bani cbéimosc Orsebu/ Rá? 
dźiecewd / Páptute fobie tò tego/ tò óvego/ qa fiue] Meuś 
eft Galaad, meus eft Màna les, iuiem tego vłópił/ yten ou 
giytrzeći pó mnie / iefli też prseplácié trzebd (idto; teras 
podrożdty Urzedy ) á domá nie map / byte o Bydow 3 30/ 
ny co zdftówić! Iuda rex meus, Zle nie ródtute żadne niieg? 
fce w radiie/ pełna tawicą  £Ży teft tam fidrzec ieden 
ledd wdźień żebdmi Eldpnie/ tuż ledwo tdśi/ y dieooflyfy 
I0iojicie czym ten podpala / czym offá wia EocteleE chćiwo/ 
ści/ ámbicyey fwoicy? Eośćidmi (tárego. — Moab lebes fp? 
mex. ÍlYfoáb wyttóda fie de patre, ftáruficÉ / cátus /. y cct 
tátuó] ftársce teft Eociełkiem) nadziela afcenfu / promocycy 
íego.  Wrdtich nie może mówić! idto o Chryfłusie panil 
Affumptus eit, 3e wśiecy ieft/ ale je fie fam weracit/ y ial? 
6o Cechu idtiego wtupił. N ; 

Pan lezvs wśiety teft 00 nicbá] y ficbji nd prawi? 
25ojey/ á lubo ficbji y niebieftich wczófow zażywa, prac 
nas w potrzebach y erubnosciacb nayd nie sápomi^ 
Vpewnia w tym Apoffot. Introiuit 1 sv sin ipfum cel pt 
vtapparcat vultui Dei pronobis. Whedt Pan 1 EZ V S dol 
mego nielá, aby flanal przed oblicznośćia Boża zánami, 3D9 p | 
czafu nie mielifmy cám żadnego przyczynce y mediátor 
nie miclifmy troby nas Bofkiey fprawiedliwośći gafan 
yfftadał/ Etoby potrzeby náfie prezentował, ui eam Paw 
wfiy fLánot/ Étory że oras feft Bogiem) mufi być WY 
hany ola doftoynoséiy honoru fwego. kxauditus 4 * 


: KAZANIE WTORE. 73 
fua reuerentia: że też off y głowiekiem á brátem nófytn/ 
wiadomym Ełopotom y trudnośći doczefnych/ nie bes tego 
Aby nie miał condolere ijs qui ignorant & errant, politowóe 
hia mad trewtośćia y błebami nógemi, 
-Wiec y to „wielta pociecha że tám adfiebt y fidnat m Czemu Wa 
obłofu. Nubes fufcepit eum, nd sná£ że przed MMYdieftatem Błoku weko- 
oiim bedjie nófa od vpalow gniawt y fprówiedliwośći dół do nicbo 
tegozafłóno.  Dźiwnó rzecz w oblotu; je dziefifubtelny Pan, 
Yt$abFi/ icbnáE fłońce sacimio/ sé fiepuic/ y $voláclu iego 
przechodzić 60 nas nie ddie / przechodii fłońce ówiótłem 
fiwoim przez rube Erzyfitały /-pries gefie y miafife wody/ 
hürfóteie 3 gleboticgo Ona morfficgo widza Te nd. niebie A 
przez obłok rzadti Słońca nie widóć/ co to teft z^ Plinius Plinius 1. 2. 
. Prsypifuie to rubosct obtoEd. Denfitas nubium haud dubio — € 42- 
coniećtatur argumento, cum folem obumbrent, perfpicuum |. — 
3líás etiam vrinantibus in quamlibet aquarum multitudinem. &' he o 
"lé Erzyfitat daleko icff rnbfiy á y-háxvct wobá gefi fa/ PI 7 
A iebná flonhcu nie softepuie] dni go ludzkim oczom bież "* nicát à 
Ge. (Diele difturs Hidioló/ Etory powiata/ je obiot przez wede 
wgledem wody iff idto tiugone fito wigleocm fiEtó widać, 
catego / wiemy je prob ptlony escefiy ieft aniz peto fav 
mo! à niepezezroczyfiy / atos y obłok powiábo ten outor] 
tatomy teft nd Efitelt prochu fiflónego. Nubes fimillima 
nbus: yitri, corpus habet difperfum, rzadęt iefi fom w foe 
= 36gym flońce przeżeń nie éwiect/ bo nie ma fuperfici- 
no fo larem & poliam ,  glabfesci y rownosci 
Rabe y taf nd nim difperguntur radij folis, tosptofia 
obłoku dż floneczne/ y przechodźić przezeń mie może. w 
bes free. Pr3ed mdiefiatem Wożym Pon lezys. Nu. 
Piogae: pt eum Prsebtym fprówiedliwość Boga vofecbe 
89 paliła / Earóta bes wgelficy saftony gedy y 
ome AOSS or 07 słości 


Maiolus: 
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KAZANIE WTORE. | 
sloóct ludzkiej nie było Ecoby sd narodem lubsÉim appare- 
ret vultui Dei, fidnał przeb Pánem Bogiem fłucecznie/ y 
-gnieto (ego ob nas odbijał. On djis dopiero fiawa né 
Epcatr obtotur potazuiac D gcu fiwoiemu nadrożpefwe Ció 


Ho frobse fkdcowdne/ zbicę/ fuperficiem impolitam, iugo? — 


nel oEdżuiac rány przeńdówiecfiej sáftávoia nas idto ieden 
obłot y (právouie/ że nie przepada tu nam] ynie pali nas 
(á£oby nalejdło Ronce fprawiedliwości/ cráfivofiy má reno 
brol ciató ic? sbite'/ fłdrte?/Atrrit" cft propter fcelera noftra, 
tofprafa fie gniew y zdpalezywość ie'/ difpergücur radij folis. 
Cáé byti wamilgy | Ez v, iedyna prayócia twoiego nó 

świdc incencya | dbyó grzechami nófiemi vrájonego dogó 
prieíeonat y vblagat/ y ob goracych fprawiedliwośći iego 
vpatow/ cieniem byt náfiymi ná to 3 przeczyfiey Pónienti 
przyloteś náture ludzto/ y Słońce Hofma twoiego idle 
napym idto icdnym obtofiem potryteś/ Solem nube tegam, 
dbyć nambyt obrońca / satona / Cieniemsiebnym ob 2504 
fiieyzdpdlczywośći, | Chciałeś być wyciagniosy na krzyżu 
nd Eftałc obłotu. Expandit nubem,nd co: in protectionem 
dbyś nas grzbietem fiwon Aokin ob lecacych gniewu Bo? 
żego poftcsatoiw idto dobry påfters zdfłonił. M teraz wfie? 
putac Do nieba nd to oblotu vżywafi abyś nam osimiáoa 
też milość! obrone / yprocetcya tvoote, Dla tego 1 vf! A 
ścia wielka girniemy fie pod cień y zafłone fersybet twy, 
vo tym sámiefianiu Gyczyżny/ wtem nieflecbámym véis 
niu luośt wbogich. Weysrsy nd wtrapienie Éosciold y 09 
bfictwd cwego/ y nie day nos nå ocbybe y agube/ nie DAY i 
znifczenie Erolefiwa tego.  Gopuać grzechy v nieprá wość 
nafe/ Ignofce culpis omnibus, pomiefóne affcEty dalo! 
fic nieżgobnych rát wfpokoić / aby poznawodłi y ODDA 
co ief Cefiefkiego Cefdrzsowij co Brolewfkiego rotowił 
co ieft Bożego Bogu. Amen, : 


DH ©. gw» 


AZANI 
TR ARCO TE 
NA TOZ SWIĘTO. 


Dominus 1 5$ v s afumptus eftin cxlum. 
Marei 16. 


sę Biemftim y £üicbidfhün obyivátdom Gii 
=E wny teft trynmpbojisieyfy Panda Sbaws 
«54 ce nafcgo / Flamil. €brscsé.— Se ieft djis 
3) wny niebu y micfeéfhicem icgo / wgłos o 
SA8 cym v Dawida fami; Anyołowie. — Csynfo , 
ÓW com przed €bryfiufam Panem tum Mdr” 
Battowie niebiefcyj Eołóca dobromy. Attcliteportasprin= | 
cipes veftras, & eleuamirii porta żternales, X introibit RE x Pfal. 23» 
Bloriæ, Orwieraycie niebiefkie Kiażęt bramy waffe, podniesie fi 
^i diis wiecznych zámieffone hakách wrotá, oto idźie Krol cbmaly. 
dziwią fie Anyołowie táliey nominie / rufiata fie y oza; 
luis eft ite Rex gloria ? Coż to za Krol cbnaly ? Quiseftide | 
qui Venit qe Edon, tinis veftibus de Bofra? Coż te zacz. iefł aie 65 
w Przychodźi z żięmie w wkrnAwionych farách? Co tu ma Ge 
ié miedzy hami/ człowieł mieD3y Anyoldmi/ żiemia w nies 
EJ Ciało miedzy uchami” Diino im iato naturó lut za 
9 Przyfła doróttey godnośći/ żefiełoczy 3 niebem. Die 
36 l3 to matur ed ieft / Étorey w pierwpym glowin race 
000. Puluis cs & in puluerem reuerteris, Proch telles y m n 
Proch fig obrociję; ydla tego dźiwno im bárso/ 3eia bo niebą 
Stain tryumpbem wynofa/ nád wpyftkie Anyelfkie bory 
podwyża 


JĄ: 


Ballam na 
tryumpbie m 
Rzymie, 


Pliniusl. 16. 
C; 21. ` 


KAZANIE TRZECIE. i 

pobmyifidia] je ics cdEie dpplauzy/ cct/ wiufowónia zynia 

YDtelfi y 3iwotóny Conful y Artman Rzymiki Pompei- 
us otrzymatogy zndczne nad Sybom[Fo Siemia swyciefiwó/ 
przy Inpácb zbobygóch innych praymoiost ; cych cám Er? 
iow Bó!fdmowe Orzewo nigdy prsebesm w Rsymie nie 
wibdne; bo idto pige Plinius. Balfamum vni terra ludex 
conceffum: Faftidit alibi naci.  Balfam fama tylo źiemią Zydo — 
nfka rodźi: inng żiemią gardźi; y przybrawgy ie bogdto Fazał 
promaośić prze eryumplsálngim mosem/ ná Eeorym mieg? 
dzat oo Rsymu, (lowatorzez była v Rzymian i y mof 
wili. Nondum de lignis triamphauimus. Nowa rzecz záifle, 
iedczefmy drzewom tákiego nie czynili tryumpbu. COŻ beż wot? 


pienia o Żlmyotdch és. możemy rozmmieć/ że gdy im 


Cbryftufó Pánd ztryumpbem prowdáb£ié Eazano / gdy W 


| nim pácure ndfe 3 wielkiemi bonordmi przylmować im 


A&, le 


pisyfilo / mowili 5 podżiwieniem ; Nondum de Corporibus 
triumphauimus. Zefczecmy Ciálon tákiey rewerencycy nie czynilkh — 
Setej oítéleyBotrsumpb Chryfiufi Pana w podśiwić 
niu (e(t v frem[l'icb obywdcelów/ swiadczy ojielopio ypo 
folki, bo gdy Apoffolowie ná Cbryfiutà Póna 3 wielko 
chwała do nieba veftepulacego påtrsyli; 3 pobjiroienici 
ogy weń wlepione mdiacj rześli im Anyołowie. Viri Ga 
lilei quid ftatis afpicientes in czlum? Mężowie Galiley/cy cze 
muż fip dźironiecie? czemu patrzac na niebo dumacie? 236 ne 
mój czemu Anyotowie 85. dza nie godna teft podśtwienia 
tá hwałd/ Écorey náturá naga w CoryRusie Pánu nabył 
wa» málaito je vfi bte Agyclfkie dhory przenosi/ y n? á 
mym 25094 przedwiecznego mdiejłacie wfiadar TAE WP 
Cydorone że wfiedh miar tef. Wniebowftapienie pańfiel 
przediiwna dowatá/ Ecorey w nim nóturd nafid Bojżdtej ð : 
prożno fie iey ojiveovodc] lepicy fie bo mity3ć pánem gor? 
wóć. 
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KAZANIE TRZECIE. 377 
wáé, tego pewnie Anyotówie chcieli Apofłołów Nad 
kczyć | goy mowia. Mleżowie Gálileyfey/ ná co ftoicie 
pátrsoc to niebo: na çò fie; djiwuiecie” tácsey fie 3a Pd 
nens gocnyćie / Y 9 tey drodze pomyflayéte, Potaże tás 
Rom wapym ióto fie mamy wyprawińć y gotować vote 
Drope sa panem y Sbawca nópym. MWyprdwniac P.€bry/ 
fius w droge 2fpoftoly s Ewdngeliq (wola / nie Fasatim 
hitogo na orod3e pozdrawidć. Neminem per vias faluta- Lucz 10. ] 
meticis, Hy iednót o tey drodze y wyprawie niebiefkiey P prese do 
mowiac ábyfiny nie błodśili posorowmy fTaówietfio pán WE 
hel y do nicy idto do gwiazdy morfkicy/ 9 birektorki orog 
náfycb oczy ndfie obroćmy. Aue Maria. &c. 
Zdwge było iednoftóyne tál pogańfkich Iudżi ( Ciele? 
frego s<Epituró wyiavofiy ) idto y tyd Etorsy przes widre 
: 3oogá posnáli / rozumienie / że ten óvoiáe nie left Dy? smiar nie 
Sina nóga / ale droga/ peregrindeyo wedrowka iedna/ zefł oyczy- 
Y głowice nic teft Ośiedśicem na fient] ale potnikiem/ vet zná nia, 
trownitiem.  Pytano raz Antifibenefó bilosopbá! gożie Plutarch. 
"lego Gyzyjna była * teore iníáfto * on półec £u gorze 
Podniozfy pofazał d niebo. Pytał Pbáráo Oycá Joser Gen. 47. 
owego/ wieleby miał lat.  Quotfuntdiesannorum vitæ 
Ux? gypowiebźiał. Dies peregrinationis mex, centum 
triginta annorim funt. Zat pielerzymStwi mego fło trzydzieści. à 
Gie mowi lat życia megol le pielgrzymftwó mego / chcac 
VPasác że boczefny żywot lubzti feft poregrinócyaj poeni? 
U'wolebno. rap Dómet ó. mowi. Nookabemuskic ma: Hebr, 13. 
"PL ciuitatem fed futuram inquirimus. Nie mamy tu do 
iebkania miflz śle przyfitego flukamy. 5 
Eon Enfia rst voynit ras [acobonus; przedtym mig 3AA Bote, — 
uibiem świetego Sroncigfá softat; bedac wo mieście 
m Todi, tupit teden miegzónin pave tipłutów nó 
%5 bb eyntu 
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Fakobońus 
kładźie ká- 
pluny do gro- 
bu iako do 
domu, 


Baron. Am, 
no Domiui 
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KAZANIE TRZECIE. | 
tyńfu/ $abówny fam bedac/ y máta (efle coś Eupówót/ 
obaczywfy lacobona prosi dby mu ie zdniofł bo domu ic? 
go; s wielka pecie wiał te Edpluny Iacobonus. y zdniofłie 
do Eościoła ó. Sortunatá/ gożie on miefzdnin miał fwoy 
grob/ obchyliwgy tdmienid/ wrzucił one Edpłunydo gro? 
bu  Przytojie miefzdnin bo 6omu/ pyco gojie te Edptu/ 
y co lacobonus oddał: odpowiedza / żechmy dni Jatobo/ 
na dnitóptunow wibzieli.  tMartotno Miefzaninowił 
tośiena ryneć / nayosie Jatobosd/ pyta/ gośieś mi tdptw 
ny podział” edpowie/ zdniofłem ie do domu twego talot 
mie prosił. Ey nie żdrtny/ rzecze ovo/ dopiero ide sbomu/ 
nie widzieli dni ciebie dni Edplunow. Podje ieno 3% 
mna/ odpowie lacobonus, d obaczyg iefli ih wdomw 
twoim nie máf. Joal y przywiedźie go do Eosciola/ g 
tworzy grob iego y rzecze/ dza to niedom twoy/ dza tu nlt 
beojíef. Onid onego etat? dcoj maf Edpluny zaniesiotł 
do domu twego. — lic wiedźiał mieficgánin co ná to rsedl 
wiit Edpluny sgrobu/ y sbudował fies inwencyey Jat” 
bond/ y posnat że Non habemus hic manentem ciuitatcfih 
nie mamy tu włafnego ftátego miefi&ánio y domu, fed futt” 
ram inquirimus, dle gutamy innego fidreznego/ d tu W 
orownitámi / pielgrzymami ieficóniy. 

; Cos podobnego wfpomina Bóroniug o mlobjichc 
iednym / córy porwany bedac przed febjicto o widre 9 
Bótolicha w tlTieocie Cesáriey / gdy go fediin pytal’ ztodb) 
byty Co zd oygzyżnć iego: Ecore iid ftor powiedział! 
vuzálen rożumieige przeż Jeruzalem niebo.  Criewied39 
[costa co co 3d miófto/ bo iuj nd ten gás Jawzalem bY 
lo 3bursone/ á to mieyfce nie swano ieno Helias diat fi 
idóniesfycb Row ná nim bopsytac/ ale on indezcy niem? 
wik ino żę Oyegyind mol) ieft jewzałam. R g% ret 

SNY? in 
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KAZANIE TRZECIE, . 3708 
nie megono aby o tym mieśćie po wiedział | bo fie obawiał 
kośia/ áby wcdtim mieyfcu nieznatomym z0rddy idticy 
Bie było / on nie rzekł innegoj/ teno że oyaysnd moid ief 
Jeruzalem / toieft niebo. fas 
Do teg oyayiny idtobyfiny fie mieli gotować / miech 
tas náncza peregrini y wedrownicy; tro idzie w Oroge 
trzech my rzeczy ofobliroietrsebá. Flapr300 potrzebna mu T zech rze: 
lt veltis fimplex , idto mowi swiety Wincenty przefiać (7, m droge 
tony J&á:nobfietá satom swietego Dominikd/ Aby fie v^ porrzebá, 
brat [opto / bo idto woślete iedne y druga fuEnia / Ilo S. Vincent. 
Srzbiec obtoje clomotámf/vftánic precto/zdgrzelefie / musi Naprzod v- 
Wpocgywáé / y gás trawić/ dto3 icfli nie chce mieć moles bráe (ię lek- 
ley w Orodze/ crscbá fie vbrdc lekko. Vid droge tábge ko, 
thiebiefka tetto fie nam Eae obierać Apofłoł $. Deponen- Hebr. :2. 
teg omne pondus; curramus ad propofitum nobis certamen. 
Złożynfiy wilelaki ciężar, bieżmy do kreju nam naznaczonego. lie 
woni tu Apoftot / abyfimy nd cym świecie nic nie mieli/ 
leno dbyfiny fie nie obéiasali/ dbyfmy fercá y dffcktu náa 
Jo/ w boczefnych dobrach $iemftich nie wieśtili, Jakoby 
Głowie: miał tego ówidtd y dobr iego zdżywaćj bes obráa 
YPáng Hoga y ümnienia/ pietniewczy nas pifmo é. 
bier Sflaveiátac X&d vfi Dblubicniec rożne przymioty obli 
des fwoiey / miedzy innemi barzo fobie vpobobat iey T 
um Y ftapánie/ $ mowi. Quàm pulchri funt greffus cui in cu 
54, mentis filia principis. Iako. piękne [a fłąpania tmoie w & 
e bis Corko Xiggeéia ?.. jaime to fpofobem y Efitate 
oir ita, że fie cát bárso w cbobfie fwym fpobobáta rea 
tenicowiy podobno midłójezewiki ápamitne złotem AE 
śeywdne na wyfobich Elochácb 3 gerotiemi onlarámiz wali flapás 
Podobno fiopáta f. siono fyie l befpies nie oblubycni 
Snym pała wyćiagnawpy obnajono Pytel cpi 2 
Y tám y (ám rsucdiac ymyngólącoFiem/idto niee — ^^ 
bbz | 80y 


f 1 


LOI P? 
mać swiata y 
0 y iego, 


330 


Apo. 12. 


Po fpkerze 
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KAZANIE TRZECIE. sz 
gody Corbi ferozolimfbie.  Ambulauerunt extento collo & 
nutibus oculorum ibant ? precz 3 táfim chodem / nie pinied 
nct to ybidłychgłów poczćiwych tatie trzewiki / cáfie chov 
dy/ dle bezrofłydnych plugávoycb micwiesciff.  Spytaymy 
Gtetretarzd Pdnfłiego /idto Rdyffa Oblubienica chodśt y 
po Gym chodji? powidda że la wibłiał w Pacie (onecney/ 
3 foróna nd główie owunofta gwiazd przesticznie ofn0392 
na. Co firóy yvbior. Po czymze hobśi y idto y powtába/ 
że io wiośtał fłolaca ná fl'fícéiacu. Luna fub pedibus eius. 
To potlfiesiocu chodzi Oblubientcó / 9 po mim fłapa /93 
tego fie Chryftufowi Panupodoba. Cożtoiefi! tijicétcé 
iti iefł w fobie: ćo 3a figury z pláfficy Gy otragłey? otrań 
tey / ieft Corpus Sphericum. Wiecie tafti wape 3e czło? 
wiet indczey noge tładzie nd rzeczy ploftiey / indczey ná 
otrogley | na plafczyśnie Elábjie noge cóła / ftope supet? 
na / á ná otrogłey nie moze ćdłey nogi położyć / ále tylo fit 
iey troche dótyta.  Pofławiawy owóieludśi. Ciiechaybyiw 
bert chodit pó rzeczy taie plófkiey / dbo po ziemi votoney/ 
å drugi po iótich tzezach otragłyh. Ow ná rowninić 
wfpedźie goźie ftapí cóła noge połojy/ á ten sás niemość 
po otrogłych ftopóć inóczey / ienó troche fie ich 3 voters cb 
noga dbotytdioc / y owfem powiaddia Hidtbemótycy / 39 
Corpus Sphzricum non poteft tangi nifi in punto , $ 5t 
Zenoniftz bowobso / że quantitas conftat ex indiuifibilibus. 

Dátesmyi teras / czemu fie tdk dalece podoba Chryf” 
fowi Páni w doobfie (woim Obłubientca. Dla tego uj 
cbodói po hieśiacu / Luna fab pedibus eius. nie cáto fEoP/ 
ná nim Eláboc / dle tylo trofite wierzchem éiegátoc n 
pundo, €oznóczy HMiediac ? éwidt y SiemfPic bobra. 29 
iato Łiieślac odmienny y nieftdtecgng/ tak y oxiót si 
to yftiemi pociebómi ydoftóci (secmi rożnym pend 
9 


» 


KAZANIE TRZECIE. à 
odmiennościom. Atoż Eiedy Pan Chryfłus sdleca hody 
fiopdnie Gblubienicef Quam pulchri funt greffüs tui, Kc, 
Meca światobliwa iey ná tym świecie Łonwerficya/ 3e 
bo nim/ y po tey nå Ptorey 3yiemy żiemi/ chodźiidto po 
miesiącu ofragłym / 3eboroftof świecFich bo nóżiemnych 
doftdeEow nic pizyłłóda catego fercój nie chwyta fieich Doby imie- 
całynż y zupełnym affettem/ nie Hieożie w doczefnyd por ckich iako w, 
tiechóch y dobrdch wfisfitiey nddzine fwoleyj Gle ODZYWA  zywść. 
doftóckow / toczafow/ mygod tych jicmfbicb / in puncto, 
troche / ile 00 priyfioynego wedle Pand Żogó życia należy. 
*DBsR Ele ce jiemftie y doczefne dobrá / bogóctwa/ stetal 
Rebędj doftdcki wfelabie Pan Bog blo głowica figa 
tył / tyfiyfito co ieff ná fimi pod nogi igo rznód / wpy PGL 8 
to mu do wiywdnia podał. Omnia fubiecifli fub pedibus GE 
tius. ^jáfoj tego tżywać: idto fie ma w tych rzeczach Foe 
dóćy tato do nich ferce przykładóć? In puncto, twofiecke/ 
djywić ich do potrscby/ do prssftoynosci/ nie iáfo po ro? 
wninie cdta noga fłopaiae/ dle idto po otrogłośći troche 
e dokytdjać/ tednym flowem/ tal v$ywdć świdtd y 0^ 
atEow jego? bys 0 Pant Bogu wiecey msfldt/ byś o 
Nieba wietfe force y miłosć mial abys affettu twego/ w 
Bdch swieckich nie vtopiał/ dni fie niemi obcio3al. 
^. Viáugytá nas tey w ożywóniu dobr fiemfbich vwagi 
Matura fama Gere: w ciele náfiym wiecie idFiego ieft tprał 
tuz CAE iato ie pofpolićie maluta. Dwajcież takie ma pos za 
żenie w człomwietu/ icto ie fem nawyżpy tworca ofddzity ? ołożenie jer, | 
9 firona Bozie reft woftie y fiuple obrocono ie fu jlcs tam culo. 
II € 54$ Berofoscta pácrsy Fu niebu. (IA coi tor chćiał wieku iakie. 
wt, eg nauczyć łowickć / aby to nicbé/ do wietuifiych 
N nA Y dobr nicemylnsb / nieuftáiocycb/feree miał fes 
| %tworzone; d zaś do swiata / 00 żiemie/ y dobr G 
: b s voftofy 
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KAZANIE TRZECIE. 
toftofy $iemftih Baupte/ ćidfne/ dby 00 nich catego fera 
cd nie prsyEtábat/ dle docytał fie ich in pun&o , fiaupto/ 
obyczdynie fobie pofteputac / tochdniem rzeczy boaefitydo 
fetcá nie obéiosdtac/^ iniczey trudno zaść do prawbgiwcy 
y Bzefliwey 09c39$ny / y przeto mowi Apoftot swiety/ De- 
ponentes omne pondus. curramus ad propofitum nobis cer- 
tamen. Zhbgyffy mfielaki ciężar „bieżmy do krelu nam náz.ná- 
CŁONEJO, 

Miedzy befiydmi co biegdla po $iemi/ Etore fa w bie 
gu prece? we co máio fitó nog/ czy owe co ich mato 
troche? Uticomylnie pretpe odlcEo (5 co mdlo nog mało. 
Gitonog robat tdto ma filé nog/ ola tego sawia go Cen- 
tipes, (tonog/ coson zaydźie? co vbieży: pretfa nierownie 
mrovogá/ inne beftye Ecore nie wiele nog máig. Wicie 
ná co to vczynił Pan Bog z chćiał wtazóć żetco fie sbyte? 
cznie fara o dobre doczefize mienia / Eco biega y ma nog 
fitó/ puEdlac dofidckow / bonorom/ wygod/ wqzafow/nie 
wiele ten poftapi w świotobliwośći / nie łatwie b0 wież 
cztiey przyidśie Pześliwośći | 3 twubnośćcia fie przygarnie 09 
niebiefkicy oyczyżny. Drawbfivole ó. Ambroży. Nihil ma 
gis mentem onerat, quam iftius mundi follicitudo, & amo“ 
pecunie vel potentiw, . Nic bárgiey Jerca ludzkiego nie obtia jt" 
nie bárgiey mu do nieba nie prze['kadza , iako zbyrnie fłaranie ) 
miłość pieniędzy , bonorom, dolłatkow, 250 Eiedy Eogo opónuić 
affitc tu tym świeckim mórnośćiom/ Eiedy Eto przyłojy Y 
wwieśi fercew delicydch/ roftopach ćielefnych | trudno t^^ 
Piemu pofpiefyć 60 wieczney oiterjdvey y nicómiertelnost 
fmótuy mu vy nicbo idto chcef | sálecay wietuiffe prole 
ftwo/iátobys głahemu mowit;ábo groch miotat ná 5ći9M 
How rofpufinikówi w niergadźie vtoptonemu / cy brócić 


Gas powftóć 3 tego plugdfitwó y gnoiu/ co w afi 


KAZANIE TRZECIE. e 


(bag. siemta ieft/ gnoy ieff / fmrob ieft / dtoć Ir zvsotubie/ 
ta bot fwoy/ otoc ofidrnie trolefiwo fteóie/ rzecze idt one 
drzewd gdy ie potyÉdno Eroleftwem/ Non poffum, non pof. 
fum deferere, nie moge opuśćić tey Eonveerfácyey] tey ofobs. 
Wow tátomenni/ teory wByfick w pieniadsdch yworbdch 
rócie/ nie mietin tót bárso ceynif zetańcy mámmony/ to 
60 miłuief ziemia ieft prod» ief mituy rdgey Boga / fiu 
Pay tvoleftwa iego/ rzecze, Nonpoffum , mie moge W tos 
ŝċiele długo wytrwáé / nte tefiność y niefmat fatis. tow 
Pljántey / &torego wgyfikó pociecha tufel/ gorzatkd. fEy 
tacię czós fie obdczyć yabyrtow poprzeftdć / to W GYM 
fie towaf | plugófiwo tft niezdrowie ieft/ fmrob icf; bå 
boc fie inj ob pijańfiwó odst y ndbrimiot idto pýawtá 
Ila vpoiona/ nic vfvtba y rcc. Nonpeffum, nie mogę/ 
teltno mie gdyfie nie vpýe nie moge wytmedć. A Gegoż 
fie tácy [podźiesedć máio ieno ftogiego ceret Pańfliego/ 
je wleda puntÉ y moment vafe. Fgrediatur ignis & 


Iudice» 9. 


deuoret; &e. bo ognić ztakiemi pniatami] ztókiemi cielo 


€ámi/ do ognia; niesnybo fie te Elody donichó/ dle do pies 
Bia ná ttufte y fmolne ługywo. Przeto Ero chce w roe 
dze sbówienia y w tey doczefney peregrinócycy nie mieć 
Przefitody/ y Fzefliwie doniebiefkicy przywedrowóć oyesye 
SWY/ trzebó fie mu vbrác lcbfo ] dby świeckiemi mórnośćide 
Mi nie obciajał ferca / áby dobr y pociech jiemfkich nie dor. 
tytał fie ieno in punto, Mepotrscbé y cnota niefie/ dby 
Potym święcie chodit / nieic£o in plano, cło fiopa/ dle 
bo in fpharico, ofirośniej przyfioynie y fguplo: is o 
b Czegoj iefcze wedrow mowi potrzeba nd droge H7 
y Mitet co prożópde/ aby wiiol co wtalete/ zwiafza 
jh if Droga bálefa) bo. paruo itineri, non cft APUB ma 
O Watico; àbs fie nie fpufczat / jemu Pro w drodze pogo 
` 600 też 


Druga w dro 


gęprowiane | 


trzebá, 


384 KAZANIE TRZECIE. 
| bó też y ten ovo pottniej offátnia co pufczdć fie ná pered 
grindcye vo nábjteie cudzego cb[cbá. Tegoż potrzeb 9 
nam) teśli 3 tey peregrinacycy chcemy oe wíictütftey Docin? 
gtać oyczęjny/ dbyfimy mieli co w trzośie/ dbyfiny tu [poź 
zła pujczać fabióli dobre vant / prsyayniáli saflugi / mie [puldis 
fie na czyie fi; cám ná cude zdrdtowónie. Oputato to owe panien 
záflupi á o Ei miedzy Erorchai było pieć madrych ): pieg głupich / a 
fięniedtóć MEI pifmo & zowie głupiemi * vo czym pobasáty [we 
głupfiwo ? totym że fie ná gody niebiejkie wyprawiły (i 
cb»| nie voííovefiy oleis. Quinque fatux acceptis lampadi- 
bus, non fumpferunt oleum fecum. Prudentes vero accept- 
unt oleum in vafis fuis cum lampadibus, Prosilyc out 
madrych dby te rátomály! dby tm olciu pojygyly. Date 
Matth; 25. "Obis de oleo veftro. Yle ony miechcidty. Ite, & emire vo” 
E bis. 1djcie á kupcie fobie, trudno matmy pożyczać y vdtowóć 
E wąs. Dltazdć tu bijat Dan 25og/ se Pajoemu do rolt 
| ft wá niebiefkiego cescbá fie ftároić s olerem fwoim / 5 cnoté 
S Thom, AFLAR fwoię. Vnufquifque cum fuis operibus , mowi 9^ 
Cb5omsaf/ neque poffunt in die iudicij aliorum virtutes, alio" - 
rum vitia fublcuare, Kágdy ma pasieść noie roboty y zajługi, y 
dniu [adnym, cudze cnoty nie będa mogły cudzych wyjiępkow omońoićą 
y defektom rótowńć, Nas ; 
Oda ME Silá bywa tdfidb nd ówiećte go dca o cubaty LM 
WY wie bo níebá/ y 3 cemt głupiemi pámnámi o cudzy 9 ý 
Prat Wa gody,  Strawi drugi wieć fivoy nd fweywoli 930% 


d ich titus] rofpufta fwote có wiedfieć Fogo nie wsgorfyt/ © 
de. Gaie wchorobel vzyni fpowiebs vápeim / nie przytośle! 
fradi oo pratobgirocy potiity/ ndpife w teftamencie pint 

go fibotvatto po Żernarotńftu/ w bábicie Bernardi! u 

to ten właśnie mowi) Date nobis de oleo veftro , Day Á 

nap olei malego,  dyce 6 cubsey fid tole bo nieba: 
| „ ey ad świe 


KAZANIE TRZECIR:. 
tynd świecie idto Bernardyn Y La Etora cnote Berndes 
dynftaz Cie. á iato; maf bydi 5 2oernárbynámi wo niebie? 
Bugi poczynił lud3iom à żywoca proby wielEte/słupił poda 
dóne/ wćifnał óierocy / wyżuł ie 30v0b ich włafnych/ bedac 


- Bafarzem Bzezypofpolicey narwał siła: zdchornie né 


śmierć | nie vczyniwpy reftitucycy Fomu należy; ordynuie 
Nd eftámoncie | dby objiano täl wiele vbogicb/ Gby tm 
Obiad fprawiono / yto pożygdny oley/ y ten o cudżey ftrás 
Wie cbéiatby do nieba. zie pomogjo vbobzy/ óniich płać 


dae] ánt obidoy] ieśli nie wroci] co ieft cudzego przy tobie . 


Czytałem trefna rec: Bupiec ieden [robse byl nie nad 


. bojny/ joná sáéiego ówiotoblima była.  TOByftct żywot 


tHo był po iirmdrEdch ieżdśić / córgować / Fupowác/ vftda 
wicie Erefiat / rddhował / Ootośćiotó! na Wifia 5. ido 
P6 mele | vto (exo. w swieto goie rano Mify wyfłuchóś 
%By biezat sáras (dE opársony do bomu / radować | wino 
Ocierać /dolewóć / coiatám wiem? Biedy go wpominółó 
Sond / y radśiła bo nabojen(Erod / do fpowicdgi] wfytko iey 
mawiał. ynnła żono/ i0$ieieno teras 3d mnie/ potym 


ideejpoydr. Chciał go P. Bog podobno zd modlitwa pos 


e 
s 


bożąey małżonti w tym biedjie vpomnieć. tłocy tedrtey 


Biol widzenie we snie] iafoby go porwano na fad Pdnfkti/ 


í 


— Maond tegoftóncta 3 nim.  Poradunku y (abite aja ego 


enie do nieba / donego precz wypchnać.  Wrworga niebo 
nyetowie/ prowódza żone lego w iafności wielbicy / w 
mitywietracrony Panienet ówietych y zdwierdie drzwi 
ce też mos wedrzeć fieza żona do nieba di go dlnyo! odes 


e pzd, moi $ord / Meder /. fljowiles vfidwianie 
Ilt by chodziła o Eośćiołd 34 cie/ fpowiddała fie za cie]. - 


q : j 
SH efla bo nieba zó cie toż pica/ wedruy dóley, 
i wy on poznał dopiero glupftwo fwoie/ y odmienią 
SAMO s N76 ^^ ébygáie] 
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a3 KAZANIE TRZÉCIE, 
ebyadi /. 9 viitat że trudno o cudzey fEráwic 00 niebd / póź 

tizebd mieć profdpas / opátrayc fobie ufny provolánt] bo - 

tám trudno pożyczyć y wysebrác/ Vnusquisq; cum fuis opć- - 

ribus, ma fłóńać Edżdy; fprávámi fivemt. | 

$^ .. tiátonice potezebna (cft wedrownikowi nd droge la 
Trzedia w MAI Eofituvet Vai] nic tat pretko vtEnie fie wo Orodze/ 9 
drogę potrze. tseżtoiey fiapa/ Fiedy fie lafo dbo Eofrintiem podpiera: 
bna akú.. Fliewiem teśli Pajdy wie czemu nawyżfy kościoła pánfticg 
C. Cum Ve- Páftas: Aifrup / nie żywa 2oiffupicy tafti / Etora afi? 
nifser de fa- ratem / Euttodtura 3ovoíó. -Co znaczy tá laffá abo pafo? 
craVnc. raty Żndczy troidfa powinność Siffupio. YOierscb páfto/ 
Zapiez nie - talá zafizywionyiefi nd Eftatt bald idElego / yznaczy / 30 
używa pajlo- iftop nduEo y ndpómnieniem fwolm / nw przyćiagąć lub 
valu. po fłużby y miłośći cen: druga cześć páftoratá / gosie p 
o trzyma / 3tdcay czad dobry / Etory ma ttzymóć y promá 
a djić to Neo pdt Poniec póftórała Spómiić dby 
OO woyftepne Éarat / toslycb natogácb leżace wypychat 7 y00 
pobojnego życia nagdniał. Caf 9 tym Gloffa prámond 

- n baculi forma Przful datur hzc tibi norma. 

Attrahe per primum, medio rege,punge per imum 

Attrahe peccantes, regeiuftos, punge vagantes ——— 
|| Aterahe, fuftenta, ftimula, vaga, morbida, lent2* 

YOByfito to y nawyżgemu Pófferzowi należy/ yieftgć 
bárjiey d niż drugim Biflupóm / aby bó wióry 5. Y miłość 

25ojcy lub |póćiagat / áby tsab Eościotd Pońfkiego mochó 

trzymał | dby wyftepne tarat y złości id dosiegał / qum 

nie żywą póftorała y ŻBiftupiey tafti) tako funi iftupi* 

|. ©puśćimwpy racye in Decrétalibus położono / ia rożnie 

Papiez nie Sla tego l że lafi wżywamy na poopore (lábosct nafey/ób 
może fit Po- fing fie vo drodze nie orytdli tát łatwie / ynie wfławahP dy 
tknać mie tto,  Poófierz áo nawyjpyile feft głowa pożal para 
s f W - t 


rze, qe? 
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w YDierse 6. M dtolicFiey fióbieć / pfiać) postać fienie 
inoże ;pocytali fie v cieżko vpaodli mni i Fupi ; darezyc 
w Schifmari mpobáli / dle 2oiffup namyifslisyusfhi nto 
Gdy/ bow siał w ofobic Piotra od Chryfiwfa P. Gffituvdcyo 
tatę. Ego rogaui prote vt non dcficiat fides tua, la vpro- 
iiłe ci Pietrze aby nie vjławała wiara twoia, . 2 przeto nie poż 
tzebuie lafki óby fie vo fpierał/ dby nie vpabat / aby fic nie 
Potytat / y mie oftatoat. — Dżyrodia tedy perogrini y wedroż 
wnicy lazce / Eofitutkow/ dby w podrożnych facygóch mieli 
Podpore / dby tym rsejwiey. beż wtykónia odprawiali [wa 
pojde A nam w cey Orobjey peregeinácyey bo nicbá] co 
bå affi y &oicur&á potrzeba ? cym fie vo tát odlcEicy.a trud 
Drey wfpieróć mamy wedrowce? [ámym Chryfiufem pde 
WD y wiegneni praesen nógotowónemi to niebie pocied 
ami. 


"d otufa mionicá; wByfito vpada repyfito co miał gia 
— Dtajat to P. 256g rzetelnie nd onófu Prorotu. MY) 
OAZIE) wolawpy 


t 


Luc. 22. 


prgyronnány 
do lalki, 
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loan, 4. 


| Protekcya 
świa faba. 


> KAŻANIE TRZECIE. a 
woławgy ten &dsnotjieíá mi ftu Cliniwedefret Dánfbi] 6 
po "tim Oniy / miało bydi stuinovodne/ y sápasc 36 


wpyfttimó śiemie | wyfcdł 3 Cliniwe / chcac páttssé né 
tál bániebno sgube frodże wielkiego y ludnego miafta / Y 
czynił fobie mamtotet dbo chłodniczeł s liśćia/3 cbroftu dole 
fioncó / y ficbítat w chłodźie. — Fecit fibi ymbraculum & fe- 
debat fubter illud in vmbra, donec videret quid accideret Ciui- 
tati, Wiec dla lepfey ieggo wygody y fporfego cienid | (po? 
r5objit P. Bog zend tym chtodnitiem y namiotkiem wył 
rofło praes noc bIpfcsoroc drzewto Erore pietnie eroto ná 
miottt on ofryto] y frodze fix onym. cieniem y hłodem 756% 
nag zvekrecował. Prxparauit Dominus hederam,  afeendit 
fuper caput Jona, vt effet vmbra füper caput eius, & protege 
ret eum, & latatus eft Jonas fuper hadera letitia magna. t 
długo tego wefela y pociechy Jonófiu/ fłabyto namíot có 
głowy s toń bn CA printsi. posát 
P. Bog robatá / Étory nábebnicni pobgryst ono żiele/ ść 
opódło / vihta /  Jonaf ná torocu frogim beż ćienid 307 
fiat. Parauit Deus vermem; & pereuffit hzderam, & czaru" 
it. Totala ieft protetcya ówidtá / tát labe pociechy - 
fawory / wefela doczefne/ tat fnadno leca y obbiegata al 
wieg. Wia drugi tole vdówotu/ vPdna wiclfa / we 

że ma wolne oniegovcho / wolny sdwfie y beśpiezny pry 
fiep/ sáftónta fie protekoga ánffa / pod cade y w faseyi^ 
li/ wyfoto rozumie o fobie / Eontemnwie Orugich | zale 
náb fic godnieygych.  Poczetay ieno trofieczte bracie” ek 


. bacemy fiaeécia y pociech twoich Eoniec / pusći P. 250879 


batá | sdgryśie Dáná śmierć / dbo też catus tali ponios? 
tájfe vtraći / d$ prote&cya voriuca / 6$ one gorne 30079 
iego ná wider | aż ott wtonfuzycy wieltiey/ y vo pogar 4 
v wpyfiticp. Tabi fawotow y prose Oworfih wa 


n t i i 
KAZANIÉ TRZECIE, - go 
tiili Xmdnowie pob Affwerámi/ Seianowié pod vd? 38 ? 
Vénámt | £utrópitifowie pod Astdoyufómi/ Belizdrowie 
Bob jufteniánámi ; wo íátim ći ludzie v Pónow y Cefiie 
tior fwoich opływali Peześćin: tv iaFicy powadzeydofida 
tkódh żyli s iati nd dworze ich bonor y tako przedźinene 
fortuny z otryći proteteya Dáfifto / sá3yvedli bni wefołych/ 
wadfow / y voygob tefcláticb Hato Jona pod namiotem. 
tatus e(t fuper hxdera letitia magna. 24 Gytodlugicy 
trtváte tegy? bynamnicy: prsyfcbt robaf / padł cafus, 
- mieni? cff et fwoy Affuerus do Amdnó | Traian 00 e 
hd / drEadyu$ do fEutropibfál ftvácit ferce jufls nianus 
rà Sydisáriugá | aż oni tochantowie/ fortunyptefigecbor 
le) rożnie v miernie opódli/ fromotnie w bánbic wielo 
Pies Rónczyłi. : ; 
Ówo fto w ten óteidt ytego fortuny vfa] Étoná nich 
fiwoie Madśieie v fiesescia fumbuie y wfpiera/ może mu mowić 
CO Erol Affyriyfti Ezecbiagiowi Zrolotvi Judstiemu mowić 


Pasat. In quo confidis vt audeas rcbellare? an. tips in 
baculo árundineo atá; confracta o, fuper quem fi inct- 
buerit homo, commihutus ingredietur manum eius, & perfo- 
rabit eam? fic eft Pharao rex ZEgypti, omnibus qui confi- 
dunt in eo. IV toż fal że cbeelrebellizomać è czy maji nadźie- 
den lafce tz Cinoney y nałowaney w A gyptcie , na ktorey icili człon 
wiek mocno fie wejprźe , żłomana, trza/kami fwemi wleżie mu w 
veke y obrági ig? raki ieft Plárko krol BEpyptu tym wjiyftkim co 
weh ofai, (taby, nie porátuie, nie wefprze, raczey żajkodźi YO (cts > R 
3 y ty Aatolitu] że swit » pociechómi y boftáttami fwez Smiát y do^ 
s | teft baculus arundineus, lafta fłóbą tr3cinoma / trncha; brá iego , lam 
Sli d tym wicfofi ywfpiera zamyfłyy nádjicie twote/ fku krucha 
ladin bórzo y buf 3áwobjif.  onory tego świata res Irzcinona. 
Ptócye pelicyczne / bogacewó | Goftótti | reftofy / por 
|| (0463 cicchy boe 


"D Reg. 18. 


PáLz1: 


Müd.Symb. 


H 


KAZANIE TRZECIE. 
éiedby doszefitejniedotrzymóia widry ztowistowi y fłdttu! 
promocye / fawory/ lala Owocjka / lafla ieft twzćlnował | 
Pecora 3a [ebd widtram tamie fie/ Brady] yopada. Y przeto 
Eícby la dobrego na świecie mienia/ przez tátome y nic(lu? 
fite zbiory Boga opufczap/ y dla ni&csemnycb cíáld roftofy 
traieftac iego 9. snicwajafi/ flupna vooláé nd ćle. In quà 
confidis vt audeas rebellare ? an fperas in baculo arundineo 


'atq;confracto. | Csemujeé totábbárso Balony / 3c to mitu? 


iefi co cle sábia; w to vfaf/ ma tym pocíecby twoie wfpic/ 
raf  funduieg co pada ygihie./ go lebá cafus, fedd robab 
podgryjie y znifzy h  Dfay ragey y wfpieray / funbuy my? 
óli) nádjicie/ pociechy twoie wŻogu / w namilfym 869 
wicielu twoim / to lafkd poteżną/ co Eolumnó/ tofilar/ 09 
ttorego fie wiażał Dawid ypożnał żecu prawe foześćiej W 
nieodbmienne poćiechy/ twzbadwienie. Mihiadharere Dco 
bonum elt, ponere in Domina Dco fpem racam. Mnie w/pie* 
rác fig y wiagác do P. Boga dobra iell, poktadźć, fandowóć w P. Bæ 
gu m moię, zbawienie iefl, fezęście prawdźime ie[l. 

= Gitámia nam dnid Vjisicyficgo Bog WpehmocnySY” . 
ná fwego Chryfiufi | Ezvsa, idto tate icone mocna rd 
miotowa / ftiwia go idto filary Columie poteżna / aby 
my ro doczefney perigrindcyey patrzyli na Brolefiwo ieg? 
Écorc nám sgotowat/ fidmia go in loco fideli, nd mieył 
niegdmiennym | wenicbíe/ dbysmy nanim wfpieróli MY 
óli / pociechy / nabziele nafe, Su(pendent fuper eum omne; 
glor, © Páftorále ifłupim nápifat ieden. Errante? — 
detinet. — B/edlimych zatrzymuie. 9 dlatego wieczch icgo * 4 
báEowáty, Yámyify éwidtd wpytkiego Dáffersü che rka: 
fie | £z v / wysnawamy przed mdiefiatem twoim cieżgich j 
dy/ errory náfie 3e cic nieffongone dobro leodidko traci 


my / ydla mórnych idth y świóca pociech anfio tellu | 


Ą „KAŻANIE TRZECIE: 
lny) Erraui ficut ouis qux periit; mówiemy s Bawiden, 
Zlladjilen, iako owca obłąkańay flyácona. Proétemy vifiicilic/ Pial. 318; 
nie day oiwrcaEon twoimi droge Privio Ciała twego 2307 
ego tupionym / wiecznie prżepadńć. Errantesdetine, Bo» 
Sornsm miłoślerdźia twego páftoratem | éiagni nae do mie 
łośći tmwotey. / obloEdne fetca náfie / $ po marny $miácd 
stelonośćidch y tciecbádo twłótace fie popadź to Fochdnia 
Beśliwocy wiecznośći / niech cám obracamiy/ tám giuntutee 
~ Mydffetcy| nadgicie/ nsyólinage / gosie šadney cbmiány/ 
Jabnemo nie máfi robafd / dleprawodśiwe nicobmicne] ni 
. gdy foned niemdioce błogofławieńfiwo. 
b Attrahe, fuftenta, Rimula, vaga, morbida, lenta. Amen. 
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Krzyż fla- 


KAŻANIE 


NA SWIĘTO ZNALEZIENIA 
KRZYZA SWIĘTEGO, 


F xaltari oportet Filium hominis. Ioan, 3. 
Potrzebć aby był podwyź ony Syn człowieczy. 


» Aras poczatku świdca / pdryfował Bog 
^ ofedymogaćy te trzyjoroą Bynd fiwoieg? 
1.5 9 A) edledcya dbo podwyżenie iqto tylo cocot 
SE (3 | vfazdć dobroć y potege fiwoie poczuł bubo 
5 E tedc swidt/zara; rezpoczał budowacy Przy 
» Jeflipoyzrzemy ná te fiezoEo móchine roih 


nalronwno Z jj ses temp cztery qeéct iejg/ YOfdbob/Sadbob/ Południe 


światem. 


N 


Dutuocji précivoffy dwie linie ob punfcu do puntu/obaqgtt 
my że tá pey ffrukcyrze voyrásony ieft Krzyż; Picby ptal né 
powietrzu fata; rofpuśćiwy lrsydtá lotem fwotm Ersyi 3Y 
ni. X jdrynar; pożywienia futóiac/ gy ma ná geret 
voyládoáé morse/poftátoivoy w otrie mait/d jagic v PU — 
go zdwieójwopy/ Prsyj ieden Gyni/ y3 Ersejem tegdgi po MY 
rzy. Yle yprócowicy oracz/ gdy ola fenti chleba wypr” 3 
wia ćieżto $iemie/ y offeym w nie zdrzyna plugiem/ Wi 
Ecurse plugu froego ma Erzyż y bes Erzyża nie orze. t 1a5n^ 
cziicy tednat Pan Bog na głowieku wyrdził Ergyż/ bo go) 
rece wyćiogniena firone| Erzyż wtafity zyni/ y potásmieà 
ie t; £rsyj. | 
ft kwo sony nA frzyż pit "TA 


KAZANIE PIERWSZE. 303 
Pietnie co voeftto opifat wielkiego tYycovold m wiela i 
Ëi Biftup/ à Eosciolá swietego sdmvolamy Dottor ówięty S. Ambros: 
Ambrojy, Grande crucis cft Sacramentum. Calum ipfum fer. 56. de 
huius figni figura difpofitum eft, nam cum quatuor partibus STU 
dilinguatur, quatuor quafi crucis angulis continetur. Aues 
quando pendent per aćra extenfis alis imitantur crucem, 
Cum à naatis fcinditur mare, prius arbor erigitur , velum 
diftenditur, vt CruceDomini facta, aquarum fluenta rumpan- 
tur. Sed & bonus Agricola, cum parat folum vertere,non nifi 
Per fignum Crucis id facere conatur, dum enim aratro den. 
tale fubijcit, afigit aures, ftiuam inferit, figuram crucis imi- 
tatur, Ipfius denique inceffus hominis, cum manus eleuauc- 
Fit, crücem pingit. Wielka iell taiemnica krzyża. Niebo lamo ná 
Jie tepo znaku iefł (porzadzone , iż bowiem na cztery fig częśći 
dźieli, w czterech iakoby katach krzyżowych zamiera fig. Pracy 
Edy mó powietrzu mife lkrzydh voytiapnanfly. krzyć myrazia. 
Zrglarze gdy orze po morzu , piermey malt myflámiaia, zagiel zá- 
mielie, aby krzyż wczyninfy, płynace przerywóli wody. ` Aley 
tnorlimy Oracz gdy fic gotuie wyprawić śiemię , nie inaczey ieńo 
Znákiem krzyża to czynić myśli, gdy abowiem do plugu nálad kładzie, 
vofochy fłówia: Jłyk mpránuie, figa krzyża naśladuie, Samego ná- 
koniec pofławó człowieka, gdy ręce wyciagnie , krzyż wyraża y mó 
luie, Owo zgoła zdra3 fit 5 bwiątem vrobjit rzyż/ sóra3 
Jo Pan Bog na wpyfitih prówie Eredtwrdch wycifnał y 
Wytońterfecował, Lia co: Abyfiny wiedśieli że mie moie? SAGA 
Y mó Świecie żyć bes Eryyje /y w niebie nie mojemybyć , 77557 
pa Od. o tym chce mowić ná dziaieyBym Pazaniu/ 30 D s 8 
Y MNA Erzyża lEzvsowaqofttory zemnie na fie kładźciej - krzyżć 
AS pl , Job] dosnawf w 
*ywiczony d$ násbyr ob fortuny Job/ O93haropy 
"d tim świecie y dobrego y ex bofiat tow y nesc / 
| D» pźeścia 


= 


job. 7, 


Plutarch. 


Obrona krzyż 
święty; 


$, Ephre m, 


$. Chryfoft. 
S; Paulin: 


Na świecie 
niepodobna 
gc bez 
biz yjá. 


... KAZANIE PIERWSZE. — 
Pożeśćia y nief escia) powiedział że żywot ten nap doge? 
fny ná żiemi / ieft wcarczEć y gonitwa (eoná/ woynd y bi 
twa po proffu/ egaáníamy fie | wolulemy s świdrem/ 3 cia? 
łem/ 3 czarter. Militia eft vita Hominis fuper tertam. 
mojeff być woyná beż oreja? moje być żołnierz bes broni? 
Bynamiiey. Pyrrufá. trold £piru/ gdy wmietał pycdlt 
fyttówie. Chi noftrum relinques regnum? totemy 3 nas 30% 
fláwif Erolefiwo že miat niefpofoyńe póńfiwo/ y nid 
pizytaćiot wiele: o0powiebśiał. Qui veftrum acutiorem ha- 
bueritenfemi Tego mied chcę po fobie krolem, ktory oślirzeyjik 
będźie miał fable. ©Oesdwiac že tto chce woiomac] tro mó 
nieprzytacioty / ttzebd mu broni / trzeba obrony / trzeba eri 
ża. Jefli żytwót nag ift militia, woyná y vtarcta/ roë 
nam potrzeba bront/ oteża/ Etorymbyfmy mogli na nic! 
przytaciela frátrscc / y złym rasom fle 5103$c / alias przyfłoby 
pmańikować y gitać; Etoraż teft naperonieyga broń / ore 
że/ yóbrona napad: Janie roidse pewnieyfey/ doświabł 
acipey idto Erzyż ówiety. Przyżnawdia to Dotrorowi 
ówieći; 5, fÉpbrem tat mowi. Crux cft infuperabilisCht* 
ftianorum ármatufa, firmamentum fidci, paradifi referati” 
gloria perpetua orthodoxorum. Krzyż iejł niezwycięgoną CHR 
ścian obroną , vmacnieniem wióry, vain kluezem, chrala powiechnć 
wiernych Chryfłujowych. ©. Chryzofiom. Crux eft tutela orb 
terr, Ecclefix fundamentum. yj ell obroną imita 
Sciola fundamentem, S. Paulinus Crux eft munimentum P 


. E i 0; 
fentis & pignus xtern& falutis. Krzyż teft obyona docz ef" 


ræ 


á zadatek miekuillepo żyncta, tatoby też chćiat rzec Że naty 


świecie hie możcniy Żyć bes Erzyżó / y vo nicbie nie mojant . 


być bez trzyż4. áp. 


Potasána ieff potega y obrond &rsyid 9. sára ^el " 
fY 


Gattu winta. ZMedy pierwhy rodjic napapa 


KAZANIE PIERWSZE, 30$ 
fiawfy głos Pánd Bogi hoDiacego pordiu / widzac 1e 
máicftat tego cieżko obrażił / przefirapony pocjat cbylíem Gen, 3: 

Ucbobíic/ y ryt fie pofpolus jona wpośrodeć drzema iea” 
$ bnego w rdiu. Abfcondit fe Adam & vxor cius à facie Do- 
mini in medio ligni paradifi. fiie był Adam tat głupi / dby 
nie miat wicojfcé że trudno fie miał (iryć y adtétc przed p. 
Bogiem riedśiat że nie eylo pod drzewem choćby y ve nie 
Wlast/ dle y pod $iemio mogł go Pan Bog wibjicc y naleść/ ; 
IE przysnał Dawid. Quóiboà fpiritu tuo ? & quoa facie Pfal.138. - 
Ya fusiam? Dokąd poydę od Ducha twego? ydokąd od twarzy 
twojej ufłąpię? dlc fleyt fic poo drzewo Ola zafłonyy obrony 
Przed gniewem y (práveicbliwoscia Póńfło.. Timui& ab- 
Ícondime, Zlakłem fig ciebie Panie y fkrylem fig. 
- Cjeft. miemáta miedzy Dottorami tontrowerfya / coto 
było 3d Orscmo / do Étorego Adam wBedł yffrył fie przed 
"(nem Bogiem. Ziedy hłopeł porwawgy co Panu/ abo 
© Mnncgo srobiwpy uciecze do lafu/ owoidto tám zdEryć 
le możt/ dbp wo gi pie icb3y cbrofty vzupnawfy/ abo 
tej ifii dob iati fióry y wybotwiały naybiíe moze wo 
wleść yftryć fis. Adam gdy przed vei t véieft/ 


Adam cze- | 
mu fię kryte 
między drze 
wo. 


Yfryt fie/ nie możemy rsec/ aby fie vedit vo geftych idtich 
Oroftácb/ bo nie mowi pifmo 5. abfcondit fe in medio li- 
Enorum, dbo arbuftorum, ryt fie w pośrodfu drzew dbo 
Wrofłow/ dle in medioligni, in fingulari, w posrob drzereg 
„diego, Cie możemy też rzec aby cám drzewo tótie wyboż : l 
tola Le nálast/ bo świat świeżo bytie wpyfikim fiworzonył 
iota były 30rowe y cółe, Jabo tedy rozumieć abfeon- 
s in medio ligni, (Erst fie w pośrzodku drzemó? có tosa — 
Ag w Écorym fie fryt y fehowat Adam przed Panem 
itm: Timui& abícondime. 
Dipytnią w Cbeologowie] tefli pan Bog obiówił 
Doda A0dm06 


* 


. Gen.2. 


396 . KAZANIE PIERWSZE. - 
Addnówi wX d yu Pctelenie Synd fwoiego/że miał ptzyść 
S. Thom. mód świat y ftdé fie ztówickiemy V. Myfterium Incar-- 
22.9: 28.7: nationis reüelatum fuerit Adamo ante peccatum ? Przezao. 
S-Bónauent, SPA Dofrórowie Angelicus & Séráphicus , pieenie üa to 004 
in 2,d, 23, pówiaddia / 5 oiftintcyo / że mi Pan Bog obidwił VOctele? 
. nie Synd ego quo ad fubftantiam , że miat práyéc nd 
éwidt / dle occafionem & caufam Incarnationis particula- 
tem nie obidwił / nie obidwił poco! oPásyey y przyczyny 
przyśćia / że miał przyść nd zgładzenie grzechu ludztiego; 
zed Prze bo gdyby był Adam wiedźfał te przyzyne przyśćia Bynd 
chë mie djiat Bożego na świdt / niuólalby byt wiedzieć o grzechu y opat? 
oWcielniu. w [roywi predfim/ d żdcyta ómeciiby fie był y trapit/ có było 
Syna Bożego repugnans, przećlwno y nie przyftoyno foześliwośći Ray 
J iako? fFiego bytu / y ftatui innocentiz ; ftanómwi pierworodney nio 
winnóśći | y mowi à. Żóndwenturó/ 3e nihil prohibet alicu 
reuelari effc&um, cui non reuclatur caufa tsoże być obid wio? 
ny omy ftutet / d nieobidwiona oEdsya / przyczyna tego 
fłuttu / iá£o Jożcpbowi obidwióno lego czdlcócya w igy 
pcie / á nie obidwiono 3 tdfiey OFA3YŁY miał przyść do tego 
że go mieli brácía prsedáć/ y 3 tey obásyey miat to f£gspélt 
vrosé/  Pánenisoftác. — 

Ja tat rozumiem $c2(bam przed grzechem y przeftep” 
fiwemi fwóim / woieosiat 3 reroeldcycy Dánffiey o Wielen 
Gynd Bojego/ (áfo to wytwodza Dottorowie/ 3 onych ieg? 
flow. Hocnunc os de offibus meis, & caro de carne m 
To teraz kość z kości moich, y ciało z ciata mego, X3 010g ^^ 
Ephes s. Påwtá ó. Sacramentum hoc magnum cft , ego autem dico 

in Chrifto & Ecclefia. Sakrament malgen[liia wielki ieh, 
znaczy złączenie Chryfłufa Pana z Kościołem, ttote stog" : 
w onym twardym snie Pan Bog 2(bámowi obidm!! [ 


3ácym y caiumnicr YOcldenia Synó ficoicgo quo ad S ^ 


Jesli Adam 
przed grze- 


^ 
" 


) 


KAŻANIE PIERWSZE. 397 
lam, Kiedy 3066 Adam sgrsefiyt y poczal fie prseftepftieá 
wego wfłybdć /  ledć indyeftatu Dánffiego /cóm ná ten 
Gs 5 obidwienia Pdnfłiego/ posttot occafionem & caufam 
Incarnationis , ofdzya y przyczyne YOcielenia 2ooffiego / żę 
Syn Boży miat fie [E36 Cztówietiem ola niego y Ola grzes 
GU lego /yzedla niego miał cierpieć y tmievdć ná Erzyżu/ d 
5 Przez drzewo / prze Frzyż miał mu Bogó prseicónác y nies 
9Otmorsvé, N tål Adam wcieta pod drzewo y Eryle fie 
p nim) Buta obrony / refugium w drzewie / 0 Etorym nic 
:COb3y fidrzy Doftorowie 3a litera pifind 6. (boc twierdza] 
3 te Adam nalas? fpofobrie bórzo do 3ótrycia y fibománta 
Toe / żę my nierato finum patefecit; że bylo iaFoby toś 
ŚWórte y otworzone hd obrone y sáfryéicicgo/ nä bftalt 
Onego Orseyod w Egypéiel ttore Claevotetfo Pdnne y 3v 
"àGPiem ofryto, Jatozlolwiek icft/ 3e pob drzewo véier 
0 © him fie prsed Bogiem fryie/ Timui & abfcondi me, 
yla to orbynácya Bofłaj nd 3náE że Orżewwo Et3y3á ó. mida 
PR Nr typie tegi 
éicegEa yo 8 na$. v mats. . 
Wápdlgyteséc Boki | S Bee 
Qey fentencyey ieft ótolety Ambroży. Habent remedi- S. Ambr. l 
Um qui fe abftońderunt. Máig chronę Ci co ffe febronili. Coż de parad. 
34 obrone Drzewo Erzyża Pańiiiego| Etoregotáiemniceg ^t 
Hs 1 Boftiego poztawpy oświecenia] poci fie vo nim 
tyĆ/ fcbrániác / wfiydzac przefiepfiwa fmcgo/ Sradześ. S. Ephrem, 
w i m prost Pana Boga / dby go pod to drzew wproś wizę p 
R E. aby go w nim 3ótrył. luc quxfo benignitate tua ** "E? 
am (54$ me , abícondarQue ibi, aclocum videam , vbi A- 
qn OUR: eft; illicque benignitati tuz gloriam & ho- 
mig ni v cram. Tam proffe Panie 2 miłośći twoiey wprowadź 
> Pech fig ram fkriyę > y obaczę miey/ce gdźie Adam był Vtaiony, 
Ddd 3 aby tam 
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Sophron: 


Gon, 19. 


KAZANIE PIERWSZE, 
śbym tám dolroci twoiey obwałę y honor oddał, abym ci za tę obrone 
drzená dźiękonał,  Byczył fobie ten ówiety widzieć comity? 
[ce gożie Adam przed gniewem Póńfkim idto DO afylum v4 
fiapit/ życzył áby go Pan Bog wro drzewo wprowabził/ 
bo wiedźtał je to Orséwo bylosnáfiem y obrazem Erzyża 8, 
yAbam pod to drzewo vitapil / vbdsuíac że Erzyż Cbryfłuś 
fox miał nas bronić / sdłrywać/ zdfłónidć ob wfelódtich 


słych vásovo y gniewu Bofkiego. Crux eft tutela orbis terra 


Chriftianorum tutelaris, gdźie nie mag Erzyżć /nie móf 04 
brony / nie mój fwobody/ nic mag befpiezńfiwa, |. 
przypomnicie fobie on dziwny targ Abradma ; Pás 
nem Bogiem. CTie mogac ddley Bog Ofiechmogacy smjeść 
fprofnośći / y rofpujł bezecnych onych (Miaft Sodomy Y 
Gomorthy / opowiedfiał Ybrádmowi że ic mstął zatracić 
yfpalić ogniem s nieba zrsuconym. Miec żę tám 2bráim 
miał Erewne fmoie/ 3Lotbà y srobíino iego/ y tesumiat © 
cnocie wielu w tych cám mtaftácb] mowi Pónu. Nunquid 
perdes iutum cum impio? Y zgubilfje Panie jprówiedliwego & 
niezbożnym ? d fieby ve tym mieście y oFolicyy bedjie fpiec? 
bíicfiat lub$i cnotliwych y dobrych / to y ci mala przy nit 
cnotádb ginać * wiem je tego nie prscevicoie. na fobie 
moy Panie. Gopowie Pan. Jefli naybe piecdźiefiat (pr^? 
wiedliwych/nie gubie miafió/ola nich obpufige wf y Eum. 
A Bieb y piacia mniey / rzecze Abrdm / że bedzie czterdzieści Y 
pieć dobrych / czy zgubig wpyfkih: iie sgubir obpom 

Dan Bog. AFiedy aterbfícócit R olacterojfe[tu dobry 
wfyftkim obpufae A gdyby tylo erzidjieści bobrych było 
% ola trzydźieftu dobrych obpufiae. 2f gby tylo paditi 
ácia? R dla Owubjiefiu odpuficze. CaE niecnotliwe byte 
míá(to/ że owubdźcefłu lud$t dobrych nie mióto/ á bylo V 
Eupie piec migft, Dàmicli fie 3 pókicy tófrówośći Pant de 
ta 


" KAŻANIE PIER WSzÉ. 499 
Abram y rzecze, Jefcze raż Pónie fpstom. A biedy bediić 
Inbái dobrych Ośieficć/ co wczynif? M dladśiefiaćiu nie 
ò gubie/ odbpugeze wpytłim. Non delebo propter decern; 
"érguy tero iefcże Abradniie | tniclosiermy teft Pan Bog/ 
9opusci on wfyfitim/ ydla ośmi abo y feeciu. Cliechciał 
biley tdrgować Abtain/ Eiedy bźiefiatkć dobrych nie mág/ 
Qj fie tám nie (podźiemać pociechy. €o toicft Rótolicy 
90 Dźiefiatet co snácyg?ióto go wedle Eosctclney liczby : 
Pifa» trżyżyć feden czybia/ X y weyproftacy Fiedy nå 6fiee 
loti co róchnielie / co dźieśloteł ro. X pificcie, Qito3Tieo |, ^. bi 
Y Pan Bog obiccował ntezbojncy Gobotie przepuścić ^^ 77 Hn 
Ma dzieślotkd bobrych / twjpomhiat w dżiesiatku na Eri dźicjiś T 
':(PE/ Non delebo propter decem, Nie zgubię dla dźiesiątka, dobrych, "h 
Bynte ten fawor y bonor ojicétottomi X Frsyiovei] dic bio X; zgi- 
© było w Sobotnie Ożicsiocta dobrych / niecbócł bdley gii, 
ftaa pozować 3 bg wicbjieno że gdzie mie maf dźiea 
dios d Boie nie mef trzyża Cbryffufotwego y miłośći 
(g0/ góźie mie mag tey obrony Erzyża Peńfkiego iti tém 
Pewna zguba y sátrácenie] iu$ tem trudno ottiad wczynić 
iapelczywośći Hoftiey/ trudno co dobre go wygladćc Stus 
dayćię fińrgo Dottor tucberiufa. Denarij rumeri figü- Eucher. 
ta, Crucem Chrifti demonfrat, quia X litera, quo denarius 
Sxprimitur in figura Crucis foimaitr. Quod ergo vfquead - 
„CM duftos fi inueniantur, ron petiuram Scdcmam Do- 
Nes dicit, hoc innuit myfticć, quéd in quo Chrifli Crux è 
Pai non peribit. Figa dźiesiniey liczby krzyż Chryliusó 
A AK literá X. Hoe diitiict nyrażamy, n fqurzekrzyja 
lest; P > £t tedy WT do djiesigtka /praniedlinyeh, iefliby fig n- 
Ma Am dek Eeg nic miał gubić, pekazal tą raiemnice, że kto 
„Z Finlki wktoym fe krzyg ridite nie zginie, a rdzie 
Qe pif) sau. s, dir idola: i MG aide POWT 
a a Tem nie maf podiechy, nie mali brony. XR 3t60 polipoa 
bicie 


Ze wfeda- 
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W Zotnie. Elena vooynácb| ordynnia żołnierją zwłafza piechęteń 
yzóch dżie MA dźiefiocki! y DiiefiatmEi im pezyodia: nd znał że gdzie 
figrki,  Ojicóiotce © gośle Eczyż/ cám obrond/ cám wygrana, 
Sájgmaycie tey obrony przećiwEo wofieléim nieprsyíat 
ćiotom tat mibomym idto niewidomym ZAátolicy mof, 
Jefli dhceg mieć ob górdńikich tentacyi befpieczne y [pot 
Eoyne ferce/ fław vo nim y vtkni mocno Ersyj 6. yfamego 
nå Erzyju rofpietego [Ez vs A,  ypewniam że odfirógy ot 
ciebie wgelkie náráréia/ pokufyy obłudyicgo. Td głową 
Obrona kv gy. $WWIECA ofłrym g3 00 mosgu (pieta y fPlota cierniem / Eicby 
ść pańlkiego ná nie (pogsrsyf nabożnie/ wiedz że nie przepuśći bórdyh 
myfli y plugiówych pbáncásyi bo glowy twoiey. Te pół 
górpdne y Erwig [lone włofy/ gdy m nie pilno oczy twt 
wlepig | zdwftydza Cie światowa biatagtowo / o wymy/ 
flne cwofe Eeostorg / przeplocy / tráfy] mupati do nicvoft y 
bu powabidięce. Te fpucble/ 5cgerniáte] y Erwig sácic/ 
Ele oczy / nie dopufczac fwowolnitu befpiecznie y zuchwali 
obrácdé y lepić wćielefnośćiddh oPà twoiego. fla 
 zvsowz tát ftorupó vfbte/ y joléío poione] gdy nd nif 
pijánico f(poysrayf / niepodobna aby cie nie midty zawft” 
bíic w codźiennym brzydłim pijańftwie twoim. To qiób 
drogie Pooli robie tdk vodse posieczone/ poddrte gozoziów 
poprzebijdne / niepodobna abyć nie miało ebrsyotic nitat 
mnydh ciatd rojbofy y picfiaet/ d zapalić bo vmarcwojchi 
znsyfłow y śffefrow rofpufttycb. Owo zgoła tray y 
nim rofpiety J Ezvs, ief iáto mowi Slotoufty Dottor ^ 
tum, cgctumque przfidium, (cutum, thorax, galea, pewne | 
nicomylne obrona / vofcláEim oreżem/ pónęersem) zbrok 
przytbica/ ármáturo/ obrona woficldEa / bes Prorey na gwit 
Gie żyć niepodobna. Toz ma y Ennodius. 


At mihi 
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At mihi Crux culpis, crux fcutum, cruxd; thoraca 

Hac tegar, hac feriam, hac & pacis fzdera irmem; Ennod, in 

Hac mihi Dux belli eft, qua victrix lubrica calcans baranefi. 

Dira cupidinei deteftor mella veneni. 
el My. V mnie krzyź grotem, tarcza, piiżem, za (lona 

Tym fiz bronię, tym biię, y z przecimna ftrona 

Przez krzyż pokoy zamieram, on w Marjowym kole 

Y w bitwie z cialem Wodz iell, y wygrana pole. 
" Ale y do nicbá bes Erzyżd niepodobna. ©pifuioc Se 
Aa Pati niebo/w Ecorym Pan Bog 5 Anyotdmi y wyć 
*Ednemi fwemi miepta (gowia ie Theologowie Czlum Em- 
^ reum, idtoby ogniffe dla roieffiey świacłośći ) nazywa 7 
Ie mitem sbusowánym w qudorat. Ciuitas in quadro 4/7)8% 
Pofita cft, miafto niebiefkie założone iefl m quadrat. Jjnfe nize Apoc. 21, 
Mae fa w vítáwicynym obrocie! maia figuram fphzri- 

RAK figure otraglo// do obrotow fpofobna/ co 368 Empy- Niebo nay- 
$ m że żadnych obrotow nie ma/ dle ftdtecznie ftoi/ iáfo nyáffe quá- 
edes D A & Beatorum, mieptdnie y ftolica Boża y świe? d 1 
tych) chéiat mieć Pan 25og xbubománe w quábrat: did ratane. 
oby fie wiajálo s ofraglościa niebios innych/ y cobytám 
W tydy Eatóch quadratu byto/ tefli vacuum, nic/ dbo xther, 
wadłie jdgie y fibcelne powietrze/ Pbilosopbotn to Ratos 
i im do wivagi zofłdwić. To pewna że niebo Empyre- 
„a feft quddrowote. Czemu ie na ten Eptaft fiworzył 
og Wfiedymogacy Sigurd quddrowóta ma w fobie ida 

EN Iojfemy Erzyż/ Scab Aretas Biflup Bapadochi mówi Aretas, 
Metro EM quadrangularis fit, per fignum Crucis cx dia- 
dy Sheer . Punieważ miáflo niebie/kie ich qukdrawśte , te- 
3 dował RUM przecina kę nå krzyż. YD quábrat Pp. Bog 
łojyt ng „iebo/ chciał ie mieć quábratowey figury / poź 
um Fe5y5/ dby-vEasat jedo nieba nie może przyść 
V f£ ec | żaden 


po nieba nie 
podobna 


ucbez 


463 | 0 KAZANIE PIERWSZE. : 
zaben Des Ersydd / trzeba fle otrzeć otrzyż / trzeba fie pie? 
wey przymwicdć s Ecsefenr. —— 

; Gámemu Cbryftu[óvet Panu co ozyniło droge bo nie 
Luc24 ' bá dza nie Ér3yj? dza nicporeiebjiat (am. Oportet Chri- 
ftum pati, © ita iñtrate iù gloriam fuam. Porrzebá Chryflufe- 
wi Cierpieć, polrzebá ma krzyża, y Hk przez krzyż wniść do cbwa-. 
- dy/moieył ZStedy Pan JEzvs wftepowat Do nieba / w nie? 
— mółey Alnyotow ófsiftóncyey/ zdwoldia Anyołowie świe 
bf.23: ina obźwietnych hiebiefkich. Attollite portas principes ve- 
ftras, & eleuamini pört zternales & introibit Rex gloria: 
P. Chyftufo. Otmiefaycie brany Xiagetá niebie/kie , podnoście Źmody ,ċto wni» 
nikienda dźie krol chwal, Be bo nieba nie prsypufgáio icno 3 trzy 
zi drogę do. SCM s mortifiBdcyo /3 vtraprettiem] nie otworzono! ale rye 
nieba, dono. Quis eft ite Rex gloria? Cog to zá Kool chwały? nić 
pufizóia tn tótich 3 poćiechy do pociecby/ 3 boftátEu 00. 
doftattu | 3 hwały 6o chwały/ nieznamy tdktch / Oaycić 
inne bófło/ niewiemy o żadney gloriey/ o jabney chwale 
procz tey Etora (ám ieft w niebie, Ale coż czynicie z mo 
wia Anyotowie. Podnośćie co prebyey zwody / otwieraj 
ćie bramy. Dominus fortis & potens, Dominus potens I" 
przlio, Pan towielki mcgny, potentat, woiennik zwołany otwieraj” 
ie coprgdzey. Vie otwieraia przecie / ey choć y potentat/ by 
niewiem ióti Pani iefli nie dacie innego bafłó/ nie oto 
í30. Quiseftifte Rex gloriz? nie znamy tego ZA vola dw 
ły. dj oni rzefa. — Dominas virtutum ipfe eft Rex glori? 
Aquila czyta / Dominus militiarum. Ten to Paw dw / 
Etorg 3 nieba nå żiemie 3 ftapit/ Dominus militíarumi, F9" 
rys czórtem / 5 émoidtem moolomot/ Etoty za człowieka" 
Érsyiu vmárt / ten Ecory tate cnotypotazał/ taFo poPore 
) Pe X, p m» 
tatie peflufchfiwo/ taba cierpliwość / Dominus virtutu 


ten co ieft Ecory Gdreń 3yciej;t | oto dorogiemw EV j 
ES Dopiero 


Aquila: 


/ 


w 
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Dopiero Roga Anyotowie/ zwody pobnófa/ bramy nie 
tylo otwierdia/ dle y 3batow zdeymnia/3 wielko rewerens 
Cya Pana przytnwia/ wflyBawpy oFrzyśh / ocnotóh/ o 
»martwicniu/ pofi tego nte wfpomytono faPoby nie rozija 
mieli Angołowie/ miechcieli otworzyć nicbá: bo do nieba 
-Pezyżowa droga nie może indczey ieng prze Erzyż/ Ciuitas 
In quadro pofita cft. E: | 
Czemuż to my Adtolicy Ełddać na fie sna 639308. relidac na 

Mtas tłódjiemy Pana Boga w Croycy febynego MOWIAC fe kyzyż 
„ Innomine Patris, & Filij, & Spiritus Sancti. YOimíe Óyca/ w/pominanty 
Y Synd/ y Dudhó świćcego. Dla tego/ że Erzyż pofpolu p, Boga, i 
Dodii s nicbem/ Eto ma Fray / ma dras y Pand Bogd/ 3 * 
Erzyjem ma gotowe nicbo/ táf mowi ó. Cbrysoftom. Ni- 
hil medium et, Crux X (latim paradifus, Ric nie /rodkuie, 
krzyż y zárag niebo, — Drsyficbl mi tu na pamieć Primas col- $: Piotr gdy 
legium Apoftolftiego ; Eicoy fie zdprzał Cbryftufá Pana/ fig Chryllusá 
Kiedy vfiráBony peimánicm y ciejfiemi icgo metkami ot» zápraal bi 
fiapit Erzyżć/ co był ? nic 3 níego/ Cyfra iednd / idto fam Cyfra. 
myjnal Nowi mp Euchdrka / żeś cy 3 &ompaánicy tego 
poimánego. Aon Nonfum.Nieiefiem. YYí oweto żołnierze 1077 7 9* 
taz y Orugi/ żeś ty tego płotafoł/ y tys Salileyczyt/ znać puc 22. © 
Gie po mowie swydóle cie rożny Dialete. — 2E on. o homo | 
non fum, O człowiecze coż mowif$? nie ieflem., Non fum.. Gdy 
39 poSmartwycowftàniu Pónfkim/ y wgiećiu Ducha $. 
ob wyéit fie Ersyáá | gdy go pomagat dźwigać Chryfiufowi 

snu / gdy w oFowach yłóncuchach Siedźikł ; 3 oney Cyfry 
$onego Non, sniaego/ oid£o cudem iednym/ y duchem 
Mieidto softat nicbiefkim ! Brogie to było wieśienie Apos 

9la8, śiędśiał we dwu táncucbddo! vinetus catenis dua- 
pas było przy mim para jotníergoro/. praeb. turmo' fiałó 

wardyg y drzwi / d$ icona rdza fpidne 3 niego tanendby/ 
Że 2 | dj 
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di Diottá w táráóie nie máf/ niewiedźieć co fies nim fad 
to/ nie pofirzegli jolbacy dni fivaż táto wypzoł / y gosic fie 


podjiał. Obacza ráno je Piotra nie mág ieno idncuchy/ ;— 


AG. 12. pocne fictuzborodé; Erat non parua turbatio inter milites 
quid nam fatum effet de Petro. Była nie mála ruybácyá między 
żołnierzami, coby fic [Hilo z Piotrem. Arias Montanus 3 Breń 
cFiegotóf Gyta. Erat turbatio non parua in militibus, quid 

Piotr święty Petrus fa&us effet. Była żarbacya nie mala w golnierzach, czym- 

krzyż no- 4 fig hat Piotr? Caietanus dowcipny priyoáic/se poczeli mieś 

Pac flat fi 03% foba pytac/ An conuerfus effet in aliquod Numen? ie/fí 

djimyri lic obrocił w iakiego Dueh, w iakiegó Boga? tiedy niechćiał znać 

duchem nie. CHryftufó Páná y Ersysó iego/ byt Cyfró/ Non fum, ie6nó 
ikkim, Vic; d teraz gov hosi Frzyż €bryfłufow / Conuertus eit 
in quoddam Numen, obrocóny feft zo iatiegoś ibucba/ve co 
 Ojiwnego. Co to ieftz Mioc/ potega / bźielność EFrzyż6 
Pdńftiego/ Etóvy FocbánEi fiwoie obraca in Numinà, w iDU/ 

cbyl 3 nieto gyni ie chdownemi/ czyni Anyolom vo iwa? 


lepodobnemi, Crux & ftatim paradifus Ato nosi teys 


Chryftuforo) ma gotowy ray/ gotowe niebo. Nihil medi 
um eft, 3Erzyżć profto òo nieba. 


Dosnałtego icgcócia flugá Boży Gtániflaw/ Kaptan 


sługa Boży y Zafonnić niegdy Bościgla y Conwentutego. Zywóć 


Stanifław — tego ná świecie był trsy;/ voSatonnycb praca) pojtádbl - 


Can: Regul, mortifitdcyach / poForse/ poflufeńfiwie. Vlie nólasteo w 
v Beżego Życiu iego miebzy Erzyżem á niebem Żadnego innego mee 
Cii um, żadnych lkEEosci/ zadnych świeckich nie zakonny 
sóbaw. Wyéwigony w enotácb ob pobożnych rodziców 

odlge w nich y w ndntach pomnożenie w prsesacney < 

demiey Bratówikicy wżiowpy/ iol fie Erzyża Chryli ufowe 

go mocno; nie widjiałeś wżyćiu y poffepEacb (c9 Uti 
o 


Erys | wmarttwienfe/ pobors| gotoco przes calu nocy n 
) cwi: 
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twe. Gmierć tego byld takjes Erzyżem/ dzień dzisiegffy | 
dleśienia frzyż ówietego / w ten dzień Pesyid 6, omárt/ 
Crux & ftatim paradifus ; w tenże też ray y niebo ocrzymał 
Y 3átas po śmierći cuddmi fłynoć pogoł/ y pretto Éosct 
fwoich pódśwignienie/ 3d. włabzo duchowej zwierzchnoś z, p, 
Sci otrzyniał; dj potyni nie dawno przy ogddh napych nd kuasi 
tyin mieyfen pray oltarsu. Źr3yżd ówietego/ idto mitosnie 
*3y38/ y pó sniterct przy Erzyżu. EEEE f 
„.  GłieoayżePdnie 25ojc y am ná tym óveieciesnactn? — — — 
lego. medium, ien$ trzyż d niebo. — ocio ówiety wd Dwa razy w 
Lazy Uo rotu obdhodśi troczyfłość Érsyjd 8. teras w Iz rok kuscioł 
i d potym w UOricóntu. Oba te zdfy vélefne/ wefole. święto krzy. 
ay $ielowośćie (wota po niewefołcy zimie pobudza do ga Pan/kicgo 
tćiechy y refredcycy. — YOrscóich. tate bogdtym fierpem] obcbodgi. 
fiobotámi pelnemi owejela gofpodaczć y ciefiy. VO ob 
te Gáfs Rośćiot swiety przypomina Zsrsyj/ abyś Ratos 
lits so veredesddo | wiecach / w posiedzeniu przytaciela 
im pamietał na trzyż ; nie ná Ersyi pijacj abo pod fiyn? Vchomay Be. 
- łownym Erzyżem totuiiac. Ddhoway Boże; dle ná EOZYŚ ze piat má 
ëz ys A pońsniać / na boiaśń Boa ná firomność Chszeć krzyż. 
ściąńfka / precz sbytti/ preg ftoawola y rofpufia ot ctos 
wieta Chrześciańfkicgo/ Etorego ofidrnie fześćie left nico 
NĄ paradifus, rày/ á 6o niego nie może indczey/ feno przez 
tyż, : 


i WfpominaSopbroniuf 1363 ynámtentto. Wiltebjieo Sophron in 

biec ieden prsysucbwálf ym / peten swieckicdh y fprofnych prato fpirit, 
"Yfli Redt do t'oséiotá 6. Eryyjd w Jeruzalem | 00 Cefá^ c, 1oy, 

. Bowey Heleny zbudowdnego/ bedac w przyfiontu/miemoś — 

3 baley pofłopić; co ibśie/ to go cos nasad cofa y (pycha/ Czar nie do 

| LI fiot | rufa fie à nie moje poffapié 3 mieyfia. Por puíleza mło 

Beit tego Opat icben/ y patrzac noń pilno / wiośi że Pal dźianowi de 

| ec 3 | nic? kościoła. 
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odpędzon 


" krzyżem 5 


; FUJ ćwiczenie náfe/ myfl nie inna teo o Erzyżu / E9 afl 
| | Io MIS 


| 
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KAZANIE: PIERWSZE, 

Éoto niego Dwa Erucy ftoia/ y ob Éosciotá go obpychóla 
że tài wnis nie mogł. Przyfedpy Do niego pyta: co teft! 
frfioojiante/ że do Eosciotá nie iożiefi/ ieno tai na micyfen 
eb wiciac fie (oif. Odporwie/ niewiem prawdźiwiej co [ie 
seno. ojicte/ że bo Eośćioła wniść nie moge / cos mie co 
fal y mowi potdiemniej Non, fed vade, & fac refponfium 
alia vice adorabis. Nie chodź teraz, śle idź, y day rejpons, itt 
nym razem nabożeńliwo odprawij, YOcímie do Dpát 3d retel 
przeżegna trzyjem 8. prowadji do Eosciotd/ dz oni frucY 
wnoge/ 3niEncli Ersy3 Panli pozuwfy/ à on grzechy five? 
ie vjnamfy pozat rzewhnie płakać, © efto barzo mie 
wáío ludśie podobne przegkody/ y cofania ob picficinyd? 
trukow l Chez oiemíánin oo Eościoła w Citeb£icle/vo ogień 
świecy iachdć/ iaEoż nalczy/ aby przykazdniu toséicliti? 
mu bofyé oczynił/ Wifey 9. fluat pobbángm dobry 04 

przyklad/. dby ich wibjtat nie tylo w gromáb$ic/ dle y wt% 
$cicle/ 43 Erut piekielny odradza Non, Nie cbnd$, ealceo | 6 
ała droga/ aura cruda, mglá/ nie dobre powietrze / a tyf 
fidby/ alia; vice adorabis, innym czdfem poydśief / niech i 
nó zdjiećmi febjie. Chce Miefzdniy Domowe WAY 


tnawfy trudności pofłużyć Pánmi Dogu nabojenfiwa 3%, f 
- Byét iść bo Fogciota nd Easdnie/ ná procefeya/ ná nicfip? 


ná pafsya/ dj Eryt/ Non, Nie chodź, Vade, toj / oto qur 
fompania / prosi bo poficbsenta / natdrcy/ ná wdrcd 
Pac refponfum, pobí pomos Eompdniey/ dobrey wył i 
Chce na vroczyfkość Pana | Bv sa, Cłaświetfiey pánm 
o fpowiedzi/ de $. Cowmunicy/ $3 Erulf/ Non, alia vict 
adorabis. Nie chodź teraz, innego to czajfu możeją vucz nic. s 
takie pouf y napásct zdżywaymy "raya Katolicy m$ M 


żywot nap niedy bedjie Er3y3/ to niech bedjie żaba ' 


R KAZANIE PIERWSZE. || 46" 

nage/ vétecbá miech bedzie Er3yż; choć przytacielfkie pośied a 

dzenie / choc May wefoły y zbior boyny ZOrscénioyos] 

Przecie my o frzyśgu / oJ] Eż vysie myflmy/ ntesnaymy inticy , e 

Yciechy ino vo E3530. © Crux. & flatim paradifus. 3Davie 
anie Boże myflic 5áwfe o Erzyżu/ Żyć a Ersviem / y przyj 
Mierćt 5 wielt o mitosicibjiu Bożym vfhościa trzymać 
Erzyż/ 3 Ersyicm ©mteróć/ y niebo otrzymać/ ponies 

waż nil medium eft, Crux & ftatim paradifus, nte 
nie frodtwie / Ersy3 y 3d vaa nicbo. Amen. 


" KAŻANI 


Ww TORE 


.NA TOZ SWIĘTO. 


Exaltari oportet. Filium hominis, vt omnis qui credit 
ia ipfum non pereat, fed habeat vitam acernam. 
loan. 3. ecc 
potesebá áby wywyżpoybyt Syn człowieczy 
aby wpelti co weń wierzy nie gingt die miał 
$ywot wieczity. 


SE s czego żaden w poczet fug pápá 
Bez krzyża (| (or 


RCA 1 > 
Y JezysowycH nie biwa pryylety / be 
nic niepoczy- g 
tamy, Q 


leS 3090 żaden pobojny namnteyfey nie 30 
S N32) ayna fprátoy/ bes czego 3; domy s pret 
M We de nogi nie toynost / bez czego Do fotu nf! 
UxtwurscA 2. fiada/ dni pottawytoptnie/ bes czego nt 
łoże nie ibjie | dni zniego wftawa: Do czego w Fazdy m 
pisele£ntenitu y piebefpiezeńfiwie vcieta / co mas ob pogo" 
y ópoom niewiertych dzieli / co nag bo wicEniftcy m 
watieść poześliwości / to ojlo vtożzyftym y chwalenie 
fi«m Fosciot powpedny (lavet | wielbi y wynosi fiam? 
Chrseścianie. — - 

Arsys naflodgy Páná d Sbawce ndficgo. está. 


H i : , à ; 
peces tre y fiodkie Orzewo / Dulce liguum, nd Ecorym pan Y. 
a 


ten drogi y zbówienny owoc światu bo pożywani 
| Ź wicfil/ 
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fwieśił/ Vt omnis qui credit inipfum, non pereat, fed habeat —— ^ 
Vitam zternam, ady mhelki co weń mierzy nie finał, śle miał żywot 
«wieczny,  MWyfoti á drożgynad stoto lichcar3/ ná Ecorym 
Wyftáwiona tefttafna na wieti gordiaca $wiecó/ vtluceat 
omnibus qui in domo funt, aby świeciła wlyltkim Bożego domu | 
obymarelom.  Wage fprdwiedlirwa dwie fale mdiaca | ng 
Étoreg Cidłoy Brew Bofta 3 grzechami wpyfiłiego mids 
tá. wążono, Statera facta corporis, Z&dtebre 3nátmicnita/ Hymn. Eccl. 
ná Ecorey nam niebiefki.Preceptor/ cievnioroy EotpaE mias 

9 bíretá ná głowe wjiowfiy/ 3 goracym oburat geffem/ 
Sbawienne lekeye czytał. Lignum vbi erant fixa membra 
Patientis, etiam cathedra. fuic Magiftri docentis, 6wiety.Au4 
Suftyn mort. Drzenogdźie było przybite Ciało Chryltusa t ierpia - S Auguft, 
tego, były teà y katedra Mijlrzá nauczdiącego.  Btol.przezachy 
ha Ecorgm ten niebiejki Eupice d naf retoimid/ mielle zbyć 

-fumme nå wytupienienedznego człowiek d wyfypał ywylie 
&yl/ Empti enim eftis pretio magno.  Wzełe ią C beátrum 
iednio ferotie na Etorym Syn Boży przedźlwita fivoie maa 1: Cor. 6 
drość / miłość! y potencya światu wyfłiwił. © tym 
thce mowić nd dźificypym Easániu/ y poEasác táffom was 
Bym/ iato ten Gofpodars niebicffi Cbryftus | Ez vs odprde 
wuiac bíiclo zbawienia luosEtego/ poptfat fie 3byt.cbwae 
lebnie nd placu tezyżć 5wietego 3 madrośćia / mitośćia/ y 
potega fwoia.  Pónie | zy poblogoflaw bo mowieniay . 
fłuchdnia! przeżegndniem Erzyża twego swietego, —— 

Widze naprzod ná cym Erodwym Zizyżć pańfkiego madrość | 
tbederum / £rfotroóc &bryftufá. Pand y prscofirena ine Pańlka ná 
Wencya Écorey zdżył nd-o[wobobsente cglovoielá 3 niewoli Krzyżu, 

~ Pattowfiey. Co poddło w niewola wfiyfiet narod ludz 

"Y CO zwoiowało swide z czym potonał pierwperodźice 
náge nicpt3yiaciel. piekieltty z Disewem | goy 3 nicgo nao 

Ra $ff zata 


Matth. 5. 


—— B AO e Z O z wn 
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į 


1 | "objiu 


dio ou KAZANIE WTORE | 3 
|. galas Paniis fuggeftycy Patańfkiey feecomolio reta vrtedti 
Hymn.Eccl. owoc. Pomi noxialis in necem rrorfü ruit. © tat bólece 
póran eryumpbował 3tego/ 3e wpyfitie niemal drzewó 

zdradził idden fwoim/ národ tál lubzti zaflepiet / że r340? 

Pie było » Pógdn orsewo Etoremuby géi Wofliey nic 004 

'Odwüli. Pino tego wpifnih Poydńftih / táto lafyy, 

gdie obrácáno nd bdtwodhwalftwo / idto rojne drzew 

Drzewa od- tożnym 0dd0awdno Żożtom/ dob fowigfowi / Laurum 
dóne byly od bobfowe drzewo Appollinowi/ winne fzepti 50bufowi [ 
pogan ezártu myrthum Denerze. 4 nie tylo pogińfcy lubjie prawódjw 
wego nieśndiacy Bog błedem cym zdrdżeni byli/ dle Y 

Syoom[tí národ Etory miat rzetelna o Panu Bogu wid 

domość y niewypowiedźióna tafe znał iego/ wpadł był 

‘swrati errory y niezbośnośći/ że opuśćiwpy dwate pra 

odżiwego Boga / opuśćiwpy Zośćiołiego ówieey/ obral 

fobie byli oo nabojeńfiwa bółwochwalfkie [affi] gaie/ Y. 

w nich rosmóitym drzewom / dbo'róczey przez Orzewaczół! 

cu potłón Gyniki. Cióczekał ná to frodze Pań Bog prit 

Les,  „fttethiapó. Nunquid vidilti quz fecerit auerfatrix 1f ; 
: abijt fibimet fuper omnem montem excelfum, & fub omn) 
"figno frondofo fornicata eft, facilitate. fornicationls fuf" 
"Contamiriauit terram, & mżchata eft cumlapide & ligno; 

* Tzaliś nidgial co vtzyniła przefłępnica Tzvacl; chodźiła [obié " 

kizdó gore myfoka, ypod kazde drzewo pálcáylle, y tám u^ 

. ébralilà , ticnościę balnochnallta y przeflgplimá jmego (ple? t 

"giemię , ypieściłafię z kamieniem y dyzemem. | il 
Ggoyby to wynáleóc [pofob/ żeby piekielnemu niepr3Y", 

ćietowi obddć te ftüte? idfo on nedznego człowieka 0757, 

wem zódrdśił/ zeby też mociego/ yfiła drzewem mogla " f 
/ 


_fiórta | idto Orzeoć nd zgube Inbso zażył żeby cabo pe 
weń głowiek rdcowóny y dźwigniowy być mak üt 


KAZANIE WTORE | 4il 
tidfitw to mabroscio fiooia Bog O Pehmogacy/wyndlasł 
przez Synó fwego cen (po[ob Eonfüsyey nieprzyłacielą / że 
drzewem. woiwiacego drzewem zwolował / Orzewem swys 
Clejáia cego drzewem swycieżyt / y to co było człowietowi 
obdzya y przyczyne ómierét / vesgnit inffeumentem y naczya 
tiem 3ywocálbáfibe y fromote ná Orzewó przej bółwochwó! 
Piwo wniefiono/ drzewem ZArzyżć swietego Arwe go frogs : 
ła poświećiwfy drogo zniofl/ táE żeteraz brzewu Pezyść 8, 
wfyfiei ówióc wielko cześć y reweruncya odOdic. A wire 
tonie modrość 7 nie gobrtá bwaty inwencya” 
Sławny w Swdtufich Mfóthemdty: Archimedes, 
ac wynaleść (pofob.y mire / iatoby wiele mogło wyr Vitruu, 
Odżić złota nd pozłocenie Eroregokolwict nagzynia/ ca^ x 
EY Éorony/ rofiruchówy I żeby zzemieśnicy nigpraebierali/ Archidemeśa 
dlugo nà tym myflil/ rone dimenfye y wagi Byniac / d$ inwencja w 
Porozumiawgy ficdzac nad iedna wáno/ y náláafy (pov pozlocie. 
fob/srcdośćia rzecze oifeypulon; fwoimEvyxa-Eugyxa, ueni, 
inueni; Nalazlem,nalazłem, Podobna radość czyni oníá dzia 
ficygego EdtolicFi Bośćiot / wfpomindjac Cróleżienie Ersye 
dd $. ma wefele / nie tylo stad że to naświsefie drzewo po 
śmierć! Zbdwićidd ob pogdńfiwó nd wieczna smierci 
Pańftiey niepamieć aatopóne gleboEo/ świeta selena nga 
któ / dle wefele ma y 3 tey Synd Bojcgo Imveneyey / y 
modrość iego przebźiwna fiawoi/ że cál piety y foremny 
Pofob ná Eonfusya cárcá wynóla3t/ żedrzewem woiniaź 
Stgo dzzewem zwycieżył / y pray they świetey dieni P, Mif, Rom, 
ogu/ że falutem generis humani in igno Crucis eonftituit, 
Vt vnde mors oriebatur; inde vita refurgeret, & qui in li- 
eng i inligno quod; vinceretur; $e narodu luosFieg 
iwienić dremen fpráwil/ y ziednał/ aby 3600 SMIELC Wyd 
Al Sted powftał żywot / yten co Ore ZWYCIEZAI od 
| Sffz orca 


KAZANIE WTORE. E 
drzewa famże ginał --- nec enim lex æquior vlla cft; 
Quam necis artifices, arte perire fua. 
Amy. Gdyż Jlufina kto wymyfliteo na cudzi (Skodę. 
Bytag miarka [étuki [me y odbierał nagrodę. 

Lecz nie tylo my 3 tey inwencycy Gyna Bożego try^ 
umph caynmemy/ mie tylo my iefiefmy wefcli/ że teft voyná? . 
leśiony cá& ootecipny y mobrg rdtuntuyzbdwienia nófe/ 
go fpofob/ że Ituenimus, inuenimus. Stuchayćie co mowi 
Drzenń we. Pfelmiftá $: 0 drzewa Prorotniac 0 prsyéciu Gynó 
fela fez Bożcgo: na świdt / powiada że wpyfikie drzew mióły 
krzyżć Piń: stab byc bdrzo wefole / 3c przyśćiu Syna Bożego miały 
fkiego. być ráby. Tunc exultabunt omnia ligna: fyluarum à facit 
Pal. 955. o m venit: obobnai to Dawidzie 5: aby drze 

wód żadnego nie mátac smyflu mióły wefele firoić s przył 
ścia na świat Cbryfiufowcgo? iato'to infenfibilia rzeczy 
nieczniace mióły czuć y zndć prsyécie Synd Dojo] y$ 
niego fie radować: Cie mogł zbładźić Duchem 6: napel 
niony Prorok;  Prawod żedrzewa smy(lu mie maia ale 
mdia przecie fwoie pewne wefeła/ málo:y finucki. Joácrscit 
co mowi awe. ó. o fmuttdch. yżolu Eredtur. — Vanita 
Rom $, ` creatura‘ fübiecta eft non volens, fed: proptereum qui fubić” 
cit: cam in fpe; quia: & ipfa creatura liberabitur à feruitut 
corruptionis, fcimus quod' omnis creatura ingemifcit; 7447 
nośćiom podlega fImorzenie niechcacy; úle znosi to dla tego ktory” : 
nie to poddańjtwo włożył , w nadgieię de to flnrzenie czáju|V - 
go będźie wyzwolone od poddańftwć: fkizytelnośći, wiemy że nt " 
kreatura fłęka. Zefli wogelta/ toc y Orzewd/ toc y $(ola/ " 
y támtenic..— YOfiyflEie Ereáturg dat-Pan Bogna poit, 
y vluge lubjiom / Orsewá] Eámfenic] siota; pedftwo! v^ 
mu ie też y tym wmyfłem / áby móiac3 nich MF ud 


» 4 "Pu 4 0 383 
ie/ Pánu Bogu 36 to ojlebowat/ á darow rub 
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firomnie; fiedy ie obraca ná zbytki/ ná pompy/-Ficóv praes 


nie mdieftac Boży obraża/ tiedy panica wind dla soros 
Wia danego Zdżywa sbytconiel że y zdrowie nim pfyte/ y 
3 piłańfiwa w grzech tali wpddrie/ bolete nd to ftworzenie 

ofdie/ flużyć mu wino ale mi dococs/ |rgemifci! creatura, 
teta nó fodówola y sbytcE / bo gwałt fie nicioło jicie foo 
trze Dańfkicy/ Picos ieyzdżywata przeciw ińtencyey Bor 
- SA Wfedhnogacego/. Subiecta eft vanitati non volens; Eiee 
y świotowa Hniavidfta zbyttnie w fiátacb yfiroić cb/ Eier 
öy Zdżywa nieprzyfłoywyh y w Polfie niewibónych Fror, 
tów / álamoo/ fiwedet/ tońtufotó/ Eicos włofyfwole 3 f aeo 
tyrofguftytu brzydfienu fivetvoliifom vpodobdniu/Preś 
ytrafi; boleia na to trodtury/ fiefdia fime włofy/ fdty/' 
Agemifcit creatura, ode 00 Boga ná pofryćie y odienie 


415 


Stęka kreatu’ 
ra na zbytki: 
kdzkie. 


Przyfłoyne/ nie na fwowolneyrofpufine firoie. Jótote 


y ingemifcit fieta Eredtird 3 rofpufiy lubztiey; cal tej ma 
bieidta wcieche y wefota ieft / göy iey Gzłowiet fEremnie y 


w botdźni ŻWożey dżywaj: gdy 3 nicy dobroć iego y rowie 


dencya fla 7 gne d 
A toż y drzewa (ato firtdły nid to] gdy cGzłowief prze 
drzewo Boga wfedińiogacego przefiopim fx móndat iego 
obradit goy: orsa. na batwochwdlfiwo viywat/ gdy w 
"id bottom: fiórańowi czynił; ta prsecisenym fpofobem 
? prsyécta Páfffiego nd swidt wefelo fie] E xultant à facie 


= 


, Omini, widzac że im to fprofónowónie bonor obracal - 


te emo 3d iufirumene sbáveienio luOsficgo obiera. Jef 

jns. eFaggerdcya Ducha à. y wyflawienie ic6nrosnémice 

ls cudowney Boga miobrosct] że ná Fonfusvo Górn à 

nawe Glomieta/ rat pietny voyridlast (pofob / że co 

„p ZNACIE wśtoł nd ruine ricfe/ ro Dan Bog obrócił nå 

AUtócyg y poćiechenófie; czego on ożył na zgube świdtó/ 
f5 to Pan 
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66 Dan Bog obratná pobjbwignienie y reformie świdęd/ 
w Gym fiátan podał gtowickowi crucisae y omieré / vo yn 
Dan Bog dat nam lefórfiwoy żywoc / tá£ je y toy inwend 


d eyey Woftiey/ y drzewó nówec fáme wefela fie/ $e im ono 


Euthyme 


Foriellatań- 
fti fortelem 


ziwycięgony. 
Hymn, Ecel, 


Co za drze- 
mo było kto. 
rym Adam 
zprzefył, 


zelżenie y fromote w bonor obrocił/ że drzewem czdrtą y pień 
Elo zwyćteżył/ drzewo naczyniem żywota ysbdwionia vay 
nil.  ©Oważył to Euthymius gdy mowi.  Tuncexyltabunt 
omnia ligna fyluarum, eo quod ex eis fumendum erat falus 
tare Crucis lignum. Ná ten czásgdy Chiyflus P. przyidźie, rádo: 
wát fig będa drzewá, dla tego że z nich obierzey weźmie Zbáni: 
ciel drzemo na krzyż wy,  Glie przysnaćież jemobra y poź 
t3adrta inwencyar żefortel né forcel / ftutó nó prnte/ 3 
wieczna piekielnych duchow hanbu dowćcipnieieft wyndle/ 
í(ony? oto przysnawa Zxosciot ś. y powidda / że taf WIA 
drośći Bofbiey przynalężdto vczynić/ tato fiuta trsebá bY 
ło zórta zwoiowóć. | 
' Hocopus noftre falutis Teporak nalie zbawienie 

Ordo depopofcerat chciało przez. twe grgadgeniti 

Multiformis proditoris Zeby zdrayca odmian wielu 
Bialob- Ars vtartem falleret Wfwymge upadł fortelu 

Et medelam ferret inde: A ztad ratynck przychodźił 

Hoftis vnde leferat, ` kad zboycá rana (skodźih 

«-. nec enim lex quior vlla eft —— y 

"Quam necis artifices, arte perire fua. 

Gdyż Stulna kto mymyflit co má cudzą fikodę 

By ta. miarka Jiu ki fwey odbigral nagrodę. że 

| Miec to wielka 3e w onymje drzewie y OWCE ieg? 

w Ecorym nam Báran podat truciżne/ Pan 2508 sam? 
ras położył lekGrftwo y zdrowie. Co teh sd rodzai było 
drzewo Etorego piekielny nieprzyjaciel viyt nad sgube narn 


MAKI . à ] , 6 
sożni vożnię © tym twiwdzu, Theodoretus fary pet j 
: p 


! 
; 
1 


- 


| tato go rofiroit/ wibdé było we frobtu shat Ersyżć Pana 
Ma 
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Bovine rósumie/że bytó Drzewo figowe/dle fliznityge y orehi d 
Beto niż w Europie fmdtu/ bo y omoc figowego drzewa w Theodor. 4: 


* 


Paleftynie iefóbdrzo (looti/oclibáchi/ fompletya ludzka nic 28. in Gen, 


tdk pofila / (dto racjey tofpiefza. O figácb Sneiyftid; 


Pipe Plinius, że fè przdulci fiipore ; frućtuś dignus miraculo 


arboris; zbyt wdźięcznego fmaku, ied owoc ieden cudomny. R dla 


tego Picoy Prot iden Peri walczac s Arhańczyk ant letce Plinius Torz 


Obie woyfto id poważał / wyecze wu iedehzofficiecowiego. — 65 

fe tezebó cym ludem choć małym górdśić/ dni o fitád 
iegoleddidto rosumieć / lub to (eff mocity/ filny/ twórdy/ - 
na prace y fátygi trwdły/ fig nigdy nie iada/iótoby chciał zołnierz aie 
Jte: nie pieczony to anidelitaci żołniuz | nicfaje fobie piefíczony 
24 fidnowifkach Eupotedé rósentow/ fófeónić potrave/tiic nie iada fip 
ida ryb finajonycb] tonteńtnie fie fionina/ Eópufta/przyć śni rogeków., 
bony grubym potrówom / nie pápinEoni/ nie oclicyom/ 
Mie waáfom. — Drsybáia nie Etorsy Dottorowiej żemiedzy 
innemi priyaynámi] ola ttorych Pan 250g3ata3ol to^ 
wietowi tego somocu wrdin/ bylá ytó / że niccbeiál áby 
Błowieć w onym ficzefliwym byćie byt oclifatem/ nicdocial 
Jo mieć pópintowówym / dle meflim / rzeżwym przyfisroe 
wgym m życiu: iato fis 00 pópinEow wdał/ snitcyemniat/ 
3gubit. y ficbie ynas. O terti owoc dźiwna rzecz pifa/ że Wintin ró 
ARYSTYSOWE GO, Vié coso? jnwerncya to Boltic” ium 
żdrośći / że nd truciine w onym owocu poddne draż 306 esy 
E toit y położył tekdrftwo Ersg$/  viésuioc że alowicta 
$ 3eweny f£rutego v sepfománego / miał vleczyć | wzdrowić 


50 / drzewem trayz swistego. Pieknie to opifuie A07 


Cot w feocy bymnie, | E 
De parentis protoplafti Fraude fa&orcondolens : Hymn, Eecl. 
Quando pomi noxialis. Morfa in mortem corruit 

; P E Ipfc 


A KAZANIE WTORE. 
Ipfelignum tune notauit — Damna ligni vt folueret. 
Z oyca w ślworzeniu pierm[dego. Zalftworca miat zgubnego 
Bialob,Gdy iabikiź ($kodnie zdradzonyledząc wimierć był wprémiony 
"> antamże drzewo naznóczył By zdr zewa kod doyść raczył. 
£&ituiac PanBog vpabfu picrmficgo złowiekd rodzi 
cá nógegol Eiedy Eoftuiec owocu śmierć w nim polEnał 
zdras wonymje owocu Pań Bog wycechował Erzyż w lice 
r3e Tau, nå 3ná£ je narodu luostiego sárdje 3 Drzewa ioa 
co miał tdtje oleczyć orzewem/ A drzewem Erjysovoytth 
Ipfe lignum tunc notauit. Patrzcie ita invoengya ! ial 
miodrość ! | d 
Widze ná tym plácu Erzyżć $wieteggo przy fYíoorosó 
Pańftieg/ niewyniowna mitość | Ecora nam Syn dożył 
miłóćcbry- Basal] á voibse przytym y Swdpbiny ftoioce.  Opilnioć 
*fłujonń na "Ssdiag Chryftufi Páná mowi. Vidi Dominum fedentei? 
krzyże. - fuperfolium excelfum & reuelatum. ROPA TE AA fupe 
illud, fex ala vni, & fex alg alteri, duabus yelabant facien» 
duabus velabant pedes & duabus volabant: & clamabant ali 
ad alteram. Sanctus, Sanctus, Sanctus.  Widźtałem Pán!” 
portki ná Stolicy wyfokiey. y myniolley Serapbinomie [lali nád f 
fesi lerzydeł v iednego, także (esc fkrzydeł v drugiego , dnie 
- zakrymóli twarzy fwoie, dwiema zajłaniali nogi, a dwiema lat 
wołali ieden ku drugiemu, Swięty, Swięty, Smięty. Zodnie ! á 
Augujëyná 5. że tu Prorok wyławia Syna Boig P, 
Ersyiu. Ale coż tu maia zynić Seráphihowie : poroiedilć 
tenże Prorot/ jepob cade meči Pdńjkiey mieli Anyotowi ij 
éiátádo 3 wiótru vformowdnych rzewno płótdć. 
Ifi« 33: ^ pacis amare flebant. Atoż pazybyli nd to Erwdwe cheti 
Ne aphinom Y wiebá] fioiac ná toto Pańjkiego Erzyża/ Ogiwuia [ie " 
jj A mi- Rychóney Syn Bojego miłośći / żetdt frodze à from? " 
dé Chofu- Sia cztowickó cierpi) że máicftat [woy Boli tà. 
(oma, „pomi / 


Ifie 6, 


39 


KAZANIE WTORE. 417 
pótija/ y ob podźiwienia y duimónia wielkiego) wołdia — 
Sanctus, San&us, Sanctus, Swiety/ Swiety/ Swięty) y zbyt 
Szewno y gorztopłacza.  Swiety/ Swiety/ Swięty) coto 
takiego cynifi? iáEo máteftat twoy y Bolta ofobe tål bárs 
0 dla qłowiekć poniża? Mirabantur mowi Swiety Aya 
gufiyn/ quod. Dei Filius tantum fe humiliauerit & Crucem s, Auguft, 
fübierit, Déimemáli kę że Syn Boży tak fig poni yl , że na krzy 
nfiapit, yna nim viera.  Przybam iażezfiopili / nå to thea 
Gtrum 5 nieból dby fie nauczyli od Chryf Dáná na tey 
bótpeorze Bofłieymitośći / 3dErywdia firsydłdmi ewatzy/ "^ fld 
Wffsbsac fie nicióEo że nie máto tá£ wieltiey Eu 250gu mis ° «e d 
loci] tato Syn Boży potózwie ludsiom ; załrywdia nogi fig nieia o 
9b niciótiey Eonfusycy/ 3e nie fo w vflugdcb 2Sofficb cae Chyyfiusa P. 
9tbotnemi | iato Syn Boży ocbocnym (f ná vílubse nda. | 
Pey: Piersi fáme odkryte móia/ syges dby fercá ich 
Mmitośćia (woo 3dpalat/ żeby tie miłowali Boga / ida 
Eo on vmiítomat ałowiekd. -A mółaż to miłość ná Ecos 
tey podźiwienie Swdpbinowie 3 nicbá z fiepuio / 9. t306 
tno plágo ? ; à 

wejdioc madry Senekd fpdnidłość tego évoláca/ 
niebo w ptánetád y gwiazdóch nader ozdobne/ $iemie w 
 Vosmáitycb doftdckddh nd podźiw pbfieniaca / watpił dby 
to Pan Bog nie innym vmyflem] ieno tylo bla Głowice 

& fiworzył y mowi. Nimis nos fufpicimus, fi nos dignos 
iudicamus, propterquos tanta fint creata Birzely [my wyloko 
T3ymili o fobie, gdybyjmy rozumieli że to wytyftkodla nas fiworzo- 
1 Clie mogłotemy pbilozopbowiwnióć w gtowe/ żeby 

an Sog táf vmiłował ztowietó/óbyEwoli niemu światj 
yede 3acne wnim Ereátpry wyfłówił, Cożbyszchi wib3oc 

e Bożego ná &syjuz. coby rzeki pówzocna iego báo 
TN Pontjcnia/ y $mieré obruta: coby tzetł widzac ná tym 
Ggg tbeátrum 


Serapbimo- 


Seneaa, 


A18 KAZANIE WTORE. | 
ćhedttut) bicze / vosgt / ćiernia gogośie / d fac e to off y? 
fito Bog spaźercy człowiek miłośći podiat / że 3 famey 

| fzerey miłości fmoiey dla niego vmarl? | ! 
Bayłd to icónd bytá v Pogan/ goy powidodno/ 36 
Bog ola złowietą nd Érsyiu vmárt/ — Prxdicamus Chri* 
ftum Crucifixum, ludxis quidem fcandalum, gentibus autend 
ftultitiam : mowi Paweł 6. Opowiadażny Chrystusa vkrzyżo 
Krzyż Pań. wanego, Zydźi ztad pogorfkenie biora , a Pogánie máig za glup[Imos 
fi bayké v ez wnas Chrześćian Żywa y (era prawoddj je goná to 
Pogan, wpyfifo nic innego feno miłość prsyvorootd] 3e go nd tymi 
tbeátrum ofrutnym miłość pofddziła / miłość ná Erzyżu 

przybiłó, jednak obawiam fie ia bárso/ áby cá tat id? 

, fna y rzezywifła prawda hie była v wielu ZAdtolifow bay? 

ta icòna y émiecbem. Lilie śmiechie to iedcn s midoéct Y 

$ śmieći Synd Bożego zyńia / Etorzy pátrsac nd cieito i 

go y ofrutna zd grzechy nófie ómierć] [profnemt icona 

grzechami codzień Boga obrojdio? Lilie bayta iedna trsy 
JEzvsow 9 owych) Etorzy ná tal wielkie igo bobrobficy/ 

fiwo nie pomniac na wgyfikie fwewole rofpufazdia affebtl 

9 smyfły ćidła fiwofego/ Klicprzytaciotmi Erzyżć Paniti 
Philip: 3: go zowie takich 2ipoftol. Multi ambulant quos fxpe dict - 
, bam vobis, ( nunc autem & flens dico) inimicos Crucis Ch 
K: zdcbkóto- fti, quorum Deus venter eft. Wiele ief rakich o ktorych czę” 
likow iik bay powidałem mam; (yteraz kz płaczem powiadam ) coje nep — 
ka krzyż iucielmi krzyża Cbryfłulowego. W Etorzyf to Apoftole ówiety” 
Pińlki. quorum Deus venter eft, ét ftorych wfiyfikó mysl y pociech? 
to brgudon] w 3byetóch/ w rofkopóch/cielefnościdch. AD 

wid 6. w Prorochim duchu/ tato dawno nd nie narzeka! 
^. Non funt recordati manus eius, qua redemiteosde ma^. 
Pól77*.  tribulantis. Aie pámigtáli na veke iego, ktora ich wybawił z "d 

"v nieprzyłacieli, Pożał fie Boże tókicy niewdśiecznośći naft 


P Cor. Is 


że wib3zó6 


KAZANIE WTORE. 419 
że widzac odwajne Chryfiufowe rece/ ma pracdch yrobów — ^. 
tácb nafego sbdwienia firwówione/ widzac ola miłośći 
nifey Syna Bojego vErsyjowánego fromotnie/ idfoby to 
ŻA bayEe mótac/ nic tego nie vważamy/ nic táEicy tafi 
hiezawdgieczamy/ tóta miłościa iego nic fie 00 ówidtay i 
Éiátá mitoácí nie obrájamy. Swieta Helena nálásy Frzyż $ Helena i&- 
Pańfti y gojbjie/ gofoj ieden w morze 2Ioryátyc ic po Ptos kogogdjie — 
*ym ola złych pracíásooro y saEretovo ofrety dodzie nie mo? Poj/kie obrá 
Bly wrzuciwfy / éídoym ie y tófkiwym fprówoiłó/ófercó ca, 
twego tolrytu y popedliwych burzliwych dffetcow twoich 
16E0 tenże gojbj y Erzył LE zvsa nie veifiy y nie vfpotoi? 
Tó; s. £efótzowa drugi goid; nå munfitue Cefarfti odda 
Wfy/ zuchwdłego y nicośiaddnego fifdpe czyniła povoole 
- Hym y firomnym)/ á cielfkd twego Cárnólifto! idto wpya 
fitie Cbryftufowe gojojie y Erzyj iego swiety nie vtrsymáta/ 
hie vftromiaż Qáfajto mitość Cbryfinfowey miłośći: cds 
Ea wdżiezność Erwáwey roboty y Erzyść lego z 

- XOycbobíi ndoftatee na to tbederum rzyć 5. poten? CEP € 
cya Pana Chryfłufowd. O admirabilis potentia Ctucis! de Paff.DAi. 
Mowi 5. Leo. O przedźtmna moc krzyżowa, Ecora Pan sofiyo | 
fet świóc zwoiował! CTizchce ia teras mowić idticy Ev3y/ Potencya 
36 świetego potencycy doznawali Chrześciańfcy QYTondre krzyża j. 

owie w potrzebach rożnych, | Conftánty Wielti Cefars/ Konltantyn 
Etoremn gby 3 nieprsylaciclem fmoins woiowai/ połazdny wielki widźi 
teft nd powiccrsu ob Chryfiufó Pana Erzyż oilvonie iafny krzyż na po- 
3uapifem. In hoc figno vinces. Moce. tego znaku zmyciężyf, wietrza, 
“HAB ó. pámteéi YOtaoiftar LV. Arol Polfki/ Etorytrolee Baron. 
tico lefice bebac/ gdy ná Chocim(fa 3 Turtamiwoyne KrolPolfki 
*bedicya czynił / wgyfife vfaosc fmoie w Erzyiu potojst/ Włdiftaw 
2 Y tego nd choragwi fwoiey Erzyż wymalować Eazdwfy/ — 1V. 

* dał nápis, Tecum & pro Te, Ztobe j24Ci. To 

? Ogg teft! 


430 .. KAZANIE WTORE. ś 
teft] Z tmoia pomocą, o bonor toy ; y 3á pomoca Erzyża 6. fiad 
iung na wfyfteć swidt wifrørya 3 pogdńftwa otrzymał, 
X gorel ieff pottimiona / sruinowdna mocy fitá nawiefź 
fego/ nieprzyiaćield náfego prsctletego Gdrtd / feno né 


Erzyjuy czym y teraz Z&atolícy odpierdia y swyćieżdla nań 


iazdy y potufy iego/ dza nietrzyżemz | 
© drzewie Jefionotwym pipe Plinius, że gddźinie/ tocó 
Plin. lib. 26. żóm/ iafigurEom] táf teft prsecivone y ficáfirie] że poped30% 
€ 13: me wola rácjey w paść w ogień blifto fłoiacy/ dniżeli pod 
to drzewó y Cien iego vftapic, Experti prodimus, in ignem 
leliono"* — Potius, quam in frazinum fugere ferpentem. 3 tad Symb 
dr zeno od. . liftá ieden ndpifał 6 nim. Stant quoque procul ab vmbr& 
pedza gd di- y gjenić daleko milia, Ghie mniesgy poftróch piekielńey gd” 
R "a bźinie czynt Orzewo Erżyża 6. fam tego znat y cte cat im 
+ * deff przećitony 3e przeb nim precz vcbobsá wfiel£ie centácyé 
tego | y nie może ich człowiek prebsey przekoddć / y 00 fie 
. bieobegnác/ idto Ersyżem Cbryftufá Póńć. « Stant quod; 
S: Augufti procul ab vmbra. Doznał tego cjefta eyperienóyo świecy 
Manual, c. nag pátrgárdbár Étory tát mowi. Cum me pul(at aliqu? 
si turpis cogitatio; recurro ad vulnera Chrifti. Cum diabolus 
mihi parat infidias, fugio ad vifcera mifericordiz Domin’ 
mei, & recedit à me. Si ardor libidinis nioueat memb!? 
mea, recordatione vulnerum: Domini noftri extiriguitur. 
Krzyź Páń- omnibus aduerfitatibus, non inueni tàm efficax remedium» 
Jki przeliw quam vulnera Chrifti, in illis dormio fecurus, & quiefco" 
pokufom. | trepidus. Kiedy na myfl mię myfl ika fprojna biie, vcbod zc p?” 
nią do ran IEZV $0 IPY CH. Kiedy (satan gotuie na mię Z 
Jadzki [moie , wciekam fię do wnętrzności gelgem otwarty » 
boku Pónń mego, y pokoy od czártá miewam. Iefli nieczyjły um 
trapi ciało moie, w/pomnieniem, wefłebnieniem do ran Pana meg 
śnie, We wfyftkich przečinnosciách nie znalazłem tak pp 
VOR)» 


| 


| 


m- KAZANIE WTORE. . P 
brony ibo fa vány Chryltufowe , m nich belpiecznie záfypiam, y nié 
leklimie odpoczywam. O admirabilis potentia Crucis! 
Pówiadaia tám Poctowie 3c nó morsu przy icónytm 
Mieyfen byty dzikie idtteś niewiofiy zwódno te Syrendmi Syreny m 
KA wwtelticy przełiodźie ATóryndrezom/ bo Ficdy pecety morzu. ^ 
IBietodć/ todziezna melotyo (ivoio tóe mamity jeglór; ow) 
3 bo nich wyfiadóli na brzeg (ludbáé cudownego śpiez 
Wdiiią | d ony ievfpionych oufity y obret rdabowaty. Dlad 
tetto Eiedy 'Oliffco miat co micyfce praciejosdé / toredtss [trou 
Demy dby tego hie fluchali śpiewania / posalepial wé 
tem vfiy/ d fam fie oo máftii przywiazał / y tdk befpiecznie 
,9 mieyfce v pás smiertcIny minat. TOfpomina o tym 5. 
lmibroży pifoc o Erzyżu Ppánftim. Segluiac człowieć po 
OE tego świdćd Ooednie/ wiele barzo ma Syren/ wies 
A bye potus /tcore mu powabaimi/rofPoBámi fivemi do pots 
wiecjnośći nie Oópufezdia przybyć/ Chcemy ie swyćiešyć y 


S. Ambr.fer, 
1 6.deCruco 


; o Biecinig ptseiecbdé ? nie máf lepfiego (pofobis idto wiać 


t y przywwiasóć 66 Frávid J E z v so w £ Go, inyfli / nódzieie/ 
Pociechy fieoté zdfadzić w Erżyżu/ Eryjem w parét żyiemi beð 


"Picnic | yiedźiemy Bezefliwie. | 


hh Sc átorosl winna wiemy 3e beż podpory rosé dobrze 
IE. nióżć/ 4 gdy ie przymioża 00 drzewa po gátesideb ies 7 śrorofl win 
30 Pietriię $ Beróto rożinaża fie/ y tað nópifał ieden. na migge fig 
MAJU adh&rere ramis. Dobra mi iefł mig zác fie. y trzymóć przy drze 
lang reich. — fl ieyéie to dji odemnie żólecone Symbor mie, 
Tere Adtolícy / ypiśćie fobie ná [ercdch. Me Crucis adha- 

9 MUS. Dobra mi iefl wiązać fig do krzyża IEZV$0IV E- 

p ia miieft wiegóć fie przy róndch nadrożpych iego/ Sadoi, 

, à fie pociechy / obrony) vfnosci/ rdcunti! tu bawienie 
JAJWOŁ,  Gitucbaycie iato fobie tego do Erzyść Párftiego 
Gggz proytus 


KAZANIE WTORE. 
prsytulenia y przywiażónia/ życzył fłodEoniowiacy Dottor. 
Adharcat anima mea polt te, quia tota cius virtus pendet ex 
te, ad tug paffionis gloriofa inlignia, totum me inclino, tuð 
vittoriofe Crucis regale vexillum Chrifte adoro. Tuum fpi 
S. Bernard, icum diadema, tuos rubentes (anguineos clauos, tuo facro là* 
dex. de país, teri immerfam lanceąm,tua vulnera, tuum fanguinem, tuam 
mortem fupplex veneror & glorifico. Gdor enim vitz fj piraf 
mihi in omnibus his, Horum virtute ab aftutijs Sathanz me 
cultodi, ac me conforta. Niechay fig Chryjle IEZYV, wiąże "m 
amoiá do ciebie , bo wffyllká. iey mocy sitá pocbodgi z ciebie, do chwal” 
pnych męki puoley znakow whyftek (ig fchylam y górnę, tmoię tyul 
palną krzyzą świętego y Krolewiką chorągiew nilkim adoruię poll 
nem., Troię cierniowg koronę , twoie krwi zrumienione pii" 
w twoim świętym boku wtopioną mlocznig, tmoie rany, twoię kre 
emoię smierć pokornie weneruię, — Zapach alowiem zbawienny z 1% 
mw/yjtkiego zalatuie mię. Moca ran.tmoich od zdrad Usatana rath 
mię, y pośilay mię, 
Miał cótie 60 Erzyżć Pańfkiego ferce nowy life fl 
B. Stániflaw gd Boży Gitániflaw/ Gzdobó wápá Bdźmiergdnie [190% 
Cafimixica- Y pótriciug wag / pociecha fławney á miley mátti náb” 
Pe AEddemiey Zratowkicy / Eleynot icoyny Bosciotá y C / 
wentu tego. Viie miat ten pobożny Kaplan / przeż wf) 
| fte” gás safonnego Życia żabówy inficy / ieno 3 Era yit 
rdndmi Pana Chryfiufowemi/ tu wiośat intencye/ my” 
óffetty [moic: yola tego nie BEoofity mu żadne wode i, 
Syreny; ola tego vrot w cnotdd swietych / y EoncentP i 
€yádb wyfoPicb/ że godnym softat czeftych dpparycy! © i 
gzonego ]EzvsA y łaświetfiey Pdnny/ godzien te P 
że ro ten dzień UXalefienia Erzyża swietego jywor fwoy I^ 
gzył/ y niebo otrzymał, T 
bierzmy zniego Eonterfet miłośći J&zvso Ww? 
„lezy sniego Font rfet aer J PEV porti? 


^ KAŻANIE WTORE. 433 
IBotego w cnotádo pofieptu/ Cilucbáce ] myśli y dffetey 

"fe pobnoómy $ voiojmy do Ersyid Páfifftego / véiechá/ 

3dbdwa náfd]/ niechoy innà nie bedśiej teno 3 tánámi Dos 

brobíícid Zbawce náfego/ toe wpyfifid truonośćiach Y 

hicbefpieczehftwath/ tw futaymy pociedhy/ tu rdoy/ tu pov 
| hooy/ eu o6 wpech nieprsyiaciot obrony. Vlie trzeba wam c 

Powidddć / widtich ieft teeminóch Qycyżna napój tato 

Wftroś znifczolia y fpoftofona. Mata bárso Geść ytoztiia 

wdney trsyrmamy. Cjnflánty prowincyc zacna w fortece 

doftátnia/ ná ftó mil dtuga na wieczność veracili(my. $197 
8l gruby yofrytny Litws y wiet fa gesi Rusi scbelbowal, 
dtnierzj. nófego Raba óilà/ Rába ochota. fljicosy YDo« 
Jimi zgody nie mág. Jesti fam Pan Bog nie poratuie 
Śginelifnpy, Riedy Jofue walczył 3 Amalecitamt/ profiac Moyżef ręce 

and Boga LHioyzep o woiltoryo rece nd Erzyż trzytnał/ ido i / (Me 4 
9 vivaja Tertullian/ y mowi. Crucis habitus erat néce- "^ Jé 
arius, per quem lofue victoriam effet relaturus. Krzyżowej Exod, jy, 
Pzebá byłam Moy eff figury y poflaci, aby nid 1ozue otrż „ymał gry- ` 
"ic (buo nad nieprzyiacioly, | $dżytmy onià bjisicyficgo podos Tertull. lib, 
"ego pabitu/ złazywfy modlitwe nefe 3 zafługamitego con: Iudaos 
ugi Bożego Stanifława /' wynieśmy tece nófie má Erzyż 
? Pana Bogd/ profec potornie dby Ná vtrapienie vbos 

ley Dyzyżny náfey mitóśietnym tocyśrał okiem / éby báre 

ee Y tyránia tfofkiewfta pofitomił/ y nie Cat pfować 

"à ośćiołow / Adplánow / fuy fivoicb.  Fliedh oa zgóde7 

ir. ochote woyftu/ niech toznówi táftiy protetcye 
fwoie barwne nád ńdmi/ à po tse frogich 
y cieftich parogyfmach / niech nas 
 milym á ftuteznym véicf y 
|. y pobłogofłdwi poto 

TA tem. QUITE 


WA 056 077% 


q ROZEBE EO 
Lla toh Swieto przypadńiace w Dźień Wri | 
 bowfłapienia pénffiego. 


Dominus Te svs afsumptus eft in cxlum Marci 16, 
Exaltari oportet Filium hominis, loan, 3- 


pan JEBDS wśietyiefłooniebg. — 
potrzeba á y był poowyżgonySyw c3łowieczy: 
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Ato nie rozdzielne y mieroziete rzeczy v A 
j milżi Chrześćiódnie Ixzvsá Krzyż. dw 
WASA Ixzvs 3 Ersyjem] y Przyśsi ez Vsa MOR 
Vo WGs: 041. tfdanáca go pricomicbi nisbief O) | 
3 E) ciec zd naprawce yóbámíciclà ówidtób / 
Milesius vos gy też nóznócza y Brsyż/ iato mo) 
PAl oz, Dawid. Parata fedes tua ex tunc, Zgotowśna Stolicą twak 
onego momentu, pissdbobit Lez vs ná świdr/ bierze 3. 
ówietfey Panny nóture y cíáto nófie/ bierze też ná nic? 4 
PÓl ras y Enys; o gym 3Palwifty świadczy Apoftot INS, 
*39+ — diens mundum dicit: Sacrificium X oblationem noluifti, ^ 
pus autem aptafti mihi, LXX. gytóia / fodifti, perfor? s 
Wchodząc na smidt (Syn 25034) moni. Ofiary y obiaty w 


Hebr, je, chciałeś, 6 Ciało moie /pofobiłeś, inna wetfya ma / prze kopt g 
` przedzie 
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Przedźitwaniłci. ia ybłagdnie gniewu twoicgo Gycze moy) 
y "d wybawienie cłowicka/ niechclałes żadney inney 
Pfidry/ bo żadna nie bylá condigna & fuficiens, godna y 
doffóceczna/ ieno mole na Erzyżu/ y áras Ciało moie w 
Poczećin nicechowałeś Ergyjem ; posnócyłes micyfćd rás 
Mom / teoremi s0$iurdwione) przetępine/ być miało. 
dii fie JEzys, Eładie go fYEatEd iego swięta we stos 
ie) między dwiemá befiyśmi; 3dras mystobem reprezena 
buie ysyż/ je ma wisieć ná nim miedzy dwiemć totrami. 
WO mtobośći fwoiey gym fie] & z vs bawię Erzyżem/ sáwfie 
Erzyże ciefe/ firuie/ y do Cidła fwego naświetpego przy Jezvsś 
Mhiezą/ ieśli iuż fpofobne boErsyid.  Corpusaptafti mihi. krzyż pojpe. 
Adie y náuaa JEzvs, opowiada Ewangelia fwoie / V ży chodzą, 
| Pomina; o czym morá iego nawicęcy? o Frzyju. Qui 
non accipit crucem , & fequitur me, non eft me dignus. Matth. 10; 
«ui vult venire poft me, tollat Crucem. Kto nie bierze krzy. ra 6. 
$4, y nie idźie zú mng, nie iefl mię godźien- Kto cbee it 24 mną €: i 
niech bierze krzyż, wopyfcy o cym (conáEo mowia EWAN Nu e, 
Selifiomie. — Oowobii go Piotr ob Erzyżć/ Abfitate Do 
mine, non erit tibi hoc. Zdwśryćię Panie tákiey [profney ná 
krzyżyśnierii. 2L on [robse go täie y fidcánem sowie. Vade 
Pot me fathana, non fapis ez qu Dei fant, fed ea qua ho- 
Minum. 1dj precz pozad fatanie, mie zwafi fig né rzecách kro- 
te fa. Bolkie śle ktore światowe. Ghie wief ço ieft Ersy3] 6036 
Pociecha; fáfa sacność dego” DEózuie/ je JEzvsnie mor 
Še być bes frssid | gożie Jezve tan y Ersyś/ gojie Erayš 
c y ]*zvet ztrsyżem jyie y hobit. JEZV s, a Ersyietm 
miera, To mi barso dziwno że też nic mftepuie bo nies 
s 3 Eezyżem/ że cowársyfiá tag miłego! nierozietego 3 fo» 
dn bierze, Flá fab eftátnt prsyidýie s Ersyse m/ idto Maeth, £4: 
Wy Ewóngeliftó. Tunc parcbit fignum filij homi- 
l óbb > ni. 


436 


A, 13 


CzemuP.nie minis: tafhe Rowa Ewangelicy. świeccy / czemuż też ni 
nftępuie do voftepuie 3 trzyżem? czemu go 3 foba do nieba nie bierze 


 .KAZ ANIE TRZECIE. 

pis. NA ten czás pokaże fię znak, krzyż Syna czlonteezégos tóć 
y teras miał iść bo nieba 3 Erzyżem, bo tát mowili l nyolo? 
wie VDzńtóm ná Pand wfiepuiacego do nieba pácrsacyn. 
Viri Galilai, quid (tatis a fpicientes in cxlum, fic veniet quem- 
admodum vidiftis eum euntem in cxlum, | AMezonie Galiley- 
Jey ná cog. floiéie pooladáiac m.niebo? Tem l z v s ktory wzięty ieśl 
od mó do nieba, rak przyidźie iakośćie gomidźieli idgcego do niedki 
“Jesli cá£ przytdzie na fad wilny/ iato tera; idie do niebój 
co przyldśie bes Erzyżć / gdyż goteras 3 foba nie bierze/ bÝ 
otym dni Ewangelia mowi/ dni żaden Dottor ómidosyl 
áni-go też móluia wftepuiacego 5 Ersyiem. - Prsyiojien 

foo 3Erzyżem/ to nicomylna. Tunc parebit fignum Filij ho” 


J 


nieba ż krzy- chciał go nam tu zoftawićj in folatium, præfidium, & exen 


żem, 


S, Bernard, 


plum, dby nam był poćiecha / obrona/ y pobudto. £119 
my ó tym ná cześć y dwate Brzyżć ówietego d nasadi 
cenie náfie 60 miłośći iego. T 
YOfiyfcy Dotrorówie y Oycowie óvoicct/ iebnoftdyni 
prsysnawdia Erzyżowwi pánfFicmu/ że teft poćiecha/ obrónól 
y pobubfo nóga/ y nic nans bárjiey nie zalecdia ióko my 
lic o Ersyżu y Eochać fie wnim. Stuchaymy oernaté ^ 
Sittibi Ik sv s femper in oculis, femper in corde, & nun 
quàm imago Crucifixi ab animo tuo recedat. — Hic cibi. 
cibus & potus , dulcedo tua & confolatiotua , mel tuum 
defiderium tuum, lectio & meditatio tua, oratio & conte? 


' platio tua; vita, mors, & refurrćctio tua. Niechay cieli" 


]Ezvs zánffe woczńch, zawje wlercu , y obraz krzyże” D. 


go, krzyż niecbay z myfli tmoiey nigdy nie fębrdźi, To niech będ. 


foy pokarm y napoy, to fita kość y pociecha twoia, mied oy)? ji 
gnienie tmoie, - lekcya y mediacja qmoiá, modlitwa y ip ; 
eibi ac mola, m Qu 
C 
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tmi, żywot, śmierć chwała tnwia, | 5% Brzyż Pańfki ief póź Krzyż Sief 
ćlechą y fiześciem nafym/ poznali to iefcze w fidrym 3a rolatium 
Ponie wielcy tochantówie Boga wpehmogacego. Snár pociecha ná- 
mienita rzecz yowagi godna w pierevfjycb Eotegácb Noye fa, 
żefa, | Gtawny Patryarcba d Pánu Bogu wielce mity Gen. 4$; 
„Jałob/-gdy y pracdmi y latami smojony czuł śmierć blis 
Ta] tasot Jozepbowi fynowi feoemu / aby mo przywiodł 
dwu Fnacztow fiwoich/ Etorży fie mu vrobí£ilt w śEgyptcie/ 

anaffe y Ephraim, żeby im przed ómiercia bal błogofłde 
wieńjtwo.  Przywicdł Joseph obuowu: fłdneły Ojicct — 
Przed ó, (tárcem/ Hidnafft idto ftárfy. po práwey rece lakobnnukó 
-Játobá / d śzpbrótm młoopy po lewey. chcac im bd blo» /woim blogo- 
gofłd wień (Lvoo położył nad nich rece fmwoie na Ér393/ prówo /mi klńdne 
Na Gppraim, lewa ná Widndfe. Bódziwił fie cey ceremo7 rece ná gré 
Wiley Yoseph / y rzecze. Non ita pater. Nie rak oycze, poida 

iemu co ? położ prawa rete nå KUidnaffe/ lewa na 4 
pbrdim / mie Erzyjuy rot cat nieswyczdymie/ ELADI ie proś 
fio; dle on 3diretcycy Pańfłiey/ położył ie nd Erzyż/ y tak 
*wnuczfom [woim błogofłiwił. Commutans manus, przehe- 
8yvly ręce na krzyż. Canccllatis manibüs. Crucis myfterium „z 
Prafipurauit, mowi $. Jfidorus. Pizełożywky ręce, taiemnięę IORNS, 
krzyšá figuromal. Czemuż to Jakob nie położył na tych djica 
Éiácb rety fwoicdh profto iAto prosit Josepb/ dle na Erzyż» 
CO to tym zd tamnici Y odpowiada Rupertus, Propheta Rupertus; 
*ràt lacob, & prophetico fpiritu fiebat, quod per Crucem 
Componenda erat beaedi/tio. Prorokiem był Iakob, y duchem. 
Brorockim wiedział, że przez krzyż 2 iednane mialo być świątu 
breoftanieńltno. Clinta idt Thrologowi šeidto teras Pan | 

"og Odie nam tátil odry gpoćiechy fiv ote/efobliwie bd 

tenit ndfemu fługace [propter merita Chrifti, ela soflttg Thom 1 2, 
"Aid Chrofiufowydy/ Blą-trzyża tego. y dlatego profiac "a: 1097 

Obh 2 mu 
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- $nie| interponuieniy zafługi [ez vsow x, taf y wfłdryłk 
3aPonie / cototwiet taf $ pociccb foid ludziom vo$ielat/ 
czynił co bla przyfłych sajlugGSyná fwóiegó/dawat im taftf 
blatrzyśóiego.  ProroFien był Jótób mówi ten jacny 
Opót | wiedśiał 5 obiówienia Daánfticgo moc y O$ielność 
Ersyjd ; zdcym Życzać wnucztom fwotm wfeldtich pociech! 
-ófti Bojey ! Bestia | błogofłówienftwó / położył na nið 
tece fiwoie na Erzyj/ EAZWIaĆ zes Erzyść płynać midło wpy/ 
fito peześćie/ wfieltd talá Bozal rofelta pociecbá/ wpeltié 
dobró/ błogofławieńfiwo. Per Crücem coniponehda crat 
^ dandaerat, & dabitur benedictio, zd 
Dopytayriy co też o tym rozumie wielki milośnit Eriyżć 
Dottór náróboro/ y wpyfitiego ówidta Pawetó, tit 
wiem teśli Etóry 5 Rug P. Cbro(tufowydo / viet na świecić 
wiet «d Etopotow/ prac] dffliEcyi idto ten zaćny Apoftól" — 
1. Cor, 14: S3e0ceto fat wylizą.MiniftriChcifti fünt(Vt minus fapiens 
dico)plüs egó; in laboribus plürimis,in carceribus abundantius 
in plagis fupra modum. — Slugémi Ja drudzy Choyflufowemi Lik 
ko mmiey madry morig ) więteyia: m pracach roźlicznych, mowić” 
gieniach częściej , w biciu nad miarę.  ©ieczono go nie vas 1? 
3gámí / trzepanobómieńidmi / ćietpiat glob/ nebse / coż (9 
wiedźieć ? Czymże fie też vo tych misergácb y véiftacb ciep 
Apofot ó. hiat prawd wielkie ob Pdnd Boga pocie 
by idto fam niżey powidda / wśiety bylai bo trzeciego" 
bá / wiożiał cám przedźiwne r3eczy/ niewymowne pocie”) / 
z, Cor, 12. widźiał Pánd Bogó / dbwoate | móiefiac Chryfiufa Pané, 
ftygał niepoiete tóiemnice. — Audiui arcana verba, "7 
non licet homini loqui. «blubit żefie tym » ciefiyt fie n 
Było pravobá z gego/ fam przysnawa; iednat nie t 
voicEfey Fonfolacicg/ w pracacb/ trwddch / Ktopori zy/ 
wistpeyrddośći | wiebficgo ykontentowónia idto w à 
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3u J<Ezufowym / y mori. Non gloriabor nifi in infirmi- 
tatibus meis. Placeo mihi incontunielijs , in perfecutionibus, 
in anguftijs pro Chrifto. — Aie będę lie ftzydił, áni diefyt, jeno 
Hędzami moiemi. Padobáià mi fię obelgi , prześladowknia , 'ociffki, 
dla Chryfłufi, Tò moie wejcle/ to pociechy/toródośći/to — . 
Mie Eonteńtnie / Co bjtolia / to posita] tomi baie moci po^. — — 
tege. Cum infirmior tunc poténsfum. X ná innym micy? Ga], 6. 
ftu.  Mihi abfit &loriári nifi in Cruce Domini noftri 1Esv 
ARISTI Nie day Boże abym lig miał chlubit ieno w Krzyżu 
Páni ij) 1EZVSA Chyfluń. Vid coś. Anfelmusmowi. „, ,, 
ihi abfic gloriari in potentia Chrifti, vel in niaieftate, fed in Pánel i ex 
Ciuce, Zánáruy Boże abym fie cblubić mia? w porencyey Chryflusa "00 fie cie 
abo midie lie iego, ale tylowkrzyża. Coż? nie godji fie chius ly krzyżem, 
C/ ćiepyć porencya Cbryftufowo y móiefłatem iego Etory 
Wjiął na trzecim niebie ? powidda/ że nie tál mu to fimóe 
a hie táb go to ciefy/ idto Ersy i Pdńfbij táto prace/ 
| fflitoye l Ecore dla €bryftufá ponosit bo y toco w niebie 
wibźiał / te pociechy/ te revocláege / ce wyjofie tdiemnice/ y 
wByfteo fcyeócte wypłyneło s Erzyżd. Cladobnie SA 
tY nag Ociec Auguftyn 5. Crux Chrifti nobis totius beatitu- 
his caüfa eft , hac nosa c&citate liberauit erroris , hac à te- 
Nebris reddiditluci, hac debellatos reddidit quieti , hzc Deo 
'1 *hós coniunxit, longè conftitutos proximos przfentauit, 
c difcordix amputatio eft , lixc pacis firmamentum, hac 
Dey um omnium abundans largitio. Krzyż Chryfłufa wyf- 
xy ol blogostamienfimá przyczyną ief , tennafi od slepoty wybów 
Pré s y fen à ciemnosci mywiodł na światło , ten zowoiowónych 
ineych 4 do pokoiu » tèn odlaczonych z Bogiem [poil , ten daleko Jło- 
Mie, E A zblizył , teniell niezgody odcięciem, ten pokoiu v- 
em, ten vo(fyflkieb darow boynym vdzieleniem. Cauffin, 


8 A ug. ferm 
de paraíc. 


Belina rzecz tráfilá fie we Sráncyey | 3d Ludwita 
.Hbb 3 "AN 
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XII. góy obęot Eroleftwo po Cárolu VIII. Eażdt fobie prsęń 


Ludomik nieść Regefir wpyfttich Oworftich/Ecorzy mieli vrseby jakie 
X11.kladźie na Eroletoftim dworze/ prynieślono : czyta imiona why 
krzyżprzy fti | owaja zaflugi | 9 wśiawgy pioro / przy tmionah 

imionach owu zacnych luoji: Etoryh nd ten czds nie było przy dwoś 
dworzan, cze) położyt| nópifat wd trzyżyłi TT Ci co przy tym bylt/ 


Martial; 


Scaliger. 


pogeli fie ojimoomaéc/ wfpomniawgpy fobie ná garne Gre 
Pow theta, 3e to bytá litera condemnatoria, triftis, infauítas . 
fmutna/ niepcześliwa/ $mtercío/ grojoca. 

à Infelix multistheta eft. ~ - - 3 
mniemdiac je tym Owiemó nie dobrze Erol myślił/ poftáli 
do nih co wfłot przeftrzegdiac I że na Regeffrze / przy fM 
mych tylo ich imionácb! nápifat Erol owa Erzyżyłi - 
25drso to owyh potrwożyto / śle fobie o tófce Erolerofkiey 
tupac véicEli 3 $rdncycy. Gdy to powiedziano Erolowi 
rosómíal fieyrzckł ; proffacy woielcy nie bywdli faé wf 
le Cbryftufowey/ nie znóta obíccáeld iego / v Etorego Er 
znaczy tafti/ poćiecby/ faeácie/ Fojo chcewczćić! podwy 
Pyćl 3ózyna ob Erzyżd. Ja myśletym ludziom Eonfat* 


W fkoleChry vodé pewne vrzedy y bonory/ y ndsnácstem ich fobie Er? 


fłufowey 


krżyż znaczy ćiedy | batow/ bonórow] błogofławieńfiwa. Ten ift? 
Jezęśćie, ifte ftylus gEoty y Bdneelldriey [£z vsow v, cen 0" 


3e m/ ido znatiem v Chrześćian feześlinoym | sadPicm P" 
er 


iego powfechbny zwyczay/ bogo miluie / Erzyżem go fwon 
im cechuie | Fago chce wczćić / myniesé/ wofławić/ 16 i y 
-fivemi ozdobić | Ersy3 fivoy nań Eładgie. Wrzyj ieh 7 
fifich tall icgo pozattiem / żrodłem / wgelkiego [ar 
y doczefnego y wietuifłego Erynicar> Totius caufa m. 
tudinis Per Crucem benedictio ; wyf Eie regy PAP wić 


benedytuia / poświacdia Erzyż (Y íonárcoo 
cnedytwia / postolacdia Erzyżem / sieur peu am 
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Ebrześcidńfcy czca y vemeruio Erzyj/ ná wierzdhu Bo toron 
fwoich nofa / głowy mu fwoie fcbyláio; to ih namilfa 
93bobá / 3 niego wygladdia pociech / fześćia / 3 niego wie 
Eroriy | ergumpboro / Pińjiw / Zwoleftw foidh pommnos 
$eniá. Crux donorum omnium abundans largitio, totius 
"ufa beatitudinis. E os 
,. Dweicic iótoy ndturś fámá 3 Bofłiey oroinacyey poż 
tazwiej że y oftátttie (cześćie nófe s Erzyżć diie. Cid Gym 
3 3áwiflo wietuifie nófie fześćie y btogofławieńfiwo * 
N vifione beatifica, Na widzeniu P, Boga. Hxc cft vita 
Sterna, yt cognofcant te folum verum Deum; & quem mi- 
füiti JEsvm Chriftum. poteiebiíat fans. To iefl gymot 
Wieczny | aby (je poznali lamego pramdgimego Boga, J ktoregoś pojłat 
łazysą Chryfłwa, VDiozenie oczu náfiycb cielefnych nic ieft 
„bez Erzyżc. Bpifiutac Phyficy y Andtomicy tcu&uram o: 
Luli, fábrsfe gtd náfego/ powiddaia że oto ma w fobie 
13y5/ y wiozenie maie nie ieff bez trzyżó/ bo duo nerui opti- 
©, per quosácercbro deferuntur fpiritus animales ad oculos, 
Xab oculis fpecies rerum vifibilium ad fen(us internos, for- 
Tant Crucem, Od mozgu foo duo nerui optici, bwwie syet 
Md Fes: Do oczu ; wybiegdiec abowiem ob mozgu bieja 
dwiema liniámi y wo put drogi fie 3 bodza/ y 36 fie rofthos 
.S39|-fcben bo iednego ob drugi do drugiego/ y tym rov 
dieżęniem trzyż czynia ; d potrzebne fa oczom bo ob mos 
9" przynoa im fpiritus animales, duchy pewne firbtelne 
tom o£á (tuiace/ d 505 ob oczu niofa fpecies vifibilesad 
Shfüs interni. y tdbwcedle Phyfitow y Andromikow obo 
afe nie widzi bes Erzyżć / Do widzenia EonEurrute/ potwgeć Blegofławień 
„Viefttrzyż, A soPa iáÉa pottcdoá głowietowić pytać /hvo oftátni 
4 ślepego. Cid coż to vcynił p. Bog ? na copołożyt aie iel bez 
sy W ofu nó vragenie y Rawe Erzyja Ebryftufowego; | krzyża, 
RT" + 314 GH y na 


Ioan. 17. 


W oku mA. 
(ym ieh 
krzyż, 
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yná vtazdnie/ że wfelta pociehd teft 3Erzyża | y faeocte 
wietnifte / Ecore ná widzeniu D. Boga należy/ 3 Erzyża pof 
odśi | nie może go człowiet boftáé bes Ersyjd | iato. nić 
może wibźieć bez frzyżd. Crux Chrifti, nobistotius caufa 
beatitudinis eft, donorum omnium abundaris la: gitio. © idd 
Eichje laf y pociech fpodsiewóać fie macie Vtamilße Bród 
ctwo piaćiRan P. ] EzysowycH,zd wáfe Piatkowe nal 
bożeńftwa / 5á nabożne Erzyżć 8. y ron Pańikich pozdrowic? 
nie/ 34 dyfcypliny ecbetne/ 34 prácowite proceffycz TIE 
moge wam życzyć y obiecowdć iono obfite ob P.Bogd tállil 
pociechy / błogofłiwieńftwo. tia diftorya Cjnbiy(ta 3 
in Peruuia íef foremne drzewo 30wiaie Olcocaczon, Ecol 
lubíiom ve ćieżtich chorobach przytładdia do firca/ y s nit 
Bo pozńtawąia/ ieśli bory dbo vise dbo do 3Orowia pr? 
| tji. Jeśli dbovotem bierzeto drzewo nie wefołym otie 
Cudowne  teśli podomutno twarz wiiawfy go potdsute/ ięśli leniw? 
drzewo w reke do niego écíoga/ y nie przytula go mocno do śiebić 
Tolicb. suat feft je nie povoftánte s cboroby y preofovme:; 204 
xcci wal; ieśli fe bierze wefoło /3 ochota / y mocno do fęręń przyćiikaj 
remb,  3UdE máia nieomylny vftánia choroby/y pretkiego zdrowia, 
! Probował cego y boómiabayl vo Gigpaniey na fluozę | 
im icdnym Comes de Nieuą. Crwayćtę Lramilfe Wróg? 
ochotnie w nabojehfiwie wópym/ trsymaycie fie mogh” 
Eryyjd. świetego/ cátuyćie/ obłápiayćie wefolo rany 1E? „ 
to wg, dnódfieid wmiłośieróśiw iego/ że wam da y 0007, 
sdrowie/ y wfelkie pociedby / y boynefwoiebłogofów" ; 
fiwo/ bo Crux totius caufa beatitudinis eft, donorum pm? 
um abundans largitio. 


Bracino pia 
(iran Pań. 


Jkich. 


( jums 


Krzyż Piń-  Zoftáwit nam też P. Jezvs Ersyj fivoy/in Præfidi w 
fkiprefdi máobrone. — Dofpolita jeft 2&dtbolifom vo Eájoym P" "d 
«mieh obro- tnieniu| w Pájoym wiebefpieczeńftwie | prseftcácbt 


/ głód 
nó fic £053 * 


ma najn, 
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Kd fie Erzyż 6. CIA coz bo nam ieft obrona/ żbroto/ påné 

cetzet / oćieczta przed potofami nieptzyiaćield tuf ncfiydb. 
Anatwdia pobożni fatbolicy mocy Erzyża ó prseciw ndide 

36m] jnfultorn piekielnego nieprzytaćiela / Étory przed 

Erzyzem ofióć fie nie móże/ Aley naprofify głowie ternie 

$9 fiim obpebsá.  Powidba Theophridus Abbas, ?ettvu Theopkrid. 

Bdlcow teoremi trzyż ná powietrzu cGzyniemy / bórśiey fie — Abq. 
dtoń leta / á niż nieugofionego w pojáracb piekielnych ov 
Mid, In a&re contra fe duobus digitulis ingeftum, aérei Prin- 

Cipes magis perhorrefcunt Crucis fignaculum, quam inextin- 
Ubile ex flammarum: inferni fornace ebulliens incendium ; 
"UU jiey (tana trapi y przeraza krzyż Pańfki, dwiemń przećinko 

"emu piflámieny paltami, ani piekielny Weluaima ognifle nary, plo- 
teniá, kule wyrzuchiący. — 

i Riedy niesbożny Piłat miał ferowdé fentencya śmierci Marth. 22. 

u CunvsTvsA Ddnó/ y iużzdsiadł nd detret/ pofldid | 

ü wftok jond ico nólegdiać / dby fie zderzytmał 3 etres — 24127 
"1| y nie poteprał nd éimieré ebtyfiufó. Nihil tibi & cbciał prze- 

„to illi ; muka enim paffa fum hodie per vifum propter Akodźić 

"Uum, Co rchie z tym [préniedlimysm ? zónieckay tych Sadom, śmiercicbny. 

iele abowiem dgis "vcierpialtm przez jen dla niego. Co fieto ufa. 
"hie biłatowey działo * Zddnie ifi Debtorem! że ta trao 

m Batan/ pofirscgpv/ 3e fie sánosiná śmierć CHR vam v- 

y Ba mu gotuia Erzyż/ poturbował fie y przelotki Erzyża/ 

toja At Przefikodźić śmierci Pańftiey ; co przedtym pode 
ius Judaga na Dánd. Cum diabolus mififfet in cor loan. 13. 
bad traderet cum; teras vflyfewfy o Erzyżu firwchlał/ 

A ży cofdć y zabronić ómierći Zbdwicield/ dla tegoy | 
ict ji Przywiodł je złość firoie odwołał. Peccanitra- Matth; 27. 

de 


Szatan boi 
kę krzyga. — 


anguinem juftum. Zyzefylcm wydaiąc kręm niewinne, 
Perácya go wegnał/ aby y rzecze fama y eefperdo 
„tł d'a miers 


w 
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KAZANIE TRZECIE. |... i 
ca ómierélo złosć wyshat / 6 Dydy ob ömieréi Ehryftufó 
odwiodt; v żone Piłacd na toż pobudzał / trapiac ia 19% 
smáicie] dby mejä od Ocfretu oowioblá. Pielnie o ty 
nriodoptynny Dottor, Hoc elt quod dolet venenati ferpens 
tis aftutia, exaltatum ferpentem, cuius intuitu fanentur vulne- 
ra qux infixit. Alioquin quo nam alio initigante, credimus. 
milie vxorem Pilati ad ipfum dicentem. Nihil tibi & iuta 
ii? ^ Timebat iam tunc, fed nunc maximé virtute Crucis 
eneruari fe fentiens inimicus. To iet czego (ię lęka id domiteg? 
węża chytrość ; podmyżfonego na krzyżu męża, ktorego meyżrzee 
niem leczyć fic będą rany od niego zadane. Bo za czyigg it 
Jłancye rozumiemy, $e żona Pilarowa pojłila do męża, mowiąń, 
zánietbay tego /prarwiedlinego. duż fig nå ten czós nieprzyiadić 


Jękal, á teraz birżiey widząc, je Sił iego mocą iefl krzyża z itt 


S; Gregor: 
lib: 3: Dial: 
ch 


dona, 0 


"^ ielta to/ co nd zalecenie Ersyid à. y tego obroni, 
Yípomina wielti Dottor / y powpechnytościota pajti, 
Gizegorz ó. yd ieden iddac s Campánicg do Rzym z 
Amierscbt w drodze y nie mogt bo gofpody boctogitac/ py 
ftó mu nocować w polu / trafit na Eaplice core Poogen y 
2fpollinowi obbdno /3 Fab fiátan 6o ludżi mawiał y refp? | 
fi dawat; refeot 00 niey / y cám myslit nocowóc/ pilta, 
gobiin w fioc] vflypy Bum idtis idyby nie mótey/ 300! yj 
firdch wielki/ widśi gromábe Ponnycb bo Edplice wodt 
cych I $ lubo niewierny y Erzyża $. nieprzyiaćiel/ mo fpo ay i 


why Chrześćidńfki obyczay/ przeżegnał fie/ y Ërete rojigt á 


Krżyż Zyda 
broni yczárty 
odpania, 


vćzymit [obie Eczy$ nid Gele. Goy wefld do Edpli Y 
tupa / pyta tcb fidrgy co cam refpdował y bo Luo jc rima d 
co przeż on djih zrobili / Pogo zwiedli / Fogo 09 803 „07 i 
námowili ? Spráwuyia fie / powiaddia ten to/ pai "UN 
6 Byd to tacie ob fiwdchuzdycha. Obaczygo en f pjs 


„KAZANIE TRZECIE: Aa ^ 
Pyta drugich, Aono tro ief£: pryyftopi ieden? posta że € 
hie Cprzedcidnin/ obaczywfy trzyż na czele Eretowezyniony .— | 
38tvoto 5 lamenten. |. Ve, væ, vas vacuum fed fignatum. 
Bia, biadź „haczykie prożne ale cekowóne. y såra wByfcy nde” 
Bełdiąc, stóplice véietli, . £lamilói Słuchacze - « Ary 
Må Bydźie micwoternym / nicprayiócielu € bryftnforoym/ tap 
„ley feft oźielnośći/ tat wiele czórtow odegnał | y Sydd d 
bronił / a coż Eicoy go ZAatbolie naboen wen 3037006 
Bie | £icdy go bedzie nosit nie tylo nó czele /- dle y nó ferv 
B ltiedy go przes mortyfikdcye bedśle nd fobie woyrazał o 
tato przeciwko wfieltim górtay ctátá potufom ftdnie fte 
y Onym y nieżmyćieżonym: Studaymy wieltięgomortyfia 
Ata Origenefä. Tanta. eft.virtus-Crucis Chrifti, vefi ante 
OCUJYS ponatur, & in mente fideliter retineatur; nulla concupi-: 
Sehtia, nulla libido, nulla fraus inimici fuperare homincm 
(UR (Taka icht mac krzyga Chryflulowego, że gdy gopr zed oczy ) 
; temy y má, [ercu nabognie zatrzymamy, żadna nas pojadlimosé, . 
dada clelęfnoić, gadna niepryiaciel/ka nie zmycięży zdrada, prz 
ęgyn (pofobem /. gożie nie maj obrony Érsyiá / táns 
Prożna teft wpelEa moc y éità by nawicEfa porega ludzka 
B Eezyża fłobieć y wfiwantowóć MUE siia oshe 
p Dźiwna rzecz baro] táo Dawid frogiego Goliat: 
W boidch firófinego / cat (nabnomá poiedynEu Edmieniem 1. 
iednym, zabił 5otoxvfla. firzelba $próce. -Tulit vnum lapi: : 
dem & funda. iecit, & cireumducens percuffit Philyftzum in 


As infizus_eft lapis in: fronte.eius, & cecidit in faciem 


"Ier terram, Wjigl kamień itdeny cinal z proce, zakręćiwity 

FH P hilyflyná w colo, y wwigzł Bhilyfiynorbi kamicń ncele, 

ojo wig ZZ ogicmie Ten Goliath był wfyfieł w je 

area (uL! miałynó głowie poteżno ptsytbicr. Caffis 

0L PEL Caput cius, Yato; Dawid zbroynego chłopa Pda 
B OPEM (tz mienie 


Regt uy, 


436 KAZANIE TRZECIE. 
Goliath porá mieniem icbnym pordjit y sábít ? Odpowidda $. Ambro39- 
gom kimie- Że icz ten Olbrzym wByftcE był jeldsem otryty y vsbroionyl 
niem mczoł KA Gele icónd£ mie miat niebicffiey obrony | pogáninem bi 
bona nim DOC mie miał Erzyża / nie znał Boga / niz miat poborg n 
krzyża nie , WOyNe potrzebniey / froga w nim bardos był y dumó/ wy” 
wiał, folie hårde qolo/ Etorym mygárojit Ino Jzrdelfki/ wosgát/ 
diit woyfło Boje. — Exprobrauit acies Dei viuentis, y 64 
Dawid vpátrsymfy w nim nicobronne mieyfce/ nicusbro/ 
ione Bogiem) trzyżem | potora cGoto/ pordjił go y 3ábl 
tómieniem lichym/ ábyfiny wiedzieli | że gośie nie mag Erzy 
ża] goie niemáf potory/ gofie niemáf boidźni Bożcy/ mi 
łośći [ £z vso wv, nic nie fa by nalepfe sbrove/ by nage 
fBepáncerse. — Cllowá Dotcord ó. Quamuis Goliatà vndid/ 
armorum prote&ione munitus effet, frons tamen cius patebá 
ad mortem, quia fignaculum Saluatoris non geltabat. Ac 
kolwiek Goliath zemílad był otoczony żelazem y zhroia , czoło jednkk 
ego nieobronne, y na śmierć wyfławione byla, bo krzyga Saluśto" 
nie noiiło, pokory, boiażni Bożeynie mia.  Yliechayby bo podł 
żyli MOvyfłowi lubjie/ ysápereno trzymali / że obroná vpr 
tencya niezdwifła w Báblácb / ani w pinceczóch ánit? 
odece w drmaćie / idto w Ersyżu Pańftim à cnocie; ti" 
dy nie mig Hogs w fercu/ Eiedy nie maf nå cele E 
biedy nie máf wftydu / boidźni 250jey! nad vbogim Eon 
lencyey/ 3d nic oveje y šitá by nawietBa/ moje ná póbie 
y nafłabgy ómiele vbersyé. Pietnie 5. Paulinus / wt 
mináiac (dto $. Selipowi Clolańftiemu paieczynó fion 
34 mur} gdy go na śmiecć fulano, 
-» - Etaćrio ceffit vis ferrea filo. ef 
X mowi Odley. Sic vbi Chriftus adeft nobis, & aranca mur? 
At cui Chriftusab=ft, & murus aranea 
z Chrylłufem paięczynk (loi zá mur dv > 
eh 


$. Paulin. in 
yita S, Felic, 


KAZANIE TRZECIE. 
E Bez niego paięcze fa mocne beloardy. 
Abyfiny tedy mieli gorowa od nieprsyiaciot obrone) y zdrów 
dom ich zdbiegać mogli/ dał nam y zoftawit Sbároiciel 
yj fiwoy in przfidium: dle go trzeba nosić nie tylo ná celej 
leg y ná freu; nie cylo fie Erzyżem ówietym znaczyć y más 
ować/ dle go też bobremi poftcpámi / złych conci mortya 
Łacydmi/ cnotámi Chryfłufowemi na fecu wyrażać. Tát 
*pomína fiońce Dottorow dluguftynó. Fadtorem Deus 
. Marit fignorum fuorum, non pi&torem, fi portas in fronte 
ignum humilitatis Chrifti, porta in corde imitationem humi- 
litatis Chrifti. Quid prodeft fi Chrifti fignum in fronte & ore 
Seftamus, & intus in anima crimina & peccata recondimus? 
ignum Crucis a nobis repellit cxterminatorem, fi cor noftrum 
tccipiat Saluatorem.  Naśladowcami y mykonaczami chce nas 
miet Bog znakom fwoich, nie malárzámi, Jesli woii/f na czele zák 
Py Chrystufowey, nośżę ná fercu naśladomknie pokory Cbryftujowey, 
Mj pomoże choć krzyż Chryflulony na czele y w vfłach nosiemy , 
ledy me wnętrz ná dujiy złośćiy grzechy chowamy? Krzyż Chr- 
Mn odpania od nas nieprzyiaciela, ieśli Jerce p m zh. 
Wicielą, VENERIS 


p, Plum, dbyśmy nań pátr3og brali pobnoPe y zapał 00 yy, pobud 
Mitoséi jego! do náfladowánia cnot fegó7 00 WZBAŁÓY kado Crot: 


ARA / do potuty/ do żalu zd grzechy. A moseg byd, 
SEBA pobudka) wietgy epemplars doftonółośći | chot . 


pustych ido wtrzyjowny |ezysz Opilwióc Jsdiap Lai. 3. 


u "di 3bolátego / vtrzyjowanego Pana / zowie go No- 
nn Virorum, »raefłatniey/fege zmpjem, Vidimus cum 
dier. at aípcectus, defpeétüm, & nouiffimum Virorum, 

ego Nt £^ á nie było ná co pazrzyć, adefpektonanego; napódley. 

fów, tlfiófto nouiflimum virorum, soebráyfti cepe 

Jiis ma Cha- 


-438 KAZANIE TRZECIE; 
Chadalifcim tà Chadal ifcim, ccffatio. virorum, bftinentia, mutatio vi- 
orum. ,,. XOibjieliémy go. donis» pfłónie / vfpo£ofenie] 
„ pofiromienie /. odmiana iednd mężów, Coż co. takiego? | 
billiz w ,Położmy. táfíe podobień fimo. YOEole ntícvolosac. jacet 
Kotei pini przy fobie NTiftrsá ani Batalarzć / worsefcao / wotcia / (rof 
ie diclo: Ue clamantes igraia /. wócicfafo, fie / sdlby chodza... of 
-flsfy Wis | Batólar: fafot bieży Do. nich ; nabayta / 
.3tostfo.s di moie żaczeta poftesegf'y / tażdyi na fwe miesfeel 
„Eóżby do cóblice/ oo £óiażef / dż cicho / mila | śtebsa (pof 
Eoynic/ áPoby nic niebyło. Stab tá ceffatio; po fafotác 
„ony | trsdffácb | igrzyfłacd | stod tata ftromnośc > 250 
móto y widzą miftr3á. Miftrzem y Praceptorcm nafyw 
ift Can vsrvs/idtó poricojiáno Jadiagowi. Ded 
cum ducem ac pr&ceptorem gentibus. | Dalem go za mo; e 
preceptora narodom,  tlalepiey tego preceptora ridé na B 
tedrze rzyżć świetego ; mówi o nim zbolółyni/ wtrsyżo: i^ 
nym Prorok) ief Ceffatio, abítinentia, mutatio. virorum. 
senio przeftaniem | poliromieniem / odmidna ui 
w, Jakos to tym (pofobem/ że meta/ śmiercią Pry 
| E l nie podobna iáto ffutecznie | pobubsa łowił 
" do [Fromno$ci[ bo prseffánia ztości/ do obyczdiemw omie 
toki Wis E] (o żaluzć KAJ bo EM ób złego / bo mot? 
ray Pó. LIM „ofwowoli fie <złowief / nie vmartwion 
[Et ijirzem REF Pom frooint puści cugle ná wfielka niecnote / poia 
iefł y polkra- Dojo odrzuci ná frone / wftyd vtraci piie/ Aocruic W Y 
mia fwanolą Bite vbogis lupi. Ade ipofob iati pohamować 897 
AErocic fwowola fade brsydźić mu piidn (two > poires 
e verofp wftácb | welelch nościąch / w wydzierfiwadh * i a 
NPU mu] E z VSA zbolałego/ poropyfttim ciele A 
grzechow. nagyc sbitego] ftátowanego / [roose yaigi 


g0/ baniebnie vtrzyżowanego ] kiedy fir nen. | l ka 


! hl 


lai. sę. 


+ 


KAZANIE TRZECIE, 


by oczy w nuete iego wlepi / Eiedy na ftomotria śbiierć iegó/ 


miat złości poprseftác/ aby w rofpuftdcb] w ćielefnościdch 
nie m(at fie pobńmowóć] dby pijańftwa / tótomfiwó/wyż 


jierfiwa nie miat zdniechacj aby złości fwoidh nie miał 
le przycafim żwierćiedle sa vo(Eyo sic y życia obmienie. 304 


WA Erzyż droga Fewiía oblany (povssy; mie podobną dby nie” 


a 


* 


?le tedy Jaia  Chryftufa P. Ceffatio, abftinentia, muta: |szvs má 
S Virorum, P/łóniem, pofkromnieniem, odmiana mężow: bO | E- krzyżu mola 
ZVS semfjab vtrapiony ná, ciele wota na cielesniEd rofpu? na grzejnych 


Prze 
licy /wóła na otrurnego zofnitrsć | nd voybitérdcgd / Aby 
Nb bigis foi a M y miłość pokazał / aby prjej 
WYdsierjkie chleby 3 vbogich ludzi nie wyciftół / cefa, 


"lex. Jezvs frogiemi ftrapiony erwddmi | nieznośnym 


(TA | dby bezecności y niewoftyoów poprseffat / cefa, 


M L 3oté y óceb piiący | vola. pd pitánice Aby 3 bytForo | 


Poniechat) gebie miarte zdpifat cea,przefłań. | 
'! Cátie s trzyśa Pdńfłiego bo cnoty 
śEsechielowi. 


t l pokazał dawna D. Bog E 
Aguitaribys fuis, & metiantur fabricam; 8 erubefcant e o- 
Jhibus qua fecerunt. A ty iynu człowieczy Ced] obaczyli rá: 

y w ludżiach zbrodnie ) pokaż domowi Izyńcha kościoł, niódkaj fic 
s) "itia w meprawośćiach jroicb, niechay ponierza fabrike J 
d ża fig nfylleiepo co porobili. Podobno to P. Bog oyy 

2 Prorota Do żołnierzom iatich Orapieżnych / 00 wydźicz 


j 


WA SŁU typilt / $ Edge im potdżować Fościoł / še to mie 
Wierjiwa funoowóno foséielnc dochody y dobrá oleng 
| Rugi Wo 


añ Jez vsbla miłośći napey rew boynie rózlewda - 


5 


Ord owady biciem | wytogzeniem Erwie wpyftkiey veypud. 


Hips pobuba ` 
"Tuautern fili 


-9minis, oftende domui Jf racl templum, &. confundantur ab 
P. Bogkaże: * 


vkazować 


NE Étorsy ná Scl nffeporedli y dobra wiofti 


Wyd, yguacye zolhierzkie/ nie nd ftdcye chlebowe |nieną 


d 
-— 
s 
-> 
+ 


jE- ^ 


Li 


5 


Ezehc. 42. 


kuściolzolnie 
* FŁOM, 


1 
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KAZANIE TRZECIE, 
fugi Bożej ná Eosctot; Paše im pomierzdć tofty tdtidh 
potrzebnie Éosciot/ Metiantur fabricam, że duchowni mále 
wielkie cypenfd / toydatti/ na zdtrzymónie pobożnych funt 
ddcyi/ na sdtrsymánie (lusby y dhwały Bożcy/ odbebof 
fiwd/ y Eosćielnego |porzadłu: to to podobno Faic p. 2508 
wyfłiwidć ná oczy mieprzytaćiołom dobr £ośćielnych / pof 
ligyfom ftócyfiom niefczefnym / aby fie wftydśili fwoih 
nd dobra Fośćielne affsgnácyi frogicb ccdtcyi fwoichi fwe 
go ná tośćiot Boży nafiepowdnia. Być może/ że byłć 
tá fwawóla / ed niedheć tu dudhownym y Pośćiołom y5ó 
f£secbielá Prorotd. Do rseczy nifey mowiac; Ja ros 
miem / żetu D. Bog w ofobie Prórokd / vay nas niegodne 
flugi y EdznoOśieic fwoie/ táto mamy lub$i bo potucy y 0. 
byczdiow prsyffognosci pobudzać / idtie ina boftonátoeci Y 
enot świetych fiówiić eyemptarse; y miedzy innemt potó 
zuie ten fpofob/ wyfłdwiać im tośćiot tdkió / óbę mierzyli 
tácbowali / vważali fabryte iego/ y Eonfunbowalt fic W 
nieprdwościach fwoich. O Gebrdyfkim zd co Rowo T eni 
plum, ieff tampel, co snágy Frenum, munfeut. Coto y 
Pośćioł tófi/ Étory iefó frznum vitiorum, infolentiarurfls 
murfcuticm/ wedźibłem | bamulcem złych / fmatwolni 


cibPińfkie lubji ? Ten Eoáciol o Erorym mowił Śbawićiel. — Soluit 
má Krzyże templum hoc & in tribus diebus excitabo illud. Dicebat autem 
kościołem ie! de templo corporis fui. Obalcie ren kosicl, & po trzech dnin", 


Ioan, 26 


pafławię go znowu, A monił to © kosciele Ciała fmoiego. Aco f 
cym Eosciolem Paje Bog wfiedmogacy lub fiwoy tonfo” 
borodé/ 6o poluty pobudzać / ob złości y ficeywoli hám 
wóć) odwobśić; ZArsyicm JEzvsowyM, Cíátam tego" 
Ersyju rozbitym ; vfazuiac šetat (eft ffuteznym ná 30005 24 
mânie fmweywoli munptutiem / cát Ożielnym do enot św! " 
tych 3dpałem / że by narofpufinicyfy qłowist/ AP 
E 


| KAZANIE TRZECIE. 
$t3y nd trzyż / ná báriby/ bole J&zv se w E, tiedy pomic/ 


*3y te fabryle/ ficoy fFompucnie rány Cbryfiufon e/ ED L2 Lanfperg. 


mych pogebtów ooniof? fo y bwó/ plunienta nó twarz 
Beécojieoiat y tr3y / wderzenia o ziemie owadgieścić y ovd 
tózyj topnienia nogami dźiewietnaśćie / piaśćiówi | Elyte 


Plag y ran Peść tysiecy / Besć fet / Beścogieśiat y ość w 
: głowie ran cierniem sáoano/ 3deymuioc Eorone yEadac / 
Pod tysiac nád to-bersenia po ropyfikiem ciele rożnie pist 
tysiecy éicbmofieóint ypieć; sdefpekcowdnego nó bonotże/ 
Wáuce | Rawie / Gieno dla nas bla miłośći ndficy; kiedy to 
WByftEo pilno.vwóży/ musiałby być. fómieniem y [Eáto / 
eby Fis mie miat zofiydóć y bómowóć w niepriwościddh 
Iwoich / żeby nie miat ceffare, abftinere, 06 zbytków /.[wey? 
Woli | cofpuft fiwośó /3eby:niemiat mutare odmienić żyćia / 
Obyczótow/ poffeptow. Podobna bowiem óby Cidło 
 dlezysowe zewfad zbice/y mieyfed sbrowego nóttnienie 
Ita ię máioce] nie midły | feoowolnitu wfiromić / p 
"hic | ygdśić goracosck / fweyreoli [. éielftd rwoiego 


Wosbómi frogiemi sofóroś prscbite nie midty (ie grzegniku 3dé 
wftydżić wofpólftwie y leniftwie twoim? podobna dby 
R J5zvso wa, ola miłośći cwoicy 00 trople wylana | 
ac M wnecrznośći mdośćiężoy tobie 0t991500e ne 

3ly éis wybziecdczu poftromic / odmoicóć ob wćieżdnie / ob 


gu tślafbiego chleba |.90 oppreffyey: Fowie twoicy [.blistniee | 
oin x è tia to zdrzecj niepodobna flobfí d goroco na? S. Bernard. 
jJ ?5citiat. Quis tam árreligiofus,.qui vifo crucifixo, ROD ferm, 4. de 

l Ate delitiofus 


z 


dobra żeby te recey nogi f ná-vílubsc twooley zrobione / d^ 


», 


idmi /bicia po głowie | svarsy / pieráiido / placa yimieye y gio, 
feid innych nå trzy fiá ltórga iia 36 włofy brodbficócia Zom yran 


Sieb | v tupd bicgámi) rosgámi./ ponerosámi brotomemt Pa /kioh, 


jaa 


Liczba po. 
y Yå» 


è 


AQ 2.2, KAŻANIE TRZECIE. : 
" delitiofus vt non abftineat? quis tam flagitiofus vt ron conti» 
neat ? quis tam malitiofus vt non paniteat? Krożrak nie nabo 

dy, áby wkrzyżewónego obaczynyly Ciry lufa do żalu fię mie pov 

dzat? kto tak (wowolny, żeby fig nie wniżał? kto tak rofkofiny aby 

- piefczot nie odrzucał? kto ták nyfłępny, aby kę nie nftrzymał ? 

kto tak złośliwy, aby nie pokutowat! Tym egemplarsem / tego 
Bościoła | J&rsy3d y Cidłó nd Zrsyir] EzvsowsGo róż 

o Api oważdniem / pobtiosali fie lubźie 8 iotobli^ 

yapan lı, Y BO mmártroinía nicboftondtosét fiwoidh/ bociritid O 
pop twdrbych ćiata fwoiego oftroóct. Swiety Ppádbomiut 

 Opótj piąttu iebnego iadt Edpufte s oleiem / poysrsawBy n 


w piątek od- 8 | | 
sd kápu- Zrucyfie/ odrzuci ia y rzecze. Dominus meus man 


eft, & ego nunc oleum comedam? Pan moy wkrzyżowany ielts 
ia mam w piatek ieść zoleiem? 2 coż gdyby fati cocum ma 
gno oculo; rybę tka (pora? fimóczńe findjoni? bo pit w 
foto dobre winoż — z (ORAN 
- pdtrzyt pilno ná ten doffonótośći cpemplars Ruga BW 
B, Stóniflan ży Stdnifław Cafimiritanus, Ecorego $eócíá stego ówia 
Cafimiritan? dzień obdhożiemy | Bóptan niegdy Bośćiołą tego/ Magifte? 
leży w kocie Nouitiorum w Contwencie : tegoto byłą Bota / iego ye. 
le Bożego CIA demia trzyż Cbryftufow; tu fie nauczył niftiey potory / 
ła, doc Bdłalarzem ó. Theologiey w przejachcy Ababemiey 
Brótowfkiey / naliżgych poflug nie sbróniał fie / celle po 
éi fiwoiey áby mogł sámiácáć pilno prosil. Tu fie nát 
mottcyfitdcyey | poftow/ włosiennic / dyfeyplin. Cuv 
wicznych meti Pdńftiey y Erzyżć medytácyi/ nóEroryh "I 
łe nocy trateit ; Boa fit rzecz do wierzenia Ciejbo / d id nil 
ad 


M prawbjivoa / w cym Conwenćie peronemt 6o pámicét 
fey trabycydmi doniesióna / $etáiby Ośień- przy zabów v 

innych Zatonnych / przytazdniach / cáty Dawivá 4. Pl 

tera pfalmow rgo 3widtim odprówował nA 

l oy» 


KAZANIE TRZECIE. 44 
BS Ersyid też Pańfkiego / så five cnoty voyfolie] y goraco 
Śmierćt Póańfkiey miłość/ Gepał niewymowne pociechy / 
Gefte dppárycye / wiosenia P. ] ŁzYsA,Tlaś. Pánny Pás 
trond fivego é. Stdnitówa Bifłupó Zrótowitiego. 
Ligje POenecie Laurentins priolus/ vżywał sd Symbo- Ferus, 
lum flonegnego Eompáfi / ná Ecorym fonce pufadiac ćień 
` 9b selájnego pretu / zowie go ftylum, Eóżdey godśity y Ed» ; 
3oey minuty / linia Gzyni/ godźiny y Ewgorón(e osndymua Kompas ło. 
lac! y pifał lemma, 2pellefowi podobne. Nulla horafinc  "fez9 
linea, Zadna godźina nie icfl bez liniey, Chciał vtasác ten 309 
Shy Głowie / jc wrzednił nigdy prożnowóć nie ma / dle 3de 
whe 9 (woicb myślić / ffdrać fie y BO e je 
sli Sedia / niech nie vátuiecrybunaticgo / niechay roti for sedźiawrzę- 
dii/ ábydla niego przewtoti mie cierpiała Cigar pow dnikiśki ? 
3vtrdto (ubjí wbogicb/ Jesli oworfti officyaliftó / miech 
Pilnnie boku Pdńftiego / ypowinności fwoiey nie sóniedbyś 
"4. Moge dpplitować to (ymbolum 25. Stónifłówowi/ 
0e rzecz że w żyćiu iego / Nulla sp: fuit finc linea. Zadney 
Gdżiny nie było bez liniey, sávofe abo czytat/ dbopijat/ dbo 
Moblicwy czynił / nie było onid dby po Ciele fivoim nie miał 
fiunych y trwdwych ofiremi byfeyplindmi formować liniy y- 
Cithiow / áby o mece Pdńfłiey nie miał 5 tzewwnym płaczem 
tozmyśldć/ dby dteu idtiego pofory / Cierpliwości / cnoc 
inych zatonnych wydóć nie miał.  5ymot iego był frzyż ve 
s wigny | poćiecbd tego / przećiw potufom / obrona Erzyż: 
Bo cremplarsá brał zapał do cnot y doftonółośći żakone 
r 5 Przyżd otrzymał smierć [geóliwg w Dźień Grdlejienia 
39d $. Z Ersyża obnioft wfławiewie ob P. Bogá przes 
| Meine] á snámienite, à " 
tah, aslábuymy HTed tego przebłogofiówionego w cenos 
Y sdrliwcy Żrzyżć Jez vsowxao Miłości. Pid 
» APP bedjie 


444 (, KAZANIE TRZECIE. i 
— bebźte. Przyj / sabámo / pociecha / obrona / pobudta ndfé 

6o miłośći Bożcy/ y dobrych nieba godnych poftepkow. 
Symbolit ieden beoc vtażćć że Erzyś Chryftufow zafłdno” 

"A witgniew Boży / y iejf tikoby terminem zapólczywośći iegol 
Hasa. bo na frzyżu przez Syna fiwego Bog ief poiednóny / y vf 
btagány/ ndmdlotódwpy Erzyż ndpifał, Non vltra irafcar. 


Krzyż ter- E ut : . 
dii pnie. Nie będę fie dóley niewał, Viie podobna rzez tato A eroná 
nu Bigego. olfta / ma ná fie D. Boga rozgniewónego / wpyfekiemi 


plagómi Éarse nas (práveicblimosé fego/ powietrzem/ po 
wobfidimi/ uienrodzdiem / woyna nieptzytaćielfto/ á czego | 
P. vdhowagydómowo. Vlie Máf miedzy ftandmisgooY 
8 tonfioencycy/ poufółośći/ dle márne iótiesynie 
pótrzebite fufpicye] luożi bdróych / niefpotoynych fatcyć, 
na vbogi cierpi) pantoni vtrapiony / wieftydhanemi 
i ni mi 


ich y wpogdńfłwie nie mag erdtcydmi. | tyrdńfkie 
lebómt voynifcgony / wmiera / á olftá przeszłe y tvicbr 
wáte ludzie 6o grobu fie y oftótniey zguby gotule. Prosi 
P. Bogó przez Erzyż namilfego Giynacgd iego. Ne irae 
tur amplius, dby gniew fwoy3ótrzymał. — YOjiomys (00? 
tego fluge Bożego / Mitośnikc 4. usyśd/ btagaymy sáp 
<żywość Pais sebtsac potornie / dby te plagi od nas m! 
ośćiwie obbalit] dby ;bożom/ vrobsdiom polirym pobtog? 
fláwit/ áby ftanom Foronnym zgobe/ (ebnosc dnim 
dóćraczył/ yte jotnterftiebatá[y/ svotofFi yzómiepdnia vp 
Eoił/ á dał ím/ y ftanowi wpyfikiemu X yaerfeicmu/ pm 
pPer a thé nd íotrá 6. náuťe. Deam timete, Regem 
honorificate. Begá hiç boycie, Krolá líanuycie. e 
m ny 4 m 1E e NE. 


" = P s 


«Hoe s 445 


PIERWSZE 


NA DZIEŃ SWIĄTECZNY: - 


| Paracjetus Spiritus S. docebit vos omnia, & fuggeret vobis 
mnia. T Ioan, 14: A n i 

Deotíegyéiel Duch Święty tanczy was wfiyfttioe 

V ypóda wami vofyfito. — 


A Us eft repente de celo fonus , tanquam aduenientis Spiri- 


"5 vchemenfis, Ad: 2, TUE. 
s tef fic. magli nicha gum / iáloby pezychóż 
"aącego wióteu gwalrowitegóe — 
zza Jemin dby człowiekowi m Orogte zwłao 
AFIN. [Gà dalefa tdacemu | było copotrzebnieye —. 
GO RE gego iato YOidtr leftómy ymity Pobośni 7 4" podrè- 
S. S y Głuch; Jeśli waiba na fierokte y nícbeo 577% "m 
CAA B) opicczne morse) á cGegoż bárficy prágniez "=" ail 
PS WES cego tfliwiey wyglada s czego miecey 
Agłom fwoim żyzy * idto dobrego | fortunnego wiatru» 
Zdponow Étorsy w Odlekich pulnecnseb mufśdia tród 
A : $e morze do poiózbow ieft niebeśpiezne | bywalyic 
Pon ORA gosie 3 pewnego s diebłómi / Etorzy tém ibo 
Mię 'nów (łużą fontrefin/ pracdaweno wiaty W rzec 
neyd kacitcch rożne nopijy móiocych : Eicoy Frory Epe 
se BEE; piec przy” 


w 4 
Olaus Ma- 
gnus lib: 3. 

Ci 16. 


| 


446 KAZANIE PIERWSZE. 
V Laponow piec ptsybedi Enporodc / ieśliżodał widtru zachodniego] 047 
wiatry, prze. Wang mu woejele 3 napifem 5achodw) ieśli wfdhodniego 5 na 
demam, pifem wfcbodw | ftoty g morsu roswieżował / miewał 
ieśli D. Bog dopufzał wiótr cali iábi mu byt. potuzebny: 
^ — Miec feóli też złowieć ma idta droge lodem /ofobliwie pod 
sás goracego lata/ czegoż or bárjfey prágnie idto dotoondj 
widtiu: [pycayćie potnitomo Ecos ówirte námicosdio miey’ 
feá) dsa im nie milgy voidtreE chłodno powiewdjocy/ dniżch 
fligd winá bynalepftgo? Cluż y simie góy nd wiet ge pónutć 
plucy y niepogobyiaego bárjicy wedrownil wyglada y życzy! 
(dto mrośney trámotány | $imnego pulnocnego wideru/ A 
by domurne obłoki rosprbsit / btotá śćiagnał | Orogi wyfi? 
pyt. Xe yná woynódb| d za nics icono fcześćie y wielbi 
Holti fawor pocytáio Geemóni / kiedy povfránic wit 
nieprzytaćiołom w ogy/ y Eursawe fprawuiac miea nic 
y wftepnego fwobobnego przepkadza boiu” Cáficgo fa 
Baronis in Sia dojnał Theodosiup Cefars walczac 3 £ugeniugem tll 
Anno 364, tónnem Xyymftim / tóć wu D. 250g 36 przyczyna $. Jort, 
Bdptyfty pobtogofłówił/ że ledwie vfisÉowat woyfto! 63 
frogi wider poroftdnie nå lub £ugeniufd / Etory nie cyl? 
. zotnierzom oczy 3dprupat/ dle y poćifki y drzewca y ftre 
Claudian; 90bjat/ 0 gym Claudian. MSS 
Onimium dile&e Deo, cui militat zther | | 
Et coniurati veniunt ad claffica venti ! 
Y my. O Bogu vlubiony za ktorym woinie 
Niebo fimo, glly wińtry y burze fpramuię | cel 
Pobobney fortuny zdżywdia dziś 3 wyfokiego w | 
świeci A poftotowie / ndsttágeni bedac ná ddleto / € nitro 
śpieczna po perotim tego ówidta Oceánie nd wigácy? bi $1 
onid dźisicyfcg 5 Eramow niebiefkich cubowny ieden roi 


wttorym fo wpyfttie fześliroe widery yforanejo iet 


- Ná moynie 
miátr potr ze: 
iny. 


; KAZANIE PIERWSZE. | A49 

Viet ttorym fie s wieznośći Bog Ocícé y 3 Syren froy 

wioże/ Nexum Patris X Filij, D Y CHA. s. trzecia w Boftwie 

ofobs | iftotna miłość Oycá y Synd | rownego w náturse 
biena) ob obu pochobzacego / drogiego poćiepyćielą y pes 

dgogd. Paraclctus Spiritus S. docebit vos omnia. Pocie/fy. 

Ciel Duch $. nauczy mat mffyt jego, Prawda że to trudna y 
P'ácowita nawigácya / pradd je na tey drodze wielkie - 
Kośliwych ferc ognie y sapáty ná was bić beda / że Cieżfie zed 
Pob perfefucye nd was nófłopia, Ale oto macie widte 
Geóliwy 3 niebd. Fa&usceít repente de cxlo fonus &c.. Miar : 
Ducha ó. ftory w tey. niebefpiezney nawigácyey bedjie ` d 
Afym dyrektorem y przewodnikiem / docebit vos omnia, Milf, Roms. 
Po frogicb vpałóch bedjie ocbloba / in ftu temperies, w fde 

ah Y bursácb bedzie pociecha / in labore requies, Śdifłe "nó — 

takie faeséie vaniov póńftih pótzac / może każdemu 
mowic, O nimium dilecte Deo cui militat æter 

Et coniurati veniunt ad claffica venti p 
O Bepu wlubiony, za ktorym woiuie 

! Niebo (Ao, gdy wiatry y burze pránuies — 
" Chce mówić ná ojiétevfym Pasániu.Gtym ówietym y 
Sns wietrze y véaje teftom wáfym / żetato wider por 
: 3bny jeff ówidcu/cel Duch 5. Eesciolomt y Edżdemu wiers 

"UU, Do mowienia potrsebá widtru/ d ten svoytl wpaź 

E do domu drswidmi dbo oEnem. W bomu Żożym cffe? 

Y Etorego drzwiami ieft namilgy ] E zvs. Ego fum ofti- rega, 16. 
Bany onem Viaéwietfa "Dánná. Cali feńeftra facta es. Hymn.Ecdl, 
M toifly Sbdwicielu otwor troche botu twoiego. Edo 
wa ta PAMBA, vdoyl niebiefkiego oEná / niech nas powie? 
[im na TaN IANImoY wietrzył / dby[my Wał Boś 
: : y dźis fpi ie mor 

hadé Siak fió fpufzonym wietrze pożytegnie mowić 


lie togwa 


448 .- KAZANIE PIERWSZE. 
Gie rosumieycie dby bes przyczyny Żog wpehmogocył 
Duch 5. eze- Seflal ná Apoftoty Dutbń 5. w Pumieiacym wietrze. Factus 
mu pofłany z €ft repente de cxlo fonus, tanquam aduenientis fpiritus vehe 
niátrem, mentis. Chćiał vEdidé/ 3e co wiótr fprawwie na swiecie 
to IDudb s. vo foscicle ; ióto widtr porrsebiry ief ówidmi 
. ,, kót Dubi. Éoéctolomt y Edjbeinu wiernemu.  Crsona ief 
P iernha rzez do wyrosumienia / 9 bárso w fobie ojiwna wider / RY 
Przyczyna. "gey qo NIEMY Gum / impet ego] á nie wiemy doftondł 
le sbaod wypada / dokad wpada; y przeto Plalmifta à. p? 
- Pal : 154; WIB iA [ że widtry s Bofbiego Parbu ilos wychodza. Pro" 
ducit ventos de thefauris fuis, Wydaie wiatry z /karbow fich 
idto rzeczy drogie / fubcelne. Ale y Zbdwićiel mowił FU 

loan: 3. tobemiowi. Spiritus vbi vultfpirat, & vocera eius audis, fe 
nefcis vnde veniat, aut quo vadat. Duch, widtr, pdźie chce witlfs 

| y glo iego Jyly, śle nie nief zkad przychodzi, y dokąd idie. * 
pochodzenie IDutbá 5. dza niecrhdne oo potećia y zrozumie” 

nia? Pytał ras Apoftot Epbczydnono; ieski Duch e. pr 

ieli Si Spiritum Sanctum accępiftis? Y oni powicdzieh 

nic tylo 3cbyfany to przylać mieli / dle nie fłypeli(my nawe 

onim vesli tef£] y co ieff/ à cożbyfmy go przytać mid 

AR: 16, Sed ned; fi Spirits: elt audiuimus? Hfy 368 f ácboliey ó 

Duchi. Co tafti Bożcy wiemy 3e teft / wiemy y ooiejt. 7jeft trzecia ^, 
if? Soft wie ofoba / Dog prówy/ (cono 3 Dycem y 5 Synt / 
tiloócio iftotna 9budwu/ rowny vonáturse obiema / P » 
chodzucy ob obubmu; cym oo mic roiny/ 3e ob nih pov, — 
bit /. nie oni ob niego; tym ob Syng rożny/ że oo m 
Sym. Atha. pedbobit / á Syn ob niego nic/ 3c Syn Synem áo to/ 
Synem diz teg nátury co Syn Syn Gilowem/á on ni O M. 
wem/óle tl'fifoscio. Syn rob3ony/vrobsony/ á on nt ro? 
my/ dle podhodzacy. Non genitus, fed procedens. " 2 
, 


4 zemuj to pochodzenie Ducha 6. nie ieft rotit" E. 
gan 


KAZANIE PIERWSZE. 


Geny y on nie iefi Synem / ponieważ tey feft nátury co n m 
Syn | tá£je Deus de Deo, Hog 5250gd * To tuż WUONA Ducha j.cge- 
00 3rosumienia y 6. X guftyn choć tat wyfóFiego Y byftre? mu nie iefire ; 
80 dowcipu polać cego mie "ba bo dyfputuiac contra Ma- dzeniem, 


- "minum td mowił. Quxiis à mc fi de fubftantia Patris 


eit Filius, de fubftantia Patris 


tre cft Filius, de Patre eft Spiritus S. fed ille genitus, ilte pro- 
<ędeng, Quid autem inter nafci & procedere interfit ( de illa 
*Xcellentiffima natura loquens ) explicare quis potet ? Diftin- 
Buere inter hanc generationem, & illam proceffionem nefcio, 
Ron Valeo, non fufficio. Pyra mię ieśli z fubfłancyey Oycá iefl SJ, 
k Jkancyey 0ycá ieft Duch $. czemu ieden Synem, 4 drugi nie ? oto od- 
Powiada, lubo poymuielś, lubo nie poymuie(f, z Oycá iefl Syn, z Oy cá 
+ Duch $, ále on rodzony, ten pochodzacy. „A coby zá rożność była 
fazy rodzeniem a pochedzenim , ( onaturze oney nazacnicyfjey 
wy lec) Zrozumieć y mymowić kto może? dać vożność między 
Im vod z,cniem 4 tym pochodzeniem nieumiem , i nie podo- 


"^ iyoftor Anyelfti ddie te tojnosci- 
tbtrccgne ieff Synem / bó idac 3 D ycor 
od teft airoilatiuus obiecti, moca pochodzenia fivego / ex 
b Procefionis, vt proceffio per intellédtum ct, ma to że teft 

0 bone Qycy y Syn prawdźiwy; d 348 Duch ó. 5 miłośći 
4 NH Syńdpocdhodzac / ztob teft Bogiem że3 Bogó idie 
fli, 7052 5 mitośći ibzie. Ale te fubeelnośći fitołom 304 
| figa 7 l 6 dalfe w Duchu à. wiatru dnólogicy y podobieńa 

Ppátrusmy, ; 


ep, vidt ren w ftorym micÉamy złożony teft. se aterecb 
tow / tore fa ogień / wiatr | wobá / yśiemió. 2f gdy 


9r : we z uaes czł Ą 
tus d dement 3owte voldtrem / nic teftem tey opiniey że ven- (2767) 74 


trae 504 


Spiritus S. cur vnus Filius, S. Aug.cont. 
Alus non? Ecce refpondco, fiue capias, fiue non capias, de Maximin. 


€. Gtowo S Thom. r. 
ego rozumu P: 4: 27:8 


= 


Elementa 


© commotus, fáfo nicbtorsy rozumieli / dle powień świecie, ` 
20 


| AfO e KAZANIE PIERWSZE. i 
M. trze zowie wiatrem wedle pofpolicego Indji roswmienia. 
. Wiątr nauży DOByftkie te cztery elementa fa bárso pożyctzne złowiekoć 
tecznicyfy  wi/ y beż nich żyć truono / żaden iebnáE nia iefi cab wygo 
ręłowiekowi, ny y viyteam [nbíiom A wider. Ziemia matta ic 
wdfw/ bo nas dźwiga | żywi dle nie Fazdemu seyofic fit 
mieć Bávoálcó $iemis / pufty grunt w mieście tesir chce 
65icóc / musif go dobrze zdpłaćić/ osiadBy czyńpowóć z ni 
go! poborowóć | fimplomać cos to wiedźieć ?  FtuPt rol 
» nas w Pol(at y 5d pieniadze nie każdy noże Dofiać/ obieł 
to nie dawno Eoriftytucyo Scymowa te vooluosé tupowód 
nia śiem(bich dobr Éosciotom; d idto tej cá Ponftytncya gó 
nerałem mimo Breue Apoftolicum fidnetd | cát / Eco cál 
 poróchwie / Polfkó vbożeć y nifzee pogeld. X wodd lubo 
bźironie pożyteczny element / iconá£ vżytodnie icy 3 prac”? 
Eoptem przydhodśi; nieboże tiejzónta / ieśli nie chce of 
Wifły po wode füromde / óle iey wcześnie 3 fontan y ferti 
zdżywdć | musi ptácté wone) d nawet itj iey y Eościoł0 
> 5ayrze/ y ná mas Duchowne y páfferse fwoie o wodne 
ratufádo wótaio. Liu; y ogień / dza ałowiet ma saw 
má doredźiuz dza pori nie musi efto do faóíaba bie e 
(3a nie must cudzego grid nieras zdżywóć. Cam wid 
natóftówwiey fis s lubjmi obdhodźć/ nietrzeba go tupo wi, 
ióto $iemie; nieerzebá opłacać idto wody; nie tracta pri ^ 
po domddh idto ogniá/ Édjbemu wolne feft vir" 
iego. Lia inne elementá może mieć cztowieł włafność i 
prówo pewne / może mowić / moid to fiemiá moid £97, 
bá | moy to ogień; dle o więtrze nie może mowić ai 
wiátr/ bo wfyfikim rowno ieff do ożymdnia bány 9 " 
250gá| jaden go órwgiemu mie może odiać / dni fobie Pr 
wiegt cat go zdżywa wbogi iako y bogaty / tot " 
Eoy pe tót Blódcic ią ciego. | 
y nedzarj / thë flácbcie gis s Emiotce js "T 


» 


KAZANIE PIERWSZE. AI. 
Powiedzcie mi] czemu wiec obogi chtope? / prseb Póź czem thi- 
Kd staleza furowego przybedpy / mowe idtoby tráci| smit pek dyży 
lepotrseby fiwoiey powiedźieć nie może / dle wogyfiek Orżyy PEM 
Rowa przetyta > fTátcbnot yan Medrsec Dinim- jy, à 
Pet illos inflatos, à Janfent jodie vento. Kezermie ie ná- Sap. A 
tete wiątrem. Czemuż to omon oftre y fbrowe påny nd» 
Żywa odzte widtrem by mácbersyny idtie 7 Cleoteryt i 
tål otym dyfturrnie. Czeey clement idtom rcl l ft z ^ 
yl D. 250g nd wygode ludziom; 3e orzech wwiecey mate Pda 
"otio d nii vbob3y ; A Tot czwattym fa rotoni Me e à 
tntu fiemie wiecey ma valete Pan 4 niżwbogi 3 pan 
Ma tiofpi / folwdrkt/ ogrody: à vbogi 38 żywotd Eomore 


1. . , zi Nd 
* tłycgę | ctiose taty pociera / po śmierć le or ie trzech toś à - 
Ki śtemie na Cmyntatyu abo gole v Dosey mel doftánie 
YOob, iiie rownie tabje fo pobsltlent / bo Pan ma to rzebi/ Auend. 
ieżioró | to ftwy tálcto roslane/ nuż finonic/ $n 


Ponedity / á vbogi gość gataPiem nábre ! 
"lbi y ognia wiecey Daleko v Panów / Euchnie wi 
Belte: więc w nich y toming / yo ffotu fálerbl] d vbogi iee- 

Bofie w ómieciad) trjaft d J0ysbiA 809 MOŻE WGB YO py, 2, nie 
arnet wyżebrze / to iego bi ytuóbnia. — v 
Ego iednato y zórowno máis / bo tie wisccy gi 
hichig s odRedhu trzeb / 0 M3 odgim qo 

pila prdwie pob idno midre. . C9 BNET JĄ 
iu wtym dylop profty ieftroweny | Sbasve f» prse foe 
3 chłopid / wsdyma fie y tnie pero] y tót cbtopFomi 
"try vymulre l że go bo mowy nie wiele ma l 3aaym 
big ^6 Mowil y potrseby fivoiey Ola fropośći obietego foe 
W Wwidtru porzadnie przełożyć nie most. 35 tedy że tes 
om hentow fam wióce naprsydoylnteyfy ieft czło wie 
Pi Yanim makófówiey fu obebovsijy Patin o 
de Tg żę, v3 


nnig chłe, 


pek, 


z 
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452 | 
^ fioży | tosumiem (3 Sbówiciel seflat na Apoftoty Ducha s? 


w MWietrze / aby wyraził przymiot Ducha swietego / y 
oświddcył niewymowino fu nam iego przychylność / tafta” 
wośćcyDobroć. gia ; 

Chcecie wiebźieć/ tata ef miłość | idta tóftówość. 
tu. [uojíom tey trzectey wo 250| twie Ofoby ? wfpomnićie né 
onych, trzech gośćiow wielkiego, pátryárdoy Abriómd" 
Prsyfedł do niego w Gfobie trzech Anyotow 2508 


| M di. WM Apparueruńt ei tres viri ftantes prope 


$, Ambrof.. 


Gen. 19. my íeno dwie Ofobíe w poftáci Anyołow. Veneru 


Pokazali mi fig trzey mogonie trzj Ofoly jloimce wedle 
niego. Seto była Cro sorena otepa ebd dis bé 
ję ebacywp y J te Ofoby Abram pofłon im nifi od0awpy! 
~ Adorauit in terram’, rzecze. — Domirie fi inueni gratiam it 
lis; tuis, ne tranfeas feruu tauni. Pźnie ieślim nalazł W 
£' moczńch y nie Mr twego. "Tres vidit & vnu 
- adorauit, mówi 6. Ambroży: « Trzech widgial y trzy Ofoby, f 
` tednemu. ic poklon, bo trsy Ofoby / deber Bog. Sze 
ae: Pan. Bog tarać Sodome y Gomorre’ pa 
à 4 éidrEo y fmota | bo cát 2ibraa mor! 
omorunm & Comorrha: multiplicatus €^ 
y tm: aggrauatum eft. nimis; Defcendani & n 
debo, vtrum fermonem qui venit ad me opere compleueri" 
Krzyk Sodomy y Gomorrby: zágcitil fig, y złość irh zbyt origi f 
zlłąpię 4 obaczę ieślskrzyk ktory przyfedł do mnie fkutkiem P 
konali. Trzy Ofoby Bofkie v 2Ibradmá byly/ wpyfifie d^ 
3 domu od niego woyfly/ d gdy przyfło miádftá one m 
sbożne tardć / powióda pifmo 6. / że nie przyfity bo S° 


wi 


nt du? 


Angeli Sodomam vefpere, A trscéía Ofobd tedy? gosie p f 
- goftatá czemu. 3 orugiemi náb te besbojne miófł mie P 
Bid Wiecie Ecorcy D[oby nie boftamáto eis ; 

| | cotà 
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Ftorsy Dottorowie / iż iDucbá 6, biedy Abram Pana Bogó 
Geftował byty wgyftfie trzy naświetfe ©foby/ Ociec/ &yn/ 
uch 5. tieby tórgował tót długo 3 Pánem o wybdwiea 
We Gobomy] były catie opyfikie trzy; á gdy prsvfito palié) 
"ác one miáftá | Veneruntluo; dwie tylko ©foby prsya 
ly Oéicé y Syn: Buch 5. pozofłał / ie żeby Fárd ona dźtać Duch 4. nie 
V midia bez niego / be Opera Trinitatis ad extra funt indi. byt przy ka- 
Ufa, (ibo yeza Theofogowie / dlechćiał vtasdć Duch á: ef^ raniu$odoniy. 
e ftwoy tójkdwwy Eu ludziom / że ideo poćiefyćiel né sgube | 
NABE nic rad pátisy : iato YOiótt wByfłkim icft wżytezny; 
AE on radby Eájbemi tafti pociech fmoid» vojiclit : idto 
Więc [polny feft bogátemu yvbogieńńw/ y mie wiecey fłuży 
Diny é nij Emiótfowi / tat y 3pudo 8. niegdrośi y nappe 
gom 6 idto miłośćifiowia chciałby pożyfkać y nagore 
b Viabobria rzecz amy w joiftoryády. Y0 páryni mały SAW 
„Sety jęc; teden: fixowolnie istoc; sachorzawfy ćieżto / myć 
9 przepych (wyci 3łoscidch w padł w Gefpcidcya y mad 
0 ę AEG | że fle niechciat'(powiadać / posoiabatac icm por 
„PIony | dni sbáteiorr być moge. Dtáticgo Todzony proe 
SU zań pilno p. Hoga) ojeblitwte Duchó 8, áby gotafta 
po SŚwiecit / y dał sd grebyidłowóć. — ÉTocy icóncy vo 
at fi enemy choremu 256g Ociec 3 prześliczna t3varso] 
tli twym wiofun/ yrscc mu futowo. Tates niecnoś 
w * żył nd 6wiecie | 4 iefcze oelpetniefi ve miłocierdziu mos 
Ypo ^» toż go nie néybjefi. Rono proyiojte do niego brát] 
wait do Spomwiedji/ on powie; proine mie vpominef/ 
| Porisp ji. fic tey nocy p. Beg mw pefieci fidrey/ fetineey/ y 
Bec. tat mt/ 3e nie naste mitosierdzia ietio. e muy - 
drugą € Protp nic Bracie namiify. Jef w Bofiwie 
PBa vfoba Syn/ Etory sd nas ES 6 (cc fnadno 
| Lhi 3 volaga/ 


ac 
% 


V 


` maniey, 
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/* gbłaga ) 6o niego fie vciebay/ ia też sa toba modlić fie be 

r. Drugiey nocy vase fie mu Bog Syn ztezyżena/ cát 

właśnie ng twarsy-ióto Dóiec/ y rzecze furowo. © żyteć 

|wowolnie y pofutować ve Wd otof nie nayśiep tafti 

moiey.  Dorietó wibsenic Brden/ priybáioc że ia nic mo” 

ge być sbówion. A brát mwczecze. Vie watp bynamnicy 

brácie Eochdny. Jeft iefeze trzecia ofobá Buch ó. Ptory ief 

Miś Rom. miłościa. iftotna/ Ecory fercă ośiebłe tosgrzewa y fimutne 

éießy | Gonfolator optimus, iemu fir polecay/ w nim mity 

mocna vfność, X wefihnał nabożnie y [eroecznie DO DW 

hå 5. Potym w nocy vtaie fie mu Duch 5. ślicznego n? 

- tdmiondch móiac gołabEd | tdtieyże twarzy ibo icc Y 

Duchi. wy. Cyn | y tágoonie rzecze 00 niego. Ponieważ miałeś n^ 
bówia cz ho- Oślele voe mniel dtoż ci odie Láffe moie] że bediich sbówiowi 
wiekaz de- 9 w dofidteczney potucie 3 tego świat seydi / Y tat 3 
Jperacyey y 0nym bo Ducha s. wefthnieniem fpowicoj vaynit/ y W 
tó(ce Bożey dokończył. Aeoż nie drio Sbówiciel polyt? 

Duda $. pod ofobe mwiátry/ bo icli wiátr że wpyfif! 

elementów natófkówiey fie 3 człowiekiem obchodśi ; y DH 
świecy. ieft Pezeta miłośćie | y taftówosćia ; ieśli mid 
wfsfitim ieft (polny / bogátemu y vbogiemu/ y ibud * 
nifomu taft fiwoich nie omyta/ dle radby niemi pajoeg? 
oświecił. ; ^ * 

a to iie ofobliwego wider! że człowiekow z 

eóhnienia y mowy fłuży/ bes wideru niepodobna mowić, 

goyby- Pan 250g sniofł ten wider / Écory co djier w ie " 

rzemy / d. vaynit inanitatem & vacuum, nie moglbY * 5. 


Druga przy- 
czyná. 


InVacno mo- | 
micby trudno wieć geby nówec otworzyć. Podobny effete syn Madii 
trzecia 3 Boftwa Ofobd Duch. &tudbaycte co mowi 
J,Cor.12. fiot. Nemo poteft dicere Dominus ] Es vs, nifi 
Sancto. Zagem nie może wymewić Pan 1EZ 


b E 
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Buch 4.1 D teoj iefcze w Stdrym Zafonie mowił przćz Pros 
toft / tego Dud Gmitty ? Eto gromił Dbárdony przes Yl Toy? 
jefe] Cxanlom przes Sdmuele/ Dawiby przez Ltdthány/ 
Ahóby prze Geliape / ieno Duch Swięty ? Fto wyćwiczył 
Ypoftoły/ że 3 onych tybatote profłych PALi fie wielkimi 
Świdęd % dznodźiciómi | tysiacómi pogánfiwá icónym tae 
Sániem náwtacátaecmi] icho Duch Swięty? YO głos o tym 
Oszegorz ó. Implet Cytharzidum puerum & Pfalmiftam facit. s; Grego 
mpiet patorém armentarium; & Prophetarn facit. implet Hom. 30. 
Abftinentem puerum, & iudicem fenum facit; 1 mplet pifcato- in Enang. 
tem, & facit.przdiestorem. Implct perfecutorem, & Doctore 
entium faci. implet publicanum , & Elangclifiam facit, 
i qualis eft artifex ifte Spiritus; móx vt tctigit mentem, docet, 
9lumd: tetigiffe, docuiffe eft. Mapełnia Cytiyflg cbłopta y. Efal. 
M a czyni, Náptlnia Fólłerza trzod j Protokiem czyki. Nápel: ` 
i aj remie plie ehlopig, y Sędzia Stńrcow czyni. Nápelnia 
j S 4, y Káznodjieid czyni, | Nápelnia prześladowcę Kościoła y 
Doktorem narodow czyni. Nópełnia telniká, y czyni Emwángelilla. 
| E to Miflrz z Ducbá świętego; iako tylo vozumu tknie , draż 
ero tknąć iemu wyuczyć ift. B. Lucya Pańienta pois 
bos. 9'tviáre Ehryfiufowo / gdy przed Gitárefto Pafcbáe | | 
Ape 3byt goraco przeciw Pogańftim oygturowała bte: ` ` ; 
` Moi widre JA átbolicba y náute Cbryftofa pdóżowye 777 us 
à e rzecze tey Srároftá, Gita to mowif Ojfeocato/ à; 
09 06 dyfikurfyę £icdy nafiopie rożgi. d ond co? pelna 
bus; ie UR Dei feruis verba decffe non poffunt, qui; Bis Rom o» 
fide; LUNO dictum eft; Cum fieteritis ante reges & à 
liis Eid cogitare quomódo aut quid lóquamini, dabitur Lutya i. mo- 
Oquimini Hes hora quid loquamini, non enim vos eftisqui wna z Du- 
Ją! + Spiritus S, qui loquitur in vobis Sługom Bogym .— chá $ 
| zchodźię nie boże , ktorym od Chryfluja P, rzeczono. 
> Gdy 
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KAZANIE PIERWSZE. 
Gdy fłaniecie przed krolami y laroftami , mie myślcie iáko y „edby” 
ście mowili, bo dadzą mam m tę godźinę cobyście mowili, nie my 
abewiem ielłeście co mowicie, ale D v cR święty ktory przez wat 
MONI, 

X stad pocbobit że wiárá 5. ZRótholicka iednó ief p? 
dedná. miara V (ttim swiecie; lubo indczey Bótolicy mowia wpolfgel 
po śmiecie v indczey w CXicmaedo / indzey w Higpóniey / w Sráncyeyl 
Kótolikow bo © VOloffieg $iemi / inóczey ná nowym swiecie! przecie W 
teden Miflrg ártyEutácb wióry / w pifind ó. wytłdddch / co do ifioryteg? 

y pramby należy/ zgodni fa/ y xofiyfeg fconá£o wierza / W 
oná£o o p. Bogu/ o SádErámentád) motio; tókze siom 
Giátrámentow wystawa tótolie w olfac/ idto yw 5f 
gpóniey/ w Sránciey y głebotich Jnodydch / bo iebneg? 
tylo ifrá mamy / iednego oyreftorá/ iebnego peboog? 
ga/ Ducha ó. Ecóry przez nae mowi/ y prawdy. mnicomy 
ney nauczajy tto tego Uifirza nie fucha / Eto w [obie W 
go Widtru nie ma / Abo mowić mie vmic/ .dbo śle opág' 
nie) niezgodnie mowi. l E ni a RAA 
|  Påtrzéie ná froga roznosć miedzy Geretykdmi / IAP 

Niezgoda toymáicie Pifmo 5. tumaga / idto olizbie Satrament? 

Herctykow wielkie miedzy fobo niezgody máig, VOeśmicie icono eli / 

kolo miary. woo C breftofá D. Etorym nd oftdtniey wieczerzy chleb post. 

Macchi 26. éit ná Cióło fwoie ówiste. Hoc eft Corpus meum. T? i , 

Ciálo moie. pytayie Eátolifá vo Dolfac/ idto rozumie m 
Rowa? odpowie tát idto brzmia / tż to co defi poo ol? 
2o mit cblebó/ ieft włafne / czetelne Ciatę Chryfiufowe. M 
tay Eátoli&d w Friemczedh/ gdzie wiárá Rvmfta Pawie i 
| tdtze odpowie ic Eo y Polak. Spytay &itolitá w $ráne T 
B Ein és . ofoba 
njnovánd odległego ; Edżby obporie/ że to co pod p" 
A mi chleba ieft / Cióto wtafne Cbryftufowe ieft. A fint 


£ycy o tóto rozmaicie te (loma biora? ia£o ie wedle : 
x : fwg 
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KAZANIE PIERWSZE, 457. 
fidego rojníceiumága z. am Luter powidda/ fesd zda 
b iego Ośieśieć voyeldbow było tych low Pánfficb, A Roa 
h 1577. wyfła do drytu iebnd Esiaftd / Prora wylicza 
dwieście erecychich eppoficyey ot oto tych Row á wpyftto 
tożnych; bo indczey ie tlumaczy Lurer/inágey Balwin/indo 
Bey Cdrolftadius/ indczey Świngliuf / inddey Bucer, 
Auter mowi; ten Chleb ieff Ciótem moins/ y cát fubftóncya 
9 blebd micfa 3 Ciałem ánftim.  Bólmin 348 mowi. 
>O ieff figura / zndE Ciała mego. Hoc fignificat Corpus 
Meum  Carolftódius. Hic fedet Corpus meum. tu śied$ć 
Ciało moie / y powidda je mu ten wyttab zniebd prsynícé 
iono/ o co mu Luter frodze łdie/ lib: contra cæleftes Pro- 
Phe;  Ztadje miedzy niemi afie Getty: tatie rojnoscis 
tab / je nie máío tego niebieltiego wiótru Ducha ó. Erory 
Adtolitow faerey prawdy ndm] y wielką wnich iconosé 
"Plo wióry ówieteyfprópwnie — * 
YOirc y ten niemały poistcÉobnostemy s YOlátrom/ że Trzecia 
ham powietrze wieniem fivoim prsecicrále y cy[ce ; YOoby przyczyna. 
9lace w fejtorácb / fidwach y morsu pretto by fie w śmierć Wiatry modę 
y gdy by ich wiatry nie porufiály; y tab ndpifał ieden czy/cza y po 
© nicb,  Seruantur motu, Zdchownią fig wiatrami. à ftáry wietrze. 
R veta Rsymfti - » Capiunt vitium, ni moueantur aqua. Ares, 
Wolą tego Zrolowie y wielcy Panowie / zatładdiac Ouid. 
fle ara żiwgewpówwnia micyfca/ Ab pigorkómi wynios 
fun. efómi otocone/ y nd tókich. pofpolicie niaftd je, „iz 
aure! Aby sgor y 3mob yorowe miewdty wiatry: : TO miajło pig- 
to aie P dały 2A dfimiers Wielt Brol Polbi, fun MAĆ knie złożą. 
TN fio 00 fivego imienia Aájmiers nazwanej nalasBy | ,, 
figg Mieyfeu Ciaświetfy Satrdment w Pościele wpyć 
$Ergo Stbirbydo Brótowftim 3 monftráncso moéíobsomo 
siony | zatożywBy (lubo nie fiońzywpy / boto fona 
. . Wimm genie 


Hift, Hifp 


Carolus Y, 
troie P. "Upá- 
fruie w Mid. 
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„Gie YÓłddyfiówowi YOtoramu y Bóżmierzówi Trzećłeh 


mu Arolom Wielkim P. Hog pzanócył yten wfpanióly 
JAoscíot Pofitem wieltim/ przekopał Wifte / y Foto miáftó 
óbwiodt/ abyście zbieżocey wody 3drowych zażywóli wtó 
trow y wfelafich plugofiw (patti midi fpofobne. 

PDielEt y światobkiwośćia y rożnemi zwoyćiefiroy Caro” 
lus V. Cefar3 y Riol Gippańftij Inftruiac midfia pańfiwó 
fwoiegó / powiadał że wnich hóiał fie przypótwowóć cr 
ind literom / troidtiemu P. Coby zacz był w Etorym mit 
ście Paftor, Dáfters / iesli nie tylo flowcns] dte y 3ycicm po 
boinym Owiecsti Earmí] ieśli vo Eoscicle porzadeć minie Y 
chowa ; Coby zacz był Prxceptor, ieóli przyfioyne micoft 
czwiczenie Odie; © potym coby sacs był Prator, ©rzad 
Stótofta | Butmiftt; | ieśli (fprówiedliwości przeftrzegał 
dobro pofpólite mitute | z adet miáftá teóli Dobry prom 
bj Gdyby Arol J.W. Pan naf II. Ecoremu pant 
Boje fześliwa póśli godźine/ chciał to miófto przez Com 
miffarze fivote lufirowoóć/ niewiem coby o pierwfiycb on 
PP. mowili. Co bo trzeciego bo Prztorium należy / 3 
cze midfiu cemu idfo ma 3álecenie ; Bdtohtd Swnoaroról i 
3 piet nego ofdbsétita y położenia / óby też obniofło pobi", 
łe 3 6obrego porzadfu/ 3 pilnego dozoru / 3 ochcdofimó ” 
fic / 3 vprzatania tanałow / żebyście prsy t fce Boścył j 
tafich od wody ywidtrow wygoddch/ tato nolepfietf? ; : 
3yvodli zdrowia. € beboje tedy y przećierdia widtry pom, 
trze na Écorym jgiemy / cyícga teywianiem (moim po", 
ta. A Duch 6. Ftercgo djis Zbówiciel w ofobie wiati” ^, 
poftotom pofsta / &ja dardmi injpirácsámi fwocmi me " 
śći fere náfiycb ? Dważćie Dawida) widzac iato mial j | 
ge brzyttiemi zdplvgówione grsccbámi/ otworgy mfi P 
furowe potute y gorace tmoblivve vftà fwe. wymóg; | 

o 4 br 


F KAZANIE PIERWSZE. | 459 
bá 9. Os meum aperui & attraxi Spiritum, 2f teleciei ida 
bi effett tego awtetego wiatry: Exitus aquarum deduxerunt Pial, 318. 
9culi mei, ferce y fumnienie íego tdk odmienił Duch $. 3e 
„ WByftto plugafiwo / przes oczy idto przez idtietdnaty wys - 
PAN v ojivoney fumnienia czyfłośći dofłopił. 
. Godna wiedzenia ssiftorya v Bdroniufó. 58 DiEtoś 
tá ll Papiezd / wielce fie byłą miedzy Oudbomnemt ofoblia 
le vo Sránciey Simonia ságeécilá / vojiovefiy o tym wid” 
omose (Défec à. wyprówił soiloebránoó Archidydtond / 
Aby 1 Diecezycy Sugbun(Pícy Synod złożył / inquificya de 
imoniacis vgzynił/ y stemu temu zdbieżał. VIa tym Sys 
Wodżie pokażdło fiend famego Arcybiftupd Augdunfkiego/ 
3€ mie 3 ducha s. dle Simoniace na te godność wfłopił/ gdy 
tego. mocno negówół / rzecze mu Legat Papiejki / niech p. 
98 pokaże idla twoid promocya / teśliś porzadniej nie 36 
Simbícya / nie za Eupno tey Jufuły doftał/ mow/ Gloria ^ 
atti.& Pilio & SpirituiSan&to. Chrwalá Oycu y Synomi y Ducha: $imoniaens 
Gs. Rsege ow y mowi Gloria Patri & Filio, Chwatá Oyeu niemoge mys 
sł aj ; dle dóley nie mogł poftapié. Wota nań Legat mowić Spiri- 
lesse / powtor; / mow znowu / Gloria Patri & Filio & tyi Sancto, 
. ePiritui Sancto, 3dcznie ow Gloria Patri & Filio, y vffat/ 
Piritui San&o nie mogł żadnym fpofobem Ducha 8. wymo« 
ic, NMOtozac Holi Sad nád foba / wpadł bo nog Legatdi 
ae inat że nie był powolány s Duch 5. że fie przymiegdłó, 
fronie Y monia: Co goydrudzy obaczyli / przeftrafiei 
onym ey acli bład fivoy oznawóć / beneficia (Hatác| end 
Ytá bc "nobfie 45 rożnych Przidtur tezygnowa nych było/ 
ct šecna cbéitoosé y ámbicya, 36 tafta Boie sníefiona. 
« "iii > e fprówił * Eco te dmbicya 3 £ośćieła Pańfkieg wya d 
ET * Uto beneficia Éoscielte 3 tey wady ocayscit/ feno ten 
"Y wióce |. trzecia w Żoftwię ofobá D v cu świetyz 
M mma . ty (do 


Baron. ad an 
num 1055: 


Cant, e 


Paradin. 
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3) ty Bdcolitu / Eiedy boiażń 25offa s fercd swsućiwfiył | 
w brzydota grzechów tdłuze zabrniefi/ y vo niey ferce vtopio? 
fie trzymaf/ á tedndt pod gás na fumintenit tdtieś trwogi 
y Łompuncze dczuwap / y nie kiedy iatiemsi zalem wsr 
Fony weftdhniep / co rozumie Eroto [prawnie y Kliett 
inny iengo Duch é. teory tato wider 3báwienny Orse fie 09 
fercó twego / dby Edłuże grzechów w Erovych leigh ogniem. 
miłośći Bojey w futcu twoim wsnieconym wyfugył/ abo 
wiec ie boynetni 3 oczu twoich przes rjewno pofuté wypótń 
temi tami zlał/ syl] y ferće trooie iato nolepiey oczyść 
y büynyni w cnóty swiete vczynił dirydarze, Tótiegó 


. niegdy ogrodowi fwemu oblubienica width życzyła. Surg 


Aquilo, & vent Aufter, perfla hortum ricum & fluent arom4* 
ta illius. Ponfłań Aquilo, y przyrkodź pcludnien y wietrze, y prat 
mienay moy cgrod, à peplynd: kwiaty ywonnośći iegó, | 

Aa tám Ddradinue ratie Symbolum. Wider a d 
rze rozmaicie fie Ereci/ d poti nim Fupd ferc lubztich/nd Ec 
temi napis. — Animis illabere noftris. Spadaj ná [eicá akt 
Styfiemy dnia ojisicyfiego że fie nab TDieczernitiem 2i p? 
fiotow widtr Ereći / y mocho fumi; Factus cft de cal 
fonus, tanquam aduenientis Spiritus vehementis; widji” 
my $e Duch 5. natftałc vetátrü wfs fttit ieft vi tezhy! y 
drow fwoich wfyfifün podziela:  Podnieśmyf fercá nált 
tu niemu Edeolicy moi/ profacdby nas zbdwiennemi 
row fweich infpirdcyatmi przewiał/ y 60 prawodziwey 19 n 
dźiwgy potucy s plugafiwóo grzechow ozyscł. Animis i 


bere noftris. 


fTotey ná świecie gośćiu Duchu PrzenaświetfY/ n 
tna Bogi Oycá y Cyná miłośći) trzecia w Bofe wy 
bo/ Veni, & animis illabere noftris. Przybabś/ przyb? tid 


fercá nape tafto nápciniay miebicfto. Imple füperna 2"? 
f Ai " P Wiera j P 


A KAŻANIE PIER WSZE. 
Śierrsytu zbówienny / prawójiwy żywot bdiacy/ przód 
Wieynas dzielnym duchem y thnieńiem twoim / y ofiygie d 
38ola ogiebie w użbie Bożey cffeltey hófie otrżeżwi/ tod 
dgrżey/ winochi; d idtó Bogomyflny Augufiym prosit. 
Sanctum femper opus in me fpira, vt cogitem, compelle vt fa- 
ĉiam fuade vt te diligam, confirraa rhe vt te teneam, cuftodi 
Me ne te perdam. Święte dgiéíó żamf(e we mnie /prawny, abym i 
6 tobie inyflił ; pbudzay bym ie czynif ; Jpolabiay abym cie milo- 

wal; drwierdzay mié abym cie trzymał; firzez 
; ^ — mie abym cie nie wtracił, 


AM (E VT. 


S, Auguft 


Üimms KAZA- 


«95; GO rp 056 


K AZANI 


NA TOZ SWIETO. 


_Paracletus Spiritus S. quem mittet Pater in nomine meoil? 
vos docebit omnia, Joan: 14. ; 
Apparuerunt illis difpertite lingua, tanquam ignis. (editi! 
fupra fingulos eorum , & repleti funtomnes Spiritu Sand? 


Ad, 2. | ; / 
potosály fie im poosielone íeSyti idto ogier y 
śladł ná Bíjoym s nich y mápeinieni fa wogyfd 
Duchem świetym. — wvosieiácb 2fpoftol(Fich > 


Tox 
(9:5) (Eft pofpolitemicbsy lubźmi przyftowieł di 
Ja ou to y mysli) co Eomu shodit 599, 
ERIN to ys fztcá / ego Ero odbiega) tego y^P. 
Kc mine. Ofel Pobaáfy Phdróonow " 
á winnego Josepha w turmie / wypuía? "m 
wroztl swietego mlobíiencd/ przyedł bo piero 
tajki Pand fwoiego/ Rusy mu y nalewa bo ftoly / mé 00r 
oEdzya przypomnieć niewinność Jozepbó/ y vo niesć3® g 
Gen. 40, prośbe. Pómietaż o "fosepbie? przypomina PDA oy 
wi nievinnosc tego? 25ynamniey. Co zepło 3 oq! " 
|n smyélí y 5 fercá. Succedentibus profperis oblitus eft inter 
| tis (uj. W powodach fczęśliwych zapomniał wiefczk ger , 


| Co zoczuto 
i ŚP y myśli. 


W RAZANIE WTORFE ..  dóż . 
ero powicojiet 5. Bernat. Abfcnta eftamoris notietéd, S. Pernard?' 
Nicbytzosé iehl mńcocką mileiti. € przeł mim Peeta., . ferm. sy ie 
Quantum oculis animo tam proculibit amor. Cant. 
24k miłość z cczuJcbedgi, rak z feria wbiega, 

. Vl bworse iednót nawyżfego Arola nieba TT a 
lnódtym ida regy trybem. (Oofedt Fochdny Sbówcá wa à 
Siom fivoicb na żiemi | wjtoł go 3 ich oczu prześliczny oa ~ i > 

tot / yzdniofł w odległe barzo Frdie niebicjkie, ^ Ltic moe 
Aa, tednóć mewié o nim tego / ćby rzniew [woicb 3ópo 
ML aby te zmysli y 3 ferch (sectio wypuscit/ aby obescte 
Uo było macocha miłośći) abfentia amoris nouerca; y 69 
atm wiojiemy seica LM dtfa l'filosci) Materamoris, Eo 
fiupiregy do nicbá pofyta im iftotrio fmoiey Oscen ffo 
„| Hlosé | namilfego vo niebytnośći fwotey pociepycield / 
X: taeleta, Ducha 8. trzecia w Bofiwie ofobe. © witayse] 
slimie nowy gościu na fimi. Witay ogniu Sudbowny/ 
b, gle/ Lobowdte fircd rożgrzewóiacy. — Praybywcoy/ pizyć 
Yay 25 oftí wificatorze. 


+72 14 


Veni Creator Spiritus, TW E 
Mentes tuorum vifita. MAIO A 
Pizydź Tworto Duchu rados. 
Éi d Nánied$ tmoicbflug wnugtrznoséi, 05. 
» Etore$ fiwoszyć / Frore zbówiernami pofrseptof infpio 


ih finu fu 
hitba tas rst 
èli n tat tefławy cft / że go może Eréc emicle bo fercd. Yer Z ogniem ile 
7 kc pcfięfo- 
ę 9 i. Nigga ^ P 4 . mać. V AA j 
ELE 99ni&. Swietego tita icft nóthra/ icEee ifi ico Picarch; i | 
, [a A 


bliify/ cym NA 


A64 
Ferus; 


x Deut. 4 


- Exod.4. 


Exod. 19, . 


Exod. 24, 


Emblem 
Ognia, 


KAZANIE WTORE, 
bliżgy / tym fześliwogy / Eco fies nim ściśley łaczy / tym fif 
bórjicy 3 Bogiem iednoczy. Bede mowił nd Dźiśleypym 


- _ Bazdniu/ o tym ogniu niebiefkim/y poPaje co5ó przygynół 


je Syn Boży polla Ducha ó 2fpoffolom y wiernym [moii 
w Ognin / w ieżytach oguiftyo. — Apparuerunt ilis difpart" 
txliogix tanquam ignis, — Zdieby widac wfeie/ voiojiemy 9€ 
ogień bierze wiekgy pochop/ y bárjicy fie feryy. Stob iede 
namólowiwpy ogicfi y widery nań powiewdiace / náp 
fat. Cre&it fpirantibus Auftris, Szerzy kę od wiątrow zpołudnię 
mieiących. X w wietrze y w ogniu s ftepwie s nieba Dudh 5» 
YOiátry niebiefkie voreBácb fo Zbdwicielowych/ w tych gl 


 bokicb ran iego lochá wmiepEdnia five máío / prosmy 9 


potornie/ niech ná nas wieiełófta fivola śweieta  áby tt 
Dźiśieypy ogień Bersyt fie ifo nalepiey nd ieżyfu moim ? 


"na fercu wafym. 


Zdwfe p. Bog tochał fie w Elemencie ognió. WY 
3eB zowie go ogniem. ^ Deus nofter ignis confumens © 
Jletroć w féárgu zatonie przychodśito mu 3 ludem fwo! 
mowićj Dynia så Eóteore y maáieffat vżywał. Zie) 
LM oyzepem mowi / movet 3 ogniftego goraiącego Erza 
Riedy im práwo fidnowt / ftdnowi iend gorze ognie 
Totu; mons Sinai fumabat, o quod deftendiffec Domint’ ay 
pereum in igne. ZAteoy 3 niemi przymierze gyni / wog” lí 
fioi. Erat fpecies gloris Domini, quafi ignis ardens Pi 
polać chwały Páná, iako ogień goráiacy, Dla tegoż biedy Y ei 
pofta Ducha 5. w ogniu / wieżytóch ogniftych / m9 ^ 
w cym tdiemnici wielka, rut eina 

Ja rozumiem że cym ogrteny chéiat wyrajíé P ý 
przymiocy Ducha á  Grdrzy /Egipcyánie pifali wieć P 
tomtindch Emblema. Amicus & Hoftis. F ouet & e al 
Frzyiaciel y nieprzyiaciel, Lálkámy y (látny. Dwe " ý 
przyż007 . 


^ 


L0. QURAZANTE WTOREÉ 
Beczy prsysnawali ogniowi. Jend 3e feft prsytactelem 
owicfowi/ d barzo potrzebnym / Stad pofolita movoá | 
Calor amieus naturz Ciepło przyiaciel natury. S. Remigies 
my Biftupowi Rbemenikiemu we $ranciey / totrsylowie 
Oni zdpalili gumno barzo dofłórnie tore on niedla [pie AG 
Nicienig wiet hego / aledla vbogicb trzymał / 04030 3naćo pr 38 ne? 
tym Sitárcomi świeremy/ przypddniend ośtettu / y5 fiae: n 
BY / miafto bátafu grzeie fie v onego ognić mowiac. Sem- i 
er focus bonus, przfertim (em. Zámfe egień dobry, znlalczá 
„Mu. LYgiedzy rsecgamioo Życia luozEiego napotrsebniey? 
Pemi tlfebrsec Eládjie ogień. Initium necefariz rei vitæ Eel; 39. 
inum, aqua; ignis, & ferrum. Początek poirzelnych rzeczy " 
10 życia ludzkiego icft woda, ogień, y żelaże. Same potrawy 
BU przez ogień nie przegda/ nie lub$iom dle beftyom ras 
Bey flujo, Żabronić Eon wody d ognidj ieftzdbronić 
Ru $ywotd; y przeto v Rzymian Fogo wygániámos Pan 
BAŁ fnowione e nim.  Interdictum cft illi aqua & igne. 
Cabrániano mu wody y ogni. -. Dobrze tedy praypi[üia ognioś 
Uie ieft taf dro y/ Fouet, Amicus, dle teft też yfirápny] | 
Oftis, Terret, gofie go P. Bog żeśle/ wiecie takie ffoby 7; żę złego 
Był U iato mićfta / folwárti / fabftáncye ludzkie w popioł ,; ;, icio. 
Sbtácg, 1 gnis, mare, mulicr, tria mala, mawiali fiarzy. |. 
Dzie, morze, białagłoma, Jg to trzy rzeczy nie dobre, i 
re. POdEMIY Dać ro Emblema Duchowi 5. że Fouet & ter- 
à NE laftámy y firagny/ Amicus, dle iato go rosgnieś 
m Hoftis, firáBny  nienbfagány.. Gc teft tafiawy/. 
deg C05 Jaten o tym nigdy niewatpił. Jato w 2Softwie 
á atiem y miłościa Osca y Syna / takywfercah > 
n eft Ípra:vca wpelkiey oucbovorey miłośći. Por Znaki dobre- 
*ja b A Ini Fab posnóć przytaćield dobrego y ftateegmiegoe go przyjacie: * 
tożumiat/ i3 że buon rzeczy nabarficy. Jedná tie la, 
l Finn oy Fomu 


S. Remigius 


+ 


466 /.  'KAZARIÉ WTÓRE, e 
Gy Font feret fwego powierza. Drupal gdy Fogo W 
potrzebie ile może rdtnie. Wirio te Pánowie swłofcza poł 

.. . wofni y madrzy / żefeeretow y thiemnych rat fiwoidh nierá 

Sekreta nie- i powierzólalebć tomu. filusito być wielki y Ooówid 

powierzać le- czony przytaćiei Eomu poufáía feEretu śótiego. Daryuf Zrob 


| diikoma perfpi przemyśldtoc idtoby mogł znieść 2ilepánorá Piel 


Fiego | że niemogł iávonie y polem/ chćlat cátemnie tatim 
fortelem; miedzy innemś Fazat ndd obozem iego podrzucić 
tiled liftow/ w Ecorgcb: obiecomol milliony stoce y gorki 
włafns 5d żone Feoby Aleginora dbo zdbił dbo otruł / ábt 
teśliby można żywo mu przymiodł. Przynieśiono capi li 
(eben Alepdnorowi/ obpíccetomawfy asta głośno pr) 
woyfłu/ y prsecbwala fie / $e go iDáryufi cat barzo waży! 
tál drogo Éupic y zópłóćić chce. A; tEpbeftyon fetreca? 
y Podbánc£ Alepdnora: tuż bolu iego ffotoc / wyfdrpnie II^ 
Uft sretu yodleg zytdć nie dą momiac. Ne legas Alexa" 
der quid enim non tentet aurum? Lhe zycay Arohi! GO | 
wiedzieć ieśliby y fcorcgo 3 twoich potufa td nie napó d 
decima | táEoma rjec iff stoto: 0 
quid. non mortalia pectora cogis 
. Auri facra fames? ——— ; aa 
Chciał vbasdć iż Sd'retu zwłajcza Étory fie sbrowía 4 
$onotw botyta/ nie trzeba led Fomu powęerzać / hyba. ił | 
ufalemu / y dobrze (probowdnemu przyiaćicdowi. 2 off 
pofpolićie bywa / że cám musi być wielka v nieomylna p j 
8 Thors: 4, (055 / Eieby ieden Brugienw (pufcza fie fettecow fecic | 
Sg e idto mówi Dofror 2ínyelffi. Proprium et amoris, $2 A 
c, zu, Gordis dile&o manifeftare. Włafia iefł miłośći, tatemnite W 
' przyiačielimi odkrywać. R dla tego Zbówicid nazwał * " 
. doan, pj, ftoty priy(aciotmi fwemi / bo im Clcbreca nicoicll'ie odb 
Vos dixi amicogy: quia: omnia quacanqj audiui a:Patre 
: kota fe 


Plutareh. 


e? KAZANIE WTORE. 
Mota feci vobis, Náz»walem mas przylaciołmi, bo wftyfko eom ie 
ULT Oycá mego obińriiłetm wam. IDowobdśi Żel mitufe/S tot? 
boim odtryę fetretć Rodśióidófwego. || EM 
. Sgddmićfe mí aycu co pifino ó. miłoóć prsyrevonywa bo. "= 
*hierci Fortis eft vt mors diledtio. Mocna iet na klltał 
“mierci miłość, Podobno Vla tego / je iáto ómierć odeymiua 
I A owietowi zbrowie / fubftáncyo / bogáctwá / tóż y mio 
3936: bofco ferge prsyíacidlà mituie / waży ola niego joro? 
"| waży forsiy! y wpyfito bobre (mole mienie: Clie 
Ha totácsa,  Przydam ta infia] że (Eo ómteré fetreta lud Czemu Mio 
tie Otiwierg/ taf y mitosé.  Gielkiż to fefret] co w Fogo Pić pays 
lecie óiebjt / siła Eco ma w (Eácule stocá/ Ecotosgáonic? nnne do 
bę, 79 etym có peronego potvicojiec. Vtiecbje ieno przyla ámierél. 
Wy Śmierć / wymdca oná whyfto/ co v drugiego o éitu 
ię ob rozumiano y powiódano/ dj nic nie nayda / ale 
t fto pieniedzytyśiecdmi Eredytorow ; IáPo poiednym Ecos 
"6 peregryndcydch y powtotddh v(táwianycb wpyfito 


| jąjdólcofy/ tydiacdmi Eredytorow zofłówił / y 3ted mis 
"EK nápifat. 
Hofpes eras mundo, per mundum femper cundo C. nouit ille 
Sic fuprema dies, fit tibi prima quies. Ne fede vag r 


A £j EU ji^ , Ą . cant 
CMS, Goście byłej na śmiecie, vfławnie wloczege ` g 


"Teraz, Jpoczniel , kiedy cie kámicnie przylega. 
d tódoowano dlugi y Ercbytoroz/tomu co softat winien 
hic y AAC Domine me pone Oreditorem in Legione. Pó. 
Mógł j © tym polos Kredytorow wfcu.  Wtózwiac żetysiacówć 
Ti, "JYE Zwedytorowiego, Bto takich fetretow lu034 
ey iem 3d yOlugdch dochodgi? Śmierć. To też taa 
Rio, e natury miłość prambíiwa. Fortis eft vt mors dile- 
LT ma ng [ircu chętnie fie wpyftkiego swierza przylań 
| "opium eft amoris;arcana cordis dilecto manifeftare 
Vinn z »waże 


/ 


Duch $, Se- 

kreta cezb. 

wiekowi opo 
wiada, 


Ioan 16, 


KAZANIE WTORE. s 
— Ywaicicf'iáto Duchowi à. (Injy to Rowo Amicus. JW 
sli prayíacicld 3 tad posnawamy/ gd fomi Eretu fwg 
powierza / d Ecoryi tafi ieft Setret/ Étorego by Duch 5. 
tośćiotowi EdcolicFiemu | na zderzymdnie y wtrwierdzenie 
prawoziwey widry nieobidśnit ? Aróry ieft tafi feret pryf 
watnemu człowiekowi bo zbawienia poteácbny/ Etoregoby 
mu Duc 8. 69 fercá miepobawał: X ola tego zwyczaj 
feft v ZSatoliboro] (3 we vofiyfttico trudnych y watpliwyh 
fpráwádo fufdia rády v Duhós. | Drsyftepute tápitulé 
óbo Collegium iątie bo elefcyey prscloiónego/ że trudno mó 
zgóbnać Eogoby obróć / Eto 3 nid bedjie lepfiy/ pożyte? 
cznieygy / wcietdia fie bo Duchd-ś, aby fefreta wota ich 0Y 
rygował / dby fam podał Fogoby talepfiego być wiedśiał: 
Mysli Eto o ffdnie iatim świeckim) buchówwnym / besje | 
(Fm / małżeńftim / że crudno 3gadnać co wfrorey siedj! 
áby nd piidnice iata nie trafit} bo też żonó ná iakieg 
gałdwiie | profa Ducha ś. aby ten fefret obiávoit ABY 
przytacield dobrego / prsyftesnego | ffromnego pobał. W 
Atademióch nad Edtebrdmi/ wo Fosciolác nád faza 
cámí / maluia pofpolićie Ducha 8. i'd coz na znać 3 
on (cretá y trudne rzeczy obiaśnia / on przyfdbe od 3106 
fath od prawdy/ wetpliwość ob pewności oddziela / 0n" 
aumy ludzkie oświeca y polcruie. m. 


YWgłos otym fimd przedwieczna flfabrosc chryf" 
lEzvs. Cum venerit Spiritus veritatis, docebit vos omnei 
veritatem. Kredy przytdzie Duch prawdy / nauczy A | 
wfelficy prawdy, Czemuż to Ducha $. zowie pude 
prawdy y miałby go raczey zwać Duchem dobroci y p 
ści; Wiemy to 5 Pbilosop biey! że veritaspertinet ad int 


; : POCO d 
letum, prawda należy to rozumu y mobreoct / bo! iras 
yoluntã- 


» KAZANIE V TORE. 469 
Voluntatem, d milość y dobroć do woley: y nie bla Gtló Czemu Duch 
"ego Sy Boży jowie fie madrościa/ prawda / flomem/ s, zowie kę 
teno $e pocbobt zrozumienia Oycowftiego cx intellectu pa- Dutbem pra- 
terno, & Duch 8. jowie fie miłośćię / Amor, Charitas, bo wdy niemi, 
Pochobźi s woley y mitoscí m;diemney Oscá y Syynä; toco tości 

Y lie miat swdć Spiritus amoris, d nie veritatis, duchem miz 
9561 d nie duchem prawdy y madrosci | Czemuż go Zbda 
: «tel zowie. Duchem prawdy + bo proprium cft amoris, ar- 
ANA cordis dile&to manifeftare, bo nas vay táicmitc niebie 
n ? [ pobáte rddyzbódwienne | dyrygnie w trudnych y teata 
ych fprdwach/ d to ieff powinność prsyiaciclá dobres 

9 Yftátccgnego niie nie taić przed przyiacielcm. Atoz ida 
ice S Bypeyé nie pijali ogniowi 3e ief Amicus,táfFa wy/przyź 

aia ; tak y Duchowi 8. flufiuie prsysncé mosi dobroć y ldź 

Wość wielko iż feft Amicus, Bollie nam opowiódaiac 

JP | y vojne ldénidioc tat w Wierze 8. info yw ine 
*%_Iprdmwdch trubności, | 
p; JEFF y oruga dobrego przytąćield cechd / być w potrześ 


bi tatunfiem / pomoca y wygoda, Powiedział modry Plutarchus, 


1 


"tá rcbus że iato dobrego Eonid poznawamy na woyniej 725/746 lá 
 Ptsyíociclá wiernego pesnavoamy w potrzebie. Equi” pot: zebie 
nitatem in bello, amici vero fidem in calamitateiudicamus, 77274 

i e tey mierze fiawia fie nam przyłacielem Duch ó. py 
del gy 5 Mod Philosopha/co by byl po pratvbife Przykde y peep, z, 
Biia, powiedźiał. Alter ego. Ma bsc EGET PRASĘ dus Ca, 
il à: lelta by to przyiażń byłą / gdy by Fto Panem, 
Ratti k bywgy/ Ewoli przytacielowi wByftko 00puśći/bod 
* awb 7 wielkie) Ewoli niemu sebraPiem zofłat; d 
| tatin ia Bo Pizylażń to wyciaga/dby pizytaćiel był alter ego, 
Na: 9 yia; teśli tą vbogi / przytaćiel vboffwa mego 
Yace fie nie ma/ teslim ia żebrąć y priytactcl gdy byc inda 
“Inis — Gcy nie moe 


tá 


KAZANIE W TORE. 
«ey nie może) ola mnie sebrácewá sbraniać fie nie ma po? 
. winien być alter ego, Orugi ta. Asa nie dosnawamy P9 
Duchu ó. cábiey miłośći” Coż ieft człowiet y cofiny f 
wpyfcy wsglebem P. Bogi 7 tYrfenbyey/ zebracy icont/ 
Etorzy co dzień o chleb oo ycd niebiefkiego wotamy. Po 
mega nam tego zebrdctwd Duch à. 7 pomaga dni fie Pw% 
li nam żebrać wftydji. Gwiddectwo o tym Apoffołń W 
Rom. s. trácciem nicbie wyuczonego. Spiritus adiuuat infirmitatem 
| noftram, nam quid oremus, ficut oportet nefcimus, fed ipft 
Spiritus poftulat pro nobis gemitibus inennarabilibus. Duch p^ 
maga wiezdolność inaley, abowiem o cobyśmy prosili, iako p 
„,, #rzebá nieniemy , ale (am Duch profi za nami z wzdychaniem niże 
Duch 5.1659. mymonmym, — To Duch. nic teft pratwbjttoym Bogiem / W 
$4 "em PI by w Żogd prosi/ ponieważ ten co prosi muóibyć potra 
$i buy/ muść mu czego nieboftavoáé/ zdczym nic może być 
à Bogiem | gbyj Bog ma wgyfito/ yv nitogo jabney cca. 
u nie potrzebnie.  Sprofne rtanftwo 5 Afacedonidny / 36 
rzucółi Bdtolitóm to mieyfce pi(má ó. coe 5 niego © 
z wieść / je Dud 5. nieieft Bogiem ale fiworzeniem. 2.48 
dt co rozumieć trzeba / 13 fie Duch $ przyczynia y prost/ bé 
fie w nas przyczynia y prost/ y vay nae proéié z wzbych? 
niem niecoymovonyra ; tat bowiem wyżey powiedział AP 
ffol. Accepiftis Spiritum adoptionis filiorum, in quo clam" | 


pofpotu pie. — C5yld 3 co ferypturd ? nie Xatálars? " 

$nic/ bo om mie tAE pifc/ vmie lepicy dbárdctery "I 

Wide] iconae przypifbie fie y ojicieciu / y Di j 
| | igo 917 


/ 


Ybi 


k RAŻANIE WTORE — } 
lafo dirigenti, Byrefcorowi. — fd ten (pofob mowi Alpe — 
oł. Sebratámi brboc nie omieniy P. Boga prosić) tato Matchvze: 
Y owi nie wmieli co im rzeczono. Nefcitis quid petatis. Nie 
Wiecie o co projicie, Chie vmiewy formować fuppliti bo Panig 
oga. Reit Dudh s: idto przytaćieł y Dobrodźley nag] 
Łieryte fite náfiym / Lierne iezykiem nófym / táPo pios 
Tem jędrty, Lingua mea calamus fcribe, velociter fcri. PRL uo 
entis, yyczy nas prosić pofornie 3 wzdychóniem niewyc/ 


"Moronym / y cát nam Ewoli fate fie ito zebrafiem tedny m - 


tindczcy ieno tato Bakalarz Ewoli cbtepfecin / ftáte fie 
Proffem / leniwym ffryptorem. Słufina tedy dé mn to 
-mblema egnid. Że ieft Amicus, Fouet, dźiwonie tafa wy 
Ftzyidznę: — D em ; NE 
fÉssptegdnie przypifowali Ogniowi/ że if Amicus Ogień (ró 
9 tis nie elo łafławy ale y firany. Fouet & terret. SY 
gS 3d poftróch / co'3á niepr3yťíaśýń może być 3 Ducha 5,7 CHUNG 
ui luchaymy co onim Pifmo s. mowi O quam bonus & füa; P. h 
ad eft Domine Spiritus tuus in omnibus ! O ióko dobry y wa fig- 
Uy ief] Pónie Duch toy me n/yfikim! iuz Zośćiot s: iatie 
u clogia ddie;* Confolator optime, dulcis hofpes anime, Milf. Rót. 
dike refrigerium: „ln labore requies, in eftu'temperies in fie- 
r olatim. Pociefycielu iafkamy, wdźięczny dufe gościu, fłodka 
d ds, Wu pracy odpocz , piku „ W Vpalach eflud z enie ,. w placzu po 
tech, iato moje bęć człowiet owi firófny y nieprzytaa 


any, Prawda że Duch 5. tafeńwy icft/ y owfem fogera 
brocio 


Y tajkawośćia / y femi per quandam appropriatio- 
ho PO3Ypifwie fie Bonitas; dobroć/ idto ych Potentia ,- 
Ra ` Synowi Sapientia, Łfudrość; _ Wfatjet'co iego ta^ 
Mt gardzi / fro Softin iego natdynieniom odporny («ff 
BBE nim ferce fwoie zdmyta / temu frebsciqi firófiny 
Byiajny, Ricoy Ero wyfiopi przećiw Synowi Bos 
żeni | 


452 i KAZANIE WTORE. 
šemu |. bráca nd fie gniew iego/ czyni fobie niptsyidd 
Duch i. komu $nym. Aicoy Eco 3grzepy przeciw Dudhówi 5. obraca cát 
(lráfiny, - 3e nå fie gniewtezo / y czyni go też fobie nie tafkdwym. Coż 
` micPfiego/ obrazić Syna zy Dudh 5.7 gyi gutem wirt? 
fyt Gyá mieptzyiażń frożgąaz Srosfa Odleto Ducha ó, 
o Rictelnie o tym fima przedwięgna Prawod. Quicund: 
Matth, 1 2. dixerit verbum: contra Filium hominis, remittetur ei; ; qui aU 
"tem dixerit contra Spiritum S. non remittetur ei, neq in hoc 
Cie fy grgech fxculo, ned; in futuro, Kto by rzekł [low przecim Synowi culi 
przecinDa. wieczem, będżie mu odpu[ezono ; á kraby rzeki przeciw Duchowi 
thomi 5, niż $. nie będgie mu od pujczono ani ná tym świecie áni na profe 
Synowi Bo- Adla Woga rozbdyć nie maj 3aonego cal cieżkiego grace 
genu, ttorego by atomict potute zgładzić nie mogt? d żanie v? 
, pewnit fam og UO. Si fucrint peccata vcítra vt cocci: 
Ifa. 1. 2 num, quafi nix dealbabuntur. Choćby grzechy mále były cze 
mone tako kármázyn, iko. śnieg nybieli. 4 táto; tu zbawić 
z | Ok moti / że Ero zgrzejy przećiw Duchowi 6. nie pdp 
fae muy dnt ná tym świecie ant nd drugim. Czemuż co pa 
na Gynomfta vlezona/ rané Duda 6. nie ylecona? 
gniew Syná oeg vbłagóny / gniew Ducha s. nic 
blagany. AC 
j Wiecie co to teft 3grzepyć przeciwko Dudhowi é. 6.7 e 
wiet rozmaicie grzepy dbo sEreiEosct hąthry ex infirmit? il 
yte grzechy zowia fie bycoopulaene przeciw 25ogu ©! f 
Ecoremu prsspifiiemy Potentiam, móc/ władza; Ab9 gr 
By 3 niewiadomośći / per ignorantiam, y te grzechy fa pP? " 
civ Synowi 25oigmu/ Ecoranu pristeta Íaamy ma ro 4 
&bo grzepy ex malitia, 3 faerey 3tosci y vpornosct/ y te pod 
chy fa przeciw Duchowi 8. Eroremu praypilute fie pobren 
Bonitas, takie grzechy (a. Impugnatio agnitæ veritatis i 


uidentia fraterna gratis, finalis impasnitentia &c. £ieoy 
price 


- 


= 


i KAZANIE WTORE. 473 
Przeciw oczywiftey pratobiie mowi / y opornie błebu fiwego , 
broni) £iedy miłośći Braterfkiey zdyśrzy / Fiedy iaronemu ! 
hócchnieniu Boftiemu dj do Ponca (prsectveta fie: A toż 
Setátie grzechy pochodza 3 fezerey 3łości/ y3 iaroncy Duchó 
$. y loft iego pogdrdy/ Ola cego ie 3 éieiboscio P. dog oba 
Bufzą / y tsabEo tácy przychodza do potuty/ y 3tod mowi 
bdtoicte[/ że £o grzepy przećiwo Duchowi $. iawnemi igo 
„akdmi gdrożac niebeogie mu obptifcgono/ nie przeto eby 
E Dog nic miat odpuścić gdyby potuta zópió/ dle prato 

3tdcy r5a0to do pofuty przychodza / bo ztośćia y vporcm 

» vin y nie miłościa Ducha $. 3ágrabsdio fobie Oroge 00 
alt Bojżey/ oo potuty/ y fidio fie niegobnemtnátdoniania 
Wietego / miłośći Bojey/ Dubá $. 

3? tác ieff/ powiada $. Cyrillus Alef. miedzy innemi CzemuDuch 
eaa | że P. Bog pofyla Dudhó é. wogniw. Vein. * 7 orin pe 
4, SCrent rem fibi cum igne fore. Poflat Synd fiocgo na Jany * 

wide ćichuśieńto/fpuśćił go idto rofe y Oefczył drobBY pa? pry „,. 
i lücyná wstne, Defcendit ficut pluuia in vellus, Dał go T 
AM ifo mát£e włafita/ dby nas cudownym oftiey fos 
ty nduki Earmit mietiem; Ola tego widział gó Jan ó. ve- Apoc. 1: 
itum podere, prxcin&tum ad mamillas zona aurea. Vórane- | 
8 mf. kapłańlka, piersi pełne złotem podpajane maiącego. y 00 
"Uo mieta nauti tego 5. zdchecał Piotr á, Edzdego Quafi 
lá. 9 geniti infantes rationabiles, fine dolo lac concupifcite. 
AA dopiero vrodzeni dowćipni, bez zdrady mleka pogadaycie. 
;, ALożedhmy Syna (tgo prsyielisbárgo niewośiecznie ftólie 
i A ie mu w głowe nieprzgiaćjotmi! nafłopiliśmy ná fta» 
i rH na nautej nà bonor] y nà ybrowiefámo / 34344 
"d 9dbányd piersi icgo/ fioc snidb pociechy / tafkt/ 
toftir in é. Obrocilismy fie vo iadowice YOilaeta/ y 
"Tgaliomy &armiételá 3»obrobfieia (ivego ; cát iż mogł 
00 bawi 


1. Petr. 2: 


l 


474 KAZANIE WTORE. Lo 
Sbáiciel (lufnie ná niewbjlecynosc nófie ndrzekóć 3 ótó 
Costo v Alciata, Ecorey wilzta młodego cbowdé Fasano. 
Capra lupum non fponte meo nunc vbere pafco, 
Quod male paftoris prouida cura iubet 
Crcuerit ille fimul, mea me poft vbera pafcet 
Improbitas nullo fle&itur obfequio. 
A my. Kozhá trzymam v piersi wilcża/kć mlodego 
Ze tak mola pallevzá mało oflrognego, 
Podroz/y, co teraz fte, vymie klámi tężey, 
lego żadna czynność iak żym nie zwycięży. | 
A toż Bog YO. inatfym fpofobem chciał pofłdćy pół 
AG. 2 flat Duchó ó. 3trzaftiem wielkim.  Factus eft de calo © 
nus. YO ognin elemencie ftváfinym / vt intelligerent rcf? 
fibi cum ignefore. Aby wiebficli idto pdnować ibucbá * 
Jeft on tafidwy | dobroć ifłotna y fczera / Amicus. przeżć 
w fercdch nagych miłość fie Bojka rozlewa, 00 niego pli 
na wpyfłkie dary y tafli nicbicftie/ o6 niego iba swiet 
nótdnieniń bo pobuty/ 66 cnot wfeldkich / dle wárá ý? 
obrazić/ wárá w nieprzgiaśń (cgo wpásc/ taftámi iego g^" 
bjic/ gniew tego dbo niebbtagéány / abo s Cieżkoscia m? 
"Nie igray z być obłagdny. Sprawd to zogniem. Rescum igne " 
ogniem. Było przyfłowie v fidrych. Ignem gladio ne fodit ^ 
Nie igrey z ogniem, 250 im bárjie? ognid porbflaf/tym wi. 
f$ płomień y pożar. Ogniem ict A dtolicy mor/ Duh 
4 ogniem tátim ttóry fam fie o fercd nófiego gárnic/ fa" 
fobie pobniáty czyni.  icdy grzepnitu fiyfac na pe) sh 
niu o firdgnym fabjie Pénftim/ o mekdch piekielnych! P ij 
budzaf fie bo pofuty/ y 3br3ydzaß fobie złości / p 
to (eft. podnidca 3bucbá 6. ognia tego Żoftiego / 2 o 
niewymowney zbawienia twego miłośći fam fie etit A 
ferc twego.  Biedy ftyfac o chwale Erolefiwa pei u F 


Alciat. 


KAZANIE WTORE. - 47$ 
80/ 0 dziwnych á Eońcd nie máiacydo poctecbádb niebieé ` 
ftidh) pobubsafi fie do miłośći ŻWożcy/ dowsgdrby świda 
66/ wied i$ to fa podpały tego CTaówietfego Ognia. tTie 
Igtayże ; tym ogniem / táffámi Duchd s. nie garoój/ przeb 

bdówiennemi iego infpiracydmi ferca nie 3ámyEay/ bo Res 
cum igne, Cypráwdá to s ogniem; dbyó nd ogień y posar 
wietuifty nic trafił / ten ogień duchowny chetnie do fercá 
Prisylmuy / profec dby w tobie cielefne checi y pożadliwoe 
ŚCI wypalił / 6 vosníccat prawodsiwa miłość P. |E- 
zvsową, Étoremusá tal snámienite onig 
ożisieyfego zefłine pobárse/ niech be» 
jie cześć y chwała wieluiftę. 
A Ww 


Ooo 2 KAZA. 


GHOR gi 


KAZANI 


TLZ ECNE 


NA TOŻ SWIĘTO. 


Paraclerus Spiritus Ś, quei mittet Pater in nomine meoillé 


RK Flamil. Chrześ. in; znieśtona teft rognich, 
gp) Frora miedzy P. Bogim à námitrwál? 

) 9» M dlugo. Wrójony P. Bog złościów 
Toiv |ydztiemi pretto 3 poczatku świdtd wyda 
Gan c, Pet. Non permanebit Spiritus meus in hominc in i 
hai ternum, quia caro eft. Nie będźie, mit [kat Duch moy w cz foni" 
ku na wieki, bo ciałem iefi, cielejnyiefi, — Mecz oblagány trf? 

wo Gyná fwego ofidra odmienia Dekret / pofyta świóć 
iftotno miłość fmoie/ trzecia 3 Bofiwó ofobe. Dvcn^* 
yowpem że wfpyftkiemi ©royce Flaświetfiey Perfonómi! 
obiechie fie przyóć bo nas yw nas mieftać. Ad cum Y^ 
niemus,& manfionem apud eum faciemus. Do niego per kę 
1; "yy miefikanie w nim vczynieńy. bdiac Ducha $. oblige fis 
pcs dóć nam wfyfiEo y famego śiebie/ bo idto mowi s: € j 
t3 Sa mdf. Amor cft ratio dandi, d €dfetan. Amor entran 
omnis gratuita collationis, miłość ift powodem eol Fl 
: odrowy 


KAZANIE TRZECIE, d 
ddrow y faworow. | Ottáf idto wiec miedzy (u6jtml góy „AŻ: if 
bwi vfbotois mieb3y fobo rojnice idfFie / mybli nd wewieto porodem dów 
dzenie dobrego dffetth y fióteczney miłośći / Ww$diemmepos rew 

Vidé fobie prezenty: to właśnie miedzy niebem d $iemi mois 
M tmy. Siemiá przed Fila oni poflátá niebu present foo 
towny/. pie ofacowóny/ p. Jszysa w Cite napym/ 
Ptesetse cái idtiego przedtym nicbo nie midło. Cliebozd5 
, 4006 bźisieyfiego pofta ślemi present nieftończoney godnog 
AdDycnas present taki tafiegośmy nigdy niegodni. Co 7,55; Brzy- 
"am dobrego ztym Presentem pofyta 25og YO. chce O CYM chodźi Duch 
ŚWić ná dziśtcyBym Eażdniu/ 36 tófto tegoż osióteyfictto ác 
dry Duthdó. ` Fr JK) | 
Se p. Chryfłus 3d odeśćiem fivolim 6o niebd obiecowat 
"Iofiotom pofláé Ducha 6. y de facto pofłat/ niektorzy ew 
"cy drgumentowóli ztad idto ŚM ócedonióni [ że Duch $. 
nniesgy feft niż yn / y nie ift Bogiem) bopofytánicattáe 
Y mnieygość tey ofoby tora pofytaie. Alebałómucinie —  — 
iedźieji że mifioefttriplex. Per imperium, per confilium, S, Thon. Ù 
t Orieinem feu naturalem emanationem., Pofylánietro? p.q.43 
łóbje kft. Jedno co tdjie 3 roffazdnia/ idto gdy Pan poe Pelylinie tra. 
fita Gelddnitó. Drugie co bywas fpolnecy vmowyy raby/  iakie, 
APO wiec 3 rády pofytóia icdnego /Owu Collegow w fprás 
RIG seaypofpolítcy. Trzecie per originem 3 náturálncgo 
Ponienig, iáfo drzewo pofyla ob siebie gálojte/ gółożtć 
, s Y9woc. "JAicby Syn 25oiy pofytà nd éwidt Duchó 
bofta. Pofyta go per imperium, iato Pan fluge/ bö tatie 
eonfili Me ma w fobie niceefFondtosc; nie poøfyta Stc per 
tat rób, żlnformącya bo yen feft imperfet cya;ále g pofyta 
riginen ewo Pofyła ob siebie gátosl'e dbo Ewiat/ per o- 
ide v su naturalém emanationem & proccffionem, ie 
Y Balota idzie plynie ob drzewój y Duc ó. fojie pos 
: 6005 chodi ob 


478 RAZANIE TRZECIE. 
dbobítob Syna. W Bofiwie abowiem to (cft pofytdnić 
co pochodzenie : D ycá nile nie pofyta / bo ob nitogo nie p^ 
bodii; Syná fam tylo Ociec pofyta / bo ob fimego Qyćh 

8. Auguft podbobji : 3Ducbd 6. pofyla y Dciec y Syn / bo pochodśi 09 
cac „e. 9bubww, 5 czymie przychobji Dudh ó. na ówidt y co nam 
Duch 4. oj. Mesie» ©. Auguftyn poæiáda/ że venit iluminando, venit 
miera vie y. Mplendo, venit fubleuando. Przydhobji áby nas oswiech 

m, Abynasnópełniat/dbynasrdtował. Venit illuminando 

vt lux , venit implendo vt ventus, venit fubleuando vt Part’ 
cletus, Te poćiedhy przynośi Z&osciotovoi Pánem Y 
wiernym iego Duch 9. dy 
Clapr308 venit illuminando , przychodźł áby nam 6% 
posnánia Boga Wpehmogacego / prawośiwego vojicdé' 
éwidtld. Cotolwie: wiemy o P, Bogu/ o eaiemnici) - 
niebieftich / o rzeczódh do zbawienia pocrsebrycb / wfiyfif? 
to mamy ob3Dudbáé. Od niego ida vfi yftPie nduti / pl 
finá / fentencye/ wyroki. Poti tego świacta miedzy W 
6jmi nie było / nieftyhdna rzecz táto ná świecie frogte p” 
nomály ćiemnośćt / błedy nieznośne / nauki grube | fup 
fiycye głupie / fe&cy besrosumme. V £gypcydnow [ubr 
mie vtróść 34 dovoatle míano/ y ná ztoDzieiow jabney nt 
byto fóry.  Achenczykom Solon wiele 0n oras mieć pop 
Bat. Placo frymtórczać fie ná nie pozwalał. Tama P9 
pilius Rzymidnom ndidzdow ná cudze dobrą nie gów 
 Derfo:o wolno byto Synowi LITdtte wiać 34 żone: ; 
Wieffigetow Synowie ftdregoDycá zdbijali y (coli; Y en 
w Ameryce ná nowym swiecie / gojíe nie dofto to ówiat 


W Pojcze £Ewdngelicy 9 voiáry à. coż reft, Tiie dóleto dyobsacv M; 


przed wiarę ro i bsaen 
Pargis te Polfae! ida 34 pogóńftwó barbariesbyld] tat ij 
byłą mielka, 


napodleyfa Cuosofiemcy mieli/ chwalono 3d Bog pe nit 
pelelum/ vv Litwie gábjine rosmáito/ ogień, HIS 
" mióły wia 
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nity włafnego prawó/dż gos MIdydeburgu sáólegác mud 
» / Ficby było trzeba co po £ácinic pifac/ 6o Ciicmicc/ 
99 Srénciey fano. A [Foro to światło Duca $. widryy 
nauti D. Chryfiufowey ieft do nas wniesionej did nim 
Tene prssBls nauti / ditn lepiey mowia po Łóćinie niz áo 
! TOlofiy/ lepiey pe Brecfu niż fami Grecy; bo gdźie Duch 
»- Ogniem prawdy Cbryftufowey 3dswieći/ tam vfieputa 
"9y/ Ciemiośćij watpliwości, Doznał tego ná fobie je 
dE ProroB. De excelfo mifit ignem in offibus meis & 
y udiuję me. Z myfoka pofłał ogień, y wpuścił w kośći moie, y wy” 
lez yl mie, |. Tim. 3. 
„ Bościoł naf 6. Batolichi w ndutdch fiwoich tát do 
A Y idFobo obyzdiow należacych nigdy sbłodśić nie mos PESO 
eft idto mowi Paweł 8. Columna & firmamentum Kościoł oa 
Ts, Filarcm y twierdzę prawdy, Czemuż bo mato toticki dl 
Widtito hicbíeffie/ ma áffsficneyo sDucbá 8. Etory go we p y 
tn, PE naukach ytrydnosćidch dyryguie/y prawdy iftop 10%- 16 
kig bay. Spiritus veritatis docebit vos omnem veritatem, 
Et Apoftołom [amie Sbawićciel. Duch prawdy nauczy 
bo nfielkiey prawdy, © $yeretytotw nie dźim że tAE wiele bleo 
s 9 p. Bogu) o Gafrementácb/ nie dziw je cát miele 
s blow pifma 8. że pania peboincCcramonic osétiel ne] 
bo n Ba pofíy / Ctelibatum, ie wytsucdio y robia obróży; 
hoo ete co za Yljifirsa måle? Ducha ciemnosci / cá 
an] Diabta. — Ciwiabfiem iefi tego wielki Cefars 
A "alle "I Étorg bedac w diufpurgu na Synodśiedla 
dile żebrdnym / powiada/ że wibjial / iż Eicby Luter Floren. 
MOwal/3yiGbot w ofobie małego mursynfá na ramie? 7 „owi 
| y do vdha mufieptoł. Totaticgo Pre Diabot ffepce 


Thren. 1. 


Sa fiedział 
Rog, | Dyffydenći maia/ 3»ucbá ćiemnośći/ Ducha trame 
ERA tego ich nanti Ciemne/ Elamliwe/ ste ftovlis 

we. Frag 


do wcha. 


O O Z 
. 


KAZANIE TRZECIE. 
we. — Vid sdó Przceptor teft Duch ówidtta / Spiritus ver!” 
tatis, Duch prawdy / Étory vgy wfelkicy prawby / prsić 
fioynosct Enot/ á gáni y o0psd3a ćiemnościł bleby/ vof p 
fiy/ bo venit illuminando. 


^ " ta 4 TN $ / 
bim. , . Ogdoniciemi co sá przyczynć / że Dud $. efto po^. 
m yn Edzute fic vo poftáci gotebió. to €bryftufem P. EicY 


ná co ? 
Matth. 3. 


Pier. 


go Jon $. hrzćił w Jordanie widziany ieft vo tótiey ofobii: 
Vidit Spiritum Dci defcendentem ficut columbam & venie 
tem fuper fe, Widźiał Ducha Bożego zfłępuięcego na klStali gołębi 
y przychodzacego na fi, | Czemu to votátiey poftáci ? 

io to gołebie/ że wiec czefło ieden drugiemu w ocbu gn 
tà / wybierdiac 3 niego projne pior&á / medh/ y ráEo^y ie 
czyfoaoy ocierdiac: R stad Pieryng námálomarofy p? 
golebi / 3 Etorych ieden Orugiemu) w vcbu czegoś futa y 


„Miego wybiera / nápifal nád niemi. Correćtio Gorrigit. i 


prania poprámuie. — Aieoy Pan d Sbávoiciel nag 3 niero”, 
wney połory przytmował Cbrzeff od Rugi (wego Jana% 
ptyfty/ mogł tco cátim vnijentem iego IEanbalisovedé fil 
y tosumicé je fan volet By byt niż Chryfłus/ponieważ CH! A 
fius głowe fivoie pod lego rete oniżył y (Elonit ; y olo go” 
Jan 5. zbrdniat fie Chrzćlć go / prohibebat eum dice 
Ego àte debeo Baptizari, & tu venis ad me? Nie dopr o y 
mu brać Chrztu od siebie moriøc: iam powinien bráćChrzeh sd i i 
bie, y gome (itaniść pod rękę tmoię, á ty przychodzi do mnie ? ít | 
toż dby Éto nic watpit o3acnoséi Chryfiufa paná / Y 
miał go mnicygym nii Jans obiáónta te vatpliwosCiD,. 
ó. w po(táct golebid 3ftepuie/ Corrigit , pofdsuie 30 en | 
ftus wistpy dóleko niż Jan/ y sótym glos flyfótY ^; 
3 niebó. Hiceft Filius meus dile&tus in quo mihi comP €: 
Ten ied Syn moy kochany , ktoregom fobie podobat, Ja” wp 
to Syn y ojícofie. | | 


gti obrá? 
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T. gi 
*— QPid'obrásácb 6. Grzegorza wielkiego Doftord / y nas NL. Rom, 


. WyśBego w Kościele Bożym Déffersd móluia pofpolicic 
, P355 głowie iego gołabEd.  Pipedbowiem Petrus Diaro- 


Golob nád 


„ Dlis, je Éieby cen ówiety Dottor Eazdnio yrzeczy imie pifąt/ głowa s.Grze 
x Wodyfcował / lubo też Eazał / widźiał tenje DiaŁoón/ ij  gorza. 


Przy głowie iego pobásomat fie w poftáci golebiń Duch à. 
Vd coż to? dbyśmy wiedzieli że iefeOTifirzem y pedagoś 

Siem naj Bym / Ecory nam do vcbá Bepce/ co ztego ieft oda 

Hia/ co sbavotennego poddie/ fuggeret vobis omnia, mowi 
an w Zwángcliey ojióteyfey. HE f świdtłośćia iedna/ 

i nam rzeczy trudne y tdienmie obiaśńia. ` Venit illumi- 
ndo, . 


— Błyfidiście 0 s0rdbjie złosliwego fl'Tácbometa? Aby 

fie Miedzy [uojmi ówiotoblivoscio wfławił / ysd Prorotó 

ał/ wiele rożnych zdżywał fortelow / miedzy inneni cal 

pry UGY y fpofobit gołebia iedntego/ że do niego efto 

yldrywat/ y nd ramieniu wsiadBy w vchu ieg perat; 

1 teycg ptoot fobie madada pfenicznej Ecore on go^ 

A fobiony wybierał/ à Ul bomette sorada pr offen lud 

„Wi peęfiddował/ że Duch 9. tomársyffos nim poftepnie/ 

um bo vcoá náuke Elaojie/ v2ilEotan byPcuie/y fpofob bo 

Adówienią pope; sbrdbriitlj niecnocliwa byłózóle to fezes 

5 Prawda że Duch 6. fiepce oo vchó/ y fercá náfiego] że ieft 

i s. Bogiem Forreftorem nafym | Ecory nas prawey mos 

iy Y Cnot ówietych voy] rogum oświeca| y 00 miłośći 

deg vftáwicnym natchnieniem ferce podUÓ3A y zápale. 

LM ie Eorrygował y oświećił Dictrye/ że c05 przed tyns 

M Sb 0przysiagł fie Syná Bożego/ potymeć bład v^ 

Boten Y głośno wytrzytnoł. Credoin Deum Patrem omni- 

(ire, 4 & inJEsv M Chriftum Filium cius Dominum no» 

€ Wierzę w Boga Oych mfiechmogacego, ym 1 E ZV $4. 
Ppp - Chnjluá 


/ 


Mácbometá 
zdrada. 
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482 - KAZANIE TRZECIE. m. 
„gs! Chryftufi Syna lego. Pán náflego, teno Dudh 5.2 Kibe tot 
rygował mółowierny Cbomafu / że co przed cym tdk opor? j 
nys byt 66 przytecia drytutu Zmatewychwftówia P. Jezu: / 
'sowEGo. Nifi videro non credam. Poti nie óbacze/ pot 4 
^^ palcom wróny/ reti robot tego nie votojs] niezgwiesć y 
Potymeś wytrzytnał / że wpyfcy zmortwychwftaniemy! V 
loan;20. Credo refurrc&tionem mortuorum. feno Dud ó. Pto cte w, 
oporze Y btebjie twoim oświećił/ eno Duch 5. śrojdciem 
| fivoim? Sgeśliwy ztowieć Erorymiftrzowi cemu powh 
(E i ne vcho fiłónia |y świdtła tego duchowne illumindoye Y 
| nathnienta prsy(muie oo fercd. 2 
Zołwienie, — WZotwiach pifo Pbifiologi/ że frobze nie náwibi? 
nówidze Ognia y floficá dtóto moga w naciemmntey Be Łaty ob gwis 
świata, tlá y goraca Etyia fie. Że votráiddo Wtoftidy (eft veg? 
bdrzo miele /. 9 sd fmóczna ie potráve móiay w domo”. 
cbowciia / gov ich f'ufdia po tatadh Oo tudhnie/ nie mojt f" 
indczey wypedśić teng ówióttem d ogniem. A iż cámicP 
żniwach swygay teft Ola lepfiego orod3diu poli y role w 
. palać/ idto wfpomina Poeta. - " 
Madiolus "Sape etiam, fteriles incendereprofuit agross ' 
Colloq. A2. 03 Pomocne iet [płonione palić ogniem role., | 
Vigil" ola tegozolwie Eupdmi s lochów y iamfwoich rwychob35! V 
wv ten gás id boftdio/y bo fwych domow na chowanie P! 
to/ y3tab YOlofiy zowia ogień venatorem teftudinüm wy 
czym zohwien, Vrsecivonoóct ceg y dntypdcycy solio $ 
rzećtwwność : 
gniem Pbyficy dto przyczyne/ je teft bye jimnego m JJ 
támentu/ vola tego vErywa fie przed goracemy 5W! ç it 
MiędzyKa- y ob niego ginie/ 0 czym pifac Gymbolifia ieden oa "n 
tolikámi siłą SPT wiówi lemma, Abfumitur aftu. Ginie odgoraca. | wyd 
Zdwion, iele teft vo bażbym ftanic miedzy Zdrolikómi Eig 
5otwiow] Erorzy w rożnych słościóch idto ur n 


A 


| KAZANIE TRZECIE. ' 483 
iednydy uita / ytego Bofttego ówideła świetemi infpirdo Mundus 
cydmi gdróza! Aza tie solo fprolny cieleśnit Etorywpyo Symb. e 
fite fiva myst y dfféte w nocnych vtopił niewfłyddch y ad 
tad / á Wogd Póand fgpego / y oue votofney 3ópomntat z 

430 nie Solo pilánicá y 3bytniE/ Ecory cobslenmenim prsya 
Ucjony obsórfiwu/ nie oba o Bościołinie dba o mabogene 
wo) nie bba o duchowne owa Bożego y Sátrámentow - 
Świetych posiłki z A 3a mie Zotwowie fa właóni ludśie © 
Mienie doczefne dhciwi/ Etorzy wedni swiete ledwo NIBY 
| "aho wyfłuchówgy/ do Éatomoy flepow fwoidb bieża reger 

tå tewiówia / ráchunti czynia | zarobki Pomputpio /.d 0- 
tóhuntách Bofliego trybunału / y budhownych zarobkach 
Mie mysla y O gnić prze Bog ná tezołwie lodowatejognić 
Yéwidetá, Gipufaa ie oji$ boynie Bog sttiebá] w żywa 

0dcioł ideo venatorá Łowczegoidkiego Dubá s. Veni 
le Spiritus,& emitte czlitus, lucistus radium, Veni pa- 
3; Pauperum, veni dator munerum, veni lumen cordium. 
Śwojąymy y my/ y proómy dby há te Zołwie/ nálubjte 
miłośći Wożey oftytile/ na te fered lodowóte/ ówidctć 
ego promieniem wderzył / dby fprofiie tonaubinary os 

Więćił / y 3 zdfłdrzółych brzyttości Ealow myniść im dat/ 
Y Gielefne ich affetty y pożudliwośći voypalit/ wynifczył/ 
go to 3le/ Abfumitur aftu, goracem ibucbá ó. wygubia fie 

emność piekielna świóctem (ego oświecafie. V eniillu- 

Minando ; , x T1 

" Venitetiam implendo. Puzychodji też Duh $. aby MIE Duch i. na. 
iie n nóg ośmwiecił / dle v ferce nápetnil/ y oo mito pełnia Jerce 
M O3ey rozgrzał.  ZRiedy mider obretu wypełni zagle po miłością Be 
fos im oceánie biesacego] chociaż oret wielEienii ćied m 

ty miie nátábowany/ dhoćiaż ma y niesie wiele árma» 

Vdu nie czyni mu to zadnego po mobfie oporu/ bieży 
Ppp 2 „ praediis 


434 "KAZANIE TRZECIE. 
przedźiwno prettościa.: Sfab to ma co go pebíi? Wider 
e ` , saple nápetnidiocy] tiedy widtru nie mág (Eoi/ bieżać nie 
Bez wiatru moie, Stabicben fErácivofiy v dwory táffe/ goy voiofíal 36 
okręt fli. — ofymálo co bano/ $c iuf swytlegąpopónowdnia nie miałl 
dni mt ióto piertocy rewerencycy ayntono/ nadrzekólacH 
niefłdtct fortkny/ Fazat fobie ndmalowaćotrecz opadłe 
MundSymb, mi żdglómi / 3 napifem, Deficit aura. Piłaie wiatr. ORA 
z łyfawory/ opadły zd cym Eonceptow náfycb sagle/ y ofret 
ftánaé | ośteść w tacie muóiał. VO ofobiewidtru poly 
ná świt D. Cbryftus Ducha 6. dby vEasał Ośielność y p? 
tege iego/że to czyie 3 (opt ferce/czyia napełni myśl y affett 
żadna mu ná tym świecie dla Cbryftufá praca nie ćieży/ W 
miłośći 250jey| żadna mu ówiecPa zabdwó oporu nie czynił 
śadna go roftof y vétecbá boca nie zderzyma, Chlubi 
(zl Gc e mánbatom25olFicb przepedić 
Phl, 110: Ò prawodźitwego Erefu dobicjał y trafił, Viam mand 
forum tuorum cucurri, Drogę mandatow twoich prz clie galt" 
Co go prowábjio : Co mu sił oobamálo : Duch s. Ff 
ry ferce iego idto wiótr idli zagle wypełnił / y mocy » 
biegi y Orodze zbdwienney dodawał. Os meum aperui & 
attraxi fpiritum : & dilatafti cor meum. V/fa mie otworz) f 
Y nabrałem m się Ducha, y rozferzyteś ( iako zagle ) (erce moit- | ; 7 
wiátr wypedjil Díotrá s pátácu ZAaypbafovcgo/ gośieh 
Pdnd odprzysiogł| y 3dpadśił godo iófkinie/ gojiesa g 4 
fwoyrsewniesátowatyptátal. Ten voláte przypedźł” c 
gbdlene bo nog Chryftufary rozwiał ówidcowe3 iey B? yj 
prseptoty y perugi / setend otáréienog Feufowyh » d 
fivemi omytydh obraca. Ten wiatr prdwego łotra! p 
cóły wieć wv 3brobnidcb tonacego wierutnych/ ne pu" 
fibobjie żywota prsypeojit 6o portu y porty wietuifi 


tálu. 
Jjstors yp?" 


| wy po ferofim morsi w bdlekiezdbiegala Erólny/ Sg 
awtecey obawidta fie odczzyć o [Fate/ GEO wiaść nd miela 
dts pialtu ; gdy by oret trófił ná $iemie) ins po nin nius 
Sialby nie głeboto xdgorowdć fie w piafet ypdźć nd woidte 
Mabi poteżwy / co by go rufiyt : ystad ieden tóbiemu oreto MundSymb. 
wi coś zdfiorowónemu vo pioffu ndpifat.Aderit mox ven. EE: 
Üus& vnda. Przyfłąpi wnet wiatry woda. s vogrufly 3 píafFu; 
la tego tjárgnarse nóżywółą wider jywotem oPrecovo y 
, ato fwotch. Salus tantum ab alto. Zdrowie tyło z wyfokć. 
bowiedział (eben; d drugi ; Clanbidnd. Sciliconowi poe 
libuígcego. - - - - roptantur flamina, — P usd 
Non fic Virginibus flores, non fruibus imbres. mh 
Profpera non feffis optantur flamina ventis, 
Vt tuus afpećtus populo. 
Nie rak Panienki kwiecia, y role fkropienia 
Toracz nie tk pragnie pulnotnógo wieniá 
lako lud twey ofoby. — | 
] qma afto iš Btowie? przes niebbalfiwd fivote y pos 
it drog y mánbatow Póńfkich / sdoruie fie gleboFo/ y 
*t3dtopí y viviajt W stoóciácb y plugówych grzechach. 
E 253 go perufja bo boidsnt Bożey/ do poFuty/oo plácsu/ 
A miłości Boga rofiedbmogecego? Aderit mox ventus & 
Ma, czleftia (lamina, optantur flamina, nie Pto inny/ ieno 
M wider 3bárvienny Ducha ó. Salus tantum ab alto, wleń 
Vv do fercd tego miłość 2503a/ pobuozdiac w nim rse 
Be d grzechy żale / ożywiójac obnmárle w gesecbácb dua 
Bog myhy. tela tego prosi oni ośióieyfego y ad^ 
* innych Aosciot. | 
Veni creator Spiritus Przydý $tmorto Duchu ródośći 
entes tuorum vilita. Naniedź twoich flug mnetrgnośsci 
Imple fuperna gratia  Napełni tafka natchnienia Bialob, 
PPP 3 Qus tu 
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Jállvzab od. 
namia piorá. 
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> KAZANIE TRZECTE. 
Qux tu ereafti pekora. Sercá tmoiegoliworzenia, — | 
Ywaidiac job é: odnowienie sáftársátego Jáfirsobiá 
mowi do P. Bogó. Nunquid per fapientiam tuam plume 
fcit accipiter, expándensalas fuas ad Auftrużn.  Zgali z má 
drośći yprwidencyey tmoiey porafla Iálrz ab, mytiagáiat fuz yd 
fme ku wiatra poludniomemu1 — fA fa to bowiem 5 nótwry Jár 
flisab iż goy saydjie wldcó/ yezuie ftárych piorciti?". 
chcac ie wyrzucić) d w noweporość / wyciaga firsydia 
soíátris polubniovoemu / troremi hwieiacj d wiócru OW! 
cego máiac pomoc/ wymióca ie | wyrzuca! á po woli 
nowej świeże porafła. R mowi Job, Tyżeó to pán 
nduczył Jaftezabić | tábiey pior y [Frsybel renowócycy j 
widte vpátrsytefy potejny á ciepty/ wyftáwia ie tu ni 
mó wybdećie y wymiot ffdrości |woicy: Recedant yere! 
moje dopior fwych mowić. Syge wfiyftbim wo gae 
ystych natogácb leżacym y zdfidrzółym! óby náátabow^ 
boméipi tego ptatd/ dby fFárym przetorotnych obyczdić, f 
obrośli bebac pierzem, obrácáli fercá do goracego © 7 
tru południowego do Ducha śś, toć porofł plugów ń 
fwowoleńfiwa pierzem / obroć ferce Eu Duchowi ó A á 
Hoftim wieniem fivoim obiie 3 ćiebie rofpufty cieleftte m 
w nóvoe obierze ówiatobliwośći piord. Quid cft accipitff 5 
dn Auftro plumefcere, nifi quod vnus quilq; Santori” y 
&us flactu S. Spirituscoalcfcit, & vfum vetultz conuc! fat 
nis abijciens noui hominis formam fumit, quod Paulus" " 
monet dicens ; Expoliantes vos yeterem hominem cum v 
&ibus fuis, & induentesnouum. Słowa Grzegorsð ^^. y 
znaczy lillrxab ná poludniowymodmlodzony wietrzr, i^ © 0j, 
żdy z miernych tkniony wiatrem Duchá $ czerlmwieie, y ^ qu 
rey konmerjácyey odrzucáige, nowego czlonieki rer et ; al 
czego upomina Apoflot mowiąc, abyśmy grgucéli (tarego ATP We 
mieka £ [pr 
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aio. KAŻANIE TRZECIE, 487 
| LS powi iegó; 4 mowego brali, "tos pełen ftórych piór 

MEWA y ośiebłośći/ Etoreć tu niebu y Bogu wyldtować 
uć daj obźoć ferce tu Duchowi 6. d'on świetymtwtaniens 

NOI / ferce twe nápeini] y sgnwónego rgy s cieleo 

ego duchownym / 3 5griłego żywym vcjyni, bo venit ime 

lendo; | mplet füperna gratia, à fe cresta pectora. A 

|. Nápehiatalta natebnienia fercć fwoiego tworzenia. 
ae átoniec owiś. lyguftyn/ że Duch s. przyhodśifub: ii „„, 
p. endo, md pordtowónie y obrotte ridfe/ prżyhodźiiakó | o. 
pią letus; pociepyciel/ dby nast złych rasach ctepyt / 6 "7 mediis 
ái; Piezeńftwódh bromit / y fercá w potufiich ytrubnos 775 
wę Pdodawał. tYagynia glinidne poki softato w furos MRNA 

tę: fwoiey! y ognia nie fprobuta / fa wilgotne y fłdbej aj p a 
dd pyły / prochy/ Romy prsyimuto/ wlgnie vo nido mu pm (libe, 
pay, Mor /-36 ledóiatim dotbnieniem gno fier y snabi 
ens "opa I bźwieku żadnego nie ddio; dle wyfmóżone w 
bih Y wypalone/ d zwłafza polewane/ piebniebrsmiaj 
bire OLP Mieetzymóto/ probe teki saiofo; Podobna 

MUTYJĄ fprówwie w feredch lubztich Duch s. bes tafti ico 
i leda contácyey flat ieft człowiek / Ráby w vóiftdch - 
g. Potácb wali fie/ wpada! potufom rece daie włytd. 
polity tego dowod. mamy nå Prymáeic Eollegium Xø 
hici;,  "B9/ przed wślećiem 3Ducbá ó. nim w ferce tego w 
Bling." teft Bofti ogień / o tato fłóby/ wiafna furowa Marc. 

o bł icno pálce nań tuchdrta icòna podniofla; ytyó tee s 
Nazare EO? y Ciebie znim wisiano. Et tu cum JESY Matth, z6. 
hà no etas, 4j przyślega że niesna łowiecka. Mulier 
tecum our illum, dż one offerty. Exi oportuerit me mori Luc. 24; 
wj non te negabo, choćby przy tobie zginąć nie odllapig cie. 
Mii, po leddco/zmiennie, Lecz tato ten ogień 

ity P Aia tego przefedt/ niewypowicdjidna tcc (d, 

€t y potegi doftąt. Pobobnoj 


488 KAZANIE TRZECIE, ; 
Pobobnaż tobylá rybatowi (cbncmu ośmielić feni Raym 
ytámwiáre D. Chryftufowa funoować/ tám Eacedre (wo? 
ie założyć gojie nawietfa miało Pogóńftwo / bółwo? 
cbwálfEwo/fuper(tgcye gore? Podobna było przemoc one tył 
vánny/[troctcisniesc ido potege/że ceras Rzym iefkCiuitas Sa 

-cerdotalis,vrbs S;Petri. miáfto Eóptańftie/midfto y patrimo 
S.P.Q.R. nium $.Piotrá/y co prsebcym owe liceryS P.Q. R. vost v 
noj Senatus Populus Que Romanus, teras może mowić SUM 
Presbyteri Qui Regnant. - Btożto fprówił? Ptoim mod 
bo wytorzenie pogóńftwa y błedow id dobat? ipud) ^ 
Luc 24.  9»prseto mowił im Sbáwicid. | Scdetein Giuirate, quo? 
uíá; induamini Virtute ex alto.  Siedźcie w Mieście, 4j 
przyubiera potęga z myloka. Jóto vecitmicctemoc iud, 
, ,. żmiebd | dopiero poybsiécie burzyébátwány pogóńikie. 
M ege Píctrse vderzy ná Rzym ty Andrzcia nå E ala ty 2 
PA ję pieng mnieyfa Asya: Pbilippie ná Asya wietfio; ty 23 
' głomieln nd Armenia : Madtbugu uà. £tyopia; ey 
nie ná Mefopotdnia ; Thdocupu ná 2irdbio ; Cbomah, 
ná ^jnbyo ; Jdtobie withy nå soifpánio; unicyfY 
"jerosolime y Bydowfka żiemie. Neat iedenaście prol 
Boso 3 Owownaftym fobie pots prsybdnym Lacie 
tuzynaftym Pówłem/ podbili € ryftufotoi Panu /cół es 
le Prowinciy/ zruinowóli cat wiele [oganltido fuperfi 4 


cig / swyćieżyli cál wiele tyrdnnow świata, »"" 
Arift, Plin. — Dflwie rzez wfpomina Ariftocelce  liniufi ke 
gorádo Pergámu/ goy eas Eolo mármuro tobie. iy 


Gornicy zkhs éindioc ie y myciofuiac / przypadła czata iakać nip? y 


mienieli, 


cielfta / 3ógym rzumieśnicy prseftvafent pofryli fic? gy 

chow miedzy one flóty/ y tdm bjicf y brpgi/ G5bY ME y 

iaciel odfłopit / zetdioc / diiwno ióbaś zdmęnione omil 

Rótóh wiócu moca / wEyfey s inftrumcntámt fwo pi 
o kilofómi 


"© 
j 
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i KAZANIE TRZECIE. F 
Kilofómi / mlotámi w tómienie y mármury fie obrocili] do 
LIAA ich s svByfttie inftrumentá sEátmienialy/ stwdrbnide 
ly idto mármor iden. — Qo nd ten tftale fiáto fie 5v» 
qnidini y wienemi páhftieni / tóto ie w tym wieczewniku 
Bie s roftasdnia Póńfkiego zdmtnieni Ducha é etali) ia gz: 
ObWionał tem wiót niebiejki / Faus eftdeezlofonustan- ' "^ 
Quam aduenientis Spiritus vchementis, y fered ich nachna y 
 Yiápetnit/ ds oni 3 onych (labycb/ lseblimeycb / ve milość 
U Chryfłufowi odmiennych o iato poteni/ táto ná Egtalt 
"tinororo mocni/ tato ná rogne potufy/ vifi] perfcflid Matth, 26. 
Ge tyranii ednżć | te vwdrbit, Już teras Piotr niemowi 
on noui hominem. Nie znam człowieka, dle śmiele Chryd 
uf przeb tYTdgifiratem Jevozoliinftim wyżnawa, uż, |. 
Jan 96 &odbánea Tfi fbrsd reiecta findone,płachty obbicgfy Mareh J4« 
vie piersdg/ dle ola widry vé. nienia tego vo Peciel stir j 
i 39 oleitr émiele face. = Virtute magnaveddebantApofto- — Act a: 
teftimonium refurrećtionis Ja sv Chrifti Domini noftri, & 
Sratia magna erat in omnibus illis.  Smiałościa wielką świdd- 
Czyli Apo[lolomie o Zmartwychwośkaniu IEZVSA Cbryfłufa Páná 
dero, y iiti. wielka byłów nich wfdftkieb, Bead có tófta v 
s Śmidłosć» tdprzebźiwna ferc ih obmiané ? 5 tego Pás 
Nan Bofkiego/ 3 Ducbó 8, Fu vy przydhodźi ná nie Dziś 
Minando, lmplendo, Subuemiendo. 0 - uid 
iy otoi tám namatowawfy Młyn wietrzny] ndpifat /,—— 
| yy; tm. Dulcis aura Veni, W ietrzyku wdgięcze pezybang, "On me 
P» Rea iż Wideral niczego báritey nie potrzebnie iato PARES 
i ku mitego yśftdwego/ itti ftoi / przezeń Hityhdrso? d. 
iot Gynt / idto wióttu mie ma/ pausovodé mitace i us: 
hic my nigego wircey pie porrzebuiemy / tato tego 
Riego velátru / Ducha $. beż niego fere napych do P. 
Ne: 985 nie mesetyy ebrocié/ bez niego imienia tlaświetf. 1. Cor. 12. 
NEA d qq : ]*z vs 


y 


4 

` 

2s 
MOD. 
EdW 
TuS oj 
O AO 
Tyr, 


R, KAŻANIE TRZECIE. ; 
| Jezys niemojany voymowié, Nemo poteft dicere Pomi- 
nus [&svsnifiinSpiritu Santo. Spota w Orodze sbawie 
nia beż niego fłapić nie możemy/ on nas oświecajtófta 507 
3e napełnia y bo wpyfitiego dobrego pomaga. Venitik 
luminando, implendo, fübueniendo. ^ 
Claywyśpy wiernych P. Chryfiufowych Dátrónie y Pd 
táclecic Duchu 8. feroticy Zótolichiego J&oóciotá nawy 
Sywoćie y poclecbo / Dulcis aura veni. fpdóntbnia ojiófcy/ 
Pego na wpyfikie ZXácolitt / y w ciemnościach złości ro 
żnych lejace oświeć |. fircó ich glebobo wsłych nałogód 
3áfforowáne bo pofuty porufi/ y do miłości 256jey sagrei 
6 idto wider fírsyold y piord wietrznego mtynd obraca 
tål cy wieniem twoim Bofłim vo fumnienia y (fety naff 
- poder; | dbyómy ie cale że wfyfikiemi śtłami 
myslámi náfemiobrácali do wieczncy. 
fgeśliwośći y fześliwey wiecnos " 
séi, AM ECT. 


= 


i p waięjige fwoy/ y być drugi 


NA DZLEN PRZENASWIETSZEY 


TOR Q Y C BR 


X fi worseniu lęgi iednego náð znać 
ji Doga / sacnemi Étore zał ob p Boga 
(MN vnicsiony dardmi/ zdmyślał ná wierzch 
NRA. P wylecieć nieba / y tám funbowdć thron 

giifdtimái Bogiem ; cá? bara 
Li lego opifuie Prorok. Incxlum confcendam fuper aftra 


diga o: folium meum, fimilis ero Altifimo. Ná niebo 


Jem e vád gwiazdy podnyglię (łelicę moig, bede podobny Naynyg- 


Gdy my to nie vflo/ gody go Michał 8. w poda 


ii : L4 ^ 
i me W tracił przepaści. Quisvt Deus ? Kroż ráki iako Beg! 


Tu rowny? tYyeglit przecie iatoby mogł dotazać dby 
ow i Putócycy(udozEicy nie był fam 250giem/ y żeby mieś 
Fe Bogów gafta cześć iego v.dowatá: y dlatego 
bo y). Parod ludzki puścił frogied grube ciemmosci/ y cab 
Ie ade slepit ludść/ że rabta byta prowincya / 

| gq (aao 


Ifai, 14: 


Szatan prze 
(kadzał znać 
Boga iednego. 


: KAZA) TIE EU 
sabhi naro W 1 Ame wylowfy | de v či potym sólo 


pieni wiego fie by icb jj, ye bro 
nó d) ale d wieóź go ie « o Sogiam i 
fiońce/ iuż LEE Muj og v toficá tym 250/ 


gom nie było & to wfyflfo somomienia £sártovftiegol 
na notimit ai yhwałyprawdziwzgo Boga. Ai Sy i 
250iy.5 fiapiwfjy 3 niebd / pisyfedt d ZP nóprówił 
świat] ptzypedl eeż dby grube ćlemmności zpedśtt/ dby 5 ty 
biebow y faleńftwa Indii vogpromábjit / yprawym PA 
ryś. o Dogu y tdiemnicóch niebiefkich śwoidełem oowiećl!" 
Tat mu pofytátac oná świacprzedwieznęOciec movit 
lerem. 49. Ecce dedi te inlucem gentium, vt fis falus meavfógad exut. 
mum terra, Oro dalem ć cię z imińtlo narodom, ibyśroznośił z 
wienie moie, niáre moig, aż ná-kráie świata.  WDiec tato f 
mieftdiac s lub$mi rożnośił to ówiátto w Bydowfkieyśiem 
oftolizy/ tát Eie HA do niebć / wyfyła snim né n 
fiet ówiać 160 wpyfikicb narodow 2fpoftoly y varie fi 
Eażeroznośić po świeciejpo opyft ic fatóch icgo/tosn 
tło / te prawde] te náuts / te widre / 3e iedei pw 
25og/ Dciecj Syn/ y Duch ó. trzy ófoby/ dle ieden te 
Euntes docete omnes gente apcianie cos in nontinc id a 
tris & Filij & Spiritus S. Zdźcie nkuczaycie wiyftkie naro? 
cbrzeat ie wimię ; to náturá iebná Bofta, Patris & Filii 
Spiritus Santi. Oycá y Syna y Duchá s. to trzy o[oby to iny 
Wielka pace ! nietozdzielnym Bofiwie/ icdhey władzy iedney wiej! í 
chá znać Bo. ŚĆ Dede mowił ná ojtsieyfym tazánių/ iáto pnm ję 1 
gó iedniego, pociecha ótolikom/ gdy wierza że ieden ief nó świeć 
2 250g! icben vo nárutse abo wifinosci / d troyny m of?! f 
Ocicc] Syn] y Dud 5. Plamyifytworco y Dobroti 
iu $wíiátd/ day mi poaynáé vo imie Świete twote l WE 
Syna |. y Duha 5. Ody fześliwie vo toj Imie Foi d 
(tona ym? 


| bi Hr ite tio a i j dapa Soga 
Prawego / iafiego my . IEŻYSOWEY mamy/ 
Pizecje y oni beg Dond nica nic fal tako piefnie o ty 
Pd Orator Wzymikł, Nulla gens eft cam inconfücta, nec Gic. lib, de 
tam ferrea, qux non éfümfi ignoret: lëm Deum habere de- Legib. 
eat tamen habendufn felat.. Nie mak żadnego narodu pros 
Eoy Fak grzkego s coby niewiedśjały nie przyznawał Bogá mid Joba, Nie było na. 
LM nic wiedgiat, iako tego Bogi A jebie pi P ifa ) co omnim vo- od, be Dd 
| Zemie y 3áiffe rzec fómcy tá Hn <sytayciebia - 
fori; Grecie / Wsymfti eos sooo te narody 
Nd fie ha to o gadal że m A swiecie Bon 
2 OEY left: raba y [praveco iego / lubo td miedzy niemi tog 
"lea byłój idli ten og teft | ieśli ieden | ábo wieloraki 
keshi W cie åbo bez tla. 
ity nd"te fiworzohe rzeczy Kd niebo śliczniemi © 
NM sát pieknie vbdówtowdne/ nó obroty iego (tác 
"i / nå te przedźirone odmidny cafow yrzezy/ à 5a 
Sy prsysil fé še to fpráwuie Bog / że to niebo nie ceto 
i 9 fiansto / że te Preatury Bog trzyma y om ie poffáe 
Nil] gy fprówił że fo mà świećiez” Dźtećie małe leowle 
oumu)? d wsby gby fie powali / satas rétunto 60 
Boge wota / y pts prze Log; chce go bić Gciec abo 
z! 4 | wyprośić fit indczey nie vmie feno Żogiem/ Prze 
T 98/ Prze Bog. Bro; to dźiećieciu petvicojtat/ że ob © o» 
zn Hell ratunce iojte / 3c en ma wloo3e nd wfyfttim/ że 
: MU Y nab Oscá nad Natter rona ta wyrd ios 
*fE na fercu náfym. Ato náucyst idgnie miedzy tysiga 
VI mers tafha Boytawóć mitte? ten tto NAM 
Ćqq z powie 


+4 
+ 


A&, 17. 


Silá Bogow 
Y Pogan. 


aCo wiedźieć tomu ietgo tytni 


" drudzy 
Kojdiof Diá- Diany t Ecorcy Ap, 
ny w Epbelie wByfikó ; ná 


KAZANIE 1 PIERWSZE 
powiebjiał iż ieft Bog ob Ecorego wByfifo dobro yrítamt 
. ś0śie/ y nic máf idto mowi Cicero & dk niezwyczój” 


pego | ch A Puer qug non, ctiam fi ignoret». 
uale gi. ia aei. trory/ 

b. Pon Piesina Vy 773 4 piego przymiotach nic wit 
ŻIĄ 


precy pisya tváli v wpra  wbśiej; jeieft 250g na świecie 

- gletakiy cosaq/ ot miedzy ni obw było sie 

él nie padli / ro 

- bwalili sá JK fłońcej. rgs miesiac) tas ogień/ vas roidttl 

e/ Ci tale nyż one Apolliny/ Aefouldpiuftl 

i w Epbefie ta był przepygny! 4 

go bubyne? pier co tof oawatá / al 

dwie go onosá lat qreryftá. O v Grekom był? 

tat wiele Dopo / di wiedzac Fomu by Oaley Eosi 
goltar : budowóć | pofiówili 2 iom ottavs/ Ft 

ry wiðjiat PENE Paweł s. gnapifem. Ignoto D” 

Nie znaiomemu Bogu. Rydtniónie t, jm śnali że (eff o 
ná świecie | dle coby aq był/ ieśli ieden dbo nic/ o OW 

frogie miedzy niemi były Elopoty. Ato widbom biffor i 
wie iż cám v nich inny Bog był co rzadźił niebem y n 
go Pbxbus / inny co wiatrami y 5wali go 2Ícolug/ inny 


| most y swano ge Cpeptunuó( inny piekłem prorib 


srli. Pluto; innego viywali pod gás moyny y zwali 
Łyarfem / innego chwalili tupcy/ Ecorego swali Ma 
tiufem; innego piińńicy co go swali Bachufem| m y 


Éowdte co go swáli'Oulcánem;y rożne im budowali post 


ty; dz goy cych Bogow co rof prsybywáto/ j FITTED oślep” 4 
nia zdrtowiłiego y nawicbgym totrom y forrynioni w 
bytá Denerd Bofla cześć oddawali/ Cefars 2(grypP? iib 
dował zacny toséiot Pantheon PrfiFimaSeimie b, 


| KAZANIE PIERWSZE, —— 49$ 
Eióteggo w ofobnośći tie znali/ przecie mu w pófpolitośći Rojciof Pim 
“Powinna cześć ośioiadczóli. 1%) i odfłapiwgy prać zheońwRrzy 
 Bdźiyego Bogój Etóry ih edto óbicdzót Miłość) żedć - wie, 
hich fam mawiał / fom ie 3d lub wybrany vlubit / tate báté 

dny 5dále/ Żeclpbegowy / slote Cielce sd Boga hiwaliliy 

wo zgoła prawdziwa teft. potdieść Cicerona | że 66 có 
Pozatky świótć wiele było narodow] có nietwtedzich | abo 
Tóc wfechćieli/ qualem Dcum habere decar tófiego peba 
było chrwałić 5654] nire 4t tam inconfueta, & 
p ferrea, que hábendüóm mefcirel żadnego iffe było tat 
Pioflego ró grubei coby 59ga (idBiegożPolnwick) nenat, 
jx, O iatis fczeście nape dtolicy môt) Fisy ztefkiy o» 


h tecerńia Boga naywyjfego / 3 nauti n | 0 Gynś 
9] wiemy qualem Deum habere deceat, táficgo cic tas 
25 


tn ogó: iata pociecha nafó/ foy aego oni wielcy 
tdrcowie ówióta v Gretow y Rzymian mie winielij to 
de y ptofty hłopet 56 pługiem idać/y lichy pó fiuftd tr304 
q fae / wie/ icti teft Bog / je eft (eben w ifiności/ 6 
toiny w ofobácb/ Oéiec? Syn/ y Dub 3. —— » : 
h W peus mieście £ gyptftim Sdi] był Eościoł i Obväz Boga 
wa habo *jfiby to Fcorym fiała ofobá tcóna mótnutcć v Pogan, 
nod WYmaice w rety wfite ssviniono/ á nad nie cali 
phi. a ‘gö fum omne quod fuit, cft, & crit, & meum pe- 
żę, M adhuc" nullus mortalita etoluit. Za flem nfl co bys. 
sk :J będzie, 4 tego mego rydkuiefieże żaden do tego (zu czło- 
boj Św ""E»isra] Obraz to byl Boga w Croycy iedyncg/ 
o 


top ,, e tr3y flowa / Fuit, cft, & erit, 106 00 icbncgo Sum, 
ty tezy 9foby w 25 ofi wie fo iconcyże frdtry / icdney cfiene 
iy „ew fiy Frits bedjie. Synowi Eft, ift; Dubos 


fw, Fuit, byt, Zeby dbotwiem Pro nierosuiniał/ że Bos 
€ cic Fic, vfténtc/.4 po nim idto miedzy luCjti 
' bywa/ 


dE rl KAZANIE PIERWSZE, 
aj a bywój pani Syn Bl p scu. bala to Rowo Erit» 
^0 *pedfie/ bo nawieki tewóć beofie ; Aby też nie rozumiano. 
5t ten Dólec byt kiedy beg Syndj y jego Éicoy vtváci ; ADY 
Eco nie rozumiał (ato (profiny Aring blabjiL. Secrat qua 
do non crat, był ten czd6 £icdy oi niebył/ ola tego Syno 
- wi Odia to Rivo) Et, Weft; nátonicoo Duchu 5. dby nig 
Mmnimano idto- tigećtey ofobie/ żeby nië był Patari 
jem y Bynom. ola cego dhis mu (lowo Fuir, był. Qo 
poqottu. świdtńi./ 45-00 prsyśćia Cbryftufá P.gńtryta bY 
Ad ob ludji td o trzech. w Bofiwie ofobácb cdiennici ! 
ola cego nd tym pofzgub ię Meum poplum ad» 
nullus mortalium euoluit. Mego rgbka icfcze gadenz [ud jii 
„rozwiązał. Meecg teraz nie moje tego mowić o fobie 299 
Ion, t, ponto pho Vnigenitus Filius qui eft in finu patri? 
^ . ipfe nobisevatrauit ; iebyny Syn Boży prsyfcófly nd świń 
nauczył nas tey gtebotiey y nie stosumiáney tate nice ©, 
à „roswiajął to peplum, ten rabet /. y nas go rozwiejować? 
wo U33l.. Spytay ábomiem naprofipey niewidfiy/ co ift POJ 
w Eroycy icoyny ? Co teft pPrsenaświetja Croycáz W! s, 
chuftfe av reke / y3 nicy trzy vszygiwpy ważcłki / Pj 
wwie, da labo w hufłce/ trzy fo wejelki rote 90 inm a 
4 przecie debad ro fobie ieft dufta tá w Panu 3 il 
; ADEA icbná (f£ ndtbra / d vo nieyeisy rożnie ofoby] ciec "m 
ów fun d y Dudh 5, nie trzey Bogowiej dle ien Bog. Tół 9- fow 
rn, OS Bikup/ na walnym: Concilium Chiceńfbim feng | 
Janina, — Sowat 2[cidnind/ vejiawfy Cole rzecze nie prai. ug 
paleńce eryecb. ofob w Bofiwie/ nit prsysnauosf 77 9 „py 
Croycy iedytego ; d 3a to tcy Cegle nic máf ie > 
y ognid / d. przećie tedna Cegła / choć rone ey dem 906 
(ij w relu iego 3 oney cegły wyfkoczy ogień Eu gore 
fie rożlcie / 6 jemig nó ool opóonie. podisbó 


KAZANIE PIERWSZE, 
-Pociecha zdifte wielka Stuchócze moi / Ze wientyy 3 
tafi Bożey znamyj że feden ieft dog. Czyni nam stab 07 
bra istos nódśieie Páwe á. gòymowi, Etfi funt qui di- 
gatur dij, fiue incalo, fiuc in terra ( fiquidem funt di) multi 
domini multi) nobis tamen vnus eft Deus, cz fæ co ie 
Zomig Bogómi, tak ná niebie idko na żiemi ) ponienaś miele ieft Bo- 
ŚW y miele Panow) my iednak jednego tylo Boga mamy. prse 
wala ty Apofłot widre 9. Bótholicka/ y mowi: Ltiehay 
fs tám Pińftwo fact wiela Bogow fivoicb / niech chwwae 
- lonci mieóiące tryerburyufie / Dydny / Cerery &c. no- 
wet Deus; leppa napa wiara / Écora iconcgo tylo 
^ Mogd, . 


" Powiedzcie mi cobyście rozumieli o Eroleftwie tym] Niez god 
toremi oras Owd Erolowie rofëdsuio / dbo o tym bomu/ m gdźie silá 


POytit Swa Bofpodarzerzadzo. Przyshacie że márnetám 
ady być mufia / gojiedwie głowie roftózuio/ gotowa tán 
Noś | gotowy rostuch. Bo baymy wiednym domu 


Panow, 


gofpodarzow / cb: n bedzie jimny nátury yfażew pies 
3 


SE drugi nátury goracey y adbroni palić/ coż tu 36 
rodd bedzie; YO[pomina Bernardus Scardanus forema 
fad Dwa brácia rodzeni filácbca Padewfla fiarodawney 
amilis Liminea nazwaney/ bedac lecie wfolwórtu/ po 
Ie jer3y o godśinie icbney w noc przechadzaiac fie na pod 
c. Udla chłodu / poizzawpy ieden 3 nich na niebo/ obea 
(p, © Y gwiazdy rzecze: © gdybym miał (dE wiele wołow 
ią mi.) geolas widze! drugi jártuloc t3eGze: O gdybys 
Nowy: tat Beroko tate ideo co niebo ! y obrociwpy fie bo 
ich «di Ipyta go / gojiebys ty pafł ce fmpie woly ] goybyć 
"t lato gwiazd na nicbiez odpowie/ nd tey twoiey 

ia bym niedopuścił, rzeczeon : día bym pófł przez 
A ia bym fis zdbiiał s tobo : y tdk 00 fiowa do fos 

Rrr | wá przy 


lace; i 
Uwałe; 


Bernardus 
Scard. lib,34 


Dwa Bracia 
niezgodni. 


z. KAZANIE PIERWSZE. — 
td przypło do fwarwy guievon cátketo / że fie obd puyriatá? 
míposdbitáli. Coś podobnego czytamy o dwu ślofiródh; 
mieptdiać wtedncy c:bátupee/ zdzytodiac icbnefto ogrodw/ 
że fednd 3 nich midła [ad$ić tdpufte/ prosćP. Boga o defa; 
Orugiey że trzeba było cbuffy fuByć/ prost o pogode: 227 
padnie dayże pogode; vfłygawgy, to druga / rece] preg 
$ pogoda / proś D. Bogd odefa dów / bá nie będe/ PÓŹ 
Mie Boje Day pogode na nrole chujty; dboć vćiefa te cbufty? 
dbó cej tobie vciecze Edpuftay zeć przyfło dv fmwarow y 09 

3d0gebtow, esli; miedzy bracia | miedzy étofteámi / M 
ieonym folmdrtu / w iednym domu/ na tedonym ogrobjić 
$iedzacemi / tata niesgodd / á coż gdyby w iebnym Erol 
fiwie dwa Erolowie rzadźiliy Coż gdyby światem Ci 
Bogowie zdwiadowdli ? d 

p Lilie 6ármo Vietti Alerdnóer / göy pierwfięm polo 
Plutarchus. eet Dóryngć Arola erfficgo! 2e ol A ie 
„wice Perfyey pufgał / odpowiedźiał, Nec and ód 

Gueuar. lib. foles, nec Perfia duos patitur Reges. Ani smiat droiego 
3: Epift. 1. gą! śni Perija z cierpi droicko krk. Tenże gdy go pyt 
czemu tat hciwie prágnot wpyfieć świót oóicóé:s obp? 

dźiał, Vt orbem totum bellis liberem., Abym świśr nI 

vlpokoił od woien. VOByfitie dbowiem woyny pochodza 30%, 

orzech przyczyn; je fie abo fómi Erolorote miedzy foba 9 P^ 

fiwo wada; dbo wiec národy o widre / religia; Opri” 

Wojny zkad 4 gbyczdie. Atoż cbéiatbyrn fom być wyw 


498 


"m 


Ariftoteles pod ieonym Bopien.’ i 
dochodźi $e —— XR Aryftoteles rosumem przytodzonym stab eof! "7 
ieden musi ieden ieft Bog! bo gdyby th Owd było | å miedsy pie 
być Bog. BIA vojnoóc idfa / muślotby éwidt być w aa A 

v un. 


4. 


T. KAZANIE PIERWSZE. 499 
Eim. Vtiecbayby ná przykład gdy by dwd było Żogowii 
Ven chćjął dby tego rotu był dobry vrobsay/a drugi CTie pos 
3!olom/ cciąłby nie orodzdiu/ Etoryżby 3 nich przemogł” 
tesli ieden | to ow przemożony musiałby nie być Bogiem/ 
bo nie mogł bobasáé czego chciał. Jesli żaden nie przem ga 
seco chce / to jaben s nido nie Bog: Oba też (wego prac 
Moc nic moga / bo nie podobną aby oras był vrodzay y nież 
brodzay. A toż ieden Bog musi być na świecie/ alias złe Swiat niella? 
Y Gady były/ y ówideby fłać nie mogt ; ycat Foncluduie by pod mwielg 
tifforeles, Mala cit pluraiitas principum Herus vnicusefto, Bogom, 
Vüicus & princeps. Złe gdżie iila dokázuig, Jam Krol niechro- 
szuie, niech ieden rządźi. tli funt qui dicantur dij, fiuein Homer. 
Salo, fiue in terra; nobis tamen vnus eft Deus, Aez jm co inh lil. ad. 
Zonia Bogńmi na niebie, y ná $iemi ; my iednák nie mam) ,nie zna- 
Py, ieno iednego Boga. Ww tym wielce cacolivot iefteónty. 
Pomnicie có fic Poganom dźiało/ gdy wiele bogow 
walili. Wiet prorePoya Ołofkiey śiemie Bogini funo/ 
P'itfbabsátà Aeneafiowi dby nie mogi w zadnym porcie 3 
tecyey bo Latium wyśieść. „Alić Aeneaf Yojíat fobie 56 
Protetora Boginia Denere/ Etora go do Włoch zdprowde 
Jlà y ofadjiła ; 3 tab olaEo frogie woyny/ Wiiaft/ nae 
todor nifgenia były / czytaycie v Poety.  Patrzylióćie y 
Wwy Panowie Polacy / na cieżka nie dawno w Dyczyśnie res 
gaj Sy / wibśieliście burzenia / tabowania tål wielu Eod 
ga torg nifczenia / palenia miaft/ włości przelewania 
b tutne Erwie Blacheckiey / táptanftiey / innych ftanow lua Polacy nie- 
3 biedy Mietcorzy 3 was ob pewnych perduelles s0ráolí? kor ży obráli 
le w : - jazda i os ^ > 
ien prowadzonego do Polfli £árola GBuftawa Sweeds? Protektorá, 
É Arola / 3a proteÉcorá przyieli | odfłapiwpy/ opusci? odfiapinyty 
| amta fiego/ w Polfae wáfiey vrodzonego 3 Przeżacnydh rajnega Kro 
tom oisi Viabbjiabom/ Djiódowj Dyci/ Brå [5 pokladźili 
LINE CDM w / 93 


$00 
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KAZANIE PIERWSZE. ; 

tá 1 y 3 Siebie fámego dobrze sdflujoncgo pánd] ZSrolá/ Y 
prówie dycó. — pársyliócie fie nd protetcycy niejłorone 
go/ wiárolomnego iótośćie go zwali Pdna/ tícby wan 
dla gárnisonow/ ola Enedhtow fiwoich fmoty robić/ luncy 
Erećić/ ponczoftl y trsevoifi gotowdć Eazał;dześćie sd pow 
bemco protefcya nie zmózdnych oczucili fie y zdwotali/ Su 
gam & ibo ad Patrem meüm. Co zyniemy? giniemy/ pod 
my 06 Oycá Arold Pand fwego. Ble gosie sitá Panow” 
3gow; Y nasco Hoga iednegoznamyniecdt. GW 
chay w Pro grob jte iaticy náficy wezmie nas pod obrone 208 
YOBecbmogacy/ niechay fie vymie 56 námi przećireko cw 
£om/ pogánom innym/ JyeretyEom ; nayda podobac 
ga idtiego co by fie náfemu fprzećiwiłz co by uam ftoi” 
Jynamniey. VO glos Apoftot. Si Deus pronobis, qu^ 
contfa nos? Jesli P. Bog z nami, ktoż ześmie powfłać py z.etir 

. Lldftapit niegdy frodzend (Esecbiapá Krolá Jerg” 
limfkiego Sumócherib Brol Affyryiftt / vfdiac potencY 


4, Neg. 18. fivoiey y Bogom fiwoins/ poflat bo *Eedbiafiá 5 temi 


wy. Qus elt ifta fiducia qua nireris? inquo confidis V 1 
deas rebellare ? Non te feducat Deustuusin quo habes ev 
ciam, ned; dicas, non tradetur lerufalem in manus Regis j^ 
fyriorum. Coż to zá vfność co lig m/piera ? w kogo wfaf ¿° int 
zebellizować 1- Niechay die nie zwodźi Bog tmoj w ktorym D d 
Fist y nie mow nie przyidgie leruzalem m rece Krolá Afr) 
igo. Syámi fie oblał fÉsecbiag nd tatie pofilfrrco] PP 
do foécíotd roswinie ten lift y położy na oltár yi 
P.Bogiem ] y mowi 3 płaczem, Domine Dcus Hach 3 
fedes fuper Cherubin, tues Deus folus omnium Regum P 
ræ. Inclina Domine aurem tuam & audi, aperi Domin? 


, : ; ifit V 
los tuos & vide, audi omnia verba Sennacherib; qui mifi 
dd exprobra" 


`. KAZANIE PIERWSZE. , -YOI 

fXProbraret nobis Deam viuentem. Nunc igitur Domine 4. Reg. 19; 
Eus nofter, faluos nos fac de manu eius, vt fciant omnia rë- 

ENA ters. quia tu es Dominus Deusfolus. Panie Boże Zzy4- 

“lki, křory fied gif. nád Cherubinámi, tys iefl jam Bogiem nad wfiy. 

pz Kralómi żiemie. — Nakłoń wchń twego, y wyfłuchay, otworz 
Ple oczy fryoie á olatz, fłachay flow mftyftkich $ennńcheriba, ktory 

ko tę aby nam dose Bogń jr bias - P. A náh, 

03445 2, veku iego; aby wiedźiały mfyftkie Krolefini ziemie, żes ,— 
Sieft fam Pźnem ; Bogiem. ` U wiel Tato fie viot 3d 3er == np 
hi Ba 250g wpehmogacy: tal/ Seteyje nocy poftat 2fn» Poregna di 
yolg 0 obozu fado ecol *tcuffit in caftris A (fyriorumteen- ey "A 
Ni ottoginea quinque millia, pobił ludu Afpriyfkiego oraz jlo — "t 
w dieligi y pięć wiięcy, że nazdiwtrz musiat że wftyGcm ob 
gą fid odciagrioć. Totdtiieft Bog nóg Katolicy mot: 

togo fie weżmie | Fogo bronić vmyśli/ tat broni še fie 
maa Ofa itd oprseć nie może, Nto (eff wielka pociecha 
w A/ że tótiego Boga cbtvalemy] Ptory vofivfrbim wtar 

*/ Broremu cjtotvield 3 retu faden wylać wie może. 

M *gdrośieogiy niegdy tym Bogiem nfewbsteenmi Sybji/nde 
Sli fobie byli rożnych 25oto1/ Wadlow Bdgónot/y 
UY. Coż snimi wftorali? rdtowakij ich w niebeź 
tudo, ? Ciamniey. Járwnie te niesbolność toyo Ierem. z. 
tibia M Boftom ^feromiaf Vbi fünt dij tui quod feci(ti 
fürgant & liberent te in tempore affi&tionis tux, fecun- 
Red Numerum quippe ciuitatum tuarum erant dij tui Juda 
s ja Bogorie roi, ktoryches Jobie narobił + Niech powfłaną J 
len; > Pod czár wirapienia twego ; fak ile miafttwoich luda, 
iqui WW". Scito & vidé, quia malum & amarum eft, re- 
Dzykra ü å ?ominum Deum tuum. Znayże y páirz iáho zła y 
Miał A ^f opuścił Pank Boga twego. © ola tegondpoś 
FP. Bog przez topped. Videte quodego fim peuter, 43 
Rrrz fo]us, 


402 , KAZANIE PIERWSZE, 
"wią . folus, &-non (it alius Deus prater me ; ego occidam & c8? 
- viucre faciam, percutiam & ego fanabo; & non ch qui de ma” 
nu mea poffit eruere. Patrzcie że ia tylo Jam ie[lem, y niemi 
innego Boga procz. mię ; ia zabiię y ożywię, y ie vzdrowię; J nif 
mai ktoby mial.co z ręki moiey wyiąć. l 
Gilufnic-tupogaánic Owoiatich Indji.  Claprgod 09? 
Lálinniey — Sácinniti | Ecorsy lubo iconcgo Bogasndáia y hwala / » 
zle czynią pifindch iebnót fwoich nóślaowiac Pogóńftwa / vżywów 
mypominaiąe cych cerminovo o wielu Bogód. Si dijs placet; Dijs fauc?" 
Bogom; tibus, Dij-mcliora. fesli (ię Bogom podoba, ieśli Bogowie zi 
Éi j Qsemu nie Deus męliora, nie Deo fauente. ^ 
„ og, P. Bop zdarzy ?-icili fig P. Bogufpodoba ? — Xyárjtey acifte P7. 
Fi byki nował w pifóniu Boga iconego, Pláto / tcory pifiać " 
nia Bou . Dionizego Arold Gyrdcygow/ przefirzega/ że Bicoy pP, 
t NIAE , Gynite lifty zd Eimddie/ d wliscie [twoim Etábjie nd P^ 
czattu imie Bogd teonego / ná priyPlab Deus Dyonifio9 
lutem, pije po prawdzie |. (aerae fie przyczynia; à biedy ei 
dźie imie sild dogow/ pifie cát zeby tylo 3być. Quom 
multi petunt 4 me, vt fcribam, quos haud facile eft apeite " 
fellere, feria Epiftola: initium eit Deus, at vero dij cius, 1^. 
minus feria cit, "Jesli pogóńiki Philosoph vwasniepib% 
icbnego wípominat Boga/ gemuż Aátolicy pifári ^. , 
gá iconego chwaląc / iedonego też pifóć mie máio z 69% 
pogdńitiemi terminami / fi dijs placec, dijs faucntibus ? f 
Miec y drugich pogónić (Luia/ Eorsy oicon g 
mym P. Bogu pravobfioym wiedzac) iemu famem m 
nie cca / áni mn fereá (wego oddać vsituio. JON Riy 
góńftwo sita fobie Éláolo Bogów / qgynili co że We 
bíicli/ dby od iebnego mogli mieć wfiyfrto/ aby fe ogó 
na wpyfłfo fuficiens wygodny/ ytdt innego mieli 2 YW 


o ad t cd v innego U 
po? zde wojny innego poo zde choroby / orli pler 


bidia KAZANIE PIERWSZE "NP $03 

9l Oblebá / winnego win / v innegoprenisbsy ) vinea | A 
BO totnm, m ty 2 átolitu wief / że P: Bog nag ieft Cze „e 
há WByfito fafficiens, Sadai ¿wali 9 poe a i nie siła "- 
1» fimegoswygelatie pociechy v bobrá/ wretu tego jyvobé] Bogom? 
ei eté / pol'oy/ nie poto / on wfyfiim ná niebie v giem 
Waite / mowi bis Sbdwiciel maf. Dataef milii otnnts 
Pottas in czle & in terra, Dana mi iell w/ielka władza na hie- 
lie y femi, Videte *quod "ego fim. folus, mowit ydoms, 
PéMog,  Paerscie te 6 telo fa ieftem Paer Prora 
oV" fle prsybäc dni obioć może. O obie bogaty goyć 

Selina iednie owce 5 6yótocd / ing We maf tysiaca: 03 

S9 flo Sradha d nu; tyślać y 0 ities mnieyfy Pan; 
> 8^y wgyfłeiesd w Byfifie is, wesma / dliśći 
hi nie Pan / ale biedny Falera y menbsE/i idto pálácu nid ; 

obie Soin siedzacy/ midfto regita y chufiei rope orsa 
m S ráloce. Sam tylo Bog wpedmogacy prawóośia 
o, Dan / tabs przybdmieni Eregitur iato3 odiećiem icbte 
DaPjes qr j| wagi) ooffonátosci omeft minuere nec 
" cere Magnalia Dei. Thudmo co wm ©ć irudnoyto Pi Bos O. = 
c dá, powicdjiał ŚTirorzec. — Videte qnod ego fim Echl. 1$; 
ola, om doftdtni / fam bogdty. 2 czemuż do niego fio 

po ferca nafiego mic obrocómy z Gemu v niego faniegy 

tą tech / tatwntu nie putemy? gemu w ubd cb y Etop. 


Mid, o» Plebsbársoc cbebjicmy? emu o yPłybrzegach 
S. Blbpig; figur wiadomości futomy? czemu fie (amego 


| "^d iftotney prawdy nie radziemy? cenu go nad mfye 
Ka Scan nie miluicmy ? á takiego | (üfo Y 
eli fe C Juliu, miał Foníá takiego | (df Koń Iuli 
"E Alega nder) Pj At preg fómego Cefórza W c Hen 
"d fie nie dopuścił : Stob Capitan ieden Carola V. 7 
Y 89 Przeniawiano nd flużbe Śranovftiego Aros 
| ló/ wjiął 


? 


$04. KAZANIE PIERWSZE. 
| 14 | voílat fobie 36 (ymbolum widry y fidtegnośći tego D!" 
Ferus,  liugowego Eonid 5 napifem. Soli Cx(ari. Samemu Ct) 
| rzowi. Czefto o fobie D. Bog mowi | że fam ieft ieden 
Erory nas vo wpotrsebád rátowdé/ro nedzy vbogáćić moie 
Videte quod ego fim folus, | iDagje nam P. Boże abobyf 
fie ná cato miłość y ochote tu tobie! ábycbmy (inde 
tobie fercd. náfe obbdli / Soli Czfari, Soli Dco, dbydi 
idto ciebie fómego sd Boga zsnamyl cát reż ciebie fameg 
idto iedbyna d ifiotna dobroć miłowali, EDO 
Wielka tedy pociecha Kacolikom / $estdio y chwal 
Zociechź Boga icdnego / bo im tá widró dobry rzab świata oP 
znát Troye widba / y offutegnym rátuntu Bolim vpewnia. 
Brzenaimier mnieyfa pociecha y 3600 / gdy 3ndia y wyzndwóia qi 
et R x ' A / A PAES SAT 

pr d w 25offwic ofoby / Qyca Gyná | y 3Ducoá $. P 
-  YO[pommicie ná Gynć márnotraronego | widzac fff 

ga frog nedze rego Ibo ad Patrem meum. Poydę dol). 
mego. zgrzefytem żem oofcbl. Ztoremu pietnie nowi” 
S.Chryfol. Cbrysglog. Qua g ? Co zá nadźicię maif w przegnienó!) ^i 
ler.2 — Qyru? illa qua Pater eft; cgo perdidi quod erat F ilij, illeg% 
Pater eft non amifit. zę że Oycem icf, iam llrácil co naleja 4, 
nowi, śle on co iel Oycow/kiego nic firaċit. VO ftdrym yator 
że nie flydhóć było rserelnie o trzech m off wie ef 
ü 
el 


— 


Luc, 152 


file miał nedzny glowie” przyfiepu ieno do Dogal rn 
swano Bogiemzafiepow. Deus Exercituum. Bogiem? 
Ecory naceśćiey vEdzował fie w ogniu / w tyfpawich d 
gromnych. Lecz teras może beśpiecznie mowić! Cini 
Patrem meum. Poybe do Dycá mego/ á resli bY ad 
grzechom náfiym fiówił fie fitoroo] ich Syn Peor? ^ cial 
dno prgeíebnác y vblagác może. d gdzie byy Y ^. 
być złośćiom nafym nic vblagány/ icft oo Fog? fie acil | 
ieft Duch à. miłość nicroyojidna Oycá y Sind! PO, 
ciel wofiecb vtraptenycb. ipobrt? 


. KAZANIE PIERWSZE sos. 
Dobise sdifte powiedźiał o P. Bogu Prorok | $e Mul. Ini, sę. 
tus eft aq ignofcendum. Wieloraki ief do edpufez.enia, Przed 
Plyściem Gyná Bożego mó ówidtj nic sbáto fie tat dalece 

by był Multus ad ignoftendum, wieloróti 60 obpuftgenía/ 
bo niefychóć było o trsecp Bofłich ofobódh / to cie rod 

Btiewat Boże móy! nie miat áni wiedźiat / 6o Etotey ofor 
i twojey dppellovoáé. Lec teras prawie multus ad igno- 

:eüdum, wieloraki do odpufczenia / bo nam obiówił whys 

"ie trzy ofoby/ Byca / Syna / y Duchd ó. dbyfimy ras 60 

" tas bo omey ofoby/ o miłosierdzie y dtum prayfe? 

POlvd[) A 58 | 
S tá teft przyzyna Gla czego D. Bog wfłórym Ceftd Czemunfla- 
Meqcie nie gbidwit rzetelnie trzech ofob Bofiwa fwoiego / rym Zakonie 

Stc tám adj byty/ gafy boidźni ytrwogi/ zwano P. 2507 nie byk ibi 
Sy Dominus Exercituum, Sabaoth. Pánem zalłępem y moy/k, wionaTroych 
ń (OE dbyInOśie nie mieli wietpego firdchu / flygac 0 erzecdh Naimigiííal 
t oftwie ofobácb nic o nich iaonte nie wfpominano. Tes 

3 adó goy (eft gds táfti y bobrócynnoéct / gdy D. Bog 

* tytutufe fie Panem Baftepow/ ale Gycem miłośiesbśia 
| Poćiedy / obfryl nam te trsy naświctfie ofoby / dby vPajat 

* teras we troynafob Táftámfiy y fzodrobliwpy. © idto 
Mob wielta mojem mieć vfnosé © Bofkiey dobroci y táfbás 
WOŚći ; chodźić w potrzebie 3dw]edo icbnogo rzecz ieff cles 
j " lras otrsymawfiy yftáie nádjieiá / abyś 3n0wu mogł co 
vtae y odnieść / mogo obpowicojicc/ tucó tu byt/ iużći das 
we „Ale Gdy fa rożne ofoby co nam dobrze Gynic moga / 

: Me idtos śmidłość/ y befpieczny czyni do prośby pray 

thol; Co my cáei wczas/tdto pogode bo 25ogá mamy Ado 
M Icy moi, Multus cft ad ignofcendum. Wieloraki iell do od- 

Mer L^ Jesli fis prośig odpufczenia grzechow v Oycá/ 

9 isc Boże bo Synd/ inncy otózycy 09 Ducha $. Abyś 
i Sss y Qycó 


iy wczyń bla scd 
Pie mich wa z dy 


"A te vofiyftEie tezy brał 
ć 


ne] żeś tam pężeż namilfego Gyta twolego/ obiówit tty 
Bofiwć [mego ofoby / Gycd/ GynalyDucha ó, Jalo 
| sy Panie vasat fie być multus adignofcendum, YOiclor! 
[ma MO oto ' day aby£óżby; nasbył ` 
. multus cibi ad fer » wíelordfibotwes — 
YO go oflugowónia/ wielordti ywfłdwie — 
Qty do twoiey dobroci Hwąleni 
— M midníg. NW. : 
EL. 22:147 E + w” 


* 


9, v ^s 


NA TOZSWIĘTO.  . 


„Baia sini omnię poeta) in Czlo & in terra. 


Dinamit mofla wta ii bad 
"WN; © Pup T 

» eeltiey to fa połowy fld p. Jez 

51 Framil. Chrzebć cjátá mu wfidta 

9) | : „mó miebiey nó e de ow p 


' poczę + jka aa wm giemi rollo m 
ne | cho in dvipdla avflrsefic] dd Pos voleleo 
osdrawiał ] vefk fat/ morsu y wiatrom r at/ 
a Pobiisotentem nd to pdtrzacych: Qualiseft hic, quia venti Matth. s. 
(ei o Mie aod Coż to zacz iell że mu wiatry jj morze Ja po- 
5. ? d'pricéie idtoby mir prówem ojiebjicgn ym tá wlan 
M hie należata | idtoby iey świeżo 3 gruntu nabył / dopiea 
iaka 3 nie po smierci y Zmartwybwfta niv fivoim ożywa. 
A 3a sh mihi, &c. Dara mi iejł władza na niebie y żięmi wfielaka, 
icy Pánie Imogióto Bog niemial stwieczności y idto 
og REM clem 


$08 KAZANIE WTORE. 

eztowiet 3 kolebki s 636 cis w Eolebce Erolem nie obwola/ 
Match, 2. no? Vbieft qui natuseft Rex Judzorum* á sac Trey 2510? 
lowie Homagium y géi pówitney (áo Brolowi nád Brol 
mi iefcze vo Eolebce leżocemu nie oddali czemuż dopiero 
moi / że ea moc y władza ddnać ieft tylo przy śmierci ? 
Giależdta mu prawód sdra3 3 vrobsenia (cgo/y wietuiffego 
ióto Bogu! ydocefnego idto złowietowi / miat ia prół 
.o, wem ojiebiicgnym ; dle chciał tey y drugim dochodśićpró/ 

Syn Boży do- sem | praes Erwówe prace y zafługi fwoie; y nie tát hlub 
chodźitcbwa fie | $e te volab3a ná nicbie y na stemi ma s Oycá tato pró 
b praca. wy dziedzic I dlewiecey nietdtotopowajża/ 3cicy ooftał? 
trzyża (dto bjielny bobsityr. © przetoż potiieyómiwó 
niewyrobił / nigdy tey rzecelnie fobie nieprzywta(czał/ ot 
Bem gdy go Żrolem Gynić y mianowáé dhólano / ocieka), 

Dopiero kiedy śmierć sd ld / Eieby boyfrmódwy odprówi 
mowi ówmiele. Data eftmihi, &c. Dána mi ifl wíelka władz 
"á niebie yna gemi. ©tóżwiacj je milge mu bylo Érolcftw 
. Ch władza / że iey Gofłał ná Ersyiu/ à niż żeta wożiąt wt 
lebce/ bátjiey fobie finátowat że Erolefisd doftał boit!!! Y 

|, trsyżem/ dniżeli Ośiebjicewem. Chee mowić ná osii) 
mił ifl po- gym Eażdniu/ je milfa ieftftutó chlebój poczóiroga € 
tek prace, ftibó | trwalge dobre mienie! Etorego praca Eco doch? jil 

niżeli Etorego Ożiedzicewem / dbo iáto fucocffyo/ abo w! 

ny Etory fpofob nóbywa. Dopomoż Pówie Je zv” 

à. bárem / bopomośćie táfti wafe pilnym fiuchóniem: 
Cliechcs ia gámic diiedzicznego prátoa/ dni ie(icI W 
rozumienia dby nie byłą rzez dobra y przyfłoyna/ 3 ^ 
36 dobrdmi prsobfom y robficote fioicb/ dle tylo PRF, 
zicgo moie wywieść chce/że mílBa/ przyftoynieyia/ YJ 
pa ieft feuka chlebó / y role ffibá reta votofito wyrobi? i, 

áni; fucceffya] dbo tám innym choć bobrym [plebem ; 

byta. Beieff milga boroobse naprsobspifimd s. 9?" 


KAZANIE WTORE. 
1 Siam Bog wfedhmogacy wietfema delieye/ y bárjley 
Pbi / to co mu spraco yrobóta przypło.  YOfpomináiac 
Przedwyieczna flfobrosé © treaturdch I mówi tál v Sale 
OKA. Dcle&abar per fingulos dies, ludens coram čo omni Pr9Uerb. 8e 
CMpote, ludens in orbe terrarum. Delicix mex cffe cum fi. 
J5 hominum,  Hfam fiwofe vćiechy mowi iedynat Boli 
"050 nd tonie Oyod moiego/ sdżywam niemótych rekreda 
„M Dátt3oc ná rożne Preatury / y cudny porzodcE w Étorym 
p iec moy poftáwit. Miam vélecbe páttsac ná fłońce 
slicznie fEworsone/nd gwiazdy roślicznej ná (cb rogmáis 
w DDrOty/ influence. — jam wcieche niemáto 3 2(nyotow 
^ Iacośći wieltiey fłworzonych. 3t nd $iemi gdy oto fpi P. Bog bár- 
er l wielbich findBow sdżywam / pátrsoc nd rożnetredtus źiey higie 
^ Ná ferotość morsá/ nd óliczność fiemie Pwiatbow! ludźmi niż 
eos zwierzat wfelótich : Ale wiemam delicyi wiet Pych) Amyokmi. 
gy, Bey véiechy tábo pátios nd Ivógi.  Delieix mew effe 
mio PIS hominum, Griecót mi (móczno miedzy Anyotda 
„| idto miedzy lubimi. -Yamilfe Zbawicielu) dza nie 
: atta poctecbá pátrsyé ná $. lnygty wtótiey liczbie / w 
ty zgcnościfiworzone: dzanie wiet Ba roftog pdtrsyć 
Ib tączość y poflugenfiwo vprseyme] że mó icono (fie 
twoje wylecieć gotowi gojie Łaże > © miedzy námi 
he 38 ociechd / ttorzy wola twa świeca tål czeffo prsefteo 
b "hys Ülyádieftat twoy páfi(ti ciesfo obrojamy ? coj sá 
i" Snas obnoóif? Odcliciz mex cfle cum filijs ho- TONER 
to 7h Delieye moie zludźmi, z.ezłomiekiem. Pieknie nó 7 tfu 
he Poteldba Hugo Bdrdynał dyfturfem tatim: Slá odnie s 
^ "$e mysliwemu co ieff milfego/Eáptan dbo ges tlufta/ A A, b 
tos," 99 ma domá / czyli [árnd naprsyktad/ an - SPRA 
hig d m polu dg 3praca y bałafim vgoni + Des watpiea j 
-ODPBy ieft sáíac/ milha [drná / deg [am tego nie tc/ prsee 
$$ 3 cie wiclh 


Hugo Cątd, 


- KAZANIE WTGRE. 
ćle wielce fie 3 obłowufwego ciefy!  prgylaciotom vos dlc 
temu pośle zdiacó/ temi puł/ ćwierć fry nó znót vcicbt 
y dzielności fmoiey. Zarownie Syn Boży/ ác mu mili I 
Anyotowiey Ereatuty infie/ przecie wiet fa ma iatoś véicdf 
qłowieką / bo2fnyolowiefa tótoby oomowerseay / 6 gl 
wiet iefk świec; leben OSIE / po Ecorym Syn Dozy pusćił [i 
a nicbó / y vopabfiy nd tego drewnianego Eonid / vgonil 9? 
vo perofim ZSdledriyffim polu/ y ola cego wiecey fie gii 
ciepy nili Anyołdmi/ bo mila (eft co-Eco 3 praca y LM 
nabedźie/ & niż to go łetko bes trudu przychodśi. Stowó W 
gond Bórdynatd / Potius funt €i delicia filijs hominu, quàm 
in Angelis,vel in alijs crcaturis;quia de'ijs qua aucupio aut V^ 
natione capiuntur fiunt deliciy, nan autem de domefticis, AB 
geli autem ad domefkicas res pertinent,homines vero venti) 
ne prxdicationis & aucupio Crucis cepit. Wickle ma P. Bog A 
cje y (maki z ludźi, á niż g anyolomyabo innych kreatur bo (mącznić) į 

potramy lektore lowemy myślifiwem "ugániáig á niż ktore fig. tw dat 
rodzą, Anyolonie za domone fg rzeczy, 4człowiekć myśli, 
łowem kazániay y polem-krzygá Cbrylius nabył; y Ola tego pili 
fo iego być 3 fyndmi luojEienmi. Delicias: mea cífe cum U 
hominum... à w 
poojmy 60 lubi; dsa y nam wie wiecey fimótwić | ^ 
tola(no praco y odwaga nabywamy idto przeciwny Ip? 
fobens / d$á.wajemy fobie co fadno bes fácygt prsy c? ob 
Pofpomnićie na Bydy niewośieczne; prowódzacieP: ^. iy 
prze; pufiza do Póleftyny/ Farmit manna pridji nal | 
bem cudownym ./ tetómi nyelftiemi vo niebicfficb * 9 ii 
nym piecáco | miał ten chleb segyftkie vo fobie fimatiL Hy 
mysli 5ydnd Eápluna / zaras cut (mát Eáplund © 
pie! pomyślił na Eucopátwe / cul. (mat Europátt?Y M 
pun né Edrpid qut [mat Edrpid. 2 idtoż im ip ; rob. 
i wieżę, imd 4 (dfo i imowdli. 
A cą snámienica pocrárod v. info io proy! pi piti 
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* echte- Eeore tóbáli j orGyfFá fror ez 
Ski | dmtjelt márime. In mentem fobis int cucufne- 3 


n 


k & cepe, & allia, à gdyby onych ogorfow lebut) e 
- 9? Anima nofira arida et? hihi] 2 refpiciunt oi 37M Zy: 
ofe nifi Man.*Animatnoftia iam nadfedt fiper cibo if 2 
fimo. Coż tdg nie fimócjnego było wtey Marinie: 
alomon Arotidy bosé byt piefczonetzo füidtu/ à portas 
!je to była Angelorum efca, panis de clo, omne di letta- Sap: 16. 
e infe habens; & ominem faporiś füauitatem. ms 
"Mays, chleb zinieba, vffelka wcietkę w fobie máiacy, y wiel: 
ha ku sd éipez xit; d oni zówia go cibum Tinky 
„Bem sbyę [idbym + CO3 toieft » nietnnago ielto čo pos 
WYCIA tenze Bwol y Pyedrzecj że im przychobgił cem chleb/ 
ła wfego fnatw iann bes prace. Panem de cx- 
Su iti -cis fine labore; * Chleb źmiebd dales im beż pice. 
hi, , 068 prace / fámá it prówwie do ge manna lečidtá / 
| '3cod Mo m miy/ y ola P 
ea c. ta fobie ważyli y gárojili: Naufeat ani noftra, bó — ? 
he mu przychodźi bes prace / nie mictego Bdnowade/ dle S. Dimian 
Waza leodióto. Pieknie 6. Damian. Leuiffimum repu. lib. 1. Epift. 
Nu fi pondusatq; duritiem contingat deeffelaborum. 15 
ak pozamieją potrawę, kiedy cięzaru y tmárdey mie kofśtuip 
fugę, 139 tego nie widziemy co dźień A zemi to wiec 
ue prsebarfaáio nód dobrem A Iiis Péhftim ? Słudzy czę- 
aiit, drugi znedze/ s głódu / podobnoby y Edmiienić flo gardzą | 
y  pidrcypa w niego byt chleb rasowy / nowina JA cblebep Pań. 
[D » Pana Cwierć roti / put rota Wu Jim. 
tole / sw, oj / po putmiftu fitute miefó prsebiera y nosem | 
Bug, c, P PM fapa. A bracie Pan tteoy s tegos motu 
Wf ie] ieng $c to w ciebie nie fYfofttowa / toi piwo 
piie d Pone 


$n 


Cicer. 5. 
Tufcul, 


"ta conduntur. 
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e & on t| nie dmucha dmucha nád nim ióto ty; SEabicant 
górdjig Bo nie omie ná chleb robić/ przydyodźi mn beż 
prace troche tám poftawwpy przed Panem | d voafow p% 
Erećiwpy | co woByfikd tego robocá; vola cego v ftolu d 
chlebem y wto micfá (apa / bo gonie nieEoftuic/ niet 
bit nónie tát cieżko iá&o an/-Ecoremu chleb findqgt: 
piwo dobre/ bo. mu fmdtuie włafna praca (ego. — 
D Łócedemonow/ wielka bywała prsy ftotádo FI? 
alitas „ ofzedność ; czeftowdli vas Dyonizego Zrolá ST 
śtufow | naypierwf y pulmifek Écory v mich był find! 
wíiety bano do carey ióticyó polewki/ Ecorey goyon’ 
iadt/ y owfiem pogarbfil /r3ege mu (eben 3 Lacedemono”, 
Minime mirum, condimenta enim defuerunt : Nie dźim jf 
fmakuie ten pulmifek, bo zaprámy nie mal.  ©spyta yof 
Quz tandem? ys zaprawy? Odpowie o. Lab 
in venatu, fudor, curfus ab Europa ( fluuio in quo Sparta 
iuuentus. natando fe exercebat, & fudorem abluebat ) fa 
fitis, his enim rebus Lacedxmoniorum epula condiuntur: P / 


ca m polowśniu, pot bieganie, płd, pragnienie, te abowiem | 
fg y zaprawy, ktoremi Lacedemonow potrawy, krala y przy 
Ztadze to lndjiom młodym że pracowite zbiory oyoo 
sd nic fobie waja / y leddióko ie rozrznedią / w beczkód y, 
tápidio / na burácb rozftrzofóia | ieno że im to priu 
£o/ bes facygi/ yeát Icuifimum reputant, nic £9 P gić 
młodemu 36 iede wieczor fto słotych przepić / por 
ponpáo! leuiffimum reputat, bo tego letto nabył / Ms 
jac | niezdbiegdiac / defuit labor in venatu, füdor» v 
rebus nie tylo Lacedzmoniorum epulz, ale omnia bcne 


| mbeftye nówet fóme veo nas / że ——"": 
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gó findczno ieftld co w padnie bez fdtygi zd nic nie fol. Æ- 
reds 9 pfácb myśliwych pipac powidba/3e gdy bárt seya 
fie zabitego dbo sbecblego sdiocd / lubo co osíÉiego] mi^ 
8 0! nie tufia/ miley mu to co vgoni lubo 3 fdtygo po przy, kolan lih. 
rój Borach / po rzatódh geftycb bicgáiac/ gotowego nie s a. anim] 
"tefie, Si mortuo apro vel Jeporiinciderit, netangitqui-  c.z, 
EM, nec enim alienis fe laboribus adfcribit, non enim carnes 
Warere, (ed vi&torias amare videtur. Gdyby bárt ná zdecblego Hárt nieru- 
Ka abo z diac napadł ani frg go tknie, do cudzych abowiem prac nie- fa zwierzá 
MA lie mieftóć, áni ich Jabie prz ynllalcza ,bo nie zak ied z.enia iako ra- zdechlego, 
» 9 zmyćięfiwó pragnie. Dobrze Theodoretus; Contemnitur Paata 
uera eorlim quz funt in promptu pofeffio, fed quælabore ^^^? er. 
i "A poffidentur, ea jucundiffima funt & amabiliffima. W po- 
odzie iell tego, co lácnie prz ychodźi, pofeffya, ale co liç pracą nabyło y 
1524, to tefl zbyt rzecz kochana y mdięczna. Dátrgmy nó 
A gn nóture idto ond rzeczy przyfre cutruie / y cosgorstos 
Ec, Pro sdne o feft fmótowitym czyni. — Sgdonicic mí 
necs efie nafmócznicyBy feft wo Wybiej vo ptaku / w swied 
to usole mólacym * Białegtowy 3gódnoćby mióły/ id 
ni Bofpobyrnie co Polo potraw y fimótow chodze; Jeśli toana g 
A a i8030/ nduczaloannes S. Geminiano, Etory tá mowi. Gemin lib. 
"imalibus fel habentibus, quod eft fubfelle, eft valdedul- 6.c.2. 
zwierzętach golé máigcycb to iefl pod joléia, iel barzo fma- Co nafmá- 
boy : dla tego wfaupatu/ w mientnśie watrobEd naa czniey/czow 
bi d YBa icft] y nó czele ia pułmiftć ftáwidio/ y prseo rybie! 
Hiogo clom ddio, NO Zsráfomie poriábáio o iedney 
atrobas że tdmienice y wfyfikie doftátti przeidbtá né 
cy ^ cdi fauE y mientufów / £tore przepłagółć bla (dé 
toiemy enses idto nafnóacnicyfiego tafla. A watrobiń 
big nit (ub felle eft, pob jolcia w Rybie śiebśi/ d toż y [de 
76 cbéialá. nauczyćj šedo czego fie gorztość wiaje/ 
Tee findgno 


$13 


th 
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| mág ne idt feo: À imoleftya s Praca prsydjoši/ (poro wetio- 

Su (S żyteb przy tost. "Qu& labore parta poffidentür, ea jir 
cundia ftint & amabiliffirha. ‘Co boftáitiny Praca/ totefł 
zbyt. fińdezno y wbi [' día prsybam sd tafta Dotcorh 
tego / & honeftiffima, że nie tylo mita y wd$iejna ief nd 
dochobjić chlebd praco/ dley przyffoyna / pozćiwpy oae 
(pofob/ niż £cory inny. 

£ ieflnapocg | Pytań co ećj iefl w cztowietw napozciwpego! co nát 

cim/lego m prsyftoyiies Begoz Quse fco : Be przyfłoyna iefi wródó/h 

człowieku? pówtedjiał Pocá/ie y fáma'enota prsy oródgie vbátnicy 
v 4E Giatior en Mdio veptense t WA »re'vilkus. 

Ovid. à, "Milla więc” rzy Vovüd gie rbi Y; mb bibi w, " 
Drugi powie że poczcie (i bogáctwa/ bez nido ynan? 
Mitte luóżi a yk nia niemajiótodiugi powi” 
"véhias, Müfis comitatus Hothere, 
LED) ibis^Homete foras, 


EL ii; T przysedł jz niibi, 


Martial. 


ez, iili br zyidgie/f z połómi okb, " 
fiend pldc $ Csbádocctwem vro 
irte j tta wd Ciccro: Omnesboni £j 
"Cicet, Es tabi fauc - I /fylcy pol tivi zánfte hanuid I 
„SWIA, <a ia 368) perdet żendpodzciwfa teft nasi 
'wigtowietu bowcip/ dżielniośći praca. podpiera 
t ilosopb/ Étoty pytány beboc/ czymby On, 
; beftye 7 obporicbjiat/ cym y san 
àt ste /. tjm celie befte] je ma 0 00% wit 
idbczyć iode | $iefkogielny y prac 


a aty a 


Poczćina bs eh yard bsp p táco/ dblebá y go dim 
rzecz naby- M Pmüst: bhé i rzec Adpiiyftoynteęgół BE wid 


t brodi pütt dobrego mienia podeyśczana ief 
jm HIPONO Oti ptacs bogdctwó — áébo „oce 


wać chleba 
praca. 


pisce 
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"hupiectwo ift y bános. Gómym zacnym wrod, eniem soys, o 
Magdć goonosct | wielkie ieft bezprawie Cnocte, Irfobrse O Chndidacie 
bon w obierdniu Papieżć / gdy cám Etos icdnego Cánb ys na Papiefłws 
Data sacroóc wynoślł $ómiliey / powiedźiał. Pifcatori Pe- zacnie vro 
"o Succefforem quzrimus non Augufto, Kbogiimu Piotrowi vy. dzonym co 
i Roni Succefforá Kukapy, nie Augufłoni, zie Cefarzowi; 4 przeto powiedźiano. 
dapoczciwpa: teft iato chleba / tak y godnośći nabywać 
‘Praca y. dfielnośćia. ; Cicer. lib, i 
Dsnawdli to mobray Wsymiónie/ Y Etórych Agricultu- "ge og. | 
T^ Rolnictwo / je teft prócowite / w tatim pomażeniu by? 
el nápifat ido Orator. Omnium rerum cx quibus aliquid 
ASQuiritur, nihil eft agricultura melius, nihil vbęrius,nihil dul- 
flus, nihi] libero homine dignius. Ze n/fyflkich rzeczy ktoremi Rolnićhwo 
2600 nabymamy, niemal nic nad rolnictwo lepliego, nie pog ytecniey[te- poczóina za 
e, Nic milego nic człowiekowi hwobodnemu przy[loyniey(iego. R Co báni, 
| [o Senator Siml mowił/ że nie może człowieka (epieg sd» 
Clé y chwalić / iato mowiac. Eft agricola bonus. Dobry Ge- 
Podarz , dobry rolnik, czemuż to 243 ed zabdwd/ prace / trÜDNo? Sueton, 
(Ci potu pełna. In fudorc vultus tui ve(ceris pàne . noone © . 
tebíiot D. 250g pierwpemu człowiefowi: W pocie czofa tme- Gen. 3! 
€ zhiyi będżiefi chleba. Cefars Rzyki Augufiue / iletroć 
Dry [woje Senarowi zdlecał/ zówefie prsydawat : Si me. Agu Ce- 
tebuntur, Bodśćie ná nich táfldwoi/ teśli fie dobrze ża TAL iáko pis 
i Pámictaycíe ná nich / nie że mot Synomie/ ntc ná (dy frd 9» À 
snie dle ná ojielnosc y cnote. VFazniac je naprsye 
no 22 'YBy teflep y gradu bo cblebá / do honoru ieft Oźiele 
Pe! Praca/ nie wrodzenie / nicfüceeffya.  Dataeftmihi 
ài dcc Miei 
ti he idto nábytede chleb ydobrego mienia praca y fátyé 
pici milf iefi y napogćiwpa/ tat tej natrwalfa y nabeś 
-Bhieyfiq, - Modrze vaynit gofpodacz ieden, Vlie más 
a> ABYPE iecdofida 


sió EN KAZANIE WTORE. FU 
d mály chleb iac boftátfow Eeoreby fynom (vooim softivott/ cbéac te $84. 
mályry pracę, prńwić 00 prace/ y pogciwego przez nie cbleba nábyéíal 
zdżyttóticy Beuti: Bedac ómierci blifkim / swoławfy iD 
rzecze. Synowie moi/ ia iuż 3 tego fotze świaca / cott 
w domu to rof yftEo wage/ comtolriet zebrał wam zofłńł 
rowie / mie wieleć tu macie | dle sbioret moy wictpy y Mav 
bit naybjicéle w Winnicy. Göy márt / co prebscy OY 
nowie bo winnice | vosumiciac że càm Dcieć sátopalt pl 
niodze / nóbrawpy mocy£ / Topac / tat topia tát topie! 
potopóli wByftte winnice / voyvorocili $iemie ry tám y (AW. 
y w tym tacie y w owym; (árbué wpratebjie nie znólejli! 
dle Eopániem / wywracódniem śiemie/ cá winnice náp! ( 
wili że im fiónetó 36 [Farb] y tego ich Dciec chciąt nél 


aty 


i 

wi) / 
" » 44 * 4 1 à 

w fłdrośći tá£ mu sbywdło ná przyrodzonym ciep " " 


+ r 
fi 
cie? 


| KAZANIE VWTORÉ. $t 
-Htiie)  tryniemam je to Gyniono / że y futrami prsyóo - 
Mlttoano! á przecie non calcfiebat, nie mogt fie ságrhac. 
Coteft ola Bogó 7 stod táfic jimiio] iefcze w Pélfiynie, — 
tdidch pomiernycb y Pezony £yránus twierdji że to byłą Prom 
Pana peccati, Eardnie icorto 3d grzech Dawida | ffarat go 
F. Bog tym jimnem że tas cárgnot fie ná poświecona Bao 1, Reg. 24: 
MET niefpodźianie przypadgy vélot Saulowi fray fide 
oram chlamydis, o co miał wielkie fümnicnte y firuput. 
*rcuffit cor faum Dauid,eó quod abfeidiffet oram chlamydis 
SU. Rufyło fummienie Dawida, że uciął kray piajcza Saulmi. 
ie profła to bytá Bátá na Gaulu/ dle poswiecona / fà? 
, Domájáncá 25ojego/ d vpominat D. Bog. Nolite tan- 
"C Cliriftos meos, Nie tykaycie fic, nie ru/faycie pomázánconi 
Moich, Chryltufow moich, Rrolow, Kapłanow moich. było ná ten Exod. 1 
56 v Zydow Regnum Sacerdotale, Broleftwo idtoby Zad #50% 19. 
Plafr , świete / iaEo mowił bo AToyzefd p. Bog. Eri- 
» "hihi in regnum Sacerdotale. Bidgiecie mi krole(lmem Ká- 
jn. im. to iefł idto gloffnie Cieoteryt icdeh 30cny / bedjies Cornel dLa- 
le mi Erole(f voeri/ nontaicum & profanü, fed (acrurh, cultui 
4 9 addi&um, tie proftym y świeckim / dle świetym géi / 
Wale mioieg odddnyni. Atoz że Dawid porwał fie su« 
wale ná te poświecona Pate / y Clot iey fitufe autos 
Wi / arat go P. 25og/ że fdty dg doftdtniey ciepłe zda 
Btząć Bo nie mogły/ że poo futrámt / pierzynEdmi śiebnał / 
án, alefiebat, Cdrgayże fie tu chciwości lubzEa ná por T; 


fecon 1 ini ii dcb25egu/ py 
dios dn Dobrá / vryway granic w mdietnofitócdh Bogu, py; 


pide in Exod 


rgać ená 
więcone 

wi odddnych / vryway dźiesiećin / wydertafow buie Bogu dobrá 
wni Svih nalejacych; rostimicfi jestob má twoy grzbićć co zi iel, 
bom) 31e / że tym co Eościołowi vymicf / dom y fortuny 
"ug SSVB; bynamniey / y emfam caPci ten Fawoclec gruna 

dcielnego odiety sámábji/ tófći tà opó w biicelecio 

tt 3 nie ztszya 


hs 


c 
318 


Djiedigure i eh $ tót 


djilo fie 


zgrzybiałe, ` jeben Eóptan pobożny. / mdiac o tym s niebd Reweldcy 


Lire, 


Oliuer, 


"ey8á.dblebá Eościo 


“to bficcie midło żyć lat diiewiećdźieśiac/ ale ij Dcieć w , 


"bucyi pofpolicych / dle wyrobitem / wyfłużytem i WYP 
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nie sbrzytwdzona/ royderkafmieftuśnie sáersgmány pápá. 
oye cle | wieta 3dBEodŚL/ je nic (poro m 09% 
mu.twolt niepoydśie./ zabiegi prace tote beż pożycew 
fióno. Cum opertus fueris veftibus non calefics, choć bf 
bśiegi pilnował / cietat / mic nie pomoże/ cárápáty 3 bomi 


"nie oyżenie / y wntwoecz fie s fubftdncyo twolą obrocifi/ 
fnabj y lat $ytootá: fługnych. nie doczekaf. Aa 


- Boba viwajyéco fis w Dioscesyey f VebyoldflfHiey ^ 
fláto | Vlie báryo dawno. temu./ ou 1586. ro ców), 
mieście | omárt złowiet / Ecory niemało dobrego tościoh 


. wi gobogim oddał. Ale Drar iego robsomy/ cztowieł d 
„wy wfiyfiko abis puja fiy o i 


y Byte vbogim y tościotowi niç”; 
bał. „Wiecie idto co P. Bog fParat * zong igo vroti 
ná | ojiecte mólufkie wedle swyczólu / dle.táE ná pat 
fEóre/ 3 cál iwa głowta y broba / odb ago ybiółe | iat 
miało lat go. Co gdy miedzy ludi gruchneło [powie 
m 
vbogie y tośćioty vErzywośił / sára; vmrze. Tátim Pw 
bem tarse P. Bog tyh co vbogie y kościoły Erzytodie ih 
funbácye pobojne BEobsa/ nie tylo ich fámydo / dle y poty 
fówo Farse. Sarsliwy Etory chleba y dobrego mient M 
Pa nie s Ersyrob cubsydb/ nie 3 oppreffiey vbogid / nit y 
ryvoct idticb/ále praca rat fwoich/ogielnośćia Dowcip” yil 
go/ je moše mowić / Data e(t mihi, nie wyddrłem tego! " 
wyćifuałom ná vbogich/ nie orwałem s poborow / n 


wałem. Dána mi ief wfelta władza / &c. W 

Cátimét fpofobem nábyt Pan a Sbáteiciel nf "cu. 
y władzy nd niebie y nájiemi. Data eft mihi om, yj 
eft yk, j 


xP 


fas, mowi w dźiślcyfcy E vod ngeliey. Pána mi js " 
| 4z4. 
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A A Pdweł $, -Noh rapinam arbire ef fegquaferf 
Deo, (Edemetipfitn *exinaniuit, fórmáth fe irácelpiens 8e, 
"miliauit femetipfur &c. vfi;admorter &teJprüptér quoi 
«X Deus exajtaditillum, $e vétaetsbdtwicit NÓG Weny 
p. ego] nie royodrt 'tego/ dlecieżto coy QUT L/'WYHifajdiae 
olt fimego w poftáct Rugi y niewolnika &c. póniżył fie 
1 A $micrét / y ola tego soywoy3fyl go y wyniofł P. Żogz 
żę n 3vrobsenia był Pánem / lubo muojicofictsoem naled 
nat władza wfeldka / chciał iey przecie dóchodgić y titulo 
pon um, przeż prace y zafłagi Erwówe/ y wiecey to fobie 
"n aża/ votecey fie tym ćiepy/ je io wyfłużyt / Ani żelcy 
„estętwem ooffat. 
4, A tóf zgdnić tu Rufina owych lco dla Erolefiwa wic 
qu *8o pricować níecbca/áni trybem C bryffufovoym wits 
[n becbobjié (ześliwości vélluto. Syn 25ojy Erolcm 
i Urodzenia fdmego/ Pánem nttbá y $iemie/'ń przecie 
$^. Du było y orügim fpofobem tituto meritorum;pr3e3 sdé 
obs. prace nieba borbobjic/ miło było Érsyjem y Erwádtwo 
sago nid chwałe robić / 6 ty lowieae iaPo fic (pobśite 
aj bez trzyżć / bez vmartwienia wietuifiey Osfłapić 
fa atys Jesli on Boflim iedynakiem bywpy / nie prays 
P do niey deno przes Er3y3 / d ty nic godnego nie robiac/ 
kaw sbytedch / w słościdch 3ylec idto nieba bofidnieg 7 
| toy d^) co mowi oblubienica w pleóniácb w Sólomonoe 
p O Bnie/ aby icy. p. Chryfius dał (moie pocółowde 
E fculetur me ofcuło oris fui. 0 gdyby mnie namilily Te- 
ing dy 3 lwa pocałował tari A czegożto prógnief nabos 
Storer M wieg e co 3d twarz Chryfiufa Pónó: Cwats 


QuiBe (D 


De 5 i 5 E ^ 
Odos habe ore etus. gladius vtraque parte acutus cxibat. SLAREG 


‘vidit 1óaq- 


miecz ofiry oboistny wypada idto wiojiał Cete 


t fponius ó.fponfa vt ofculetur te,nifi iladiqued ^ Canc 


Pracować 
trzeba ná 
niebo. 


Cant. ri 


Apocig: 
psin 


<>0 KAZANIE WTORE. 
Poczbwónie Vidit Toannes in Apocalypfi , emittens gladium ex vtraque 
Bufkieznacży Parte acutum? Przez to pocółowónie twarzy Bofbicy PLO”. 
shmalgnie- tego pragnie oblubienica vosumie 5. Grzegorz Cliffenfiił 
bielką, Widzenie twarzy 250iey/ wietuifło dwate. Bo idto W 
$.Greg, Nif, pocáloroáutu twars ocicra fie o twarz immediate, beż we 
lótiego saftcpu/ tál onchowne świętych ludsioto/ otit 
fie immediatć 9 twarz Boga wpedhmogacego w niebiel 
Ecorego widza nie przez tato 3afłone/ noninenigmate, ^ 
per media (Po ty / nie przez obraży y podobieńftwa/ ále t% 
cie ad faciem, cwdrza wewar. Chce je Pátolitu 305 
wóć twarzy Boga twego / cbecBsáiymáé fześćcią wich 
ifłego / wiedzie 3ec potrsebá piertwey otrzeć fie o miecz/ ero? 
ry Bog w vfkdch [moich trzyma/ trzeba w przod Eofrow, 
Erzyża/ trubow / wmaręwienia. — Dátrs na Chryftu(a q 
firza y Dottord twego/ przyfedł bo hwały/ ddna mu if 
moc) władza wfddta / Exaltauitillum, dle o iato pier”? 
Exinaniuit femetipfum, & humiliauit vfque ad mortem, 4 
nifayt fie y poniżył dż o śmierci pocatował go w” y 
le ftogicy Bogi pofadśił nd práwicy fwoiey/ álc o iato Pis, 
wiey otárt fie o mica] 9 bice] rozgi/ goíbíte] yty?” 
nicbny. A | m 
Tátes własnie tdf vczynił Sbawco moy drogi. 50, 
wa teraz w nótmze nófey niesmiertelncy ch wały/ oby 
iefiCidło twoie naświetje w śliczne nieśmiertelność? je 
ry/ dle pieriwey o dic bole/ takie cájg/ idtie rány no5! fiot 
fłychdne! Jesli teraz osbobil ie Bog ślicznemi chwa , w 
, promieniami / że flofice tdfnościa prsecboofi/ aleW Pal 
wielki o tato było óíite/ oo frogich vájow y guzo (n n? 
Pl. zę. genie jnóć było tcólíó glowie”! "Jeśli cie ceras 39 cenić 
Thren.;.  milgy Ociec/ niewymownych delicyt pozoFieńm m | 
voluptatis, dle o id£o ćie o przob nafycił kańb/ omo" 
laid) gorsFoósi środłem ! faturabicur opprobrijs. 


bo 
uy Ciáta nieśmiertdlnośći nábył/ y przez g0303 


| 


KAZANIE WTORE. 
^ Rosgrsey toffo Ducbá 9. ośiebłe Édtolifóso fercá / by 
e) mdtnośći świóta y roffofiy obłudne/ wp 
AIM w ymartwieniu Cidłd y zmyftow prócowalinó nies 

- Játos ty przez Erwówe prace y Erzyżowo wt | bwas 
ie / mtoty/ 


ob I bicze / Erzyż | kato przez grabufie idfie 00 Kiebó ads 
t/ tab day nam przez pofty yomartwienia | cidłó nage 
trapić/ y zCnoty w Cnote co dźień pofiepowóć! 
Abyfmy po nich ióto fłopnidch iconych / 00 
widzenia twarzy Boga wTroycy ` 
icdynego fześliwie prsybyli / 
A ME FI 


f2 


" KAZANIE 
QU EN. 


Euntes docete omnes gentes, baptizantes eos in no 
mine Patris, & Filij, & Spiritus S. docentes cos feruare omni 
quacunque mandaui vobis. Matth. 28. 


Joge náucsayćie whyfttie narody desc 
ie winie Oyci y Synóy Dubá S. Dezach 
dowóć vofsyfttiego comt wiet voffasal wath 


JACY N NS A A tgo b a 

TERA Końcyt fgeóliwie P. ] z v seo należa y 
QNO X napráey y reformy Głowietó. Namil, C^ 

S^ ©obdał 36 nas boftátcanyotup naéwitf 7 


/ (zed ANM i t | 
KE wy rwie fmoley wyliczył na fiole trzyjć $t ø 
oś! wa Gumme | Etora wypłdceniu g^. jj 
wpyfitiego świdtń wyftargátà obficie / otworzył PRO at 
lá wietow ola stoóct napych niebo zdmtnione/ vé op Ą 
defekcow y Ercvoboóct náfydb poftánowit Cyátrá mc p 
ióto vafa gratiz, naczynia / inftrumencó tófki/ valor i 
fivoie 3 iego Erwie mdiace/ podat Apoftotom dla eie jii 
nófego t duchu doftóceczne zbówienne nóuti, _ TOS piej 
doffawóło dby co fis w Jeruzalem y w żiemi w5 yi i 


świóc ola. wid jcí (nD 
Oślało/ ná wpyftd swide Ola widdomośći u onie 


PAW "KAZANIE TRZECIE. $23 
gg Mieóiono | áby ten otup iego/ tá praca/ td náubá te 
ma p óWeNEA volyfitiemu ówiótu y narodom iego ogtofov 
^M yly. toj 3 cym djis wyprawia Apoftoty fiwoie. Eun- 
; ‘ocete omnes gentes. ldźcie nauczaycie wiylikie narody, 
die iedni Do Ardbiey / Orudzy Do Perfycy / 0o Tátar / do 
R. YeY drudzy / naduczayćie wfyfifie narody. Czegoż tás 
tor Co sd ndubi? Powiem na bjisteypym Żażzóniu | w 
e Qycd | y Syndl y Duba ó. P 
p wd rdzy w f£wángeliey ojíóteygey mowi Sbáwicid 
P9ftolony aby nóuzóli / Docete, dle tylo ras powidba / 
Bo máio nóuczić. Wiowi naprzob. Euntes docete o- 
MA gentes. Zdźcie nauczaycie, nwiyfikie narody. à nie przydać 
h Gego / (ego áby náucgáli chrzcac ie wimie Dycą y Gy 
si Duchó ó. Drugi ras iu wyraża/ gego mdia wczyć. 
Ct eos feruare omnia quscunó; mandaui vobis: nár: 
aie ich chować y pełnić, czynić to wfiyftko com mam kolwiek ro- sra M 
ei Y podał, Rozumiem ia icondt/ że nie tylo te tedne tlf rin 
ue podawóć taze P. Cbryfłus o howóniu y pełnieniu ? pts 
datom fwoich; dle y drugo otdiennicddh wiary gwita II ^79 
»/ cora wyrdśił gdy Éaje dbrscié w imie Oycd y Syná y 
Nu 48. bo przed cbrstem trzeba w doroflych Eótechifmu / 
gło A nóuti o wierze óroietey. Do tedy rzeczy Pásbemu 
bá etowi bo zbdwienia potraebd. YOidry y Cnoty/ trze | 
A Te wiedzieć Credenda, co ma wierzyć / erzebd wiedźieć y 
bond. co mu należy czynić / ersebá WDidry / trsebá dobrych 
Apoft 9m y saug, © wierze fam Zbawiciel powicojiol 
Qui Ar gdy ie nd ówidt 3 naufa fmoia wyprawiał | 
Ni Pn WEG, condemnabitur. Kro nie uwierzy Ws gt Marci 16, 
€ moiey, bozępion będźie R Dottor narodow mowi. Sine 
ją a Poffibile A HU: Deo. Bez wiary nie podobna ieh podobać Dei 
anu Bogu,  Sunámene zbawienia iff widrá | abyfiny 
Dvv z -— wicdźieli 


$24 " KAZANIE TRZECIE. Ne 
wiebźieii y wiersyli / że teft D. Bog icben w ifinośći / á tro 
Ct ma czło: ifty w ofobácb] Weiec) Syn) y Duh 9. nietizey Bogowić 
wiek mie. dle ieden Bog: że on teft fprawca y fiworco wpyfttich 13% 
rzy. — Gy nå świecie) że left. Prowizorem/ Panem nagym/ że 007 
bre fprávoy náfieon plácic/ nágraosdeé / d złe wiecznie Fardć 
bedźie/ że on Syna fwego fobie w Boftwierownego | wto? 
ra Bolta ofobe! 3 niewyniowney milości fwoiey ná świ 
zefłał / by nóture ndfie przytawfy/ złowteFiem fic fraw’ 
ćieepiał / omdrł/ y śmietćia fwoia grzechy ndfie sgtaojtU 
y niebo przez pierwfiego człowiehd vtrácone w QN dy prof - 
wrocił. Spota cofolmoicP fc(E vo Credziej w Symbolu! 
w fitabzie 2(poftolftim / cotolwieć volersy trzyma Eościoł 
é, Katolicki / to tażoemu wierzyć yowżymóć mocno / spl? 
tym omieróć potrzeba, 
à <Jednót procz widry potrzeba dobrych oczyn£orw/ mil" í 
Prócz wiaty géi 250jey |. cnot ówietych/ ćierpliwośći/ ffromnoóct] p^ 
potrzebńdo» nienia przytażań y mántbatom Pdńftich. TOtdrd ba 0 
brych vtzyh- brych vczynEów/ pówiedśiał Jakubs. vmártateft / ito í 
ków, to bes dufe. Fides fine operibus mortua eft, Goyteoyr 
Cbryftue po ówdtroć mowi 2poftotom / Docete Doce? 
D nguaayéle/ chrsyćie nduczdiac: Eaże vayé y widryy ch? W 
(ary gdy tażeEdtechizować y cbrscié : Cnoty goy rolt? y 
ie dby vczyli howóć przytazdnia lego. Zetego oboyd” M 
; , wióry y pelnienia. przytazań Pánfficb potrzeba Bo bi g 
Illo vmá- nial woyrájit P. Bog 3dras 3 poczotłu ówiótó, BOAN sid 
ne w Raiu, niebtorsd) Dottorow/ że ono idbito Ecore pierwpi ROP til 
miá w [obie nóśi nád sátagánie Páńftie vrtodli y tebli / y ola PtOTB? 5, 
literę T. fte Boja y żywot firácili / goy go przetrolono na pot s 
lo wfobie litere T. cora v S ácinniEow y Grow Pian! 
figure Erzyżdz dle y v Zydow powióda Origenes/ TEP „„/ 


é. Ambrosy/ à. Aluguftyn/ że przed (Ezorafem Uem, on, 


KAZANIE TRŻECIE. OPE gag 
beota w oBieoddle Zydowfiiwr iefi offótnta pifanó nd Bftatk 

SYŚdyndgego T. Stob biedy P: Bog miat Jerozolimie 
Miecję Chólddyzytow wyćiać/ tajat Anyotoroi HÁ ao 
Ad Indi dobrych / Ptorsy 08 nicprsyic ciel fPiego sdebowánt 

UU być miecza / pifac litere Thau. Tranfi per mediam cj. 
wem, in medio Jerufalem, & figna T hau füper frontes vi. 
‘orur gerhentium & dolentium. Chodź środkiem miafta, srodkiem 
CCA J pif Thau nk czołach mężcw wzdyckaigcych, pokutwię: 
Deb, okrzywdę śnię żalofnych, ©yttyfti tegt miafio tego Si 
dna Thau, ma figna Crucem, pig nd. gele trzyż/ á wedle 
pittore Radbinew/ Tau snday Cidbie/ to teff / viues, żyć 
| dieg | wedle drugich Tdm/ to fcf / innocens, perfe&us, 
e Stlitoy / poftondty; ytaf piflac 2inyot nd czołdch litere T- 
ibo 5353 / figna Crucem, pofdzował je ten cytovetcE niewino 
M doftońały l godźien żywotć / dby mu folgowano ldby go 

WIG zdmiefóńiu nieprzytacielfkin mieżdóńano. Viues, 

tel Yie litery T Mimi Sybjí Rowo C bord | Étore fie y Zydon li. 

Wlada Lex, prdwo/ Sa on/ sáejymr w SytowfFim IZY m. zng 
ęg S literá Cbau T znaczy ytusyż y prawo dbo Zaton, czyykrżyj, 
kę literá ww onym ob p. Boga saPdsánym owocu była wy” y přáno, 
mit. Eld co? dbétot wtdjać P. Bog iafim (pofobcm ` 
i Przyść Głowiet 6o vtráconcgo żywótd y nieba. Dwie 
m dy użyć bo tego midłyy Frzyjż l Ez v sow, metá y śmierć 
Nd atysfafcya tego / zefiugi nieftończone/ niesfacowdo 
ec 9: eftt je to do zbdwieniaj dofźć 60 żywota] bo pers 

tjr? Seffondtoàéi | eby murgeczono / Tichie Viues, żyć 
iN B] wiara y miefd y śmierć Chryfiufowa dać zbawieś 
to Y żywot y Vite dofyć. Ta literd T. znaczy teży Chora | 

i, CX, prawo 2503c/ vftáwy Boże. „Jeśli chcemy 
nieg yy "3EG3010 viues, Żyć bedzie) niebo weżmie / nie sgia 

| tesebó mieć nd czele C bati Crucem & Leger, trsebó 
Vvv 3 być 


Exod. 3, 


$26 


Heretycki 
Mado v/pra- 
»iedlipieniu 


tego sofia pofty | omartwienia / yfeyp 


Rom. 1» 


1 


KAZANIE TRZECI 
być innocens, perfc&us, 6o Erzyżć E z vs 


E. i 
OWEGO, 60 met 


iegol do midry/ trsebó potuty/ trzeba dobrych vano 
trzebó pełnić przykażdnia Pańfkie/ trzeba Cnoty do Pidry: 


Scruare omnia quzcungue mandauj vobis. 


Pónowie deretycy chcieliby o iebnyus tylo [bravo wid? 
ry zólecić bo miebó / mowia żedofyć left bo zbdwienia mid 
ró/ vczynti by malepgelebóco fa / 36 nico P. Boga nie (ie 
io | alc fo / plugówe! nicemmne : chowónie też y pełnienie 


pizytajań Póńftih/ powidodia / że nie 
potrzebne / ydo wytondnia niepodobne. 


icf bo 3bámicnit 
ibofyé oczywit D^ 


Cbryftus 3d nofi oft hie grzechy nópe/ saugi tego wytednał 
ły nam żywot / niepo zaflugach nagych ; taf mowia / y © 


wolne vbofiwo/ czyfłość tál trudno y prác 
fo Batony, Tatvcgyftotó Balwińfka / 


liny / snopa dob 


omita cnote/ 309 
cát Luterfta/ n 


czeóćicy o nido nie vilyfiyB/ ieno że juRus cx fide viuit, iá 


[4 


mowi Apoffot $prámiedlImy z wiáry $yie. Sola fides juftificee 


Dofyć bo zbdwienia wióra / cá [amd vfpr 
Mecz biedy te fłowa Apoftolftie przy 
fivoy grzbiet big przynopa. Wo pytam 


awiebliwia. á 
wodza / fami ^ f 
ich ideo co [p^ j 


wícblivoy żyle 3 midryz Pewnie wieindczey ieno iaFo n 
wiemy o ^juryftácb iż żyłe 3 Juryoyti dbo prótcyti / 17 U 


" 
nol 


żyle 3 Dotcortcy / Gofpobars żyłe zroli/ Eupiec 3% jo 
fiyntars 3 opu. A idtoż co juryfta żyłe 3 prótcyki: P l. 


4 


bno żoładeł: (moy tarmi (Edcutem] Juftyni 


ånem/ aros. iy 


Debrecólefámi?  tlebyt żyłac 3 Dotcorieg | pobebitó o, 
lend rozbiera idf'o Eáptund ytrawi: oragz podobno ży” re 


1 


lo / fiemia/ iófo Éret? —Ckaynbars podobno vati GP y 


Kupiec podobno towdároro vżywa 3d potrawy? 


idbo$ $yíe 3 Adndlu i Syntarz 3 zopu / Mfebyt „alan 
Juya 3 ftótwch / 3 Saxona ? $fiemożemy me ge 


"NM KAŻANIE TRZECIE | 

cho że Suryfta/j Uedyt prócuiać ślepidiac nád Ksiega / 
CAG toypráwuiac rola / upiec biegdłac Poto Gdnódlow/ 

J"Pats pilnuiac czopu / prócuigc| niedofypidtać / gościom Adi 
f YRuguise | żyrwnośći / pożytoienia nóbywa. TIa ten Tako Jpramię 
„ofob Głowiet fprówiedliwy wedle Apoftotá / Sic s voids diny dyitz 
3! nie żeby fimó faegulna widró midtá mudóćzbówienie miary. 
Baa dle żyle 3 widry/ goy przy wierze prácute / mana 
fa. Boftie chowa! boidjni Bożcy $ tnot óvvirtytb prse 

oca / pofory/ firomnośći/ ćietpliwośći. X stab nie 
Nd Pdwet ó, że fprdwiedliwy Zyte widra / luftus fide vi- 
fu; Ale tutus ex fide viuit, żyłe 3widry: bo widrd icft táto 
v ám / (dto rola / w Étoro trzeba woétewodé dobre 
Mud | pofore / potute/ miłość Bogd y blijniego / wftrsea 

ai tros y cnoty infe: tako bes wtóry vaynti náfe by 
wes Phe nie zbówia Głowietd / tat też y widra bez dobrydy - 
S "Eom nitogo nie sbámi/ Bo ág P. Chryftus mes 
M a Mieréio fwota ziednał nam zbówienie y Żywot / itv 

i „bciał y rät oroynowat/ dbyfiny tego 3ymotá y 3bdo 

Chia yczefinitómi soffavedli / przes dobre / pobożne fprde 
"uU hage/ y nitoma nie da trolefiwa fwolego / ieno tto 
bo cuie | przytażania iego chowa / y cnotómi śroictemi 

ta) potuta/ vintemi zeflugómi wieczność zarabia. 

biedy łuchaycie láto to pietnie wyrdśił przy ftooiey śmierci; 
| yip, na trzyżu po (Foránía przebito rółęcznia bot iego 

3b M Powicoa Schretacz icho / Że ndtycbmioft oypéttá 
tui ew y wodd. Vnus militum lancea latus eius ape- Ioan, x9, 

> S continuò exjuit fanguis & aqua, Zeden z żolnierzow 


yo Elar 


428 KAZANIE TRZECIE. 
tw lar pówióda /że ie wiośiał ofobno / ditintè y roseżnał 
Krem y wo. tel y Paje fobiey fwemn ówiżdeotwu wierzyć. Et qui vidit, 
da z boku teftimonium perhibuit, & verum elt te(timonium cius, 36 


- „Biylkiego já czym upuóióto so być miraculum, cub ieden w rozcznónii 
ko my? Erwie 90 wodyymosby ob Erwie; idto gdyby Eco smicf 


- wy wode swinun/ wylał co ná śiemie/ Ecoby rozezna! 
wode 0b winó/ wino ob wody? Jeśli te rzezemy/ że 
liquor woyfly 3 botu áhffiego niepomicfiáne/ y co BB 
ofobliwego mie mogło być cubu/ toypłynać oras s bof. 
Erwi y wobjie/ d nie miepóć fie trudna rzecz 0o polecić 
goyż fà corpora fluida, vnibilia, rzeczy tótie co fie fn60W9 
tupia | logs y miefdia. RB NE 

Suar. t. 2.in dachy „wieku náego c brolog ARAFCZ, P 3yymawe d 
Ip ÄGA wpyfłEiemi DoEtordmi / żeto eub wielki | gdy 3 vinárlt 
2.5. (c1, idt Pdńikiego wygła tre y wobá] icbnat dby M 
Eładł miela cydow/ rozumie i$ nie pofpotu te líquory wyf! 
bo nie mogtby ih bes cudu / fine miraculo, Fan 6, ro. 
śnać | dle pierwzy voyflá Erew/ 6 po niey zdraz mod 
Wadi zo! Czemuż to D. Chryftus chciał wybóć 3 bofu (wego t | (E 
kuPóńlkiego QUT ofobnto ? Co znńczytó woda * 8. Cypryan twierb) 
uiia) p snágylá ty Lubji poPutufacyd / y cát oygEuruic. BE, 
bur nif. ? Pdńfkiego bofu wypłynetć trow / snót był fufficientili 
Redemptionis & fatisfactions CHRIisri, $e D. CHR y 
sT vs doftarecznie Erwia fivoio obfupit narod [u0 il 
doftonáta oddał 3d nas P. Bogu fatisfótcya | DO » ył 
fite Frew bo offdtniey Erople wytoczył/ dzdó wodć mód 
tó/ czego potrzeba ad cfficaciam Redemptionis, €t ył 
wody; dby Frew Panika y odtupienie iego było * bl 
fiutezne / ybrdto fwoy effett) trzeba potuty / tes nafy 
żalu zd grzechy / prac / ófflitcyi / zafług napy; tr aw Ep 
fta odkupita nas/ y ieft caufa Redemptionis noo f ma 


KAZANIE TRZECIE. 2 
tiima & principalis, przygyna obf enia hapeno boftáe 529 
teana) princspálno / d potuto tiy). troby/ vtrapienia / 
3áflugi náfe/ y pobożne waynti / fo iaFo conditio finc qua 
91, Conbycya/ bes Ecorey Prero ánffa/ mowiac o lus 
stach dorofłych | de adultis, futtu vo nae nic odnosi l bo 
Fo powiedział 9. Auguftyn. | Qui creauit te fine te, non 
Oteft te faluare fine te. Pan Bog fiworzył cię człowiecze bez 
ciebie, śle cię zbawić nie może bez ciebie, Do lego grmie/ tr5ebó 
y/ dej ewoich/ potury ewoley. cu 

"^" Pofluchaymy co 9 tym s. €ypryan mowi. De latere $ Pip ™ 
Saluatoris fons egreditur, in vitam zternam profiliens, & de 
tadem confubftantialig; origine diuerfis limitibus fanguis 6% 
la emanat, ad complementum & perfectionem totius iu- 
tie, Z boku Zbawiciela mycbodźi źrodło płynace ku żymorowi 
Miecznemu, y ziednegoż poczatku, z iedney krynice, rożnemi Scie- 
kámi krew y woda wypada za komplement, nA dokład y dolRonałość 
ate) pyźwiedliwoici, Niella ieft totydo florvdcb 5. IDoEtos 
Theologia. - Powidba że, 3 botu dni wydhodśi 


S, Auguft. 


są Sbávofenia wid I y śr " ny / y. piano 

| otnego poqatku/s iedney Erynice/ lubo rożnemi óctes 

Bimi onanio Frew $on | zo if afugi C xs v- 
sowe s zajługi nófie; Ecore lubo fa-rożne/ dle sieonegoż 
Pogartu iba / po zafługi y vaynti nage máis valor, nie 
fun 7 śle 3 wyfług CHRYSTYSOWYCH, y ud nidh kę / 

expe | y bez nid) y tafli igo 3 nic nie fioió; wpatie fo 

Sin wienia potrzebne / ad complementum Ś per fecionem 

ate ie nd Pomplement y całość zupełney fpratwiea 
Nana boby to nie fprdwiedliwa byla głowiekowć 
do "OMB bes potuty / bez Zaflug/ bes prace/ beż choć y 

rych vayntoi otrzymać żywot wieczny. — 


Viena rzecz, wfpomina Dominicus Nanis, Dd 


»ó Dw 
REF priyias 
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przyłaćiele (boc ná woyne vaynili cáto miedzy foba vmo” 
we y pofłónowieńie! je cóbybolwieć Etory s nich voy" 
żył y boftat na woynie/ to midto być (polno/ y voro 


_ bjlał ióć. Pieta vmowó pobożna sgobd, Jdbac 99 


Dominic. 
INsaus, 


Dru Brści 
mó wojnę 
to MÓW, 


woyftó / ieben s nich sácborsat wo drodze éícifo/ y muíal 
żofłdć / ow drugi pofiebl; fłuży pod horogmia/ prácut 
nie bofypia / pótyta fie/ ffawa meżnie/ sgotá cak mu p% 
(luiylá fortunó | że go y Hetman vddrowat znacznie Y 9 
boin. sita Porsyóct] frebtá / Bat/ pieniedzy nábyt. om! 
ći $ woyny bogátó/ przytdśle bo owego towdrzypó! to 
mw tin bórzó/ pótracił w chorobie / ma nábficie że we 
©wey vmowy / dzielić fie 3 nim bedzie tcowdrzyp ego t 
połata fwey nebze. Doivitavofy ieden drugiego/ po y^ 
pidh mowić / prosi ow / doy vimowié Bofyć vczynił / 077 
co boftal y sdrobił ná woynie / tym fie min ojulit. Hai 
Bobrze rzecze ów/ dle przyniofłem | dofłatetn ieonych * ^j 
y! Étore trzeba zeby nam też byty fpolne / żebyfiay fich 
m/ d nie cylo pienicosmi rowno Ofieliii Pozwala íi 
3 doccio | y pyta co to takiego? Az on obbeywofy. P' "a 
mowi. Has plagas, hxc vulnera, hos vibices, epus eciam "m 
tibi effe communes. 2jeélicberg być vdzefinikiem tego 
boflal ná woynie! Goffafem nie tylo pieniedzy! fi b 1 
dle y tych tan / tych rdżów / guyow/ śinośći | d co3 € u 
wimomá / iż wpyfito miáto nam być fpolno/ trzebć 9, 
tej połowiós cierpiał tego co y ia) trzebd żebyś "e pii 
tyd guzów / różow przytał / ieóli chce mieć potow! tol ! 
niedsy | óżebró y syftu. Clie fimóczno to owemih PY gy 
wolał fpoliatow / iyffoo] pieniedzy obfłopić / d Mi fie 
iótie y rózy cierpieć, Chie fmádno 9 Geretyk 018 "m j 
gdy. im Żótolicy sdlecdia potute / wttapięnia a ori 
cye/ pol y! powiśdńlo że be; cego moje boftát ubil 


- 
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tlebd r bofyć ice wióró/ fámá or LUE. "y 
Rus bofyć wcynił sd nas/ y miebo nam wyfluiyl/ mic - 
Po trübádo / poftécb/ wnartwienióh napy. Zła abords 
liwa -ridd / do wfddticy fiveywoli wrota otwierdlaca. 
Prawda ieft ($ Pan Gun verv s dofyć vaynit 36 grzechy 
ie / prowbd je wyfłużył y siconat nam niebo | y przez mes 
|, "t lego fdlifmy fis hzredes Dei, cohzredes Chrifti, bficojto N ^ 
Cami Zożemi / fpolbjicbjicámi CH & vs T vsow EM, Sita- Rom, P 
*^ compatimur vt & conglorificemur, $to iebnáb fondys ~ 
Ya | jeśli (not cierpieć bebitemy dbyfiny też (pot byli vico 
Wielbieni. Wyfużył Pan 1xz v« ná tey Erwówey WOYNIE/ os , „p; Xie. 
"ro toczył na Erzyżu hwate y Eroleftwo niebiejtie / bofta? pieć gPónem 
„iebd | ale rej boftat plagas, vulnera, vibices, edt wielu ron byy tire e 
Ogi / gusoro bánicbnydo / rásore ciefido. Gotów (eft iii i 
iielic fie snómi voyflugo fivolo y niebem / prsypufc3a nas 
fa IPoliatose fiwoido/ bo bjicojictted fmego/ 6o chwały 
Ao | fi tamen compatimur, ólechce śbyfimy też fpot 5 nim 
+ pieli / s nośili / plagas, vulnera, vibices, crucem, tego ve 
o Pienig/ truby/ prace/ Bray po] dbyfmy ćidła nófe == 
ę. Beltte id) namictnośći y ża03e BE; t/ pofframiali / 
ĝi dimi / pracãmi / poftámi / ad complementum & perfe- 
f ionem totius iufticiz, ná tomplement y doffondłość cdłey 
na płedliwośći | bo coby to s, JĄ wach, vpomi» 
% CHechwąły bes roboty / swyćieftrwd beż vtarcFi / Forohy 
© bitwy, Non eftcorona fine certamine, non eft zftas fine ChryGf 
a MO meffis fine labore; Regnum Chrifti fine Cruce, mówi ^7 ^^ 
` Chrysoftom, Riemaji korony bez viarczki , niemaf látá bez 
jg Znimá bez prace, krolefiwo CRRYST VSOWR Nie może 
J Potkać nas, bez fini, bez krzyża. | 
tp Profo Synowie Zchędcufid Bbówićield nófego o Eros 
NBL nómosili Macke / że wnosi przyczyne 36 niemi / 
Xyk 2 63 ie 


4» o KAZANIE TRZECIE. 
55 á$ ie Zbówićid potyka y czeftuie kielichem frocy mebi PO 


Matth, 20. teltis bibere calicem, quem ego bibirurus fam? 4 moge 
Lief pełnić kielich ktory ia mam mypić 2 Sbávoiéiclu brogi] wie 
eft to directa refponfio ? oni proga áby mogli siedziec w Pró? 
lefirwie twoim] d cy im otielichu gorztiey meti cvocy mo 

U Kielichem YE (ORA categorice, profło/ ieślt ie pofabiip w Erol 

H częltuie [mo [Etote twoim * Plożeć to być/ dle nie bes tielichd y gorsto? i 

40 Pan. Yptace Chocčie mieć (polne $c mno Eroleffwo / mteyciej t 
„fpolne vtrapienia] mortyfitdcye y trudy. Non eft corofi? 

fine certamine. ^t | 
Cricide Tyran 3ábit niewinnie C berámenem atowicl 


"ow. éebtego l. przyniewoliwgy dby trućizne wypit/ goy mw / 
podano w [Henicy rośtat y voypit/ d offdtet wylał nd siem” 
mowiac) Propino Critiw, Pic do Cryciu/fé, obiecniac mu " 

„tdto śmierć rychła/ że niewinna Erew iego mióła natio pom 
2 fie sávootáé predto do nicbá. 1130. o tym Cycero w Cu, 
Cic. Tufcul.. dnach fwoich. Lufit Vir egregius extremo fpiritu, vere 

Riewimie „Sb qui fibi venenum: prabuerat, mortem: eft cam: augu! 

potępiony pi. WE breuii confecuta eft. Zartonał człowiek: zacny przed gi? 

ie doTyránná cig, y prawdźimie temu co mu dał truciznę, śmierć mrożył, ktor " 
fłąpiła prędko Cos podobnego vczynit Pan d Zbawiciel oł 

Miete [wole wiecie iż zowie Eielichem / gdy go Piotr d 

„bronić w Droscu / teft mu : Calicem quem dedit mij, 
| ter, non vis vt bibam illum ? Kielicha ktory mi podał O° ie 

| Toan 18 chec? abym piła, ieby pełnił ten gorzki Eielicb / 34997675) 

Miffal. Rom Affe / propter nos noftramó; falutem, pełnił nim oo $ ál 

in Credo. Propino homini, £iedy pracował frobzey cierpiał / cia ji | 
by też pracował człowiet iEieby poftem ciało fooie ka „Tok 
cbciał też óby y człowiek Cíáto fotę trapit; bitoy MOW £o? 


| | ` lite iugum meum fuper vos, Bierzcie iarzmo moie na SE. gipy 
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Jé$66 wzydrdy ówidtá. pobudza / Fiedy Ecsy fivoy zdleca. | 
Si quis vult venire poft me, abneget femctipfüm, & tollat cru- 

C. co to innego ieno pije Łielichem 60 mas v - -Propino Matth. 16. 
omini. Taft wytidda Piotr $.intencyo- go "Chriftus 
Paffus eft pro nobis, vobis relinquens exemplum, vt fequamini 
Véftigia eius. Chryflus cierpiał zázar, przykład: sum zofławuine, +, Petr. 2.- 

Jie scieflek iego naśladowali. Pit tielich ómicrét/ dle wam 

MILI: pobat/ wylewdiac 3botu trem y wode nóżlemie / - 
Yit do was propine/ obrocił do was/ dbyscicy wy ola. —— 

"tgo ochotnie wpelkie vtrapienia cierpieli / moleftye mile — | 
nosili; 6 dla miłośći (ego y Erew gdyby tego potrzeba | 
«M przelać byli gotowe ©0000 isis si ano i 
e Pietna tw ief (pcfulácya 6: Gieronyma | ieby. vwaja 

to Uógodlen płatdła pod Erzyżem śmierci drogiego 

b ifirza |woiego/ sowie io wieża Libdńfto/ trora fiała Cid 

Jio miáftu Ddmópłowi| idto mamy v Calomond. 
wt Libani, qux refpicit contra Damafcum. ibámáfcue 
» A le Georgium Venetum; zndczy propinans fanguinem, czę- 

^ 2O krwią, Głowa iDoÉtord $. Sacerdotes & Pharifzi, 

: Mifigunt Filium Dei,& Maria Magdalene plorat ad crucem, Gest. Ve. 

T Buena parat; vere turris Libani, qua refpicit faciem'Da- ner, in harm 
"er i, fanguinern. videlicet Saluatoris, ad facci poenitentiam Cant. .tom 
vaù 4, antem, Kapłani J Pbdruzowie krzyzuia Syna: Bożego Pa 7. ca. 18. 
ka J^ 9Mápdálená płacze w krzyża, oleyki gonwie, piawdźiwie iefl ia. Magdálená 
M pieża Libia joya pátrzy ná Damaliek, to ieh kren Cbryku. pótrzyła ná 
| hio, Sino pokutnego mor nas poludzáiaca. Chciał tu $. Dor częltuiacego 
Ang r EE! je tł dgoaleńa fiata vtrzyża idto wieża fee — Chry- 
d ^ Ateczną I wyfota w miłośći JEŻVSA, dii páttsyló ufa, 
boi, brsftufá tato na 3ibámáficE/ in propinantem fanguinem, 

tg dé, *5ieron im iż pátrsec na mete iego |ewa3ała 


8 [ " « 1 " e 
pe Wita guzefnicń ) żetiwia fwoią geftowat free wierne | 


KO €kp 3 3c do 
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Mortyfika- 


cye nie (a 


KAZANIE TRZECIE. 
de bo nas pit Pielidoem gorstim | propino homini, że mefa 
fiwoia prouocabat ad facci poenitentiam, pobudzał nae 00 po” 
kuey [do omarewienia / 0o trubu/ do wtosiennicj do oftrość 
życia. Atoż wie wymyfły tot inihowitie/dyfoypliny/ włości 
nice / wory | tato ferecycy mowio; nie wymyfły papíicdHt 
grube y furowe Sqtonnitowo hábity! twórde pofty/ ŚL 
zamtnienia | milczenia: w Elafcorádb. eft to nóólóbowć 
, mieicono śćiefet Chryfłufowych y trubow, Mhitosé niew? 
nj MOTONA (ego Etora nam oówiadczył / Erew dla naa BOY 
- wylara / pobubza Rugi Boże bo tych mortyfiżacyć/ y? 6, 


myjly Papie- ; A 
yhy rw fłośći pobożnych ] prouocans ad facci poenitentiam, 016 * 


Jkie. 


bźie ná nie wotosiennice oftre/ oná ie vbiera wo óderinied! 
w;górbzone Báre / onó im offrsg ná Eacántieciáld oyfefP 
ny (ürotoc: Ebryfłus dbomiens wylewdiac Prem fivoit! 
fac gorsti£ielido / propinauit nobis fanguinem, wczynił bo 
"Wropíine] obrocít bo nas Propino Homini, y dHęc dbyfiny ™ 
_fpełnióli / dbyfiay też ćlerpieli / ptácowdáli / ciała nago 
Diili: Mylewdiac sboÉu Erem y woder idto voc tro " 
Pasat fütficientiam fatisfackionis doftaceczność odkupiti! ø 
facyofatcyey fiwoiey; cál w wodźte vPajat / że ad effica? " 
Redemptionis, bo fiuteznośći prac y meti iego Lpo“ 
de nópyb trzeba potucy/ mortyfikdcycy/ veyntow " 
"| brych/ ad complementum totius iuftida, bla comp " 
fprówiebliwośći/ boby co iótom rzekł niefptámicoli A ny 
lá / mieć dowoale. nie prácovodé | wyglądóć Eorony/ qu 
pbow á nie woiować. Non cít corona finecertamine,, "a 
bá. bosbówienia widry/ Glcycnoty/ nie tylokóreO”. „wj 
narody Pan Ease / nie cylo ido wióry wczyć/ Docete, id | 
zantes, Gle też y do gnot/ do peluienia mónoacow po^ 
baje ie nópominóć y prowóbśić. Docete «os feruarc © 
uacun ji i$. Me 
9 | que wie: vobis prim 


o o KAZANIE TRZECIE. $35 
` Przezdcna ieft y wieltiey vwagi godna eonfyberátya — 
 Raperei Abbatis je D. Cbryftué wybráne (woie jomíe ows Czemu — dh 
CAMI] d sag Inojíe 3te poteptone / choć widre mieli j Postaz dobrychgon 
M. Tat o tym ówidoczy fEtweüngcifté że nó wólinyń far òwcámiá gi 
dzie. pofżawi nó prawey fironie Guwce/ à na lewey Posty: kozimi. 
"et oues à dextris fuis, hwdos autem afiniftris. Czemuż 
to ludzie dobre/ y fprówiedliwe/ jowie orwcdmi? gemi 
"lt bórdneóni / ponieważ tego farnego Prorocy DATAN? ry, 6. 
m násvodli / y "jan Baptiftó potazutoc gorzetł. Ecce 
Agnus Dei. Oro Baranek Boży. ` Ubo ieśli fprówiedliwe 309 Hierem. Bią 
Wie owodni / gempi złe niefprawiedliwe nie zowie Posdmi/ Ioan. 1. 
fostámi  Hadoś, flatuet à finiftris. poftdwi na lewey 
Rronię £osły/ mietoży. Jesli cám na prámey fironie owe 
CE nie bórdntowie / czemij tej tu mie Eoży dle Eóztowie 7 
gg Ptoymy gofpodarsow / tore żtych bydlet wirbfy pożye 
"dla? obponicbya/ 3e natvietfy poyre s owiec! 3 bd» 
"loto nic tab / bo te feno wełnefóme ddia/ dle 3 owiec y 
pna, y mleto/ y rodzay/ płodność. W cerozumiem być 
n. Jayne; ic p. €bryfłus slecdioc Piotrowi é. epiete wiers 
Jb / scenic go Pafierzem tośćiota ite ioi / wá 
y lil 3álecat bdrdnti (wole. Pafce agnos meos. Pafce Ioan, 21. 
R08 meos, Pás baranki moie. PA baranki moie. © owieczki tylo FA 
Bo. Pake oues meas. Pó owieczki: moie. €5emujto 3 wicby vec ^is 
ay nosci. y miłościa porcja mu bdrónki d nt owieczti » o y vs 
Jor, eati nie potrzebia tókicyże páfterffiey. epictt y bo^ i de 
bo : idto Y bdránovofc ? 9. Cbryfolog ddie vdtya / je bdróno nes e 
Shi iw; Pisynoga páftersom tótiego pożyttu idPo owies © 74% Jo: 
tow fa 5 tych móię wełńc / mieto/ yidgniacta/ d 3 bórdne 
R teg DIO wełne ; 4j tedy mały pożytet 3bóŁANEÓW/ s Ci ci 
Wig d? i pilniey sdleca Hbówiciel/ d owieczki teno raz: — 
ec še fau pożycee Etory. owce pófiezowi PENN 
| ^ rom 


KAZANIE TRZECIE. 


trom: sólecenia afiftiego I pobubíi y pociagnie páfttif 
^ o boptace y pafe owieczeć. 25omalifis re prambá/ fá” 
Tc - amiey y odhotniey prácuie cztowieć / gojte voieEBy pożyr. 
* lepga intrate widśi/ d gbjie niemáf póżyttu / nagrody 


wośiecznośći robić yprdcowóć fie idEoś niechce. Gvjie g” 
ona vwałyć/ t$ tu D. Chryftus Owoldkie motiuum podał 
Piotrowi ówietemu bo prace y opieki [mcy trzody. Mitos, 
fwooie goy po tezy Eroć pytał go/ Pietrze/ Bzymonie jv 
mow mitutef mie * y pożyteć Ecorytozie s báránow y owícól 
ji botebtvie motiua máio mieć áftersebudboront w pracht 
toto ong lubztih / ÜXaprsebnieyfe motiuum tgitośći 
chwale Boża | mitość bliżniego / é poślednicype nagrod”) 
pożytet prac fwoich / bo táto mowi Páwetó. Quis plant" 
1. Cor, 9: vit vined & de fru&tu cius non edit? quis pafcit gregem. & de W 
€&c gregis non manducat? fi nos vobis fj piritualia.feminaui t” 
magnum eft; fi carnalia veftra metamus, Krog kiedy fi 
swtmnicę pożytku z niey nie bierze? kto pósietrzodę á mleká trzody” 
pożywał ieśli my mam. duchowne obroki y pokarmy śieiemy, poda". 
wielka rzecz, że ad was śiem/kie, cielefnemu pożywieniu lugët c 
»zemy ? MOBAŁE ftóre (eft pifino. Non alligabis os boui erit? 
jy; Tim. g. tí. Ec, dignus eft operarius mercede fua. Nie bzdjieff zinil 
Deut, 15. gomat gęby wołowi prácuigcemu, to-ieft| mie bzojíeg pron e 
odcynsował /fequeftrował obrotu prácuiacemu wolt? m 
Bodien dbowiem ieff robotnit nagrody / zapłócy fi e 
Dwozcież rato przećlwoto pifmu $.przećiwto P. ede 
.' Zołnierzy przećltwEo wopeldtiey fiupnośći Pdnowie Zwiofłowie 
Pollkiego Confederaći 7 nieftyhina w Polfze śmidłośćia Y fiwo obr 
Confedera- fcqueftrowáli dobr -oudborene/ dobrá Foséiebne! ” yg/ 
ckiego nie- Boże/ dobrá Bijłupow / páftersow fioc / bob "T 
> tnitow kościelnych / Oniem y noca ola chwały — irl 
cuiocydo/ 5 obioago sdrowia opfon lubstim au py 


zbożność, 
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Sligh. chorob y morowego powietrza fłujacych; idto 
Prts wfeltiemu próww/ ziównó Ouf. fwoich zguba / 
Wybtawgy niesnoóne fEdcye] w niwecz obrociwBy podddnej 
Bućili fie na bwoówy/ nd gpitlerse/ ná folwdrki/ ná dobró 
sOściejne / pó fundócye pobożne / nie dla chlebów y ftácyi 
Solnierjftic / dle bla (lug. Bożyb/ dla Eáptánoro obbdne. 
by tedy Zbdrwićiel przychećił Piotra y zagrzał / 00 pafe 
BE wielticy Eośćiota fiwego trsoby / przełożył mu nie tylo 
wate y miłość fwoie / Etorama być naprseonicypa robos 
Enito y pófterzow duchownych intencya! dle mu tei zda 
183 Podat sá fugi y prace doczefny $iem(ki pożytek / pożyć — 
tnie doczefne/ że miał pásc nietylo bórdnki/ dle y ow 
Ms 3Ecorych wielki páftersom pojyteć idle. OL tat celi 
syteznę fa báránti/ oálefo pożytecznieyfe owce, 
Sds miedzy tostami/ lubo teft idtitolwieć pozyteczeć 
3 oj] bo choć twelny mie Oóto / przecie mlekiem pojstel 
Sia j dle Eozłowie żadnego mie ddia pożyctu/ ant wełny / 
MI mlela / nic zgotd. Pderzcież ceras / czemu Pan Cbryé 
Rus ludzie dobre y fprówiedliwe zowie Owiegtami. Sta- 
eM Oues. à dextris fuis. Pofłami na Sądźie walnym owieczki. to 
^ "oybráne fivoie] nd práwey ftronie; d ludzie złe/ nie 
pj Wiedliwej przetlete / nazywa nie Łożami | s Erorych 169 
i MEC poiytett / dle Eoztami / Etore pófłerzowi nie czyć 
E poiscty, ^jntencya tu była Dafferffa vtdżóć / co ná 


A WAŁ 1 " ; Co potępi 
co Pnym fadzie (ego potepi ludśt ste y niefprawiedliwe / 


Nb, "d lewym więtuiffego zgintenia fieregu poftitet rita: yea kaja 
ty hædos A finiftris, co ie wpietielny po mwpytkie wiecznoś f 
nic: 9Baffony ogień wnući. Ciíetol żeby wfyfcy widry 
hieli/ bo cam sitá bedjie w EarolicPtey wierze vé 
A šonych / w powfechnym tosćiele Rzymiłim wychowa 
*yuczonych / wiele chrztem świetym omycydh / 804 
Ryy g% 


gie Pań: 
(ti 
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$28 m KAZANIE TRZECIE. 
gó w Eroycy iebynego voysnatvátocydo; ale to te sgubi/ tó fd 
potepi / żebyli Eostámi/ że nie mieli rodzdi cnot ówietydl 
że nie mieli dobrych pobożnych vczynfow / mie mieli mitów 
ślerdźia nad bliżnim | Eondolencycy nad vbogim. Efuriuf 
Matth; 2s. enim & dediftis mihi manducare, hofpes eram: & non col 
legiftis me, nudus eram & non cooperuiftis me. Głodnym byłem 
anie nakarmiliście mię. Gościem bylem, á vie prz yodźialiście wig, t 
gim był, á nie odźialiśćie mię w ludýiách nedz.sychrobogicb,esecse rv 
fius; à coj rzecze wydźieróczom | lubji 3 prace włąfiicy ooi 
. tálocym | hleb im od geby cieżko wyrobiony gwałtem obu 
chem żolnieczkim obeymuiocymz Była wtych wiótól 
byłó y wielta táfbá Boig? borseta y wyandio fami. DO 
mine nonne in nomine tuo prophetauimus, & in nomine tU? 
damonia eiecimus, & in nomine tuo virtutes multas fecimu’ 
Panie w/iakechmy wiárg mieli, mffakechmy cię Boga pramdginego © 
Zroyey iedynego znali, w/iakechmy nawet y m imię twoie Prorckowil 
diabły nyyrzucéli, cudé czynili, i&kog nas nie znafi? iako nas odr zuch 
iako nas wo tym eregu potępionych flsvia/f? y wiecznemu piekłu adde 
ief. Byłóć prawbjie w wielu ich widró/ dle otioía, ” 
ditaria, bez dobrych wczyntow/ bes cnot Cbrześcióńkłi© 
wióró nie żywa / prosnuíoca/ vola tego że byli włąśni P^ 
słowie fine meritis, finc bonis operibus, bes wiafnycb zaf" 
bes pofieptow ówiatobliwych / je nic cbowali przytajo” 
menbatoro Pańftid/ fo 25offim nigdy nie ffágomanym 


Matth. 7. 


Bretem ná lewo potepionyh frone voyloccni | y mieg 
pojżarówi odddni. 


Rege Długi ten tiffure Erotfiemi YOrelebnego Opata NO” 
Abbas. 


żdwte. Non dixit capras; quia hæ poffunt habere f£tU P 
Vic zowie P. Chryfius Iubźi 3tych y niefprówiebliwyh V 
sami | bo te pożytek ddia / mleto przynofa / y płod mft Py 
lo | dle ie zowie tosłówi/ zEtoryh nie tdśie posset 

U n " 


NA KAZANIE TRZECIE. 
Kóuczył żę dola fides non iuftificat, fimd wird nie vfprdwiew 
!tvía / dni zbiówia złowietó / Eco niema przy wierze sa? 
KNS Y dobrych wczynEow / Eto nie pełni móndatow Pánd 
fidh / ośiet ieft / fmrobieft/ nå piekielne wygotowdny tus 
Gywo. Criehay Bólwiniftó siega y chwyta widre niewiem 
táto Cbryfiufá P. y fatisfatcycy iego / ieśli wióra (ego ieft 
Nola, bes enot y pobożnych pofteptow] teśli niema potuty 
Poor / ieśli odrzuca / pofty/ mortyfitácye / cyftoóc / nie 
BOY nie dosieże Cbryftufá P. y waty iego; bedjie (AEO drze 
00 figowe/ ob Pána przeklete co nie midlo owocu) feno Marh. 21: 
amo liście. Nihil inuenit in ca, nifi folia tantum, bedgie 
Glem jednym ná wietuifte pietiehie ognie ofadzonym. 
© Boże moy/tto mie doCdncelldrycy ewofey sáprowdbji] 
tte mi wieczne metryki orworzy | dbym w Łóiedse Żywotć 
Przeczytał imis fwooie/y bopedł pewnie czy vznałeć miezó | 
Puce > Ach fefwecie niesbdddny / tobie tylo Boże moy fámca Matth. 25» 
WU widdomy/ gy wByfeyfiny tu obecni teras vzndni sd 
wee cwoie/ á czy nie wietfe (Eáoo bedjie Łosłow nd [ewey 
fronię fioiacyh: PrzeBog tacolicy / firdgna nd niepożyć - 
tane Bozty fentencya/ Difcedite à me maledicti inignem 
ternum. 1dźcie odemnie przeklęci mogien wieczny. Strófina 
"€ czetucya ; gotwymy dobre y pobożne va yntí Olą 
aty wieczey/ czyńmy godne owoce połuty ówietcy / sd» 
' "guymy niebo cnotdmi éwiecemi / polora / ćierpliwo” 
Scia) miłością vbogich / chowóniem przyfazania 
Ańfkiego | dbyfimy godni zofłali pofadzenia 
miedzy owce / póliczenia miedzy wybrane / 
y otrzymania wietwiftey cbwały! 
Umen. 
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PIERWSZE 


NA DZIEN BOZEGO CIALA. 


'Qui manducat hunc panem, Viuet in seternum. 


Jean. 6. 
Ato Pope tego cblebá/$yébeb£iend voie 

Ariflib.4. PAZ 
degene. ani. Mh SZĄ N alla to poBarmy tamil. Chrześć. że ro 


y ich viywa / softávouto ná cerze yErwi icgo 


m AA D 
WZ y pewne qualitates, włafnośći y praying 
Sy QN (wole. Jagnie Pojim odchowane mle 
"teg tiem / Bożla sierćia porefta | mowi Arifi’ 
it NE ndidłowcowych wypófone droftácb iato 
Pokarm gnai wcem: pacbna / Eożietki Wzymfkie rosmáryncun. ^jáfaut 
na vżywaia- Ei w fróbicy sdżywóiac bólfómw ddu nicmáio y iuge st 
cym. — de.  ŚMitriddtes Arol Pontu/ Earmiony 3 młodu rosżó” 
od jabney wućiżny sginać nie mogł.  Pónienti trete y W 
we iadatac Erupy/ blábey| biateg nabywdio cery. A 
XR nie dla inney przyczyny P. Bog tdt Geftod fuo. 
bronił Żydom Erwie iabáé. Sanguinem omnis anim?" 
Leuic.7. norm fumetisin cibo. , Krwie żadnego świerzęcić nie będźiecie 7 ; 
żymać m pokarmie. Homo fi comederit fanguinem , obfirm 
p Pis: meam, contra animam illius, Ześliby ktory © uiti 
iadt krem dozna frogiey twarzy moiey przecimkofobie, — set 
RU áby 2:03 (6 ich ray d uj Eod y pote ojien v 


ość éi 
Eásuío w mordowani Chrzescidnftid ożiatc / E ut^ 


Leuit. 17; 


śydom krmie 
iadać czemu? 


-o "KAZANIE PIERWSZE, ec. 4 
wictficy droge ságrobfit, — Bbdnietoieft powainetto Theor 
Sotetá, Cur tam frequenter interdicit Judzis efüm fanguinis? 
Exiftimo legis fcopam effe, vt cruentum corum fanaret ani. Theodoret; 
mum, Czemu tak czolo P. Bog zákézuie Zydom krwie iądąć? Ro. 9: 2: in Deu 
umiem że ta imtencyą , aby okrutne ich [escá do więkfóey złośći ekń. 
tley wie miały ; bo Prew tabátoc Erwieby lndztiey prógnelt/ y 
gWietficyby nabywdli frogosct. 260 prawodjiwa reg (eft/ 
tafiego Eto sdżywa poźórmu / tdtich 3 niego nabyta y oor 
die włafnośći/ tdkiey teft dźielnośći pokarm / tata wiec 
Pofpolicie we trwi pożywóiacego czyni! tóta ná ciele igo 
Arwe y cere wyrażą. 
UiawyiBy Gofpobars nieba y ffemie Pan d Sbawcd 
B/ dal nam s niereymowney miłośći fwoiey chleb przeć 
bjiteny / dał nam w Claświecfym Gótrdmencie pod ofo? 
bami chlebó nabro3pe Ciało fiwgie sd połarm. — Caro mea 
Veré eft cibus, Ciáfo moie prawdźiwie iefl pokarmem. Zeto przeć 
Haświeefe ćidło ieft chlebem żywocd / panis vitæ, dla tego 1037: 6- 
` Sbiecuie pożywdiacym go żywot. Qui manducat bunc pa- 
Em viuet. Xtfopogywa tego chleba żyć będźie, Je feft. nieśmiery 
telne. obiecnie 3 niego nieśmiertelność ywieczność, Vivet 
maternum. Zyć będźie na wieki,  Aleoidto rzadto; poldra 
MU tego podobnych dozrtawamy flucEow ! | 
i Coj iefi Zbdwicielw moy] inne pofdrmy zoftdwidio ná 
B wieku włafności fwoie / znać Erete né Paniencejnaczda 
b RJ snáé Éojic mleto ná tagniećiu / d twos niebiefki 
Jeśli Gleb żytwy panis vita, czemuż tdt wiele Pdtclikow vé 
ych go wiecznie przepada y ginie. Jesli chleb poż 
anis cor hominis confirmat, gemu; tat zefio po 
błogi enotácb | w pofieptach pobożnych fłóbiciemy / trzeć Pfal. 303. - 
t Gerftwosét w fluibic troey oivtrtcy nie nabywamy + 


3yy3 „Jeśli 


Ld 


Ioan, 6, 


^4 
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Joan. 6. Jesli hleb niebiefki / połarm Anyclfki. Hic eit panisdec*- 
iPflr7. lodefcendens. Panem Angelorum manducauit homo. Gw 
muj nie niebem dle $iemto | mie Anyotdmi czyfłemi / dle tru? 
pámi finrodliwemi eraciemy » Chie tobą fle to Dźieie Chlebie 
naświetpy / dle nami: 3 nas idzie) że zćiebie chleba żywo? 
tóyrozumu/ Rabe worse dd) Bofticdh oświecenie bierzemy! 
w przećiwnościńch tep, o Bożym miłosiecdjiu vfność / W 
potufach preci BooónE / oo wytomónia Dobry zamyfłów 
wielka oćiecość. Chce mowić ng ofisicyBym Łazdniu/ 30 
Eco doce stego Fłzówiecpego Chleba żywot wieczny oono? 
bić | trzebń mis wiebfieć żeto chleb Aryelfki / y erzebd mu w 
Anyelftiey ślicznośći do niego przychodjić / y 3 Anyelfka bróć 
go Rewereńcya. Ciech to bedzie mó cześć na hwałe Cla 
swietfego Sńtramentu / d nam nd duchowne pomnoženi? 
náu&e. — 
' Sgoonie Dottorowie ówieći | y fam powfedhny Kos 
ciol / somio naswistgy Satrament chlebem y pobarmam 
Amyelftim / iemu ápplifuio Rows pfalmifty. Panem An- 
gelorum mandacauithomo. Chleba Anyolgm pożywał cz lonit^- 
femu y owa hedred. Angelorum cfca nuuiuiiki populu? 
tuum.  Anyołow pokarmem mychowałeś lud toy. Doktor W 
Sequent in yelfii ná mfy ó. djisieygey. Panis Angelicus fit panis #0 
Miffa. minum, Chleb Amyelíki haie Gz chlebem ludzkim, ^játo$ tó 
Przenaświecgy &aátráment ieft chleb 2(ayelfti / poniewa 
go Anyotowie nie zdjywaią l Widia pravobá y Anyolo 
[woy pokarm y chleb fmoy (ióto powiedział ó, Rapbóc T% 
| biagowi.  Videbar vobiftum manducare & bibere, fed M 
Tob,14. cibo inuifibili & poru, qui ab hominibus videri non po" 
ytor. Zdałem Sie z mami ieśćy pić, śle ia pokarmu niewidome, 
napoiu ktorego ludźie widźieć nie moga zażywam. Chleb 4 
tow ieft Bog wfehmogocy/ na trorego pátrioc pf” 


Sap. 16. 


KAZANIE PIERWSZE. — $43 
Ego Ozisenie fie Earmie y páfo Chleb Anyołow (cft D. 112 v.s 
3e Syoftim ciele fivym/ dle idto; go sáiymáto? © nie z 
„Salim feześćiemi nie státa ido tny prztógatywa! Pomysly Zako Any 
tle fobie / że v flotn iáficgo potentata / éícóso 3acni goście) mie zażynć 
Pizedni Rópłóni / $iemiónie / á (lübsy ich floío przed nie ip Bofkiego 
Mi. Yataz rám rożność Panow ih ct adétit? o wielfa chleb. 
bis I bo Panowie v» fiolin siedza) rzecza feio potreto 
sdżywdio / fluosy fioia / nd pülimfti pátrzo / potrdw mt 
„(be ocjytarmie. YOicoscicf że nietnóczcy Anyołowwie zda 
Wvdig Bofiego Gleba icho ito flnt»y. Przypujga te |. 
an Bog to Stołu fivcgo/ dle przeb ni ftoia. Millia Daniel. 7. 
Milium miniftrabańt ei, 6 décies millies ćentena millia affi. 
"bant cj, powidda ó. Daniel. mate przed foba chleb Pań 
Rej Gle fame tylo nim eczy Parmie / pátrso nań y co 3 wiele 
M boidjnio / mic táley. Leg my idto Danirtó dsiadatny S. Chryf. 
M lego swietym Gtotum i péstcmy tym notioifiym leben Hom. 6o. 
^ tylo oczy dle y żołodki. €ludbayéie Ztotówfiego Dolto, Pop- Anti- 
I Quod Angeli videre horrefcunt, &liberé nón audentin. — 9^". 
©, propter emicantem inde fplendorem, hoc nos pafcimur, 
ę I nos vnimur. Cz ego Anyclewie frkchkią Się widzieć, y bespie- 
w, € pátyzyd nie imieia, dla n pnikającey 2 td idfnośći, tym fig 
i Armiesky, z tym fig lgezymy, zieduaez amy, tak mocnoy ściśle, 
° nigdy Anyolmwie święci nie lácz g: 
Steb Spytaymy Pbiesopbeav Eróra vnia śćiśleyfia / Étore 
los re Genie mocnieyfe/ etd. 3ebicctam] na przytłab toś 
M Srbe nd teore pótrzy? oyli 3elettá s alińientem / 
be: tbem Etory bierze ytrawi? YO Gfłeryć ch Wicftich tal í 
tem p dcić temu co © wieczerzy śledzi tot nie ic tato y Wick/a v- 
| file kc ie. Cat icdnemu Faione Vitancesvi plácic) nia giladká 
lits w Yl przecie głupibo gdy nólegał golpotars aby płód > chleb niż 
ni cboé. nie iadt / dle tyle $icojiat | 6 potraw wachał/ oká z colorż, 
dobywky 


s44 KAZANIE PIERWSZE. | 
bobywpy Cliemiec pieniedzy 3 workiem / sábrsoEnie 18 
Poło vgu/ y esege) idta wieczerza cdta placa /-Eażep mí 
płócić jem śiedźiał/ á twoido potraw tylo wachat/ d to 
dofyé maf / że też moich tylo pieniedzy brzatu fłuchaf / śle 
ich pewnie nie wimi..  Dbilosopbowie zgodnie powie 
dza / ic wistga left nie rownie vnia żoładka 3 chlebem 
dniżeli o&á 3 obiectem / 3fórbu / bo cd teft obiećtiua, intel" 
tionalis, d tu (ubftantialis, o£9 nie bierze w bie fórby rzeczy 
ście/ śle cylo nd nie pátrsy/. d 3olobeE bierze rzeczywwiśći 
chleb / y w Brew go w fubftdncya złowickń obraca y prf 
mienia. Y wiecieg igbo fie łacza Anystowie ówieći 3 6 
niebiefkin chlebenz s tát prówie tóto oto 3 fwoim obiecte 
to wByftko ich fześćie że Pana Żogd widza / 3e ogy fool 
duchowne ćlótem P. Jezufowym tavmia. Lecz my bioróć 
Przenaświetgy Sdtrdmenc | tazemy fie 3 €bryftufem pół 
nem / nie tá£o oEo 3 obiectem / óle tdEozoładeł 3 pokórm 
y chlebem bo fimus idfo mowi Cysyllus Hierozolim(ti cot 
_ corporci & confanguinei Chrifti, fłaiemy lig iednym cialem, i! 
Mio). krwią z Clryfluem Panem. WB3etelnie © tym drugi (yn 
Cyrill. Alex. 2(legánoryiEi.| Si quis liquefactz cerz aliam ceramfude!" 
lib. 4. in Io. alteram cum aitera pertotum commifceat, neceffe eit, icd" 
an. cap. 17» carnem & fanguinem Domini recipit, cum ipfo ita coni 
gitur, vt Chriftus in ipfo, X ipfe in Chrifto inueniatur: f 
kktoby do voflopionego wofku inny wofk wlał, ieden z drugim cáleoy i 
pomiejlać musiał, tak kto ciała y krwie Pańfkiey peżywa, z Chry ge 
Panem Uniey, ziednoczenia takiego dofłaie, tak fię znim łączy» €, 
Chryfłus w nim y on w Chryflusie nayduie fig, VO głos O tey v" ui 
y iedrtośći fam 3e 5bdwiciel w Ogisiegfcy (£ydngelicy: mê 
manducat meam carnem, & bibit meum fanguinem» ^ ye 
manet & ego ineo. Kro pożywa ciała mego y piie krem zak 
mnie miefika 4 iamnim, © wielkie zóifte lichego glow 
vra gant 


Cyrill.Higro 
fol. Catech 


Ioan. 6. 
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Sbtácenie Znómienita prærogátywá] idtiey żadne fwo 
Viehie | dni Angotowie fami nie mdio. Sługnie wytrzyć 
sat Drgrockim doyczawfy tego faccia okiem Pfalmifta. 
"uda Jerufalem Dominum, lauda Deum tuum Sion, &c. PÓL 147. 
"Olpe frumenti fatiat te. Non fecit taliter omni nationi. 
"Owal. 1eyozolipo. Páná wyjławiay Boga twego Syonie, C c. edftościa 
Solebą karmi cię, Nie wczynił tego żadnemu narodoni , śadnemn 
S *zeniu, śni Anyolom famym. nie czyni 3 niemi takiego swios 
Sta (apo suámi/ nic wioże fie dni icdnogy 3 nimi Erwio / 
laten | (ab(Záncyo fmoio tdtidto zndmi. Dobrze Anycl 
9ftor powiedźiał. Non cft, ncc fuit.aliguando tam 
S'andis natio quas habeat Deos appropinquantes fibi, ficut 
det nobis Deus nofter. Nie mal ami była kiedy ták zacna 
57^ , ktoraby miálá Bogi zloba tak ziednaczone iako známi Bog 
i iednoezy, nie ma tego żadna kreatura, śni fam Anyot. : Ą 
LA czemuż naświecgy Gótrómene żowio chlebem Ano C2%% Nai 
Min | -oc go Anyotowie cát iá£o my niewiywóla y Rop Skráment 
Raje ce być przycyne/ $e Ete prsydbobit bo fłolu án tee 3 
p Bo, Eco pożywa tego przezacnego dhlebó / potrzebń mu molem. 
nic "o dyćiu mie człowiekiem dle Anyołem! w poftepEaco 
Maję it obymátelem | dle niebieftino. Dznał HP Ares Imp. 
hi Odieniec ieden Djiwnie nabojny nó imie Metellus, 
tip s wygólu chodśić cjefio bo ftot Pańitiego/ 6 
fbi Jc je bo tego Anyelftiey potezeba pieknośći/ wiat 
dg, 9 Pobudfe duchowne / y Eajal namólowóć Anyota / 
bo p PYBiia fie ob jiemie ftezydidmi domiebd / y ólluduioę 
die; 258. fwego | nápifat mu Jemma, Me tellus?, Mnie 
aeq. V Éoby chciał rec y vpominóć fámego siebie / tál 
lies obse Do Pand mego, tát efto sóżywam tego 5o» 
id | y hamje veiojác force w mátnycb tego 9rvids 
Prah y.obluonych iego pociechach? mam fie affeeoda 
ij s $95 igi me 


S. Thom. è 
$7» 


Symbolum nà 
bożnego mh. 
dźieńca. 
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mt mont aeta po fiemi / y w iemftich myśli mote vtà/ 
pidć sabáwádb ? Me tellus? Mja mie ctzymóć żiemić 
ówiót / fwowolna tego roftogi Ddoway Boże! chleb 
£o AnydfFi / połarm niebiefki / twzebó pesyftepniocemn 00 
niego | w Artyelffa fumnienie obróć czyfłość / potrscbá fin 
támi bógomyślnośći wybiidć fie ob $iemte tu niebu. 
Perickrobie — Gławny w 2(tenácb Pericles | beboc profony ná 
va ię na we- no wefele sacnego młodjiana / nad ztwyczay pistne y fito 
Jele, fie wiat fáty | dziwne to było nicftoryts co iege fironm 
+ ań śći wióbomi byli / gdy go pytano/ cans mimo fieey m, 
Amianus. cząy tót piekne wśloł fidty ? obpowiedjiał / Vt pülclier 4^ 
PAN 44. pulchrürn vadam. Abym fię pięknie pięknemu ftawił, © goy 
byfiny oważyć chcieli Bótolicy moi/ióti to ief tobie" 
‘Oo ttorego w Elas. Sófrdmencie ná bdntiet przyfiepi! 
my 2 íáEo fpeciofus forma prz filijs hominum, íá£o śligi! 
fiy rodo nád wpyfitie fyny InosEie. Sacny en niebiil 
fplenódr / twars nád flofice (dónteyfa / prscówietny mó! 4 
fat | wfiyfito co tu ma pod zaftono y widomemi chleb 
cydentiówi I goyby tego białego troche obdbylono ptala! iil 
oiótobyś chwałe tego widfiat? cwar3 prscbífvoney 5%, 
ełośći | oy iófnościa fiwoia niebiefbie ówiócką zoyil 
ce? Pomyślie tóticgo firoth pátrsebá idFo ślicznego | 
elftiego feecá / táto wyfokicmi cnotdmi osdobionego! pet 
o miłośćcie goracyh Sardpbinow pałdiacego. vt pule j 
ad pulchrum vadas, śbyś fię pięknie piçknemu Námit? 
ióto EMtodśiond tego widomemi hleba otrycego 965. iu] 
mi tłidrgateć icgo y Bópeyfić opifat / powiada ó id 
że ma wiewaczte wrefn. Ventilabrum in manu fua. p 
wdaje jíárno pryersticátoccy y cbcdojacey nápifat ^ i 
Ferus. Mał Criuellus. Sordida Pello. Plemy, ledaco, odganiam. Bo KT. 


Matth. je 


; testy fimnieni? 
ety wlewńcjłi geja y ledo plewo teiti fumio 
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3 Botcboi y projnosci świeckich /. cielefnydo wybitego y voy? chryltus P. 
Byfzonego niemág / teślis brzytkich myśli świóta ylettosét ma wienácg- 
Pele / nieprzyfiepuy bo tego ślicznego Dánicá na bánEiet/ kę m ręku. 
? Ventilabrum in manu eius. Sordida pellit, Wiewdczłe ma 
Wielu | Erora co (eft plugáego obrsuca/ obprbsa. 
Godno rzez vwagi wfpomina Czfarius. ZAdplen ies Cafarius. 
de móiąc ná wsi blifto midfłó Bolnó £1Tfo 5. gdy przyPło 
O offerty / poloży bofłia nå pátenie / poznie mowić zwyć 
P no moblitwe. | Sufcipe Sancte KA” ać e pa 
ie precz 3 páteny iátoby io 30muchnał. flíniemáioc 3e r 
tdf ie ko nie obygdynym dottnieniem/ dbo wierzyć Spada pale 
iem iábim ftdto fie / włoży anowu boftío ud phtene y ofide "i bolia mu“ 
te / 5 nowu boffia sleći dáley niż pierwey. — BleEnte fie Ed» [ike maiaca* 
Plan] nie quiac ná fumnieniu cieżtiego grehu I welid 
LIT do P. 25egá / podnięśiez oltarsd boftío | włoży ná 
à tenei pozznie ofiśrowóć ; znowu boftia iuż wietpym ida 
t Y sdetą widtrem sleći precz 3 ottarad. Gidtizal ! (dta 
h 'bácea ybogiego Fdpłańd ! A ODWET owi po ina 
f. boftís | d owe odłoży ná firone; przyniefiono nowa bor 
"ll położy ná patenie / ofidrnie/ posmieca / Iga $. (dv 
należy ooprówia. Po NIBY weżmie one bofłyc/ pre 
ny "d. nie/ co icf y obraca tu świdcłu/ di widji mute 
6 h Étora do moli w padła była / ob fług Eośćielnych w 
| 2 atu. niepoftrsejona / y oomyśli fie że Dla tey mátuly 
tebélat p. Bog dby boffsa poświecona byld. — Glucbáe 
RE moi ochy. Jesli ten Bolti Panie | niechciał bo 
tej, Świerfey ofidry/ dolebá mugto idna maluóiehfo . 
foo? ledwo sndé było sdpriatnionego/ iesli poo itgo o»... 
iego Ydcciderty niechćiał wnieść raswietfego Ciała fiwoe 
e " Ieśli go po trzytróć ob oltarsá fivego ooriucit ; idboż 
T "V porogjs priyftopié 6o Pánfticge fteiv s plugówemi 
WZ www" 
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grzechów má£utámi? idto fir ośmieli prsyftopics finnt 
niem złych óffektów | myśli nieczyftych pełnym: ideo sesto 
tu cemu nadrożgemu cblebu otworzyć wfła brzyckie we 
róyfego pijańftwa (mroby myburbátace * ióto (ieporaly 
po Claświetfa Ooftya ponieść ieżyk mowómi fpecnamt 
fpluga wiońy/ dlowaniem cubycy ffawyftaldny: idkoż 
śmie nocyfifcgo )uzvsa fiant pocałowóć wérgámt 
Étore nic dawno. beżecnyns nietoftydliwey niewiófty ofo 
moćił pocótowóniens. Qualiter cum his labijs Filium DE 

5; Hieronim ofcularis , wołał Hieronim ó. quibus ofculatus es labia me 
ines setricis ^ o Jada Filium hominis ofculo tradis! tato fie M 
zletnie Cbryflufowey Wiewdigtt/ óby go idl plewe o0 0l 
tarsć 5. nie odrzućit/ dby go ob 2oofficb fwoich świarożć 
nie odepchnot * bo Ventilabrum in manu eius Gtrófie 
w reti tego: wiewdcztć / Etora fordida pellit, co' fpctned 
ebgánia / qae y nienżycezne plewy nó wieczny saprot 
ogień... Permundabit arcam fuam, & congregabit trija 
Matth. 3: tł RR fuum , paleas autem comburet igne inextin 
bili; | 
Pipe Silius Jtalicus; g6y pogóńfiwowdleznemiu ay 
Silius Teali Odry erfnleffomi/ pilno prscfitscgamo/ aby żadna świ; 
cuslib z, — bliffo nieprayffepotedtd/ żeby mruticm foii przegród) 
„ofidrom odbyby (mrobem nie czyniła. "gd 
Setigeras arcere fues à limine, curant. A? 
e abo dn f er w Gyimbolécb fwoidh yi 4 
a, „z Próge/ dby żaden fplugávorone maige fumniemie 061.7, 
wię Ja fiotu / y AE przyftepowat ofi JĄ 
ofiar od ko. przy nicy idto nacifeyzachował fie / malował iwi Po 
me Éoécfolem z0ólefa fłoiaca/ y napifum. Non mih owi 
sa > licent Nie godgi mi fig do śmiątośći. — tuna MT 
pómietóć ná to Symbolum, d tato napilnicy fümgient 
Pd d fis oft 


- 


4 . . KAŻANIE PIERWSZE | 
ofide fwoie: kicdy map wola 66 Boftiey ofidry) Goter 
9 prześwietego priyfłopić lebay ieśli w fobie czniefi co 
Wihiego y befivdlfPiego / teślió przez żótliwa y ognifto 
tebe 3 Páli cielefności nie oft) ieóff żotfónego żotadw 
3 twego wezotdygy nieftrawiony Żadue przez firrodlie 
We erüetécye dobywa fie / icélió Gan nego 3 bliżnim toos 
róńtorw y gniewu Téffewm v pléciUivesm mie żclał 
Przejed nd isto] nie przęfiepwy co pérfficge ficlp/ êle mete 
Botore. Non mihi fandta licent. tle mege tobrym fii 
lithicni 66 oltorsá à. to Commtiniey ; A co predzej fetce 


went Doni onigway / y noty 9. iio néptsvfroye a 


Wa bierz. É ; P 
ko Soremaa rjed je przeb ftf. farego teffómeńtu/ w 
rey tablice gafonne y frfannes roffajania Dehifticgo cbor P 
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rged Arka- 


di vciekty wody; góy io protwadźić Miano przes mors. kato mo. 


Bez nee: Jordan ) y morze tóietło/ wody ná te v ná 
Sn, frone wyparło; y tsctá Jordan wo soo vftopitá. iiv 
..10 to było Datcidowi świeteńhiu y mowi. Quid eft tibi 
f Are quod fugifti ? & tu Jordanis quia cońterfus cs retror- 
mco) c fic dźicie morze żeś vciekło; y ty Jordanie żeśwzad 


rze y lordan 


| opł ? Glänta ro była yprzefiroga Zxatelitu ticoid, Gdy AS 


grą fired twego wfłepowdć mata żywa CTaswwietfetggo de 

Menty Arta | wttorey nie proffa 3cablicómi satonne” 
"i annd | éle Żywe / rzetelne / tftotrie Ciclo fámego zar 
fio dtt Sud 25oicgo teft 3átedtte | niccbayie vftepnie 
vq, we fwowolnych affeftote morse/ niech przed to Aito 
mos OO fdlEic niftátht y Tetbośći émvicehie / tici poo 

saia nagad przez prowdźiwo fátiefeleya P veybdttt do 
legate Poffeforow dobrá / zdtrsymóne teftdmentow piórum 
"ias ekebucye / odiate Falumniómi/ obmowónii/ pos 
|  99nery.  SGzalałeś iP morze voiátrámi dumy 

5333 świeckicy 


||| KĄZANIE PIERWSZE. | 
śwoieckicy] y wyfobiey o fobie veputácyey nadetył bicjateé (64 
£o ied ná doł [pabáíoca / ná voficlÉa rofpufcsony (momo 
o; firoćje wobsow popebliwym dffcktom / cofni / odworoćl 
| R RM een nałogi / do złego cbuci / GDY? 
i odnie w domek ferch twe (oc tá áné 
000 fwego drte. irati pcd p we vent 
Ioin. 20. ^jeft vo siemółym v Dottorow 56. podjiwienin | 5 
Cbryfiye IEzvs posmarteydovofünin fiooim nie popuśći 
Czemu — (je ctnać Adógodlenietóć wielgiey tocdhdnce fwoiey / y 0 
P. Chryltus Rem iato fie ná innym powiedjióło mieyfcu | odepdonot (4 
wie da lie do- wsowiac. Noli me tangere. Nie tykay lig mnie. 349 Tho 
rykśćMógdź maBowi tdt cwńrdemu/ cát vpornemu/ nie tylo dotykać 
lenie á Tho- Giółó fiwsgo Ciaówietfego dopufza / dle fam go zó 166 
męfowi do- bierze y vorány fwoie nadrożpe Etáéc mu ie taie. ARE 
pieza? manum tuam, & mitte in latus meum. Poday reke tilt 
włoż do boku mego.  |nfer digitum tuum huc. poPásuioc UA 
przebite rece/ Eaże doy pálce fivoie vo nie włożył, y mie 
ghálene gdy go dociátá sá nogi oblápić/ obtracit, Noli, 
tangere. Nie tykay fig mnie. Czemu to * ófab to POM 
5 a goólenie y tkyać fie nie bopufza/ à Chomagowi © yA 
rill.Alex. fwgim Przeświecym cáto Eaże Bpevác reto | y pdlcadii f 
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lib z.in I : ; j 
t A es w retdch probowóć ? Odpowidbą Cyrillus Alexandri 


Magdalene nondum gratia Spiritus Sanĝi Sandifigatm ^, 
gere non licebat ; nam antequam Dominus in Calum act 
diffet, defcenfus Spiritus in omnes non (uit, [homm aU", 
hoc licebat, quia vna cum alijs Spiritum San&um fuit aut 
cutus; ad vniucrfum namq; dileipulorum confortium» wał 
tranfiuic, Accipite Spiritum Sangam, Magdalenie ść ie 
lalką Ducha 5. nie byla pośmięcgna, tykać hig Pańlkiego ciała ni qul ; " 
lo nim Pan do nieba nflapil nie byłwlyfikim iego wierny” D" ht a 
wy, Tbomaffowi zái godźiło kę tykąć Pónń, bogowno zdaj 
[/ 


buc: KAZANIE PIERWSZE. ii 
Rotimi otrzymał Duché í. całemu ábomiem vezniow zgromadzeniu ña- 
dał on głos, Bierzcie Ducha i. Ta iefi tedy przyczyna ı że tid» 
Sdólenie nie postvala dotytdć fie pan] à Thomafowi Gos 
Puficza / bó C boniag áras po Smarcvoydbftánitu icgo/ vofiot 
3memi vzniómi Ducha é. á tYTágodlená dopiero go sine 
"tmt wyiernemi pó YOtiiebowftapienib afiftim otrzymóta. 
*6j je hie mtátá tefe nä ten gds Ducha $. wie pozwolód 
MO iey eyeaé Pańftiego éidtd. Cbétat ch Zbówicie náp 
Odé 3A átoliPor naute / idto midio Ciáto tego swiete tráe 3 
totogć | ídPoim ná przyście tego trzebd mieltiey dyfposyć A AEN: 
CHY) ślicnośći y czyftośći Anelfkiey/ trzeb fámego Due ws ries 
Wd à, ferc | finnnienia chedogiego / trzeba być nie cziowie, PP 
tm dle Duchem / dle Anyotem» Błuchaycie złotych Rów 
otopft ego Dottórd. Quo non oportet efè püriorem, tå- 
"Iuentem facrificio ? quo folari radio non fplendidiorem nią - 
um, carner hanc diuidentem ? os quód igni fpirituali reple- 
t, linguam qui tremendo nimis fanguine rübefcit? Cogita, 
Mali his infignitus honore , quali menfa fruars. Nád ecby 
Fdo dy, nie powinien być ktory takity zńżywa efti? nad ktory 
PEC y promień, nie ślicznieyka powinra być ręka ciało to lamig- - 
k J 'ozdáigéa? vlla ktore ogień ten duchowny biorą ? ięzyk kory ` 
|. tak zacną y miielkiey vemeréncyey godne rumienicie | Vna- 
* takiego defłał bonciu, do iakiego prz yflepuielf Rotu. ; 
te © iafieyżchy głowieł miat wygladdć pociechy / tdtiey 
o 29 Bofkiego chleba miałby fie (podśiakać tafti! goyby 
CA 3 Anyelfta prsycboosit Gyfłośćie y reweerencya ! 
$ Sitby pewnie obiecany 00 Pána fámego effite/ prse || 
Mosel Pzetfitałtowónie na niego fámego/ bo tat affer S« Cyrill. 


uj mandücat meam carnem (c. in me manet O 
c . 


c (e) i . TA j ief (i ini 
me IN CO, Kro pożynia Ciśia mego, n € minie michka A ia w nim. Myk, 4. 


"lbyfmy wyróżone má. fobie Hjtolty icgo/ przytniocy 
icgo / 


552 KAZANIE PIERWSZE. ir 
dego] bylibyfiny tóto mowi 5. Cyrillus Ferofolimfti/ CH 
ftiferi hoc eft Chriftum in Corporibus noftris circumferences 
bylibyfimy Dining nature confortes, € bryftepboráimi/ to ig 
Cbry(tufá w cidłóh napy nopacy / bylibyfiny Woie 
nátury vczefiniEdmi. da: | m. 
Seb to Judapowi Zdraycy/ że wybdiac y prscbdlot 
Matth.ż6. "amilfego Pándy Nifir [wego miesbożnym ydo 
Ni co daie dał im pewne bá(lo y ofoblivoy znak po fcorgm mieli pon? 
báflo 1uda[ wác| że tego imác à nie innego. Tradidit illis fignum 2 
cens; quemcund; ofculatus fuero ipfe cft tenete eum. ** 
im znak mowiąc, ktorego pocáluig ten iefl, tego imaycie. VW 
cnotliwy Judapur did nie znaia dobrze ybi Chryf 
Dáná ? máloj náutí iego y Easdnia lucbáli ? máłoj ná 
Od iego iównie pócezyli ? mátos fie o nim námoroili z gu 
mófćt w Jeruzalem sndiomfey ofoby 3 náu£i/ 3 Cudów! 
a niecheći Phdruzow iato Chryfłus * ná coż báflo: ná € 
nák y Złotoufty Dottor odpowidda; że gdy Apofori 
wie mó oftdtniey wiegerzy( 3 retu namilfego Pana pri 
S. Chryfoft, FTaświetpy Gótrdmenc / zofiyfcy Erom Judapa niego? 
Hom. 45.i0 go y zdbrayce nabyli ná twarzach fwoidh przedjiwney jl 
lon.  Gnoéci| licá ich przygty 0o tego Eótaltu! do tabier P d 
Eności /3e vroda / Eraltem/ byli podobni Cbry ftuforel R 
nu / tótiey prawie Pbyfiognomiey / catiey barwy táb? * vá 
że go miedzy nimi trudno było rozeznóć ; y gdy Judar q 
nich cótiey odmióny/ cáfícgo przeffeattowania pof S | 
dał Zydom bófło y znótl Fogo pocdłuie | ten ift ccs ymo "m 
imayćie go. Habebant Chritiferas (aeics poft COM? gis 
| nem, mowi ó. Chryfofłom / $e godnie przyieli ciało PAP ] 
w Claswictgym Sdtramencie / ola tego twarzy ^" 
podobne Chryfiufowi ( Doftóli cego cffcteu/ zef? yh d 
ftufá przemienili / y Eftatcowi dego podobami? imi 


ijdem? 
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Gpráiwi da P. Bog y w nae ZXátolicy mot / podos 

bny effete ten chleb CTaświstpy | że. 3 vżywónia iego bedjies 

M Chriftiferi, wyrdźi ná nas Etat Chryfiufa P. wytpcata 

4 as tafta tego świeta] fprámi nas Żofłiey nátury vac 

"itámi | teno czyfte do niego ferce przynofmy/ 3 Anyelfta 

SSYftoséia y rewerencya przyftepwymy/ bo to Angelorumefca, 

Angelorum Panis, ślicznośći/ Gyftości Anyelfkiey 6o niego 
Perzebg, : | 

t Powiába Aryffoteles że in Elementis fymbolis facilior 

| et tranfmutatia quam diffymbolis. MElementóch 3907 

i lwych Ecore 3 fobm máta podobieńftwo tatie / łótwicyfa 

Ef tedego nd drugi przemidna / à niż wo owych co jadne? 

9 bo siebie nie mata pobobtenftvod. DPwoidtie fo elemens 

Jedne Symbold ttore gie w tótiey włafnośći sgabsdr 

la Tn aliqua qualitate conuenjunt, fóbie feft powietrze y 
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"KĘ 


Arift. 2. de 
gener.cap.4. 


Elementow 


podobnych 
9ba / aer aqua, bo fit zgadzała tw wilgotności; tálje "adna prze. 


VODA v $temid zgodliwe fa wfimnośći. Drugie fa diflym- mianá- 


3, co w jabney włafnośći mie fa zgodne / in vtrań; qua-, 


"ate di(crepant, tako ogteń ciepły y fuchy / á woda jimna 
[o lgorna / jabney gody nie map. jowi przeto bis 
w PD/ f£lomentá zgodliwe/ fymbolá | fnadnieyfia mie 

3Y foba nffkwaia tránfimutácyo / 6 nij niegodne / bo w 
| td, dnych iednd gylo qualitas deftruitur, druga zofiałe/ 
| Był tylo trsebá włafność zwyćieżyć/ druga trwa cáta; 
pr, SOY 3wody robíi fie powietrse/ acr, ndena bywa 


i, ARA] wody na powietrze / bo tylo $immo trzeba ztoya 
taa L d wilgotność softáie; 6365 w niesgodnych clemens 
Cirta trüánfinptécya bo trzeba jpbicomie qualitates 


; ü 2 : sake 1 
js f przemoc / iáto trudna teft przemióna wody na 
y rogi 


«bo te$ogniá na wobe] bo cale fobie fa przećiwne / 
€Y Prace potrzeba / resli 5 wody dieqi mieć og] 
4088 musi - 


KAZANIE PIERWSZE, RE 
muóif Otugiemi pracámi sepforodc w wodiie y żimnó gwi 
gotność.  Obiecuie nam Sbdwiciel / że gdy Cidła iegot'taf 
świetfiego w prseboftoyrym Satrómencie sdjywóć bedzie 
my / przemieni nas w famego ślebie/ żebedźiemy 3 nim ie 
Ond Érew | iedno Cidło, Qui manducat meam carnem &e 
in me manet & egoineo. Kio pożywa Clála mego ite mnie mie” 
fla & ia mim. Tål czytamy o ledbney Żatonnicy nabożncy 
Sunbatorce Czleftinarum, swane ia Maria de Victoria ; goy 
icy Spowicdnil pytał) €o teá5á pocieche czuła przytmiuiać 
Flaświetfy Sderómenti Gdpowiedjiała / jemi dato f 
Ryfcé mowiacego bo ferc mego JEZVSA, Non es amplik 
us Maria de Victoria, fed es Alter ego. Nieiefłeświęcey ME 
via de Vidłoria śle icfteś dragia, drugi Chryfius. © wielkie je 
śćiej y niewyfławiona pociecha! Aby ta przemiana mog 
być m nas fnódmicyfa/ dbyómy stego prześwictego £D! 
bá oudhowney nabywóli oomidny/ yżymsta doftapilt uit 

` fuiffcgo/ trzeba: żeby miedzy nami à €bryftufan PP) M 
Wymbolizdcya / pobobiehftwo y 3godd. . Odhoway 508 
táliey miedzy nim d námi przećironości ] iata jeft min 
wodo d ogniem / trubnobyómy weń przemieniać fie m! íi 
śle niech bedzie zd tafla iego !-Étorey do tego nasr. BAF y 

mento przyfiepuiacemu potrzeba Eonicanic / zgó600yP? yy 

Cant. f.  bienfiwo. On djirenie Candidus, aliczny ) ymy 3 cfe n 
Math. „,, eiefPo fumnienia śtignośćia do ftolu icgo prayo? A 
"Ue on potorny/ mitis & humilis corde, y my3 naniifio P? "T 


wBeldta rewerentya cblcb ten naów. bierzmy / 0n 7 
y f Y y naprosf« 


SSA 


Engelg. 


4 wil 
Amen. KALA 


ORW ^ gy 
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NA TOZ SWIĘTO, 


Hic cit panis qui de cxlo defcendit. ` loan, 6. 


Cen iefgchleb Etóry 3 nieba (fapil. 


zy. © fpolita to ieff powieść Tamil. Chrześć. 
Ass e chlebem trzeba przylacield nabywać / 
chlebem | boynośćia miłosći putdć ludz Plutarch 
“Eiry, Dionifius Syrócufdnns / dał Sy są 
NC 71 nowi fwemu bogdcy fprzec domowy / o6 
; pattoftownych / naczynia érebnego/ sta 
to / ryngtuntu rożmdattego / Eoftownie robioe - 
(BO / nie tót Ola fplendoru oomowego! idto żeby miedzy 
Wąacużdny rozdawał / y 3d wezafu prsyidíni v nich y mia 
^ pobártámi nabywał, Je był nitczemny y ftapy! nić chlebem fua 
fie Ju nic nie dał/ obaczywpy to wpyfito v niego Ocitc/ kát przyiá- 
Je Non eft in te regius animus, qui ex his nullum tib śni. 
pra M Paraueris, ` Nie máli m tobie krolewikiey m/paniałośći, y 
EREMO, ge temi rzeczami ktore mají odemnie, $adnepcs Jobie 
AR nie ziednał, tłie fwoierozżd0awat/ onrosrutny y 
o Dana 9 BEody wieltie odniesiony Wiodars / PánfFie bya : 
E 3to/ pańitą oliwa | tcora 3 regeffru y membran dłużnia * 
tacę, *Z0Wał tdiemnie / ic fednab chciał fobie tym pus 
betę y fpofabiać ] aby nań pod gås niefcześćia mieli red 
- Ef pochwalił go an że madrze ygynił | wedle swidtäy 
S Aasa 2 - pie wedle 


ar 
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Łuc, 16, Mie wedle fumnienia, Laudauit Dominus Villicum iniqu 
tatis, quia prudenter feciffet. — | ; 
© idtieyże pochwały godzien Flamily Ez vs, Fi«0y 
wfyfiEo co miat rosbáwfiy! y fimego nówet siebie dla poź 
żyfkdnia ferc y miłośći ndfcy / to tym Przenaówietpym e. 
Ecámenéie 5a chleb ypotórn softáwit? Tiie może m ża 
der mowić I Non eft in te animus regius, aby Eroleroftiego 
dnimugu y boynośći nie miał / bo wdżiawfy ob przedwie 
nego ycd fFdrbow y boftátEom bez miáry / madrość! 
vmicietnośći/ né Gynienie cudow Oźielnośći/ mocy! T 
Eryt cego dni Hhował ola śiebiej éle feyooryéfifeós y ludji pół 
fowat / y ni on fin mótnottawny w Odletie sáficof y Eróltl 
Luc. rę. profe&tus in regionem longiniquami, wfyftte fwóle fubftóncy? 
rozdał / rosczucił by dla Éogo godnego/ dle bla nae n 
przyłaćioł fwoicb/ że idto ów poftquam confunimaffet om? 
capit egerc, potyrawfy wpyfito rosbavofy/ y miedzy ni 
| postucivofy / Póty/ zdrowie / Preto włafna / tct Conf, 
Ioan, 26. matum eft, Zug nić nie mhe yoo táfiey miseries przyfć j 
że Erople wody przeb śmiercio żebrał / Sitio, Pragnę, 9 ! 
noséia à chlebem fercå náfetál chciał swyćieżyc 3e fif 
bem y poEatmem náfym ftat/á cblebem barzo prscbgiren y 
Edli.1g. Ptoty mie tylo posila] y żywocoddte/ dlc też oczy d i| 
Ac człowiek vay. TAE onim wrożył ££cclej yel Hi 
ibabit illum pane vitæ &intelle&tus.  Nakarmi go ( ezton " 
chlebem àymotá y rozumu. &blebu Dawać żywot nie í;ft no 60 
y owfiem poczatkiem y funOdmentem żywota luo3FieB" m, 
żywó go Kfedrzec. Jnitium neceffariz rei vitz hom! „ydi 
Feli. 39s 4qu2, ignis, & ferrum, lac, fal, & panis. Początek (Z "m 
cie ludzki burch dell roda, ipie, yzelóżo, "EE 
Zycia z ego potrze nyc PHA 0 / 8 t 
chleb Ale żeby chleb miał vczyć ztowieka rogum 00% 
Nędza uczy nie ftęchóć/ y ovopem wiemy / że nedzaj Blei oort 
"zum, wwcipu/ TÓZMNU. s p” Ms 
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KAZANIE WTORÉ 


ac 


Vnica paupertas Diophantes fufcitat artes Theocritus. - 


PY Jpfa labórandi Doctrix, ftudijd; Magiftra. in piicat 
t Dolftim, Nędzą pocZéine nauki wzbudza, rzekę śmiele 

PAC. Nedża piacowśc ez y, y mymyślić wiele, — 

? leb toii gó P. Bog ct ficiebáie/ Grffo rostrin pfüte y 

P owieta idélepía, Meg ni tatier tefi Łondyciey ten Hleb 

Heb iefbi y Eco go Gefło à bagnie tzywa / wielkiego rumy zy; epus 

$ uadrośći 3 niego dofidie. Chce mowić hó ojióieyf ym. meng chleb 
Baniy o tym rosümnym chlebie / y wtazóć toftóm was pipii 
Yy 3e co ná iniy chleb chodjiemy 3 geba / to tu trzeba gumu. 

^ Sir y 3 Edita / co nd infy hleb hodjicmy 3 nożem / tu 

oq cbob£ié y s feld marscin / ywajátoe y notüiac pilno/ 

hM has ten chleb prsesacny bezy/ co nam prfác na fera 

tap, Faje, Powiem iasd ddtem Ducha ó. cgo vgy) à 

noo, aft pilnego nadfiawińioć vchą/ tważnie wf yfito 

ycie, 

ws Vielki Krol yttfedrzeće Sálomon / tezaćidbó żódów 
Aj ie Eco ma © fè olu / Pand sselofcaa wielkiego / ma tå? pro, 23; 

Ben 

c 


Pberifri, Quando federis vt comedascum prińcipe, dili: 
ter attende qux appofita funt ante faciem tuam, & ftatue 
pij, M in guttüre tio. Kiedy Wijędźieft aby; iadi z Pánem, patrz 

c Przed cię pokgeno, á trZymay nog w gardle źmeim, Sores 
bop, Ceremonia ! 5 nozens chodźić na bankiet żwyczdyna / 

POWIEDżianG. | 
Eft fimilis ftulto qui mandere vult fine cultro. 

Sle tt Glupiemu iefl. podobny , cona chleb noża nie nii. ic 
Bá, ec noż przy ftole w gebie/ 4 icjge icoon Paże w 
Ussc E Ppetna y niebeepieczna.  Miecytó/ co Faze pas 

otost ; 79 "d to | co przed mie Na cale; éboná puimiftu 
tee PoBło coś na tatę mego ; à Kiedy mi przytdźie Fu 
? €9 mowić / yod puimiftd abo talerza przedeńing 

Aaaa 3 lcjeccge 


t 


g |. KAZANIE WTORE. 
f ; vip ts DC 1 r 
lejacttgo obrocié ná fërone 03y/ to fie niegodśi / teno trzeb 

mieć 0:39 w tólerż doo w patasifet roleptone y. nie do r3c3! 

to Czy todlatego / że wiec v Dworu bywa przes chłopi! 

tá rweteg / yrdDfi pulasijki porywdtią / d toż Eaże &dálonof 
pátrsyé pilno ná cálers / ma pulmifet / dbyś że geym MM 

05g:ot s jotabfiem ? dleć v Panow przefirzegala powagi) 

bronią Birpdniny. JdEoż rozumieć te (lomá Salomon? 

. €iellmg v voc? Co to teft noż w gdrblecrzymać + coiejt patrzyć! 
girdle irzy- no na co co przeb ćie polojo ?. Dwy cu rsezy nduga SA S 
mać, ` won] Ecore mamy zócdhować v fłotu wielkich 3włafcza P^ 
nom. - Claprzod no; wgarole trsqmáé / có teft mało m 
wić | $ tooftrojniciátoby no; w gebietrsgmáloc. pief 

ieden Polityk ndycza! że na bantiecah ce málo gs 
litery w obie- mjuocales, y muta. Starym  [ubjtom ofobli wie wget 
cádle, tzezy twidbomym] zcydzie fie być vocales, bo mogo wi | 


Goście vjłolu 
máig iie. 
dźreć iako 


ALP VIA, 


dźie mowić / niechie beda femiuocales, niech trotfo 
Pluta'ch. drze mowia. pPofłowie Arold Drolomcufá / bedać w " 
tbenácb/ gdy nà bankiecie tedonym sicdjieli s Sconti Tro 
Miz tienfem sácnym Pbilosopbem/ wibsac że przy (tok "D 
ji V eo moreit / rzekli mu, - Quid de te Regi referemus? vid 
OH tobie Krolowi powiemy?  Woporoiedział. Hoc vou *, jy, 
Grzcia fenem, qui in vino tacere potet, Tofámo pon! pół 
źćcię widźieli mGrecyey harego, ktory przy winie milezeć UM tad 
zuiac że to wielfa cnota przy geftycb Łielijbach mile jris 
przypowieść. Dum congiuaris, caue ne multum f got? 
(Doy binttetuieB firses fie wiele mowić. milan iun? 
v (totu lebáco icft / y Powń Poljki przyganiał 9 t?! 
Conratotwi. 7 Y rca miast 


KAZANIE WTORE: — t $£9 
ŚMilezyćie wfiyfifo moy Panie Cenracie. Cochan; 
t Czy tylo gebe né mov chleb cbeweciez — 
Ale w mowie trzeba vise gi / ofirożnośći | mowić ważnie) 
Modrze / ióbobyś nóż m gardle trzymał. Giieteorych ieft 
ddhie / że tym nożem ćbciał ncnayć &olemen/ ébyfmy e 
totoro Dárog scenyeb icbli y pili nie dc éixcte / nie letemo] 
ale byczdynie / firomnie / difcrete, ráEeby nos trzytmatoc w 
Jdrdle, Ziedy zdó vpomino KYcdrzeci abyś v ftolu póćrzył | 
UMO ná to co przeb tóba połoja/ Diligenter attende, qua 
RPPofita funt ante faciem tuam, prźefirzega v ftotóse Pany 
lb sácbovadé romnosé wiedzeniu/ abyś prieftamal na 
M co przed toba połoja / nic siegdiać prises czwartegjo do 
«tgo pulmifta; ole podoba mi fie / co przyddia LXX, in- 
*'pretes | tak oni cGyraia flowd &olemonowe Quando 
Cderis vt comedas cum Principe, diligenter attende, quu ap- 
Pofita (int ante faciem tuam, fciens quod talia oportet te præ- 
arare, Gdy śiędzień do fłołu z Pánem, patrz pilno co przed cię po- 
88 Wiedz zę żeć liętrzeba na takie rzeczy gotować, Cożto ift v 
Y Podobno trzebd mu myslić | aby beż pand caFim Efrata < 
Uh | tatim boftátficnr ezefiowat* áby mu Boyność iego 
boynościa oddał ? dby go odragył; obearffomat ? tatic icft 
Swidtá zwłafać miedzy równemi zwyczay / Y przymawia 
Poeta iatiemiuó Scewoli co tego zwyczdiu nie hował. 
Sceuola tu comedis apud omnes, nullus apud te, ć 
'.. Alterius ficcas pocula, nemo tua, — 
Aut tu redde vices, aut define velle vocari 
Yin Dedecus eft femper fumere, nilque dare. 
TM) Sceuola ief y piiell Jmáczno m cudzym domu, 
Lecz fftuki chleba twego nie dáiel nikomu, 
Abo teà pros, abo mige nie dawaj fig presi s 
Bo cię zá parażyta będa m/śylcy nois ^. 
| T Aleć 


j 


Martial, 


: KAZANIE WTORE. ; 
Aleć Pånowie odczeftowdnia nie potrzebuia / wost 
 enosc vEdzóć im 34 dieb / flugna y nóleżyta. 2 
oe ^jà rozumiem że ci tłumacze LXX. chćieli nátracic ftar 
V stáryeb (lol ryb ludzi zwycgzay barzo ofobliwy/ gdy aeftewali przył? 
bywał likolz, śioty/ goście; bdntiec fivoy chcieli mieć sdros BEoto / pić 
' tylEo zefłowali dle te; yczyli / y nápomináli w porrzebmy” - 
rzezddh. ZRicdy chfieli przyiacielą abo gościa w czym na? 
pomnieć / y náuasc/ dawali mu potráme/ ftue ito 9 
rzeczy fłujaco / Erora mu 36 tácine y napomnienie (tat: 
Kiedy Sdmytl wiedźiał s obidwienią Dahftiego] jc bo Mk 
1. Reg. 9. go miat przysć Saul / y być v ftolu ícgo / wmyślnie fase 
dla niego fabowóć topótte bybleciá y czefiniac go nów! 
Écce quod remanfit pone ante te, & comede, quia de induftri? 
feruatum eft tibi. Oto ce zolłało, położ przed lig, ( vmagt / 
lawo, położ przed fie, i&koy Mędrzec vpomina, pátrz piluo cc prz 
toba położono ) y iedz bo umyślnie zchowano to dla ciebie. Cien" 
Czemu Simu Saula Cánbybatá na Erolefimo / tá£ podla eftuie gu, 
" el czeftuie "le moglie Fażać zachować inney/ oo mojftu / geris; 
Saulélopátka sncrecgfo ?. czemu łopattez chciał go mietylo naarn 
Ále y 3dras náucyc/ quod talia oportebat eum pra par? d 
by łopórkę icosac/ gorował łopatki fmoie/ Eat£í / pi^ 
fwoie/ na przyfłe Erolcítrod. 7jsráelffiego cieżary. | "m 
oed Bacnie o tym mowi Joannes Gulielmus, dwie M 9: 
antiq "egautz BYE Jedna. | Quod armüs in faerificijs, pars effet (ac "T 
mal. cap.7. fum propria, Samuel hoc fymbolo id admonere voluit; v mé 
| | factus cum facerdotibus coniunćte viueret, ita enim Bek cim 
j Leuit. 7. florens futurum iplius regnum. Łopatką czeflowat jim 4i 
Krolowie ma dydata Saula, Naprzod dla tego, że łopatka w ofiarach kaplánom m kk 
ia żyć wprzy ma Bożego JTugyla, y włafna ich poreya byla; atoż Shinu? jo hi 
ijui 2 ko daiae Saulowi, chciał go napomnieć , aby krolem zefławi uje 


śćiołem. námi, y z kościołem zgodnie, y m przytażni żył, bo f^ koleltoe | 
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Rroleftno iego miało być fczęśline y kwitnace. Druga przyczye 
ną, Quod cum armus maximé valeat ad onera ferenda, 
Saul Cogitaret, fe non ad otium, ad lufum, ad voluptatem, 
*d ad maxima onera ferenda ató; fùftinenda vocari. 7j b. 
Pitká uży dźwiganiu ciężarom, czellomal nig Prorok Saulá, áby 
uedźiał, e po P. Bog czynił krolem, y wżywał do tak wyfokiey pe. 
Pofl, nie ná prożnowanie, nie na wciechy, nie na tańce, nie na rolkośy, 
VT na dźwiganie (vopich tig żarow, ma prace, má trudnosci,ná nientzáfi, 
X cat v ftarycb / náwet y » Pogan bywały Conuiuia 
"/mbolica, vaty y bánEicty 3 nauta | 5 ndpomnieniem / nie 
tlo czeftowano/ dle y »aono/ prseftraegano; gdy togo 
Alecić chciano 3 przytdźni / 3fezerości / Eldosiono przed nim 
Piersi / goy chciano przymowić 3e wiele mowił podawano 
Vorep, gby bóiano zawfydźić żołnierz że 3 woyny ociekł / 
Atfowano go vojéiem zdiecym/ fáto y Arol Polfki Boles 


$ó1 


Av Zrzywwonfty / rednemu Woiewodjieco 3 bitwy véicEt / (rome: 


Si Eaośieli/ poftat fłore sdieca; y Cornificinus Poeta 
1 


Ymfki zowie catich żołnierzow Galeatos lepores; przylby- 


Rój 7 jiscámi, POfpomina Athenaus, gdy WLiffes czefłoż Athenzus 
N 3Ubemobocá flawnego Z utnifte/ptwte wołowego grzbice libro 1. 


b Przedeń położył / mie bla finálnu! dle. wiywdioc go 3d 
qo Mocni bo prac y trubow fwoich. Vliffesde tergo quod 
| yo fitum fibi fuerat refciffam partem Demodoco dat. X 
lig, peius gov fyny fooie zenit! Teldmóchowi fgnomi Va 
bn bouis terga iuffit aponi, má wefelu grzbiet wołowy 
by gł” nie żeby wótey ficuce byt iá£i finál ofobliwy / dle żed 


th 


tę $5 
ly S Cy trzeb gotować; natracit te Conuiuia Sy mbo- 

* Vésuioc że wfioiow Pońfkich nietylo traebá iesc / ale 
Bbbb $vayc 


^W Sile y meftwo (ego zalecił / y vo nim wrwierdźił. A toj Voton Pam, 


1 m Y Salomon prsefirsega / aby Eto siedzi  flolu Pana (kich wczyć 
ido / Pótrsył pilno co przedeń połoja/ wiedzac ŻE tnt he zrzębń, . 
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Ds flolu Pań 
(kiego trzeki 
Xejá, 


Inań. 6, 


y. Gor, Yl. 


P. Bopunie- 

trudnorgecgy 
odmieniać ie- 
dne ná drugą 


| |. | KAZANIE WTORE. xí 
9 6cyć fie] 3 potrawo Etore przed cie Ełdda / srózumiewóć 
w czym cie przefirzegdio ww asm nápomindio. 
- | pofpolicie Dottorowie dpplituia tem dpborifim L47 
bwietfemu Sátrámentowi / gdzie ift ftot Arola nieba Y 
jtemíe] gojie ieff chleb żywota y rozumy. Panis vita & in- 
telle&us. Pottzebó ná ter dhleb prsycbobité 3 nozem / pó? 
trsebó przychodźić y s tdlómarzem. Crsebá nos | y tr3y 
móć go w gárdle, Statue cultrum in gutture tuo, bo vi 
todiocemw tego niebicffiego hleba / nie trzeba dyfituro” 
teáé] nietrzeba w owe 3 Cápbárnáitómt fidremi / y jo 
śieyfemi miniftrómi Geretyckiemi queftye 3adhodźić. QUO 
modo poteft hic nobis carnem fuam dare. ad manducandum 
ko ten może nam dać Cialo fwoie do pożywania ? Dofyé wid? 
ré że bal] dofyć że rzekł. Cidło moie prawośimie ff 
potarm] 9 Eremo motá prombjiwie ieft napoy; bofyć 5 po 
tropu y dllegorycy wytdźnie powicostat. Hoc cft Corp! 
meum, quod pro vobis tradetur.: Hic eft Sanguis meus d^. 
pro multis effundetur, To ici ciało moie, ktore za mas my” i 
będie. Ta iell Krew moją, ktere (ię zú wielu (to ieff quo ade, 
caciam ) mwyleie. Wciełać do figuri y pytác. Quomodo” 
iafto tó być może aby chleb przemienił fie w ċiáto/ wino e 
krew | dby zupełne Cióło Chryftufowe / smieściło fie w^ f 
mnicyBey pódrtytułce Gofłycy” nieieft wiernego / pie 
Adtolitó. Tát tomogł D. Cbryftus wczynić/ tÉ! My 
leb ná Ciało fwofe przemienić / ideo P. Bog prati, 
lafte ŚMioyzeffowa na weż / wode £gyptffo ná prew wi 
to w Aánie zdliłeyfłiey D. JE zv s przemienił wode” zy 
no. Tát mogł zupełne Ciało fmoie w maluchiey *7. gig 
y w Éájbey pórtytutcezamtnać / iato zupełna ir^ p. 
w mółym poctucgonego zwwierdiddia ówottu WIO pas 
le nie i i i j iego 
ogu nic nie iefę niepodobnego (9 Rowa $ ję mof 


| 
| KAZANIE WTORE. CZE 
Mie moo.  Żutnie przemienia lichy popioł nd pietney > © 
PO9oise sklo,  - - - tantum artificis valet halitus oris, Iuucnals 
Atura vo Ldrorośli winney wode obraca w wino; pfizoła 
A Ztofy y foku Ewiatkow czyni miob; żoładeł ludzki o» 
braca cbleb w fubfiincyc Ciała (moiego; 4 idEo$ P. Bog 
Memon: chlebć przemienić na Ciało fwoic] táto wind nie AE 
98t obrocić na Erew fwoies togi P. Bogna pogar ARE lib. 
„W świdta Rowem [moin wczynić coco nigdy nie było / 4 4: 6c »acra, 
Vibo; tymie flowem nie mógł przemienić cego co ieft/ nato 
30 nie bylo ? wietpa to ift Odć rzeczom nowe nátury | 
nieli obmieniić ich nátury. R to ieft tbocemiu bo fiotu 
tico oj w gardle crzymóć / o tey Ctaświetfieytdiw | 
"ly milczeć / w niepotrzebne oyBEurfy y watpliwości nie Gęjion (foc 
Wdgrodć fi. Maia suácury gesi że latáioc wrsefga / y dji wrzalk, 
dlą tego owe Ośikie / gdy leca przez mieyfcd goste pełno (eff 
4 low | wwrzafkiem fivoim nówodzo ie nd fie / że fioga w 
br Raddch gEobe czymia/ y bńdrzo ie przerzedzdia. Stab 
Der vëdsuiac iato zagłodźiło icdnemu pworzdninowi że. 
vany bespiecznie mowił / namalował gres s otwartym pye 
?, 0] d dał cdtie lemma,  Nocuitefie locutum. zilikodźi. 
p Tdi J gęgć,  iYpeorsey czynia Sorawie/ gdy przes tas 
dd "Meyfcá prafiwa drapieżnego pelne [ecteé im przychoć Zaranie les 
ha „biorą w pyfa£í fwole Eimienie/ óby żaden s nich 03y cas kamyki 
fie nie mogl; 5 tad ieden prseffrsegátoc mtobjiand m gękie trzy. 
e. Wliego ic y Dworu pożytegna milczeć / mólował le? máig. 
bi ye Soratie / ztdmytómi w pyfztach / dawpy cái nae Milczeć "v 
Tuta filentia. Bespieczna milczeć; Wioge tu o Przee Dno, 
ietBym Gatrdmencie zdżyć tych obubren Symbola, 
s de r3ec/ y faera ieft prawod / 3e Nocnit effe locutum ; 
UM Y lie nie powiodło fto beśpiecznym w tcy à. taiemnicy 


Ferus. 


Nas 


"9l iesytiem,  Oważcie co porobit fiumi vpornemi o 
; Bbbb z tyn Sga 
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Pier.. 


Noż znaczy fbtecya i nimi dbowiem djielemy vptecyone ob nieupiezo! 


dy crelya s 


1:Cor, 17. 


| KAZANIE WTORE. A 
*égim Sdfrdmenćie osfputácgámt Luter w Cfiemtechiey fled 
mi: Co Cdlwin Bezecny we Sránciey $ Co inni Sabra 
mentarse w Argliey s takie miedzy foba fimiż toczyli woy 
ny? (Eie swódy: ido Erwieroślania frogie? Vtaleppa bye 
Sorówiem/ Eómień: Diorrow w vffácb/ mocna o mocy Y 
fłowdch CHryfiufowych csymáé wióre / Ecory powiedział” 
To ieft Ciało moie. Toitfl Krew moiń. TutaSilentia. bespiegn? 
milczeć nóż w gardle trzymac | niebespiezno pytdć Quom? 
do? Tako tobyć może? B. 
Podobno ceż fr'feorsec tym nożem vo gardle chółał nf 
uczyć dyftrecycy / Eroro sácbomáé trzeba iatom rsett wł 
joym bánfiecic | bo widze v Symboliftow noż snáqy d 
go / miettie ob furowego/ miefo ob Eośći ondifcernit, dil 
dicat, ró3fia036 y poÉasuíe/ to Eość/ to miefó] to twórotl p. 
nieboversále/ to mietkie. — ZXiebyby Eco trzytatnoż wg" 
olc/ o iáoby diferetè iadi» ialo obygdynie ieno w9 
mu mála tofita: 3 Ryby góróle ywienie d$ on polit 
drugie potrawy przełyta/ yieść/ przełfnać pobcjáe U 
że / d coż gdyby noż w gardle twzymał/ ziataby poian 
vwage y firóchem iadt? S tálo vwago/ ztóta boióih 
3 tym nozen w gardle vélabáé mamy oo ftot panki ol 
dyfirecycy ewy rosfabÉw potrzeba wielkiego. ropt” id 
6ii bes nożć / bes oyflrecyey / nie rosfodniej nie vwaśnić! n 
cie co o cáfim poriebjiat 2[poftot * to i$ biorac th” n 
Claówietgy | bierze gniew Boży/ bierze/ potyta fi^. 
fód Pańfti. Qui manducat & bibit indigne, non diiudict 
corpus Domini, iudicium fibi manducat & bibit, — t? Pri 
fiepuie do fotu Dáhftiego nie godnie idto bo profieg? gio 
bá bej vwagi / bez dyfitretyey / nie obersnowfiy / "ie? 


: ni 
toy co mo ztego nd fumnieniu (woim / pożyctu pa 
9 


i KAZANIE WTORE || 
drosi | y owfem tym naświetfego potatmu nicufidno/ 
Wdnien / gniew Boży/ fad iego firafny/ śmierć połyta. 
zydióim fibi manducat & bibit, non diiudicáns Corpus Domi. 


T Kiedy Jodnnes Medicćs Rórdyńał Slotenefti soffat Eda 
Pline, dważdtac tat wyfofa y fimym dinyotom nie pos 
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SUCHA funtcyo / dla zapału do nabojeńfiwa / £ajal nde Ares; Impr. 
y] ; A 


Aolowić Adtonć ro Faptánftidy pótach / v światnice fto 
nceo 3 Edozidiem / oczy zdumiałe Eu niebu twzymdiacego / 
"apiferj, - Quo fumi vocatus ? — Nácom iatoebrańj? dócze- 

Belen brzypijczóny ?_ Zycje ia Katolicy moi / iletroć Etory 

3 wag do teymaówietfey przyfiepüie ówiatośći/ ilekroć przyń 

dobę bo Pańftiego ftótu/ y ten chleb niebic[Fi bierze aby 
fie td edt rewerentya/ y nátáE nabożny zdobywał efrete/ 

nie diac co on ieft/ ć co to vftá bićrze/że eit prod y sicmia 

h Senn. ieft | à 2S6gá Paña nieba y ziemie bierze / aby 


eap 
tu wit 3 wielfa pokora. Quo fum vocatus? quo furn voca V'maga sę 
"i » czegom ia to przy pujczony X iakgm ia to Uraczony * żtemiay Communitys, 


oto mam bráé w via śliznicyfego nao Jinyoly Syng 
m Pto y prod lichy mam fie taE smiele oćierać o Dofí 
on Fat y frogii niewożieczmit Pana moiego / mam beśpień 
fany Pedvivdé chleb tegjo naémietfy cito ego włafne? Quo 
nep,  OCatus? Coż to téficgo semna tobifi Pónie moy? 
ts Sargo wielkiego y fogera lichote domem / mief£dnicm 


Alan Gyhif » wsbyé niebo ftolicd Ewoić tdtoś powiedział Iai. 66. 


ley. fedes. mea ; 4 coż mafi czynić w plugáteey gebie moo 

fians * [profnym / gnoiu pełnym jotodtu moim? Gy to 

inj j^, RA moie fà niebem i dtejeby fprocbniáte gwiazda 

tp 3€ do nich idto do półócu iconego refłepuief * Otto 

Pr3ycbodsaç do 5. Communiey / diiudicat Corpus Domi- 

> VWążą co bierze / że to nie profty pofórm/ ák niebiefti/ 
bbb 3 że to nie 
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m feto nie dhleb 5vo5:3 yty dle pod ofobámi chleb nabro$fe 
: éiáto Cbryftufowe : Eco idac Do ftolu Dáhticgo dora caf? 
E Oyfiéretyo./ 5ájyvoa tótiego nojá/ y wmie profty chleb 9 
niebiefkiego rosesnamdé/ tem bierze żywot wieczny / bieri? 
| piewymowne zniebó poćiechy. 
| Do ffolu Pánd wiedltiego potrzebował Sdlomon/ n 
| tylo nojá i dle y tdlómarzć ábo pugillares áby sáprofon 
notował / oważat | coprzedeń połoje/ y wiedział że iu t 
cálice rzeczy gotowóć potrscbá. X nam do Claómiecfctl 
przyfłepuiacym ffolu potrsebá vivajdé co przed nas EIÓ0P" 
Diligenter attende qux appofita fubtante faciem tuam, y W! 
| . Wiicé że nang też talia oportet przparare, taie ceż y pod? 
bne dla Ebryfiufa P. poteámy gorowóć potrzeba. Hh 
Y iefè w cym chlebie nicbieffim? Fet cu Ożizona y cudow 
Conotomacy Conuerfio, przemidnä fubftdncycy w fubféáncya toro chi 
loju Póńlkie- ologowie 3owio-transfubftantiatio przetftocz eniem. pop! 
ro był profty chleb / projte zwygdyńe wino ; dieno P] ^ 


CA 
6 zwsrzebł, Zo ieh Ciało moie, — 14 iefl Krem moia, enh j 
flowá w ofobie Pańjkiey wymowi Adptan/ dż ginie "i 
: fidncya cblebá / ginie fubftancya wind / niesoftdia enof 
' Naprzod $e megole áccibenty / ofoby/ [mál chlebź / finále mind! Ly 


tu iefl cówer- tość chleba / color / sapih wind ] à chleba y wina iie 
fia cblebá na fubftdntycy niemág | dle pob ofobdmi chleba «ial? "m 
 śiałoPańjkie ^jesu[ovee prawośiwe | pov ofobdmi wind m 


i ; (ill 
trew iego. DEad tå przemiana y cal cudowna trán / 


tótya 7 tá£ prsebiteona conuerfya fübftántyey nd (ub (att 
tya?  $lowá p. Chryfiufowego. Sermo Dei po^ py 
plenus eft. mowi fl ebrsec. Slowo Boge, mocy, dźiddnś D 
Hebr. 4. ie], 2( $.2(poftol. Viuus et fermo Dei & effica» m 

netrabilior omni gladio ancipiti, pertingens vf; ad ut 
` hem anima & fpirijus, compagum quod; ac medulla fi 


Eccl, 3. 


ent "i 


w 
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ymó efl flowo Boge y fkuteczne , y przeraźliwie nad mflelkimiecz — ^ 
* bu fron ohry, przenikaiacy aż dorośjiçéia dufe y ducha, hanom. 
.5 Y kości y pikom, Jesli tedy zndé dzielność flowá 25os 
ego iato w tym SdErdmencie doftoynym / tiedy roséing 
Ste cblebá ob snábovo chleba / iftote wind obsnálow mia 
A; Eiedy prsy VIT fiv é. vośćiną nie idto Cidło P. Chryftus 
Pwe. obe Erwie / ftámiáioe ie pod ofobdmi chleba / d reno 
% ofobdmi wind ex vi verborum, lubo per concomitanti- 
im, y przy Ciele teft Frew / y przyfrwi żywe) zupełne Ciáto, 
I YOicbséie$ A Gtolíey mot / że gdy przyfiepuiecie 6o pane 
i Bo ftolu / talia oportet vos przparare, rakie wam rzeczy 
pa gotomać, na taka odmidne y Eonwerfya trzeba fie [poź 
ię kie, Heo pragnie 3 tego niebiefkiego potórmu wietuń 
b 9bnosíié 3yveot / y łaczyć fie prawdziwie 3 Chryftufem Cnayfiey 
S tseba my dojkondtey Eonwerfyey/ trscbá dby 3 fercá fivc 
„Miłość ówidtd cale wypedśił / dby ob myśli fwoich wie» 
le bochdnia odciał / ob mowy ororfto befpieczność / oo 
M uchwała niewfłydliwość / aby weypárt | 3 leréá co teft 
h ichigo / co Bogu obrzydliwego / d cále fie y zupelnie 
bryfiufowi poówiećit. Cbcoc vtajdć Dawid / takie Dan 
du 3 Wiat miet miębzy ludżmi pomieptdnie fwoie/ iaÉo 
WC połoy / powiada ie chćiął mieć podobne mier Te 
Vni Wy locbovoi dbo idmie iebnoroscd. — /Édificauit ficut ^ *" 71. 
itd, 9mium. fan&ificium. fuum in terra, | „Zbudował na d 
h Norton świąmicę fwoię na giemi. VO ibis to [pofob* Pio 
b gp, Rorycy / że jednorożec bárso lubt ofobny żywot / Y Zednorozec 
dh bap micfánia fwcgo tát ochrania / że do niego 304 nie dopuícza 


opo; P bem innemu jtoiersectu y przyfiapić blifFo nie do lochu [we 
Aa 


AAt a 
tde 


tizebá do 
Nas : Sdkróe 
menti. 


* ÓGym mowi Jnccgnitus. Vnicornis eft talis na- go żadnego” 

008 nullum aliud animal permittit ad fuum cubile ac- żwięrzęciń, 
© lednorczec iofi takiej natury, że do nego pokciu y lochu ja: 

: za dnemi 
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Gal, 2. 


. b "ni r 
. fum, & integrum Corpus fuum obtulit mihi, malé j Là & 


2 KAZANIE WTORE. 
dnemu innemu nie dopufczą przyftąpić świerzęciu, R stad SY 


Incognitus bolifid ieden nópifał mu lemma / Sint exteri procul. Niechay 


ide precz Oby. Podobnego Pan Cbryftus życzy fobie W 
fercu nógym poEoíu. Sint exteri procul. Powiebział ? 
nim Pfalmiftd. Dilectus quemadmodum filius vpicornium" 
Kochány iágo młody iednorozec. — Vie dopufcza Jednorozec 09 
lochu [wego żadnym beftyom. X. Pan Bog w fercu napy 
niechce mieć 3abnego comdrsyBá / drogo ietupił / áby fa 
w nim pinował. Arto chce być mieptóniem y gwiornié? 
Bofla / Sint exteri procul, trscbá mu precz toyrzućić cid 
fie żadze/ dffzEcy świecEie/ Eochdnia marne Dogefnel 
fimego tylo mieć w fercu Chryftufa / iato vczynił Apofto'! 
gdy mowi / Viuo ego iam non ego, fed viuit in me Chrift? 
Zyię ia, iug nieia, dle dyle me mnie Chryflus, mie śówiót/ n 
ciało / nie rofFofy iego / dle fam Chryfłus. Yie bjieli w”) 
Sótramenćie Pan Cbryftus Ciátá fwoiego / choćbyś 
świetga oftya nie wiem ito pobrobit/ y ná rożne PW 
polemat/ nie tamie fie dni ojteli Cidto Pónd | Ezv so ji 
dle w Edzdcy partykyłce zupełne teft / totum in toto, Ti 
tum in qualibet parte, tato dufa w człowietu. 
A fümente non confra&us. Od iedzpcych nie Lyuff) " 
Non concifus non diuifüs, Nie rozdźielny, nie ziemio). 
Jnteger accipitur. Białob, Cały iedzony bywa, | „wot 
(R ty Bitoliku fred. twego nie maf Ożielić/ Aby? Pg 
lowico Bogu (lujyt/ à połowica swide miłował/ "e gati 
iezytć cwego Dzielić/ abyś połowice mobdlicwwie 009^, „5 
d połowice nd obmowy/ fprofite nie vgéiwe owa wol 
ztorzezeńfiwa obracał / dle zupełna ma być Eonwerffé Nd 
iá/ prawbíima w Chryfłuja cránfabftánttácyo I prs giu 
czenie / iáfo vsrtawa 9. Żondwencurd. Dominus 0 djuk 


2 
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dor, & vel minima mei parte illum. defraudo. Pan całe y Í 
mierozdéielne ciało fwote ofiarował mi , 4 iakoż ia Jerce moie mam l 
dzielić, y namnicyką we mnie cząjitkaą zdradzać go? Odhoway 
lu 93c/. niech ma supełne/ cále/ miech fam we mnie tros 
MIC żyje, ) 

boss: to Pifino 5. p. 25ogá nd$yma Ogniem ? Domi- Deut: 4: 
4$ Deus ienisconfümens e(t. Pan Bog ogien trawiący ieft, Y0loà 
Able w ogień / cbétey przećiać płomien/ przetniefźe? to» 
3oworg qo? rosbjielig y bynamniey. Sećtionem refugit, 
hápi(c t 9 tym Gymbolifid. Rozdźiału nie przyimuie, trudno RA, 
99 tozywoić / Osielićzy w tym niebiefkim chlebie Ciało pas P! e" 


MA Chryfłufowe Sedhionem Refugit, non concifus, non diui- 
füs, integer accipitur , w nammnieyfey obrobinie/ cáte/ aus 
Petite leff; á nas vpomina/ quod talia oportet ncs przpa- 
^w © dbyfiny fies Panem Bogiem nie dzielili miłościa / à ffes 
U / fercem / ale odłe y zupełne mu oddawali. Taf vpo? 
moat przez IYfoysefió. -Audi lrael, Dominus Deus no- 
Se; ominus vnus eft: Diliges Dominum Deum tuum ex 
à to corde tuo. Sluchay Izráelu, P. Bog naff, Pan iedyny iell. Mi. Theodore- 
e Páná Bogź twego ze m/ytkiego ferch twego, CIA co Theodos rus, q: 3- 
108 pifac mowi, Docemur diledionem non fcindere in 
onem Dei, X dilectionem auri : fed totam dilectionem 
; Satori Deo conferuate, Z'czg nar niesościnać, nie dźielić (er. 
HA mibść Boga, y miłość złota, świata; ale cále ferce, calą miłość 


Mond.Symb 
Ogień trudne 


+0 naffemu oddamać.  Seśtionem refugit, y w Gáfirde 
ję, te Ulaswietfym. A fumente nonconcifus, non diuifus, 


Meger accipitur. O0 iebzacych nie fProfony / ać. E 

Hp Rna fie nám tu sátwfiyojic Z4 átolicy. Smiyfiu / róś 

fij "e málaca Ereqturd chleb / na iedno flomo Ebryfina 
jj, mienia fie w Ciálo iegó nadrożpe /.0 przemienia 
el zupełnie l nig niezofidwnigc [ubfiancyey |moieyl teg 
à i Cece À ho fame 


4 
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"eoo i KAZANIE WTORE. 2 
Mo [átíié óccydenty ] á ná nas táto wiele gtofis / tabò wiele 
S. Thom. o- fłow biie Pdńftich / przes Prorotd / prszs Z óznodźicie/ ná 
po „koi pomiindioc oo conuerfycy / 00 żyćiay pofiepEow odmióny | 
am, altar. 4 wie ftucbamy. Wteyftuie ná co Anyelfti Dottor. Cum 
irrationalis Crcatura, fcilicet Panis, per verbum Dei cofiue 
titur in Corps Chrifti, quanta erit peccateris duritia, qU' 
multis verbis, ac Spiritus Sandi operationibus ad conuerfio* 
nem: non perducitur ? Nie rozumna kreaturć, to iefł cbleb, M 
wem Bożym przemićnia lig w Ciało Chvyfłujowe , o iakaż twardo 
Ebi: as iaka ślepota, idka zópamiętałość grzefśnego człowieka, ktory tak nit 
TAI A la flom y Duchas. operácyami, nie odmienia fig y nie nawraca do^ 
(€? YOola Bog przez Prorokd. Conuertimini ad me & fal 
eritis, quia ego Deus & non cft alius. Nówraccie kę do miti 
á zbúmieni będźiecie, bom ia Bog y nie mal inffego. VOota vp 
locl. 2- mina o cáte ferce. Conuertumini ad me in toto corde w 
ftro. Ndmroccie fte do mnie zupełnym jercem. © my co © ( 
cë | ferce/ idtoś rosowotone! idto wo tobie pełno myśli 
gówych / bárbydb | móćiwych ? idfo wiele Eonceptow "m 
ćw Rościotowi niezbożnyćh : nośif Cbrvftufá / ale y! 
chiówsellć / obras | pofiawe Chryftufd nosif / d fercem "ry 
| tremt poftepfámi przetletego ATóchidwellia wyrażaf” 0” 
Ofex 10: goż wyglodóć ieno wietuifiey zguby.  Diuifum eft cof, 
rum nunc interibunt. Rozdwoiene ich ferce przeto zągine P | 
soiebiíat Prorot. Oidlo fie nie snap Ntárnitwná r$ E f' 
coż lepfiego/ Bog czy ówide/ ze Emooli niemu25ogá op”! cot 
co lepfiego / dwata 250ja / zy twoid prywata / 019 " 
tośćioł y fugi tego veiffaf ? N Wa " 
©twor; Clamilfy | z zv Eátolifom oczy Hdfo 09 py 
D. iE) nólići rk chleb tom?! 
me minus oczniowie | poznólicie goys im hi” ih 
We 24: ozbawał. Aperti funt oculi corum, & cognoucrunt "m 
fiąGtione panis, tat y my bietoe ten chleb anwb i 
„żę | po 
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KAZANIE WTORE. s7 
Posnawamy przedźiwone Etoreś w nin zówdrt tdiemnice. 
JAŁO tu ná fłowd cwoie przemienia fie iota cblebá / nå 
Święte Cidto twoiej ifłota winó ná drogo Érew cwoie/ tál 
Y my ná (low twoic Ecoremi nas bo tonwerfycy wiedźiefi | 
led) fie przemieniamy / 3 ćielefnych ná Ouchowne/ 3 wide 
towych wá niebiefkie / 3 niedbdłych nd race! softyglyco nd 
Üotace cioe (lugi. Yato tu nicojiclif Cidła twoiego / ale 
90 namnieyfa odrobina zupełne dief / tát ynam day nie 
dY fered náfego. nie Owoić/ dle cółe/ petne / tobie pánu 
tworcy fwoiemu oddawać. — YOByftEie inne rzeczy świat 
i Iwemi pociecbámi] Cidło s fiwemi roftofdmi niech vftepue 
fint exteri procul, 4 ty fam nadrożpy] Ez v w nas mic? 
tay; toffásuy/ Eroluy. 
. Xeo godna v Pańfkiego ftolu notować / ieofobycblee Druga 
81 posbywgy fubfłdncycy fivoley / nie polegdia./ dni fie Norować ge 
^ Dieraia na żadnym fübiedum fiworzonym/ dle Bog ie tu accidentia 
910 extra omne fabiectam, per modum caufa efficientis, & fine fübic- 
feruantis, ergyma/ że €rvdio/ nie gino! y(loio cát (áme]. — Go, 
ało mótowdnie bez cablice. lotny to y vivajay Eddy / 
Wied; / że talia oportet te prxparare, żecie Bog tym nápos 
pota | dbyó nábjieit y dréi twooicy nie poEładał vo Predtue 
fa 380 rey / dni w bonorády) dni bogáctwdcb/ dnt ludzkich 
iw ACH dle w 25ogu fámym / bo on fam ieft) Ecory cic 00 
`na tó Pufzonego wynieść I wfławić / bofFondle vbtogos 
wić może/ à inne rzeczy Erom niego blábe fa ypredko gie 
26] dni práwey złowictowi ddć moge wciechy. 
tą. Sobre to poieta pobożna Brolowa Nauarre Marga- 
Stoj Posbywgy meja / zrozumiawfy nieftátcE / odmienność 
bM 9b(tapilá zacnego bomu/ y rodu Brolewfkiego Krolowey 
pif OW, à obrátá sd dyerb Heliotropium SitoncanitE snaz Náuárre jm 
^» Non inferiora fequi,  Niepolegać má rzeezáchna giem: bolum. 
Cece 2 P nychą 


AE KAZANIE WTORE. 
tych. fato dbowiem to Ziele Ośirona ma s Słońcem coih 
zefpondentya y. fsmpátbyo/ bo Eu wfibodzecemu liftEi ro 
fitóda/ d sáó göy Ronce sápaba wgłab ie zwiia / y iafoby 
niechcać nic 5 $ietnia mieć (polncgosa fłońicem idzie: cát 0 
brdwgy fobie 34 berb y (ymbolunr to fiele pobożna Brolo 
wa | cbéidlá vÉajdc że iuj wiecey niccbéiatá na £iemi przy 
éielá gutóć / dni ná oceli bonoráci s boftácbácb [erch 
wfpierdć fieego | dle na fámym 25ogu] tafec | y miłośći 
íego. Non inferiora fequi, temu (ámemu podobdć fie fiáxer 
lá / ná niw pociechy | ncbjiere fivoleidto na mocnym fif 
dńmeucie fábjié y gtuntówać. uw 
To to prawodjiwa faeslivosc ŻBdtolifun/ to twwieróż? 
Prawdźiwe Y grunt doczefnego y weietuifiego żywota / Non inferior 
fczęśćie m fequi? ná wor flonecgmibá obracáé zd Bogiem y wol 
Bogu wfać, lego] wnim pociechy w nim faeócia | to nim wfność poti? 
bić. Map rodzay zawołdny vrote/ mobroóc / siły/ 00 
fióchi | nie vfay wto / dnt fześcią ná tym fanny m 
cienie to fa] mgłyj figury/ nie iftoty. Maia co y niewie! 
Pogánie do ognia wiecznego przeysrżemi. fla y obi! 
y fobol drogi Eosuch / ma slizny spiorc& paw vbior I , 
robacki fie iebwabiem obmiidio d prsecíe to niebie ^ 
beda | bo fo nierosumne beftyiki. — fijieyse (Lávante " 
o bobrácb roffofis y bogactw / bo to przetletych polat y 
ty mie máioc/ dle o dobra cnót y przyfług v Boga wi 
tih, Coto głowiece/ to fo rozumu y wiary godne obi 
fumnienia y Cité czyftość/ feromność / potora/ 1838" 
Gd | miłośierdźie. Pódtrz ná virssiowánego 152V y 
iEa tu nógość / boleść/ báiibá / wboftwo/ takie 00 PPU, 
fitich opufenie | mic 3ówiócć pociechy / nic osboby! "ri, 
bierze otrasy 3fobold / stedwabiu / nic 3 pozio ug 


3 ptórtatu; wpyfito opál / wewnatrz vrooó y vbi? 
s on pjimny 
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T KAZANIE YTORÉ. M 
ULM) tetto / cierpliwosć cudowna / woli 25 efftey miłość | 
lena poberd/ pefiufeńfiwo/ to go wyniofło ij Hog PEL. o6: 
Roto troluie/ $ mą imie tatie na Ftote pada tvfcl£ie 
| lano, Pátis y na te accydenty nicbíicfFicgo chlebó/ idto A 
fie nå zadnym fiwórzonym $ianfEiin nie trzymala podfiag 
h U] iato ich żadną niewfpiera Eredturå / dle Bog ie fam 
ton Ma tofiechinócna wiádza; Dmic$że talia przparare, nd 
+ tv Bogu fpofabiác fie vfnosé/ $micy non inferiora fe- 
Tii, dle force t oofe tat Eb Bogu wyhos/ obyć duciicge ng 
Śtnych ecgo ówiótć nie w(pierał <fpuctówy wód / ćbyć doś 
AUT hie vfał mich) y w fiworzonych dobrih tu "o 
VU telejit dni geuntomot «ff Et] ale w 200: samifym 
„duze / Bore 3 niego moie dczynić coc «c / lid ote maje 
NIU I obógiegjo bogactioyi bonorómi tifla fwola wfład 
boże w reputácye y potzuwienie $ $wietd pobéc ycryymáe 


y b 
e'UJAC 
[4 HA 
smiali, 


T) gecianoto- 
r ać że wtym 
Sakramencie 
Chryftufowi 

Paru nic nie 


lskodźi, 


ważóć / że taFi tu ma Cbhryfius | x zv s obecności y 
osci fpofob / 3e mu zaden cai ćiety/ Etoty / żadne żeldzo 
Jl nic może/ taf o cym ówiadczy Anyelfti Dottor w 
tern "lonym miesfcu. Chriftus in Fuchariftia à nullo ex. 
gladio agente pati poteft, non ab igne, non ab aqna, non à 
W; $ Vile ras złość Żydonfta ná contempt JEZ vso- 
My ltawfgy ob świetofradcjow prześwietego SACR A- 
gie > POM weń tola / puybałami przetúýjdie / wer 
E ponerle / nie to Cidłu Pańfiemu ftodźić nic mog 
le pr modus exifiendi iego cft indiuifibilis, żadnych 
Świ Mintbie razor / dni tan quic] lubo pod gds ná o» 
th „ie prowbjiwey y rzetelncy Pańfttego Cieta by? zo ym Ho 

ty áf Snila Ezew 3 Sc ftiey cwdownie/ mic to ietnó£ Cie Nich ika? 
- DRWDU nic £Eoejt / dni go zeldżordni. Haje ngam 
Cece 5 to épplie 


Jen 
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S. Thom.o- to applikówóć do siebie Anyelfti 3poltor: Tu ergo cum? 
guíc. de Sa- non poffis effe impaffibilis, efto faltem cum quadam impaffibi 
ament, litatepatiens. — Cbryftufovoi P. wtym Gialrámencic jan 
rzecz nie fEobji/ nullum agens extrenum, dni retó [uota 
Meflmá w. Ani ogień, dni zelażo / nic go dlterowść / pfowáć nie melt 
Talia oportet nos przparare, Cdtiego mefłwd y trwółość! 
tóżdemuy 3 nas trsebá/ lubo ćidło cwoie teft fłdbej rajom} 
bolom podlega / ieondE ná wfeltie Ełopoty y prace mof bY 

obmażny/ y ná wytrwóanie przeciwnych fortun! y dilg 

ffow mejny. — Cyaftepuioc ná bonor y [lame / Eldbop 
twarsy/ wdobrách BEody gynie / maf być cum quadam 
impaffibilitate patiens, wfyftto maf ola Jezvsa fromt 
y cierpliwie 3nośić / tdtoby cie nic nie boláto / iáťoby ći v 
fzypliwe nie ślagały ieżyfi / tatoby cie nic nebsd vboftutl 
nie oolegáto/ toby BEody mie miat/ tie maf vfi 
niefmóti prsyímorodé ód Boga. 
Mola teft D. Chryfłufowa / gdy bierzemy CTaów. en 


CZy Nai, Sá- 
kráment, 


Éráment | ábo też gdy przy Lipy 6. gośie go posmíactl^ 
1,Gor.11. jeffeómy/ dbyómy fobie mete y ómierć pánfta puzypo 0h, 
nalt/ tá vpomina Paweł s.  Quotiescund; manducabi” 
panem hunc & calicem bibetis, mortem Domini anuntiabit? 
Ilekroć bcdgiecie pożywać tego chlebi, y pić z kielicha, śmierć póńkt 
przypominaycie, oznaimuyćie, reprezeniuycie. Jatoż g0Y " 
Brcuiar.Ró. IY gv 9. ofobno poémoiecáia y potásuio ćiáto / ofobne t 
ieft volá (a reprefentátya émierci P. [&zvsowEY M 
S. Thom. tośćioł 5. mowi/ że tu recolitur memoria paffióniś a " 
przypomina fte y iakoby odnąwia męka y śmierć Pańfka, % po? 
Anyelfki poroiába je Chryfłus hoc Sacramentum infit j 
tanquam paffionis fuz memoriale perenne.  chy/m F; f 4 
nowił ten Sakrament, y dał fo za nietzny memoriał, mięk age 


s AM M PRU zowóni 0 
/woiey. Gia CHS wposwiogąniu y v3ywanmu "p m 


^N 


"NEP KAZANIE YTORE. | y 
entu Paja nam wfpominóć mete Paha? G6powidós 
- <Jpryan. LTA to vt (emper paffio fit in memoria, nec Se Ciprian: 
ac tnt Crucifixi hæredes mortis fupplicia , inebriati enim, ferm. de ez- 
| "à habentes fenfum huius mhndi cruci haremus, fanguinem 73 Domini 
, Simus, & intra ipfa Redemptoris, noftri vulnera. figimus 
yan. biorac ten przeświety Satráment/ pr3ypomie 
i € mamy fobie mete Chtyfiuja Pana ábyfimy wiedźieli sip ment ś. 
, tebg ná cym świecie cierpieć / dby nam meá (ego 097 przypomina 
„Wita fred y mefłwad) áby nas oíicosicom vérsvjotod? mękę Pó 
ác? nie vftrópyta żadna trwoga / żadna nedzć | AMI fka na co 
ad fame) óbyfmy tato vpoieni Erwia Pdńfło opwas 
Hi y cierpliwie / wfielkie tego swidtá pesecivonosci sno 
lie. iatobyfiny ich nie culi] idtoby nas nic niebolato / 
dii nam nic nie gineto, Non habentes fenfum huius 
bar d goy páffya y gniew pobuóza do pomfiy/ dbyś otv 
Vig Rowo sd flowo/ dby6 odłdiat/ tefpeft defpeltem /- 
in tong oddat / niecbay/ nie bierz pomfży/ wsiadpy przy | 
330 / f5iy/ piy Erero Cbrsftufomo] ieżył cwoy włoż wras t 
| * *go/ mila / odpuść ola miłośći tego. — rur 
À onftdncyn wiclEi Cefars Rzym(tć/ w pogdńfiwie Żyć AO 
by. lodse był gniewliwy y diti / domowym fiveim/ JE 
! tolofi ney nie ptyepuécil;iGEo pes cbrseft świecy diedi LR śwojć 
tomar. Iowa nego zofiał / idto cblebá tego swietego Roge z, onflántyná 
E. 9 isto nader tójkawy był y cichy? w Tumuléie ,. i, 
a Cm obras iego błotem popluffano/ Edmieńmi — e 
nion / ' ^ ; f y 
boys gdy mu to obnicelí] y do pomfty go wiceli / ! 
Üney vida fie twarzy fiwoicy rzekł, Ja ná czele rany, id^ 
śliwy y ewar moid ieft cata. © jercemefiwa / 
Aly; "ed €bryfiufowey pełne? ferce nie ćcielefne mietkie / 
fl po I e Oyámentome: ZAicóy Cbryfivo Pan dóie nom 
m Cigię fioe Klaświstfe/ powiada v Janå 8. $e Apoc, z. 
dale 


r 
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^ AZANIE WTORE. 
Odie nam sáras y sliczny dydmeńt. Vincenti dabo mant? 
abfconditum , & dabo illi calculum candidum.  Znycięgi) 
ciała / àtoidtá / (bo bes ćieleftych y światowych dffcttoW 
do (totu án(fiego przyjłepować ersebá / ) dam manng cudo 
wną (krytą, dam niewymonne pociechy, a dam mu zaraz y dyśmem 
śliczny, Coj ma dydmenc czynić; Gatrimentem lasmi 
fym? co ma 3nim 34 Eorrefponodencya *. Dydment pri 
dsiwitey reft mocy/ dni mu żelazo dni ogień (foit NC 
ferro, nec igne, nie (kruByl$ go ni żelazem ni ogniem. Semper z 
Mond.Symb damas, (emper idem. Zómyfe dyament, zámfe twórdy, 4 toj go) 
pan Chryftus przy Satramenćie Flaświetjjym obiecit pdf 
Rizon fivsin / calculum candidum, ślizny bydment! d 
v^djdc l $a Eto pojywa tego przes wietego chleba / tey pit 
wożieczsey manny! ma mieć farce dydinmentowe / ewdárttl 
ni vo5:lÉte świdra pryecimitoscí y potufy trwałe | dby ji 
vpviony Inebriati, dbo nie cymiacg. Non habentes ft^ 

fan huiufmodi, mejnie ćierpliwie wefelátic przyimo” 

Eiopócy/ trudy) affl'ccye/ przećlroośćci, sa 

Pátrscief (dbi to leb macie Katolicy moi. Panem 

"mie tylo vita, dle & intelleśtus, chleb mie gglo Żywotó/ 

Phl. 33. y rojumu. Accedite ad cum X jlluminamini, Tdtze P y 

^ fieptyćie bo nicgo/ abyście go nie tylo pożywóli/ at 
vali fie | prawożiwcy Conuerfycyy w Chryfłufa pans ° " 
miany dby w was nic nie było fiemifiego]/ nic afit 
dle w ferch / w poffepPácb / fam Cua v s vs cnoty! PPP 

ra / mitość lego / aby voi y(EEle vod ffe pociechy / nábjiclt/ by 
nie w dobrich y roll'ogacb f$iemibih / dle w famym Bo 
nawyżpym dobrze v fześciu adf jun / dbyście wficl lt ów ái 
ta przećiwnośći/ d[fltteye / prace/ Elopoty/ emeżnie yf 

ries ponośili/ Ola milosci 1 Ez vsA, proren nt 

bitc cześć wała n3 wictí] Ame , 
jte gesty Hwat n3 wit] Amen. KAZA 


Przy Nain. 
Sakramencie 
Dyament, 


esp | 577 


TT-R Z H5 14 E > 
NA TOZSWIETO, 

Dob cado. tTroblitvoy Dźienney / 36 ficoeóliwo 
JR. AT fÉxpebycya pod Berefteczło / przes 
iw Josatom XS ebellisántom y Cátárom. 
-"*Sralli in confpectu meo menfam aduerfus cos qui tribu- 

EU. lant me. almo 22. 
Sgótowałeć przed oblicznośćię mota (fol prse 
ćiwto tym Etorsy mie trapie: 
GRĘ CH A.etroć Hog woficcómogacy gotował ftot y 
NV. 


(7 


AW. 


Stot Pańlki 


\ N (tworzeniu świata y głowieka ndgotowat bogaty, 
AJ 


m imini pifcibus maris, & volatilibus cxli, & vniuerfis ani- 
Nr quz mouentur fuper terram. Ecce dedi vobis o- Gen, I. 
li Se herbam afferentem femen fuper terram, & vniuerfa 

(hy €. vt fint vobis in efzam. Pánuycie nad rybami morzá, 
Dh mi powietrza, y nad wióyftkiemi świerzęty co chodza po 

* Otodałem wam wjielką idrzynę przynobace nasienie na gie- 
EM Roi He rodzayne drzewa, (Jc. aby nam Jłużyły na pokarm. 
wj y Dawid 6. Omnia fubiecifti fub pedibus clus, oues PGL $. 
vniuerfas, infuper & pecora campi, volucres czli & 
DIOD pifces 


$79 |. KAZANIE TRZECIE. y 
pifces maris. I/lyfłko poddałeś pod nogi iego, owce, woly nfylkits 
nád to y beftye polne, ptaki powietrza, y ryby morza, YO yftávot' 
potym w Gicárgm Żatonie Żydom ná pufzy ftot / iá£oj 0% 
fideniy nie wiele było wprawodjie pułmiftow / fámá ylo 
mánná | dle midłó w fobie wpyfitich potraw floofosct Y 

16, fini. Paratum panem de czlo przfticifi illis, fine labore 
omne dele&amentam in fë habentem, & omnem faporis fua" 
vitatem. Gotowy cbleb z nieba vyflémilei im bez prace, wielką cit 
chę m fobie maiacy, y whelk fm&kom wdźięczność, 

zgotował teży nam w nowym Safonie ffot / co zaj? 
ftot wielti / bankiet przedźiwony / chleb cudowny, nieśmiet/ 
edlny żywot báíacy; (cbná tylo nå tym (fole potráwa | 71 
świstfie Cidło iego pod ofobómi cblebár dle ma w fobie wf 
fitie pociechy / wogyfitie [máti / wpelkie Oc(icye / wpelółi 
Antydotd / preferwy/ obrony. Pieknie Poeta, 
Drepsmas _, Tu mihidelicias, tu menfam, epulafque parafti, 
floru Queis fatur inuictas adipifcar pectore vires, 
Aduerfafque acies pulchro certamine vincam, 
Vt mihi poft validos pugna vi&tricis agones 
Latitiz largo caput afpergatur oliuo. z 
Amy — Tyi mi delicye, tyś (lol, ty bankiet vyllánil, 
Abys ukarmienego w meflmo y boy mpranił, 
Zelym nieprzyiaciellkie pułki, śmiele znosił 
; A po mygraney wieńce z oliny odnosit, ; nd 
Zicdy wiec vbogi złowieć sdprosi w dom przytaćieló j 
obiad / d niema toftát£u / cylo náprsyPlao iconego bn nk 
tá / coż czyni * dby przecie ftot idtobolwiet sáftámil/ 95 

W Naj. sę. 09 90090 báránťá / cześć biało / cześć czarno/ cześć pies 7 

i krómencie 3190509 potrámy vczymi ENEA pułmiftow. Zórownie xxt 

il p.£bryftus/ sgotowal Ola nas ftot CTasroictfi SA ( 

iehl wipftko, P! A ; «pii diet-aeh y ASA cję pó wiać 

MENT Cióld y Bewiefwoiey/ iconá potrówa / śle k fi 
w 


Sap: 


| 
| 
| 
| 


KAZANIE TRZECIE. l 

Wyfłówiona putmiftow / bo nam ieft pośitkiem/ pofármem/ 
Ma droge 3 tego świdtć / Viaticum, pPodrożem / teft náfym 
Eupen / forteca y obrona | à natoniec w niebie zapłata y 
- Nagroda. — YOyrátil to Eośćioł ó. gdy mowi o Cbryftusic P. 


Se nafcens dedit fociura ^ Conuefcens in edulium, Breu: Ronk 
Se moriensin pretium. ^ Se regnans dat in pramium, 
O falutaris Hoftia, Qua: cxli pandis oftium 


Bella premunt hoftilia, Da robur ferauxilium.$ 
` Bratem fie (łał w Narodzeniu,  Büránkiem n śmierci (kończeniu, 


Pokármem (polnie ied zacy A nagrodą kroluiacy, 
O m/fech ofiaro Zbawiewna, Co mz vodfi/i nieba podmoie, 
Ręka nas ciśnie moienna; Day moc, day posilki twoie, 


Se ná Eroleftwo Police; na Qyczyjne nafe/ wielcy powftde 
la niępsytaćiele/ że $ Aosatiem Rebellizdntem lige wział y 

dtáryyn y Siedimigrochi Moyewodd/ dby Arol J HF. 
Pan naf / slubem fmoim 3d nabojnym wefichnieniem nás 
Bym mogł pod te hwalebna vroczyfłość y Dttawe iey/ 3nós 

"la idla odnieść pocieche / bede mowił nå terdźnieyfym 

93dniy/ ^jáEo cen ftot przeńaświetfjego SAKRAMENTY . 
"cl jeft Bótolitom obrorto/ y protetcya ! przećiw wfielóa 
Vs nieprzytaciołóm. Pónie | sz v, przybadź Ducha ś. 

Stema tafti vod ge pilnym fłuchóniem. 
Rot Gie tylo w pismie ó. dle y w pogdńfiwie ndyduie / że Plutarch. 
td bywał wielta protetcyay obrona ludjiony | Pife lue 

l bus in Solone, że vo mieście Grechim Delphis w fościeś 

1, -Polliną był złoty folik o trzech nogady / Sedes Oracu- 

NA Gdźie co żywo w potrzebdch/ w Ełopotóh / w nies 
ty, PICO Edd chodźito o ráde | pomoc| obrone. ifto So] no bojcie- 
sh tym fłolitu ieft cáta.  Cliettorsy god 3 miófia Wb |, Delphis, 
Sto Przybywfydo "jnfuly Coos/ náieli v Rybiewow sieci) 

9nbycyo | cotolmict iednym zówodem wyciogna / áby 
DOD 2 ich było. 
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| KAZANIE TRZECIE, | 
ih było. Zdpufca sieć w morze / dj $ niemóła Ryb tupol 
wyciagna ftoli£ złoty o trzech nogácb pieknie robiony/ © Ero? 
rym była wieść | że go Helend idac do Urole/ 3 roftazdnić 
fwyh Bogów w morze wrsucilá. Drofła wiclf'a Eontro 
werfya miedzy gosciámi owemi y XAybitiwámi o ten ftoli£ | 
cát je miedzy obiemd miáfty prayfito dowoyny. tráoftóttl 
fpytóty obie fironie Boga fwego / cos tym eye / yoan? 
im refporis, dby ten ftoli£ Sapientiori detur; Njedrfemt bj 
ofidvowány.  Przefióli na tym / y oddali go nameorficim 
3 siedomi HAfedrcow Grechich Thaleti Milefio, on go odefiał 
czcactym Biófa Dbilosopbá / Bias wyprówił 3 nim Dol 
nego fiiebrcá / że fie nim wfyfcy obefiali/ y 3snowu py 
fedt do Cbalefá / Étory go oddat y poświecił 2(pollinoni? 
kościoła Delphis. VO potrsebách fwoidh y trubnosdiadi 
podzdstrwog/ woien / cbobifili bo tego ftot po rác] obl 
ne | 9 odnosili refponfa o6 Dbzbáoy ná nim óicogacty] P", 
tonc / nicomylne. Stado powieścidch | refpenfacb / p 
tencydch peronych mowieńmy ) di&um tanquam ex trip / 
Apollinis, cá to madrze/ rozfadnie powiedziano! iatoby " 
powiedź/ fentencya/ wyrot był ob fimego Apollina 3 fi? i 
trzynośnego wyddny. Co wpPogdńftwie. ET. 
w Piśmie 346 ówietym mamy ; tiedy ná DAW y 
padła froga perfefucva! d niewinnie ob Sanla / gdy 3" 
feześliwie wyfedt / gdy vofiyftEie swyćieżył soraby/ prr ol 
(uie te fiwoie obrone iótiemuś ftotowi | Ecory p. 208 i 
tował ná iegoprotefcya. — Parafti in confpcctu meo P » 
fam, aduerfus eos qui tribulant me.  Zgotowaici Panie” ot 
licznościę moia flol, przedirsko tym co mię trapia. Coi to? " 
tábi s Vlie widze w piśmieś. infego/ ino on ftot / no m 
rym były w przybytku panffim / Panes propofitionis> ml 
oklidn iavbji gui 
pokladne.  ©chobzoc Dawid przed niewojieczny m apoc 
vn 


M KAZANIE TRZECIE. 
"ofc zdrowie fmeoie przed stoscio tego / przytógie ras 06 
bimelecha Eáptáná / y prośl tóto ftrudzony o chleb. Si 
Mid habes ad manum, vel quinque panes, da mihi aut quid- 1. Reg. 21, 
zn Buenene Jesli o co na predte, Aj z DEM nk w 
> 400 cokolwiek znaydźień. Odpowie faptan: Non habeo d 
acos paries ad RAR, fed tantum panem fanum, fi mun POWA. - 
ü funt pueri? Prawdziwie niemam tu ná dorędźiu chk ba, ic ne tyló 
lel święty; pátrz ge ieśli tà Compánia troia iefl czyfla ; bo miafto 
posiłku 3áfEobitlby im ten chleb. 3 oat mu onego chlebd/ 
Phy tym Bał mu y miecz Eroty to przybytku Panftim byt 
Wihiony icfidte] 00 Etorgm był Dawid Boliatha zabił. 
NU ftolomis Ecorego wżiał y chleb y miecz przypifwie Da? 
| W obrone fwoie. Parafii menfam. Zgotonaleś mi flot. czeń 
CO ten Eópian przy hlebiedał saras Dawidowi y mieg 7 
u, bled ten był znakiem y figura Claśwoietfiego SACR A- 
hoty "^ Étory gdy glowie” praylmure / bierze $ nim po? 
S a 


SSI 


nę [mg przy- 
piíuiefloloni, 


Miecz / dle rożnym fłutkiem. 230 Eto przychodji do 
nę i AMENTV pańftiegó fercem nieayfiym / falanem/ 
tapp adiac co bierze. Non diiudicans Corpus Domini, dO 
chops wielficy śmiotości nie mata ferca włafte 25030 y 
blet. Swiete prsyfpofobionego / bierze prawda przy tym 
iuh G / dle gniewu y fotu. Póńfkiego / Etory mne 
Bory w: iego pośieze/ porzeże/ porwie/ idto Fjndafowi / 
ius niegobrnie prssftopiwfiy do tego fiot | Crepuit me- 
Qui Ad fiey przepadł; bo tata manifefiacya Apoffota 5. 
bip "4nducar & bibit indigne iudicium fibi manducat & bi- 
Mere" bożywa y piie nicgodnie , lad fobie pożymaypiie. KEG up my iy Sh- 
IM Pobożny co x míe fabjic o eym chlebie nicbieftim mende H 
LO * lego viaja / tiedy go przyłmunie potornie/ przyć 
fius */ Bodnie/. bierze miecz / dleidto 7 tat idto P. Chrys 

` Si feperauzris pretiofum à vili, quafi os meum eris. 

Dbobb.3^ -— Kiedy 


i. Cor. 11. 


ACEI: 


ko žli biorg 
mieczy iake 
dobrzy, 
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KAZANIE TRZECIE. 
Kiedy będźief rozeżnawał drogie od podlego, iako [la moie będźi ch. 
Powiedział v DroroEá. Aiedy do cblebá do (fotu tego pri 
fi«powáé bedźie nie idto do proftego / dle idto do niebie 

fticgo 3 omaga/ 3fumnienia czyftośćia / diiudicans Corpus 
Domini, ióto vftà moie bedźieg. Jdtież fo vfta p. JEEZY 
sowe? fliechay nam powie febretarz tego. Deore cios 


Apoc. 1. gladius, vtrad; parte acutus exibat. IVidjiálem powiada Jani $ 


Obrona WN. 
Sakramencie 


Iudic. 7 " 


z vfł iego miecz obojętny na obie fironie oflry mychodźił — Ato pil 
flepuic oo ftotu Pańikiego niegodnie/ bierze y połyka miii 
ofttsem ná óieczenie przerwónie wonetrznośći fivorcb. Judo 
cium manducat. Sad pożywa, Gniem Boży połyka. Ale £60 j / 
prsyítiuíac w poforze y boidźni y famnienia czyfłośći/ 7, 
tze miecz wwftó/ tá idto Pan Cbryftus głowica / of 
3 vfi wypufzdtiac | dby nieprsylacioty firagyt / y 00 gu 
odpedźił / y tat vo 'lasvoietf yim SAKRAMENCIE pitt? 
eras y ferçă poáite y wvftá miecz ola obrony/ aby n 4 
ebgániat/ ptoßyt nieprsyiacioty fwoie. Dśiwna to 367i 
wid onemu ffolowi sftorego wojíot chleb swiety pP? j 
fiiic obrone fmoie. Parafti in confpe&tu meo menfam. a 
tomates przedemną Panie ftot. Clie mowi dby go Pam 6 
vbrał przeciw nieprzytaciołom mo zbrofe / vo Dáncer$ l " P i 
til dbo goopafat mieczem/ opóezył ármáto / wpyfić? dh 
ná w ftole/ w chlebie; tu 3broid/ tu miecz! tu ármátd/ wi " 
citftwo, Coż to ieft ? cbélat tu vtájac Bog whe ph. 
cy/ co 3á obronó midłd być Eosctotá Bótolickiego /, cioli 
vÉdidé gym mamy obginíac/ mwoiować niepr3y! E M 
náfe / ftotem / chlebem / CTaświetfym SA xx ANT. | gl 
godnie go prsyimuíac/ Gcac/ werterüiac / gooswiać 
"miecze/ 3brole / armata rozmadtta. : 
Cilie nowina y w Starym Safonic wotowóć © (cot 
tptatt miecza.  YOolast Gedeon ; frydbyonitámi| pkb 


Mióbydńczyt sáfnovofy / widji voc ónie na powin áki 
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TUN KAZANIE TRZECIE. 
b ts ttcymtenny toczacy fie y przybliżdiacy 60 obożu Ida 
JAtlitow / iconym rázem w pdonie on chleb bo Obożu / 
p, taca namioty.) rorsuca woży / wpytto 35iemia rowna. Chleb mma 
k Widda ten fen towdrzyfowi / dż onrsege. Wiefze cotó ca oboż Má- 
nif ten chleb Już po nas/ zginiemy. Non eft hocaliud dyanitow, 
! gladius Gedeonis, tradidit enim Dominus in manus cius 
‘adian & omnia caftra cius. Nie znaczy ten chleb ktorys nì- 
had nit infjepo ieno miecz Gedeoná, iu widzę że P, Bop da w ręce 
di AMedyanitom , y wiiyftkie ich obogy. Ön powiada że widział 
to © / à ten mowi / że to teft Mieg / zwycieftwo ? Czemuż 
3 99 miecz Gedeona y zwyciefiwo Etore miał odnieść 
dzie ydnitoro potażał w chlebie ? wizerunE to był mocy / 
Bey Mości / [futtu tego Cliebieftiego fiolu nafiego Ciaswiet? 
di SAKRAMENTV. Dłózował P. Hog w tych tóm 
ni, Ic hłe wo tosćiele Edtólickim tà midła być naprscóo 
Rye Przeciw wpelkim nieprzytaciołom obrond/ ftot Pána 
hia, leb ten Criebicffi Przenaówiafy SAKRAMENT 
w Has zafławiać w niebefpieczeńfiwach/ pośitkowóć 
náb YD razach y nagłych potrzebach / 5 tego ftotu mielifiny 
Tác áily | mócy/ śmiałości. , 
Pág, Paidinc Dawid Prorockim Duchem 6obrobjiesffwá 
laut Étore miał ddć tościołowi fiwemu mowi. Lauda 
lin, pz, Dominum, lauda Deum tuum Sion. Chwal Ieroze- PAI, 147. 
| Mii: he: chwal Boga tmego Sycnie, między innemi 34 te tófie / że 
Gus Cry ftallum fuam ficut buccellas, ante faciem frigoris 
he jaa fuftinebit. Pofyłać krzyjśtał foy iako bechenki, przed twa. 
| Bo -na dego kto fte oloi ?- Prorotu swiety, 36 cożtażep P. W Naimięt- 
lic ne walić? że pofyła 3 nieba gródowe iókieś Eule/ [ym skr. 
Sire tato Ersyftat/ (mne idto lody 4 my 348 Eiedy wi? mendie krzy. 
lą AI nam te gradowe bochenti / te Ersyftaly dniurą atie bo. 
t fie. prowadśić/ Eażemsy tzwonić / żielem świeć  chenki, 
| cony 
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KAZANIE TRZECIE. " 
cónym po domdch turzyć/ rofpeosomy cáfic grádow 
dhmury/ pold/ sbojá] Orzewd/ pfuíace/ moblicioam! 


 eyotcyfinámt. Zd coż to Panu Bogu Ośiekować / $c mi^ 


tit Cryftallum fuam ficut buccellas, pojyła krz y/ftaf fmoy iako be 
chenki chleba, Ghie o proftycb tu zlodu bocbentácb mo 
Dawid / dle prorotnie o Sdtrdmencie Flaświechym/ roty 
w Monftrdncyśh 36 sliznym Ersyfcatem chowęmy/ Y 
vEdznie przedjiwna iego moc y dźielność. Ante faciei? 
frigoris cius qui fuftinebit ? Gtco bedjie mogł tytr wać jm 
no / [ub / Ecory wyffepuie 3 tego Cliebiefkiego chleba 7 Ja 
toj to? YOsbyé nas Przenaswiecjy Sálrámene 349i 
wa/ do miłośći Bojey/ y cnot swietych zdpala/ I4" 
Boja wnas mnoży/ idEo3 3 niego $umno / lod wypada” 
Lid prsyiacioty 3 tego Doftiego bieba wynita, ciepło 
ogień tójti/ pociechy. Ale na nieprzytaćtoły / Fico WP j 
trzebach y nabojeńftwach fwoih wyftáwia tościoł O, 
świetgy SaEradmenc zd Erzybtałem w Hfonfirdncycy / tw 
dy nebośnie do Pana Boga woła. 7 

O Salutaris Hoftia, ^ Quz Cali pandis oftium 

Bella premunt hoftilia, Da robur, fer auxilium. 

O miśech offro Zbawienia. Co zmodgijf niebios podioit; 

Ręka nas Ciśnie woienna, Day moc, day posiłki twoib: sal 


Wypada ná nieprzytacioty / na pogány / na Zerecy” n 


śimno/ pofiróch / ante faciem cius quis fultinebic? 59 P a 
nieprzytaćiel boíajnie siet. vjiepować musi / y praet? n 
da lerufalem Dominum, Chwal Ierozolimo Pani, za t0 p 
34 ten ftot / w Erorym Date robur, auxilium, pośtteł / yr 
ne | protefcya ob nieprzylaciot twoicb. — Parafti men ol 
żeć zgotował ftot 3 Erorego na nieprzylacioły emo" 

Dji y biie pofłrach / trwoga. | olt 

Jawie ocym swiadectwo w dźielddh po ay 


KAZANIE TRZECIE. $85 
Goy powi Cbrscéciánie 34 náuta Apoffotow/ trwedli nd AG. z. 
ioblitoácb / y 3dżywóli czefto Flaowietfego Gxatrámene 
B/ powidda Lutaf 5, Fiebat omni anime timor, & metus Strach Pogá- 
Sat magnus in vniuerfis, na Żydy/ na pogány / na prseslae nom g Násm. 
Owniti vczniow Pańftich / padał firach wielki. Sab co ? Sakramentu 
Što |- je Erant perfeuerantes in dottrina Apoftolorum , &y modlitwy 
| Smmunicatione fractionis panis, & orationibus. Trwáli w Położnych, 
"duce Apofiotow / sdżywali efto Claświecfiego Cardo 
"ent / czynili modlitwy cffe. Strófiny ieft voficlaFiee 
Re A osciotá Bożego nieprzytaćielowi ten. ftot Cliebiefti / 
tafiy pietłu fimemu/ firdfna ief pokorng ZA ácolibow 
módlicwó/ y wielticy v Pani Bogó wagi. R Eiedy 
á Geścidnie ná woyndhnie miewaia faescia/ Eiedy cule 
tych fobie nieprzyiacioł; silni bywdta 3 grzedbow y stor 
M náfycb/ 5 woy[tepEovo y bytów náfycb / ido wyrzucął 
owi ó. Hieronym ; biedy prsegrawáli woyny 3 p9? s. Hieronim 
Y/ wotat że prsegravodli ola grsecbow fwoich. Proh Epiftola z. 
Or! noftris peccatis barbari fortes fiunt, noftris vitijs Ro- 
MARCU) fuperatur exercitus. Ab Jromoto Y nálfemi grzechami 
i cnieig Poganie„naliemi zbytkami złościami Rzymikie moyfko prze- 
ky A 308 Fiedy Chrześćidnie ida nó woyne 3 dobrym y 
iym famnteniem / ficdy perfeuerant in dodrina Apofto- 
ich m, Łiedy wygnawdia náuke y widre $. 2Apoftolfta A dto? 
Weg iedy czynią potute/ Éicoy veietaio fie do Flaświetfiee 
xj, A KA AMEN T v, Zndia/ biora stego chleb robur, au- 
tuş m, éile / moc/ obrone / G ich nieprzylaćiele firdch / me- 
agnus in vniuerfis, boiażń / trwoge. ) 
Cita, tyn wosffu teráinieyBymi o tey przeciw ZAosaFom y 
hee, 1 y fámemuicb Chamowi wyprówie/ cobyfmy mieli 
Wie żę fobie po niey obięcować / niewiem 3dprawoe. To 
Setai nic wfyfcy perfeuerant in doćtrinaApoftolorum, 
t£ cce wwałą 


Złościami ka 

tbolikow mo- 

cnieig Pog- 
nita 


4 


$86 KAZANIE TRZECIE. 

trwódia vorduce y wierze Apoftołow/ niemowiac o Cuoi 

i $iemcdch | miebzy napemi Polskdmi (eft. wiele erecykow| 

Co obieconyać Arianow / Gdlvinow / Lutrow / nieprzytacioł Bożych | mi 
po tey myprá- pezytacioł nauki práwey Apoftolfkiey / nieprzytacioł cego fto 
„wię wóientey ty Pańftiego | y Bla tego bać by fie pobobne/ ne horum 
blafphemiis barbari fortes fiant, dby ola ih tóczerfiwa / 3lY 

widry/ nie mocniał rebelisánc / nie mocniat Pogdnin / á 

coż dla grzechów | zbytkow/ miedzy ZAátolitámi > Jedonał 

iż wiemy o wieltiey pobojnośći 1. K, M. Dánd nópego/ 9 
pobojnośći tat wielu Senatorów | Bótolitow cám przył 

comnych / o pobożności tá£ wielu Szldchty/ żołnierza cn 

tliwego ; Eiedy my tu pozofióli/ bebźiemy P. Boga 36 pić 

prosić / Eicdy perfeuerabimus in communicatione fraction 

panis & orationibus, Eiedy na tych nabożchfiwach y modli 

' troácb czterdziefiu godśin y oátenngcb ervoác bebjiemy / pid) 

do P. | Ezvsa w Sdtramenćie naświztfym obecnego w” 


|... t€ nie przefłdniemy. i 
Fofczęścił P. O Salutaris Hoftia, &c. | 
Bog ILK. M. O w/fechofiaro gbámienna,  Cemzwodźiń nieba podmoit, 
— Ręka nas ciśnie woienna, Day móc, day posiłki tnoie. 


Góbśteid w nieprscbránym miłośieroślu icggo / żefict hof 
bus pauor, & metus magnus in vniuerfls, że 3 tc go niebi Kp, 
Víiekli Tata ftolu/ pośle 7j. 25. IY. y woyftom icgo / moc / eite / fere 
rgy z Chame na Pogańfiwo | ná nieprzytaciela puśćtlob/ $imno/ (i? 3 
jkozacy, boiaśńi idto puśćił ná Gárdceny za czófia 5. Cldry/ fied P á 
bywdiac Afyzu/ iuż wpabali nå mury Flaftornc S.A y 
S.Clará obro wwśiawfy w tál gwałtowney potrzebie FTaswieefy SAri g 
nila Alyzu MENT 3 pugta | pofławiła go w forcie Flaftorney / ob " 
Nai. Sibrá- Siofiry [moie i y wfiyftko miafio opiece Cbreftufà P.” y 
mentem. - podobna rzec idto nócydymiaft firdch vberzytná pit 
iącieló / że poczał 3 murow [paddć / y ob mic(tá veitan 


1 vict 
gwt 


KAZANIE TRZECIE. 
SŚwteżo rzecz powiem / co wfpomina Æneas Syluius,póź 


Woyfkd móiacego/napóodło frogie woyfto SráncusEie &oooo. 
egli cát śćifneli / że widzac nierowna fobie potege vfłeż 
9toqt im dobrowolnie wfyftEich ojtersave fwych/Etore miat 
4 gránicy $rdncufkicy/ dby mogł wolno 3 ludem freym 
Odysć, Friechćteli Sróncuzowie | ieno żeby fic poddał; wi» 
ac Angiel i roli że poEoiu wyrdrgować nie może / vho? 
ić eruono / dać biewe s tát małym ludem niebefpieczno / 
Wezwawfy Wfficyerow fwotch / [Fársy ná nienżytość Sráne 
"sts / feręd iebnót tróćić niefaże. X rzeczendtoniec dby 
i bpomnieli woyfto / ponieważ Edptdnow mieli 3 [obo má: 
9! à bitwó nagle nafiepowółd / dby ieden przed Orugim 
Btecby fwoie voysna vot / á nápámiatEe UTaswietfiego Sa- 
j RAM ENT v, ieden drugiemu troche ziemie pódawał/ más 
>C ndbfieie że ich P. Bog poćiegy. Dzynili edf: YO tym 
ta apio mocno Sráncusovote) ffocza chyżo Anglipowie/wos 
Siac) pfhów. SAKRAMENT, Tlaśw. SAKRAMENT, 
Mta fie menie; Cudowna rzec / osmio tydiecy / porájili one 
S SEdżiegiąt tysiecy Sráncusow / lichte przednio poimóli / 
t Ib ledwie co vfilo. Jeśli pómieć tylo y wsmidntd Clad 
"i Mt eg y SAKRAMENTY, pobożny Eu niemu affett cá 
t Y byt vp. Bogi wagi / catie zwyctefiwo stednał / d coż 
tęlność fama / iatiey mocy/ tdticy Ogielnośći » 
big 9bobney protetcycy (fotu tego CifebicfPiego doznali 
T^g Rotu r 23 o. frogie woyo Sdróctnów oblegli 
tyś AE iedno w Erolefiwie Dalencycy/gożie nie było (eno 
trjg, 39 fieEd doboru y obrony. YDíbsac że mátey Eupte 
środka ddć obpor/ nie wiele máioc Fpłanow wybrdli 3 poe 
CFA siebie fieściu przebnicygych | aby fpowicdź vaynis 
Kece 2 | why 
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Y Pius II, nawyifiy páfters Rotu 1415. Ga Henryd Aen. Syluius 
ngiclffíego Arola Katolika nd ten gås / tylo ośm tysiecy — 


Nabożeń- 
fimo do Nas. 
Sakramentu 
daie zmycię: 
fimo. 
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KAZANIE TRZECIE. z 
why Claśdwietpy Sdtrdment przyieli. Qopráveute pópłań 
Wiha 5. (uj feść boffiy poświećił / dż ddia snáé że nieprs 
iaćiel turm oo miáftá przypufcja. YO clim rozerwónih 
że inj Pogańftwo dó miá (tá wpaddto/ poniechali Comm 
nicy à. oga bo broni / á Edpłan co prebsey one fes Hofs 
poświecone pod Fámien zdtryt, Widiiat D. Żogid go 
towwość / y dobra przyiećia Claéwo,  Gyaframentu wola! Y 
tátim ie v3broit fercem y Orwgie przy nitb / że meżnie poga” 
fiwo 3 miáffá wypórli / 9 wpyfttie pordśili na głowe 
Przyida bficulac Pánu 25ogu/ chce przytać Tlaów. eV 
frament | rozwinie Korporat Edptan / dż wpyftkie gość 
Boftyc firwdwione/ y do Borporałd fpoione/ 3cid beż j^ 
zerwania trudno było odiać ; tako y pebijió Ojień vta 
to w mieście 3Dárocd. sndli wfyfcy Dobrodjieyft w 
Pantie] moc tlabojeńfiwó o CTaów. Gotrámentu/ d 
fam Pan |xzvs sd nich woiowat/ (am Pogány gubi” 
Wiem ia 03. w obożie ^f. A. M. przy tdk pobożnym PA! j 
przy cat wielu. A átolibácb tán obecnych / odprawie fi 9 
co dzień Wiha $. y procefjya teras przez Ottaver »ok 
Ciałó odprówidć fie bedśie; prsyftepuio bo tego ftolu jm 
tego Pórowie/ śmierć máloc przed ocjsmá przyftepnia E, 
bośni żołnierze / wołóia. O Salutaris Hoftia &c. da robuP» 
auxilium. Yle ponieważ o wpyfitich nas djie/ vczyniwy a 
iedne (lucbácge. Coż tóFiego y rzecz nie trudna à swiat?” 
wa. Glyfac o dśielnośći fiotu Dánffiego! że prsyiacitl 
ddie ferce | moć / siłe) d nd nieprzytaćioły mittit Cry Hej 
pufza 1oo/ śimno/firdch/poti nie minie cá hmalebna ™ ay 
má | Eomunituymy tym vmy(tem] ca intenta / ABY na " 
eypebveyey D. Bog Arolowi J. M. pobtogoftamit/ wen 
y woyfłu iego byt obrona / pomoca / protekcyc / € niep pr 
iacielowi Pogańftwu/ bóńbe/ confinja /pofteńebi , 


SR KAZANIE TRZECIE | 
Éiténiád woicornydb oimieniu P. 1Ezvsowyw poftás 
P9ttonycb / wołayiny idto niegdy flToystf. przeciw nice Num, 10. 
po aciołom rece podnofioc. Surge Domine, & diffipentur | 
, Mici tüi, & fugiant qui oderunt te à facie tua, Pomllań Pá- 
„© 4 ró/proff nieprzyiacioły tole, y kościoła tnego, niechay vcickáig 
8 lu dźie, przed tobę, ód tnarzy tmoiej. i 

O Salutaris Hoftia | Qua celi pandis oftium 

Bella premunt hoftilia Da robur fer auxilium. 

O wyfech ofiáro zbawieni Co wzmodzif nieba podwołe 

Ręka nas ciśnie woienna |. Day moc day posilki twaie. 


x met. 


EN c 


PIER NSZ BA 
NA DZIEN POSWIACANIA KOSCIOLA 


Hodic falus Domui huic Fata eft. Lur. 16. 
Zbsiślą zbawienie Domówi temy (Glo fie 


2 jemáfuie woms Sádfá nawejih 
d mfyfitiego ówidtá Pafters Cpryfiue Wi 
ROW zys Namil, Córześć, 3d przymowta WP " 
245 wodzie bo niego przychodźi/ mie prof? 
Ą cle w profony. [n domo tua oportct, 
— MÀ manere. Chee być v ciebie m domu konici?" / 
iebnół w przyteóin y czeftotodniu volelEiey boynatva od 
Excepit illum gaudens. Przyiał go z radością. y ná znát” ) 
dbobymwa głeboto fhbowdnych worEow/ y svotcL Éo ie mito? (i 
ná potrzebe vbogicb/ d nagrode veybjterfEso] miefprówh 1 
wości (woidy orwierą. Ecce dimidium bonorum me i 0 
Domine, do paupcribus, & fi quid aliquem defraudau! Teil 
quadruplum. Oto połowicę doby moich, Pánie daię ubogim, 4! " 
kogo mezym podíjedl y ukrzywdgil wracam wezwornalob, u d 
Píego y sacnego trafiłeś goid Bachensie/ ty go. zwy gi 
nym ceftuief chlebem / å on dupy twoiey Ciebie j 
fiwotey Odie obrobi. Hodie falus domui huic fata € syi 
fia zbawienie Ralo (ig domowi temu. ty Ewoli niemu powi MU 
dla vbogich y dla vErzywdzonych worti/ d on. yet, 


: A : m 60 ;eónie z 
rozwieżwie 3 grzechow y nieprawości / cy go cr iud 


("AS KAZANIE PIERWSZE: 

9 twoim Eamif/ à en ćiwtrolefiwie (weim wietuifiy) 
aż) tiamóf gotwie. Co tozdtiameftiałiz € begy^  , 
b lid terdźnicyfym Fazdnin/ ieno to P. Hoga nat eżnie 36 Kiermój s 

16 wefichniciej à tófiówie y pilno fI cboycic. Nichi (ki, 
(e toczyftość poświocinia tościołow zowieiy pofpóż 

te tiamafiem/ nicwiem/ ieśli nie od Eermicnio / Że nó. 
Bás éi co bo fary tośćieła należa / innych przythodzce 


te Bosci wefoło / iato y Sácbxuf. Pána prayimnio / Faté e 

i a. Befinia / y mzdiem fobie bywała radji/ winfutec / 3€ 

Sid Eośćioty/. w Etorycb P. Bogu flujo Sdtrómentć 66, 

pi, ia | taft y pociech duchownych dosnewdia/ 3 P. Bok 

hee. 15 modlitwach rozmawińta / w Etorycb ciała ich wal? MENPE 
tyg Pańfkicgo Sadu gelde beda. - Lücpotobátz fie perez : Teret g s 
NJ Cdlvinom/ Lutrom/ poświacdnia Fościołow y Fiete PORA 
to Be] ná.co mowia peéwtocác Foscioly/ oltarze/ ponies D rd 
M tzeczy fa nieme/ & non funt fufceptiua gratia; vel dpi- 7” rad 


by, Virtutis, niemoge przyfmowóć téffi abo mocy iabtey 
ti ios hey / niepotrzebna: to Wzymezykow (ta nas Fatoli 
dolo / ) Ceremonia. Leg moglidoczytać fie v Anyelfkiea 
tit 9Étorá] batoney ná ten fwoyżórzut odpowiedzi. flo» 
tare. & 8. Dottor: Ad tertium dicendum; quod Ecclefia & al- s. Thom. 3: 
fig. Alia huiufmodi inanimata confecrantur, non quia fint p. q: 83.413: 
dam PUlua gratiz, fed quia ex confecratione adipifcantur quans- °% 4 
Calti  Piritualem virtutem, per quam apta redduntur diuino 
Pian," Vt (ilicet homines deuotionem quandam exinde perci- 

dicitur W fint paratiotes ad diuina. Vnde & 2. Machab. 3. 

tt ją, (Gre Dei virtus quxdam eft in loco,nam ipfe qui ha- Swięctnane. 
V calo abitationem, Vifitator & adiutor cft loci illius : dà. 
disi, T. dam probabiliter dicurit, quod per ingreffum Ec- 

Snialiun, E, homo confequitur re miffionem peccatorum 
b» licut & per afperfionem aqua benedicta, juxta illud 

| PQI. 


$92 : KAZANIE PIERWSZE. 
PAL 84. Bsnedixifti Domine terram tuam, remififti iniqué 
tatem plebis taz Nú trzeci árgument odpowiedźieć, że kościoł J 
ołtarz, y inne podobne nie żywe y bez duffne rzeczy posmigtáia, "i 
£y mialy być fubiecem przyiętnym talki, śle że z poświącónia nie 
bynáia duchowney nieiákiey mocy, ktora ie do Bofkiey (polabia chwal 
Aby ztąd ludźie do nabożęń toś pobudkę mieli, y gotow/śemi do Bolkiej 
o Uii bli. Ztad y mksięgóch Mchabeylkich mowi Pijmo, Pr 
wdgimie Boża iakaś moc iejł na mieyltu, boten co ma miefśkónie w nif- 
bie, námied za y pome na tym mieyfcu daie. Dla tego niektorzy doprt 
wdy mowie, że webod zac do kościoła posmiacánego doltępuie cz tomit 
odpufezenia orzechow powigechnych, ińko y przez pokropienie 00% 
święconcy, wedle: Plalmifty. Bhgofláwites Panie $iemi tmoiey, odpuść ^ 
tes nieprómość luda tmoiego. Prawda je P. Bog ieft rofeosiel | 
ná Edżdym micyfcn/ y wpediie yhy co do niego mo wien! 
teonde na niebtorg ch mieyfodch wietge mocy / przytomny 
óćty tafli [moiey wyodie świadecewą ] y boynicyfie pobre" 
djieyfiwó vdgielą / d swłafza wEośćtotach czci y pwo 
fivoiey obbdnyd. Dla tegoż Sbówiciel Zosciot ndi ^. 
WARE domem fwoim/ domem Qycć [wego / domem mobli! 
TWA Domus mea, domis Patris mei, domus orationis. T 
ofbbliwym fpofobem przemiegta / y sndcgníesge tafti Y P 
imocy ludjipm zwytł Dawai y Ola tego fluguna ie poświeć E 
ycemi Eośćielnemi Ceremonidmi iatoby cechować 38 olobk 
we yprzywilejowódne mieptdnia /y domy Boze. |, „wg 
Co 365 przećiwto tiermógom mowia / że na nid być 
że ną nte 
fwawola / piidńftwó / zbycet.  tfy fiveywoli / byron 
(firseż Boże ) nie hwalemy / y otfiem broniemy / 35 p 
my'/ rofpabsomy/ dle priyftoyney / pogéiwey ná v? 
wedle P. Boga 3 Przytaćielem wćiecby nie bronicmY: nó 
fiarym Żatonie nie byto £osciola aż do zafow Salom? 
Bwoló/ ino P. Bog mieftat w flawney oney Arce! w 
; wiocó” 


KAZANIE PIERWSZE, $93 
Wiotóch y przybyttóch / idto mowił fam do Dawibd. Non pez. ` 
"'abitaui in domo ex die illa, qua eduxi filios Ifrael-de terra 
. "BY pti vfą; in diem hanc, fed ambulabam in tabernaculo & 

' tentorio, Nie mialem domu to ieh Kościoła, ed dniń ónego ktore- 
& mywiodt Syny zrieh z giemię Eg yptfkiey, ślem chodgil w przyby. : 
n5 y namiotach, d tebndt Da wid edy przenośił Arte Pań Dawno kier- 
^ 3bomu Obededomó bo míáftá fwego / prawił tawny mihe. 
mag bla gośći co ná te przenosiny przybyli / gefiował 1. Róż, 
1 Erepldmi / tołaczdmi.  Partitus eft vniuerfz multitudini 
"ael, tam viro quàm mulieri fingulis Collyridam panis vnam 
a. faturam bubule carnis vnam, & fimilam frikam olco. Iofeph.lib.g 
toj Gyuil y Sálomon przy poświacdniu Eośćiołd / (dfo m ig CaP-2- 
homina lofephus, geftowat lud boynie pobubsdiac idb bo 
wały Bojey/ do vprzeymego dźiekowónta / że fobie mies. 
„* niemi Eościoł obrał / y mieyfce tm potażał / gojie bo 
"89 w porriebádb mieli fie véietác y tafli futdć! bo tato 
| fas to iat 5. Awguftyn / dg P. Bog whediie teft Boftwó 
CY prezencyą/ dle nie wfedjie mieftdnią talla | wie 
pr teft / gle nie vopeofie ztowieta wyfłuchywa y tafti Odie. 
Atendum eft, vbid; effe Deum per Diuinitatis przfentiam, Ep AM. 
non vbi; per habitationis gratiam, Propter hanc enim 
fs tationem, vbi procul dubio gratia cius dilectionis COBhO- Czemu nie 
fit sę non dicimus Pater nofter qui es vbid; cum & hoc Verum momiemy Oy 
da *d Pater nofter qui e$' in calis, vt templum eius potius in cze nafl Rro- 
m Fi &ommemoremus. Przyznąć trzeba że P. Bog wlędźie zyć icft w/ię- 
d fim prezencya ale nie mhedgie przemiejśkania lalką, Dla tego dźie, 
n^ rzemiejskąnia, gd gie bez wątpienia tifkę miłości iego pozna- . 
éle E ni mowiemy Oycze nai ktorys ieft wlsędźie, choć to ieff prandá, 
ny sw ktorys ieft w niebie abylmy m modlitwie kościoł tego 
bo ch Wali, y że nas w kościołąch prędzey wylłucta miedgieli, "ja 
9€ P. Bog iejb wfiedjie przecie go modlitwa w niebie 
Sfff éirgomy 


S9 0. „KAZANIE PIERWSZE. ad 
śietggomiy | y Eu niebu io obracamy/ Dyczć nap Etorve tek 
vo nichie / tát y Eośćioły mieyfca fa przemiepfdnia Bożegol | 
ofoblitwe mieyfcá modlicwy. | dtu tor ed 

... YOiec tej temi przy poświacdniu W ościełów ticmáfiet 

mí / przypominamy (obie on Cqziebiejki Eiermap / Ecory 509 


w Eroleftwie fwoim w gorney oney Jerozolimie dla wy 
brdnych fwoih snámienitym wyfłdwia doftáttiem / piv 
pominamy fobie on wietuifty bankiet nágotomány 00V 

35. 20: Boga tym có go miłuia. Co cózd bankiet: cos tiermap' 
opijat go w Proroctwie fivoim Jsdiap. Facict Domin! 

- exercituum omnibus populis, in monte hoe, conuiuium pingu” 

um,conuiuium vindemie, pinguium medullatorum, vinden 
defæcatæ. Sprawi P. Bog zaflgpom ná ryfyjikie narody, ná rey go! zf 
vizte z gbioru wina, z rzeczy tliflyeh fipik w fobie maiae S 
z bioru wina wyflałego. Erzy tu rzeczy godna vmajyc. 
| przob / że Pan Bog ten Eieemá f fprawił nà wgyftkie nat? ; 
Kiermaf nie by. Druga | mieyfce Eiermapu gore iótos. Urzecia ápP 
biefki dla vat [ przygotowónie / fambóntiec. Co oo piermfiego (1% ; 
nfiylich të na sofyfltie narody fprawiony ten Éiermág / EicbY n 
zgotowkny, mim niewpyfcy bebo 2 Eicdy ob cbwoly wieeney/ ob u^ 
- Gliebiefti daty itat wielu ooffrycbuo ? Dla vfi yftti? ái 
Bog zgotował Fliebo / wofisftticb ná cen tam EiermeP ^, 
prafia / dle wietBa ich cześć nierownie / co fie go pr3ż AA 
chy y nicmbjicanosc fole niegodnemi czynia / eo. 
Boga wiywdlacego górdza. LS ID 
: Gladobnie to wyrdjił Setretarz Dánfli m obiówiez ; 

Apoć. 11. fivoitmn / opifuiac miá fto Cliebiefbiel powiada ze ief OPA Z 

ne murem wyfofim/ y rubym/ y ma Owónaście pran 

w Fájby bramie ftoi ieben Anyot/y ndd każde brane n / 

fáne ieft imie iebnego pokolenia Djscáclfficgo / 3e panni 

tab ij ola Owunafiu potolenia icft owónascie brat l p 

a 
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Bac Anyolow / gotowych poddć rele / przylać / zdprowóć 
A t0 leno przyidźie. Et habebat murum magnum & al- 
SR. abentem portas duodecem, & inportis Angeles duode- 
] Pap & nomina inferipta,qus funt nomina duodccem tribuum 
l SA, , Obaaymfiy, co widzenie Jan é. powidbaj je fłygał 
k t l0Éo wiele złowiekd s Edżdego poolenta miało wnióć 
SUO midftd. | Et audiui numerum fignatorum, centum 
Wadrapinta quatuor millia fignati, ex omni tribu filiorum lira- 


ài Y wyliczatac wByfikie pokolenia mowi / Ex tribu Juda- 


A decem millia fignati,  Zpokolenia ludy dwanaście tysięcy náz- 
pr, Dc, y po nim tłddzie pokolenie Ruben / Gad) Affer / 
x Pbrali/ Stmeón / Leni / Jfadbór / Zabulon / Jofeph / 
WALII) icbenaflu Gynow Jatobowyh. Zowunać 
wh potolenia owunafiego Syná Dan nie wfpomina ja4 
S do Ale nd miejfce igo włożył potolenie rTánáffogo/ 
SR Joscpbowego.] á Witka Jdtubowego. Cototeft * 
do i 3aben 5 poPolenia Dan hiemiat wniść żądna brama 
len; ebę / po cona Edzdey bramie było imie iednego poo? 
cy, PUŚCIĆ żadnego 3 familicy Dan/ 3 tego potolenia / ną 
inii; wunaffa bramá: nä co imie pifáric nád brama | 8 
trik pokolenia „Jatobowego / qux funt nomina duodecem 
js | M Jfracl? chéiano wtażdć że teśli cis potolenia Dan 
tego tną 6o nieba nie wepli [ ieślibo.tego Miafta swieca 
zak Ja prsyieci/ wina w tym nie Bofta / bo im brame 
Wio AGO / imie id ndpifano/ Anyota ną prsyiecte poftde 
lis, 4 A Fiermag ola wpyfttidh fprawiono/ omnibus popu- 

ity Nr winni/ fami niebbali / fámt ela słośći freoicdh 
hog, | 9917 Étory ma być 3 tego poEolenía / podobnych/ 
a fie ftali / Pto inny miobpy wbiegł ie y mieyfce 
"M^ X przeto wfpomina tenje Setrecars Pánik. 

Sfff Tene 


m / tdkoby òo weśćia ndzndczonego? teśli nie miano - 
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Apoc. 3. 


Apoc. 21. 
Mieyjce 
kiermáf ua. 


Apoc. 21. 


- Kamień Iaj- 
pu. 


Pier. 
Virgil. 
A&neid, 4. 


KAZANIE PIERWSZE. 1 
Tene quod habes, vt nemo accipiat coronam tuam, Trzymaj 
co maf, aby żaden korony iwoiey nie mgialprzedtoba. Gotowe 
mieli wpyftkie rzeczy 3 niebd do kiebd / dle przes fiwa slo wo? 
lo zgineli / Rtádáé na P.Bogätrudno/b ón talte fiva wY 
fitim ofidruie / dla wgyfieich Eiermáf bántiet zgorówał: 
Faciet Dominus omnibus populis conuiuium. Sprami P. Bog V" 
czię ná whyltkie narody, à (prawi io ná gorze. ]n monte hoc 
Co to5ó gord x rozumiem je tá gord ó Étorey tenże jom 
ś.ópówiadda. Et fuftulit mein fpiritu; in montem magnu" 
& altum, & oftendit mihi ciuitatem fanctam Jerufalem, long 
tudo cius tanta eft, quanta & latitudo, ftructura muri cius? 
lapide Jafpide, fitigula portx erant ex fingulis margaritis. Li H f 
niofł mie m duchu na gorę wielka y myfokń, y pokazał mi miállo ip 
Ieruzalem, dlugość iego tak wielka iefl iako y fierokość. Budománit n j 
ru iego z kamienia Taspilu, każda brama była ż iedney perły, w p^ 
ćierzdch oíióieyfiey vrocivftosct vofpomina kościoł &. tò ii 
fto niebiejkicy Jerozolimy. Vidi ciuitatem fan&tam jerofale j) 
nouam, Widżiałem mialo święte Teruzalemnone. Przy bitty 


fin Sácbeifovoymi wfpomina Éiermag on niebicfki / EtotY 


Bog wybranym fwoim (prárouiec m tym mieście. pu^ 
cna tego midftá (iructurá / s Eámienia Jaspifál prsa iy 
bramy s famych peret: Co nam tosnaczy z O Lám wal 
^jáspióie powidddia / $etemu co go nosi tafke v lutt (e 
y affett icb Eu niemu pociaga. Stod Poeta powiada y 
neafiu/ że chcac pożyfłć tafe Didony/ y [cce iey EV fobie 4 
wąbić/nośił v botn pátáß Edmieniem fiozony jáspil? Y 
---  JIli ftellatus cufpide fulua 

Enfis erat. 1 med? 
pisybáto y to o nim że złowiekó wefołym aji! ! yu oby” 
holie 3 feręsi wypedza. Tatte pociechy máis niebiefcy 9". 


wátde/ micffáio w Jaśpifowych miad bo P. ia 
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nie fa mili/ y wielka maio v niego tàffe / niemdf tám ja á 
; eap? finutEu/ żadney meldntoliey / żówfe wefele / zdwfie 

i osé / bo czegoby święcey mieli prógnać nie naydwia / tego 
in co ndie ptraćić hiemoga. Mola tego bramy tego mida 

4 pPerłówe. Singulæ portæ erant ex fingulis margaritis. Pera 
y V Pieryufiá fa Ponterfetem y znatiem ptácu/ fo íáFoby 
Deaf je Erople, Peowidddia Conjectores, Wiedzbiarse/ że 
Widhe we śnić znacza frófutet y plác.  Swidoczy Peri 
«^! šefam tégó Oozhał / ras we śnie przebierał perty/y pred? 
Potym wiclFa go pot&átá fEóbá/ y3 niey żal cieżkt. 

i Vifus eram niucos manibus tractare lapillos 
E Vnio in his, lætis gemma inimica viris. 

my, $yielo mi fie iakobym pertimi przebierał 
MR Pennie iż mie kto będzie po kalecie zdżierał. 
mym eligo inióftó bramy fa pertowe/ niemóf ich w (do 
hs po Be ienó przed midfłem w btamóch. Jeff w mieć 
by: 9to / fa drogie Edmienie 7jáfpié/ Cadfiri Smdrdgo/ | ` 

A Synchuś Amebiftus/ inne; peret fimych nicimaf mbrae 

hc sófiaty przed miafiem — Cid coy dbyomy wiedzieli że 
hej Pięć niebiefkie / tat fo fidteczne y [cete] że w nich żadoney 
hie a Foliey / żadnego nicmág frófuntu / płaze/ Etopoty/ 
bem "ati difgufty 3ofláios perłami przed bramo/ przed hies 
Apa, èen tám Ełopot/ żaden wćift/ żadna lá nie tochodśi. 
Vltrà &t Deus omnem lachrymam ab oculis corum, X mors 
Vlt non crit, neque luctus, neque clamor, neque dolor erit 
| mag) , S boftonátym wefelem odprawie fie niebicfti Fiera. 
qu ^d €t tám nie narzeta/ żaden fie nie frófute/ perts/ pts 
Magy VER zoftdia przed mióftem. To takie mieyfce Eier 
ting, Przygotowdnie / dppórat/ vgtdidta* Conuiuium 

m, conuiuium vindemiz, pinguium medullatorum„vin- 
Sfff s demi 


Berty co gk 


Bramy nie- 
biejkiegperet 
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Wiermaf do. demi defwcatw, Bankiet z rzeczy tluflycb,bintiet z zbioru mints 
(umi, z tłalłych rzeczy pik w lobie maiących, z zbioru wina myflalegt 
PEdznie th Droro£ / cosd Eondyciey fa Bobrd y pociechy nie? 
biefkie/ y powióba/ 3e fa pinguia, medullata, defzcata, ftáte/ 
cznej eevodte] niepowierzchownej dle ferce nápelnidiocc/ 00 
Vczty Pań- będ bes wódy/ bes przyfadyj fere, tftotne. ats tego swis? 
[Lie y obiady tą y o nawsietfych Panow byiváia cefto nizwygodnej obi/ 
nierychie, y nierychtel potrawy wielebroc gtntnej do vprzytrzenia OIW 
dlugie, . gie] id Eo przymawiał o co Comefowi tednemu Poctd/ 
i | Delicias Berulfe tuas fpe&ando libenter, 
Me fateor duplicem fuftinuiffe famem, . 
Sic ego credebam quarta faturarier hora 
Me nec ad oćtauarh menfa benigna vocat. 
Per veftras epulas didici ieiunia guftans ` 
Litania, fuitprandia veftra, magis. " 
" Vezty Berulfie tmoiey czekalem ochotnie + 
A po nápanu Aż mi czolo od głodu y tę/knojći potnie, | 
| Muiemalem ia o cz martey miieść fię godźinie 
Aiedáig znać na obiad, 4 iuż oj ma plynie, 
Zmńlycblłołow znam co pojl, te £imne dawania ` 
A dlugie, Litanie ja, nie częltowania, ga 
Dobrá Étore ówidt przytaciołom fiwolm Odie nie f? w ; 
guia, nie fa medullata, ale podobne Eośćiom cbubyin tr? jii 
nófobie miefó máiscym. Trafi na Fostata pics Peons 
rad je polármu dofłał / obidofy mico]. obráca kość (^77, 
teto nd owe firone / fEevoa iot fobie pyt na niey / pobiiem y 
ioc fie wewnatrz medullam, fpitu/ rosłupi ia s praco, v 
Eo / 6$ tłuftośći nic mag/ fipittu medulle niemóf. | ar wit 
nie dziele fie ma tym świecie: fula pilno y s praca pool 
nia człowiet / Buta fortun y dobrego mienia/ EE iát 


, ; ; ti coż piedź 
tuj apmienia Pany/ zabiega po eos te "rionoscle 


Venanius 
Fortyunatug, 


s, 
^ 
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 kLdościa y praca / dofidnie fitwti cblebá / bee iey w poo i 
twsdżyć/ à go sádlawi smierć. Kiedy w nalepfó/ 

gygy trsebá bylo pó worfkich niewczdfdch woyedonać | dj 
iende wfyfikicgo musi. Zabiega Fupiec <bleka/ proa 
"lle to tego to owego bdndlu/ biega po idrmärtdd/ ieyosi 
+ morzach / 3 idfa odwaga fubfłóncycy ysdrowia / 316 Bim 
Be do fm 9 3 etrübseniem /. Fto wypowie * rzytdśie do 

Ui chleba / chce żyć w potoiu/ y prace fivey zdżywać w 
ya l aż pizypddnie ogień / towary brbgie potona / y tráa 
d wpyfito. Tal wiele fie prácowäto/ ta! wiele łożyło / 
c Poctechy niemdf. Totótie (a tego énslitá dobra / hit 

*/ Róbe/ lebdfókid, | cents 
HA Dobrze ie przyrownali fami roftoBnicy świdtó 6o roj 
2; ego Ewidcu. Coronemus nos rofis antequam marcefcant, Sap: 2: 
Bay świata , kevoniymy fig rożami poki nie zwiednitiá, YViieo bi ii 
: Ewicdedmi nie mag fldbfego y nietrwdlfego idEo ieft " M 
ad táno picënie rozEmita/ wyfypwielifii d tegoż ONiA à i M gen 

Nieie/ opaba. 5 teb ieden nápifat o niey. pcr 
Vna dies aperit, Conficit vna dies; . d 
leden ig dźień otmorzy, y tenże zámorz y. | Aun 

hie „Dla tego v fdryb Rzymian ci co priebawáli roja 7 
ti "iid ną vlicy 5 voiencámi/ 3 Ewiatkómi / dle w Fofi ye 
R hofac biegali po mieście/ pe bomach wołdiec/ s, 4 

Ps Rofa, Ane poti swieze /. v Poectowie 3ovía z po ił 
Aoo ces, Pretto vbiegdiace/ bo wnet wiedniela y opaddi, pań > a 
oie AEEi y pociechy tego świdta co far dza nie własne A 3 bi p 
fa ato vfidioce/ nagle vptywdiace * w głos otym e pM 
dy din. 1e réjámi názwáli. Quid nobis profutt fuperbia ?. 
Nią illa Eon iactantia quid contulit nobis ? tranfierunt oM- gay. g} `- 
dbz, QUAM vmbra Ná co xam myliła pycha ? abo y chluba 

7%. co nam przyntofła ? minęło to wkyltko iako cień. Gatefmy 
flujoc 


iac. 


z 


b: 
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finisce świdtu wiele prácowádli / ambulauimus vias difficiles; 
tatefimy Butdiac roftoBy y doczefnych pociech zdrowia ná 
trácili/ d wpyftto vbiegło / nie nóleżlifmy nic ftátego! ni 
prawdziwego / nic ctuffego / nic medullatum, nic fubftám 

^ $. Auguft: cydlnego. Dobrze Auguftyn ś. Fallax in tranfitorijs fuau* 
Epit, 82, taS, & labor infructuofus. Omylna ied m rzeczách doczefnych viit 

; ohá, y praca nich niepożyteczna.  YMałoż otym Giftoriył iát 
mótnie + ce prace / Étore ludźie Ola swiata czyntó! 
y idfo im tógodne obietnice iego obracáio fie w [cod C? $ 

YO Portygáliey rádi ieonemu wrożyła idlas nicwi 
ftá / że miat na głowie nosić Borone; peten cbéiwoscr y df 
bicyey] miślił idtoby Bold firdcić y Dánftvoo mu ovio! 
rożnemi crddutcydmi pfował śldchćie y Pánom ferce bo 97 

Ambicja źle go nómawiał nawet óby go otruco. ©otryto potym Us 
myili  e/ y tál goftarono/ dby goEdc wfEoronie żeldzney rol 

. loney po ryntu wobjit/ d potym fpalit, Orto? tobie poro 

W hiberniey bogacz ieden tafomy vftámianie o Parbh f 

y pieniadzdch myslec / po trsy nocy miat fen dby W i 

Hill, Angl. dle (ebnym / Ecore swano Fons Sancti Bernardi, wirt, 

: >" Benórdd froblem pod Edmieniem vbriegu lejacym fut | 
láncucbá stotego, | Żemuto weónie nie ras przydpodiii | 
popedł oo środła / śćiagnał refe poo Lamien) y nów " 

Lákoniec.9- ftogiego weżd | Erory go vfaśrł do śmierci. hie lava e 

Jukay, cuch: Fallax in tranfitorijs (uauitas, OGmylne fo ówiótć Y 

cby/ obietnice obiudne. ; el 

rol SráncufH Ludouicus XI. pob gde bone, 

woyy / miegtał m Burgunoyey/ bywdiac ná tow? rd 

|. „ppodobał fobie Emiockd iednego w peroney wiofce ? | 

Krolfmácgno otdzycy.  YOffepuioc do iego domu na południe / 8 7 "m 
ras obiab bamano/ przyniojł mu on chłopeł mif Boa n 

pofwemu rzepy bórzo flobEicy / widząctrol proftot* M 


rzepę iada. 
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fot etnie y fmóczno iadt /y gdy cám czefio bywał / zdtoge 


Y niego 3 wiellim fmdfiem isdat ts rzepe /w obiecał muto Maiol. 


„Higrodzić | gdyby mu p. Bog dał yfpotoić Eroleftwo. Pos 
Brocjł potym do $ráncyey tzeczypogodśiwpy; pamietdiac 
"lote& ná obietnice | wybrał fie do Arold nabrawpy oney 
Bepy co pietnieygey/ Ecoro v niego trol (imáquo labat, Pezye 
By bo dworu) zayDźie raz Erolowi 3 worem tzepy posna 


B^ Erol / Eaje ob niego wośiać rzepe/ vczeftowóej y DAĆ Mu tys 


Pla czerwonych stocydo d ná pamiątte chłopka dobrego d 
Broftego j tajat potoiowemu dby mudedne rzepe 00 ftátuty 

, iat, Grucbnetá poat Paiti dworze aua aer 
wita / że 3d rscpe oat CAE siłą pieniedzy. Dworsáninico 
bt pos nnieloć jc trol sdevfiendt b jie fezodry |tomy3lit 05 
Wi podórówać cubnego Fonid / degumentuíoc à minori ad 
Uus, reski zd rzepe dal cyśiac czerwonych złotych / 36 bonia 
Itbybnie da trzy dbo wiecey tyólecy; Srosumíol Erol cbéie 
posé bivorsóníná / przytął Łonia| podiistowat/ 6 wnagros 
* baząt wtitaygdnym woreczty przynieść one rsepe/ y Dáte 
Worzdninowi/ powidbdiag/ 3e mu báiersta cóto / Etora 
kiego w Eocbáníu wielkim była,  Podjietował s niftim 
nei dworzóniy / wiał / rozumiał żeidkidrogiEdnat/ 

Í Bedgy | obwinic/ d$ zepó/y to iuż nówiedla. © (aera 
bi 14 Y obłubo swide (áo Iubjif rocjab nábjície (udso 
k i Co tóti swide Eodhdntom fwoim (prawuie kiermóg/ 
n, / UP Dobra w nagrode ich prac y fátyg odic/ dobrá płońe 
md be] mebute / faerosét / ftóctu | fabftáneyey nic nie 
Ace. Fallax intranfitorijs fuauitas. 


day, 9 tylo P, Bog ma ofa flug (woicb Bona pinguia me- 
lace > dobr fłóteczne/ gruntowne / [ere] nigdy nie vfiar 
tà f Poftrzegł tMdrdochewf ic owó połolowi trold Are 
Fia) oezynili 5mowe aby Erola 3dolli/ PROC to 


Gggg rodowi. 


Dworki offe 


Efter. 14s 
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| - "Érolówi: Widle przyfługć zddhowdć zdrowie trolenofi(e/ 
Mmirdocheif godna wośiecznośći | godna nagrody! Coi sá to fi Tro" 
przed poko- cheugowi? Dco roftazał mu Arol / dby fiaroct przed p 
iem krolew. Eoien tego. Pracepit ei vt in aula palatij morarctur.. giie in 
fim. palatio; nte ve półden/ óle in aula palatij,nó Bali pátácu. f 
cha shifte nagroda sd cál wielka przyfługe! fito Erolowi € 
. gbrowie | oftezegi | obronił go tYTarbocbeufi / dsa to posant 
mu cylo fat przed potoiem / in aula palatij nie w poto 15 
mym. Chiat eii przez pifio à. vtażóc Dudh seine co 3 
pocicdoy y nagrody swide boczefny bodie] że nie fa pinguia; MIŚ 
medullata, przed orswiámi tylko (erod softdio f bo fameg? 
fired. nie vodbobse | ám go prawbjisie Pontencuio, THe gór 
bie zapłaty Bogó wpedmogacego | dyliwe flugi fiwon 
inie ersynia prado potoiem w brster | dle ie 00 włajuych wiy 
- egnośći: frooiey przypufeza -pokoioto] nie w przysianła” 
POL g3. (POŚY cám Bień ieben lepBy ómiżtu tysiac Melior eft V^ 
| diesinatrijs tuis faper millia ) 30ffówouie five wierne | dleie?! 
Matth. 2s. fimych ofiótnich pofoiow fsooich wprowabsa. Intrai ga. 
, , dium Domini tui. mowił iconem (tydse wiernen. wiek 
Pociechy „do wejela pokoin Póna tmoiego. Mallo y oárámi fwoiemi nich! / 
um do tylo y zmyfły ćiepy svoierscbovonal óle dupe fóme 3e wf y i 
fercá. nie yi deo vonittsnoótiámi y siłami nápclnía. Giodobnić : 
webodza. żygdyns nagrode one Aretózuwa Prola 3 25offo (rof 
S. Ennodius Mowi, . Ncíciunt foribus hzrere, qui Deo auctore tribut? ] 
Epift. ss, Nie zmykły fię pray famych ferca przyjiankácb bámié pociechy, kia” 
Bogi ida. Gie ná (ámym tylo iezytu/ nie w fimydh og dt P 
éíccby y (mati X»offie sofíáía / ale do wnetrznośći praet p 
b55 ferdeznych / 9 due cále nápctnidia ! bo fo ping? lc 
dullata, tluffe fpiÉomoáte. Glucbagéie Dawibd. Ager 
Pal, 1y. bis me lxtitia cum vultu tuo, dele&ationes in dexter p 
| wf; in inem, Nápeini mię radością: z twarzy tmoicj, viet) P | 
m pic 
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wice tryojey 4$ do końch.  Głd co Hugo de S, Victore náp lános 

nik cig mowi. In temporalibus bonis delectationes quidem 

"Ut, fed non vfá; in finem, quia in hac vita femper gaudium e n. & | 
doftrum fequitur dolor, & omnis delectatio amaro fibe trmi- cy t ET 
Natur ; in dextera autem Dei, delectationes víg; in finem guia ^ "^" 
M vita æterna, nec gaudia in ROA Mz" 
"lorem mutari poffunt. W niżiemnych dobrach poc d 
"ety ale wie ag do kenicá,Do tu nå śmiecie góre powejelu natłępuie kto. 

Pot, y v) fella soc iechá gorzki mienia koniec, nk prawicy gi Bogey Ucie- 
pa do koci, bo w miekudftym żywocie, śrtwefela m math, énivo- 
SROS m boleść odmieniać fię moge. Czemu ? bo fa pinguia. medul-. 

"ta, Watene) gruncovene. | Baciet Dominus exercituum, - 
Omnibus populis in monte hoc Conüidium pinguium, pingui- 
,medullarorum.  Sprąwi P. Bóg na wiyśtkie rarody ná gorge tey 
2 lel ziebiefkiey, kierma bankiet g rgecz) uluftyth, g ttufłych pik w 

UWE maięcych, lóż 40 E 4 A As 

i X uapoy idli 6% ris yi Eiumdpu* Conuiuiumvin — — 

"mi vindemiz défæcatæ. Napoy wina przedniego, winó „b 3 
ocbr ftim tegćie miafto dcfacarz ftot (cenarim, tafoby Nio kier. 
hug * put beczki bedace / wino naytoybornieype. Tänka MA Dem 
hi Pbysytow o napoińch tata / 5e miod we beczczenapisedo — i 
t PEER nå fáimymfpootu) y tdt wiogiemyże na oot fama 
Yu! Pátobá ypado. ley 345 nólepfiy nó voferscbus. Misd, Oley, 
$ SMA, nacelnieyfe nalepfe w puibezli. | "devo cego iefi/ ejos gdjie 
fig „00 im teft my cy lepfy/ goy fi dee efont wm m naczyniu 
ton 2 y tešeie / atati éfejatem (wotm nd ool vpata| yprseć , ino, 
SUM fpodtu nglepfy. Oley 348 tne wierzchu ieft tsetf y v 
ORGA [Slo cego lepBy/ S fużów niema. 3f zas wia 

Na y dobroć tego sáwi(lá in calore; w cieple/ wrzeja 

'Sti *1 ta wfłepułać od wiatru / nabassiey fiemado pulbes 

l-b to co ng wierzchu pare volctisete y wyśtla fie / dla 
Gggg 2 . wgo 


604 . KAZANIE PIERWSZE. P» 
tego nalepfie wino w pułbeczki / fcenárim / wino nafmóć 
gnieyfie. Do tótiego winá rowna Prorot belicye niebiefkie 
y wietuifte odiechy / 60 wind wyfłałego fiioftdncydlnego* 
id świecie nic wyflatego niemódg / tofiebźie drozdsy y M? 
tow pełnó. Maf bogóctwa / ó idla w ich nabyciu crud 
ność/ w zdtizymóniu niepewność / frafwiie: ob ognić! 
ib atob(ieid / 00 Eaówcznitó. af náube] coż Eicoy ni^ 

Mis slt 6 fcjeśćia. Vbi plurímuni rationis & doctrina, ibi min 
577 mum fortunz. powie Pbilosepb. Gdźie miele rozumu pim 
małe fortuny” "Jet feześćie 1 nóutó | doftócki | coż pied 
My y drobro wia niemag. - Sgotá tu w bocjefnym życiu nie móf 
dze iniátá, wina bes brósosy | hie má pociechy bez wddy. Ridel pi 
Ena dle nie ptobna. Lió płodna ale nie rodfia. VTA 
Nicdafkonk han. bogóty dle (rebowaáty. Elizeup z0rowy dle bof 
lego nie mál Vofebfie przy winte metovo drosbzy pełno. V Pdną 209^ 
tylo fimego/ wins czyfłe fcendrym / wino wyftałe / poc 
Sie riu chy bes pryyfáoy / delicyc bez obmiduy] pokoy bez Eiopó", 
vi „ab lib. Conuiuium vindemiz, vindemiz defzcatx. —icfnic AV 
4. de anima, POMieniony. in ea czlefti patria cft vita fine morte, iuuch' 
fine fene&tuté, fanitas fine infirmitate, requies fine di(cor^^ ^ 
, ,, delc&atio fine faftídio, lux fine tenebris, pulchritudo fiue t 
Segeílimot? pitudine, libertas fine feruitute, fecuritas finc timore. a 

miebá, — niebieltiey oyczyźnie jiefl żymot bez śmierći mładość bez liarosči* y 
niebeéz, choroby, pokoy bez zwady, vciechbá bez, vprzykrzenia, "m 
tość bez ciemności, piękność bez (ipetnoiéi, wolność bez niewoli, BOR ; 
czność bez boiążni. Jednym ftoweńi (dfe mowi 9. DYS, 


S. Bernard, ihiLeftábi quod nolis, & totum eft quod velis. Nie majś iam “i 
ferm, de trip. tzegobyś fobie nie życzył, a ieftwfiyftko cobyś rad midźiał. 4 gt" s 
gen. homini fie praece ná cóti/ edt dofódtmi Eiermáf nie tropie) | 

mu do nieg deci y fercd nie gocutemy ? co fobie vo. on? 

tego świąca coftofácb cuEruicmy 


zdłnie 


| KAZANIE PIERWSZE. 
 Sátuie fadcznie Chryfie JE zv tgotiamófutwego/ 
xi igotowat/ cabe mó ośćizay prár 


tone, 


S. Ignati 
nat? flucbayéie Jgndcego $. POysnamóe. Quam fordet dp 
E terra, cum calum afpicio ' O iáko mi śmierdzi y obrzydła — 1xsv. 
iu emi, kiedy patrzę nk niebo! Prawbóć ief / że nam tu w 
hi, fuj 99% nie po do tych bobr jicmficb myśli triedy 
NS lonié] nie podobna bez nich softámdé/ y fercd Fiedy 
mn nie óbrocié/ ale cby w tyin obrdży panftie y fiv 
Opad, nie było / edt byómy śniemi pofiepowaę mieli) co 
vo Egypeftidh pigo. UU dS. Pii iako piie 
Kiedy Culu vzece zyka ief frodze wiele frofodylow/ » Nilu. 
CY Piee tory chce fie wody Clilowey ndpié/ pretkotoy 
Gggg8 3 Ww porywa 


$06 


KAZANIE BIERWSZE. 
av póryweza czyni | bieży pile / poryroa po trohe á véica | 
ńby Ecory Erofodyl 3 wody mie wypadł, YO cen fpofob y nant 
czynić by potrzeba.  Giie sábránia nam p. Bog zażywać 
dobr tych nagiemnyc ( y ovoflem ola tego ie z tajki [vote 
nadał / ná pootsebe nd viywánie náfe | nie sábranta bo 
gaceto] honorowi / y veieh przyfłoynych. Alle sdjyi 
by tego trzebó przytłódem pfow Egypeltid / w porywa l 
ofirośnie | téicfálac] w jabney tego óvoiátá rzeczy ferc "t 
3oftdwuioc. Datei D. Bog mdiccnośći | bogactwa / 007 
fichi / sbrowsieh sóżyway/ éle wrid ndbiicie nie pottót 
boy) dni fred so nicbyywiezwy / dle ie bo: Boga ypodieh 


Bogóchn nie niebieftich obrącay.  dogócttod mowi nà dsisicyfo ^ 


lg złe, 


S. Ambro. 


- eftátnim dobre y (ześćiu twoim. by néfoniccby © 


toántelto 5. Ambroży idto złym lubziom 6o abore? 
fitooso / gdy bla nich P Woga) y flujby tego zd riedbywić 
iaj cál dobrym volelce-fo 6o chiot y niebć pomocne / 9? 
śnich vbogim idtarusny odio / Łośćioty opóttwio. Glow 

iboltorá br- Difcant non in facultatibus crimen hzerere, * 
in ijs qui nefciunt wi facultatibus, Nam diuitiæ vt impe 
menta improbis, ita bonis funt adiumenta virtutis, Niech f f 
mfliyfey na Zücbeubie oczą że nie lefl grzech mieć bogactwk, ślegrz 

śle ich zażywać. Jako bopaclwá fSkodza ztym,tók dobrym fe wielke ý 
cnot pomoca, pdy ich używńię przy[loynie, z pamięcią o P. e | 
potrzebach bliźniego. Dat tomu P. 250g bonory | s" A) 
madrość / w dobra godine zdżyway wpyftkicgo / Ale aff l 
Fen vo tym nie lep / dni oftacnim (aeliétem cwoim hon a 
nóute być rozufhiey / dle bles daley/ yndinnedobró pu 
flefércá ewego cbucisddoomuy. — Sgold viyredc świe! áb 
Fo pies wody VYilowey/ hie bótwiac fir ole vckekdiać! 7, 
w jabnay. fiworzoney rzeczy ferca pie poieżił / vfnosct m y J 


tłóoół | ale biejat y toylátomat dffettem tu P- do 
wit 


bh. 'AZANIBPIERWSZE, ą se 
Sie — [być niewiem 09 itich rsceży [tree przyttó? 
i | nie znoydźief. niit íie Erom Pand Boga véiechy (czeń 
M y fiátcgnego połotb. irsi E M. UNS 
i Aa egniftcmu. [7 isiti Yoigo 
Duibobáto dat tdkie f$. cmmá, Quies in fublimi. , fi n : D 
ME Agorze, Qguioc $e ogien być go niewiem gość | St ogień dog 
be fie płomieniem (woim wybiia bo gory y spoon LY 
008 in füblimi, hd gorze/ na przyr: dzónym Cehtrze y bet 
s oim, Podobńe$ ieft (arce ludzkie natury. Sawieray 


pb / bon orádo lan 


Ferus. 


ŚM y ziemie ćieżta Droge fobie 00 gory gyniac / wfirzafja/ 

Pi użyta, "cali miei sozo03 onym polubientem 3 wielko 
€ Włościa do centri [iocg nd doł bieży/czemuj y my doŻoga 

Atu nafego mie bieżemny: czemufie óffatcem w dobrach 
VU wyje  płonnych volto fld sfr nawstáé mamy + an 

Angon niebiefki / ttufiy bogácy kierma nie po[piepamy: 
lo Riedy Philip Afócedoniki trol obaczył na máppie más t 
S Be mid flo Greckie Acheny; tat fie fpónidłośćia lego plutatch. 
ic [EAE fit go sámilotoot! tabie wśiał ferce Eu miemw i Arbeny podo- 
l 'efoIeso wał odffopić inm) i^ ligę Boltar vne lái liç Pbi- 
Nd waga y moca. Flielmógł żaden Katolicy moi oe ; 
Sn Pd nain lepiey Clicbiefltego Miafta / gornéy oney ^ 
fat my ieo djis 3 Cofinograpbá Ebryftufowegąsp 
ty, śCioł. Vidi Ciuitatem Sanctam ierufalem. Widźia- Apóc. 21, 

tajło Święte Jerufalem. ^" | : 

Tos lerufalem beata. Miaflo teruzalem $więtey 

elta pacis vio &c, A my Pokoiem zewiąd obięte, 


608 m Poraz. 
_ Porta nitent margaritis- amy z pereł fplendor máig 
Hymn, Eccl, Aditis patentibus.  Sámy (ię ioios. 
| A 0 ae 9pifáé lepiey pociecb y wczafow niebieftihi 
fidctow onego Ficemófu wietuifłego rato-Jsciag Proto” 


wyfokicy vo niabie g 
poćiedhy máfocy, Ping 


/ gorztośći 


tx, niemág cám " 
k áfflibeyey | iet możel 
| pey/dbgó Pi 


dkochał fie niebó | y moriti wi 
(ate me ó munde, quandoquid^ 
m eft fine folligitudine gaudiu”” 


cu 3 Augonem naf 
lad "Hugo de S um în ) 
inc fufpicione amor, vlla fin€ ^ 


Vit, lib, dc Vila fine dífcordia pax, vius f 
arrha anima pertate diuitiæ, vlla finelitibus bona, vilus fine quarela ^, 
4 | Zaniechay mię mee Wi iw ves uique nil 
żadnego bez klopotu wejela, adnego bez niezgody pokoiu, jm 
podeyzrzánia miloséi, żadnych bez ngd ze bogactw, żadnych bezp! at 
y zwady dobr, żadnego bez narzekńnia fłana y kondycyey. quei. " 
jecit (am Gyofpobars niebiefkir Do siebie y na cen P! Nw" 
| fivoy 3 wielo miloscta twżywa/% fam ci nd nim obit, 
x ait Być /przzcinger fe, & tranfiens miniitrabit illis, fam fie PAi 
i Fel y tbobsac toto (tol aeftowac / gosciom ftujY beni 
nil I $. Ymbrosy : Sequimur te Domine 4" Mi qi 
' "7 es via, veritas, & vita. Sufcipe nos quafi via, onfir mou 
veritas, viuifica quafi vita. Zdjiemy ygárniemy fig dot P rie 

I Ez v, ty bowiem iefles nifa droga, prada, y 6007 > m 
` ge nami iako droga, ń6yfmy nie Ulad j ili. Kgmierdzay nas ia je jm | 

áby[my zdradom y falijom smiatá nie wierzyli, ożywiay nat 16 

abyfmy z toba wiecznie żyli, wiecznie kiermóśowali, 


Ameh 


U 


Hodie falus Domui huic Fata eft. | 


WTA awnyporzadnym y fześliwym pánomár Corn. Tu: 
(Wł Q5 niem Wzymfki Cefars Augufius/ ettorym 
"fr OS gdy vmári 3 wielkim żalem mowiono. Vti- 
CN mde eene 
SINE e) Boday fic był abo nie rodźiłabo nie omiezat; „p PEIĘ 
R. ZA. (oc pried mieréía Raymidny/ y obbdíacim ^^ 
Adonariam Imperij, rachutet ánftwá / mowił te godne 
„ Więćj (lomd.  Lateritiam vibem accepi, relinquo marmo- 
Ma M. Obia fem to mialło Cegline, zofławiam ie mórmurowe. Chciał Augufłó Ce- 
„MI fłórwy emi à on y potomnym /irzá go[pt- 
D Eom pobac w pómieć | y boiorne fivoie zólećić rsody/że dar/imo. 
nę Ried fobie poruczonego nie fpuftofist / dle snómienićie 
3P'ótoit / nomemi ozdobit fabrykómi / vzemieśnikdmi roża 
turę 9pátrsyt y napełnit/ brzegi Tybru wiófło zdlerodiaceż 
ny Mi obroiobt/ 3 ceglanego 3 proffego/ apar i SPAAS 
wi Pin owánego | mórmurowe cbedogie vcnit; bo to po» 
ni, osé fefl gofpobarsd dobrego / to co mw slecono dozote 
n; YMAĆ / y gdprówidćj ile być może lepiey d niż yk 
ád 4 


wic, Trafit ná Gofpodarsá takiego dźióicyfiy 
uw 00 iego pp EA basic co cám profi 
Mfg było” Lateritia domus, łotrowftwa / wydźier wá] 
tAwiebliwośći pno. Orworzywfy Rlepy nólazł być 
| | bbb był pe 


bio |. KAZANIE WTORE. > „A 
był polifiwódh pełno wlihwie zófiówiońych putmsiftów / 
miedttic / nalewet / lichrargow frebrnyh / n8 gerojíacb tel 
pocych gdmdr/ glermatow / płafzow / fat rosmáityd 
Gtworzywpy regeftrá nálastbys byt/ ciezkie licbvoy] nich 
ne cd wyćiagdnia / $ojierfbvod rozmaite. Lec oidt t 
przedźiwnie ofobg fivolo Pań naprawia? iáEo ro nim jl 
nábyte pieníoóse] lichwy / niefłufne eyáleye | Eontráey nie” 
fprówiedliwe oprzata 7 ^ Orwieróia:fie nd obecność PAŃ 

, Wo. ingrybtowemi zamtómi obwórowóne (Prygníc / wół”, 
* pippan popiezetowóńe woftiem / fthe fic rostrsccii? 
dobrowolnie / leca boynie do vbogitb pieniadze cát doe 
sbieránetal éciffo trsymána €o zylego było » fowita powie 
ca dowego nogrota / tófłinitotrofiwi / wybźiczfewi | 

ebore domen ówietym y f'osciotem iebnym softate larerit 

fotritia domüs marmorea ! je też mowi Syn 250jy. Ho " 

falus dórnui huic fact cft. Dźiśia zbawienie domowi temu [llt ht 

© namiify Gofpobarsu Cbryfte JEzv gdy byś też nár, 

fpofob chóiat nebsne fumnienia nópego bomEt reformować, 
gdybyś fe ex lateritijs 3 proftydo ceglameb chćiat marmi" 

' wwe poczynić» qgoybyć nas chéiat takiego rzadu y golP 4 

6 Gofpoda. dórftwa nduczyć £ Chor mowić nd Ojisieyfym pasani y 

vzácb złych Oobrych y złych gofpovarsddh / zd pomoca naywyżfeg oy 

p dobrych- fpodwsa Ebryfiu(a Pána d prygyno niebiefkicy gP 
dyniey CTaświetficy Panny. Ae pró 
Dobregoto ieff Gofpodarzć / obiowwpy vrgab abo 09, 
śótie vo bosor y dyfpozycya fwoie/ tat Eolo tego pil? gi 
jic t cál vóilnego dodawać ftáránia w rzaddch W 38 pól 
dniu vo naprówóchiżebylepiey mogtzoftówić d 15 7 był 
óprzynamnicy nie gorsey. Dla tego madry luie cg 

«By dobt/ fubftdncycy/ mótetnośći obwazno prac? / » 936 

cyn máio fidróniej dby-y po (eb śmierci WO á 

| | E 


Crota zatrzy 
mać dobrai 
kie, 


A KAZANIE WTORE: AW 
Aiegtó ieśli nie wiepficyzofiawdły cáloséf. . flitluio dibos — 
Wiem (vógie prace y zbiorki (ivoie/ ynie ygadbyfto miał 
Miczemnie eyrdé bo żle y nieporzadnie o3yWACJ czego oni 
Mleifa praca / yzorowia vymomabyli/ ymiemnieyfa ięb bye 
„WA pieczą wzdtezymóniu dobr / mdiecnośći/ Ani ve nabyć 
Aniu ; bo idEo Poetd powiedział. Twv Quid 
Non minor eft virtus; quàm qusrere parta tueri. 
Nie podley ia ièlt cnàrá, zatrzymać nig nabyć. J> 
MT mi pocymavputánis y ndbyrodnin chleba głowefobie 
and y sorowie tátgáé / ieśli to po mey émierciná głupiego - 
'Oyrutogo DotomEd przyść ma rece? 25ár5056 złe má? 
o Doliceey wielkiemu Alepóndrowi / ge Pódńfiwo fiwoie $  4kxarda 
pita ndbyte pracaj; frogimtrwieluozbiey pomnosoneto3 wielki pobla- 
Anie / gie życzac podobne towncgo fobie voflatoie y pote? 2:5 fąccef. 
tt fuccefford | miedzy pádboletá fwoiepodżielił, Gognouit „4h oic 
i ia moreretur; & vocauit pueros fuos nobiles qui fecum nutri- ; 
trant à iugentute fua, & diuificillis regnum ftum: - Pozná- 
à s èé miał vmrżeć, wezwał pacholt Jwoieb zacnych, ktorzy gnim 
ja "Gdośći rośli y podzielił między nie krolejtwofmoie, mowoi iftos — 
Na Uróchóbewjow : co mi zd bifpoficya: trolefiwowzncić 1.Machab. 4' 
i, bíiectá các] idÉoby cape ossebow: Hedrzey 
4.60 miffrs iego Ariftoteles veaynit (gdy non pilno nále? 
iat difeyputowie iego/ dby.3d żywota nódzndczył / fto by 
tibie być Bkoły iego y fety prefebtemw fiecefforem/ adis? 
p iin euti Gfiat pron płsconich fibolarere / 3 Etorych 
Be Bodien był Rettorfiwa y prefektwry / Theophraftum MA ^ | 
NN lamy& Mencdemum Rhodium, wiec aby iebnego ztych 95/01 dn ` 
ią P obieráiag Bośći/ ideo mowia / miedzy nich nicrsue IAE 
tp Mie wábjil foreelem poásovoal sbdniej intencya fiwoie. obieraniu fuge 
dny die tazat fobie przynieść wing Owośatiego 3 celu ce(lorń, 
TY! y 3RhoQu/. Exsbinm & Rhodium, pizyniofe mus 
^ $bbb 2 ffoftuie| 


KAZANIE WTORE. É 
ftofituíc tego 3 Rhobi ras ydrugi/ rzecze. Firmum herclé 


'Łaers. lib. ç. vinum & lucundum / Potężne zóprawdę: wino y ndźięczne 


cap, 1. 


Poddozo my drugiego: s Lesbw/ potoptwiey movof. Vtrum 
due egregié bonum, fed Lesbium füauius eft. Oboie przedrito 


. "mylorie dolre, dle to z Lesbu wodéicezniey/fe ieh. 'Dbásuioc fub 


Regin; 
Dian. 


telniebes ovugiego vrdsy / że lubo dobrzy obá byli ná 13003 
nie Akddeniiey y ftoty iego] tebnát Cbcopbra fus cclotwał: 
Afogt ten Pbilozopb Oozor głoty y perypatu [rego włóż)” 
nd Hencdemc; boy Colldtorovoie orzedow | bonorow / P* 
ricficiorum dobr chocia: y Owdbownych Kiedy máis prouifi? 
nem liberam, wedle opiniey dilu Dottorow/ nie powin" 

pod fimnieniem óbiccác! futóć y podawać gotnicyf cd? 


Obieranie na:dofyć że poddio godnego y (pofobnego. Jednal ij widji. 


beneficia, 


Philosoph wThophrascie y ndute y wojirnosc obyd 
iow £ tosumiat być fpofobnicyficgo bo sátrsgmánio (W 


ftoty y fety) y tego fortelne nazndczył | wiedzac że 


Niepodleyha' iel cnotó: zatrzymać, nig: nadyć.. 
Abo zóerzymdnia otzebow / Go$otow / Blot iá£o wiele M 
mabdrość] cát też wiele (uauitas morum, wośieczność / v! 
dność | lubztoóć: Wielka (eft doftdć bonorow / przy, " 


 orjeboto/ nabyć móietnośći | dle niemnieyfió sácrsymót 


Forma dobre: 


w porsobÉn dobrym / y wcdłośći zofidwić po fobie / á j ot 
iefcze Eto tat gofpotdruy y fześliwy teft że cegłe vo mát" 
obroci/ pufiki vo dofłótet to wielta y snámicnita. | it 
' Sorme y mobeluf Sofpodarzć dobrego / trotto dleb "m 
jo pieknie podat Bogw. ná Abródmie / Etorego Oy" 


do gofpodargć po Etvot tót bálece /idto po cnocie powióda być vgisieyh t? 
Sódheufid Sbówiciel nóg. Hodie falus Dotui huic fa" yy 
có quod & ipfe fit filius Abrahæ, Djilia zbénienie domow! 4 i. 
fłate fig, dla tego jg y on ief Synem Abráamá, koynym, [E200 o) 
mym iúko był Abraam. — Sbieby P. Bog miat zlećić kach 
i wi 


Blax KAZANIE WTORE. - ól3 
Gad y bozor Syndgogi Zydowfiicy/ y ogynić go plows 
eto potłolenia/ dwie czeczyzódhówał / yiemuimieody .— 
enit y żenie iego/ tál bowiem mowił 60 miego. Eris Pate; Ce" 17° 
ty, rum gentium, nec vltra vocabitur nomen tuum Abram, 
w appellaberis Abraham , quia patrem multarum gentium 
tui te. Będzie Qytem wid narede; ani więcej imię tmeie ` 
fafie znane Abram, ale zwać cit będai dake e, be Oyeeni mieli na: Á- 
^in Poftanowitem cie. Głó coż to feiticnm cá odinidnć y 
py elta rośnica Abram y Abrabam r Abram w śychrdye dmicnil i 
Wzndczy Pater excelíus, Octce wyfoti/ nictofl epny/ yaey © "eT. 
in, brad m 366 to iefb co Pater multitudinis; Gciec pofpol: Da pae 
ję wByfitim pryvflepny/ Laffamoy pepularyfid.  Wywaze Vba 
gle gego P. Loy oomen imie lbwómowi. Wielkie — ^ 
SY 3lecat mu na tengis czynił gó Dycem wicowaro? 
go Przełożonym [nba wybrdnego! zakładał wnim Gnd: 
uy SybowfFa. Eris Patcr multarum gentium. Zedgiefr O. 
bta wielu narodow. dle to wied3/ że nie beda cie jii zwóć 214 
hi dle Abrahám nie Paterexceifus, nie ©yceni wyfofim 
bę, Sfłepnym/ die Patcr multitudinis, ofpelfi we / 
n epnym] táféáwym, | Cbélat tu P. Bog t 2í6ráamie 
bot Y€ gofpoddefisod y rzadu dobrego / ofobliwie Panow) 
hę tntatow I wezednitow / przełożonych / że ieśli chca cogida 
| figg, y w mdrmorowe obricóć/ ieśli dica w póńfiwdch Przędnikma 
Dor 5b! w 7 ongregácyácb / w Nacgypefpelitepbobrymicé pt opem 
tig, VE 1 y wbyfikim turbócyom / niezgobom | Femra joris 
: M Zóbiejeć / y fercó tych Etore maia w opiece fixoiey pos 
isi hie trsebá żeby byli Patres excelfi, nicboftepni] se dás . 
Ew Audientycy trudni / w prośbóch nie wżyći/ w odprda 
Ew Utoátbit/ nferydpli ; ale móio być Patres multitudinis, 
ogg t Pofpolfiwd | oby Fájbemu y naliżpamu tatwy byt 
(0. M recure/ wolne / taftáwe vdoo/ óby prisdbobsacyns 
" $bbb z w potrzee 


ot pz a &AZANEE WTORE: i 
wat. «w potestbdd wie mowiono) że teras J: tif. zabówwny 3 
antra fie | obpaywa | wczófuie fic. 
^ pifmo boc ipsins mieyfeu/ pángJ.  prsetojonel s 
Deco agente (gomme tofu | ofobliwie vo Esiegdch Deutor 
'  momiam, góźie AToyzeg swołów$yftdtpyine Sydowfte uu 
Agellius. Tof: Audite cali quxloquor. Shubaycie nieba co momig. A 
ważdióć to Agalius/-taż gloffnie. Nonelt putandus i 
Prąqdniki lum cum. calo & terra tanquam animo fenfufd; przeditis loqu? 
zowie pijmo (ed quia populi feniores acprincipes conuocarat, illos figura" 
' niebámi. cxlos appellat: Nie trzebń rozumieć aby z niebem y żiemia, ! ik y 
by zmyji y rozum máigcemi mowił, śle iż (tarjlygnę y Xie df 7 


Jeśli nieba zę if, , zowie ieb p niebu. "feft (avena. mieosy i 
po fkończe- ologámi Jkontcouc qa icti: nícbá/ fiofice/ miesiac/ d'* wie 
» śmińtć -dy/-pór6r vai iit y ftońgenin évoldtá] bebo trwác ai j^ 
[1 tę 3ágino y woniroccz poydo? Je 
Y lapita re oidh gubie twiezdii. , 


d. |nitio tu Domine terram fundafti & opera 
nuum tuarum funt cxli. pfi peribunt. ^ Wá początk 
i nie fundowałei żiemię, y djielimi-vak tmoich ja nieba, One 2 ch 
Ihi, 24. ."sdiaf Protrol..  Complicabuntur fieut liber cali; grom on 
militia corum defiuet, ficut defluit folia. de Vinea. yah 
i zwinione będa iako księ księga y ntyftko ich woylko,(zoielt quud ay 
cocos kami Jmemi )apádrie, ‘Jako opada lilna mimmicy. R fam sri 
ételnáf powiedśidł, — Gzlum X terra tranfibunt, ftell 
Matth. 24, decziy. Mialo y fiemia przeminą : Gniazd pc n 
di, — W Gsciretars PAńfK opifuiac voveweldcydco ai 
amtefánie Ecore ma być przy Eońcnsówidcó/.p bal 
«wpyftte ferokość mich. wina (ato Pólegge / y £o n 
Czlum receffit (icut liberinuolutus, Nieko odfkapiło łotako 
amio, Co mogło pf wyriśniey powiedziano 94 eon 
"e y nln niby o 


Phl, 105. 


Apoc. 6. 


A 
dcs p 


E KAZANIEWTORET. — — — Gig 
y, Hierba isbnae pofpolicfe BDotrorowiej jeiilesptiile etl 
fap bo dni flofice/ y gwiazdy / quoad fubftantiam, wedle Niebo vie zgi : 
"Pfláncyes | bo nd coby Ps Boy miat tdt ślicjnesrzeczy./ hie” quoad- ` 
„."iwecz obraodé /. ttore oczom Indji świętych Mie mała fubftantia. 
Pynośić moga véieche/ dle tylo bedjie w nitbmutatioac. |. 
aMentalis, obmidnó pewna / że. wobrotóch fwoich / Eeove Paw 
"3 fy yfiiwizne vftána/ y bedjie ich Fondycyć net pa. Siehe: j 
„900 à ftatu motus ad fatum quictis, ob tydh obroto! uan. 
perfiech wycebuo / obpoqna / y beda tto Pirga adm 

oną w potoin trwdé, le czemuż ifero-é. mom] ie s 
y bunt, seria we nfesecy poda nie znich niebrbite z 
p nfibune? Cbélat- eu Buch 5. PónomiePuzelcżonym/ = = > 
ic MiEomn* otworzyć oczy: iby fiesprzeyrzeli w powinnoś 

ib fwoich / y twiedśielij-że méin być iato mizbiofd iednt. 
QUY nibiof d + c0 3 mich 34 pożyteł vidt bierze x To 
mg 97 je świóttem fiwoins oówiecdła wfyfiko co ift pod 
hg M! infiuencyńwifwwgieióiegóio w femi y naglebfiycho 
dni 9tv/(a w vfkdwicznych obrotach y biegóch/nigdy nie leże: 
ds PPoczyrodia; niemdá-rsey ede lichey Peoregby fłońce | 
Mein ogrzewać niemióło / mowi Pfalmiftá. Nec pal, 1% 
ba 


Wo 
o LE 


i-f& abfcondat dealore eius. goła niebo | fiońce / teft 
qu multitudinis teft caufa'vniuerfalis sA Orce 
ni PC mfiyfitichnajiemnydirseay/edt Oalecejegdyby - 
L Wałowa i motu, cefiarent, Yfiałyby preds | 
wg, "US inferiorum, obroty tyh niffidb rey / effátyby ge» 
Mię Ones; rodzóie id mf yftEo 00 iefi pod niebem/ mfczećby 
ng mui | bote rzeczy nasiennej bá] zfioheś | 
hop, P'Yeot/ 3 nicb. infiuznoye/ poiyrticwefulibie. 2432 Yloitem 
fiy, P enin éxoiócd / vtáno-nicbá wbiega pobrotóch broom wie. 
tego P! Vius tey bóiclnosci videa nid mieć nie bebjie/ Blaba nijczadły 
Mowi Difino á, żeperibunt, agre / wniwecpoybo/bwe świa, 
Pisą do fátoby 


w 


Yzem tego co woięzerzy Redt Ruga prosić zdprofionych dby przyp» 


l KAZANIE WTORE. : 
6a idfoby ich nie było. Jntencya tu ieft Ducha 5. vtajáć 
S: Thom, in w podobieńftwie niebó | żetiedy Vrzednit/ Drsctojony / me 
Zed. 2.9. 2 biega ná Efcalt niebd / Eolo dobrá y pożytku pobbángd 
— FO £ięby left wczófowy/ exccl(us, nieboftepny / biedy nie prt 
Przędniknie PA(GZA bo siebie / dbo 3 wielko trudnościa vbogich / pocie” 
práconity nie 6nycb ludśi/ kiedy nieteft Pater multitudinis, wie vniuertali» 
© alironiyini= ieft iskoby niebył/ nicpo nim/ nic wart) feft idto libcr jiu" 
zacz iefl. lutus, Eóiegó 3ániEniona I woyfoto vo fafie fłoiaca/ 3 Eror0) 
nie wielta pociecha ieśliiey nie ovworzyp y nie zrodkuić l 
Kíiggá. (flujg vifi, non víui. i v 
Pitna cea y owagi godna wtewóngeliey Juba fo 
Luc. 14. fprátoil tám tros zndsrienito wieczerza ] Cxnam magna 
bdntiet sávoolány / 5óprocil niemało ludśi. Vocauit multos 
Troidtie nasilo cemu géiċidowi Odie tEwángelia | 509, 
s go Głowiekiem nielrorym / Hongo quidam, idEoby nie 3" 
onym / indiuiduum tafieó vagum. Homo quidam fecit © 
nam magnam. Człowiek niektory (prawił wieczerzę wielkż 
tym zowie go gofpodarzem | Paterfargilias; udłoniec 30% 
go Pánem/ Dominum. €semui go zeózu nie żowie pan 
dni Gofpodarzem/ dle cziowietiem proft ym / niesndion y 
.  _ fübiectam obfcurum? fadono przyczyne znólesć s wav i 
Nie jonieE fiey. VDieczerza to teprawbjie ieft wisla / sápropon? c, 
mángelia Pá- nie $tłuj dle cbrát vo pewnym brótu y Jicybíc/ sáprof " 
nem,Gofpoda siąb bliffido / Écevonycb/ powinnych | prsyiaciot | bo POW wifi 
nie częfluie feruum fuum hora czna, dicere jnuitatis, vt venirent. pm 
mfijlikich.  żebtiftoj niebóleto byli. Poprówił ffe cen cdićiel/ Pat ty, 
tdć nóbóntiec/ (uj niecylo fwotchi nte tylo bLiffido" ákc it 
sat zbierdć po vlicacb/ po ryntódy vbogie/ cbore/ gáti£t: r 
citò in plateas & vicos ciuitatis, & pauperes ac debiles, = iyik 
&cclaudos, introduc huc. 24£ prędko na wlice yp e 
. yv 


og , 


KAZANIE WTORE 617 
J'Ubogie, y kliki, y ślepe, y chrome poprowadź tu, Anie tylo wo mies 
Scie dle y po drogách 34 midftem/ miedzy plotámi Eazał fua 
ać ubogich y prośić/ prowódjić nd bankier. Exi in vias & 
„DES; Wynidź, bież, y mó drogi między płoty, Otoi dopiero ná 
th zds pifaso 5. zowie go Paterfamilias, Dominus, Pánem/ 
Dolpobarsem. ZXicby pewnych tylo y fivotcb blifkich pros 
Sił byt Homo quidam, nie wiele to fobie Duch ó, ważył / dle 
MU poczał być / Pater multitudinis, (coy y vbogiím bes brdź 
2 Pogat dobrzeczynić / y futóć ich | y hlebóim dawać / nó 
. e" ade Paterfamilias, Dominus, G0fpodars | Pan / abyfnsy 
a Aśteli/ 3c nieto to Pan/ nie to wrzednić / mie to Do[po/ z 
d AB | co fie pewnemi tylo ofabsa Confibentámi / co bliffim 
b O y orsviacíotccs fawory oświadcza / y w iednych eylo cba 
po tory/ vrzedy/ godnośći/ dle to Pan to wrzedniE/ co gofpos 
ES Etory reft Pater multitudinis, Écory fie y o oálefído á gos 
N : b pyta / ftory y vbogich bobrsesá(lujonydb nie przeżiea 
Ry EOT o wpyfłłich pdmieta/ wpyftkim ná Epeate niebó y 
Ca. dobrze czyni. Nec cit qui fe abfcondat à calore eius. 
CMAR Etoby pod nim glod / neóse «ierpiał. Cbłubit fie 
ax cnoty Dan ieden v Cafóyobord. Priuata ftudia à noftro Asp . 
las probantur exclufa, quia generalis cuftos factus fum, Pry- ^" ^9: Pk 
ien e "elpekty y checi, y afekty, w fercu maim wicy/eá nie maig, bom” ` pde 
des "ojem go/podarzem generálnym vfiyflkich., Panem wfyfikich. 
Rzęs. Elm rzadzie prowadji gofpobárffwo / prowabji ie 
twte/fpofoynie/bez inwidycybez emuldciey/be3 fafotow. 
ibit Gofbobarsu niebicffíim Cun vsrvsir Pónu/ poź 
niż zb POWI / że operatus eft falutem in medio terra. spra- p ln vs; 
/Wenie ná pośrodku fiemie, Cjeft tu miedzy Dottordmi ^^ 77 
ie. a rozumieć per medium terrz, przeż pośrodeł ji 
tie cwi, rozumieli je Jeruzalem icft w poórodłu fies 
Posrodtu świdtd / 6 że cám vcierpiat / y vmárt né 
jit trzyżu 


KAZANIE WTORE. " 
Érsyju Sbáwictel / dla tego mowi Pfalmifió/ $e obprówit/ 
fprówił zbawienie nófe w pośrodłu $iemie. Mleguia po fof 
bie ó: Cyprydna. | TT i 


? ie n. i » . ~ . i 
mapie Eft locus ex omni mediñ quem cernimus orbć 


s Golgotha [udxi patrio cognomine dicunt. 
Tertulian. X Tertulidnd Golgotha locus eft capitis Caluaria quondani 
RP DE ." Hie medium terrz cft, hic eft victoria fignun 
Francifcus 2f Sránevfeuo Gwogine powidba/ je w EośćieleGrobu PAŃ? 


fcha. 


, Gerogits. (bi, do w faruzalem wiożiał nd kamieniu pówimentu myyt 


owg. Hic eft medium mundi. Tu iefl irodek smit. 
o temu prsecimnt fo Geogrdphowic/y Jeruzalem nie może być 
in medio vniuerfa terra, vo pośtodły owidtd y ctos żiemić! 
inaczey muéiatoby mieć położenie fwoie fub zona torrida, € 
nigdy nie teft ! Drudzy mowia że przecie przez posrobc śl 
mie ma fie rozumieć mid (Eo Jeruzalem / Ecore ieff w pogro” 
tu nic cółcy $iemie/ dle żiemie Bydowkicy. Medium I" 
$, Bernard, dez Juni twierdza / że iefł medium terrx habitabilis, wp” 
étobEy żiemie ofadzoncy lubjmi. CTiettorsy 309 tat oyf 7 
tuío f$ tu Pfalmiftó ó. chciał obóżóć / je P. 1 e z v s omitti? 
iac nd Erayju/ y fprówuioc nd nim sbátienie ówiata /9), 
táto Centrum iedno idto puntcieden vo Cyrtule tego PA, 
tá Jóto w Cyrtule punte iconáEo-pátrsy ná wpyfifić ^, 
Fol linie | y wpyfłtie ná nim ichnako fie (dzo / y 00PO d 
wáio | nic bárjiey go siega icond nij druga; cát DDAW y 
ftawfiy fie dla miłośći nafiey punEciEicm iebnym / voyitifd. 
Philip. z. wfy mdiefłat fwoy/ Exinaniuit femetipfum. Pmierdł 7] 
Ersyiu. wyćiognawfy rece/ ofidiwiac idndEo wfft " 
[Ee y fce fmoie | pokózwiac że on ieft Centrum nópel O 
nienie nópe/ bobro / fzeście nafiel yiatoby wabiać w 
bie wByfitich/ dby do niego biejeli / w nim iato ná © jcie 
y punkcie konym (nowali] ofódzali mysli / (orod jb” 
i p em) 


t 


Iofephus. 


i KAZANIE WTORE. „ac: 010 
Podiechy foie. X przeto mowi pifmo 6, że operatus eft fa- 
"le in medio terra, Sprawował zbawienie má/fe w pośrodki. żie- i 
le. bo nie vmierat 34 icone Głdcya / 3diedne Prowineyå/ P. iid A. 
le sà rogyfice świdt/ wgyfttim fie nd trzyżu wyfłówit / krzyżu byłić 
22€ dby go wByfcy widźteli / vofiyfey éiegáli / wiro / mis ko Centrum, 
locis. 3? pofi tdk był ná Erzyju iato Centrum] y punët vo 
Pl Cyrtutó/ poki fie ná frone nie cbylit/ pokoybył nd świece 
CE miedzy Ércácurámf. Utácbylit croche głowy tu HAJódtce 
Voley FTąświetfey/ Eu Janowi vcniowi / yw ofobie Ja 
Alu nam wfyfitim / obbáíac nas w opic£e fivey tYTac£i/ 
Melinato capite; d$ nátcycbmiaft froga po świecie w Ereti 
© rewolucya/ trzafe wielti/ $termić fie trzesie y peńwze/ Rd 24 macbyle- 
y gory flucza/ y wala fie/ fłońce ndrzekdtac ćtemnicie/ caer niem plony 
Aieie/ btóe/ trgaft baniebny po wiecie. — GÉob zeto” stad iego turbacya 
Sin oiy bedac ná £rzyżu tato punft y Centrum vo put ną świecie, 
Cydtutó/ obEuputoc zdrownie wfyfieich/ vmierdiac zd tofl yo 
Reis 36al fie być nie co pátrydlifta | náElonit głowy Eu pe? 
Phy ofobom/ náEtonit dffi£t Eu tebney fironiej Jnclinato 
Capite. dż w Eredeurdch orugicb emuldcya/ vorsáved / nie 
VI Bemránie.  Cłduczyć tu chciał Duch ó. że Kiedy Dan w 
Pań jie frooim / Orzednił | Przełożony w Congregócycy 
á 9ley ie(t pártyaliftá] Kiedy iednym volsE y potóznie aft 
qnt orugim/ Eieby volecey nóchyla fie y fFénia cbeciámi 
itir emi tu iednemu à niż drugiemu | Eiedy nie iefè Pater mul- 
os dinis, Eiedy 3 pewnemi tylo Sonfibentami zdwiera fie] y 
9 c5. bylo wrzedy/ bonory/ wdednfe odie) innydo prseiera 
" WALUTY może tdm być w tey Wzeczypofpolitey/ vo 
tor, ; Blegdcycy potoy / dle wuśtbyć murmur, emplicya/ 
wd) Plopor/ rożruch/ niepofoy wielti. 
[T is pater multarum gentium, rzekł P. 250g Abrómowi 
80fpodaczeni wielo natobom]/ dle iuż cie 3194€ nie 
Jili 2 beg 


Ioan, 19; 


620 KAZANIE WTORE.. p 
Beda Abram) Pater excelfus, nie bebfieff primatny ) nie bor | 
ftepny / lecz Pater multitudinis, Abraham, bedźief Qsycom 
vsinerfalnym / poveficcbnytm /. nie dwiema abo Eilkom po^. 
bózwiac tàffe / nie pevonym czlo ofobom: oswiadczdioc faw? 
ry/ mie wiebnych tylo cPáloc vdtanfe/ bonory / wrzedy! 
nie tu iednym fchbyldióc ferce/ dle Pater multitudinis, o why 

` fitich ftáránie mieć bebjieß /- vofiyflEicb mile prsimutec/ 
w potrsebácb tójtówie wfyfitich flucbátac / wfyfitich 
dle ich godnoścćiy soflug na wrzedy y doftoieńftwa wynofoć 
Wiec nie fimemu:tylodbrómowt/ dle y żenie tego ot" 
mienił P.B_og imie. Sarai: vxoremtuam non vocabis Sarah 
fed Saram.. Járái gone tmoię niebędźiej zwał Sari ale Sara: cyetitV 

to?  Sdrdi3 Żydowikiego znaczy Domina mea, Páni f 

iá: |á Sara: Domina,. Páni: Cocby: fluónic Abram mi? 

swóć jone fwoie Sdrai/: Domina mea; Páni motd / go! | 

tát pofpolićie meżowie zonom |woim moteío 7. Páni mold. 
moid Panis Cowtymsácáiamnicá * że P. Bogniet 

Abramowi: mowić żenie fivoiey Pani moid Sarariy alet 

ko Pani Sära 7 Podat tu gofpodarzom nóute y drugo € " 

te | że Et: ma rzady idle vo opiece fwoley/ tomar] fer, 

fiwo Ecore /, Oeconomia:/. Wzeczpofpolita iato'/ Eośćiot ! ^ 

EiCHRysrvsowa oblubienice | niedhay że śnią nie n 

pute iáto 5 Dánio fwoio/ óleidtoz pánio. | 2t idEos t? f i 

tacie; Oto tál,  MWiemyżew indt ym (eft pogánon (W 

y wadze v med obca Póni/ á niżiego włofna/ bo go to 

owcy powftánie/ gapla vprzedźi / Rowem vfónnteć3! iy 

346 ánio/ niezdżywa tych Ceremoniy/ za ledd ot dS V9 * dl 

$ or AWA WA anie 
waży/ pobusuie | ebersy/ oczy podbiie/ icsli lote y pn^ pii! 
$ zym napredzey bo Żydow/ feno cum mundo MT 
fptseciBíem 3ony fwoiey / 3 Panicy téncofiet / perl / apu 
eti! 3 Poniey zamare / pór. Oto mowi P. in ont 


Gen. 17. 

P. Bogodmie 

nił imięSarże 

genie Abria- 
Hú 


R KAZANIE WTORE. "6X 
mowi | 6 wofobie jego Edżdemu gofpodarsowi) Panu) vi 
tbniboii | EEonomowi | Plebanowt. Sarai vxorem tu. 
non: vocabis Sarai fed Saram, Sárai gere ric nie będzie Jak, urzędni 
Mał Savi; Panią: noia, ale Sara, Vänta: Slosctetmiy spa, cy małą pifig 
Sfitcem L zPańfiwem/ 5 Rzedapofpolita / 3 Fe Hemio y pont g urge 
hie pPofiepuy istos Panie fmota / iato 3 faym slafnym / dami, z fáro- 
Miec cy nie bedjie v ciebie Sarai Pani moid) żebyś ia miat /iny fwemi, 
Stpdć | dobra’ tey: pufiopyć/ intraty lddidfo cbráccé/ 032 
by Eościołow traćićy pfomeéé; ScmEr we fidrofi wad pises 
le opatrenie y nie ozor minowdć / ete niechay bedzie Do- 
lan Gárá/ Póni/ w ecbronte wielFiey/te opdtrinośći wfe 
tesla bys dobrá iey pomnażał / Eoáćielri go porzadtu przes 
ftsegat / fdrofiwa népráwiot/ lutjic vbogie zakładał / 
ROT Concept to feft 5. Bernardi Etore pilno w tym d 
biezcgał: £ugeniufó / ztlafitori wego nd Papiefiwo ie 
" !ttego;. Supereft vt facta" hac mutatione tui; ipfa quodi ^ 
i übicommiffa «eft Domini tui fponfa mutetur in meliuś, & 
"nequaquam: Sarai; fed Sara de cztero nominetur: Intelli- 
A Qux: dico, dabit enim tibi Dominus ińtellecturh, fi amicus 
nfi: cs; ne dixeris, dileciàm cius principem meam, fed prin- 
„POM; nihil tuum in ea vendicans, nifi quod pro ea, fi oportue- 
ji; Am animam: dare debes: Należy nakoniec, áby zá ta od: 
Pó twoi, tà też: ktorać iefl poruczora Para twegy oblabienica n le- 
Phe ie odmieniatń, y gcby iuż nie Sri, ale Sara napctjm zn ána byłą, 
jaj. co mewię, dać abowiem P. Bog rogum. Tesli praytattelem 
han riek iefieś, nie memge o kóchaney iego oblubieniey, aby była Pani 
R à " sle Pani, abyś (chic 2 i ty dobr vie nie przywłalczat byś ia do. 
Ais > 24 incie vie mial wiajne, by tam nie twego me bylo, icno żeś dla 
J gdy by Potrzeba, y zdrmie ftawić powinien, - 
Pos 3 9 iato zbyt mało tatich co by przeftrzegali tey 
Ry Ekonomiki Poganić tu przytiie / naprzód 
JUZ młodź 


„622. KAZANIE W TORF. 
|| Amtobj ówenitczennia | Ecora vojiovof y ob robiiców urodi 
nie 3acne/ wychowanie prsyftoynie/ doftótki wedle flan 
obfice/ wpyftEo to płochemi pofiepEdmi tráco /. bobrá t 
zbiory Oycowflie prácomicie nabyte | fiwawolnyni rest 
tnym życiem prebjincbno gubie / rofpuftámi piiańfiwy 
domom / fáiniliom bánbe czynie / wiiawpydomos marmo? 
dMlod j Rzym reas, w lateritias ie obrdcdie / 3 paniat bogátycdb mdictnyć 
fka nosila na wwielkiemi zoftdio nebsarsámi. Slódta przednicyfć, 
trzewikach ‘Rzymie (Eárobavonycb zafow/ nodiła ná trsewitádo mà 
Mieiiąc. wáne pulmieśiacó. Via co takiego: Czemu nie gwia 
idta * czemu nie-(lobcez | Plutarchus y $nim Politycy 09 í 
rożne tácyo, — Criebcorsy twierdza że przez mieśiac/ chile! 
nauczyć mlodzi | abypogladdiec ná micéiac pámiccáli i | 
miesiąc ówiócić niema włafnego/ dle ie bierze ob fłońć 
tdk y zacność Étoro biora 3 wrodzenia | nie ieft ich waf 
dle wśieta 3 przodEow / dźiddow / naddjiddow/ y tak A 
fie fiardli godnemi pofiepEdmi / ná włafno ceż sacność! 
bić/ famt też przes fie ówiecić/ y Rawa przodków (wol? 
cnoty wBeldtiey pobubsdé fie. Boco; tobie 3d (lawá 37 j 
Slaná Oyte- żetwoóy Dciec cuotlivoy y 5acny! Eiedyć cy lebdiabi ey! j 
mjka złemy tólecey Elopotw niż pociechy ma Ociec s cicbiey o3 9? l 
nie pomaga b twoić żeś bomu robovoitego] że mag doftócki obfi! y 
Synowi,  pałócego móemury Eoptowne / Ficdy marmor w cegłe e i 
caf | zacnośći Oycowfkie stym żyćiem fpećip, 10007. 
Philo.lib.de Philo. Quid prodeft oculisorbato, (uorum maiorum Pe A 
Nobilicate. cacitas, nequaquam hæreditaria ? Quid prodeft ad dice? 
elingui, paterna vel aujta cloquentia? quidconferunta j 
tabe diuturna confectas, principes generis, propter ath rii 
robur, adferipti faftis olympicis ? imó quid ctiam fi fuere V! 
res, in omnibus (acris Græciæ certaminibus? Ad cundem i 
duminiuftjs Jiberis jufti parentes, luxu perditis fobrij, ii s 
; | 8 


Plutarch in 
quelt Rom, 


| KAZANIE WTORE: . 623 
"tfr malis boni vtilitatem nullam afferant. Coż pomoge ne 

*Z) (yir vig cemu, prżodkon (noichbylire widgenië ktorego dgiedgi- 

" wem pie bierze ? Coż pomoże trzech nymowić nie Omieiętcemu Oyco. 
Wka ib Dźiadowika vymoná y krafomefino ? co pomoge do lil dlug 
"Prtjonyeb choroba, przodkowie familiey, dla dugoséi y mocy, w regefty 
- Piini xapüinikom? y onflem co; choćby zmyciężcami byli nenfyf. 
1 z yołąnych Grecjey gonitwach. Ná ten /pofob fiwowolnym Synom; 
Tm rodźice, utrütnikom, piiánicom, romni, tr ześwi, á ponfèth- 
1 mowiac złym dobrzy żadnego nie przyuofío pożytku, Sam fie 

S fva Bracie doéiey zólecić cnota / chwalebne pizodfow |. o. 

s; DU włofina pomnazay dźielnośćia/ bo fito mówi à. Bas S. Pell, JA 

* Turpe eft alienis ornari decoribus, quem virtus propria Catena"! 
A yenuftat, Szperna icfl cudz.emi fig ozdobami kraiié, kogo wia- 

4 enor nie zdobi. ' 
ngg "mi 366 mowia żetym mieślocem Etory ná trzewitdich 
m Pno | chcieli młodym Iubfiom vPajác niefidtezność for Niefłatekfor 
b NY J y boftátEow ówieckich/ d sávas nduczyć firomnośći > duny. 

a to miesiac w vfidwiczney widźiemy odmianie) ną CTO? 

Ër mdto co ge sndé/ niedługo potym CH withy / iv 
Hi dj pełen) po mátyeb dniach dz do piertegey prsye 
bis ki fuptoóét / v joa fie ij zginał : tat familie domy sas 
dal, bogáte / woieltim podlegte [o odmianom / icone vpás 
sis VrUgie ida w gore; fortuny/ bogactwa / bonory / 

y ch domow prsenofio fie do drugich / sácyym nie trzebć 
y "awit gemy vfóć fcześciu/ ynd nasacnieyfe Fajac bonory 

| 9'tficye bo to ródo fie idEo mieśtoc prectoobmtema y ture 

us iestatorácya. Ale czemnż rego nieftdttw seil młodym po. 
lit Mażali mieátocem pełnym dle połowica 1 gdyżeft iato trzebna fru 
tug p. temin iż chcieli młodźi naugyć Gofpodatsa  palitas, 
domy, "aBalitatem;, fëromnego / mierńego życia / niedbcali 

5 mármoreas- obroćjć wlataritias, 00800Yo y familig ; 
s ooid 


fwoich Bpećić | vo niwee obracdć/ dby niesdwfie śladóli 
poo pełnia / niesówpe 3 domow fwoich Edrczmy / goscine 
czynili / nie sávofe bdntiety ley / náley ivosley : dlc żeby nó 
Egcato miesiaca boyność prseplatáli fzupłością y misto 
Pietna ieft y 5ólety godna / m bogátym paniećiu / libecalit^ 
boyność / gdy blebó nie játuie przytaćielowi/ jołuierz0W! 
luośtom potrzebnym / bo tym fobie miłość / reputácyo id 

Eccli. 51, dita / idto powiedział ŻEElezydftit. Splendidum in panibue 
benedicent labia multorum. Cólebodawcę ce gywo chwali zalit 

| mynośi, co żywo ga nim [iq gárnie : yv Belgow iefè przypowić 
Elm Cuius comedo pźnem, illius fequor opinionem. 3 gyłey f 

ad z, * dnie iadam ná tego sddnie y refte prsypadam. Apo 

ieden v swietego Cbomafiá. 
Si quis in hoc mundo multis vult gratus baberi 
Det, capiat, quwrat, plurima, pauca nihil. 
Kto chce być temi czáfy miany Zá grzecznego 

Niech dáie, bigrze, fuka Siła, kęs, niczego. | 

£0 left / niech di: sitá | bierge mato / nich nie Buta nig 
YOBáEjc ieśli w rosdawdniu | w vctácb / bánbietád/ pi 

bedjie midry/ ieśli 3 ftolu nigdy pelna nie zeydźie / preb? 
fic by nawictpe dofłócEi/ y Pan mtody 3 pokoiow mót f 
cowych / ledwo fie przy idkim folwdrtu y pic&árni ef? 
5 tab vpomina mebrsec. Diligentes in vino, noli prouoch, $ 
multos enim exterminauit: vinum, Z teri co rádgi piits)" y, 
«nie (pelniáig, nie zásiaday, úni ich do pelney pobudzay, bo silu pP% 

bb, znifczylo wino. 77 
Chiewiem ieśli to Ediby voie / ióto bawno (lu65y pi 
lil y co 36 otásya ich byłó/ y bab poto je lubiie f 
drugim. Gb poczatku ówiórá dido walnego potop? Poi 
lat 6s 6. nie fłyhóć było o fugóch/ dby cstowic mt? y 
fluge drugiego / Eóżdy fobie był Panem! fobie fuv" | 
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SA KAZANIE WTORE. 
Slat, A Eiebyż náftáli Rudy? Dopiero po wálym potopie 
MARAN s winó/ winos Panow pocsynito ugi. Safaośił Cloe Studzynáflá- 
Witmic job cds zbiotu/podpił dużo y vfitot/ legacidtoś mieś li z okázyey $ 
Wodynie / wyśmiał go Syniego Cbám]/ d Orud3y mowia piiańfiway 
X Cbánáduct Syn Chimow powiedział o tym Qycu/y Przyś wić. 
t od? go bo CToego/ aon fipetnic nie sdteyty leży. Powiedza 
" VIoemu gdy ná fobieptafcg cudzy obaczył y pytał prse 
mł Cbánáánd Syná Chimowego / Maledi&us Chanaan c ka, 
us (eryorum erit fratribus fuis. Przeklęty Chánéén, będzie flu- i 
jh, braci fwoicb. Dopiero ná tym mteyfcu vo pifinie s.flyhóć 

i, Sidh przedrym nie był zaden feruus, wfyfteo Panbo? 
D */ wino s paníat vcynito nebsarse y Rugi. Dważył to S. Ambr ib: 


bi broży ó. Manebat anteqnam vinum inueniretur, omni- lle Elis c. v. 
g, Nooncu(fa libertas, nemo fciebat à conforte natura fua ob." 
“Wia feruitutis exigere, Non effet hodie feruitus, fi ebtietas 
4.2 fuiet, Trwała przed nálegieniem winá mwhyfikim nienárufona 
fi "ość, nie wmiał gaden od brátá wczęfinika natury [moiey powinkośćk 
"NE, Wycizgńć, Nie byłoby dgis niemoli y flugi, gdyby piiańltwa nie było. 
li à Ecorey nácyey / tato o nagych Polatach mowić fie 
Je / je non effet multorum feruitus, fi ebrietas non fuiffer. 
ti (BY ich nie fłużyto / gdyby piidnftwó nie było. lie 
Sw, Mnie tu owych / co na Seymitóch przeddla libertatem, 
| Tos fiwe S;licheckie gtof 3d wino / 34 bantiec/zć wezty/ - 
fos è fle idto niewolnicy ymónowie v PAnow/ przewieść 
lep te ná Stymie btyślacych / że co £m faio tomotvío / tato Pjénflno $i: 
Ni Ma gt grdia. flfowioc o młodśi/ tato efto prsesa^ tu gubi, 
ttg Od wyfoto wrodzona /w Hoynyh zoftdrwiona dofida 
LM / Pr3ychodśi bo vtrat/ do nebze/ żepotraciwpy maiez 
| by e. l šdbrnawfiy wotugi/ fłużyć czefto must/ Abo na lid 
Ssiaddć drendóch. 3 folie to? y przeż co? teno ola 
| BEEE wing / 


Gofpodár- 
fia Pol/kie. 


KAZANIE WTORE. 

winó/ ola cob$iennych sbytkow / późańfówo/ Bla vfidwią ny 
bánEictoro | voywednia 00 pełnych / Multos extęrmin 
vinum, powiedział <ZEtlezydftyć / Siła w právilo m nędze, 
niewolą wim. Non efet multorum feruitus, fi ebrietas non fu 
fet. Wieleby ich nie (lusto / gdyby piidńfiwa nie było. 
taby fie ich po pietdrnich nie poćlerato/ gdyby było mármM 
voro / zbiorow Qycowikih Bánomano. 

Dobry Gofpobdarz Chryfius ] Ezvs, nie tylo nábyw? 
le v sdcezymywa. Venitquarerc & faluum facere. pz 
(edi fukóć y falwować. Coj ná to vseto owi sliBofpoDarM 
Ecorzy wílatfiy w bosor fwoy bogáte kościoły / Elaftory 
©póctwd | bencficia, żadnego w mb porzodłu nie meia 


ault 
w 


 pomioiente chwały 25ojey niedbdia / odhebofiwa mw toset 


le nic máfi / fabryti ftóre Eościelne leco / wfiedźie po OP 
ctwóch Eápác/ bádoyste/ mury poryfowdne/ aintraty 
wielkie; wiec fómi w dstafach / ópamitach / po fotad (W, 
bach frcbro/ d w Eościele drewniane lichtarze/ántepeoya P AA 
cienne | nedzowe. 40 Stdrofiwdch Eonomiich pellll^, 
co rsecyemy * ióto czejło w złe y nicbosorne pábáta rece my 
£o ftárobawnydb gáfow pietne w fidrofiwadh Zal i 
wálv/bubowdánia porzadne! cerażrzadł! SamcE coby nić ji 
[tofiat/ bóchy oblcéíaty / mury fit poobalóły / ruina zew «f 
poobóni znifczeni przes naymy y drenby Syboi fere] nic? " 
gyp we młynów / we browárádo / ná ctádo / mytédb/ Ie 
ydy dla wicbfjey vbogich ludśi oppreffvey y sojicrféreó" Jy 
wiet ja intratá/ cym wieccy tátomftwa y nieporzadE * ny 
là fabryki dawne porzadne / prawie marmurowe / 67 
fi» nie w cegldite | ole w fera ruine y puti. 2 pitt ©, 
nie mowi/ nic na cótie fEody nie boleie/nike o takie fp! "n 
fenia Erupuli nie gyni. Prawdśiwa icft co powwiędić o: 
Naturg vitium c& negligi, quod communiter ni^ È ; 
9p 


a) 
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WAU: defekt, niedbać o to co pojpolitośći, co Rzeozypofpelitey należy? 
a Kiedy ydtob Pderedrchd dociat ode blogofiawieńjtwo 
Memi Synagtom Jozepbowym/ AT dnafftmuyEpbrdia 
1 9tví/ foremna rzecz va yrtit/ pofłówił ie przed nim ^josepb/ 
Tlánáff.go idto (tárfego po právoey rece 4 fEpbráimg 
qtio polemey. Pdtrzćież co czyni fłarzecz ! comiat ná 
anaff go położyć tele prawa idto nd ftárfego/ 4 nata 
tóimó lewa | to on przełożył rece ná Erzyż / prówa włożył 
A f&pbráimá ióto milfcgo y tohdnfiego / à lewa na idr 
8 Jego. Commutans manus, ttemilo to było Josepbowij 
Pvit pete Gycd 3 głowy fEpbrádimá / y chćiat ia położyć 
 Manaffym. Videns Jofeph quod pofuiffet Pater fuus dex: 
(AM manum. fuper caput Ephraim, grauiter acecpit, & ap: 
Drehen (am manam Patrisleuare conatus eft de capite Ephra- 
ino & transferre fuper caput Manaffe Dixitá; ad Patrem. Non 
è conuenit Pater,quia hic eft primogenitus,pone dexteram tu- 
pie Íüpercaputems. YvzeklOyeu. Nie tak należy Oycze,bo ten ieh 
| Worodyy y [ly /fy polog pranyg rękę troig na płonie iego Ale Jatob 
j lecbéiat. f£pbráum znaczy fie Greens, frugifer. Rofiacy/poe 


| PUE tri ánáffes/obliuio,sdpemntony/sdnicobá ny. Traa 


e 


lo fie wiec tócy Beneficiarij, Przełożeni/wRzeczypofpolicey 
b gy Priednicyj Btazoffowie co sfosctolámi/sStárofi vod mi 
A puía nd ten Efcolt Jatoba. Dwa affekty/ fato dwie 

* Biatby Eájby mieć Drzednił Duchotwny/ ówiccki/ do 


627 


Gen. 4$. 


lakob prge- 
klada ręce 
biobofławiąc 
wnękom. 


lota] Dowrzedn fwego/ do fivego Beneficium, Przedni 


N Et idto prawo rete/ pierwfaintentya / dby chwale oe 
Pomnajat / riad wtościele dobry prowadził | ochedoe 
S» Wilovoat/co potrzeba w fabryfóch naprawiał / wbogie 
(ager Jesli Gtdrofid Aby Arolowi fłużył / na eppedys 
iw Oyenna ffawał idto Capitaneus, aby Stdrofiwo nda 
Wiat w buosnbácb/ winad/ aby podddne vbogie rátos 

A GNE wat, 


Przelłroga 
Urzędnikoż, 


|... KAZANIE WTÓRE. cza 
wał. Poślednieypy dffettidboby lewa refe] áby s Benefici 
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Mogaducho- um, 3 obi tościelnych | s Stóroftwó żył/ y frooich też rót0^ 

wnigdobrko: wał | bo y Z&dnony Oucbownyin nie bronia 3 intrat toécioló 

&cielnycb ráto vácovodé obogich (mych Erewnydol dle nie bogóćić / nie ma^ 

„wać powinne tętośći tm wielkie tupowdć. Coż ich wiele gyni? Comm 
Obogie. garit manus, Przekładaig vete, — ZAicby Synowca vbogácit 

s wieltiemy 6omy złocyć! ief incratá] fa oochody/ (idc pr ; 


nícósy ; ć Eieby Eościoł opátrsyé/ ruiny Gpdctwa napr” 
bić / vbogie podddnie zdłożyć! Manaffes, obliuio, níemáf/ pić 
rodziło fie/niemág 3 czego. Zteby p. Scároscie indict nott 
(cons y Ota 5 bocbobom Gitároftveá Eüpic) teft $ czegól ^ 
pbrdim fa sboża | Btutámi (epromábso do Gdańfta / 6^7 
+ poprówe óbdlonyh murow / vpabátocyc budynEów / ji 
gałoge poddźnychi niemáß/ y qwarty zywsdptóćić niemdh, 
Manaffes, obliuio; 4 nić tatby midło być. Non ita conuc, 
Pater; pierwgy | (fárByiefe Foóciot/ á mij Gynowtec] d 
potrewność ; pieiwfa Xcdpofpolíta / d nii pryuaté. 2 
natura vitium eft negligi, quod communiter poffidetur. xil 


ifl defekt niedbńć 0 toy co Rzeczypojpoliity, co kościołowi należy: sý 


o uu, Meg zdniehaymy cyh Gofpódarsow/ üowmy i y 
Każdy zł. Gofpoddrftwie nafym. Gofpodarzem ob doga se. vanie 
wiekgopoda: my iefteś człowiecze Edjoy. © iatóć do flafuntu y 099, 
zemie, voile polecił! ufa dobra forćyny. Viie tefpormić ^ 
odleće obr nátury / rożumu / pimiećt / soroxwia/ way, 
iáEosbyt sli y leddiócy gofpobarsebyiwomy! Dáte nan i 

250g zdrowie/ marmoream drugieńu complegionem / a 
fiwa óiłer pieno vrobe/ à my cgsniemy 5 niey Jateriti ál 
cárgamy nd lotroftvoád) zdrowie / przes sbyenic pij? f 
cerwonego ndbywamy tradu / rosum / pámiecl 5iły | yr 
wicznemi pfiiemy pijócytómi. O dobrach tfi 00936 gi 
Łicoy cie nedznitu vlepit P, 250g zgliny/ bytes domus PS 
» 


> 


E KAŻAŃIE WTÓRE. 
Us, glinidnEa iedna / lecz ftaleś fie marmorea , iliqnym 7 
PULL fiworzeniem / gosé dufe rożunina dat/ gdy nå tos 
"Obras y podobieńftwo [wole wyrażił / yrośliznemi tafta 
b opderzył.  Pofpediłeć grzecheńto málowónie / vtrás 
llo tafti o300by dune: lec onoidP to cnboronie Erwig 
Tivoig zefotmowot / naprówit ! táto cie bogóto vo tafli fivos 
: Prsybrat / y co Often przybiera / tál ij mowić może. La- 
Titam accepi, feci marmoream. Obiglem cie led áiákim, (pro: 
M "du X przez, krew moię, przez Sakrómenta moie, wczynilem mármo- 
Ke byt D troby nam bal óby oue nóazówwfie mimoto? 
be byty t 
i, Tótthór poo gds wilgotnego gafi wiśgieny (dE sbyd 
Mie fie poći / idtobyśgo vmyólnie woda polat. Co36 przys 


6ż$ 


paz czemu tego na innych kamieniach / nd cegłach tá zy, hi: 


Ri epi: twdrda y gefta / y wpidć fié woch wilgotność nie 
i Ko ale ná wierzchić żofiale. Dayći Boje Bótolita mdra 
dj, t ferce |. fiategny/ cwóróy / rid. odbicie pówabow 
doy © ónindg. Kiedy świacwicie na cie cbyeremi (de 
ności y roop (moich wiatrami / gdy vo ferce eveote chce 
cy ŚĆ lebaiafie Duimory / zbytFow | fweywolt/ badź mod 
Sy I geftymi mármorem / ái mi óffektów v wnetzności 
Prs tb otwieray. Chryfiufowi P: otveor ie chetnie) boon 
tipp ii nie idto ówióc/ dby dufe cwo nifżyt / ale iako 
Ra, ? Dobrobźiey / aby ćie dobrámi fmemt nópelail, 
ina, 9bagyl Labóń/ na ttu Rebetty Siofiry moies / 
res & 
dg” Abramow / żóraż/ (toczył Do niego. Ingredere bene- 
omini, enr foris ftas ? przparaui domum. Wnidź blego- 


fij 
ni VPN ; Ą : 
Wy Pańfki czemu na dworze fioif ? zgotowalem dom na prz yic- 


di 


5bówie 


* loj. ioi/ flo] o iót cefto] przed toam ferca twego 
BEEE 3 


armillas, 3adóńicć y manelle złote / Etore iey bat Gen, 24» 


R nieznać bywa: Przyczmć ed feft/ że marmoris mu posnieie? 


Pial, $6. 


KAZANIE WTORE. 

Zbdwiciel J&átolítu/ Ecce flo ad oftium. fam mowi ote foie 
przed drzwiami. O byś voieojtat/ 5 tóbiemi taf fivoicb ley 
notómi/ siátiemt bobrámi y bogócewy ? Rogie do niego 
3 ochota JL dbánoma $ ochota Zachengowo | y mow. ine 
gredere benedi&e Domini, cur fotis ftas ? Wnidź,wnidź cat" 
śliwie do ferc mego błogojkawiony Pań/ki, czemu ná dworze foil 


| Glieśmiem éi mowić Sbówićielu / Przparaui domum, ¢ 


gotowe miepEdnie y prsyfioynedla ciebie było. Ale ey te 


bie £tamilfy Gosciu y Bofpodarzu [potsabj/ ty fobie vbt 


fercd mego dome! vprzatni | wygotwy/ osbob. Cor mun 
crea in me Deus. Day mi otrzetność Bdcheufowa | nieda” 
voflelitie (profnośći y plugifiwó wyrzucam | coby mogło n 
świecje obo mote obrájié / nmiedoay precz vfteputc/ à [pre | 
fpraw vec noie ferce Gyfłe/ nowe nowe żyćiej dbym żył 
świótu dle tobie ; nowe zmyfły! dbym wie $iemfbic rzeczy fe 
bie fimdEował / dle niebiejkie; nowy rojun | dbym o cob 
fámym myślit/ pimietal; nowy affctc] dbym famega é 

bic mitowat. Rzekmi ddto Sdrhtugowi. Salus domui 

huic fata ct: Zbámienie domomi temu flálofig. Gø 
bym 3 $widtowego Duchownym, 3 ceglda 
nego mármoromynm / 3 lesitwcd y ofe 
półego rócGym żywym, gos | 
gocym / fuga twolnż 

` gofłał, Amen 


23 


"PRO ZB TE 
NA TOZ SWIĘTO: 


Murmurabant quod ad hominem peccatorem diner= 
tiffet, Zac: 19. 


Szewśli żewfłąpił do Główik grzegnegó» 


(JN CH ^ ema na świecie tat doftondłey rzeczy / 
NA GÓRE tTamil. Cbrs. Eroreyby iezyć dbo oto ludza 
did Pie / gdy fie nato oda / nagany iótiey wy 
i náleec mie mogło. &lofice to pod Etos 
ta S á rym żytemy / iito ieft przedźiwnie sliczne 
jap Obie fiwoiey ! świeciło Eilżó tyśiecy lat nicbn y $iemi / 
f Rey niemáloc przygóny./ zażymali 3 wielta OCET 
M promieni igo Oycowoie / Dziadowie/Tładdziadowie — — 
gą, 5 bylo arta taficdh co mu dla ojieney ozdoby y bjiclnoe FU » 
nij 9 cos Bofłiego prsvpifomelis à iednat wietunófiego p, vpi- 
z 88! fie nie idf'i Galileus à Galileis $lorenczyć 3 takim oPiem ns 
T Ronen vpátrsst ictis maluly / y wady/y przygóniać 
iy; P939 / ndżywóiac go fiażytelnym Lelterdcyom y pfoe 


niy podległym. i | 
íi a podobnego potyka Siis przedwieczne fprdwiedliwod 
lj, Snee Chryfiufd Inzvsa, ob HAiótulifiore ydo 
bés b to Mygło być śliczniesfego / eo y wżyćin/ w pofiea 

| Jest; A w nduce ówiętobliwfego mid Ebsyftufa Panó, 

: dode idzie / dzą nie pomicojiet Dawit / jeíeff fpc- 

| | cioíus, 


Jii PZ 


KAZANIE TRZECIE. 


(63% — ; TN 
Phl, 44. clofüs forma præ filijs hominum,  Krainieyfyy, śliczniey(y MA 


Match. 


Syny ludzkie, "jesli © naute / 636 niema nó nie autbencyćU 
yświddectwa 5 fimego niebó / gdy volafny Oćiec iego BY 


17. gnał. Hic eft Filius meus dile&us in quo mihi bene complacu! 


ipfam audite. Zen ief Syn moy kochany, ktoregom [obie podoba 
iego fluchaylie. $a tazóniomy mowie iego swide fie nie D 


Match, 7. wował  Admirabantur turbz fuper doctrina ejus. Jeśli l 


poftep£i y Conwerficyo / dsa y fam choć przewrotny Td 
nicprsgsmal / że vo nim jadney przyczyny do ómierci / żadnej 


Ioan. 19. WINY nie nalazł. Nullam inuenio in eo caufam. 2 (corte? 


Ioan, 


nólósty fie oczy: y iezyti caFic.co inu przygdnióty/ y matul 
idtieó w nim náybomály. Przygdniano mu w ndi 


7* Quomodo hic literas fcit cum non didicerit ? Tako ten co vmit 


Matth, ji, 0) © [kole niody nie bymat. Pezyganiano poftepfom y pon 


* merfdcycy : Ecce homo vorax, & potator vini, publicanorU' 
& peccatorum amicus. fo człowiek obgercá, y minogarlok, t 
nikow y grześnikow przyiaciel. BOR 

Jdwnie mu y dzis 3dbálo te mótule. Viac je so Zd 
ufá ochotnie foie / 3e fam wprófa fie doiegodomu/ in 
mo tua oportet me manere, 30áioc dobrze Sacbeufid je byl 4 
chwiat / tłótomiec) wydźiercd/ pemr3o bórzo/ à prówi 
yof (co ná Pdnó/ że o cótiego clowicbá iojie/ że jm 
śiedgieć y Eonwerfowóć nie wdryga fie. Murmurab?" h 

quod ad hominem peccatorem diuertiffet, Szemráli ge nfløb' " 
człowieka grze(fnego. 0 mili swiddkowie! Sádbeufi gift 

X wy coscie * Podobno Anvołowie w cidłódy s o bob, | 

brugíemu fámego siebie patrzyć / fmoie defetcy viser , 

poprawiać | nie Bócniac cudzych pofieptow/ mie fp? or, 


o Múkuli. PSE! Ero ief / idkie fprávoy / życie / Conwerfácya lego: T 


(lach, 


de mowił ná ofióteyfiym Eazdniu otych tYTátuliffac nay 
sabżi cudzym prssgániáia pofieptomi y mátuly wn | 


! KAZANIE TRZECIE. 633 
Día lå fame siebie mie pátrso/ y matut fwych 69 élcbie $tdé Exod. 12. 

"tbc, Framilgy Zbówićielu / bdrdntu bes matuły/ 000 
Pomoj mi przećlww tym I dEufifłom Dubá $. orem] à tafli 
Wabe powolnym ftudoánicm. HARE 
" Jeft co pofpolisa nd ówiećie | je glowie? — pil» Czhwiek cie 

tYBe oto ná cubse poffepftt y obyczaie /niż ná free velafne] 50 „4 ey. 
Y Cietdwicy viaja co wtim ieft/ à nij com niw fámym/ 7. Pec 
Świeta pilności pyta có w cudzym domu caynío] táto żyle E 
F9 tobie / á niż co fie wiego włafnyw bśicie. Przymowił 

69 iednemy Poetá. 

Cur inamicorum vitijs tam cernis acutum 
4 Cum tua peruideas oculis mala lippus inun&is. 

my Czemu tak bylro wzpladaff wprz „piaciellkie dgielá 
D, 4 domu twym nie widźi( choć ieft złośći tita, 

Jat te wade lubsfo 5. dugufiyn. Curiofum genus huma- S. Auguft, 
PK ad cognofcendam vitam alienam, defidiofum ad corri. lib. 1, Conf. 
i Adam fuam Ciekáwy icf narod ludzki ná poznónie qud z epo żylia, 

"My barzo na popráme [wego nlaínego, | 
tb A áiol czeffo tethabulifty Pan A Sbdwiciel mág wide 
N Nie páerscie idt oftro iedonemu 3 nich mowi. Quid vides 

ucam in oculo fratris tui, & trabem in oculo tuo non vides? 
al Pocrita eijce primum trabem de oculo tuo, & tunc videbis Matth, 17. 
Ad fellucam de oculo fratris tui: lakcż towidźi(i zdgblo m 
Br twego, átvamu w oku twoim nie vidjill ? obludniku wyrzuć 
zd Wu tram z oka tmego, á potym dopiero Jpoigrzyk, iako wyrzucić 
ow. 2 OK brata twego. Gluż w Jana s. iato Eonfunbowat 


Horat.lib.1; 
Satyr. 3. 


t a 
dA P'fatse y Pparuje/ gdy mu niewiófte wyfiepna. wedle 
- Moysefa vtdmienowónia godna przywietli, Qui 
A Cecato eft veftrüm , primus in illam lapidem mittat. 
z na mam y ta że ift Eavdnia godna. Kto tedy z was iok 
Eti, nicchaj naprzod va nię kámiçnicm wderzy. Ghie wę 
i AL mielić 


fin 
t 


be 


ód KAZANIE TRZECIE: ! 
tiielićnó €o y (lcwá / iáEoby im geby posómytał/ sáwfti/ 
ósefif / vnus poft vnum exibant, ieden: zd drugim nic nie mo 
wise popli. Ctáucyyé chciał Pan €bryftus że to nic br? 
terfta | nie Chrześcidńfta / nie fEoty Jeufowey / ypátro 
waé cudze madtuły/ & fmoich nie wibźieć. 
os vos 7 Bobm rea oważadowćipny Origenes. Kiedy TOY, 
aos +. Bep 3 rofkasdnta Dáhffíctto | voyprátert Owunafiu przednia, 
meżo 00 $iemie obiecdney / aby io obaczyli /y przypdcrzylł 
ficco zag ieff / co zd lud w miey | co 3d obyczaic / co 3aG jie 
Num. 13e mid / wrodzay; miedzy niemi był też Josue; lecz Pifmo 6. øh 
"o gowie go tym imieniem 7j0osue/ dle Dfce ) ábo iato czyca qii 
OH genes HAufe. De tribu Ephraim C fec fiium Nun. Z pol” 
lenia Ephraim mybrat Ojee (pna Nun, VOnosi. tedy Orygene? 
quefłya / Go ief że Pifmo święte wyligdiac tych owunafih 
5 Weżow | ttore Wioyzef wyprawił ná fipiegi do ziemie Obi”. 
Jeguemut$*- cóweg | Jozuego nie zowie joue ale fee/ abo 2(ufe mA" 
mu odmienia Grygenefa 7 Josue znaczy toż właśnie co JEZ v s Saluato!. 
fe imię. á czemuż Józuemu nie bdia tego imienia ? Dopowiada on 
genes. Fortaffis pro ex ploratoris officio non !ofue fed A" 
dictus eft. Podobro Ola vrseou fpiegierfkiego nie je 
Origenes dle Aufe rseczony ieff. Ko imie Jore ieğ imie (odl, 
lióm. i.in' wdfiecznej bo tożzndGy co [ ez vs, Ecory alosci lubyPie PP 
loue. — jíerot i y tafkdwwie miiat | odpufezat; d iż Josue na («m9 z 
cbobjil w piegi bo Siemie obiecáney / nie dało mu pim? i 
tego imienia Josuc/ dle fee ábo 2lvfe/ násvodto go fe pil E 
ómiatEiem | befpiecjnikiem/ Aufe/ chcac idtoby weai ie 
Ppiegowóć cudze poftepti/ obyczóie/ y o mich ficbódóć 9 
feft nauki y ftoty Pana Jezufowey / nictft profcffie efs 
łości Chrzesćidńfkiey, Proexploratoris officio non anm, j 
Aufe dictus eft... Jesli Jozuemu bierze Pifmo t9 KM 
| 6wiete imie / ola tego żebyt gpiegiem Do jieomie ob 
"-— T i4 Tw s boc ip cim 


1 


„cięć wiebśteć có Eco vm 


KAZANIE TRZECIE, — 635 
Dot wtym Żadne winy nie miał / choć tos woli ytoftasde 
HR fago ftárfiego Wioysefó wesynit; tdEiegoż ndzwijkó 
Podni beds owi t Eiuliftomie / co ztym fercem yzówifiwyne 
Siem / w cudze fprdtwy y pofłepti wglodaia / co 9 myśli nóś 
Wet incencyt $iegáto | niewiac tel wywracdioc/ fipecac. - 
YOiccte tátic im Odie ndswifto Ulfebrsce ? Sowie te glia 
Pitmi, Pes fatui facilis in domum proximi, Nega głupiego Pet- , 
ka, łatwa, w dom bliźniego. - ©Btapi codeft] Erovy pretko y nie V^ Eccl; 25. 
Ważnie [50$i o bltiniar/ y Cietdwiepytà co fie w bonu v nies - 
Bo Ośieie. Pietnie tym glupfiwem sáwftyojit ras YOicleo- 
ty Beda nietcore Wyymidny; £ieby bo Rzymu prsypedł/ y 
Mito siebywdły v qosé] pręypótrował fie&oéciotom/ ftárym 
Fibrseoim | pátácom; $e 3 potory vbawat fie 3d proftata/ Maa 
Śtożueziawpy co nieftorzy beśpiegmiczkowiej matoc go 58 
Proftapá | pytali coby snacyyl y owe litety/ tcorgdav nicbpo — Beds 
ścianach pełno. S. P. Q. R.zmdczy to Senatus Populus Que Zanflydjil 
Roinas, y mwiedjiat bobrze o tym 25«bá / dle iatoby nie Pzymiany 


Widboniy rzekł / rozumiem iż sndczy Stultus Populus Quærit S. P. Q, R. 


^Omam, Głapi lud pyta o Rzym.  Wtdzutac żę to głupiego iako rlumá- 
hf l probowác togo niepotrzebnie o ndube / pytać o lcddico/ czy, 
ie] coma wglowie| co wtólećiej — 
© nd fumhicpia, com mms ag 
„ Be to głupiego (e(t vpdtrovedé cudze mótuły / (abjic / 
Bicotycć cudze poftepki/ tot tegodowodze. — objic otych 
Begad Ecore do Fogo mie należa / y nd Peoryd fiemie zna / 
YPRsygdnióć inv/ mie icf módrego/ mie teft bącznego tov 
nieba. Jatoby to głupia bytá gdyby Fudbars obnoyntu / wa 
p p Witelturze chćtat oifituromaéc s inga budowóć |) infa Glepiega ief 
qu PY ©drsyć) poleroti żdprówiać | o gárcácb y Poládb ði Pojmdzacdli- 
Płurowć puchirzowi: do decbiezttucy y fabtyt: prawa griego kilku 


KW faojiéo nidos nagany dowóć nieiefk profeffyey ie Przyczyn, 
k ! * AUM 2 go. Dobrze 


óżó KAZANIE TRZECIE. 
gó. Dobrze Zrolowi Prolomcufioni powiebffaticben mi 
3E / gdy ten Arol ieonego gafi wielemorit o fYTusyce | Y 
mietcore w niey ftwti y compozycye gdnit/ da fie nó nicy 
nie znał / vsecge Niusy? Aliud cft o Rex fceptrum, aliud 
plectrum. Infa iefl o Krolu feeptrum y korona, infa [nyez.ck y furore 
Noep Brolu berłem y bulámo dobrze właddć/ bo to pro 
feffya twoić ; dále fmygfiem nd violi obrócóć / o muzyce ił 
Boter. fifurotodé / nie told teft; aliud Iceptrum, aliud plectrum" 
, , Podobnie sawfisosono Chirurga Cyrnlifa iconego prac 
Cyrali komi. Xiażecień Pacmeńfkim Piotrem foboniiim / gdy mow 
przymonka, sta $ Citadelli dbo fortecy Etoro wyfławił przy pla cnc 
ey/ á Cyrvlit beśpieznie wdawał fie w oif Pure / rzekł M 
teden (luga Xiazecy : Infiadifikurować o plajtrach infia o fortechhi 
inga ieft ploftrg firychować | infa fabryti fidwióć ; ol" 
snáé że to nie ieft imadrego (abjic ó cych rzeczach na Econ) 
fic tto nie zna ] 9 Ecore nie należa do niego 
E. należy to złówietowi vpátrowa y fabjic oporni! 
bes funddmientu bráca fivego pofiepti ; Nojep on wiedii, 
ióta tto intencya eo Gyni z tali wmyfłem pofty f m? 4 
tivy / y co innego odprawia z (lie może. YOglos Apok’ 
4, Cor, y, QUIS nominum fcit, qux fant hominis, nifi fpiritus hom 
quiin ipfo eft, Ktoff è ludźi wie, coiefl m członieku, igno duchi f 
"evieczy ktory w nim icfl, à Etemu D. 250g Frory widji pesto 
fercá nópego/Etory siia intencye myśli nage/icEo fom oynát 
mił Samuelowt. Homo videt ca qua parent, Deus aute p 
intuetur cor.  Czławłek midi co fic pokazuie, coicfi nk oczeć” 
Bog pótrzy ná lerce, | " 
1.Reg.r6. — — Tencimsmy przedni drgumene nå trtatuliftv/ EOY ol 
flońcu tMatuty iatieó náyouis i że tál.ti pracéiog 9? ^ 
Gu/ ob id) perfpełtyw y rabo; do (lofigá / trudna ord 


iefk w floficu (oojic. tc matuly me 
f ls gić. ma oto / podcbko te A peul 


Plutarch. 


(ls; KAŻANIE TRZECIÉ. 
9hcu dle dbo in medio ná powietrzu/ dbowidh perfpe/ 
twoich / w ich ofvlaróch. X coiicft 60 polećia y rostiv 
"thia trudnieyfego idto intentya [posa ? toto sgddonać co Th R 
wo yftem / iitim fercom Eto ec czymi/ cómewi?.— Prae (2 er 
Mltoie potwiedjiał nabożny nef Scriptor. Jn ivdicardo mit, ç, 14. 
NS homo fiuftra laborat; fapiusérrat, Ù fadzeniu drugich | 
Moviek darsie pyáckiey czeiticy lagi. . v. S.Avgeft de 
,.., Śnamienita (eft w natta dugiftynć 6. Dvofontin ien fom 
- Rübus cerierariurh iudicium cauere debemus: Cem ircertea ^ LM 
quo animo quidque fa&ófu fuerit ; vel com ircertum fit, 
Pu futurus fit; qui nanc bónüs vel malus apparet, quod cum 
Mper incertum fit, nunquam iudicandum cft- Dnie /a rze- 
Y m ktorych wpornego Jadi frzedz [ig tarty, gd niemiemy pé- 
"le, ikim ©myfłem co fig lalo; abo gdy niewiemy iaki ma być kto- 
M he widźi (ię nam debi) abo żły, a że toielł żawiie nie pewna, 
iN) /adźić bliżniego nie amy, — Dwie tli tecye poddie Dottor edni że nie- 
tp ^ Etoryeb nie mamy fabjié opornie blijhiego. Jedná, możem mit- 
fired e fie moiciny wióźieć dowodhie thtentycy / myelt / 9 
leo] istim eo vmvfIcm czyni; v przetć fobiicopoftee 
Jad tego tzek feft bledor pelna/ omylna / hiebeópieczna. 
us 9 wiele (praw bywa tatih / tore nó pieriefiym wey 
p "it dadza fie być 3łe/ fpethe/ nógóny godne; à ico 
nap bla intencycy Gobtey/ seffáta iv pocbtwale 3hatnienitey? 
Jojte Juditha famá tylo 3 fiusbiffa do obozu Affiryia 
M wíleld ná fie wfiyfito ochedofiwo (woie/ twarz lie 
€ Wymyła/ włofiy Pfitatenie vtrófiła / 3 oleykow orc gich 
R EN hápuscitá f'áty wylácuie wbjicny sepe eb / świeci ES 
tey 3 nicy złoto / perty/ Eemicnie/ d0 tey obrafy przydat 10: 
NM 9g dźiwną osbobe / y w ocdd ludztich wlecosc Wie 
T tata białegłowe w lediech mloto / w prodźietrafna / 
toldch świetne / a ond to wóyfidwdjie/ y0 detniónć 
i a - fis pyta ; 


dźieć inten 
cycy ludzkicy 


SMS a my, ŻĄŻANIETRZECIĘ. 4 
fir pyta; Gy nie rosumiałby Edżdy O nicy / że to bespla 
GEA tcond / że íbjie sla intencya/ żeta fica molo y 30033 a 
lefna niesie: 2 ond ferce ma do Boga wylane / mysli ay 
fych y swiety pelne / fneencye pobożnej ánimufi nie V? 
piefzot dle do m:ftwa fpofobiony wielkiego.  YOiojicie ia 
fo ctubno tincencse y fprávoy fabjic cudze? idto w pół! 
mniemóniu y rozumieniu fndono fie cztoriet omyltc / Er 


*S.Auguf lib cenac może. Dobrée tenje ô, 2iffup y Doktor,  Multah 


3. CQA C 9+ qą qux hominibus improbanda, teftimonio tuo (Domint 
approbata funt, & multa laudata ab hominibus, te tefte r 
mnantur, cùm fxpe fe aliter habeat fpecies facti, & aliter ^ 
cientis animus. Wiele [praw ktoreby ludźie gánili świadechih 
twoim ( Panie ) pochwalonych iehl ; a wiele co ludzie zalecali nj 
10y zgánil ; gdyż częlło inaklia iel nA pozor [prároá, a inakfśa czyt 
cego inteneya. ; - Ó 

Yoam.Diacen Pilno meg wfpómtna Joannes Diaconus w $ym f 

in vita S.Gre 9. Orsegorsá. Ppuftelnie iedcn miefediac lat bb. 

gor. lib. 2,c. (cy ve furowym zyciu y cfesfim vbojtwie/ nie maiać nj 
viim, fobie feno Fotka icbnego / Erorego lato pu ftynie fores ; 
wórzygó barzo Eochał/ y celto pidftowat/ gtaltat/ dy 
vilyfat o 5. Grsegorsu Papieżu jato był bogüty y wide, 
fławy v luojt / mystac o vboffwie fivoim / prosit P. M7 
áby my obiáwoit/ id£ieyby goffi fpodziewać fie miał w " 
bie sd vboffwo y furowość życia fwoiego. 3 obiawi W 
p. 25og/ f$ yo tata w niebie czeka czafted / tata y Orid, 
nd Papieża. Xon głebotg wefidhnał / y myślić fobie Pi ; 
Gal; d coi po moun vboft wie y gćutym żyćim / bieby S0 agi 
ten bogaty srowna y. V myslac ormi w nocy/ mat. it 
glos do siebie, ^ Nolte iudicare, & non iudicabimini ioi 
Luc.é. (adźdie , &/adzeni nie będźiecie, — YDiecey tY mituicf rs gil 


taj trorego aefto głajczej/ nili Grzegorz WAIRERE ^ 
E nod cad; Ee 


i 


"" KAZANIE TRZECIE, |. SR = 
"td; frere ác ma élefercá bonih ntewiose y boskie ne Puelnitowi 
kotezęb ie rofprefa. Chciał p. Bog tego pufłelnitó nane. ztónioho opó. 
NC] iako nafe o lubźiach faby fa abyt omylne/ y prono czne oś Grze” 
le Pócowdć / że ten tati cen owdfi; może być pod Ero? orzu mnie. 
tę 9 purpure / pob mitra Biftupia wietfa poForá y ówida „nie, 

| U3gárbá / dmiż pod gruba puftclnita ttorego diermiega - 
m lostennica, P. Bog fam widśi iafim Ero ief ( on [am 

AUY lubsÉie ana y Jadzi; Głowietowi tafkie fobie przy? 
h afáde fady nie nałeży/ opórwowóć cube matuły/ fe? 
ŚĆ yie pofiepki | nicicft riadrego ale głupiego. Stul- 
A Populus Quarit Romam... Pes fatui facilis in domum pro: 
Mi, Noga glupiego Tacna w dom bliźniego, +. 00. 
go remmych, na etie Eenifass y Tabul] wit flow Job Pi as 
" Pdtrsoc iegó przytaciele nå frogie vtrapienie/ Etorym, " 
x | Dog nawiedźił / bylicego mniemania 3 gop Sog : 
nig iei grzechy tafcmiie tarat la to ọn ztożuwiaw]y p? URSUS 
i, 3638. Quare perfequimini me (icut Deus? Czemu mię Laie Iob pozy 
NÉ Zeslądniecie czemu mnie Jadźicie iako Bog Cze 0 grzecdhąch daciolomm że 
3 b / o indtulacb/ o (umnieniu moim bábacte fie iate go fadza. 


$ 4 
d oe 


OB Gpráwiebliwy „obie ieśli o pofiepEadh twoich fad 


3 tal icto Bog / to fatsa dóbrze/ cnotliwie/ goyż Pan 


wd ile fadżić nie może z Czemu; ut tief że cte [adża iato 
p 8 febjt/ ficut Deus? Ja rosumiem Ola: tey przyczyny; 
hie 98 nie cylo fadji wibcine [prawy nefe / ale y niemióoa 
9 ? taiemne / [a55i/ mysli / fercd/ inteńcye. Tabie fady 
WAIT Jobem przyiaciele iego/ nic mib3oc wnim mię 
iti hego [ wyffepnym go być rozumieli / mniemalt że ma 


8 tdiemne grzechy y makuly / bla Erorych go P. bog 


FA ; PET A 1 
ry di fcbjit intencye / ferce/ (um ntenie tego; y ola tego id) 


bera; tofirie, Quare. períequimini me ficut Déus , S sgg 
EU fumnienie moi, w (krytych myślach y [pramacb moich 
i i&Ko Bog? 
x 


Pafchaf, lib. 
2.cap. 1. 


Climac, 
gradio 


Matth, 1 e 


Czemujłudzy 
nie wyrŁucą- 
ia z mefcla 
nie ubranego? 


*". KAZANIE TRZECIE. 
ikko Bog) Vi vodfá becs myślty fprówwy cáieme fabfit iti 
wa perfequi, ślóbowóć [ cicbáé / bábdé w feren / vo inton 
eyácbimyélado moich; Bogu co fimemu należy. A coście wy 
34 Bog owych (Prytosciádb fudżić » AuStori tantum debetur 
hoc Priuilegium, vt confcientiam polit intrare fecretam, mo? 
wi Pafibófins. Bogu famemu należy ten Przymiley, m táientnt jE 
mienia katy mebodźić. á mcus przybdie/ że ludicare € 
impudens direptio digqitatis Diuinæ Pofadzać bliźniego iel i^ 
rác niew jllivie P. Bogá z iega zmierzcbności. bo fam tylo pa 
Bog fao$ić isje mysli y fecct luoztie/ idto fam tylo wiet 
co fie w nih zdwierą / d gtowicE cego bes [Zegulney rew 
lócycy Bojbiey wiedzieć nie moie —— as d 

(ooi zdłegenia voiclficgo (11059 oni Erolewfcy v s! 
thb:uga s. Spriwił Kol reden wefele y bánfict Syno), 
fwmu/ z3dprośił y wzywał wiely / gdy mu bano znóć ic ! 
gośćie przysli / edt oo ffotowcy tsby Dese goście wivi? 
y witáé, Intraait Rex, yt videret difcumbentes. W/fedł K 
áby widźiał siedzących; yprzypdteniac fie/ Vidit ibi hominc? 
non veftitum vefte nuptiali. Po/]rzege ram y vyźrzy iednego nit 
djiancoo, odartula. £o$ dbotego nie poftrseg!i (Inbsy 7 w 
im zlecono dby gośći prosili / y wedle Pondycycy fadzgli? 9 
podobno wię znali bumory Dánfficgo / y rozumielt je DOT 
tu tego wolno y obártufpm y niEzenpnitomy rozumiem ŻEP 
firzegli nd nim wytdrtych futni/ iebná? nic mu nie rli j 
go odrzucili / dJe co 3ácbowali do rosfabfu y ofá pónfłied”, 
bo idto mowi tenie Pófchafiue. Quia malos in confeient 


^... intelligere non omnium ch, ideo hune malum folus Deus E 


bilis & Rex Maghus inuenit. Sa4$ić kto ieh fupmienia ps 
wiyltkim należy y przeto jam krol, Jam P. Bop ftraflnyy krol mitt? 
poznał źe ten iáko miał zle fuknie, tak y zle [umnienie. 
oży da żle odzianego wióżieli/ o fumnicniu iednób H 

nie omi 


E KAZANIE TRZECIE, _ 64 
"Ile ómielt] bo takie fody fiwienu Bogu fłuja/Eeory wie/ 
Wo fetcd / myśli / intencye tuostie | yfóm to'fadśić/ fam o 
17H detretowóć moje. X Bla tego wołał nd: cábie mätu 
lity Dottor narodow. — Tuquis es qui iudicasalienum fer. 
tum 2 Domino fuo ftat aut.cadit ; ftabit autem , potens ett 
"him Deus ftatuere illum. Ty ktoś ièfl co lgdźi cudzego fuget 
ns [emu ftoi abo vpada; & ofłoi fig, močen abowiem iel Beż m 
"lié 40, E un à : i 
sw feft druga Auguftynd à. rdcya! ftora nam broni Drga przy. 
 Bofabzcć y ite rosumicé o bliśnim / że Jneertum eft, qualis fu- 274 ge Mg 
"tus fie. qui nunc bonus vel malus apparet: nie wiemy domo- Wiemy takim 
lle jakim będźie na potym, ktory teraz m ocząch nách zda [ig kto być ma, 
Um áho dobrym. Sam to P. 250g wie/ Ptory 3 Pámfeniá 
wo? wzbudźić roczego Abródma fyny. Oro bjíó w a 
p. "deliey femrse co jyvoo/ y adi Sácbeuá | miia go vo ye 
Eos słego clomiefa/ s peceatora, 3d grzepiniEd / y przy 
Svidio / prsygánidia Cbryfiufowi pánu że > 
YRopit Murmurabant, quod ad hominem "peccatorem di: Mart. 4. 
lecti, á nie wiedza co 3 niego być mo / nie wiedza idto 
bie ppobobał Chryftus / nie wiedza że 3 tego lidywiaz 
bedzie pretto wielki iatmużnie/ 3 tego wybiiecdca / 
A) dobr fwych rosbamcá / nie wiedza i$*3 (ego totron 
z Heo domu veynt fobie dbódwiciel miła baplice y Aos 
z. I y przy fabrytddh y poświacdnidch Fosciotow / faše 
fote tego wiecznie fławić cnoty. Cat nietrudno Panu 
Ne celnice zdradliwe fłoty przemieniać. w I'Táctepfácdo 
iy Polki tatedry/ 00 fummowdńta vegefiroto powoe 


Rom; 14» 


tore 09 pifinta niebiejbich tEroduigeliy: nietrudno byto: 
M Ip*fin sd; Dawidow/ vlubione fobie przybierać wedle 
kim Przytaćtoty; nie trubno 3 zarnych opalonych fi wawo 
V Bottow | wyrąbidć w triagoslendch ślicznie stoteing 
I m m mi fiet 


KAZANIE TRZECIE 
ftot. (woy rofiruchano y zdry. | m 
Poft fluxa carnis fcandala Po brzytkiey rofpuście ciała 

Fit cxlebete phiala: Z korłą iuż czóra zolłała 
In vas translata gloria Naczynie frodze wządrdzone 
De vafe contumelia. Przeniofł Boś w niebo: przefłrokć 

"nie truono P. Bogu 3 tytdnnow y prześladowcow 2 

ściołó/ czynić w páwviddo żdrliwe Dottory/ y tiit 

prawdy: A wiec tu było Dawidem / tl yattboufem / Y j 

godlena y Páwtens gárbjié] y Cbryfiufowi Panu oE 

werfäcya sniemi przymawiać; abo y to wnim génie 

fjumváé / że dji ad hominem peccatorem diuertit, bo 81% 

Poika Sdhufó voflapil z | NH 

ogdonicie mi rzecz (ene Czemu w Pościele icol 

M. 9- cPim / navolecey vżywóia vo Gytdniu y spiewaniu pifrme Z 

ściele MANIE widowego | LMóctheupowego y 5. opi + Pialmy © / 
eey ezytdie wiqowe vfłówienie gytamy/ spiewamy w paciesáco ŁA 
Fimo Dawi- ścielnych. wángeliey nowircey ó. Viátcbeufa JA oit 

di, Márrben śpiewa; fÉpiftol Leteyi nawiecey Pawłó, Czanuż aa 

Kół kra. Asa niebyło Pifmó Jobowego/ przypowieści Salomo 

miáfto pfalmow? Ærwángeliey Márta / &utefiá / Ja d 
miafto fÉpiffot bo liftow Pówić / dza nie było P, 
Apoftotow pifmó / AGta Apoftolorum, Apocalipfim 9 2j 
na gemi tepifinć tych erzed meżow Dawida / NIA? sg 
Bá/ Pawia naceśćicy przypomina ZAosciot; Chie w yl 
inney przyczyny / iemo dby nam vPajano/ $e p. 2598 Pr 
Bnibámi nie gárbft/ y my też niemi gárojié/ przeć” as 
fiemráé y pofadsóć fpraro ih nie mamy. MWt T 
meżach 3Davoiojte | Yfactbenfn / Pówie/ wyfitie Pri 
grzechy naydnie zdwórte. Theologowie rożnie grt e 
Grzechy iáko la. Jedne przećiw Bogw/ drugie przeciw bliżnieme jet 
bę dźwią, Gie przeciw fóimemu fobie. Jedne podhobie peint 
: ? 


643 


Czemu w ko.. 


KAZANIÉ TRZECIE. _ 648 
Aulewidoomości / orugie ex fragilitate 3 Erewwłości/ ttgeóie | 
"malitia s yporuy słośći. Jevne fa przeciw wierze / drus 

leprzecino nábjiel | tezecie przeciw YIdiloocl. — YOfiyfiEoto 

Mo wych trzeh mejid. Pawel gesefyt praecive Bogu / ; Tim 1. 
MQ wyznawa/ Blafphemus fui, Byłem bluźniere. — SDatvit 
Potete bliżniemu / bo ©riagowi vojiot żone y 3drowię. 

Lbtbeng grzepyt przeciw fobie ] bo tátomitec fam nó fie o» 

| "utn / nie viyie nic dobrego, DO «ego Paweł sgrzepy! » 
lttelbomoséi Jgnorans feci. Dawio ztrewtośći. Midt 

Pug iato licbwiar; $estoóci. trao có Paweł zgozefył provi 
up wierze / prześlódwiac wierne Chry ftufovoe ; Midtthcup 

 delitoito ności | wfiefitefwwo vfaość poltdbaiac w wora 
j Dawid przeciw mitośći Wożey | wbrzyckich ciótó 

Mhietnościach force fwetopiac. A toss fporsadzenia Do 
"8 tych trzech grzefnitow pifimó nawieccy ożywa Poście! / 

qr) die grzeni mieli ndojicie je moga 3d táffo Bożoż 

its wośći fwych powfłóć | y nd wielkie w Boga pofłapić 
ani moga 3 nieprsylacíot Bożych ffc fie mitemi przyć 

NL iego; d przy tym też áby off yfey wieośieli / 3e nie 

p bá dni fie gooít y nagorfym górdjić / dni przeciw tego 
Sfieptom Bemráé / ponieważ nie wiemy co 3 Fogo wog v 

ynie może. A. pre DADZA ' prei 


Eoi gorfego nd Egypt/ ttory frogimtyrdńftwem lub 
ey Yćiażyt / A bryki balseodbrodl [Bree wfyflhb był | 
bę wiekowy musiał mieczem / nie świ odj Aj teń 
fuga | 779 do tgyptu, Accipe puerum & matrem eise 
PRA ZEgyprum, vidt 2tnyot oppimi: Weźmi dziecię 54 b e n 
br & tego, 4 wchodz do Eg ypiu. Aza nic lepiey do wfchodnich s cz A ; 2 
Koj. 39 trzema rolami / gosie y beópieczniey softameac] Procon 

WEB mięć bróczenie może? © niepościgłafaoow Bos W. 
fiymmm 2 kich rya 


KAZANIE TRZECIE. ; 
fich ffrgtosél! © wpedhmocna prówico Bolta ! pjiwić 


Se Chrylofb fe fie temu Stotoufiy Dottor. O Commutatio dextera excel 


7 LI 


fi, vt populus qui ante fuerat perfecutor populi primogeniti, po* 
(tea fieret cuftos Vnigeniti ! O dźiwna przemiáno prawice nar de 
Jego , ge lud ktory był prześladowca ludu pierworodnego, teraż kę (lait 
ftrożem Syna iedynego! - Vie potepiayctefi Egyptu / bo nić 
wiecie co 3 nim 230g może wczynić; wfedbmocno ief yd 
wna (ego reà) nie nodinó mu s bdlwodywólcow Focha! 
fyny obieróć | 3 lichwiarfkich domow | miłe fobie golpo? ! 
pomiegkdnia robić} Écamy celmtow nå tapele y Eoscio ] 
poómíacdé. Hodie falus domui huic fada cft. Djiia ZM 
wienie domowi temu fało iz, bomovoi Etory był pełen tied 
| $gorab/ wybśierfiwa | tatom ws. 5 inl 
"Dał nam p. Bog snámienita probe | niepofabzóć ^^, 


Trudno wie: potępiać nagorfych / Éicby zdtrył od widomości náf't 

dźieć koniec co fie fióło/ y idi mieli EoniecSólomon/ Origents/y CH 
Sálomon Wzymfki C rátánue,  Mielkie byty cnoty Salomondj A 4 
Origenejá cieżkie grzechy. Wyfota talje ówiatobliwość O 
Tmiana. dle w nódce siła plote / y cie3Pidy bledow. Przedśw 


tafkdwość Cráiánd | y cnoty nieporotondnej ale życie P P 
góńfkie. Swieta Whechreildis/tcora 3ylá o Foto rotu 139 
chciała Poniecjnie wiebśieć | tato cych tegecb P. 2508 am 
čili yprośikć wótlnie s» dlugich modlitwódh 640; 6i 


| S.Mechcildis td tafi otv P. Bogórefpons. Quid mifericordia me?» ^... 


anima Salomonis fecerit, volo homines latere, quate? ci, 
nalia peccata abomnibus magis deuitentur, | Quid vet RP 
gnitas mea cum animia Origenis egerit, volo effe abfcondit y 
vt nullus in fcientia fua confidensaudeateleuari, QU mint 
o 

ignorare, quatenus fides Catholica in hoc magis €f? 
quia hic licet omnibus polleret virtutibus, GAME 

i | c 


KAZANIE TRZECIE. 645 
de ac baptifmo caruit, Coby moie milosierdgie z dufa Salomona 4 
“nit, chcę wkryć przed ludźmi , aby ciele/nycbgrzechom tym hę 
Diecey vífy(cy wyfirzegáli, — Jakoby zas łalkawość mia z duliapofla- 
14 Origene[a, cheg być vtáiono, aby żaden nauce vfaiac (woiey nie śmiał 
R mwynosid, A duhe Tráiána iakoby (czodrobliwość moid obreciła, chce 
"Y ludźje nie wiedźieli, aby przez to wiara katolicka tym więcej ped- 
"flona zolłała, bo ten acz nytyltkiemi był ozdobiony etatami, wiary 
"ik y ebrzta nie miał 
Wiodicief ióto trudne fa o ludzkich pofiepEóc foby / y 
hie tiiożem Gówodnie wicdjicé/ idfim Eco być może; iesli te? 
3 dobry y w cnotácb. Ewitnie/ może potym obyczdie mica 
MEJ y być wierutnyns lotrem; fesli teras cnoty wnim 36 
Plenfat, nie róg / może pocym 34 tafa Boja/ wsoram być 
p din przyfioynego życia y doffonatosci. „jesli opada / 
"nu spada v oftoi fie / bo mocen ief Bog poframic go. 2f 
3ttó bobise pówiedźiał "Tliornas à Kempis żeiniudicando 
M homo fruftra laborat, fæpius errat. człowiek pofadzaiat 
Biega darenmó pracuie; y częlło bladźi, Czemu? bo niewie 
» Y Ecorego teft na fuminienib y myśli/ y tato Pro intencyo 
Nag ; nie wie idto Bog wpedmogocy fercemiego Eieroń 
E może, s i ; jus 
" un Gabon lubzfid bleb$is y nie pewnościznamieć 
a defe biftorya v s. Antonind. Batonnit $. Srónciftá 
Waltberus / bedac Dogtorem Ugeologiey y Pronincyotem 
» Urońfkins we Seáncyey! przymupony był 00 Mitoldidd S. Antohin, 
S "5ylot Biftupfiwo Dictáwftie/ glowie” wielbiey mía Bow 
tq, 9996 / nad głowa iego gefto w poftáct golebia wia — ^ 9 | 
reno Ducha ó. Didiactlugafpráweofwoy Łościeł przed + 
4. Piffupem Butwdigalenftim Żertrandens/ Prory potym — 
| apiezem Clemestjem V. prsyfilo bo tego i3 36 vdaniem Błąd ludzki 
99h nięprzytóżnych [unosi Clemene stożył gos Biftupfiwó/ m fadacb, 
Mmmm s y wElae 


646 KAZANIE TRZECIE. 
| «e tláftorse miefedć roftażał. — Csuloc fie być niesotitin yt 
y śleofadzonyne/ nápifat Eárteiebnie / że 00 Papicfficgo 0 
tiecw śppelował nd Gao Pańfkt o stożenie fwote 3 2oifPup" 
fiwa. Bóchoczał potym ćieżEo ná śmierć / y przed Fona? 
niem wiiat one Parte profloc áby go 3 nia pochowano. 
czyniono cát; fłynał po ómierći cubámi nie málemi » gro 
bu (ego chorzy dozdrowia prssdoobjili / ofoblírore ná quat”, 
táneboleocy. — YOc dwie lecie cráfito fic iż Clemens przył 
chałdo tego miá(tá | y mietdiac cám nieco / porwiedzo tm 
że Gudltherd pocbowdno s Eárto dppclácyey do P: 308% 
€bcac to wiebźieć Papież / Lazat grob tego orworzyćj y £d 
te one przynieść. — IDjitona vsccs nie mogli mu iey aor) 
fpofobem 3 retu wiać | dj obiecali przywroćić mu ia nsa. 
w tym såras rele orworzył / Edrte puścił. Przeczytawb 
Clemens 3ddjiwił fie / y vorocié mu Edrte bazat? saturaci! 
fadonie wieśćiom o nim płonnym vwierzyt. Hige pótw? 
die niebeśpieczna rzecz fab fiwópliwy! tu fab podobno był 
pofpolity/ iáveny| prawny! d iebná? w nim bład frogi; ^ 
coż tiedy złowiet zleddidEih ÉonicEtur y mniemónia epo 
mie bliśniego pofadza | wtym gege peronie mie wte; 0145 
pret£o a ćieżko bładjić może y bladi y 
Vabobnic vay (lobfomomnyDoEtor. Caue aliens c% 
S. "Bernard, uerfationis effe curiofüs explorator, aut temerarius iudex, €^ 
Sor. 56. in amfi perperam quid actum deprchendas, non fic iudices p!" 
Cante — ximum, magis eXcufà ; excufa inteńtionem, fi opus non poe 
puta ignorantiam, puta fürreptionem, puta cafum; quo? j 
Piękna náu- OMNEM diffimulationem rei certitudo recufat, fuade nihil? 
ká o nie Ją. Minus ipfe tibi, & dic; vehemens nimis fuit tentatio, qW¢ ^ 
dzeniu brath. TE feciffee, Ga mea fuiffet poteftate? dic cum Chrifto, T7 
^ * . in atroci Judxorum fcelere proclamauit ; nefciunt quid fa 
unt, Strzeż fee cudzej conmerlícyey być beśpiecznym badacze 
: fipicgits 


Biltup áppel 
lnie do P. Bo. 
ga od Papie- 
(kiego dekre- 


4n. 


;  — . KAZANIE TRZECIE, ot 847 
Biegiem, abo wpornym fędźim; choćtyś co śle wczyniowego nalazł i 
Hela fądź bliźniego bargiey ómamiay; emoro intencya,, ieśli uczyn- 
* nie możefi, rozumiey ge to niewiadomość (prówiła, wzuiey że 
u frezność, rozumiey że ták fee trafiło przypadkiem, à ieśli nffelkiey 
a 0y, peyność rzeczy broni, tufi iednak [ámemu fobie,y mom. Cigg- 
“barzo byłą tentácya, coby zemna poczęła, gdyby vá mig przypadła 2 
Mwz CA RYSTYSEM: ktory w froiey Zydow złośći zawołał s, Bernard: 
Nie wiedzę co ezynio. Wiow 3 puftelnikiem 0 Etórym tense Serm. 2. de 
Sttirat ó. goy widiiał grzefacego brátd / wsdychdiacwzetł, Refin, 
Hej mihi, hodie ile, cras ego. Ob mnie dgis cw (grzefy ) ia 
ło zgezegyć moge. 
.. M cá iefł trzecia przygyńd / Écora broni nam żle rosue Tyzediegrzy 
Mieg obliśniny/ y pofadzać go/ że nie bylo nie možem pee czy eim 
Nie wiedśieć intencyey lego. tdta czyni / dni też iaEo go p. vie pofadgóć 
NOG obroćić moje/ Zdczym głupfiwo 60 ift fadzić (prawy blęgniego boś 
"80 opornie; ale że có wtim gdniemy/ w asm go pofo? py (L^ pod- 
hy | o co mu przymawiawy / to fie w nao famydh por |, defekuó, 
Obro náybüic / dbo naicsé moie. co w drugim fivofuiemy/ i 
P tego fn fámi nie iefiefiwy fiwobobni/ tato mowia poa 
Policie/ fam w piechu giada / à tofo infego oogiem máca. 
ONEA. tibi, væ nigra dicebat cacabus olla. Um. 
d Polat 3 Profió. Bociat przygdnia gdrcowi/ d obě 
Molo. Aono Pto chce w Éim pofiepti tótie gánié/ y má» 
My jego fadśtć / potrzeba aby ico fámemu: niesársucomo» ruxenal 
Loripedem rectus derideat, Atthyopem albus. |" Satyr, 2. 
o Kulę niech prośly gani, a biały Muzyk |. 
Aicby picreoy złowieć przeftopił prsyFasanie Póńfkie/ 
mj; 98. nie tylo polaral fámego Adama y żone / dle y šie? 
| WS d Quia comediiti de ligno ex quo preceper Rn tibi NEGO © eh. 3. 
| HS maledicta terra in cpere tuo, fpinas & tribulos ger- 
Abit tibi, zej jadł z drzendá, z ktorego przykegalem Fak 
nie iadł, 
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nie iadł, przeklęta $iemia m robocie tmoiey, ćiernie y olly rodzić ĉi 
Czemu PBog bcd ie. Czemu też P. Bog ná element vooby nie włożył (6^ 
nie przeklął Fiey Eażni* podobno je nie sgrsefiyld wodd z y fiemia to 
mody? miesgezepyła y feóli Ewoli GłowieEowi potarał śtemie | 3 
^ muj nie pobarál y mody+ odpowidda Alcuinus in Catch? ; 
Lipomani, je D. Bog miat wolo vracyyé wode/ teongm vt? 
bet wyfofim / miał ia wecbrzćie 5. obroćićmó omyrośtiić 
grzehow ludzkich! y ola tego nie włożył na * hen taż "il 
| żadnego przetlectwą tato na siemie / cbćlat dby zofiawó! 
t. w cyfłośći wielticy bes matuły/ bes praygány; bo teo d 
Eomu prsygánic / y cudze vpótrowdć makuly / torrygowi? 4 
oczyśćidć Eogo / potrzeba aby (am był bes mótuty / bes pł 
Alcuimis. fady. Terræ maledicitur non aquis; quia in aquis abluendu? j 
erat peccatum de fructu terrz contractum. Ziemię przek, 
n&ig nie wody. abowiem woda mińla omymóć, piermorodue nape I 
kuly z owocu giemie zaćiagnione; ý dla tego należały J dby ' 
fobie nie miała przeblectwa y módtuły, | 
Signet Augu. Stofiar nay śędna s. Auguftynd, Choacten pobi 
Jii ih tup swisty poganié Matoly s inae by f£ 
^ toas fwoie racjey d nie cudze vpátcomat y fabiré matuty / viy” 
s. Auguft. fygnetó/ idto fam świądczy/ na Ftoryni byta ofobá iwo 
Epift. ad Vi- wyryta /patrzaga Eu włafnemu fercu / s tym napifem. ^^ 
Gtorinum. matur propria. Patrzy [amego Siebie, Pietna 3átfic náv A 
Ecorey y Pogdńfki Hifioryk vas. Cur o homo inuidenti^ 
4 mz, in alienis malis perfpicaces habes oculos, in tuis ccu K 
Plutarch. Iuerte cognofcendi ftudium, & iftata curtofitatem ab ext. 
nis transfer ad ea qua funt intra te. Si cordi eft agge? 
malorum Hiftoriam, habes affatim domi quod agas. Cum 
to 0 zamifny człowiecze vá upótrowśnie cudzych makul, maf 099 v 
byfłre, á Jmoich nie widgifi 2 odmich tę cbćimóść miedzenia,y KE p 
kawość od rzeczy oloycb przenieś do siebie lamego, desli chce BY 
Jłępkm 
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Jęz Hiliorya pifć, naydgiell w fumnieniu twoim co robić, to pá- | 
"if. co naprawiać , cudzym makułem day pokoy. © luostach: nie 
| Bites / poffepfowe cuozych nic (503 vpornie/ ponieważ nie 
eB incencycy bliżniego/ dnić-wiadomo e$ 3 fim Bogus 
"yélit czynić. Oco nawiecey Auguftyn é PANA BOGA pror 5 4, pze: 
3I / dy e y fámego siebie y Pdnó 25otiá. Domine cay proiil P, 


Nouerim mej Aouerim te — Pánie niech siebie zuam, niech ciebie Bogi í, Augu- 
Poznam, Daye nam P. Boje snác (dmych siebie y glebie, Jk. 
y nam móatuły y defekty nófe/ tá tu má świecie faOzić / 
Y wiecey od ciebie nie były fad3one. Day nam fie ch 36 
t cf przeb máreffatem tvoyris y mitoślerdźia twybumałem 
iso sic | dbychmy fie ich w ogah wpyfikiego ómidtá /nó 
'dBnens twym offátnim fabóte mie vofEyojili wiecey. Day 
Abi tat ie tufarác / dbycbmy 30 nie wiecznego nie odnośie 
' Patánia. Day ie przez potute świeta tE 3 Sdcheup 
. 9qyéciáé | dbydhmy przeb toba bes wofeltley mótuły | 
. gzyftemi fiónać mogli/ yZdcheufowe otrzy 
máli błogofówieńfiwo. Hodic falus &c, 
40 «€ ' 
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OSADZIE GOsroDAskiM 
Tunc videbunt Filium hominis venieńtem in nube cum p* 

_ teftatc magna & Maieftate, Zuc, 2I. 
Wá tet cás obacza Coyná człówieczego przy 
doosacego w obłotu 3 moca wielię y 
- w Hóiefiaćie, 


QNO Wie fo rsegy Tamil. Chrześć. beore d. 
| „p trymulo w Fazdcy Rzecjypofpólicey tI 
» dobry. Premium & pana. Zapłórk J |, 

| C) CAIA. rinii. Geplátá dla tobryć/ Éoránie O 
PERRA so), Go to (dto wie zawiófy | 1^. 
Dmie vgtezy duo poli, ttore ojwigdío y trsymáio wfiwych cátoóciá? y 
conlernuie | oybobádp wgeltie tYyonárdbie/ Panftwa/ RsegspolP? y 
sged dobry, ce. Gdyby cnotd nit miała należytey fobie płace! Font 
tacycy | bonoru / pogóńowdnia / gbyby nó luośie przył d 
ne y godne niebyło refpet w dyfirybutymie vrsedow/ B j 
bnosct/ leżdłyby odłogiem wpyfttie náuti/ popleśnieli”! | 
w gtołdch Cicerortowie ] Aryftotelefi wie | fuftyniónow s 
Gdlenówie | vofiyfitie inwencyc bikai / tunficy/ 103% 4 
luoztie tepiećby y mitczemnieć muśiaty. pPryeéironyor Iv 
fobem / gdyby nó złość y fwówola nie byto Parónial go) 
wolno Eóżdewu czynić co affet Eaże/ gdyby ma dja 
Me y 
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Y Wyfłepcow / róg / bigow/ Faránia nicbyto] lepicyby w NZ 
N Piey Wseavypofpolitey nie żyć / niżnó cókie pátrsyé nierzoa 
^ Rolacego tazda Waeapefpolita wa (ody fivoíe Ecorym - 
P €3y decernere premium aut pxnam, nd3nfidé/ dawgić / 
"bg afte) lubo Fare. ! ; p | 
, Bog wfedmogacy idto Synowi (wemi poflamfy go 
"d świąc / s porofechne gofpoddrfiwo évolátá] eat mu 
Ki oddał y Moy éwidtd.  TOglos o cym fawie powiedsiał. 
ter non iudicat quenquam, fed omne iudicium dedit Filio. Ies. s... 
Met nie adti nikogo ale w/5fłek fed zlecił Synowi. W niego pra- | 
Mia, bonore / tafti dla bobrydo ; v niegovosgt / bicze / mieć p, Bog Sym: 
is 9boircne Ola voyffepnyco. Widział Butretarz iego/ że niJad inis 
dj Pa wretu gwiąsdy/ań vkoronowóanie y ozd0be (prawie? tá zlecił. 
noyib,  Habóbat in dextera fua (tellas feptem ; widgiał y 
Bo [rogi w vítácb iego na tardnieniezbożnych. Deote Apoc, Ia 
"m + Bladius verad; parte acutus exibat, — Ee fob letÉo teras/ 
no ltole co należy bo Baránia/ ooptávouic ten gofpobats 
ALU wiecey milosierdjia nij rigoru/ wiecey taffówos 
E Y przytulenia / niż furowośći y odporu ; cat (3 przymaś 
tę ło to "jeremíaf. Juftus quidem estu Domine, fi difputem 
' M; verum tamen iufła loquar ad te, quare via impiorum 
Ofperatur, bene eft omnibus qui prxuaricantur & iniqué a- 
ul Sprawtedlinyś ty pranidá Pánie, gdybym dy/putowął z toba ; 
Mia Jlutną rzec mowić ci bede. Czemu to droga niegbożnych jegę- 
| ©) dobrze fe dzieie vfiyflkim; co przeflepuia y nieghognie czynią?” 
hoi Przyjdzie code y ojien cati / Fieby w faddch freoicb nie vé 
Mn Mosieośia żadnego / Éiebynd wpyfikie świóta firony 
b mng Foie vdezzyć trobe/ y wpyfitidh nó fivoy poor 
lupe TORDAR, | 
bg, ptum fpargensfonum.  Tyabá dźwięku poźedźinnepo 
*Pulcàra regionum Po grobach swiata wlyftkiego 
| Vinnn 2 Coget 


lerem. 12 
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 Coget omnes antethronum. — Zbierze m/f lkicb przed tonic? 
y w wielkiey śćifłośći óvoidt obiit bedjie. — eroi iesli 3I0/ 
P. Bog teraz. 5ćj ubstie Earże/ Gyni to 3 miłośiecdjiem y táftáwosciol 
Karze iákoly gniewem fwoim tylo (GEoby Eropiná nas; biedy przewwó? 
hop. — ene y vporne Bydy miał Eardésá JosiaGa Broló / mowi" 
WE Quia dereliquerunt me, & facrificaucrunt dijs alienis, ftillabif 
"^ "^ füror meus füper locum iftum. Tẹ mie opuitili, y efiary Bogo 
cudzym oddanáli, kropić będźie zápálcz pui meia nád tym miej 
Ezech, zo, Tatje do fEsecbielá Proroka w gniewie fwotm wielkim n? 
miófio Jerozolimie mowił. Stilla ad Aphricum. Ef 
Bach, żl+ egofüccendaminteignem.  Stillaadfanctuaria: Ecce ego 
eijciam gladium meum de vagina fua, & occidamin te iu ftum 
fimpium. Krop na południe , oto ia wzniecg w tobie ogień, Kn 
kw świąthicy, Oto ia myrzucę miecz [moy z pacbem [moicb , y zabi 
w tobiefpramiedlimego y niezbognego,  ©ynie | pomobji/ por?! 
er3á morowe/ mite nieprzytacielfkie/ głob:/ choroby /. fo 
nå tym świecie r Erople tylo fprawicoliwośći y gniewu: 
sego; Leg w on dzień walnego trybunału nie kropić ô 6 4 
gnien: dać bedjie] ywpyfiiezapdlczywośći frooiey pto, 
nie na nas wypuśći. towmy otym erybunale Sol? 
6 tego( 56 bác Ducha 6. d przyczyna pónny 25109*l jo 
wojoneg. —- | | di 
Miele pifársom tát farego ito y nowego teft 5 
epifato generálny trybunał Gofpodorza y fed3icgo gm wí 
Dan;p, Cbrvftufa P. ale podoba mi fie Dániel) Erory o cym il 
Asami dierum fedit. Judicium fedit, & libri-apC! C, sjus 
- Konterfet Weftimehitum cius candidum quafi nix, & capilli capit* us 
de Pań. quafi lana munda. Thronus cius famm ignis, 10t% sat 
(kiego, ignis accentus. Fluuius igneus rapiduff; egredicbatur af y 
cius. Stary w látá witadł. Sad zdśiadł, y księgi otworzono, gir 
té iego biala iúko śnieg, á wtoly glony iego iúko twelną biala. id 
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to płomienie ognia, kola iego ogien’ zapalony. — Rzeka eguifla y pretka - 
bod gila od twarzy iep,  Soremny zdifie vbior. fcojiego w 
M y w ogniu; rzeczy to fa przećiwne : żebsiegi otwórte 
"tito / bo nd fodódh mufo być Eótegi / ata; protototy/ y 


96€fot mowi, 

der fcriptus proferctur Kisiępa będźie otworzona 
Iquocotam continetur Gdżie światonia złość voyrknione 
E mundus iudicetur. : Suromo będźie [adz ama. 
R $ mi nopr3oo ojiwno] że €bryfiufa P. opifuie w ftárym 
, lwyn wip — Antiquus dierum fedit.  XYDz0yć Śbówia 


tel teno lac erzydźleśćiy trzy miat wiefufwotego/ cám też | 
ebie oślwieć nie ntogt/ bo cám latay flárosé mibomu Co znaczy 
„dotuczaz Cosnágytaftárosé/ tá siwina nd TIYDW mizni n 
liście siebieftim *  Capilli eius quafi lana munda. DE gfopie sę. 
Ocritus powiedział / że Optimus iudex, qui cito intelligit , déiepo. 
: ente: iudicat ; alterum quidem eft benebólentie , alterum Plutarch, 
tem diligentia; exquifite.  Nalepliy to lędźia ktory prętkojpra- 
*boymuie, alekko fadźi, nie maple, iedno pokézuie talkawość, o 
* wyborne pilnost. Ja rozumiem 13 éa na Cbryftusie p. dri ktory 
D dad znóczy | ic ná ten [a0 swiata nie był fiwapliwwy / naleply, 
180 qst pofuty y vpamistónia ndfego. Tie bra- 
tef mogt grzegnitu ne tym Crybunóle mowić/ że nd cie 
fu s. Popiono EL niefpodźianie y s pretta fatza żeś cde 
Qu % Przygotowónie do tego fadu nie miat/ żeś dofiatca 
srodEow bo sbámienia nie miat.  MopyftEim tym 
lij weon sdgrobso droge. Xo wey Antiquus dierum fe- 
; Sapilli cius quafi lana munda. Sráry m lárá zaliadł ná ten 
to fioi lego biale iako wetna śliczna bieluchna, Gite goracy 
diac 6 dni nagle nafiepuiacy / ale poważny / lekka fos 
dia: Lente iudicat; (D id dawno nd ten (o pomis 
* abo cie marnitu długo getal / 3e dá prawie pólwiat S 
tinnn 3 > | 2i ed 
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; 2( tá bidluchna ná głowie Giebitego wdnó co czyni? ná 
Wełna na gło wwictfio rozumiem bóńbeniewośtecznośći nafiey. potaso 
mie Jędźiego wóć CnaxsTVvs ]zzvs bedźie/ $e on def bárántiem o 
mco) nym niewinnym / Ecory grzechy ludzkie nó fie przylał / EN 
ty 38 nie frobse y ofruenie cierpiał ; potaże je teft onym 9* 
^jsáíafá opifinym bdrantiem / Ftory pod noiyadmi EBY 
* jocydh / pod biczómi / sosgómi / powrosdmi Ciało teg 
wiete porzacemi vft nie otworzył ; s nicwsmowne fiwa M 
nam miłość zgrzehómi náffemi y niewdjieznościa ftofowdt 
bedjie. Te fiwa 3 gezegnemi move dawno opómicojit 
przez Joeld Prorok, — Congregabo omnes gentes in valle 
Jofaphat, & ibi difceptabo cum cin Zgromádzg mhyfikie na” 
dy na dolinę Tofapbaz, y tm z niemi umawiać hiębędę. A oq 
że Dániez tomuż 3toba doftaniefłówz Eco mybota rdc 
om twoim? Gzeroto te byfcepieya opifuie Auguftyn " 
Omnibus afpicientibus oftendet liuores fixurasq; clauorurit; 
S.Aug.trat. ita peccatores compellans dicet, Ego tehomo delimo teri 
de karą manibus meis formaui Kc. poftea milertus tui, carnem afu 
UT * pfiin terris, inter peccatores habitaui. — Contumelias CALA 
bera pro te fuftinui. — Vt tibi dulcedinem paradifi reddere 
acetum cum felle bibi. Propter te vepribus coronatus; cru p 
affixus, lancea vulneratus (um, — Agnofce impietas huma 
qux pro tc pertuli.. Ecce liuores quos pro te füícepi. Ecce e 
uorum foramina, quibus affixus in cruce pependi. Sufcep! sj 
lores tuos vt te fanarem. — Sufcepi penam vt tibi gloriam 
rem. | Sufcepi mortem, vt tu haberes vitam immort? em 
Conditus iacui in fepulchro, vt ta regnaresin cxlo, Hac o 
a pro vobis fuftinui. Quid pro vobis debui facere & non 
Dicite mihi nunc, quid paffi eftis propter me Dominator? pA 
veftrum, vel quid boni egiftis? Wfyhikim pátrzacy poka , 
„ślmośći y dgiury gozdźł w ciele (nym,y do graelfnyeh ludi b rk 
pm będzite 


-n dhig; 
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mn 
feci ł 
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; ię człowiecze z błota żiemie rękami moiemi Alepił e mowach?” 
Pty, &milomanfiy fie nad tola, ciało na fiemi przyidlem, między [lufá Pává z: 

Ü 2e ri mielkalem. Potwavzy, bicia za cię utierpialem. Abym ci grzeflnikapii. 
1 SROS rdiu wrećił, ocet z zdłtię piłem. Dla ciebieńi cierhiem korono. ^ 
M, do krzyża przybity, włocznią byłprzebodźicny. Vmaż niez Ba. 

Miej ludzka com poniojł dla ciebie. Oto Sinne razy ktorem dla Ciebie 
p Pla] Oto d źiury poz dźiow nå ktorycheń do krzyża przybity wisiat. | 
Wi Mialem rány tnoie abym cię vzdrowił, Przyiglem karanie bym ci 
sce ziednał Przyiątem śmierć abyś ty żywot nieśmiertelny otrzye 
Wn, Pogrzebiony legalem w grobie, abyś ty królowa? m nicbie. To 
y bo día ñas wytrwatem, Cem dla was miał czynić, a nie wczyni- 
» è Poniedzéieg miteraz coscie też dla nie Fáná máffego véier 
"1 abo coście dobrego zrobil? YD cáliz to cenie Prace me w 
he były ? cdteśćie poważali Erer moie la wąs obf cie wyć 

18 | v w Sóćrdmentich wam zofłówionć ? © przerazli” 

Moto / coż bedjie na cfe odpowiedzieć t | $ 
lj, 7 09000 IdE niegóy Adam ná Ewe / Cát difid ńdcidło | 
| ABgrauat'animam, obctaża Odfe / fdrzyć y fFrddóć wir Gen, & 

f Ede, Mulier quam dedift1 mihi fóciam &c. Panie nienis- 
hi aa mi dal ga torórzyfia, td wiwa, ta nie źwiodła, Cióło fto 


ki dat / y dufe nim porył / to wińno / to ficii pies 


| będzie Jam c 


fig, ^M | Inbosciámi vop vfi igo PrzyGYyNa stego. Ale db re: 
hago Phy cym Črybänalisćie Sanctorum fillia, vfec śefiej 77 7 
imi lubji świetyd) | Fcorgy w ciele żylócy vofyftlieciatá - 
My tob Y potufy moéno zwwyćieżyli y rzeczć Zbawiciel, E 
: er! levotáftd ? Cidto? Oto Baptyfta nic 2[nsot ale 
& Wyd d dnak mu Cidto bo hibá nie prseP'obsito. Oro Dármovacia 
Mapep 03 Aoletoic Polfti / w tótich tato ty y mice ycb to /ktadać wi 
bodo p "989 piefezot oasyacb żył / d nie mu ŚWIACY CIĄŻ ~ nę, 
Ai BA mie żawddźiło. Dione to wymowki. Jojie Wed 
* Piekła 3 TL Fora bGOWA cof pólató: Pise 
KŁ Philippem 


AZ 
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Philippem tYYácebonftim Zsrotem./ fidrzytodwa totry fom 
(eben na orugiego/ sroumiatef y Ecol. jcobábrvd nie pere 
Plutarch. yozynił cáfLocbret / Aby ieden co prebsey 3 ll dcebontey e 
. , Bal] ódrugi dby go gonił; tie madrytrol pojaongm © 
For że ją celnie nie delretowat / ale obu wygnóniem rofa a 
va mie vob feta fadśie oftátnim, fióna w lubśtóch stydh iato OwA 
darani:  tytrzykowie Cióto y ouf. Ogyni oufá -qnerele na ciátel 
to vosátcm n& dufe; ono.niepojlwficńfiwo Ernabność CIA 
3dba; to jaś na bufe fełódać bedjie! je tey mależdło 167, 
mebrgey Parać | piefzot/ fmeywoli/ Ciału mic dopola. 
Ale dcb żadne 3mich przed Pánem nie wymowoi fie / wf 
éiáto gonić Eażo/ y obole wiegnym 3 niebd wywołaniem 
ogień potepia. 259 to &ibjia Antiquus dierum, rogum. 
poietego/ przed Etorym żadne fortele nie vyda/ żadne py 
wii nie pomoga. : | " 
temu vtáié co &bo vbryé przed nim niepodobna: » f 
Trudno ná fa libri aperti funt. Kiięga otworzona (lnie ; goste Eażdego W 
dżieco viuit bnó żywot bedzie Zteeminowany/ namnieybe mysli / (IT o 
poftepti/ migi/ nutus porzadnie f¥oinputowáne/ że em " 
bedjie mowić niebyło to/ dbo nietdć bsto/ dbo nie tY 9 w 
30w, 250 w teytóm Fsiebze nayda c08/ Eieby/ Y ít sy. 
go myslit / cos y przed Eim mowil; coś y ida intencya ipo 
czyley obecności czynił. Liber (criptus proferetur. jęk 
tám wgelkie bypocryfye wynurza / idto zmyslone nab? p? 
fiwd y cnoty ná iaw woyftawia ! tdbo fie ocjernidl Y) igg! 
sáftyin mosioosen vége / co tu picEnte (dE stoto n d sá’ 
idto brzyttim w ozótb feojtego (dme / co tu lubśkit 9 i; de 
łecdło! Dobrze powicdźiał tlebrscc. Infine homin WA 
nudatio operum cius. 4 końcu po smierci człowieka bgs atu 
cie (praw iego, YYfdlátse gdy na FAmienicy obraż AŻ pol 


ia/ żwytli 5d płotnem gbo iata zafłona op pn 


pić 
gł 
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te (woje / Geśćia ola Ronca. y widtru/ ceśćią ola fa$ów 
"UbsPico fiwdpliwyh / dbyonieftończóneyrobocie nie fadis Mdlozemi 

1 DPtseb gafen, YOymálotavwfy ido stdleży/.płocno opti ia zmyczay 
Tai / gosie dopiero nó ten de moje Eóżdy na obraspde zá za/łona 

teye) y rece måldrfticy 30dnie [wole dawać. HMialdrftmo zmalowkć, 
e M eldE(e obprávouieu nd świeciej fidwwiamyfobie xv imga , 
Ulhdcsácb bátwániti/ idola rożne | czego teras trom fdnrea 
* Pánd Boga nitenie widji / co dowidbomośći gadnego 
Słowik nie ootbobíi, fifáluie fobie Edrnáliftá vo conce 
hb rożne Dydny / loży ná fárby bla nich wietne prace ros 
cow fwoich | mniema je myśli iego y fprawet mite nie wi 

4, 32 powierzchowna firomna pofławta 30 wielkiego tons 

inca ludftom fie voa. Prawda je cooftá vobobit czefto 

skiego / dle 25offíey zr3etice wfiyfiko voibsocey nie wydźie; 
ab ino niech dzień fabu Pánfticgo prsyibjie / niebay te « smidt 
wo effrego żywotdzafłone D. 2509 opuáci y 3lojy] miecbay te 

(Be AGtorum otworze / obaczy éwidt whyftct toboty y 

| A nie cnotliwee twoie / c6 meseh Ripóc i on 

SMU coś Eiedy nieprsyftoynego myshit / y ro łpofotnie. | ; 
th SStánie plugówy Afimodcug | á ná horogwi iegobrsya En spać A 
energ wymdlowana/ y £rzytnie nd cie Eówdólifio; i d: id 
zy 9t to malowdnie bytopoFotne/pob toć cboragiwio flue ni Jadźie. 
3 godny Cbrsesciáninie / niepommiateó żeś był zyfłego 

Nu Vcielonego spannysánicn fuga y gtontiem: Sear 

* Ścelzebub Bog obsercom 5 chóragjwio otyłego y epitego 

pi 4 / Euflami / &ártámi ofóozonego / y voymiatdé ci 
| biis CO Kd oczy bedie zabawy twoic/ brzytkie bo womitow ; 
i dn à tivoie / márne drogiego cdfy na Edrtádo Franti 

S : Y 3 pulnocy przy nich y pełnych fHenicácb śledzenia; y 
egp. liie Żeś nie qobíten imienia Chryfiufowego / dla ciebie 

NOSY n modlictwie trwdiącego / żotć/ byfop I myribe / 
Opoo y frogie 
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y frogie nd Ersyiu pragnienie ćierpiacego. Stdnie polerytt 
y oledd co Erzywdy cwey LMśćicielu piekielna furya / e né 
choragwi Hare Pogdńfki s Eribdvoym mieczem/ wwyrżucólać 
éi nd oczy | żeś tá Lácno miat móciwe rece / y głupia dyjes 
bo broji d orutno nád bli$nim nie licość / d przeto niego 
Ogieneśpomotódnia 6o widry Cbryftufomey/bos nie pommia 
ná Boga w Ciele Eótowdnego / y niewymowne obelgi Y ow 
fpetcy iego / má frogi Er3yż y śmierć totrowiło pocepioned)! 
Ecory redna 3d fwoie Erzysowniti (lobEo fie modlił / vea” 
oc jc był bórdnkiem y owiegto / Eora nd śmierć y oPruti^ 
wzeż idźie bez femránio y f'roterfu.. Owo sgota wfyfitó o^ 
ftorya y dydryug żywota twego / coś ob pierwfcgo rogi 
polećia myslił /) mowit/ y zynit / ftánic stydb Flag odry 
OPM wpyfibiemu swiatu ną wittfo bońbey fromote cwolt! Ww 
Mehium 2. cat fans D. przyrzełł. Reuclabo pudenda twa in facie W 
& oftendam gentibus nuditatem tuam, & regnis ignomini^ 
tiam, Pokazę niemftydy smoie m oczóch twoicb, y nyflante ur 
dom nigość tmoip, y kroleftwom (rommotę toic. Chieh cu glonil 
tài złośći ido chce / níecbay na grzedhfiwoy totá fata (m 
tego/ y w ciemnościach pod niewiem idto zafłona salwie! 
Ponceptuic / Yn fine denudatio operum eius, przyibźie POME i 
B że robote iego Bog obnaży/ y złe Prawy iego ivpidt dy 
, sważenia y fabsenia poda / ieóli go to ob fdtcury trego ™ y 
| | lo potytdć] ieśli trwówe zaftugi iego mídty vo cati v " 
go 3offawáé Pontempcie, | | ge. 
Łez je ten febfia Antiquus dierum, Saveny to [t8 5j 
Łólegi ma otwarte / y wpyftkie wie fprawy y myśli nófe! P 
jiw: Cobjiono je teft vbrány w óniegomo Pół Vers 
mentum cius candidum quafi nix. 2f ola Boga nie wrati 
facic voibíiat tego Trybunalifie Dawid. On powie 5 
Pal. gz, o wiOjiął odzianego óvojdtum. Amicum imie ui 
| W, | mento; 
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timento; d ibánicl w iácie śnicgowey. Jeśli pełto foto Szara śniega- — 
Miefiąty ognia / iáEo Daniel ewierdji] idEóż tem ónieg nic ma ná cd zio 
| Ale y © frogośći trybunatu Póńfkiego! Dawid w óroláe co znaczy, 
„dad vbránego wibjiat/ bo taki miał byéslubimi ná 
pocie śyiac | jłońcem obítany/ miat tafla fivoto stym y 008 
qM Świecić. . Jatosfońcć wybiegóia rożne nd śiemie in 
Ctheye / Ecore przeniEdiac firyce lochy y pobítemne wnes 
hośći / stota y Otogíerobso Erufze; cát y s ChryfłufaP. ) 
la ) tu Żył na swiecie veypabály (dE s (loncá rojne fawory y 
M ` Virtus de illo exibat & fanabat omnes, dley tera mag Lac: 6« 
* y bbránego w $wiátlo y flonce/ & nonet qui fe abfcondat 
AD cius, nie mdf togo by nie dosiegał taftiawościa / bo^ po rg. 
eun fivemi | nie máfi Etoby tafli y mitoóferojía tego gdy: 
jj Pr3ymóć niemogł. Yle vo ojien trybunału walnego! 
0. olen fabu swidtd wpyftkiego / słoży te Bate mitoéierdjia 
f 38 / A oblecze jimna / śniegowa.  Vellimentum cius 
nix, 259 nierozumicy grzefnitui dbyśtóm w ten zde . 
^l boqdć takiego promyfątd miłośierdjia ob P. Boga. 
w a fie m rdndch iego naświetgydh wpyfitietófidwezbde - 
Te influencye / 3c tám trudno bedźiej miał voftác ióto 
ig AP ognid/ trudno nabyć idEo Paweł 3 Fonid zróżony Aa V 
fib UA. Circumfulfit eum lux de czło ; trudno roxgr3ac 07 
fig ud letce y rece/ gojie pomacefi/ gojie cEnieff wpedźie trad 
lob / $imno / śnieg otropny. NP n 
hit 4 Ersyi Urybunalifty tego / Etory teras ebronem iefë 
Bzy dla / Frory nae idto tęczd sáftepute ob rożnych plag 
dy są n8 ten gás fłdnie fie łukiem bórzo ficáfinym / y 
hg 3a | re | EzvsA fábby dopiero vbrzyżowónegow oczy Krgyg Páji- 
Qu mta | y [rogo náfie niewbjieczność wyrzucóć będzie. 7, fadźie - 
Ch. Shrift contra te perorabit, mowi ó. ieronim ; vulnera 
"^^ contra te allcgabit, cicatrices contra te loquentur, claui 


Opoo 2 de te con- 


tr 3 


Š, Hieronim 


llánie, iei 
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" de te conquerentur. - Krzyż Chryllufom przeciwka tobie bed git pr. 
orowały goraco wolal, blizny Pańfkie prgeciw tobie będę mowily, g" 
dźie iegonacię będę (karżyty, — | E 

— Prorofuioco Goojie PánffimsDareió mowi. Sederunt 
fedes in judicio: V'sicda flotki lrgefl na [ad sie. Soremna? / 
— ifte! jená bád yerybunatdch ftotki bywdia coieft polpo? 
Stolice Chryeslital y bo powagi fadow nalezy) ytu Daniel mowi / 3€ m 

fluowt; dicium fedit; fat sdśiadł; dle nie (tolli. nie Erzefła vil 

0iy/ dle froílowiend nid: Jato cu mowi Dawid. SE, 
cunt fedes in judicio. Vfigdg (łolki krgefla má Jadgie? Dwie i 
lice miał tu nd ówiecie Syn Boży. Jedna była Flaswieth / 
Pónnó | w ttorey prsejyftym żywocie .nicbà s ftaptif? jj 
siadł ; Druga ftolica fedes, Arsy 6: ná Etorym 30 grset 
nó c trew prselavef y omórt ; Ce ftolice/ co teras fo thron 0 
mi tafi y mitódierdśia / y vcieczła w potzebóchy sól” " 
nógyh) tány na fadzie wvatnym véfebo] Yróymiócać nail 
stoci nape wgłos bebo] ftofütoc fie 06 woli 250jey! y iw 
tey iegofprawiedliwośći/ sdwoldio Juftitia Juftitia: gp di 

Can, o; POECI, Sprawiedliwości, Eavdé | Éavác] ogni nd stycb og" p 

3cy Fiaświetga ánná co teraż Pulclira vtluna; Pig f " 

Matth. 26 Miesiąc stym y niesboánym lübjionrsámEnie wrota mito? / 

., biła jwólego/ claufieft ianua; y ftánic fie fürowa] ofrop" ei 

Kravi y Pan: y nie polaje évoidtld: wiecey foirego: Luna rion dabit, 
niB.będe we (aum; śle s Etyysemipofpotirsdwota Juftyciey/ pomftyśeć go 
fac luftitia. Prwie Gynaqtó iey nie byliwdśiezni/ żeśmy tófkdmi fr 

mi cffe aiwidocgnithi górdgili! $cóms Łońca 109619 

e obrazom 25o$ym dczynić miechcieli:. m 
Jie Kd Ato co 36 zeta ognifła Etora ob ewarsy fediego p 
anigy? 6a/ Fluuius igneus lapidusi; egrediebatur à facie eius. p 4 
tency to iefè definitiua, oftátni furowy defret/ fcorym: y 

(eot hwały fwoiey ná wieczne obba ypotepi erani i 
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Évtimiiea ond sbytftrdfna. Difceditca miermaledidii id ——— 
Em xternum, Od/lapcie odemnie, idźcie odetnie przekleci m o- Matth) 23j- 
f wieczni, Detret vitima inftancia, beż wpelótiey áppels 
"yey/ Ochrec Etory 3dra3 poniesiesz foba paratam executio- 
em, gotowe eyttucyo. O idto tozałofiie brdżie 3tym Pda 
y, 4 wieki rosfidnie! idto miefcześliwe00 twatży lego y - 
MySłow fámycb woefelniacey odepchnienie M Gig Mes le 
` Riedy vocrsono froga w boE y ferec Zbawiciela náfego 
iyi 30o./ wypadła pedem wielkim Prey woda. Conti: y. is 
10: exiuit fangüis & aqua. Że Frew wypadła 5 omartego i 
Pu nte ojivo / bo iefcze fie iey wiefiólo nieco Foto fercó/ ida 
i e SIA y w farci] Écore nd Ponen o ftáic y omiera w alos 
REP Cor primuni viucns, & vltimum moriens, moria © 
d Pbyfycy. Ale wova co miałó czynić vo fercu z Jeśli 
bu Wicogcy że to rám Humor był aguofis, wobnifty CAPE odi zboku 
ig 9*5 tobec nie moie bo rscteliie obote to roxcinat Jan 8, 
aj fie ná innym porcicojmeto mieyfcu / y ofobnotej nomi 
RR y wodzie fanguis & aqua, d wodnifły Humor iesliby vo 
b gp byt idti | trubnoby goroganácob wody. Elieftorzy 
le Hee płitorowie Mowie, że cà wodd były icone t3y/ płacz 
E 1 ofidcta Grogiey dney Errore / Ptora iu na tońcu wyć 
iy c8 3 namifego Cidld y fereca JE ZVSOWEGO. Cát 
bo 3*6 Było rojfawóć fie 3fercem Pdnó fivoiego / tóFi 
1o 9pufciác ]Ezvsa, odchodśćć ob níego że iatobycoć 
h nego / wyddła plác obfity / boyna wobei tsy mnogiej . 
tou Piśdczenie żalu y śieroctwa (wego.  Dważcież Ads 4 
maj mot íafí żal przeymie potepionych luoji/ iakiie firácb i 
y Enie / w idtte vberso lámenty y pláge/ Fiedy im pryyi 
i *opufezdć na wieki Tworce / Dobrodźieid (wego / Eicdy 
trafnym wytrzyEna głofem. Difcedite &c. Zdźcie od- 
"Pcie, Precz prz ekledi na ogień wieczny,  Gtogość teycziuncyć |. 6 
ooo 3 cy y ognić 


tog 


Pańlkiegowy 
nikła co gná- 
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ey y ognia tego / Erotko dle wezłowdto opifał pfilmifó | 
PGL 82. Sicut ignis qui comburit fyluam, ita perfequeris illos 1 


tempeftate tua. Zako ogień ktory lás pali, tek ich prześładoweć 
będźiefł w zdmiefśdniu twoim, Vlie może być wietgy pos 
firáfliwgy ogień | ifo goy bor dbo lás taki gore ; bo tà? 
trydnto zalać piomieńić crubito voflret pozdrowi vczynić. 


Ogień lalugo: tmieśćie w3dy gdy fie (cego nas firzej P. Boje) bom zak 
váig ctgo (rogi mie / fnddno rótowdć mogo / pderza nd gwałc we dzwony 


ną ratufu wtraby/ Eddy wypada s dom) tern s érebteto, 
ow zolta / Eto 3 widdrem / Eco s Eonvolo ; redni opgiet? 
lewdia/ drudzy aby fie płomień nie Berzył bácby rozrywí 
£o ;. inni firsynie / (prsety wynofa, Lez gdy bor ábo laf; 
góre] d Eto cám zbroni” bierze ogień site / ile może / 1077 
posaren trsáffáioc : niemág człoroieta coby rócował ;-fesh 
fic tráfi pafierz Ecory / wmy£a co. whol 3 trzoda / y pát? 
ná ogień zdólekd/ d vdtorodé nie móje. | Cliemág cóm e, 
éctolow coby oswontoao / niema O3wonow / trab coby d 
obrone wolano ; niemag (Eubíien y fontan ná sálanie ogni 
teóli idli potocsel bedjie / ten posdru ognid frogiego nie zd j 
f. Podobny posar y ogień ludi grzegnych na fabfie PAL 
ftim ogdrnie. Sicut ignis qui comburit fyluam.. Qu nd él f 
cie gdy P. Bog náwicojt człowieka véiftiem śóbim / cho, 
ba/ grábem/ vtráceńiem móietności / ftoda idfa: © M 
anie idtoby fie ogích zdłał vo mieśćie/ bieży bo Fośćiobi i 
pláae / gniew 25039 rzewnemi zólewa tzómi / IBe wie 
poprawiać Éaje/ vbogim iátmusny fspie/ D. 250g pr’? | 
o pocieche zleca. Sa fontány Sdtrámentom ŚWIECY” 
feft. pokuta trora gniew %o03y 5alewo / fa pofty Jj oyfeypl 
Écoremi fie ogień fprawiedliwości Bożey fadno rU 
Leg vo ongm wietuifiym ogniu | stato ro leśnym Po 
tiiemaf cám fosctolom aby Ozwoniono/niandf [yoi pt 
| jedes dactol ovy 
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ACZ rótówano / niemdg ofck coby ogień roztywańo / 
Minc fiudżien fontan / rzek dby zdlewano : by mieli oczy 
tanowi morsu pobobne/y 3 nid toczyli tes tylo/ ile wody 
"YU moży/ nigdy/ nigdy ognić nic zóleia / migdy [prée 
Wiedlimośći 3oiey nie przeiecdnóia. no v e 
M Philip Arol fjácebonfer fabsoc perna fpráwe LUBA Plurarchi d 
"M I z0rzymał fie/ y Prá voy Bobrze nie wyfłtichowopy fagat 
| LL niemu. Diłygawpy Tifácberás debrec ! iege. <Appellicja 
4 Pelo. appelluię od tego dekretu;  Dbwizy ffe Erol / y mowi. od Krok 
madem? do kogog? & on odpowie. à tedormiente, ad teb 
Em. Vigilantem. Od ciebie spigcego, dà ciebież czuiacege, VIG 
M Świecie Picos wydate P. Bog przećliwko nam y stosciom 
Ym detrecć | fentericye fwoie/ biedy nas Farse woyne/ 
Sg trim | glodem | dhorobdmi; możemy dppellomáé ob 
hs; detrecowo/ bo ie wyddie P.Bogidtoby drzymiac. Czuyć 
e. wpriawdjie vetelfo Dawid priysmawe. Non dor- Pilm rae. 
ài; it, neque dormiet qui cuftodit Ifrael, Nie zdrzymie [ie 
hw E kogo ma m talce y opiece Jwoicy; Kegowécbtuie, znyffe ten 
N igo po nim oka. doana: WOnaE góy nae tu Farze /z0da fie id^ ry ję: 
hie Ursymat / tótobyprzed námi oczy fiwoie sdwierał, Dor- 
Ro omin'ustanquam potens crapilatus à vino. ŚDrzymie 
bs y nie Rucha nas P. Bog: idto ow co winem sås 
[NM Py głowe śpi tego / y nie ftyBy torzaftu. Yofiat 3e 
vii) © gniewie y plogécb tego dppellowdé à dormiente 
Illantem, ab irato’ ad mifericordem, ob spiacego do cus 
$ są 4 00 rozgniewdńego bo miłośieyńego. Ale ná fadzie Krotka ro. 
Mię MB vef y flic remedia juris ọðetna / appelldcycy iri ná TR 
o nie Pozwole. Jrotfa- tóm barzo tofprawó; PYZEC d ie Pis fip, 
Diete. By w tóiegach / na fümnieniu EAżoego acta, (právoy/ 
m Ci dekret. ite, Venite Idźcie. Podźcie, Duz 
— 85; mowi à, Bonódwentwró. Nihil iucundius ynia, & 
— nihil ter- 


S.Bonauent. 
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mihil terribilius altera, Dwie fa /loná; nic wdźięczniey(iejo aid 
iedno, nie fłrallirofiego nál drugie. Dobrym fprámicblivoym t3 
ba. Venite benedicti. Pobície blogoftáteieni, Słym gi | 
firrym. Jte, difcedite maledicti in ignem zternum. 14g (ie pos 
čie przekleci; wogień á v ogień wieczny, © firowy detrecie! 9 
zbyt froga Elotwo/ Etora oras y ciáto y oufe zdbiie/ ÍP? 


a dla wieczność bes żadney nábjicie fublewwdcycy LWA 
„bedzie, 


Przeletni fie tát frogiego detretu/ tót firdpney Erto 
moniti Bótolitu vofielei /.à máiacteras do polutyy afl" 
v p. Bogd ads y pogode / na świeckich madrnościah G 
y dni twoich nie traw] dle w cnotáco y godnych nieba P 
fiepkód żyiac ideo nalepiey ná ten fie tegbunat Pańfki go 
byś vedt frogich wiecznych ciemnoáct/ choos iato Il 
$miátlá / w cnotácb y pobożnych poftept ich; dbyś ná pii? 
yláment tońcd nie máiacy mis przyficdł / ceras 3 Dawb” 
ná Edito noc Iubieżne łoże tote boynym płaczem omy), 
dbys nie doznat 1EzvsA furowego/ nie vbłagdnego! j 
luy teras taáftdwego / miłośiernego. Cognofce peccat 
vpómina $. Auguftyn / vt ille ignofcat. Poznaway terii Po 
chy pvoie, aby on ich nie znał.  Abyfimy vpli ftragliwcg? A 
idźcie przeklęći, Venite przoccupemus faciem cius in Ji 
feffione, Pobdźćie; podźmy/ twarzy oncy iego [rogic á 

biegaymy/ złości erceffy náfe teras wyznaway™ 

tatzmy / óbyfmy miłosierny otzymawjy 
inowit/ wiecznego softáli godne 
mi błogofłówieńftwó / à 
Am Er 
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NA TENZE DŻIEN. 


T unc videbunt Filium hominis venientem nube, 


RRN, Wzysndć to. Bdiby must CTamil, Chrześć, 
A, hon że gtowict w fiworseniu fwoim / wielkie oo , 
2x4 Pánd Bogó wjiał taffi; fam Foto cióła ies . 
ew go włafnemi rekdmi robit, manus tuæ fe- 
Š SAGA cerunt me &plafmauerunt, Ręce moie vegy- 
| DM ai Z „ak mię, P! wlepiły mig; pznawał Dawid. Sam Gen. ze 

cię, Dlertelno bufe w ctáto tbnot y slat. Jnfpirauit in fa- 
; Ff cius fpiraculum vitæ, Y bármi ia znamienitemi ndg 
P3 tafti osbobíl, YOynioft atomic ndo wpyfikie Eres 
ior? Slemftie | vczynił go swiata gofpodarsem y rsobca / 
"ui ive, 90 nogi wByfłtie świeczeta | wpyfikie owoce siots] — 

A „| dlemie, Gmnia fubiecifti fub pedibus cius, przydał Pfal..8. 
ej firoże Anyelftie duhy. Angelis fuis mandauit de te. Lo (| 
tive, 8 vani go wolnym fobie Pánem/ że gyni co chcej 1^ 991 
D a Éreatur na co chce / Fieruie resumem / wola fwoia / 

i fie inu podoba, Deus ab initio conftituit hominem, & Eccl 1$. 

szy UM in manu Confilij fui. Pan Bog z początku Jiwo. | 

bees nieka, y zofławił go m rece rady iego , powiebjiat Nea 

TE wolno my fionić refe do wody/ do ogniá/ ng 

m dobre / moje ebrácáé wolę [wole Do czego lubi, ; 
PPPP parze 


al. ;185 
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.. YOfláfie lubo icf tát wyniesiony ob P.Żoga ] tubo róż 
żhemi A wielgiemi veálettowany odrámi / lubo ma T d 
de y wolność / y Ereatur możowżywdówedtug vpobobária 
fivego/ nieieff przecie cát fánrovotabomym / nie teft preat 
czbwieknie abfolutus Dominus, tát fwobodnym Pánem / dby 3 tego 69 
ieh abjoligu; MA do mu danoi P. Bogu pewnego Gófuliczby nie miał 
Dominus dą: BYMIE. Boftówił fobie Hog wpedhmogacy dfień ieden! 9 
tow Bożych, EtOry 90 Fajoego człowieka ścisle oObieróć bedzie váepuntil 
dobr / bárow fobie danych / co wietga dzieł y fpraw ieg? 
wfytkich/ y myśli nawet firytych y tólemnych/ yid toto Lu 
flujy! fable naydo fpráty y.poftepti iego/ cab mu pto 
bro. Dźleń to bedjie ojivenit przeraźliwy y firdfny / tic 
vdćrza w ogromne trobe y 3áteity rob ocóso. Surgite mo” 
tui, venité ad iudicium; Pówfłańcie umarli, podźcie davit 
Ku, do Jedu: Dzień wiewypowiedzianie furowy/ Eicoy f. 
Eie regefita otworża/ y 3 vottlÉo pilioscio nomnicyfie fowól 
y myśli przectzafdć  epáminowat bebo. To faześliwy!! gA 
fic voyrdcbuie | Eto porzadno ligbe odda / y rié nié ofid" 
winien. Leg o(dEotám ciela y trudna bedgie Argrymitt, 
, Ea? tato ścifły Pomput/ biedy obicone myśli pytać Y W, 
Ylpian, O3iĆ beda 7' lie poydźie cám reguła Olpiand. Cogitatio: 
nis pánain nemo pátitur. Zá pomyślnie zaden kary nić odmi! " 
ani tego fadza. Cám pilo y naotobnicyfic myili [ovie | , 
„Eardć beda. Kela fie "Adtolicta dupa. E d 
Quantus trenior eft futurus — Zaki rám będzie dźićń R. 
l. 


Ap Hieronym 


f 


Miffil/Rem 


.' Quando ludex cft veutóruś Biafob: Kiedy prz yidjie 508 
Cun&a ftricte difcuffürus: Wybada wffyTko bez foki. fie 
iiowmy o tym rácountu y 2ititbtvetgcé voinit Pó 
„Bo półżadnego róchowónia y liczby! wiele (pofob? 
báis Róhimiftrze dbo 2(vitbinecycy; ofóbliwych ionat 
ie pieć. Iumeratió; Addicio, Subtraćtió, Multiplica o 
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$ KAZANIE WTORE. 667 
Rifo. Ziczenie, prz ydamánie, odeymonánie , mnożenie; dgielenie; Co 
S fümnienia należy/ rozumiatbym dż pafórzow | wrzebnie 
ŚW i s£tonomom / napotezebnieyge fa trsy (pofoby. Nu- 
Merątio, Additiocum multiplicatione, & lubtractio, Liczenie; 
"dawanie z pamnogeniem, Jodeymowanie. PEN 
Vtaprsob fidfársom potrzebna teft Crumerdcya / dbywda | 
Sogl gefło dobrá pánftic/ iesli czego mie doftdie l-ieśli sz áfarzoné 
se Przybyło / y vivajdli pilno jcto nie ich wtafne/ dle cubse] rgebá umieć 
ttzęb 3 tego liczbe czynić / trzeba na Edzda rzeg do3orne ofo liczbę Nume- 
"€ / y byc gotowym obddć wpyfiEo gbysdwołdia. NRełoś racje, 
Wiekywi na ogień fadnty trsebávmiecUTumerátyo/tisebd mit? 
Śleć p vivajác co wipt od. P. 250gd/ trsebá.cefto rácbowdé 
ica] y oobrá.tego / y pamietać / e coma / ma iato nie [woe 
tale 35 offic ma 3 obligiem rachunku 4 bárso ścifłego. Ardo 
"sem ieft włafnymi bánocl/ towar 2o ofi ma ve reku, Ne. 
otlamini donec venio. Hándluycie dż przyidę.  potwiedźiał Luc. 19. 
biwgicjel. gf: 
Prawda i$ Glowiet goy go (tofüiemy do drugiego atos 
Wiek / moje być miány 3d Páná / bo może mieć práwo né 
„BG (afa tal doftonółe/ (jjabnemn odeywżywdnie | páros 
a niej zepfowónie fprdtwowóć fie nie powinien | dni rás 
DY à niey czynić; dto teft być prawym Panem | gdyż 
“minum eft jus perfecte difponendi de te aliqua , nifilege Ce jell Domt- 
v phibeatur, Pqńjłwo iell moc y władza ni rzecz iáka , obracać dg nium być Phs 
in, A dłponewąć nią doltonále, ieśli prawo nie broni; tato pu- nem? 
ta -> erotom broni, Leg wzgledem P. Bogó/iadó 3go0/ ! 
f Glomice táfim Pánem nie teft; bo mu trzeba 3 dobr. tych Bart. lib. 22, 
de mà | racbynch czynić / trzeba liczbe] nwmerdcya vinicc/ ff. deacq.pof. 
A WU o Eażdey rzeczy wżymónie fpráveowde przytdgie. 
ene y o U Dać liczbe 3 dobr fortuny / iakie fo »rodzenie jav 
l eofiácei | bonory / 3 dobr cigłó./ ex bonis Corporis, id? 
i ` PpPP 2 * tiefó/ 


Ws ....  KAZAMIEWTORE. 1d 
Pie fa ] smyfty] vrobá  sorovoie] sity; y ex bonis Animi,$ 
dobr dufe /idto teft rozum] pómieć | wola / wotárá / tafa, 
Bojarośliczna ! y dosbárienia órobPi. Az tego wpyftige. 
tót śćifły y ofiry ma bycrácbunce ; że 3 firony Cidtá nieh, 

"m p. Bog aby cloticbdtemio vffd otwierał; d przeto y? 
Stifbić rá! ptożnego Rowa liczbe vocjaiie / y 3 póyśtsenia ; y ftopy nawt, 
chunku Be: wage vopyfitte policzył iato monete Ftoro nam oat ná ll, 

kiego. Wwe Sám pizcowiecjna tlTatroscoála fiboy otym WY, 
oo. |. ToS Dicovobis'quoniam omne verbum otiofum, quod loct", 
Match, 52. tj fuerint' homines; reddent' rationem de eo in die iudicij. , ^ 

- miądami mani, ge wóelkie Rono prożne, ktore ńymanią ludżie, daith, 

ratbunek* z niego na dzień ladny! A odit no przez Joba: obfer 

Iob. 13.: Uafti omnes femitas meas, & veftigia pedum micorumi confido, 
rafi. Greffüs meos dinumetafti! Ppatłówtalci w/pftkie piid 
ioie; y ślady nog mych wwagałeś kroki moie politzyłeśł | NT 

monaci i C9 sta woblig Powod nieyfiey Thiologiey! Nils 
diac de lic. atus rationalis deliberatus ih irnidiüidüd datur indifferens; "y” 
ratus in indi- zndyduie fie żadna ńawiniicyga lubzta fprawó rosińyśliat! à 
uiduo indif- Oltfita Tato cielefua/ Ecorey by ofobliwego abo Paráriia f 
4 AND E 3aptáty Bog fedżia wie ióztidczęł! 30 ctoticfettagent P^. 
z qira g. AUOD, marosu / ergo coPofóef'rogniyólnie/ aden 
Greg in 2.d, ter & deliberate, melt] mowi) y czyni / powinien iüxt? i M 
41.9.'1.a.r. łam rationem; cum debito fine, rosumnić / rażfadnie / ** di. 
Bonae, r. 2: fiie) 6Oprütoodé] crgo ieśli tego nieczyn/ grief! Bay 
pos 1 ?- Popoivinieri bacznie według rożumu fobieoánego nie poft. 
Met pute A żenddto Chiześcianinem teft/ y voráre ma o f "T 
furowym / 93 (lowd ptojtiego] ys poystienia itonego> i 
daleko witcey oftrożnicygym być / d nic cylo rożumwi Pu 
wióry tal powajnty godne powinien mięć myśli! ES, j 
namiteyfie f(právoy] cztgo ieśli sániedbyma/ gricBY- j 
nieftety Fiedy co rozumowi y wierze prscéivoncgo ck iie 


3 KAZANIE'WTORE: .. |, 660) 
T Divasie tu iatis talita człowiecze? Coza pánfiwo 0/7 Mizerme' 
be. to mag wiafnégo y vetofá nie teftes pánem biednego! pańliwoczło.” 
E Syte Pod liczba Bał ći Bog: Veftricapilli capitisomnesnu: ` miekń, 
qi ad funt. y Prou wedle! woli cwey nictriaf iedńego; ale fc? Match, 10. 
"n fie w chodseniis nid Boga nie ogladafi/ co fiapip r grzes 
PYR) c0 ofieni mrugnief nie potrzebnie | toć winien; Co proa 
sy Ówo/to nówy dtug: Dwajiato raf pafowóć oFiena/ 
śtzeiei:/ fiapódnieni | dbobsetiiens / ntyśla / Rowem; ida 
b Miec w naninicygyh fpráwdd) nd Hoga y fody iego rel 
UC | iatopilno liyć/ radhowóć wfeltte poftepti twoje / X 
fiis iet yo mac towiecznie náute2fpoftold.| Siue mandácatis, 1, Cor. rr: 
` blbitis, fuč aliqaid aliud facitis omnia iri Dei gloriam faci» 
łę b; Zubo iecić, lubo piiećie; lubo co insiego ez ynitie, wh jsko ná chiias 
byś! czyntie; boo wf yftbo pytać was Żog na fa dzie fwym 
inal Bebo pon igba odbierść  vwaźnież wpyfiko cyna 
dh. hahinieyfie fprawy vafe ńotwycie/ rachwyciej niecbay 3a? 
Parihi Gagi «coton Loon 
o Wibuie cedhyndrzegą Brol Dawi / Że nic pojnał prad Sees 
"iwey ligb y nürberdcyey: Non conoui literaturam: PEC ae 
t asf tept tha] Norícognoui Nuttieros ; introibo ih poten- j jj j 
AS Damit, Domine riemorabor juftitiz tua tolius; Ob mnie, ^" "20, 
TM jl T ] Jadzi (0) ; " > 
ngay Pojhal pi/má; nië póznałemi liczby! à mam hiç ltawić przed 
DS mocnego Boga: Panie przyidźie mi hę orrzeć ojpraniedliwość | 
ho oj to zd. liżba Erorey nie vmiał Dawid” ay to 
Mieć wie máis być 2tricbmetytami/ y liczbe / róchuneć vo 
ta. dmi máia vácbotedé intiaty y pieniadze liczyć ? 
Yrècel Left] d pieniadze bdrzo bo siebie wabia force'| oto/ 
Isie.  Obferronie trefne rzecz Goropius Beednue/ 
EJ 20 Saccus, we wfiyftidy ieżykach co ich teft nd kwita 
tog OC thE bárso rożnych (conos nácyy/ to teft Worek | 
EC Sydow fE) w Brechim faccos. we Wtoftim/ 


| Pppp 3 hippóńa 


Goropius. 


U 


70 KAZANIE WTORE. j 
in doifipáffim Giácco / w Cliemiecfim ein Sód; v nae pola? . 
|< Eowtátic fáceue | znóczy fat / fátvoy / woreb. Soremna 3%” 
date U ifte! biedy P. Bog budowniczym wieże Dabel pomícfal ii 
mjjyllkick na żyti | że jeden Orugizgo nie rojumiat/ wapno swt woda 
radow iednoż woode wapnem ; przecie tego Rows Gd nie zdpomnieli d 
„znaczy. swe wpyttich gojejytach frobse powariowdnych zderzy mak, 
jetos v wfiyfikich znaczy (accus, woret/.cr30s/ pieniad3e P^ 
w Syd | Grá | ippónd | YOlocbá / Cliemcá / pela 
Stadżeto / ij ob pierwfiego ieżytd Écory był 3 pogacku ów! A 
&á /.£o fómo iedao (lomo niepomtegane y nir odmienne, 
wofyfilic narodow softáto :.iáEo go nie zópomnieli nó W! 
ży Bibel z odpowidba ten author / i$ Głowie s nótwiy! 
idtoś cheć y ferce bo fá&u/ doerzofd / do pieniedzy; 9 ola gh 
go choć oni ná wieży Bábel inggh Row sápomuicli / Y ^ 
dze ieżyti pomiefáli/ co iebno fłowo (zerze zdębowóli| Y7 
tiono niepomnieć o wortw/ o pieniadzach. — Zjeondl | 
nom wielkim idEo nie pryyftoyna Boddé fie w pieniad5% il 
tát nie należyta fdrmym regeftrd przebierdć / (ámym li? " 
swlafaá iesli máto Báfárie wierne. A zemużto ód a 
amio / żenie wmiatligzby* Noncognoui literatura. sje 
cognoui numeros, „Nie znam pij, nie znam Arbre P 
Ráchwád Znani liczby. 27) 
cztowiekowi -  Bnóćligbe y rácbovodc/ głowietowi (eft wapa" 
' Solihomini numerare datum ef, hanc indidit artem 


$ 


Stigelius in . Cum prima nobis Religione Deus, 
i Bien > Søm człowiek liczbe umie, ta mu náuká dana, 
ne Od Bogi z Religio king, m [ence miniis. e unei 
| X pláto nazwal qtowietd animal omnium AP" ją 
Arift. 47 mum, zwierzęciem że wpykEich namebefym / ola Hg omnl 
Phyfe.t.15: numerare nouit; Zeliczyé umie. tað 9 gp ymis 


^ 


“h KAZANIE WTÓRE. RE MS 47Y- à 
nat mie y trzech zliczyć; y Philofopb mowi / że Numerus 
lis. fit fine anima, fémetjo to rozumu ludzkiego ojieto' 
"35€ | rácbomaé; dle widśieć (áo. | | 
Sácbéiáto fir ras Duwidotwi VInmerdcyey / liczby. Pire 
kdjieć send y nd co/ sdtwota Jodbd soetmátid woy » iss 
oich | rzecze mu. Perambula omnes tribus lfracl à Dan gd 
„w Berfabee, & numerate populum, vt fciam numerum eius, — 
kę ebie è mfiyfikie pokolenia Izrkelfkie od Dan aż do Barfábei, à po- 
«de, zrachuycie lud, abym wiedgial liczbę icpo. Yiicpoteba fie 
Pratod ^jodboroi / liczyć lub bes przyczyny [ pogtosciego 
* Potrzebował; traciło to projne chwale y pydbo'? y moż 
M JArolá, Adiungat Dominus Deus tuus, ad populum: 
ty D quantus nüric eft, iterumó; centuplicet in confpeétu Do: 
Rag Regis, fed quid fibi Dominus meus Rex vult inre 
1, Od ? Niech przymnoży Fan Bá 1o) do ludi nego, iábo 
| Pk wielki ieh, y tle flokrot, y lłckroć: niech go przyda abyś nař 
czy l, kle czego chte Pah nicy Krol m thkoney rZetży ? ma co toli: 
>*śthomać lud bez potrzeby? YA yusiaticorat wczynić ges 
hy "is Rrol Faiat;. Obrájit wee = Risk : ta’ 
dcyg/ liczba y róchuntkiem leu P. dog: posna Mtv 
on ład Fw fwe/y woła do Pánd. Peccaui valde? (€ 
ft, * fatto, fed precor Domine, vt transferas iniquitatem gn bita 
Hy, ni quia ftulté egi nimis. Zgrzejyłem bárze m ty pofle: "^ 
is) Om, ale' profe. Pawie, dbi odpuścił nieprawość Jugi tiveno, bom 
bo 1 glupie uczynił, Jesli Dawid głupie czynił że rachował' 
tp x fioi | ieśli tym róchuntiem y liczba to numerde 
non Bogi obráfit) iatoż cisto obrdfil; emus nárela' 
mo ouit literatura numeros; 3e Mie znał rachuntu P 
basis tl llgby? A to wie liczbe pododnych twoich ` 
Wig Pn fiufinte. nórzcka; bo to fatum Dawida było ) 
206 liczby mimerdcya ludu była bez ży WERSJA : 
. at dc- 


572 KAZANIE WTORE. D 
1 | ibat debito fine, byki nábáremmo / nie mióld (ntenoye Ho 
brey/ podhodśita 3 wyniofłośći idkieyś y projney HPA e 
„Człowiek 305 prawodń żeporcinien znać liczbe/ powinni PA” | 

normie zwłafczó teieloy znóć y widji „liczbe; dle 00b"? 
diieyfiw Boży / powinnośći fwoich / máis snóć tizbeh 
du fobie powierzonego | -Aby fie fprawili P. Wogu/ pudy? 
mie pytóć bedie „igo żyli) Tabie vo nich byly enecy/ (aPI8 
eff; / wiele ich głodem pomárto / wiele przes ih nicpbół 
fiwo dbo vpor poginelo. Aiż cókiey lizby Dawid nå ul 
Bás mieomiął / frobse nárscfa / Non cognoui literatur?," 
„non cognoui numeros. Nie znałem liczby, nie znałem iakolua: 
shomóć, ika itenge. dbym sah P. Bodudgietowakióbi, 
„9 tego zdchomdnie prosit / abym o iego potezebch wich 

&áfieylicyby chcepo nas P. Bogi abychmy co diih «d 
wáli bobrobfiey(Ewa icgo / tajki Odry tego / funyfienia n 
fc | pofiepti.fprawy/ myśli | dbycbmy liczyli co naw m 
Dáte / iakie fawory co momenc sreEu iego bierzemy; zd). 
amy fie 3 nich wmieli czófu fivego fprátoié y oyri 
iy .. Me nis bofsé ieff ná fad Panhifima numerácyâ l Pc 
i zafarz flu- biieć comaf ob Pand Bogd/ cos witał; trscbá omi hle 
& di ma rżąwi brugie fpecies 2feitbimeby?i / 2iooscyo | Whaley ih y 
„umieć 6ddy- cyo; crscba pożyttow Pánu iato nalepiey przyczyniać | DP 
CVE PIZIE: mnajáé. W nam erscba fie na fadjie (prówić cof p^ 
iac Fans, mi DanfPiemi zdrobili / coómy sá pożytek mdaieftarów v 7 
„przywiedli; trzeba té cddhuncć kóżdemu / co. edlent g^ 
bie ożyczonemi żyfłat / co Panu pesygyait. DY. y e" 
„Eat Dawid ij nie znał lizby/ Non cognoui nameroS e 
ram, (recti ger ma. Negotiationem. Non cognoui neS ej 
tionem. Nie znam kupiećłna, nie znam kindla. Co tob I | 
zacny Arolu; nie Póńfkać też co/ Qalefo mnioy roler ik 
dandlómi | tupieccwem fie biwić. 30 nas w P 4000 


Sldchectwo Eto fie bónolem para; ács nie wiem ieśli to mie - 
- Dsnbel / Faja przywieść 3 Gdańfta tiltd tagtow ólebji]- 
wetkóć ie w poddanych nd wypynt. Jdtiegoż to Eupiea 
Sty ] iatiego bánolu nie snot Arol Dawid y Miiat fezes 
Sulue op Pana Boga w Broleftwie fwoim błogofławieńa 
„00/ żefrodze byto lubne / rąchuiąc Jodb / nalast fámy 
Meow do boin twzynaśćickroć ftotysiecy / co czyni millioi 
trzykroć [to tysiecy; mielete nie fłychanewoyfko ! tiat p. 
gu dźietować 3d to; że Erolefttoo iego mogło pożywić — 
Ub tap mnogi / miat prosić tato rdofit Jodb / aby gosoro^ 
Howat) dby go przyczyniał. Adaugeat Dominus Deus 
b Populum tuum, iterum; centupliect Se. potrgebć mu było 
ai "lować 3 p. Bogiens/ fłdrać fie o dddycya y mulcyplia 
V 592 | o sácbowanie/ o pomnożenie Erolefiwó. 2( 0n co ? 
i ioftoséio (woia | vczynił bánitbrio offre vo woyfłu fwon 
us 36 P. Bog rosgniewóny o prożnaydatemna liczbe ludw/ 
: Gil niorowe poroiétrse / y páblotfipem óéieomoficafot tyś 
Ymejow, Mortui funt ex populo feptuapinta millia vi- 
LUN Giroga nic porownána- food /.y przeto nátsefat 
Lalat Dawid ! je nie vmial 3 P. 2ogitm bónolować  nfe 
li fie fidróć o przymnożenie / o GdOYCYGY muleyplifacya 
ái 9 / ásátom chmąły 250iey / Non cognoui negotiationem, 
Be Botym poprawi fie y mowi. Adijciam füper omnem lau 
n tuam, ^jui Panie poprawie erróru mego. Będę przy- PG 
E Vila] nad wiyftkę chwale twoię. Miah dofyć ob 2Imyotow 
| WW Kd niebie / aley ia przyczyniać iey tu bardmt cwemi 
NZ Adijciam, adijciam. | LOT | 
boe azal rzetelnie w ££ wángdiey S6dwiciel/ że p. 2805 
hi inb à taft [ote ddie nam na bandel y 3yh áby(my niies 
Eboy ilt 4 poisttow przymnażali Panu. Rozdał v Mats 
00 P9 4. nie małą (ammeptentcosy miedzy [wo Gelati / dat 
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1.70. 


Match, 25. 


£M KAZANIE WTORÉ: - Af 
P. Bog diie onem pieć tólentow/ drugiemu dwa? innu ieden. o á 
A fw Mti robili piehiadsmi y 3árobili | oto bruggie pieéf ten drugie Dw / 
drá á hánde [ $ te” CO witał ieden talcńt/ niechdiat nim bánblowdé y!” 
^ bić / ale go zdtopał ve $iemi. Przytdzie Dan odbierać pws 
lammy y żyfki/ prsyida y finb3y.  BOtb3ac omy Wowwżdi 
btisnágneliato tyle przynieśli ann] 36 pieć talentowi 
den bot dźieśiść/Orugi zć Owad oddał cztery / chwali ew 
mownt y zaleca ido wiór / cnótż / pilność / robote. Eup’ 
; i ferue bone & fidelis, quia fuper pauca fuifti fidelis, fopra 9% 
ta te cónftituąm, intra in gaudium Domini tui. Dobiże MM 
dobry y wierny, gdyżei nd mótym był wierny nid wićlą cię poffint 
wnidź do wejela Fává tnwiego, A owemu co wiał ieden cali, 
8 nie robił him / y nie Páni mie przydat / tat fiobze t j 
Serue male & piger, oportuit te committere pecuniam mt^. 
hummularijs, & recepiffem quod meum cft cum vara. " 
lite ab eo talentum, & date ci qui habet decern taleńta; Ś 
vtilem feruum 'eijcite in tenebras exteriores; ibi erir ge " 
ftridor dentium. Sligo zły y leniny, miałeś dać pieniądze z 
bónkierzom, 4 iabym bylodelral co mego iefl 2 pogyrkieso, z fi qi 
Weźcie od niego talent, á daycie temu co ma dźiejięć vili 
y nie pożytecznego, myrzwćcie do ciemnoici zewnętrznych, pam KO 
ie placz y żgrgytónie zębów. X ola Boga coż ten t? | pić 
«ce winien X dáno mu iden tólent/ odddic zo w cdlel ^, 
Gić sgobit/ nic nie vtráéit/ czemuż go cát irowo Pay 
Dla tego że mie bánblomot / je Pónw żadnego poil" ny 
przyniofł / żabńey ddbycycy/ żadney mileyplikccycy / »" gi 
prsymnoiyl; d Pań rzeki. Negotiamini donec venio 
dluycie, robcie ág pizyidę, iow. ido „był 
| W Rzymian y Gretow ftárydo ofobliwie jon, nó 
Alexan. ab wiefdmi ffwierdzony zwyczay/ ftámiaé w śnić O o 
- Alei. Galad) obrázy problem] STąddfigdow / R) I 
SS ; 


3 "KAZANIE WTORE. 
UW / Gtryfow / 3 herbami icb y ojielámi rytemi dbo máls 


("emi 8 przy nid) napis. Vide & Adde, Pwagay a przy- 
^ ay, Cbéianotym wyraśtć) że ito mita teft poromtowi / 


Mowi) fsuowcowi/ wonutowi | ticby páti3y ylizy w 6o» 
Wj  fámilieg fwoiey przeżacne lubjie/ Antenąty/ prootí 
ti / ywyfobte ich orseby] ftotfi Genatorftic/ LM depatkos 
ae UD) Zdncleffiepieceći / cemóńftie bulámy/ y sd» 

| hat” ich zafługi y ojteld ; tal cej powinien fir fidrdć I dby 

elitum ich poffepEom y sámoldnym cnotom goonemt 
pa, Pondowat ojicióimi/ dby meffwo ich gawdler[kie / ub 

„MU wierność / Eu d ga vini mitosć/ Eu lud$iom łafkdwość 
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Rajat) y dywalebnemi (právedmi] nie 3gánionym życiem) 


a ótoi Rawy przyzyniat/ pomniac i$ Ed3oy 5 prsobbotv ies 
d Św dzem (twym ndpomina / Vide & adde. Vivajay á przy- 
iito ` tesli cej mióny być 30 godne teytodjiny plemie; 69 
SY powiedział Poeta. ` NOT PR 

XMemmata quid profunt? quid prodeft, Pontice,longe - 
Sanguine cenferi, pictosoftendere vultus ^ ` ~ 
aiorum, & ftantes in curribus ZEmilianos? 
Quis fru&us generis tabula iaćtarecapaci. | 
umofos eqüitum cum Dictatore Magiltros 
Si Coram lepidis male viuitur? 
Roa Nec te cenferi laude tuorum 
, tice voluerim, fic vt nihil ip( future 
audis agas, miferum eft aliorum incumbere fama. 
"m erby twoje maga? coy wrodzenie 
| Nos obrázách, przodkom imych fHáre wyrażenie? 
zmien wpbalne wozy, y bogóte lupy « 
CK Przyiacielą wgięte zebrane do kupy? 
tà, s £)/4 familiej; ná wielkiey tablicy 
U Uncsi fwg gtośić ? zgánig pewnie y 6i 
, €&94493 2 Gdytme 


A 


" 


XYuuenal, 


Vrodzenie 

wylokie Lez, 

bngty nic nie 
if 


á7ó 


" "Platarch;. 


KAZANIE.WTORE. 
Gdy ime zle [prawy uygrza; 
- Niechcialbym cie widźieć 
Vbranym m cudze piora, licha to z cudzego 

| Chelpić (ię, à nie przydać nic dobrá włafnego, A? 
YOibjif [wy Dziadoowfkie / livre to ich meftwwo/ y nie vt^ 
fona w polu figuruie śmidłość: Vide &adde. Vmaźść 
przydaway Jiamy, nie tylo cbyio biegdiac3 bártem w polu/ 6 
rżefto id zdioczeł vcietdiac3 bolu / dle ómidłym nó ni privo 
iacielą poffoEiem / meżnym ná jelásá yognie natarciem) 
dbyć 346 wyfotie vrobsenie ánimufowáto wynofiacemu nić: 
rzeczóno / Co Dyonisius Gicilisfti rzekł Synowi w pryw” 
tácb bárbemu d ná woynie lefliwemu.. — Aut viribus add? 
aut animis adime. Aba Sitom prgydamay, abodnimufowi oim" 
Abo niebobj cá bárby / abo fie biy lepiey. - YOiojifi ná D^ 
bach miecze y Eopiie /, Vide & adde: Vwagay á prz ydamay flan)" 
nie tylo do pierścienia topiia goníac/ á po igrze długo 00 
gości abo bo flug fblenico. pełniac/ dle dobotu nieprsyf^, 
cicld iaEo 00 płotu cbyjo y porymao bieżac. Patrzył, 
Dziadowikie Oycoroffic ważne tiryfyy sbroie: — Vidc &? 
de; Vmajay é przydamay Jłany, rowna pleé fátyga y mult | 
níeorosfym ná grzbiecie błśwatcni) abo wybormieyf y" | 
fotnierzć [obolem gryśiem:. Orla fłdrych Polatowe with 


Modi ma! svo nim to[pániály dnimuf / myćli pod niebo wyfokie! Wi 
cnoty fwych $iemi fèrotie/ à że fiotgo wlafnego syru vojicláli Or obi? i 


przodkom my fym ptatom]/ Vide, Vmażayże, iato ich ty wyrażap/ fer^ 


` rat, y fla 


MP 
Rawy przyczynia / po gatácb tylo y polódh biegdlać?! 5 


wy przyezy- firzobem domator, à cos wiał rofateánidis c Lcodid 03 y 


niké, . 


ná woynie ute fiawaf fie oyczyftym ortem/ dle Orapiei i id 


, nia / cudze Eotopy porywdiac/ ná płacz nicbbáiac pu 


ludzi / góy fie 3 [ánentem mloto o podal 3$ toba / : 
ioc porwánego tonia dbo wotku.  feycobfá to pur | 
def epek, 


w 


PR KAZANIE W TORE, 
(tb / y trutd d wilEdzógey! — Dobobney dódicycyy pos 


hożenią wyćiaga po nas Bog wfiecbmegecy, — €bcenas' 


leć Aritbnetykómi Łoniecznie / chce abyśmy numerdcya vs 
N teli / abyśmy lizbe ddrow iegoznali/ dle nie przeftáie ná 
J| chce ábsomy też Odrdmi y taftámiíego robili/ bandloś 
Mall] pożyttow pzęgynidli,, ag Zátelitu ob P. Bos 
Cátd y vscoftu vrobe/ pirfnesé ogzu/ pomoge twatzy/ 
Jiiotoy gláctosc / ddry to fa Bofbiena Handel y licbwe od? 
5; Vide fi addis, fi adijcis, páti3ie ido tego viymaf / diesli 


A to Boga; Dawidem cbiwelif? / Adijciam fuper omnem 


acha tuam, ywa? wieleś: rdży wyniofl oczy Eu ogu / 
e 


UT 3d grzechy twoie łeż s nich y wody wylat/ é wielerdzy 
A cielefna idac cbucto:/. ná lubieżne y ćielefne obrocił widzeń 
la. Dati Bog madrość/ ńdute/ (pofobnosc do vczenia 
aś © | 69 opowidddnią Ewangelicy swiete / Vide & 
"le, nie zdtopwyżetdlentutego/ rob nim pracuy/ drugie 
wilgay i £otmmuüniÉuy co miej drugim / anus Eościotoś 
Vega. po3ytFu. przyczyntiiay / robotmEot priymnajay/ bo 
iy arti Negotiamini donec venio.  Handlaycie ag prgyide. 
b sl ei Bog pizetożeńnfitwo iafie/ vczynit cie Panem / vrseé 
Meien bosciołć [wego / Wzeczypofpolicey swiechiey / maf 
(Qu. iutiebicyo y wladza dufie luozfie / maf poddanie, maf 
RISK Wielki to talent / wyfofa prerogatęta :* Negotia- 
tą Hándleyje, tob / prácuy / przefiezegay / oy lud 25oży 
3E wfyfiEie wzgledem buie wygody / sprzetni ve pany 
| „Ak: y lurisbytcyeytwoicy zbycti/ rofpufty/ lichwy / excef? 
YB Pats dby pbodzy ob poteśnicypych nie mieli yćiożenia 
Am BOY ; pomnajay w pobdanyd) dobrym przykładem / 
Men; Y boidh Boja / chwałe iego świeta / fidvay fie dby 
mi 7 Powiersonych tobie niezginał / dbyś fie je wpyfikiea 
— Mwyjfemu Sedsiemu fidwit / y godna prac / baudlu 
|  Bqqq 3 fwego 
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fivegó pécbwoate obniofl. — Euge ferue bone &e. Dobrze fMf 
dobry ac. i i 
cuu, __ Prirbwala fie s tábiego tupiectwd y hándlu Dottor nal 

"" €600w. Adimpico ea quz defunt paffionum Chriftiin carné 

mea, pro Corpore cius, quod eft Ecclefia, cujus fa&us fum eg? 

minifter, fecundum difpenfationem Dei, qua data eft mil! 

Doktadęm, przydaię, wypełniam to czego nie dolława vrrapi enih 
CHRYSTVSOWYM móiele moim, z4 cielo iego ktoreiefł osci 

ktorego lłalem fie fluga, wedle /fafománia Bożego ktore mi ich dam, 

, p, £oj to mowi 2(poftoles. ? obygdynie dla boga y Jato 
Męka Pah- eo ma ceg mie dofłdmwać vtrapieniom ymece |EzysowE?! 
Jka nielkoń idto cy maf poprówiać/ przębatędć co oo fatiefatcyey icd d 
CZONY CY. swzbyć on (atis fecit de rigore iuftitiz ? wczymił Dofyć 30 gr^ 
Pl, 129. by nafe fprawicdliwości Bojey: w3dy powiedśiał Dawit 
3€ Gopiofa cius redemptio, że nader obfice teft odfupienie icd fy 
10j0y wfyftEa Cheologow flota vczy/ iż Paffio Chrifti Et 
fufficientiffima, infiniti valoris, metà D. Cu n y srvsoY? 

left zbyć doftonała / nieftończoney wagi y ceny * mogła 9 
Eupić y tyśląc ymillion catich ówidcow ? czegoż icy nied 
fiawa / iáFiey poerzebuie auteyey e tótiego dódycdmeniw 
w5by infinito nihil poteft addi, wedle Pbilozopbow? Co n, 
niey przydęwał / co dotłdvat Apoftot * To dby midłóć 
, , ficaciam, [tute / y pożytek / dby świdty/ tubśiom bytá iP 
3. Pine? — olifowána] sbráld w nich fivoy fluteb ; y w cym pracom 
przydawał Apoftot / biegał po świecie 5 Ewangelie Pańfta / opo! 4 
męcepińlkiey gt JEzysA wtrzyżowódnego / nápominat do widryś./ v 
iako Jo rożu- pofuty! bo miłośći |Ezv sowEY / bo swidtń wá") 
miei? prócował wiele s Eośćiele Bożym | poniofl sitá trudo” 
bónodlniac robiac; w opoxiabánip flomd Bożego / Ciel 
wiele] dbyludjie zá praca y robota icgo przydhobźili do zm í 

iomośći prawdżiwego Bogó | do poznania iedyuego $ | 

| te 


Phys. 3. 


l 


SM KAZANIE WTORE. 

"US CORR YeTy SA [zz vsA, 0o widry iego prówey y 308 

zj Ali wczeftnifdni Frwvie y odFupienia tego. Real tóiego 

Woedy eq praca / te Eiopóty/ że byly sbvt obfite, nietelo — 

N Uy w zafługe | ale y drugim pomcenebsty Vyevpcinide Skal PIAR 
Barb C na YSTVsAÀ; féPiiten prsclothe robotnik I Śte x n à Wha. 

» "left scfing oc arbo Dápfticgo: tato y Fóidego Acto; ANS ME 
ud pobożne prawy | prace) fórvgi / vtrapitnia ttóre ey d 8 
"Pt ola qhryftufa / dla fprawiedliwośći/ nie tylo żem : 

pet bywóie pomocne/ y sá(luguíá win obptifcienie/ ole 

ite bymodio tát sndczne że (pi fimemu nie fa potrzebne / że 

4, anioft whyREie fwe winy/ moga być drugi vbíiclne / y 

“Sarbu ida Cbryftujomego/ y czynia wiles ábbytamcnt/ 

„+ elta autcya fPárbowi iego/ 3átojoriemi ; Chryfiufowydy 
; lug, y 5seflug Swietych wybrdnych tego. v “e 
b; Utabobníe 5. Gregors owajńiac to Negotiamini ; teh co 24 hende 

dą Sil mowi Hocnegòtium; tuhe veré agimus; fi viuen- flug Bożych 

M loquendo proximorum animas lucramur ; fi infirmos à 

Olę; człeftis regni gaudia pradicando, in füperno amore ro. . 

;; amus; fi proteruos ác tumidos gehenna füpplicia terribili- 

^d Infonando flcétimus, fi nülli contra veritaterh parcimis, fi : 
Pernis amicitijs dediti, humanas inimicitias non timemus, 

h dluydie 1 ey bandel ró tin czas prawdźiwie odprawkieżny, kiedy 

Moe C poboźnie ) y zac bliźnich dufie pożylknie my; gdy nfylłkiek 

* Jeb,, nicbiefkiego kroleliwa «qpoiadéiae chwalę, w gobnty nihii 

i pim tamy; gdy wperne y birde piekiektym ftiafnie pre ZZA: 

hy rie naklaniąmy; gdy żadnemu przeciw prawdzie nie Płętie- | 

hi. R J Bo/ky Przyidżnią kontenči, ludzkich kę nieprzyłaźni hie SZ 

Dietę oee tako tow Eyfifo ta fabjte fie Pakfim viaje / > 

&,. € WYWODŹĆ In ilo tune examine, elettorum: omnit 

rum multitudo deduectur, & vnufguifý; quid fit o. 


pę, Probo 
| ratus oftendeiug, Ibi Petrus cum Judæa coriferfa quam poft 
| , ' fe traxit 
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(fe traxit apparebit. (bi Paulus conuerfum, vt ita dixerim, mult 
rdum ducet. Ibi Andreas poft fe Achaiam, ibi loannes. Afiam 
Thomas indiam in confpe&tu fui Iudicis conuerfam ducet; i 
omnes Dominici gregis Paftores cum animarum lucris appaf* 
bunt, qui Sanĝis füis prxdicationibus Deo pott fe fubditu 
gregem trahunt. Na śćifłymsonym rachunku y fadżie, jit 
wybranych y odrzuconych wielkość łanie, y tám co ktory robił pokad! 
fic Tam Piotr z nawroconym przeze Zydoftwem ktore pociagi! 
J pożylkał Bogu, widgiány będźie. Tám Pánel przez, fig nánir 
ny, ge fak rzekę, swiát peprowadźi, Tam Andrzey za Joba achiib 
lan Azya , Thomaff Indya, przed obecność (wego Jędźiepo fanh 
Tam wffyey Pańfkiey trzody Pafłerze z dufiami pożylkanemi ftint 
ktorzy pobożnemi kązaniami [memi trzodę fobie oddana, do Bogi” | 
Ciapáia, e : 

,,.  O idEo wielka /-3á fiwe prace y 6o 2Sofficb cálentow a 

P, Boy dobre Ecye y przyczynkt) podhwate obbioro ? idto ie nawyśpył, 

flugi pochwa- iig mile obtápi/  cnoteich wpyftkiemu ówidtu ogtośi! 

li ná esie. yddrwie boynie y Euge ferue bone & fidelis Kc. Dobrze) 

dobry y wierny, gdyżej nad małym byt wierny, y omiał dárámi fobie W 
czonemi robić, y takies pożytki, taka akcya przyniojł, otoż cif 
miel po[lánonig, wnidźże do welela Para twoiego. "Jeśli prê / 
yoitym y wiernym cóta bowałd/ à niedbatymtcorzy P » 
gu żadnego nie pizynofig addytómentu / y bárámiiege "y 
< niebanoluia dni żyftuta / o idto froga bedjie Eonfuzya! hl 
Fo fie sávoftyosi y slicknie przełożony/ Eiedy na fadśie DT 
ftim / fam cylo tede tdk Eolet fcánie/ bes owieczeć/ beż W w 
| cbe pdrafidnow Etore miiął zlecone / dztym ie s fool” 
I S życiem pogorf yt y zgubił: Jato fig sáveftybit poren’ jo 


ï 


Miondzcha / Ecory ferotie maroc ob Boga Pańftwo/Y iy 
mnogi pod władza fmwoia nie ftárat fie o cdłość y obro” dt 
go cle tdf wiele zdbrono tego do Tarar w niewola 


| KAZANIE WTORE, 68% 
Wiele márnie pogineło | tál wiele pozćiwych ictron/ áo 
"lc sáfeomocono? © ióto ciclo przytdźie 3d tobie obpos 
Widdść peoby v ^jdfofie sáwfiyofi y 3d0r3y bogacz / Écory | 
Miine bosne boftátbi ob Boga / pełne pieniebzy ffrsynic / e 
Wodoty fpiflerze 3bojátni náfáfowánc] nic atob P. Bogu 
Pit obbot | nicvbogim funodcyom nie przyzymił / jadney. 
boja fury nedsnym fpitalom y sebratom nie podał 7 €ocen 
Onie | gby Erzytno. lnutilem feruum eijcite in tencbras ex Złe zgdni, - 
tiores, Nie pożytecznego fługę, gnoiká tego, ktory wolał zbożć gto. 
a hig ubogie karmić, wolał ńiepożyteczne kretimafy y wiercipięty 
Pareme odźiewóć, niż nagie przytulst, zwięście y wrzućcie dotará- 
^ Pot A EDT qui funt) eic 
otażał Zbdwićiel gniew fivoy ná takie niedbalce wos 
qn drzewie figowym / Etore nagle vfufyt. ©baczywpy 
prsy orobse/ przyfłopiy påtrsy fesli maowoc idki/ vule, „,, 
- Nai fiy nifi folia tantum, ieno fómotiście/ przetlał ie. Nun- Marci rr. 
"Iam e: te fru&us nafcitur in fempiternum. Aiecbay fie nigdy 
Ciebie owoc nie rodźi ná wieki. Et axefacta cft continuó ficul- Czemu Pap 
Tita, Y v/ebło netychmialt drzewo. Dźiwota tzecz zdifie! Por Chyflusprze 
idda Aydrek à. je iefcze nie byt cao owocom) iefcze nie mor klina y fify 
f tobjic cál pretEo. Non crattempus ficorum, boto diato drzewo ? 
p Otoubjteftego pierwpego onid Niare | ico y fig cfe nic 
topi, 5 coż te przeklina ac c pap A ai 
tot zde figom / co drzewo inno? GAS winien? |: 
CONV MR Odpowiada 6. Jfiberuo Pelufios . 7o Pe 
v Exficcata e(t arbor, vt terreat homines. Vu fone ieft dre- 
à "Ble, áby pogrożono ludgiom, ©c0? czytam że y Scáncifiet 
sp yt ras drzewo iątowcowe 3 tey okdzycy. Juniperus 
| wfych towdrzygow y bróciiego / [Adit w ogrodku ida 
tor Faepet; Fiedy robi Eoto niego / Popie/ ofypuie I 3de 
"go à. $rdncigck potátieyó potrzebie | nie Redt on sávas 
Rrrr na lego 


uliotá, 


eM KAZANIE WTOR E, | 
5. Franci] NA tego fowo] dle vobote fiwoie Eoricst; d$ foi Giwisty 
i fuffyl drze. prietlut ono drzewo / żeby báley nie roflo/ y: nie roflo/ n9. 
mo dla niepo. vÉaránie niepoflufehftvod: w onym satownitw. 4 D. 1E zY j 
. fufenfiná, CO éiat vo bym Orzewoie figowym vtardór Sbánic teft po 
lufiocy./ że chćiał potawóć niewdgieczne ludzie / Rugi feelo 
In Annal. dbdiótie / prożnuiace. Ab inanimata fubftantia populum 1 
Mia. gratumierruit, Aljevozupmym huoy zeniem pogroźił nievedgigcg) m 
ludźiom, Żyło to drzewo świeżej żywe/ miało prsyftoy!l? 
jitlonosé (woie/ liścia pietnego dofyć/ wilgotnośći/ flo 
cá dofyć/ dlefruttow | owoc / pożyttu nie midto i ni(i fo' 
lia. tantum, fámo tylo liócíc y 3nácyyto niewdśgieczne ludzie | 
j ( .Écorsy mátocboyne ob Boga tafti / 3ndmienite odry/ jadne 
go niemi pożytku án mie przynopa/ żadnego w iego wif 
nícy y ogrodzie nie przydńla dbbytánientu/ puEcycy jadni? 
: Qobíiat D. Hog drugiego tát śliznym liólem / byffrym bo^ 
(— weéipem |; vogumećictówym | bieglośćiowgeldtich nówt! 
rozumie: prówo ówieckiej budiowne/ piekne znómienić 
drzewo! futayje v niego firapionyy długim prówem sub? 
żony głowieczerdby:/ futay] pętay fpofobu / ffrocenia pt". 
sceffi / priwnych moleftiy / teśli 3 data (dto fpova niep 
bíief | nie dać ieno Folia tantum, owd pojorue/ pictnel D) 
nic vo fómey rzeczy | pomru£nie tylo: | | 
i li a ta; pro verbis verba reporta. — 
^ VETERE, rzecz daig; « flowa [lomy zbymóią. - uM 
Wynieśie P. Bog złowiekć táto: Z a gótejife! A 
Pwoto y dóletocień wyddtace | liśćia ówiejego pełne! U 
mu tójke vdworwwielka / może wielu promocyo fwolo t il 
wać [ chetnie rády iego Panflucba] yóitá dla niego GY" j’ 
Pfal. 1, piene drzewo / fecus: decurfüs aquarum, nád płynoceh! wo 
dámi płynie mu wfyftEo wedle woli iego / ma fawwory / „a 
deftdcki / mogłby zóflujonych oyczyśnie záliéié/ P e 
| S e ubogi - 


Ax 
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*Sbenid mowić / fprdwitby niemało powaga fivota'y nd to 
Mu ddie Xyogtecálenta] teddry/ dbyvbogierdcował / o 
Ersywdy bliźniego ytościołow mowił; ieśli tego nie czyni/ 
kli tylo Eólete fmwole nábita / fiwole cylo Ereve promowwnie/ 
li prawdy nie mowi / teśli sabawa tego 3błasny/ s pon 
dlebcy; icéli Foto niego wiepdia fie ido pod drzewemtCyda 
Utdyobonosord beft ve] ptáftvoo- ludzie niepotezebni / 5voos 

nicy / ówidtowi / fiutynci; czegoż tatiemu wyglobde ob 

ińftiego adu / ná onym śćifłymydchuntw! teno frogicgo 
Md wiefi przetlectwó y ognić / je godnego mie mia owoc / 
Y Pánu żadnego nie przywiodł / nie przyczynił poźyttu. 


683 


P Jefcze potrzebna ief Báfárgom 9 vrsebnibom borádbum Szafdrzam 
4 Subtra&tio.- Gdeymowóanie. - Jółoż co * BAfdrzowi nav potrgeli (ub. 
Gy przyczynióć Pónu/ mnożyć pożytki/ mwloiplitowóć / frakoey, o- 


"t pyeymmować ? s 
Powinien vmicé fáfats fübtráloyo] tat dby obeymoe 
M fivey gebie / dby nó prywaty siła nie wydawał / dby śle” 
bi ntc iadat / miepitat/nietramit/ náb dntraty/ náb doho 
P fivoec. ae odi ans! soli 1 
| W ey A dtolitu / tesliná fabfte Dánftim chce być city 
dobze w rácbuntu fidnać | map fievgzyć wcześnie (übtrás 
*yey / mof fobie oboymomdác wiele, Miałeś od Boga ros 
ba Éyftry | iesyP wymówny/ maf że gowżywwać nd pifánie 
x Tquilugovo y wrdje fławy bliżniego s maf obrácáé iezyk 
te, PArPdnie cudzey reputdcycy ? map Pońwóć $e ten call] 
ty) Owal) fytofne/ sdrayoń Rsezypofpolicey/ nie feed 
à Uftácbiáuellifta z Zdchoway Boże.  Prohibelinguam 
ur à malo. Dpomina Dawid. «Odwróć iężyk tooy ed złego. 
fh hay go nd finurdcb firomności/ y miłości Cbiześciańa 
go” y nie day fezypać bonoru] dobrey flawy brata twoieś 
U^ Wjlałcóceb Boga fpore bogictwa | fortuny dofióy 
| Ryrra thie | toyo 


| deymominia, 


* wx 
t 


Pfal. 33. 
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Pale. 


iNie kochać 
WiK. 
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tnie | wyfofie bonory/ gobnosci] mof ze fie niemi wnóśić! 
mag 6o nido farce volojáé y óffektem Ignac, y Ewolinim W 
mniente 3dwobjté | zbówienie ewote y Boga opnfaác 1 VW 
bay Boje. Bluchay Dfülmifty idto wszy fubtratcycy. P” 
uitiz fi afluantnolite cor apponere. Ześli wam przybywa bogaci 
nie przykládayéie do nich (erca, ale odrymayéie,  Dożadney fL? 
t5oney dogefhey tzeczy fercá nie wiaż) do trzofow/ 00 bv | 
norow / nie prsytliioy óffettu / bo niewie Elcoyé ten foli 
ref odcyma / 9 śćifły vácbuncl odddćtajo. v 
ibofyé $áiffe vosfabnemu. fercu/ áby wfelEo sto / tipt? 

Rtonność] tutym mórnym rzeczom filóddło y 00 nidb a 
odeymowóło/ pomnicé ná żywotć Eres/ y ná śmierć nie” 
ybna ; bo co mi profe potym /stuczyćpilno Eonia y 03! 
nie go firoić | o Etorym wiem ob Proroba/ iż mirychioP, 
wnie zdechnie / dbo iż go w Erotce chytry Cygan vEraoni 


P Beż ez náco mam fucew bogócewóch y fortunado vtapióć ] EP 
miatem y * mi lebdtieby. á iefcze 3 furowym obbioro. rácbuntiem; ^ 


łudźmi, 


Prou. 


Claudian. 


tato dobr vjyconydo ob Bogó fwowolniemamyna soy, 
vjywóć/ Ecore mi:y30 3ywotó iefze odiać moje/. y oste si 
wónie furówie y cu y nó (odgiefwymEardć: A y máto! 4 
(cb przyłińdow mamy | idto Bog wielom sd żywota h 
góte fáftorge obblerat/ y ob wyfotich godnośći y fortu 
ćleżtie fiłddatvbofiwoybóńbry ^ Sapientia ludit in orbc " 
rarum,  Medrość nawyż(ia igra. m okręgu iniátà, momi ©", "m 
mon. YoOlaónicióEo ná Rególitu/ cen folu / miech W y 
trem nábety pobnoót/ ow ffechłyponiża ; w ten tlawif d 
lie palcem fwoim tłoczony gra ; ovo miia / tw oyfitánt jl 
scio | fám bás potory voyrsyna ; tuntenorsbrotoía 995, 
śleboluwdreczenia/ dd) dco wyprawia. Coy pogóńli! 
znał Pocta. 
Ludit in humanis Diuina potentia rebus. 
tgra wflechmocnić Bofka z człowiekiem na giemi- Hunt 


KAZANIE WTGRE. és 
Runc humiliat, & hunc exaltat pomíebjíal Pfalmiftó, Tego | 
hiža, omego mynosi, - X świeta Anna UVótka Sámuel Pro Pfal.» 
d Dominus mortificat & viuificat, Dominus pauperem Y 
Scit & ditat, humiliat & fubleuat &c. Pan umarza y ożywia; te. " = 
Czy ubogim, owego bogatym owego poniża, tego zaś podwyżla; w - 
Uudz, z prochu kálike y z proiumendyka aby 3 Kiqżęty esiadfibron 
"a, Dortoie ob owiec t11ogsefiá ; ob ofłow Cauld; ob 
rody Dawiod; ob wieprzow ^juftynd; 00 wolom pafe 
iktufó | yone ná tl'fáieftatácb wolewoftich polidi / d tes v 
QM ftolicy Piotrd fiwego namieftnitá; 55 goysebobró — C 
pits Dionizego Z&rolá Byżulfkiego Elecbá / 5 Amónó ná fus 
CYCY ttufty syr EruEom;je czterech ErolowGefoftrd ich sroyé 
"lioe wośniki, Co dźienne fo tdfie igrssftá25oftie / s bibo 
tówidrótres, Dla tego vporgina Dawid. Nolite exal. 
' cornu. veftrum, quía omnia cornua peccatorum confrin- 
des, Pánie] Ntondrcho / Potentacie nie baf ná bárba / 
|Mocy:twey vfay J. bo-tálim vélera Bog rogi / Erufy [ce 
btt regimenty / buławy/ s trsegeł vo popioby gnoi fraca: —. 
ultus ficut Luna mutatur, Sgeśćiu głupi nie dowierzay/bo ES 27: 
golebie idto 3 Aóiejycá w pełnimoga byćnó Forcu błażeńa 
Bi Yogi / yfimucne firógnezóćmienia ; dle Odnych ob Boga 
dg, dofioynośći Promnice ysboidinis vżyway / y duhos 
hey fie ob évorátá fuberatcycy va primo; quod futurum eft 
Rh fübtrahe voluptati; coć ná potym nda Btobzićj ob tege S Lon. 
wr Vodi I wiedzac i$có fia fárscm bo ex (/ A idto fobu pes 
co y róśliwego / taf powołania nań nie widbemy/ moge 
% ich! co gobitnd sáwoldé] dbyś róchuneć gynit/ ów 
Obie rece wBs(EE o. oddat, Res 
lto O Słupi y Baleni bodie / Etorych tdf máta 6obr iemftich 
m. 8 3bytnie wpała / iš przygtego niefcześcia sdbacgdta | 
"MA éifly fad Bożypomnia / dle oślep s odwago fümnice 
Rrrr; nia y 


«96 


J, Reg. 5 


Sleporá phili- 
ftynow. K 


Theodoret, 


KAZANIE WTORE. ! 
nia y wiecznego potepienia / wwortódh lihwach / nie(iw 
pry zyftóch / y grzechdch brzycEich ferce cbomdio. eU 
ga ślepota byłó Pbilifłynow / biedy widzac i$ D. 2509 pat 

"wdnd ih Dágong przy Arce (toiocego obalił razy rugi) 
oni przecie potrufonego bjvoígáli elik | yna otcarsft^ 

svi li. = Ziedy cen bálwan wpadł napierwey przed WE 

mogli poznać żeto nie był Bog prdwy/ ale Camie prof”! 

à bog Żydowikti co iego była Arta / byt Bog prarodśiwy 

A oni co * wzieli Dagońa obólonego / potluczonego / P 

niesli $śiemie/ pollüli/ y poftdwili/ reftituerunt in loct 
fuum, nowy obalífieten bose! przeb Arta! pograd? 
báríiey niż pierwey/ mogli ceras teftse lepieyposnać/ 3f 
lebáco nie250g/ d ont 3üowu gotiát'o vwaja Theodor 

tliiq / ftświdia/ doortilo. Denuo collapfum vident &v 

menadorant. Znowu wpadłego widza á przećię ádoruig, 4 mó | 

loj miedzy ndmi cdkiey ślepoty * cáE(ey fweywoli y vofpuft? 


Jalo wiele rózow Bog wpedhmogacy jiemftie ce dobrá MW 


ojíou 56 żywosd odbiera / idto wieletroć bogate famille 

boży 9 snosi idto cefo y nó wielkich potentacdch o, 
ność poásulc świdtą yfortun / y fubtrdtcycy Reed o0 1^, 
vay; d przecie voiebge o nas ma fawory éwiár d niż p.297 
wiecey o (ego fortunich myslems/ d nij op. Bogu; f^, 
Effe o żiemitie dobró fidrdnia momy/óniżowiegne |", 


i "YJ 
labentem mundum. videmus & tamen adoramus. T ) 
t 


ślepota wid- 
towychludźi, 


świat widgiemy, A iednąk go kochamy, adoruiemy Jago wić. 
ży piidnico/ cbeog Ci 9. Bog odydźićpiiańiftwoj00PU(A, 
na cie chorobe / niemoc / Edcar frogi/ pobala na toit? M 
fictag: ód glowá / ád pierói | dth żołabeć / d icona Pas, 
gdy dozdrowia /  tiorow powraca oo fuflá / 3)10 19" p 
wíaftego Ddgond z  Gollabentem vides, & tamen ador " 
Vpadáiacego widi, ú przetic adoruień ? fito tego BYWA 

sA p.28 


p. KAZANIE WTORE: | Es 
4. S0l rofonfinego Cárnáliffe karze brsytba choroba | fors 
my 1 / 16. wrsobimi / ac. że rob y Daley füfyé fieywweofić 
W 31] d prsecie on ożdrowiawfy djmiga Ddgonó | fidrych 
c O96 porsuéic / y ob nid fie fubtrahere, 6DDALIĆ miechce. 
Sllabentem videt & tamen adorat. £borobe gótówa/ sardze 
zi G przeciefweywoli przefióć y obicé fie teyniechce. © 
^ niy fwowolni ludzie c03 czynicie y odbiegdio was fáme 
Ci! Y y dofiórhi swiata à wy ferod w nich w ge veiejicies 
5.09 was zdraża y pfuic / 6 wy do niego Igicie? CHRY- 
4.5 woła nd was/ y ścifty fa. fiwoy y vácburtc ogłapal's. Gregors. 
Wy to 5d bayfte macie |. to hwytaćie co po miewoli puścić Hom. he 
vez. Chdrjeba né woo: ap.4i p Dotcor 6: Gaia Frang 
t)? dillri&ti fui iudicij propinquantem denuntiat diem, & 
TER füperba mens noftra, adhuc non vult hoc fponte detere- 
iod quotidie perditinuita? Ob falefito! C Ry sT vs. ` 
(a, E Jadu figo bhfki dich. oz naymió, a przedię barda; mysl na- 
v ty let tego dobromolnie puitiés co kady dzie poniewolnie wpulega 
THO c^ oigo MM NU Satis non 
fia bwalo Poctówie pofiepet ieden lif: prsyfebfiy bo- 
osci ew / ynie mogoc fobie iuż połowem obmysldésye i 
ol Ymyslit chorobe y fiebał wtómić:. BDowicdjiawofiy fie 
dy ftríersetá / ymyśliły nároitbjié go ypoiatować choć , ii 
, 03ne/ obodia wizyte, (gymio conbolencya / dle adhe „i, sze. 
Powraca ndzad idtie tatie prsyBlo/ jaras cap ża nie gdźie niele. 
to; ! porwał: y| poiaół. Pofizegió tego lifta y chcac mu [piecz;no- 
„Ale Erotowi wobiircsnosé włażóć/ v vflugi oświadczyć 
jie A tedfitć go ale oftrojnie/ bo niexvefld o iimy 
ort PoBYWAŁ/ dle z0alstć floioc nawiedza go / żółwie 
ma, 1/ Pyta ozdbrowie. Odpowie Jcew/fj fie nie dobre 
Doy poprámy nie cznie / ypyto/ gemu caf 5 daleka: 


A/ Zad 
Rois, s ROŚ PG 
R Prosi przyfiapić bliżey/ bo mieboftyfy! sistezcydfie 

im namnie 


KAZANIE WTOREĘE. 
nótńniey obatidć/ nie zdróźliwa chorobó. Gd to rzeflń 
(igEó J-injét ta wierze że chorobó nie przyczutna twoid / 4l! 
iednó tnie rzecz ftrógy/ że totdże rojnych bráci moich zwie 
kawi śldby oo ióm$/ d ob idmy powracóiacyh i^ 
cy. i 4; 7 * 


&iofat, - * * = quia me veftigia terrent 


Omnia fe aduerfum fpe&antia, nulla retrorfum, — 
Amy. Nie idę krobie bo mię cudze flálfa ślady, | 

— Wiyjlkie tam a nie (ám patrzą, obawiam fig zdrady. 
«aeo to fidrzy chcieli to powieśćia fábula nóuczyć z ttf 
dy atomic nie voleryyl ómidtu / goy go Ooczefnenii wabi 


€ fortunómi ybonorómi/ aby nie wierzył ćidłu | ge! 


Prouet. 2 5. mu fweroftopy ywciechy zdleca. Tie wiers | nie chodź / fub 


trahe pedem. b świótowych (wowolnych Eompónty ftr 


Alle wierzyć bółeto/ dni fie ich pocblebiym day wabom vwobjić / bot 


śmiatoni y 


ciału, 


Sap. 


$4 


ożef bogo, Eomuby swide dotrzymał ftóetu y wiátil 
Etoregoby ctelefite rofkopy nie vwittóty/ nie zgubityz M 
haytóto nótzekdia tofpufinicy fimi. Latfati fumus inv 
iniquitatis & perditionis, quid nobis profuit fuperbia? aut Pg 
tiarum ia&tantia quid contulit nobis? Tranfieruntomni2^ 
tanquam vmbra. Nóaprócowólilmy fie ná drodze nieprawościy ^ 
śrkcenia, Coż nam pomogła pyćkń? abochlubń z bogaci» co nam p! i 
niola ? przeminęła to w/]yflko iako cień. Ga po wpyfitie w 
ezetelne przytłddy y Żywe egemplavse niefłactu y opti? 
świdtd / ná Etorych vpomina D. bog qtowietd / «vay í 
cbowney fübcrácyey dby ferce fwoie oo éwidtd y roftof? git 
go vivobíit / y do żadnych dboczefnych fortun y pocieh I, 
przykliiat dffebuu. Go widome y sndgne nd wielu oft 
fnitácdb veftigia, ślddy/ że ówióc pochlebiwfy zbrab30/P 
pidfiowawgy iesto vpufaa/ á choćby fco mialby "fé " 
tpeboftacti/ przytdźie wfy(ltiego odbieżeć; =. poja 
9 


' KAZANIE WTORE 680 
fortuny y dobra / ym ćleżgy 3 nidh vácbure? y liczba. Cm s. Gregor. 
tugentur dona, rationes crefcunt donorum. ^ 
4 przeto Z& dtoliEn/ wej fle sd wczófw teyfuberókcycy/. 60 
Titey márnycb y jo6sy cielefnych ferce odrywać / d co godźta 
1/ co moment badź gosów / jyveot [^ świńt | wje vétecby 
hinieyge porsućić/ y ligbe Bogu 3 dobr tego gyni: Abé | 
"ie było éieilo /. gdy niefpodjioniewrzob y fdbcoryo: obbieráé 
a / przynczay fie fübtráEcyey y wzgdrdśie świótć; co bieh 
l'Gorabeymulac $ grzbieta Bary! s piersi Elcynoty / w te 
Boie wByfiko potornie oddaway/ głośno fie osiad? 
lac | $e co maff-nietwolcto] y gotoweś to 3dvfe 25080 
9tbáé 1o Licibe. capitc. iens HM i T e 
Jef natoniec vOtritmetytote'fpofob withbowónia De — — — | 
tfio, Wytelenie/ ale iatey gáfársom mie syge laby fie nA pos Karolikom di 
ls Panem Ojielić micli/ iużby cábinic byt pafarzaletdwiy wizya potrze 
lodie XP, Bogito mas diwifiey nie choć / dbyfmy farce. na fafa- 
"0 fe bótelili / yP. Bogu yówidtu ie obddioc! YO głoś póz rzom nie. 
D dśtat przez Wzcaga. Ditifim eft cor eorartriunc interi: Ofe, 10. 
Junt, Rozdfielone iefkich ferte; w nimecz poghim. T MN 
mm 


ya Eora bjfmoric sdleca y po nas iey wyciag i oŻy: 
Sy bobr fioscb / fortun | bogaćew] dbydch vbogim bawat 
P*bficlat.. Stuchayéie idto Bog wfedhmogacy te Ariebo 
nete bynisya dzielenie / [nbf- Fa fadziedego | ftana whys 
R te fprdywy lubztie / fána chory y ojictá nae / flánie mee 
«9 2Ipoffotore! cierpliwość: UFeczennitow / YDysnaw» 
uL Połosd | pracą Jágnobitei / DóEtorom) czyftość pó 
Ure i wofiyfiEo to tat obyzgdóniepized dywizyc przed mie 
śledziem Etórewbogim lubfiom czyniemy? te fame Zbór 
: Ciel cbroafié j sdlecáé / toronowóć bebdjie. Rzebelne o 
ły. wd fámego'CuRy sty sA biedy wierne fieote toya 
3? nd prdwa frone) ypłaćić wieznośćcie cnotyich bedie 
Goss EEE, 


CJ "438 KAZANIE W TORE. m 
P. Bop góleca rżecze. Venite benedićti Patris- mei, poflidete paratur Vobis" 
ni [adgie dy. regnum aconftitutione mandi; Efuriui enim & dediftis mib” 
wizya nav mamducare, fitiui & dediftis mihi bibere, Kofpes eram & colle” 
bogie, yiálmu Biftis me, nudus eram & cooperuiftis me; infirmuseram & VF 

żnę, fitaftisme, Podýdie błogofawieni Oyrá moiego, oślagnicie ząctowś* 
Matth, z.. 76 waż. kroleltwo od fworzenia:świóta, | Lüknadem áboniem, 616 
karmiliście mięs pragnądem á-nápoiliscie mig; byłem gościem 4 przy” 

żęliście mięssnagi byłem wodźialiście mie; chorym bylem, 4 nawiedfi 

liście mię, Goz Abo innych cnor nie nie mieli je (cb nie wfpomi” 

nay. dbo nie byto-vo nid) meftwó | élespliveoóci / poftowi 

trubow / prae] niefpánia / innych tat wielu : gemu; co f^^ 

nie tylo dywizya wfpomina ? czemu nic mie mowi o áobycytt 

że tdk wiele pożyttu kościołowi (ego ó przynieśli / cáp wiele 

bo widry ś. pogóńfiwó | Syboro. nárorocili/ tát wiele W 

64i łych / fwowolnyh náprámilt | pobwośili do cnet/ 09 
firomnośći/-00-miłoóći 25ojey ? czemu nícwfpomina foi 

trábeyey. je éiátu. fvoemu (tá vymowáli/ jemu dyczefny W 

wczdfow y.piefczot nie oopufczdli/ że de poftámi/ włożieńii, 

Cry cámi trapili ? Diiwno to iDoftorotoi Stotoflomnemu. Qu^ 

"fe. j4, (gtuadie mundum Noc, quod. Abraham fidem fufcepit, quo^ 
| Moyfes legem tulit, quod. Petrus: Crucem refupinus afcendP 
Í Deus-tacet, & hoc clamat.folum; quod comedit pauper: , 

czło prima eft.efurientis annona; prima ftipendia pauperis ^ 

&antur in cxlo; erogatio pauperis prima diuinis fcribitur 3! A 
. Urnis. Ze Noe zachował imiét, de Abvám przyiat miáre; że MIÉ’ " 

prómo y.zakon podał, że Piotr nó krzyżu kę położył Bog: ileż) E í 

Jamo głói,. co. [Irawil y ziądł ubogi. UP niebie napiern(fe ma rif i 
partyka chlebásvbogiemu podána;napiermey o magrodách ilmu gny " 
ig. m nitbies dywizym vobopim-ezyniona; y podźlał m Bofkich nap” 
kika y notula. dyéryeffách.. dies (eff wagi przeb Bogiem 0) 

- wizya/ ojiclenie] pożielenie fewkihlebó gbogim pany 


KAZANIE WTORE. 
3» Joamy.fie tey Aticbmetyti wound 
h 'oje.tál przyrodzone tato 
M buymy prace S yná 25 la nat 
„piel nadrożfcy trople / oiak boynie/ mie! ilc fonte 
M prawie wylane?  £ófli ce pánftte eid 6 ddres 
nę nie bebo / robmymiemi bánblnymy / á idl flubsy wiers 
ką Przyczyniaymy pożyctu y waty Panu fwoienu. 
i l'écaymy dffekcy/ fereca 00 ówióca / ciała y nigen 
ubośći jego / d -cále niemi Igniymy/ przyftdymy Ot 
AG Homs dał Bog 3. 
tej nd wbogie myojicla / niech (obie w nict 
tuie zgoła dobrami bann ii td 
MEy kigbe 3: : 
a saptáte na walnym icgo obi 
fu bon fidelis &c. intra nga di 


waż: 


DARGO 


T RZ E.CI E 
* NA TENZE DZIEN,. 
Erunt figna in Sole, & Luna. Zac, 21. 


„Bedą znóti tó Sorci yTieśiącu: 
Mis. A wfie floficu y bóleżycowi/ ftrdgny teft en 


Trybunał * FASES Aia bunat Can xs Tvsa Pará / Cram, CDR 
Póńlki hs. KUS AGS „Dsiadł ná wyfotim Zrsyjá owietego cbr? 
fm. 5 E eis nie/ miafto purpury véctelóngm Erwio wia 
„WIEŚ, fia] obwotat i publikował : fad: ówióćh 


x pesar ane iudicium eft mundi, nune princeps 
loan. 12. jus mundi cijcietur: foras, Teraz 'ielljad świśtń, terag Xia a o. 
śmiata precz będźie wyrzucone: Stówiono przebeń drom Tot? i 
- ná fod iednego po prówcy/ drugiego po lemey reces f? i 
obudwu| iednemu tóftdwie przy(adza ray y niebo. HO, 
Iiic; 23. mecameeris iri patadifo. Dfilta będzie gemma w 14i; orugicd j 
fasuicoopicbtá.. 2j él nd cen fad iego drży machina 2w 
ta./ niebo frodze foba trwoży/ fonce ymiesioc.w cienie A 
mytdia domury / y ná fiemi że bid białego noc fivc final „A 
nura czynia: A iconáE to tutáffátoy crybunat/thronus * A 
tie, tbion tófti / fedfia mitoślerny y bobry/ rece ma pY y 
do 'trzyżd! ćieżto wderzyć.nie może / bo by fie wraśiii ani 
tego Etora bovnie lecie) nie gniewu dle miłosierośić y! y 
wola; tiatta icgo Flaówietga tuż pod trzyżem 0*6 6 
gyny y obrony éwiátá y człowieka floi ; d wsdy Kd 


. js 


a KAZANIE TRZECIE. 
lay ]Ezv sow páttsac/ ftobse fie leta? flohce y miesiac” 
Wfirichu reieltiego vfidio tv iáfnoóéi / świeóić nie mogo: 
o, A coj Sbamco moy drogi bebjie / gdy fab wólny/ oftas 
M há ótoidt wpyfieć 3ógóig ) goy ná ogromnyns 3 óroiés 
ych obłotow vrobionym trybunale w gefiy Aniotow ówica 
ID dffsfteneyey vétebétef / gdy rece na pomfte y Eardnte 
"finc wolnej fiwobodne/ głos ióto lwó przeróśliwy mieć 
lie; gdy żaden ná przyczyne 36 grzefnym/óńi Natt 
ać włafna fidnie/ dle co żywo o pomfłe y tatdnie złośćizów 
ù 9la | goy nie iednego łotra potepif/ dle cysiacdmi milli 
"dmi / ná wieczne płomienia ryucac/ miotać bedźiep: ois 
u Wide żddrży:. Ronce y miesiac idto cerne ob firddhu 
detego beda ?' Erunt fignain fole 6 luna. Rzetelne os 

Bytifte firdchu tego znatina tych płónerdch iófnych beda. 
" „Jeśli florcu-y mieśiacowi tat frogi bedzie fad Bożył 

"OC jabney nie máío-seiny / dui temu podlegdia fadowi/ € 

PS Głowietowi:tcory nd nim (dEoobwinions ftánie/ y e 
Byki ch fprawe' fwoid) ściśle fabsony bedfie z Palcetyle 

kiiGeoby człowieka cod zd hdrattery nd śćieniepipóce wio” 


t 


693 


Lt 25áltbását Brol Babiloni] d iebndE ferct iegótáli Dan. 5. 


0 Phserd fito / że nd cychmiafi sblobt ide buftónótwatzy/ 
u PyficE oceć podjati tát iz Eolánd iegótedno o drugie clu 
ge ie prze bolażń wielto;  Facies Regis commutata et & 

Ma cjus ad fe inuicem collidebantur, iati; Bożemoy! o» 
s im Rrach atomictá ] Fiedy wyniośie y w oczach iego fds 
Głó Mie rekó ludzka pálcámi cóś ćidho notuiaca / dle Syn 
mi 6L Filius hominis, 250g y człowiek prdwy/3 gronidź 

y sbrzaftómi / 3 ofrzykiem trob ná vefyf Eie flony? Bie 
pi e fime esl palec veli favotey vlase / le supelna cdła os 
(ivo; W potebse y. máfeftacie wielkimi z.ówieżemi ná Ciele 


Geso 3 ` Rym / 


Im tánámi | 3 Arsyen rwie Klaswietfa vfdrbowde `` 


"694 KAZANIE TRZECIE. T 
i nym! Cluż Eicby prscéivefo nam wyfłopi forowy Sufit f 
tor/ nieubtagány accufator, ofeórżyćiel / y 3 tegefiru p? , 
pti náfe Gytóć y głośić bedśie | idla cám erwogá 7 itt pi 
+ Dobrze Bośćioł 5, mowi / je 
> Lachcymofidiesi illa ^ Białob. Dźień on fezerze Me 
Quarcfürget ex fauilla Kiorego zi prochu penflanie —— | 
Judicaadus homo reus. -Przedfąd [lyáfény, człowiek wirt) " 
dniygctor To ná. Giobfie Póńfłim tomie fianieidbo Reus, winn U 
przeciwko obwiniong; 4 tos bedzie Accufator? tto A&or? Econ 
ezłowiekowi gator ? fto bedjie nań fkdrzył * Eco bedjie przećitoko nit 
nafędźie. — aynit? ? to. bedjie tuftygował ? powiem nd terdjnieyf il 
Jasdniu] (cno proffe o nabożnebo P. Boga weftdpnient, 
á otóftówe ypilne flucbáni. ant 
diśmie swietym / tego przedliwto nâ 
bie Pdńfkim tor á l dcoufäcorá / inftygatotá / natas” 
| nie inf bedjie teno Tempus, fam Bde 
. Bog 00 pe cy Y bobrych oczyntow / 9 zafitug nie niy 
m viga Soie: Gmwiddlientego Jeremia wlámentá | 
ACER. 3. (d Vocauit aduerfum me Tempus. Zdnołał przede 
ezáfu, iáko aktoró, iáko infligatorá, - Riam Bog wpec 
PGL 74. powiedżiał pez awidd.  Cumaccepero tempus, A, 
tias judicabo. Gdywezmę ezás, ia /prawiedlimości fadżić będę że | 
sie moy drogi/ dza teras niemóf vo rece twoey gafi? ^] 
powiedjiat Pfdlmiftó | że twoy (cft bic / twoid teft 
tyś fiworzył (1obce/ tytrzente / miesiac/ tołó 
Etore nam wymierzdta godźiny ygáfy. — Fuuseft dies 
Phl, 73. Ct nox, tu fabricatus es auroram & Solem; ty naprica ap 
dínyoly twoje. agar niebiefkti / co muśibyć raneto 
, Tem us, Czńs ? idtoż powidbag że go w bile od go 
P. Bog czóju ste ? áboé go gośie teras fiboreol y owieśibo ttf " Pad 


nam poppe vnaf / bo nam go pożyczył nó żóżywwónie | nie "i jam 


a KAZANTE TRZEGIÉ, E 
LAW y ober byy ch 

eM gobnemi poftepeámt prácowali yrobili ng nieb 

by H 


tdmiebo 3 „|... 
3yosumiecie | czemu p.25og cat bárgo obofitsst proznog Matth. rn 
Sitio / 

f 


: è żę „ a, |. Contract, 
Ohie Eonidsddhowóć/ żeby fwdntu żadnego nie odniofl ff. de regulis 
Y oblig; y leui imam, iuris, L five: 


i | ji ni : 5 ito.de com’ 
dy, th poiyadnym. obyeyiam | powinien go 3 wfddóto o pie 
iU 96 rzec pilnoście/ aby go y nd proinym nietr awil 


han COTY teras mamy pożycdny 60 p. Bogó / obbicrze go 

AR py Ożień wólnego fabu dlatego cen Oien iui Pijmy ó — 5 
"e 3o tofe bitiem y géfimnafym/ ale dniem Pańftim. Dies 1. Petr. 3. 
p Mini Adueniet dies Domini, POeśmte ceri gas ob 


brae Y- Geóćć / Przteritum, Przfens, & futururh. ^*jeft qée 
Ma foc Mol; cds: ninieyfiy Eeoty teft bárso Erotki/ y 

t ffoi 
pde tempore nifi nunc, nie máf nic 3 gafii feno moment | 
hab, "teícmie płonie y miia, Df też ada przyjsty vo 
być. tory; Ge bedjie nd fodjie Pówftim infisgator 
" Gde procfits /: Prateritum manifeftabit: & aceufabit', 


r 
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v^ pragen non iuuabit, futurum cruciabit, cde prieft bror 
atomic firawit/ bedjie [právoy iego na fodźie patiftim wi 
iawiat y ofPavjat / ds ninieyfiy támecgng nie bebśie go rito 
wat, ade prsyfily bedfie go trapit y morbowal. 
t faprsob tedy tempus præteritum, Gds prsefty / mank 
eftabit, tato Jnfygator y Attor odEryte / xoyfláivi nä pl 
woyfi tie mysli/ fłowd | y fprétoymnáfic / tá&to co we tyr 
idto 9 cow nocycobiemy/yczyni iáveno rofyfitiemu roith 
wfyfttim ndon zde bla fadu ftoiacym ludstom. Y WY 
mian w.tdÉicy powadze był cds / że go mieli z 250g / 
ictilib. x vi le mu ofiary Gynili / d. roja ym dóleto (pofobem nij 207 
"gon innym / bo wiafyb ofidróch nie odicywdli glomy/^ 
g0y przyfiło ofidrować Czafowi / Tempori, 3 wielka vgt 
„. ,, Wosia głowy odkrywali. Lo coto: obpowiába Pierius 
Czafu fiano: ola tego | dbywtasdli ic ade teft Oycem prawby/ y obprym 
wali Rzymia vofjgftto. 'T'empori.(acrificaturi, folebant capita difcooperif& 
nie; idko mu quod pater effet veritatis, X omnia aperiret. Czálomi mażąć d 


Czas iakoln- 
llycaror poka- po 
że (pramy ná- 
fe mfiyllkie 
na (Ja dgie. 


ofiárowáli? ronde, zmyczay był głony odkrymóć, ná znak de czós był oycem P“ 


ndy, y .wfóyftko odkrywał, Stad "Menander. 
. Jempus inlucem tandem veritatem trahit. 
Czas kiedygkolniek prawdę ná ioiátlo wyciaga. il 
-Sie ma icbnáE poBl cu nd święcie jgicmy cá&iey ient 
Cás dby miał rzetelnie odEryć/ vlásác wfiyfikiefprów) 
pofiepki nafie; wiele (cfl. cdiemnych vo cztowoietn befcf't i 
Etorych Erom Bogómitc widśiećnie moie] á yfam gto” 
bo siebie icb.gefto dutzną dni wibjG ibo $náé | wwiośieć Ą 
cbe/ y przeto prosit P. Dogi ibawit/dby gos nich 03^, 
Pal. pg, Ab ocultis meis munda me Domine. 04 fRrytnśći moich 002) F 
"18. -. ^ ; a M : 1 
mie Panie, Mecz tiedy navoy3Biy fedia w rece fmwoie Ga oł 
żnie/ Eiedy w dźień walnego fabu. flońch temu icom” 7 
lai. so. tylo świóctośći przyda / Lux folis. erit Spi" VAM 
j 


í 
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Mie tdEiego Oefetcieu Eroregoby on gás nieodtrył / nie beo 
| fie td Ecy ná mysli yfercu luosPim wady/fcorcyby wByfitice 
W $tofdth czecelsie polajáé niu miał, 
Ricdy złowiek óledyi choć w idfney izbie / desti mie bije 
"ieetriensf promtentámt fłonce/ nie wibi ná poiictt3u jap 
tych progEore/ niechże feno wbersy fonce] y promieniami 
„ty oświeci/ dz widdć na powietrzu Lacáto ct propki/ vetofhi 
ktniuchne | drobiafeztiiókteś / 30tela to atománt / Erorych 
"bis doyzreć ofo moje/ d prawda ses tego mie pofiriegt / 
hi wibiał przed tym ! poki lonce promieniem fwoim w i3be 
| WM wpadło, Sdrownie miedzy fuoimi / nie wiośieniy teras 
Siłą deftktow Ecore fie wioża y wiefiata idto ni Pay 
„Oi / przy fprawóch v poftepedcb ndfydo/ ft ibah tT ey 
5 Y tosunifcf żeś oofyé prsyt'asdniu tościoła vaynit; aynif 
4 Wiedź/ otrsymbicfi Eapłańfto abfolucya/ ro;grzefenie/oda 
MiB sróbośćia. Vliechšeieno przytdzie czós jodu Pah 
PEGO niech promień ota UN lada pg czai a. Cor. 4. 
J Ce twoiel illuminabit abícondita tenebrarum. (Dido wiez 
gy obiafeztu | prochu odtryie fie ? tato zda potaśc/zeowó 
) Iga bstá bez nabożeńftwd / bes dceencyey wfalabiey / 3 roa 
| "tanien fem wielkim 3 rógmowómi olugicmt nózbyc/ y taf 
„pyłasóniu Zoóćioła nie ftäto fie bofyc; je oney [Poricbjt 
S5 Hiedofiawóło/ mie powicbjrano otolicjności/ nie było 
Popofitum, przedsiewśtecia velecey nie grzefienia/ nie byto 
Toten nego šalu. Dobrze ó Grzegorz. Sordet in difcretio :S. Gregor. 
; "udicis, quod fulget inconfideratione operantis, Cwictno 
iN Wa teras wiele złowietowi / gdy pátrsy na poftepti ludżo 
t Gwalebno fic 30a/ gby pofty / omiartwienia / dlugie 
b itoy lsabożeńfitwa widji; dle o iát tego óita w micro 
Mete | Y ob Bofłich oczu obrsucono bedźie/ biedy to przyda 
A dyglrecye y prooge Cjicgo. Cis poFaic/ że owe 
Tttt mortyfie 
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KAŻANIE TRZECIE, "^ 
mortyfitdcye byty s projna dbwato/otugie nabożeńfiwa ms 
to co nobożeńfiwa y myslitu Bogu podniesienia mióły Y 
ifto w InosFicb ogód á niew Bofkih futdły vpodobo” 
nia. p 
Flie 6drmo Cannysrvs Dan prsyrovonat dzień el 
dny dolára wefolego. Cum videritis hzc fieri, fcitote quon" 
am prope eft aftas, Gdy uy zrz tie ig fig to dźiać bedjie ( te 3147 
Pi na floncu/ ná miesiocu/ te vcifti ná- fiemi ) wiedzciel df 
ślifko ieft Táto, Coż ma kito 0o bniá tát o&ropnego / EU!) 


 mitbo 3 ówidcłd / ziemie 3 otrófy y f(clonoéci stupi? © € 


Sadomy czas 
przyrownany 
da lata, 


s. Reg. r. 


borony Éonterficfe fodowego gáfu! oo czis owórdcy Y 
forowey śimy / nie znóć jabney miedzy Orzewómi rożnić 
wpyfiEich liście śimno swdszyto / na wpyftkich żieloność 
(hta. Rowo Étore dbo fłórośćia vwiedło y ofibio/ d^ 
piorunem opalone było/ y niegodne tylo wyćiecia y v pl 
wrzucenia./ 30a fie tatie | iáEo y owo co yic y wilgość wt 
rzenie y gátefidcb trzyma, Zgoła trudno imie poznać Eco 
bab fücby | Etory świeży / Etota olfa nie pożyteczna / à Ero! ; 
nä wiofne voffvoitnie; vof yfltie mdia tebndli poyor/ Y 
fiticb ima w icbne bárme vbrálá / iconym śniegiem i I 
nem | potrsofielá. Cliechie deno. [co wefołe prsyibil M 
cieptem (twym $iemte ogrzeie/ y 3bryevo śnieg otópiy fp 
tám fie polaje roznica Orsew/ tdm posnóć fupyce pro^ 
ftoioce/ d Orzewó żywe fielonym fie liściem obrywa 
€zds odrywa y pokóznie co w Étorgm drzewie óledii. "^ 
ten właświe fpofob | poki żyiemy tu nd ówiecie lit pod © 
jimy o drzewa | trudno fadźić o lubztich intencyóh / p 
mnicnidcb. heli Adptan mne pobożna wdowe / y płace 
wolátoco 00 Boga nóżwał piidina. Víquequo ebria M. ] 
digere paulifper vinum quo mades. Dokadje piidna (odii P 
mytrzeżwy [ic trobg od minú, ltorymes fig vpiłasć oné e 
SŁ: m 


Li 


KAZANIE TRZECIE. 699 
tesi prog tes obficycb nie miemidtá] dle przed Bogiem 
Wylaste ferce obficemni wyświadczała łzami. Efudi animam Luc. z. 
Beam inconfpe&tu Domini. Phdruż geftniac C HR y STVSA, 
ágbálene v nog (ego tży veslemátoco obfite / 36 niepoczćie 
Wa niewidfte ofadśit | à ond niewymowna 34 grzedy five 
Buca. y JE zysa mitośćto / fławny nd vopyfct wieć o 
orm tá cnot fioscb Pónegiryć y sdlecenie. zgoła ttwóno 
'ojondáé teras idi Eco ieff wemonatrs, YO pántenfticb widne 
áb nie nowiná totryniom dodji | y bezrofłydne fuos 
eunte oczy dźtewicym zdtrywać vobl'lem, Trudno 3 pov 
Wletscbey poftáci lubji fadśić / 93 cego co wióżlemy debrc 
ię o (ntencyáco ymyslich. Sa Orzwidmi Poscielnomi 
N idwyogrzenił / phy Odleko aij Phdruj v (amego bee L 
acy olrarsd. Aroj wie ieśliy ow żebrać przed Foéctolem 
"agg actátac biconego | wielepBy v Bogó/ niż my co fie 
-9ltars / o famego oćieramyjezysa.  Cliech iun / niech 
bizytozie iafite lato fabu Pańikiego / niedh przystoie CHR y- 
Tvs D. y zówoła Czafu/ niech fräie s libellu feii frooina 
ten Jnfłygator [urowy/ zás, Tempus. Vocauit aducr(üm. 
We Tempus; ten dopiero prawde odtryie/ ten potaże Eco fue 
mJ £o żylacym orsewem / Ero piteå y ognid 7 A Pto nies 
„© y jywotá godnym. (D Boje moy co tám tego na wied 
i Y rzuca ogień / o Eroryh tu mniemano iż byli orgemá 
wieje  niebieftich bumorow / talë Boży / y cnot wpelda 
„adełne! iati frad prserájt głowietó / Eieby przeciwko 
Hey ten Fnfiygator ftánic] y coticoy ay / mowił | ye 
die I 3 3 czyn fie obrywał / 3libeltufé fmegjo gytać / y gio» 
C wByfętiemu ówiótu bedjie? jeśli oyost przyfeopy Eda 
d. imt tid zabićte vpábley niewidfty/ gdy im Sbáwicidl 
9€ generalem grzehy ich wyfłńwił nd ogy/ taf fie ich 368 Ioan. 8. 
Yojtli / $c oo [tapivofy argil poczućiwpy Eamieste / ie 
Tttt 2 DET: 


Trudno te 
raz fadźić x 
ludzkie fu- 


smnienia, 


uc. 186 


KAZANIE TRZECIE. ^ 
eh sá drugim zEonfusya poli; © iótaż bánba ogóriić 
człowieła | iGEi wfłyd obeymfe; gdy mu wpyfiktefirytoś 
iego Czas połaże/ obíáóni y świątu obwola / , 
Czemujad X tá też teft miedzy innemi przygynd, dla cego p.c 
ofłatnibędźie 8 T Y 5 ná toncw świdta wálny fab miec bedzie. Bva fict? 
być be; przyczyny/bo Eażdy Glomict gdy emícro/ na fad DO 
3y ffawa/ y tam odnoći dekret y3apłóte (braw fivoicb / Ant 
ten elre obmiány mieć może) ná coż drugi generálni, 
fao? ná co dbrugira: fadzić złowiekd /pońieważ poiícojió 
Nahum; r, DU prses Prorofd tófo go LXX. tłumacze. Non judica* 
bit Deus bisinidipfum; Nie bedjie P. Bog [adjit dmá róży icd) 
rzeczy. "Jednót Artytul ieft widry/że bedźie miał P.CH RY 
sT vs Sad generalny/ itd Etory wpyfcy A frani 
my/ vOwd rdzy bedśie jadzony ztowieć / dle rożnie) ras pr?l, 
świeci ideo perfona particularis, efobd fzegilne/ y cám wi 
Ole (prow fortapte qerayokal;Alkeyio wedle düfre/ drug. 
sos ćgo beda/ ido partem totius generis iumani; czofikć 
narodu IvosEiego/ y tey gromńdoncy Rzeczypofpolicey/ goi 
ocEret inz nie nd fáme dufie ale y na ciało ściagać fie bedit 
Tit Anyclfti Dottor obiaénia tetruóność / y Proroc'ie R — 
S. Thom. 3, Wótłumacy/ je D. Bog iednoy rzeczy nic bedśie fob jit bm? 
P]. 88,a. 1. t634 / quianon duas poenas pro vno peccato inferet, fed poa 
ad. 1. .— quz ante judicium vniuerfale, completé infli&ta non fucrat, ! 
vitimo judicio complebitur, poftquam impij cruciabuntur d? 
ad corpus & animam: fimul; bo nie dnoiakie karanie 24 i^ 
grzech zada, ale karanie ktore przed málnym (adem nie było dolkoná E 
bo fię nie stiqpało na Ciało, na oflátnim lądźie weżmie tomplement 
kończenie fwoie; gdy niezbożni karani będa na Ciele y ma duf) cta, 
Siec tego wólitego fabu yte racya daia Dotcorowie/ 3 
P.CunvsTvsola tego ;łoży/ dby fie obEryly wyfie " 
fiepFiludzkic/ vofisfitie nàxect myśli; y dobre O tie " j 
tig 


fis KAZANIE TRZECIE. — #0 
fieno śówidtd pochwałe miály / 6 3e Faróníe y bdnbe wies 
Sta. Y coi te firytośći obfryíe? Etosmidtutáianne fprá? 

Wy/ myśli ludztie obidwi? Ten jnftvgator Cds Tempus. 

imi accepero témpus, ego juítitias judicabo Gdy wezmę edho- 

Rezar, ia jprawièėdliwvosiitġdgic będę. WARG TEŻ 

fo. 4 táEo to fprdwiedliwości fa6sotebyc máiah wwsbyć to 
Pidtwjedliwościa wfelókie fie Éicruio (ady h é iafoj ma faa 
jn podlegać? iato fadzona tna byé| kiedy fáma: fadi Hiya 

! fie bároso ówidt nid pramosie/ na fprdtwiedliwośći: falfa 
CT vdoóso pod zafłoria prawdy; Eraywb yh niejpróe 

en opośćć | pofrywata fic niera3 Me ete idea d 

yfabow. Wola tego powicojlat awib/ że kiedy Pan 

Suy bedjie fab jit świdej brUfie go fabiit wedle prawdy fimo m 
gh Judicabit orbem terra in wquitate, & pópulosin veritate: 

Na. Będgie [adgil siái wedle prámiedlimésci, d narody wedle pra: 
M. lwsiey. Co to ieft/ wedle prawdy fieoicy/in veritate (ua, P. Bop wiat 
kę tft tata veritas nón (ua, piąwódd tie Boftaadle obca ? Ja będieladźił 
Vuiniens że ieft. — Zieby Pam Ji ży sftolod przed ilatem.nnoiey pra- 
it my, Ego in hóć natus füm,&ad hoc veni imuüridumy mdie. 

t teftimonium perhibeam veritàti; ómnis qui eft ex veritate loan, 18. 
MIE vocem means. Za na to Jrodgilem (ię, j má tor zykedłetnnie 
M Abym dał świadedłwó prawdzie, sw(lelki ktory iell 2 prawdy flu- 
Wa mego.  Spyta goPiłde. Quideft veritas? Coż ift pras 
U. * y [Foro torzetł/ mie Gełótoc refponfu'wyfebl bo Zydow. 
Um hoc dixiffet, exiuirad udzos. 2f fludbeyie Pónie Pia 
q ledefinicyey prawdy ? pótrz istoto Cua v sTvs opifez 
Ra Ys tvsbył ifłotna prawda: Ego fum veritas, Ta iellem id ef 
dn X te fłowa/Quid cft veritas, per anagramma; Eftvir ^h gt 
by det suéga Cua vsmvsa D. Porosumiat piat/ eto „EA 
y E dobry głowiet yzówiócem nic fpelnego nic miał/ y; qui adeft. 
Pimy nie oot alley noweydefinicyey / nowego opifania 

| Cttt 3 prawdy / 
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03 KAZANIE TRZECIE. 
prámwby nic getat refpon(u niechćiał flucbáé y wypedł sári 
^jrifa bowiem prawod ieft v ówtátá/ infa v Boga. eui 
Szynkarzow wa cefto 3d ptatobe co prawdć nieieft/ Foloruie five nea 
prawda iúke. wo Etorych froga wbd. Zdiedśietupiec bo Enbebuigu/ ab? 
60 à. Jurd po wind] Eupitám wiódro po stotych feść | 9" 
omi/ d tu ideo prycbdicz przecoczywpy go bo Wegierlki 
beczek) vbdte zd YOegierftíe/ y bierze zd poczte stotycb fto / i 
©wdofieścić/ flo eryybiicoci] y wiecey/ d czemu tdk drog?’ 
gácbute ná wydatki tát wiele / nafurmóana cyto/ ná myta! 
y ctá tylo/ wó inne Eopey cae siló/ d prawddz to że begt | 
wo niey palttsccíá dbo tezy voidord Eopruić tylo wedle nid 
prawda być midi; wole nich Wegierfkte wino / dle P. 09 
Eiedy (abiit bedjie in veritate (ua, wedle prawdy fmoiey ; p”. 
taje gás cám cen] cen Juftygatów/ że vo nie ftufne y3 £r y 
da savobli pokaże i$ co przwazódne mino] nic wzgiafi 
choć w beczcze MOegicrfkiey. | 
Go Bónony tosćidne/ że Duchowni co im vitrà dect" 
Dutbsthym teim (aftentationem, no przyfłogne oychorodnie y wygobi 
przefirogó, wedle fłanu potrzeby/ 3bobrtośćielnyhy prowentow b 
wal powinni co pod grzechem śmiertelnymi d orubsy troit 
030 jt y pob obligiem reftitucyey nd vbogie/ nå £oscíol / * 
piosyfusobedcać. Gbyby fie nálast cóti | co by te con 
Nauar, cgruam,décentem füftentationem, przyfłoyne y wygodne ea j 
chowdnie Etabt voyfoEo y toificrsat ie] wyciagał zómył. | 
iac w ym niepotezebne pácbolEt / myślifiwwć / sbyete fito" 
Cafüs imaginarios, d zbierałby łaeOmo / chóiwie / y nd v M t 
gienie pimietał.  Wgłójbyta prawda y gloffa v P. Hog 
owiere nie. Judicabit popułosinveritatefua. PP. »og" / 
inna prawde / nna tápe) inno dla fuftentdcycy I wo 
wánia duchownych ofób midre y quote ; nie broni przyfk0) 


nie żyć / przylaćielowibóć dlebó/ lup;kosć wpaść no A 
À miy 


KAŻANIE TRZECIE: | 
hiy pówinnych rdtowdć/ dle zbytEow / tótomftwó ] hiid 
ych zbiorow/ nte miłośći vbogich / Repfłwod ola chwały 
Bojey broni. | | Wig: 
Uluj kiedy w nas wPolfze / ná EoscteIne y 6ndbowhebos 
G | cieżgie żołnierzowi / ndo prawo y wfelkifidwy zwyczay 
(gudcye ddie/ że ubogie wtofii właśnie iaPoby v 3 niewoli 
"Pübo té] x právote znowu Énpavedé mnfo/ ddiaę bdb wie 
*3lonu idto ton nigdy nie vagymi pożytku; czy teft fata 
Prawda | coby to obronié/ omowić ob Ersywoy y oppreffyey 
Mogła? Miia prawda pretert/ dle émidtotvy / nieflufiny / 
Duchowni woynv nie lujo / ná pofpolite rwfente nie wy? 
Mwujo / zdzym nágrabsáíac to / fiufina żeby jolniersá 
(boru fwoim crzymyli / żynaihi. 24 wydźietm na fobjic 2505 
m td prawda? obroni ie oo Erzywóy y reffytucyey ? byna 
"híey bo P: Bog wedle prawdy fwey Ino fabźić bedzie / iu- 
Abie-populos in veritate (ua, Prora tata feft/ że duchowni w 
qe ob. fłniby woienncy/ y ZSrolom / Panow] ido 
oi Przywiłeidmi fo wyieći / y dobrá (db odwofalkich ciešas 
[A9 woiennydh dawnym vwolnione prówem/y Wzeczpó(poź 
kta nowych éiejarow Eldóc nd nie/ iato ná bobra Bofłiey 
„"imonium Chryfłufowe nic może / y fam Rycerfki Slade 
| ca Ban woyne flujyé powinien y3dwofie3 wielko pochwałej 
|roleftro ozdoba / y Pańfiw/ Prowincyt dcecffya przyć 
à "lojenten finżyt/ beż duchownego cblebá/ bes eraEcycy; bo 
Ę 0 mą wolność 3d co prarogicywy Barone / bfíersd roy 
| „olewjkje / bonores d ieśli woyny actu nie (Injy/ to żołniea 
A Érory go w cym sáffeptrie/ on żywić v fuffentoredé powi 


al hic (am-ebtopc? Arotewfti / nie Zsieży. Wedle tey a 

"ley prawydy Bog mas Panowie Polacy fadjić bedjie. 

wiec. y. gwe zaciogi Regimentow Giemiecidh! idto 

W wfielóticy ufności: niesnodgym vbogich Inofi cio 
énicniam 


brzegi 
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Stacye wido- 
brach ducho- 
wnychżołniew 
zkie nie[prá« 
niedline, 
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KAZANIE TRZECIE. 
śmieniem bicio fie w Polfze?  YOcjmie Dan ktory ná wY 
fidwienie Wegimetńti / dbo tei na (uppledient ego ft poy 
powicdny / weżmie ná to y piesiadze 5 fEdrbu / piećdślesioć 
poóćbiieślac i sidmdśleśiat tysiecy; vbrawgy Ruge; (weg p? 
cubsoficmfta Ldbo też cudzożlemca Doftampy iatiego! EOW 
grdttwie s wins / ofiáruie mu chleb / dle nie fwoy/ Liv medzný 
Emiotkow / Eaże mu sbietác / werbowóć. Coż on gyni 3e 
Puttównitć máto co wzial/ nósbiecawgy Fatow/ botow 
coby fetrsebá p pieriedzy fkdrbowych obíiac / munoerowi 
ido 3 cubzożiam(kć mowia/ y profło bo obozu proiabfic/ © 
P. Bópitań po wpyfikidh fie prówie YOoigwobscwádo s n 
mi volo o / vofyfEEie vost Arolewfkte/ Ducbovone/ s regefi! i 
obíega/ vo iednych fEawa y trawi! o siata Erzywda! ieśl 
chłopeł nie ma gorzalEi/piepezu/cebule/ nia co T dpicanfd P 
Eolóśie / y tupowóć v nicy Faje; 36 powroty pieniadze £4 
chce ob. podbdnycdh wybiera / raczey wybdjiera/ wytapy/ W), 
pivofy / snówu 60 Eoldfy coż to wiebjięć czego fobie adt | 
Abo pieniadsmi plácić/ nierofkdzuie ? 5 drugich Wiofe fr 
re ieno cznie / nie vchodzac wieceyćwierći mile nd djih M 


„Zdtiegi Pol. Polo wielbie pieniadze w yćiaga / że nim do 9bo3n privi 


fkie, 


wybicrse ná ffo tysiecy yddlcy/ d payni BEody 3 icono POM 
pónia tylo owoie; wpół to rzecz widoma / y ob nas vbogi l 
bosnána efto. A ieftje iata prawda | Ecoraby co wyd 
fimo falwowóć /petusywby vbogidh omowić mogła? ^ 
widze iey sápratobe, Trstbd mowią piechote odziać / Pa | 
twzyć? dle wib3e nága prawie do 9boyot przywobzo / I9 ji 
Efa toy cześć wo tat dlugim nierycbtym ćiognieniu viid 
2| niewiem złodbyto/dby vbodsy podddni / Erolerwfey/ jJ 
bowni / piechote objievodc/ munterowáé mieli? ápi y 
dze 3 árbuná co? Sáwota td Erzywód nedznych y RR " 
mych Eunioctow | ná fabjie Bożym o pomfte] pokaże bui ; 
nic 


KAZANIE TRZECIE. 70$ 
Hiefbówiedliwość takich zaćiagow / y werbuntów/ pofde 
ie iftotho prawde | że nie fam Brolewti Emiotet 7 nie Lirih 
Hope / żywićy od$iewóć żołnierza winien | dle cła Rieza 
bofpolitą / y wedle tey prawdy fadśić yOcEretowdć bebjte;pos 
Fae i cá piechota |mogłó fie dobrze od$iać / 3 porośiecych s 
drbu pieniedzy) Étorev Puttownieć gofidwie tyfa / A poa 
"obo y cych chlebowych / niemáto fie yiemu fámcimu ofras 
Wa. Dowiaddio drudzy / że werbnieg mie biora fic gwało 
ten dle 34 pprofenietm ; tdkieć wiec y mili fonownicy 
hà Évoity; że im wydano dhleb 36 oprofieniem ecole prze 
cenia; ałe cożto 36 wprofienie | biedy mie zógtedgie ze tośl/ 
" mu Dddzu Go chce r Pieby tal wiele y fami y jEdpy icto nds 
jola * co zd dyftrecya w brdniu / Fiedy y Pomore Firat / 
tagon s bancuic/ y co fie mu pódoba bierze: Tófieto wprów 
Bente o iatim Poeta wfpomina/góy go iatis bale 
"a mód p Byla fioiać o coó prosit. " A 


u —. Martialislib. 
Quid fi me tonfor, cüm trica forc füpra et 11, Epigr. 


Tunc libertatem; diuitiafd; roget? . 
Promittam : nec enim rogat illo tempore Pań; 
Latro rógat; res elt imperiofa timor. 
May, Gdy mi balwierz "£ oftia flat brzytwą nad Djia v 
y A prosit o pieniadźt, ‘luh 0 wolność czyją, get 
Obiecam bo nie balwierż voten czds oto » 
‘Lor pin, suit y "m wolne € E, (m wi 


tat: Cu fie tu przeytza fa ofobliwie — "n" pec- Pettáta (da. 
Pte, atus tid pilnym otu mieli bo cal fubtelnie świectimi 1 trzeba 
: edi Yprawbdamt politygnenii ogy Pánom menig | mieć ną oku. 
bp nid büvimem:be piekła ibo. Jato dá przykład vitas 
lae ciebie ieft'ono peccatum ftatus w potentatdch| ow 
Dvvv zbytek 


06 | AX KAZANIE TRZECIE. | 
sbyteP. weal widu zddbźi / Eoni/ plow) w boynych we” 
vóch w vofdbobjie nad oocbob./ pod protegtem rzEomo RW 
nym / ico Pan 3 Pónow; ale 0-3 iafich blijniego Erzyw 
siat obfitych łeż tà butó/ gdy 34 rofbodami: cakiemi / gi 
ládíi. zajłużonego nie voybato/ czynfie / wydortafy Bosci 
d via / podddne lupia./ co rot czynfe / robotypodwyi 
die | leże po włości flugomtofpifita/ 00 Euchnie woty [ba 
roii gesi niepłóczac/ abo ledaidto biora / w pobwódł 
na m 
it 


l tiltdojieśiot ped3o/ dto bes firuputu / preteycam p? 
hey prawdy / że Pónu.wolno; bá nie wolno nad zwy” | 
Pollon iii DR wny/ yv Bogoboynych wśiety/ brác ce 
ojcze me fidnówić; boby idto tatomfitwo tat Ersywdy mioto” 
fa niemol. Eońcó"nie miały / Etorzy nie [o niewolnicy idto Poganietł | 
tóch imónt/ przeto ich ze vefiyfitiego odrzeć/ y iát 
olre I dle fa-blijni cwoi/ widry tbi 
ánffie ośćia tobie rowni/ d fiudzy y pewnego pl 
rác w obotácb/ w podatkach / y pofługach / wci | 
„zwygaiu otoliczy. y. pobożnych Indii. % cat przetlete fo ^. 
rof podwyżgania robot / Gynfione | yóiejarow infycb/ Y 
pewna zgube dufetdtomych Panow prowadza / chociaż w 
- gość grzedh nie poczytdtćj bo wiclto owiec (prd icol 


de 


Boddóni: w e2 


óći c > qynío | y. zły wietutny ojicctom tótomfi 
pray&tab / à fasiddom otóliznym nielitośći nád pono" f 
mi fiqucle pobáfa. Rowney przeb Bogiem stosći pobltf^, 
y owo Emieci niewolenie / dby Byntowali Pdńfkie gled 
ryby/winá/ bo ińwna io tym ich fwobobjie brsywdá 16 7, 
pcom vbogim Odleto wicbfja Etorym tátomi pono; 
chleby y wyjyroiena iebyny fpofob obeymuío/ nárcosti "y 
I - Fic rseczy 3 Goońfta |^ 3TOegier / mátaé fivoic 3600 1" "| 
nh obeócie / ytylEo boza włafnegobónócl prawem pozwolo 
| Śgiwo przeco Olą calido złych yow [ni jaoney ob pr? |. 
^ pokig | 


Byzekupfine 

wśŚlacheckim 

Ramie zganio- 
vá "Me, 


KAZANIE TRZECIE. $07 
Bolityczytey obroty mieć przed Bogiem brOa ) Etory judicabit 
Populos, fadźić bedzie in veritate fua, według prawoy/ nie 
śWidcowcy / nie policygnych preteptow / dle według prawdy 
Wey włafiey. Czár Ddńfiegjo fadu ten Jnftygatór y AEtot/ 
djie tá fubeelny/ byftry/ że in apricum proferet, Diftin- 
t; poPaże co prawodd/ co fatf/ co fie gobsito à co miegodźia 
9/ co było fprdwiedliwod co nie (právvicoliwo / y olátego 
Vfprácoicblivoosét fabjic tám beda y vyavodc Ie; y nato | 
Pori Dan Czáf«  Vocaliitaduerfum metempus, PEÓTY c priy, 
"SPomori.ó diliryup. - Abftrufam voluntatis noltra confci- 
siam prodet, & ea qua nunc occulta exiltimantur,lüce cogni- 
pnis publicz deteger, kryte woley náfley fumnienienyda, y to co 
SE Teraz, rdienmno być voztmie, má świarło pallicznego wznónia wylit- 
miy Wsyftkim wi&domo vczyni ; 3gold 6n Czás rofyftto potażtj 
jg | IE i i ; 
dex ergo cum fedebit > Biakb. "Sędźia tedy gdy zdsiędźie 
ny cquid latetapparebit ` Skryterzeczy zimi wilędźić — Mif. tom; 
"'inultumvemanebsit. |. © Niedez karania nie będzie. ` 
Sicáníc Ecemn ná (abite Póńfkim Czósióto Juftygad Znfypator 
hi 3 frogíenst pryccivoo towtebowt fPárgámt/ Accufabić, Czas Ikarżyć 
tap drogicy r3ec3zy / toro (obie mogl o P. Boga wielezda będźie na 
SVÉ 9 niebo żyjkać/ mie anowat/ alemórnie nd baśnidchi człowieka, 
Ym wiechich zabawach narofpufiich/na rożnych słoscidch/ uam 
y 9leftati 2 ojfiego zniewagach twawił. — Drogiteff Gds/ Drugi czas U 
hi Madrych d3 pogáhibido luogl wieltiey 3a vofie był ceny; Pogan. 
be tat. fobie voajyli verdre fortun / y bogactw idfo vtráte ac 
| S Cato maior enator Rsfmibi / ersed Pegy omie a y, " 
Mac sdtomat | $e Eicby miemwieście powierzytfekretu / że wor tk $ > 
ig, pał mogac te droge odprawić lodem / że Brory Ośień 2 fi 
dy EM bez pożyttu ffrawit. Co pegáfifli agloveicE bes wide $ 
PB fEmángelieg / fimymprzyroozonym rozumu Saj 
iac fis 


Vyvv 2 


| KAZANIE TRZECIE; y 
ioc fie ówldttem ;. my co vft przedwieczney prawby (yf 
my / 93 fEwángeliey boreobnie wiemy / że. o Edwałch mati 
czófu | ná prożne obrocony (lowo/ rachunet dać Bogu "à 
wódlnym [objie muśiemy / có prse250g ajyiriemy z gemt W 
cá / miesiące oni / gobjiny/ leddióto Bafaiemy * gemu M 
ná 3byttácb | módrnośćidch | rofpuftóch crawiemy ?. cm 
Titus Celarg nádb.vtráto rjcáy tdk dtogicy nic bolumy: Titus Cefan 
Rgymlki ż4- Rsymfki Syn Defpdżydna./ wf(pówniarepy fobie ras pt? 
wie dnia. źle Półezetzy/ że Dni tego nić godnego nic [právoit / esett 00 

firawionego.. PERYłacioł ; dáko ówiadczyś szietónim. Amici diem perdidi 

S. Hieron.in Frzyjacieleftściłem dźień, © co nip oni nd prosnoéciacb/ n 

Epift.adGal, baifádh/ na obmowiftách/ ná piiańfi wach / pfiniersy y el 

ćiemy / d nigoy tcgoniesáluiemy / dni mowicimy Amici 

em perdidi h $rramifemi dźleń. — Zgubilem dźień Gdyby teor 

mu 3 was pozwolono do piebielncy pyłożyć bánie Sch / ni 

(fap cám innych limientow y głofowienó te; Diempff, 

didi, diem pefdidi. ach idkośmy porracili dni, idkosoiy zpubilid 

Ecorgdo máieftat Boży tialeáto błagać gpotutowac/nd fM. 

. — borobic.  Bdyby (pytano Etorego s potepionyd) czegjób), 
Potęptenina- tej fóbie nawiecey życzył / nie powiedziałby indczey ieno Gł 
więcey żału- fu, gobjiry bo potuty/ momentu przynamniey / 0o prawd) 
ia gáfu śle wey 3d grzechy féencby ; gdyby wolne ttoremu tupić ofi" 
ślrawionego. godźine cd (it / corosumiecieiaEby wiele poftopilisd nież od 
liby złoto / fkórby wfyfłtiego świata / oáliby stidt wf 

fix f pobieliby fie wfyfEbicb prac] Gfflitcyi / véiftom | Uo, 
low / Ecore Biedy ludzie ponosili nd-étítéic/ abo y ponóf 
w czyfew.y w pickle / choćby toy million lat y tyśtac milli | 
now cierpieć tm prsygio; caf drogi gas / tat broga aui 
godśina / ieden moment /. d nie podobna go po ómiaćY „ 
dniu fadnym boffác y wytórgowóć / y ná minute y monii", 

cie iebem. Dobrze powiebśiał Satigrius. 


Damna 


KAZANIE TRZECIE, | "05 
Damna fleo rerum, fed plus fleodamnadierum: — T 
À Rex poterit rebus. lucutrereynemo diebus, w „de Satigejug, i 
| Amy. Zóluię fróty bogactn, ale więtepczafu © en dar " 
-.. Moge Krol dać bopüd]wa, alenie doezáfus ari Lib.ditulti- 
a Dźnał to tochdneb ieden Cárolá piatego Cefórzóły ae hendi 
i wyfpdńfkiego. YO Gieżkicy chorobie hdwiediił M 
NA) rosmáicte / pyta iesliby muiefze dbóy prayfatiotoi 
9mowi iego mogt e Gym teffevfajdé[ y tebrie wegen 
dy) Powie ji; chetnie, byvcjyinit wgyftkoż á otreboce 
9bno mórnóść y nicftátel potajaé ávidtá / tsi: eine 
8 profe Cefarsu / ábysmi hd dwie dbo naerzy gobjtny 
aora przedłuży. Odpowie Ccfois śe wie iefbto 
anrea: " , yo p. Boga pic 
9 tó trácbà. mocy y ve dafyf goo; nde z 
fe, Aen obwrociwfiy cars ob Cefóridcbadif ipe déaii czá[u. 
KU Seba c. QD iaom iariedzny! idto: głupi, jan látá moie 
| ina vilubyecafisgó ánd | Feot dei Ama a 


bily qs luóádo tego pai / Été bi $3 | 
diti bla diiwat fwoiey pobleté/ nin aodo 
MiV dlewiecznóśćia hágrabya ! zgoła w 
— — ^ Rex poterit rebus  füccurrere eto dicbus. | 
i Krol moje dać boğa bá, ak 
Ry m tó bedjie mtal przeći aeta 
tą "dator Csós/ Eiody nd rę Oo s eldo: 
I mi tólace/ Oni / godślny/ Etorych mam flujgt y oawał 
NGK ĝo połuty / bo miłośći Bożcy/ do nabywania wień 
legc. dobr; d my tegodziny/ tednij te mieśiace/ telae 
Wolelicdhiny obrdedć na (lujbe świdtó t nä plonne y niee 
Lo iebawycj nd Érotofile/ násárty / ná fwowolej nid 
" tilt ná grzedhy. efè oni bo rodutnsy Rá 
Dvvv s P fesé 


Hio KAZANIE TRZECIE, 2 
W raku qo- Bać biitólot y pieć/ d gobíinosm tyśiecy óiebm fet fco 
díingg 69, fiat.. D iáEo co frogatzecz bedźiefpriwowóć fie s cáp wie 
i - du godśln > d pewnie fpriwowóć fie przyidźie | cośmy vo pić 
robili / wedle ido wygło nó pocrzeby/ wiele ná progrie sab 
wy / wiele fie odto oxide / wiele D. Bogu; s Ogiewiacih 
miemalcyśiecy god$in / powiedz ieślió dat nd o£ C bryftult 
wi P. przynamnicy Ośiewieć ola fpowiedźi / dla CTaéwict/ 
fey Communicy ? powicos wiele id) ná modlitwie / wi 
på chwale Bożey/ wiele nd przyfłoynych sabavoácb ftámil? 
© iato nierownie wiecey marnieś idy obroétt pobobátoc [if 
świów | Rušec wroffofiácb y piefzotód cálus 24 icf 
ca govi iednego rou tat trudny bedzie yzdwitldny ródhił. 

6 603 3 godśiu tezybźieftu / czterdziefżu / piaćiudziesiow, 
 pośćiwośiesiatlac? Byłe tco lat Pesćdśteśiac / co mu trzeb 
fprówić fie goźie podiat / tàEo wyBafował piećtroć foty, 
Śjecy. gobjin y Omabjiesćić pieć tysiecy fec fet/ wielcih 
ebrocił ná fłużbe Pańiło/ wiele ná potute / na cwicz 
duchowne / ná blííniego viluge ; á wiele nà obrise mátafíd 
th 2503cgo/ nd tańce na rofpufinz $«£le / commerfácge W 
cdi SON GM 4 pewnicoto rofiy(IEopycác à ioy 
zowiebeda ; bo ieśli Bogliczy ffopy lnbsPie iato powiediić 

Job / greffusancos dinumeratti, toć y gobf ny; iesliliczy ne 
pyootáramy! oo niepogzćiwych domow / nteprayftoyiY? 
tancow ; toc y goding Pcore fie nad tych fivo molach trawić? — 
tesli [adźić bedzie (lotod y momy projne| toć y gobjing/ W 
drdnfe prożne. m WH 
© iót dobrze powiebjtol ZYTedrzec / je longe cft tet”, 
Eccl. 16. mentumà quibufdam, & interrogatio omnium in Confom? 
tioneeri. — Ciymmádbus czyta Pactum: Dźlekoiejł z274 $5 
nie kontrakt od niektorych, à na końcu będżie pytanię o wfiyltko: € m | 
tw Wledic vitajóé | że P. 20ogcotoleoiet notato 
i 1 E 


Ld 


| KAZANIE TRZECIE "mA 
Vo! nd świecie) cotolwiee tmu viscy y dobr y taff fiooldb/ 9/ 

eyt idy pob petonym Eontrattem/ fub certis pe&tis, dbyémy Kontrákr P, . 
oddawali 3 pożytkiem y zyfliem. Negôtiamini donee ye- Bogá z ezh. 
Mio, czós tatge baie nam cum pactó, pojygjánytir fpofobem/ miskiem. 

Sbyómy go vżywali bacgnie/ póerzebnie / ná pojýteť bi i 

la / wiecrawiac gona stościddy/ nie obracaiac dni gobji 
MA márnoéciáds swiechich.  Hfowi przeto fEtPeyja | 
seta / $e wiele cóticb ieft Tuoi co nic pomnis o tym Pons 

Udléie 3offim/ otym pactum, ocym pofidnowieniu/ nie 

bonia / ŻE cas tef£ mam pożygóny 66 Bol átlosefingt — "NA 

Nieba y iywotá wiegnego; y pytać ecole or beta / ia Eo g = 


Ba 
bo 


 PObley futni/ 3 twarza blata vsfrafovdna] góy owe py? | 


a NA potrzebował / nic rstet wic inniego (eno trżytroć 


& C y E er 
|j wę feuerè punit, Zaden nie mierzy, iako stile Beg ladgi, ści jądmi 
ti 3 4 o dtp * 1 > $ E b ^ D A 
bejo ionyy nd zbytkdch / na ztościach / ná rofpufłach | 
R ei Hbey ná to pa&uni; nd tumtontrale pámuti? Lon: 


Miadrze 


* 


dnia 


prssioa o 


mento debiti. Antyochu pamiętay o długu, pamiętay o długu. e» 
táta bo Bícbie pobude Zárolitu. © ióto moicltie fo DW 
Edjocgo.s has winniśmy Panu Bogu wfyfiko co mowy 


dy Etocego 3 was pre mábjl owidedo Frorofil/y sabaro n 
przyftoynyh/ o tonwarfócyi niepoczcwwych | moro ve^ 
—— 5 


ómierći | czas powołania Pańitiego na fad/á ten co? Nog 
| „ iuuabit, duż wie pordtwie ctowicPa by niemien taPO T pg 
| godżiny y momente ná potute prośiii/ mie ozrygmnalaż 


| KAZANIE TRZECIE, 715 
ÉtssPnic Angol. Tempus non erit amplius. "fuj cds mitos Apoc. 16. 
terdig v taffi minot/ tuj fontány IEZ Vso wE ZArtolo w 

Sdtrdmentdch płynace ofcbty / (uj tu wyżebróć co trubno] 
Chufa eft ianua, iuż y forckd ond / Eroro naywieEpy gesefini 
Gy wchodgili do nieba / przyczyna pánny Błogofławioney 
śmtniona, 2f ido ná fadźie Póńfkim ow cás [lodowy nas 
niey człowicEć nie pordtwie/ tát y teras gdy śmierć opada 
Głowietd / gdy mu mrot śmierci śćinać 03y gotwie / gás 
f-do potuty nierychły/ de ratowónia dufe posny / efto 
bie pomocny. i 
Ypomindíoe Zbómiciel dbyómy guynemi y gotowemi 
byti ná przyśćie y zdwołdnię tego/ mowi. Beati ferui illi, zio, 14, 
Wos cum venerit Dominus, inuenerit vigilantes; & fi venerit 
U fecunda vigilia, &fi in tertia vigilia venerit, & ita inuenerit, 

-Wati funt ferui illi. Błogofłwieni oni fludzy, ktore przykedfy Pan, 

ajdsie cznigce, áieiliby przyfiedł o wtorey lag y, y ieśliby o trzediey 

dz Ay przyfiedł, 4 ąkby ( czuiace)) nalazł, blogojtawieni Je eni flu- ; 
J. Dfarych ofobliwie Rzymian Ola firaży y edrty noś Noc iako. 

Cney / gzielono na Gterycześći noc y qztery vásy obmieniono djiclili Rzy. 
drre; jedna była 3 wiezora kilka godjin /ersy / tery | vota miśnie, — 

: e nocy iato Erotba abo długa bylá] y 3wano to prima vigi- 


Matth tg 


hu firas pieroga; druga byta co trwała do pułnocy/ fe- 

vida. vigilia; trzecią od pulnocy godźim tezy | czeery / tertia 

lade gwara di borónó cu "" M 
` 9yrvot tej lubzti diela Phi owie KA G 8 
tore fawebleó, ierit | djigoné | y drugich! Pue: Wieku ludz 
à, iuuentus , virilis ætas, Senectus. Dgiecinllmo Młodość , 
to i wiek, Srórejć, peak: to Query cześci ludzkiego wieku cors 
: Onbuio óney zworóticy warcie dbo firaży/ nó 3ná iš 
$ Stoico vor po wpyfłet zds wieku trzeba być quynym/ y fos 
Sbótwicnig pilnyin / nasáwotaniey przyście Paná gotos 

- REEF | wym/ 


kiego podział 


E | KAZANIE TRZECIE: | 
Czami Pnie bym 1:be niemwiemy Etcby zegdreł dociecze | Fiedy D: Boś 
mowi o pier yàveola: Lecz czemuż co Pan Ebryfiue / nie tofpomina pic? 
mfiejy cgwar Voffey y eywartey firaży/ ále tytto votoro y trzecia z czy to in 
tey lłraży, prima 6% quarta vigilia, w ojtécififtvole y fEdrooct nie trżebć 

czlowiekowi o dupy y sbámieniu myślić/y nd fad fic H039 
. gotować: dc nie wfpomina picciofey firajy / osiecinftm | 
y Váfna teft. prsygyná/ bo to bziećińftwwie nie może złowić 

P. Boga cie3to obrá$ic] bo iefcze b yErecycy stego 00 dobić? 
go vat Oólece niema / ác zdfem tocych malita füperat at^ 

tem, żłość przechobji látá, y rodjicom bacznie przy Ożiećió 

pofiepowóć twzcbd. |, amd s 

luteń, Sacyr > .. Maxima debetur pueró reuerentja « - < | 
^ powiedślał Poeta. Lecie niewfpomina zwartey firażyl 
V wielfiey gnynosći crsebá/ bo lubfie náde dniem nó? 
mógniey fypidia | że nie wofpomina fidrośći kiedy nawie? 
Efe niebefpiezeńfiwo ómicsci / bo v fidrego tato mowi 
. Wfórići 9mieré sá pafem | to v nnie bárso dźiwna. Jo rozumiet 
trüdna pó. 5% t8 ciał nduczyć Sbdwiciel /ddto trübria vecz teft / med” 

- kań,  bélemu s młobośći! nd fchyttu żywotów fidrośći poput 

oo. GQnic/ ysbódwiewie pożyfkóć | Geiał pofájaé żetcoin fecun” 
da & tertia; vigilia, Y wlodosci y mefbitin witu / nie 34l 
prówi fis vo cnoty / w boiaśn ymiłosć Boja | Eto weyh 
ied) Eolo sbávoienia (wego niedbobii pilno/ óle na foyi” 

żywocd / in quartam vigiliam, odftóba pofite / y w nábjic^" 

> 0 tegomóenie innelátá ctawi / riie pisyiojie do potuty / oko”. 
renione przez zas długi złośćiy nałogi fwowolne/ mie 0 4 

dza. mu bledow pożndć y 3á nie połutowóć. Asa niew 

wibjiemy tóto fidremi y do tufitprzynzonemu piidnicy 

trudno miidńftwa odiąć z sáftársálemu niecnoćie tabo tt” 
dno 3 błochi ćielefitośći powfłdć? sitá cu Gpoxoitbri 
prace/ śiłó Bóznodźieje firawio czboiw! d qefto eh 
PEE: po 


i jm 


KAZANIE TRZECIE —— Jn 
Posstfi nie odbierdia / sa Bofiim fprdwiedliwym moense — ^ 


Sis dobry opuftgat / je níecoctal kiedy gotoroie fłuzytojtFiedy ^ aoa W 
"Bog aáfay pogóby wżygał. Dobrze ftáry Bofror dtu NB rej 


tine... Sape cuenit, vt qui primo tempore emendari nolu- 3 in: 
Alt, incipiat in fequenti nec velle, nec poffe Cegflo pma, ©5050 . 
Še kto piermkych lat świeżych miestbee obyczaiow popránit, w dálffy s. yag" 
Wiek. tedy, ani będzie chciał dni bgdgie mogt, ^ Coż ma 8, 2d» 
Wi... Qui non vult cum poteft non poterit cum volet." X15 
Plécbee: pylatoiat gdy może, potym nie ljdiie mogł gdy zechce, nies 
Wagi gdfu /-oárutát wieltfego | meci fie Bog efto] gew 
^uileuituniatà wie pozwala pogobyy czdfu. ` Slifnie Kaa 
Seto vpomina Ufsorzec. F ili conferua tempus, drudzy czyń & 14. 
"dig idto Jdnfenius | Obferua tempus, Syna pilnuy c Zaft, fú? 
huy ezufu. > 3 utjey Non defrauderisà die bono, & particula 
Oni boni, non te prztereat | «Nie viratay d'ujá dobrego, y tz 
ka dobroio dáru; niech cie nie inia. Yi tylo d$ień / nietylo go 
dna | gle y moment czifu drogi / bo wo wyfłużyć moje 
UWechowiodpufgenie / ślicznych niebios chwale /y wyg co 
coni: B 5ávofie chwały ftopień. > Eiadobinie'y wabośnić l 
Rodtomowne Bernat. Nemo vetrum parui'aiftimcttem? — — 
"I5 qug in werbis confümitur otiofis, volat irretocabiłe, E es. 
Pte ży : pe + godni Herm. detri- 
Mediabile tempus, nec aduerticinfipiensquid amittat; Łibet plie. cuftod, ' 
"fabulari dicant, donec'hofa precereat; donec pertranfeat. » 
"pus. | © donec hora pratercat ? quam tibi ad ageńdam 
Titentiarn, ab obtinendam veniam; ad acquireńdam grati- 
»Sdpromerendam gloriam, miferatio Conditoris iridulgetz 
NEC pertranfeat tempus? quo divina propitiare debueras > ^ 3 
tatem, properare ad Angelicam focietatem , fufpirare ad 
Ag b hxreditatem, excitare remiffam voluntatem , fere' 
ni iffa iniquitatem. Wielekte żaden waż jebie czóju , ktory: 
OMS e Brognych: uraći fzejicwach, Leti nigdy nie powtócony J nie po.” 
A Xkkk 2 LM DULL EE 


Ptó KAZANIE TRZECIE. 
metomany CZA, ú głupi człowiek nie baczy co wtraca,  Mowia że mb 
W'godjine si- że pozártowát , pogadać, ág god ind. minie, aż rekreacyey czas prz” 
dá człowiek u dzie Oaż podjina mime ? (c podjine Bog £i litoscimy dáie ná cz „ynłenił 
PP, Bopa gie- pokuty, na do(lppienie odpufczenia winy, na pożyfkanie ła/ki, na zafi 
dnóć fobie pęchwały. O może ptjártomac ág czásrekreácyey minie ; moge poza 
moje.  towńć! ale tego zálu mogles y miałeś maiefłat vblapát Bofki, posple 
fyć fig do ompkniey Anyelfkiey, wzdychać do otraconego dźiedźicłoh 
wzbudzać ożiębłość woli, ptakać popełnioney złości, 
Gdyby Étoremi stocy Erufec na ojicii tylo ieben posi 
tonotopóć/ otáoby y minuty bes prace nie opuscit/ y $m! 
dhom / $ártom | tancom | gráníu/ oługiemu iedzeniu y 9! 
dzeniu nie dałby fierozrywać | bo coby Erorego momentu 
nieobał 5 Erufczu / tegoby tuż powetować nie mógł. &r j 
máf Bdtolicy mol / nic oroifiego nád zde / botu zá gobil 
ne wiele v Boga prsyftárbié fobíctálti Edjoy moje] dic 
bármo zás Ecory ftrávot / inj tego na wieki nie pojy(iae! 
Virg Ge —— e + «o fugit itreparabile tempus, / 
d Poródhnyśe Edjby | ideo fanwie gáfu? wicleś w (^ 
biofa prseflat (Eátbu ? Gide ci ddrmo sbiept osiccinft 
wiek y (Po nie pożytecznie młodość ? ido dih marnie 
fiwo firawione ? idto feoztwość proznwie y idto nie to" 
bif cowiárá baje / y co rosum bagnego człowietć goji” 
„Jog pleśń ná głowie nośig / toto cic gafi miele] yta d o 
bowa mata pofypnie | & iefcześ do niebó nie przefłał nie 
- leowie co godnego 6o piekła zd6 o (GE ważnefury w 
toilcó oprog regefirow y Earbow grzedhowych / vo fkórb ul 
Gukc. 6. nie móB nic. PryeHog memento debiti, pámietay O 609^ 
6 Pontrdtcie. Conferua, obferua tempus. Dum tempus 
bemus, operemur bonum, fónny / pilnuy czófu ; poti jo 
mamy! pobi wieć / zdrowie fłuży / zynmy potute / nA "any 
robmy; teras de saug / dobrych wczyntow / Aimi 
teras (alo mowi Jónfenins. p 


| KAZANIE TRZECIE. 
Da tua dum tua funt, poft mortem tumctuaonfuünt, = 
Day tmoie poki troie, po śmierci iug nie trwie, 
ki Pámictay ná te owá gáfu Katoliku | ná prsefts Étory 
A ôli go marnie firawif /yłsómi boynemi y ówisto praca nic 
tupig / y nie nágrobjifi / faromym bedjie nd ćle Jnftygan 
tem y ftdrzycielem ; y na fadomyEtory ma być po śmierćt 


Janfenius. 


Préferis hon 
inuabit. 


uż nic nie pomoże/ choć byś niewiem idt ofiro Wciat ege 


€ pofute/ y tzytewówe wylewóć 3 oczu / Tempus non erit 
Mplius. tuż ćietomieporatwie. . : 
A gda przygły Futurum, nd fabfie dbo pofobiic án 
Ih / igt fie nam ftáwi + Praeteritum accufabit, przfensnon 
WZ Futurum cruciabit. —Prze/fly nas offargy , fadomy nie 
p Hb, 4 przyffty wirapi, á wtrapi ná wieki. Żdedjie po fadfie 
ù Shtim gas tko mowi pfálmiffd. nimici Domini men- 
Pti funt ei, & erittempuseorumin fecula. Nieprzyiaciele PAń- 
°) JHamili nim, niedotyzymáli pacłum, kontrache , nie vóbili táv 
pimi iego] czdjem iego/y owpem wfiyfttiego viywáli ná 
tl na obrdse móieftatu 2Soffiego; à toj beostetcb edo na 
Viti» dle iali? ob niefeslitvy ; czas pietta wietwiftego / 


Pfal, 80. 


Gdy nie nágtobsony / zde Etory Eoficá nie wejtitie NIGDY. Av; /Łończ " 


logie nicfascolivoe wigdy / táto fie nic ftończyg nigdy: 
tchayby mrowbd przychodziła we fto lat do morza/ y brde 
4s Hiego po Eropelce wody; wypiie/ tál BeroPie w ocednie 
Ro,” l wyfufy wpyftko morse/ biorac potroplegiedney we 
Plat} à cztowiet potepiony mat fiwoich nie zbabźie nigdy / 
Bestie iego / ogień tego nie vftdmie nigdy / żadnemu Ide 
wictow milliondmi tonca nie weżmie! © wieczności! 
jc by! idto na cie [nbjic nie pomnia ! ióto Boga obras 
pią plela? idto nie vwaja że Fogo Bog ofadzi do piekła / 
ds 80 nie wyniośie nigdy.  Oważto nieftończone Gigdy 
toliku, wbiy ie mocno w pómieć y ferce/ à móiac pos 
EEEF 3 godny 


ne agd? 


KAZANIE TRZECIE. 
į godny od D. Bogó nd polute Csás / poftánové v siebie / ji | 
. obrażać pP. oga may! być vficol FOR piekielnego 
Füge: .. | 
Pal, 142. "Charoviby Gfbebor y Giebstó.C um v s TE JEzY, pror 

RUM sit, niekiedy, Dawid, Non intres in iudicium cum feruo tuo. 

Domine. Nie. zacbodź w jady z Jiuga twoim Panie: prawda 
iż Soor twegpwiéminiepodobna/ bo wpyfttim prs yidi 

2. Cor. $. przed tiwoy trybunał fłanać. Omnes nos manifeftari op 
tet ante tribunal Chrifti, y 3 dobr twych / 3 $yéía / 3 gáfu l Y: 
3 tworcy Erwie Giaświetey scifty ródhunch obodé | wpatić 
profe móieftatu twego abym furomwego Detretu potepiorn$w 
,vfebL Som i$ wielte y ćieżtiefa niepriwosćinafie/ d? 
dne fabu. f£ra&nego / godne piekła (ámcgo/ icbndP pomnik 
$ecbmy Owieczei twote / dla Etorycheś s mitego Gycowftiejo 
' dona | taE daleko w Dzikie pujłymie: prsygedt/. y nà Ciern 
pioffy/ tence. Plaswiecfiego Ciała twego Eozugek dobry på dł 
fiers sorąpał / y -Arem uadrożfia żbyt boynie wylał. av 
$my praygyae podzożu cat éieiticgo/ my powodem prscl^ 
nią Prwietat boynego.  Prosim milośćiweś tmey taf] n. 
frogim trybunale twoim / nie day pam w fłódo pocepionyć, 
toztow zdpaddć/ ale ricznas po prdwey tecead mite pwi id 
czti popifaé / y głofem wgech pociech pełnym / Venite: we 
dicti... Ped cie dłogo/łówieni, pragyefhy/ w ets vieil. 
swg Heg yo prowaDjić. 
Recordare | E 5 v Pie 
. Quod füm caufa tux vig: 

„Ne me perdas illa die. 
* . [nter oueslocum praefta 

Et ab hædis me fequeftra 
Statuensi in parte dextra 


Matth, LL 
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| Kácz pongniec moy AE ZY drogi =. c 
r DIA Bialob, 

Zen przyczyna rmoiey drogi A = $ 

Nie fłracay mię won dziej frogis Qe 2 Ę 

Day pity fee międzyoweami =A “e p 
Nie r4cz mię łaczyć 2 kozfami ry 

Sław n přaney flronie z (lupami, A: 
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Abriamowi odmieniono imię, fol. 613 
Abraháma dom ochotny, 128 
Actus deliberatus in diuiduo non eft in 
differens, 668. 
Adam nadał imiona rzeczom, 60. 
Adam czemu fig kryje między drzewo, 
395 

Akademiey Symbolum, | 172 
Alabarcnicy ałoći, 210 
Alexander wielki vpominą Hetmana 
Alexandra, 71. 
Imieniem fwoim chce leczyć Pirrhufá 
Krola, 77 
Sczodrość iego, 9 
Do gonitwy chce Krolow, . 137 
Epheftion wydarł mu litt z ręku, 466 


Pobłądźił w fucceflorach, 611 
Ambicya fkarána, | 606 
Ambicya gorgczka włafna, 370 


Anglikowie okrutni dali śćiąć krola 24.3 
Komu przypifuie tę śmierć fwoie camźe. 
Appelluie Bifkup od Papiefkiego dekre- 

tu, 616 
Appellácya od Kroli, 


663 
Apofłołow wyprawa ná$wiát, _ 488 
Apprehenfya śiła może, 216 


Aptekarz vbogi prozne ma pudlá, 66 
Archimedesa inwencya o pozłoćie, 4 dę 
bro 


Ariftippus Philofoph proi ná 6 
nieochędożnego gofpodarzá, a 
Aryani z Polfki wywofani, 120 


Arifloteles mądrze obiera facceffori 
6' 

Przed Arką véieka morze y lordan,f 4 

Arichmetykę trzeba vmieć na Sąd P4" 

fki, 66! 

Arraxerxes dla dlugicy ręki zoftał K107 

lem, md 


Augufta Cefaraś pofpodiefwo, 609 
Auguftus Cefarz iako Syny zaleca 5% 
natowi, i g 


Aurelius Cefarz záleca Synowi frin, 
o Bofkie rzeczy, Mie" 

Acheny podobały fic Phillippowi M? 
donfkiemu, 607 


gi 
| 
| 


Balfimowe drzewo na tryumph w | 
3 


mie, 
Baranek €ichy , 
Zna Matkę ou wiełą owiec, ui 
Báranki dwa r zaleca P, Chry 15 
Piotrowi, owce raz, 
Beda zawftydźił Rzymidny, —— 
Bere 


RZZE: G 
Berefteczka wyprawa na kozaki, 586 
Beftie prętfze conogmałomiią, 382 


Sezor kamień, 204 
Seneficiorum pluralitas, 219 
Białogłowfkie kudly y ftroie ftrapiły P. 
JEZYSA, 292 
Biała fzach ną Pánu Chryfłuśie, 392 
Soga jednego we trzech ofobach znać 
wielka pociecha, 482 
024 obraz v Pogan, 495 
0d Bogow wielg nie ftałby świat. 499 
Ogá jednego protekcya porężna, şol 
p Bogu ni« trudno odmieniać rzeczys62 
Cz Boga narodu nie było, ^ 493 
Bofkiey fłużbie nieodtoiennosé, 335 

~. Bogu nogorfze rzeczy daiemy, 310 
Ogow $ilà v Pogan, 492 
Ogini Horta v Pogan, 268 
"ogacz nie żowie po imięnin Ewangelia 
. E 4 x 66 

Bofkiego imięnia fzanował Plato, $09 
V. Bog bardźiey fi ciefzy ludźmi nizAn- 
yolami, 509 
Błogofławieńftwo nie ieft bez krzyża431 
Bolefław z kąd nazwany, 61 
rzofkwinie maig trućiżnę w Perfyey,16 
Ydlęca na ofiarę ftawiano w wieńcu, 247 


C 


Calwina bluźnierftwo, 134 
andidar na Papieftwo jaki, 515 
*Arolus V, troie p. vpatrnie wanisltie 
45 
Cárdynatá Medicei Symbolum, — 565 
àto fam fię zabił, ^" 229 
~ Zech rzeczy załował, 207. 
CI arfkiSyn vprafza pokoy kośćiołowi8 5 
Meb ciepły kazal mieć P, Bog w ko- 


FB -S"CT: R. 
ściele, | 309 
Chleb wydárty niefpory 511 
Chleb nabyty pracą trwały, 516 


Chlebem Pańfkim częfto fłudzy gardzą, 


śpią 
Za chlebem co żywo, 232.624, 
Chryftus P. truéizne z nas wyffał, 12 
Narodźił fic Zimie czemu. 56 


Nie da fięrykać Magdalenie, 324 550 
Chryllus P. zwierćiadło ieft, I 
Czemu fic nie radźi Iudafzá, ale Philippa 


i 98 

Chryftus P. na co pod nogami Apofto- ` 
dow, Í4» 
Bok iego czemu nie otworzony ale prze- 


bity, i 158 
ChryftusP „ieft lelonek w męce, — 201 
Cztery twarzy w niey ykázuie, 223 
W męce podobny do lnu, . 260 


Ciało iego worem nazwane. 27 5 
Ciało iego na krzyżu kościołem ieft,440 
O męce y śmierći iego maíz każania 
P.Chryftus przeklina drzewo figowe6g x 
Chłopię garnie flame w kolebce, 
Chłopek czemu drży przed Panem, 47 1 


Ciernie na copożyteczne, 279 
na czary pomaga, . |; 889 
Cierpieć z P. Chryftufemtrzebá, — 3; 


Cifowe drzewo zaraźliwe w Hilzpdniey, 


22 

. Cleopátra famá fie zabiia, „229 
Clodouenfi Krola iakovpomina S, Re. 

migiufz, : 139 


Communio Sanctorum co znaczy wKre- 
dźie, 


pis 152 
Do Communiey $. vwaga, he 
Confiliarz ktory dobry, e 
Yyyy Confi- 


; REGESTR 


cehia potrzebni, 88 
Confpiracya złych zła, /32 
Conitantina wielkiego talkiwość, 575 
„Krzyż widź na powietrzu, 419 


Co tobie nie miło drugiemu nie czyń 104. 
Cyrulikowi przymowka, 410636 
Czlowiek Kiekiwy ná cudze defekty63 3 
Choragwie niezboznych na ÍgdZie, 67 
Człowiek nie ieft abíolutus Dominus da- 

„row Bożych, «1 1666 
Człowieka mizerne pińltwo, 459 
Człowiekowi rachować włalna ieft, 670 
Czafowi idko Rzymianie ofárowili, 696 
qe v Poga ny 705 


Daniel niechce ieść z fłołu krolewfkiego 
, Czemü, 


. 849 
Dawid zim&o ierpi, , SE 412 
Pifma iegokeséo[wieleczyti, ^ 642 
láKo.kamienierh zabił Coliathá; . 80 


Dawid czemu nie każał powietié proce 
w Świątnicy, 325 

O Depożytach prawo, , 166 

Diabol nie dopufcza młodźiencowido 
kościoła, 


|| 405 

Diaboł czemu śledź w tobach, 296 
Vmawia fie z Panem uk 'yftufein, joel 
Diaboł boi fie ^ rzyża, 313 
Chéial. przefzkodźić śmierći Chr yftufa, 
tamże, 

Diament En 576 
Diwityg na vbógich zaleca Pó an nà fife 
` "690 

- Difcretia Peiilli 9 
Na dobra kościelne zła fic targać, 17 


Dowóipy wyfokie bywaig fzkodliwe. Toż 
Dominium co ieft?. 657 
W drogę czego tizebá,- 383 


433 
Coza drzewo było ktorym Adam zgrze* 


Drzewo cudowne w Indyach 


afzył,. > 414 
Disewa Czárt, zwyćiężony iáko drze: 

wem zwyćiężył, ` 414 
Ducha í.lafkawoté, —. 452 
Czemu fię żowie Duch prawdy nie mi- 

łośćl, . A6 
Przećiw niemu gr sich ciężki, 47! 
Maíz o nim Kazania, 
Dücaty iNsderlánfkie o dwu głow: ich, i 
Dwor wlofzy zowis.& Orte, - 2 
Dyoniziufz Krol co mowi Synowi, 676 


E f 
+ T. 


Egypt P. Bog vczójł choć biłwochwalny: 


Z 
ań cztery na świećie, wł; JB 
Podobnych fnadna: pr zemiáni, 57 
Eft światowe, 330 


Efivmorzyło Niemca w Padwi, tdróżć: 
Eudoxia Cefarzowa podaie fpofób vtr 
pionym Bilkapom pociechy y rátunku,8? 
r 
Fiat Ogroycowe 1 rożne od. pierwízego i. j 
przy £wiaftowaniu Anyelfkim, 2 
Figi ranne co znaczą  kcorych Pan prá” j 
gnie, j > 
Fig Zolnierze nie máig ieść, 4 
Figowe drzewo, nie kwitnie, 3) 
S. Francifzek vfufzyl drzewh dla niepo, 
i fłufżeńftwa,  . 68 f 
Frideriki Palatiná Symbolum je 


G f 
GeSiom fzk odźi wrzáfk, x6 


Zid« 
Głowa włelka co zn dczy vie śnie wid? 
Day, 


na, À : 27] 
GłogPańfkiey korony pomocny, 280 
;ołąb (zperaiąc drugiemu! w vchu có 


_ znaczy, 480 
Ndglowg é. Grzegorza, 481 
Goliath niemiał obrony naczele, 436 


MOraco rozpędza rożne rzeczy, fo 
"Tt, ` . m (O ^ 

»Ornicy z kamienieli, 488 
Moście maig śieqźieć V ftołu iako litery 


W obiecadle EM $ 8 
Gofpodarzi dobrego forma, 612 
pofpodarze Zli, 626 
wtzech icit Giężki, / 9. 26$ 
; dbicra część Bogu, 46 5 

* 
Hannibal fam fię otruł, 229 
Chiürr nie rufza zdechtego, 513 


eteticy obólniiia” pilmo, ` A3 
leretykow ohyda w $aimofaćje, — 118 
łererikow niezgoda koto wiary. - 456 
Merecycki wykład o z ftapieniu Pańfkim 
do piekła, ANASARE 299 
Herkules malowano nå drzwiach, ^73 
ErodowiPgn nieodpowiada czenmż3 16 
*. Helena jako gozdzie Pańtkie 2 krzyża 
Obraca, ,419 
Hónory czynią wielu niedoftępnemi, 325 
Onoris kośćioł v Rzymian, „359 

1 honory nie wdźlerać fie tamżo 

i Hoftia fpadła z pateny przy Mfzy kilka 
razy, is $47 

I 


libiko na dwor. e Theodozyufá wiele 
papu CEO porobiło, 196 
:*błko w Raiu Ytwane miało w fobie li- 

tere Te ' 325 


" 
/ 


RE GE 


Yyyy ? 


B oT R . 
Iácobon? kładzie kapłuny do grobu 278 
Iakub Synom błogolławi ręce na krzyż 

' trzymáige, A 2s 
Iaftrząb odnawia piora, 486 
Iednosé iaka ma być w Conyregacydch, 

T AUTE v7 
Iednorozee nie przypufcza do famy 


i świerząt innych, " ^^ j67 
lelen węże iada, ' $04 
Pollawa w.biegu, 445 
Ielen v Cefarza Augufta, 207 
Jelen w łancuchu złociftym, 20$ 
Na Telenia głowie Crucyfx, ` 216 


Teryzalemieśli w pośrodku £iemie, 618 
Iesioriowe drzewo odpędza gadźine 426 
Ieżus 4 Krzyż pofpolu chodżą, 425 
Imionom tezebą rzeczą correfpondo- 
wać, n. i GI 
Imionami świętych nie gardźić, 
Infi lezus lekarfkie y woiehne, 79 
lofuemu ódmieniaig imię że fzpieg, 6 24 
W fzedł do źiemie obiecaney nie Moy- 
Żefz, ani Adton, | MERSI 
Zafłanowi! Słonce y dźicń długi fprawił, 
PO, MUS PENAT POWA JĄ 
Iudaíz kradał Panu Chryftufowi, 10. od 
k i 100. 98 
ludafz hafło dáie Zydom na co? $52 


- ludafz przy ftole fturbował Pana, r13 


lodafz tanio przedáie Pana, i22 : 
duliufza Cefżrza fzata poklota; < 259 


dg 
Kámien Iafpifz lafkę iedna, 596 
W Kaądyey wąż zdycha, 16 * 
Kiermalze dawno, $93 


W Klafztorze zła fingularitás y exem- 
Pte, ; 171 


Klucze od nieba P. Chryftus nośi, 300 
Koło Zwiąfkowego żołnierza w Wol- 
. borzu, zi 
Kościoł święty nie błądzi, 479 
Nad Kościołem prowidencya Pańfka, 


19; 
Na Kościele Salomoni złote fzpile, 279 
Kośćioł Dyżny w Epheśie, 454. 
Kolacze ozdobá bánkietu, 332 
Kompaś fłoneczny, . 443 
Koséiatni ftarego podpala fig imbicycy 
kożieł, 371 
Koziowie riepozyteczni potępionych 
znaczą, s37 
Krola I. M. dźiśieyfzego Páná nifzego 
Symbolum, 2:370 
Krolowie máig wprzyiázni miefzkać 
z Kośćiołem, 


$60 
Krola "ortugálfkiego meftwo; 209 
Krolow korony dwoiakie, 214 
Krol Hifzpańfki goscia fzanule, 369 
Krolow Perikich magnificencya, 42 
Krolowey Náuarre-Symbolum,  s71 


Krol nie może dać godźiny zywótá, 7o 
Krzyź ftangł rowno ż światem, 372 
Z Krzyża Pańfkiego wefelą fic drzewa, 
. Ą1ż 

O Krzyżu Pańfkim maíz Kazinia, 
, Na Krzyżu P. Chryftus woła ná grze- 
fznych, 439 
Z Krzyżem czemu nie wftępuie Pan de 
nieba, 426 
Krzyż ieft w oku nafzym wyrażony, 43 1 
Krzyż wyrażony w owocu Rayfkim,4 1 
Krzyż Pańfki na Sądżie walnym, 659 
Gdźie Krzyża nie mafz,tám nic dobrego 
nie maíz. 399 
Krzyź termin ieft gniewu Bożego, 444 


REGES TR 


Miftrzem ieft y pofkramia grzefzne, 438 
left pobudka do cnor. Zydá broni od 

czartow, 434 
Kury iako nofzy na targ, 349 


+ 

Łabęć vmiera fpiewáigc, Syrená lamen 

tuiący : 344 
Nie cżyni krzywdy rybom, tamże! 
Lábeciami wożiła fig Weneri, 26 
Lacedemonki dawały tarczą fynom, ff 
Lątorośl winna koło drzewa, 42! 
Lato iowe czemu zewig choć źim?, $* 
Łakomiec ofzukany; 606 
Len cierpi śil4, pożytki iegó; 26 i y dale 
Lew vćieka przed ogniem, ij 


y przed Kurem, i" 
pomni krzywdy; . tam“ 
Lilia fymbolum dobrego Pánà, — i44: 


Liczba pogębkow, tázow; ran Dana Je” 
ZuUSA. 44 
Li(żka mądra nie idźie gdźie źle, 687 
LudwikX1.Krol Fránculki ktadżie kr? 
zyki przy imionach dwu Dior 
fwych. ats. 4 
Lucullus gárdzi niefoftunńym dnie 
8 


Lutrowi diabeł fzepce do vchi, 479 

M. : 

S. Macietà imienia żołnierz niechce, 1 
fkarany, ` 


Mignes żeldzo óiągnie, ży 
Machomieta zdrada. 619 
Matmor czemu potnicie, 196 


Z małey rzeczy bywa wielka, ` y 
Malowána woyna abo mysliftwo co 7 f 
czy%. " 33 

Malzonki 


Ń 


Malzonki miłość 


ku mężowi, 12 
lżęńftwo powtarzając białogłowa nie 
. Może mieć opieki pierfzych dźieći, 14 
: Mechtildis prośi wiedźieć koniec Sa- 
lomova, Troiana, Origenesa 644 
Mieylcem odmieniaią fig rzeczy, 16 
Mil lczęć v ftołu, 558 
„Mi lczeć v dworu, . © 563 
S, Mikołay konfunduie Aryány, 496 
Mit loíé Boża nie zna dźiału iako ogien; 


$69 

Miłość prawa fickuie, i4 
ilość przyrownána do śmierći, 467 
Mig ftrz È rawuie ćicho, 438 
iłość iu iednemu dźiećjęćiu więkfza 
niź ku wielom, ia. 
Młodym potrzebna ofczędność , 623 


ps Rzym(ka nośiła na trzewikach 


Mt Mieśiąć LR 6:2 
łódź. ma náśládowáć cnoty przodkow 
fwyć”, 626 


Młyn wi. wietrzny, 485 
lod213 ia nabożnego fymbolum, 545 
M ożenić ieden niebo żowie leruza 


Mi 378 
Sd modli fi ná krzyz, 438 
Pharaona nie modli fic, 116 
„Stok milíza co vgoni, 409 - 


N, 


Narodzenie Pańfkie czemu tylo ma 
Nied Zień ieden, 27 
Na źwiadkowie iadowići w Iibiey, 31 

cbo nie zginie na dźień fgdny, 615 
ies nanie trzeb, ` 520 
^ z krzyża nie może bydź, 393 
I śiła ich chce o cudzey ftrá- 


? | 384 


R RBR.G B S T.R 


Niebo naywyżfze kwadratowe, 401 
Do Niebá wyprawa, 377. y daley 
Nieurodźiwy wzgdrdzony S 19 
Nigdy niefkońezone, 717 
V Nilu iako pśi piig, 605 
Noc iako dźielili Rzymiánie, 713 
Nowin Sińenfes bronią, 174 
Nówość zła, 168 
Noż potrzebny dą [toni 557 


Noż co znaczy do Naśw Sakramentu, 


$64 
O. 


Obiady Pańfkie diugie, 568 
Obnażenia fwego Panienka vmarła nie 


dopufcza, 274 
Rf: 212 
Obraz Protegenerá , 212 
Obraz Orphensa potnieie, 222 


W Obłoku wchodźi Pan do nieba, 373 
Okulary, 88 
Czemu z Oliwny gory, Pan idZie do nie- 

ba, 


369 
Czemu przez obłok fłońca nie widać, 
373 
Odmiana zła, TT 


Odmiana nà Rok nowy, 
Ogień Babilonfki nie obnaża de 


, 273 
Ogniowi Emblemi, 484 
Ogień potępionych, 652 


Okręt bez wiatru, dworzanin bez fa- 


woru, 484 
Origenes przez co zbłądii, 166 
Orłem zwano Pirrhusa Kroli, 253 


Orzeł im fp inialfzy, i tym óiżfzy, 254 
Owcami zowie P, Chryjtus fprawiedli- 


WE, $35 
Yyyy i Owca | 


81572957 4 


Owca leZie do ognia, 219 
Oycowfka fława nie pomaga złemu Sy- 


nowi, 622 
P, 


Paiąk tata siatkę, - 68. 
Gdźie Panow śŚiła tám źle, 447 


Panowie błądzą wrzeczach duchownych 

bez duchownych, pes horti 
Panow fplendory vbozg poddane, 25 
Panom trzeba &éiffosci, 24 
Paánowánia fpofob iaki nalepfzy, 34 
Pańfka łafkawość zniewala poddane, 36 
Pan nie ma być Parcyalifty. G16. 619 


Parazytom przymowił Poet, 659 
Paw leczy fig korzonkami lnu, 286 
Pawow bicia żałuie Poeta, 3:0 


Paść wychodząc z domu co znaczy v 
|... Pogan eu MEE IT) 
Paftorał Bifkupi co znaczy, 319 
Papiez nic może fig potknąć w wierze, 
| 386 

S, Pichomiufz w Piątek nie chce ieść 
kapulty 2 oleiem, 442 
Peccata ftatus mieć na oku, 705 
Perikles śmiały niedba owrożki, 185 
Philip Krol Macedońlki ftrzeze fig po- 
czwornych, BUE x ou 
Fozemnie karze dwu łotrow, 666 


Piekło zamyka P. Bog czemu, ^ żQ1 
Períckcya Chrześćiańtka, ^. 246 
Perły we śnie co znaczą, $97 
Pies rzuca fię na ogień źą Panem, 181 
Lüjáftwo $iłu gubi, . ' dg: 
Piotra $. rozmowa z Pawłem, 124 


Piotr fzannie.$. Fawła w Rzymie, 469 
Piotra $. defekra żaden Ewangeliita nie 
zamilczat , 


154 


„Polika ftoi wiarą $. Katolicka; 


Piotr $ gdy fig zdprzał Pana był ena 
; 40 

Piekąrza czemy obiefzono, á piwniczne 
go nie, P 3630 
Dla piwa nfe chćiał ieden Bifkupftw*? 
dwa A 

Pies Vliffeffow poznał Pani wlat p 
; j Va ZM 
Pogębek, znáczyt wolność, :eh 
Póddanemu nic hie brać gwałtem; $ 
Pokarm znać na vżywaiącym, $40 
Pokatá iáka być ma; 118 
Przeż pokutę powiłaiąc z grzechu jako 
miśladować nebá, ` (320 
Poddaüi w Polfcze nie fy ae 
Rysh 7o 
Potępieni czego nawięcey żałuią, 70$ 
Pofelftwo od Tatar do Perfów $micfzn? 


294 

Poffeffig zkąd zowią, us 
Poffeffya biorą per traditionem clani” 
ko ad 

Poft zalęcony 109 


Poświącania Kośćiołow gánig Herety ^? 

T j (2! 
Pafadzć bliźnięgo zła, 631 y dad: 
Pofyłanie troiakie, ^. 7 


* w Polfcze przedwiąrąś. barbaries 


Polacy obrali ProtsktoraSzweda y zb 
dili, 425 
$ ) 


W Powietrze nofzono Baranka kole 

miafta, | ZN S 
Pracy nabywać chleba, e 
Prace pożytek miły, | n 
Prorekcya świata fłaba, "ide 


Pręckość hie w każdey rzeczy AT 


W fut 


"mw 


ko RoE E 
A fluzbie Bożęy. potrzebna." 312 

tzelożony oległay ma być w żyćiu, 
! [ 136 


p 

przełożonego biz; w Fgypcie, 131 
zełożonego defekty znaczne, 133 

Yrzełożonego przykład $ ślia.może. 125 

f fzekupftwo w fzlacheckim {lanie zgá- 


nione, , | ^ 706 
brześcienśdło E P. Chryftufowe. 245 
à Czyjąćiela dobrego znaki |... 46$ 

noy vpadaią w wielki tydźień koło le- 

, Tuzalem na Ziemig. 22 I 
Palnocna gwiazda. 367 

ultelnik zganiony co fądźił €, Grzego 

rzą, + «638 
s. fuchóć potrzebna. 88 
NM rady PE nie karze, 4.99 

ar d ízkodZilp fasicctwo z nieprzyia- 
ki śielem y granićż z nim, - ; ioo 
U c omawid, SĘ , Aüguftyn we 

te fkńrczone odparty od korony Kro- 

| *Owicą, baka 348 

ak wynieśi enie co zniczy. 342 

e u dwoch Symbolum. „ 859 

s Nemigiufz c grzeie fic przy RADĄ 
umnie k 466 
ME ktora dobr a, Ktoraz ZA. 307 
n ef; yd śle 
M itucya do zbawięnia potrzebna. SA 
kę le Wypalaé dobra, A92 
mctwo poczćlwe o, 51 5 


R yb co frac znieylzego, PAE S 
Miechéial P Bog na ofiarę, 308 
Om D. Bop błogoiławił nie źwięczę* 

töm, 109 


Ad dobry i trzyrhála dwie rzeczy, Sío . 


l 


EST R. 


Rzecz 2 żywa vrożfzy taż ieft co o 
327 
Rzepę Krol Francufki fmacznoie, 606 
- T. "ie 
Saccus ledno znáczy wigzykách práwie 
wfzytkich, 


Po czeflo palęczynś, ..: 188 
Sad2a: Ofła few z Wilkiem, 190 
Sąd P ańfki, 6*2 y daley 


D Sakrámenéie Naświętfzym maíz Ka- 
zania cztery. 
Naświęt ; Sakrament chieb. A oiłalow: 
W Sakramencie Naś; wfzechmocność 
Bolka mądrość miłość. TI | 
Jako fie przezeń ftawamy iednoz Chry- 
ftufem Panem, |... 154 
Saladinus na ‘pogrzebie kofzule nośić 
kazał, i 261 
W Salomonowym kośćiele nie flycháé 
„było erzafkus. gdy murowano, 297 
Na fad£ie Pańfkim krotka rozpráwá, 
66 
Na Redzie Pańikim Inftygator kto, 6. x 
$amira rabaki krew rłaczę fzkło, 257. 


Samuel nic bierze podárkow, 361 
Scipio Hetman nie naraża fię na'złera= 
Zy» 54 
Scipiona miodcso Awo. 63 
Szczęśliwego czlowieka Symbolum, 161 
Sekret chować, Doo 986. 
Serce iako leży w;czlowiekü, —— 381 
Scdéia iáki ma bydź, : "241 
Sędźiom bronią vpominkow; 360 
Sędzia ignorant. . , 242 
Sędzia który, naleplzy, 653. 
Sędziego nagrobek, , jag. 


Sicd? deć ^na: prawicy -Boga' co ie(t, 364 
Simonia- 


Simoniacus nie moze mowić SpiritaiSan- 
éo. 459 
Singularitas zła, 165 
Skrupuł co ieft, 183 
Od fkrupułow: vleczony zakonnik.184 
Na fkrupuły lekarftwo, 191 
O fkrupułach, - tamże 
Skrupuly iakie dobre, 192 
Silon idźie doRzymu na zalecenie miafta 
359 

Słonce naprzod gory oświeca 106 
Słonce w ręku przełożonego v Egypt- 


cyánow, 3 132 
Ma dźiwaki w záémieniu, 133 
vpatrzono w nim makuły, 631 
Słoma tępi głos, "38 
Słudzy iak dawno naftali, 625" 


Słudzy gardzą czętto chlebem Pana gii 


Sługa Xięży, '238 
Slup Chryftusa Páná, 274 
Sloncu vftępuią gwiazdy, 320 


Sloncá wichod chwalą, 46 
Z. flowá prożnego rachowáé fie będzie 
człowiek, ~ '668 
Sodoma zginęła Że nie miała dźieśiątka 
X. 399 

Smierć z háńbą ćiężka, 229 
Przy śmierći zbiegają fie fprawy do fer- 


ca, 34) 
Sokratefowi oddawa fie vczeń i3 
Po fpherze iako ftąpźć, "8e 


Sporka nieba z źiemią o Chryftusa På- 

na, 156 
Na fpowiedźi czemu Kapłan nád peni- 

tentem rękę wynośi, 39 
S. Spiridion łaie Triphiliná, 167 
B, Stanifław Cafimiritanus, 404 
Srarfzego może fłrofować młodfzy, 125 


REKGCEBDT R 


Starożytność ma bydź chowana, M 

S. *tanifław zkąd nazwany, 

Stot w Kośćiele Delphis, 579 

Staroftę obłupiono z fkory o nie prawie 
dliwe (dy, a, A 

Stopy Pana Chryftusa wybite na gr 


Oliwney, id 
Stolice dwie Pana Chryftufowe, 6 
Stroie bialychglow brzydkie, a | 
W fłarośći trudna pokuta, / 
Struśię zawarte we fzkle, v 
Suppliki y lifty pretko czytać dob M 


Swiat nie iet Oyczyzná nafza, 7 
Światu nie vfac, y 
Nie vkontentuie fercá, M 
Nie ma nic dofkonałego, 6 
Subftitut divorfisega vrzędniká ni 
'owny, 


Swiatem igra Pan Bog, p, 
Świnie odganiono od Kościoła, Lp , 
Świata iako vzywé y dobr iego, 20 
Symbolum nieodmienność `- ^i | 
Syn Boży ozdobił naturę nafzę, qi 
left Barankiem, ge 


Przyizedł fkromno ná świár, 26 5$. 
$ymbolum Vrbaná, ` VII 7 
Szalarz ma przyczyniać Panu, d 
Szafarza wiernego beatyfkuie p! ino d 


Szatan czym zgrzefzył, 
Szafarzow P. 
Szafarzom pokrywka pa no 
Szołdry na co vzywaig ná wielką! "m 


Syreny na morzu, 


E. : 
Om (C BEC 

| litera v Zydow zhátzy kizyz y prá- 
x Wo, £24 
cy vtrićić fromotà vLácedemo- 
CONES js 
| p "Meńes piie do Kricyufzá, $32 
qi, lidna wazy S.Cypryan, . „166 
US żąfnie dnia marnie ftrawionego, 
T, W wręku Pańkich to znáczy,218 


| 


| Yea Przenaíwietfza, 496. y dźley 
tyją nat Pańfki firálzny, 692 
UA Rzymianka okratna mi Oycá; 
M $ : 235 
Czyn piie wino; | 187 
+ Ys + + 
Mantega Lwa pfzczóły fie rodzą, 
295 


Miły kiadżiono w vftà pieniądze, 
ł 8 


1 A 
leise powolnie zhák dobry, 343 
ły? ciczkoscia zły, tamże 

tzędu wielkiego nie poftępuią na 
pat , jo 
NES nie dbały bałwan. 64 
TH nikowi złemu złą śmierćią gro- 

S. ; 346 

seki Chryftusá Pana zczártem, ż 
wieka zpiekłem, 291. y daley: 
Cima b,dź Oycem pofpolitwa, 

ER V V. to 614 
Nz wiaty nic hie ie, ^— 616 
Y tzina z vrzędem y do. hodami po: 

fed 6:6; 621 

ych Om fzafirzom traebá r3k czyć 

> ^ ; 
350 
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Vjominki epis (ędźlow, 216. 108 


Vrbini Xiażęćia fybolum, , 607 
Na Wéielenie Syna Bożego €paddia na 
kolana, "T 


W wcieleniu Bogá fpráwiddliweté y mi- 

tość obfita, 11. y daley. 
Wielenie Pand Boga potrzebne było, 4 
Różne w nim rzeczy fpoione; g2 
Na wefelach palono ćlernie, 278 
Wiarg prawą ftoig kroleftwą, 129 


Wiara potrzebuie dobrych vezynkow, - 


; $28 

Wiatr nauzytnieyfzy człowiekowi, : gy 
Wierzyć co Mamy, $14 
Wielbłydow dwa na Kanonizácyey $. 
Karola; t 219 
Wiátr podrożnemu potrzebny, — 44$ 


Wieźienie ozdobił Sokrates; zo 


Wilk bal fig Noego w Arce, 532 
Wieku ludzkiego podźiał na cztery 

AA POPE 713 
Wino gdźie nalepfze wbeczeze, 603 
Winem młodym częfłuie Pana Oblubie- 


nica; ; t 310 
Włos siwy w załtawie, 206 
Wiocznia Pańlka okrütna gwozdźie 

fłodkie, 220 
Woda z boku Chryftusá Pana co zná- 

czy; 528. 661 
Wody Pan Bog nie przeklął iako źiemie 

648 
S. Woyćiech zkad nazwany, 61 
Wol vpadł do nog Wefpazyaná, 252 
Wzołu iako vfkromić, 237 
Wołom zuchwałym kładźiono wieniec 

na głowę, 248 
Na woynę zmówa dwu braćj, ne 


Zaun X. Xerxes 


REGES.TR. 
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Xerxes płicze nad woyfkień, 267 
Xiężney Mantuańfkiey fymbolum, 339 


Z, 


Zićiągi y werbunki Polfkie, . 699 
Zakonnik wyplaca dług Bogu. 712 
Zbior prędki niefpory, 312. 
Na zbytki ludzkie ftęka kreatura, 413 


| Zdrowy zaraża fie od chorego, 117 


Przy zgod£ie ceremonia, 332. 
Zegary na co? 131 
Zimno zgromadza rzeczy rożne, 50 
Zićmia trzęfła fic pod czas śmierći Pana, 
320 

Także y w zmartwychftania iego, soy 
Za źiemie trzęsieniem wypada oftátek 
krwie Pańfkiey, 331 


Zły prętko popfuie dobrego, 118 
„” złośćidmi Kacholikow mocniej Pogi- 
nie; $85 


, 


NA złych ludźi inquizicya pod czas y 
| fczęśćia, bs p 
Z złego dwoygź obierać co mniej, | 


. PT, 
Złego troie na świecie, K dj 
Zolnierz ieden zły fzkodźi wig, 
Zolwie niewidza świat łay Wi 
Zolnierz konfederat. y 


Zołnierza dobrego broni $. Mádiey y 
Zolnierzom każe P. Bog vkazowa jf | 


śćloł, DEM | 
Zołnierze ging przy Śmierćj nie «e, 
niwfzy reftitucycy, yl 


Zopyrowa odwagás p 
Zorawie kamien trzymáig w pyfzc” 
lecąc y . f 
Zwierzętom P. Bog nie błogofławi i 
Zwierćiadło nie wyraża glofu, 
Zydom broni krwie zażywać Pan j / 
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NA NOWELATO.. 
Pot sic ciet nimiae dies. Odto, vocatum eftnomen — $3 
ES ed v esl ESV So Z2 ea 
Boy fi; wypełniło oni Osm? názwáne ieftimie 
«5 ^ dego JE5D (GE 


LI 
+ 


BI MSG) En tory nå wyfotim ETiebie poftáwit 
"Ace Słońce y KTiesiac/ by nam nicuftáioco 
że clterneto / y wzdiemnośćia bjicf y noc czyć 
nity | miesie nam onid bjieieyfiego nowe 
soma) SLóto / Rot nowy1668. Djistuiemy wpe 
mocny PANIE yõbawco/ żeś naos miloóciwey twey tás 
ML bocbowat w tey gromadźie 3óÓrowo/ y sddrzył doczekać 
9toíos tych hwalebnych / cálemnte zbawienia nógego przed 
Śliwriych.  Claswietfe tinie twe 1Ez v s ftyfac/ vpadamy 
 hifto pó Eoldnd náfe/ boś ty Bogiem przedwwiecznym bee — ^ 
"86/ nicdoftebny vtáiwpy Midieftat | poniżony Ola nas 
softat / w pofłdć Rugi prsyíoles. Bdczynóioc Ro! nowy Lue 
dwałe tobie vprseimo Gdiemy / Gloria in altiffimis Deo, boś RZ 
H nam f(czesliwym né éwiar prayéctem] tłowedni/ y Lácá 
Wefotc / Y poEoy przyniofl. * | AME xd 
s łeidkieś czafy były | Namil: Chrześć: márne y mizerne 
"M nim p. Bog w nátuse nófey świdtu zdmitał. Cigg 
WU E s ^o Udimyé * 


dob i 


Zob thie dnió. 
mi. narodze: 
nia wego. 


+ 


Thren fe 


EE 20187717 
naprawił dnis 


PAl: 119»: 


tliwy d wpłole pótieńcycy 6obrse wyćwiczóny Job / páttió 
Gie idto taie Oniowi fwoicmmu. — Percat dics in qua natus (um 
obfzurent cum tenebraz, Occupet eum caligo, inuoluatur am* 
ritudine.  Boday przepadł dźień, ktoregom fię vrodźił, niech go 2 
ćmia Ciemności, niechgo ośiędźić chólira; y ógarnie gorzkość, 24603 
ci złego vczynił / że mu tat ztorzeczyb / moy drogi Sobie” 
Cledzne/ misečne były przeb tym Oni [ubsFic/ przypedłeć né 
świóć | żyfeó wedle právad iidciis / wedle TTToysefowey po 
tym offávoy / przecie po śmierćt musiateo wedrować w ci 
mna przepdóć y otbłańć | wyśiabdiać by naświetfa ouf 
słodki ciała tego/ nie mogła bośiac portu wiecznych ronto 
By / musidtá w pobjiemne lochy yd pabác/ y nursac fie. 300 
tali przeto świeci Pátridicbomie] 6 Oni edt przeciwnych o 
midńe. atolo. czyni modote jetemiaf. Recordare DO 
miine quid acciderit: nobis, aufer opprobrium noftrumi, innoU* 
dies noftros. W/pomii, Pánié có (ig nam pizydalo,, ziics barg Df | 
(fe, Odnomdninańew > NY SAR 
G'iatosmy fześliwi teftesmy / Etor3y te bánbe swieci 
tía. y Oni o0nomtone / y przez CHR vśTvVsAP.naprawić, 
ne widżiemy! Ou: nam trwia (ivoio. naswietfa Eajoy I? 
poswieca! y ptervofy dien lata naftodpym: imieniem e 
IEz vé, imieniem zZbawiennym 300bi| vFdsuloc 3con ob i 
wienie swiatu przyniofł/ y: Ont ómierći przemienił. we on 
$ywotd.  Jeśliprzeb tego przyściemi nd świat, laialronte 
fwoimi! y cePrili 5 niemi / y (ámicierplimi 7jobowte; C j | 
niczego fobie [ub$te bár(tey nie Zyczo táto dni; ieoli Jobi D 
wb. chcieli: fe mieć co predzey firocone:  Heimilirquia", 
colatus meus prolongatuseft. Acb mnie że fig przedłużyło mic fkt 
nie maie ;. terąż Edżdy fobie życzy iat naydłużgych ont] Y lon 
tegoteden Orugiemu'winfuie/ 5tyri oom tego prascbo? | 
dayći Bog dni Oługie / dobre; co. nawieffe doczefne ya, 
wgobne btogofłówieńftwo / tym co djier ieden regha 
qeitamy 


-Witamy / posórawiamy) Dobry Diień mówłoej - - 7 
Otym y mnie Drodyfiosć Ojisieyfia / y Ewangelia 
Swieta do was wyfyła | je Dniami / Confummati funt dies: 
Octo, dbym ich taftom wafiym powinfował na rof nowy/ 
dni dobrydh/ wefolydh / fpotoinyb: Chce ne dzisieyfym 
bosániu oniámi fafowóć / y rożnym ftanom rożne Oni roza 
Ba po Eoledfiej Fajbemu Życzac Oni bobrycbjolngicb. Cury. Prou, 2? 
ŚTE|Ezv,pPónieydawco dni/wewolcyprówey rece widsiął 
Ubedrzec Oni idto wEłebef teden 3zwinione. Longitudo die- 
tmin dexteta eius Oobab$s piclafic£ sioiosá ncy rocgtr crcos 
CYA Étota-3volát tesymaf / y zegar natrecaióc flonegny lud 
"Mon? wymiótzaf Oni / te Onttcorych maf pełno! fep boye 
iles wfeldtim faescicm na me fuchacze/ Bay «m błogoflde 
*ieńftwó przes Dawida obiecane fpróżwtedliwemi: Lor Phl. 9e. 
Sltudine dierumi replebo euni, & oftendamm illi (alutaré meum: 
Diii) dni napetie go y y pokaże mik zbawienie mów, iafog nang 
;Intosierbjia twego vEajat: zbawienie | Cá Gay votafcé 
Vive Y g pistes dobrych dńt prscoluicnie, Dobrych y długich 
` uL mysle tabon wafym żygyć/ ale przecie w ErotÉun Gda 
Sie. cbctalbynr ie savorscc/ profińo powolne fłucbanie. 
- Ubiedzy pariftieini vid. cy swiecie błogofławieńiwy/ 
iefÈ też to niepóslcdnie / tomu og. długie dni v (pore laca/ bo 
9 vÉasiic gobnyra bye mciofo] aby zażywał Eredtur y dobr 
kgo/ Słońca / plánec / żewiołów/ yinnych rzeczy, fla PAI sg 
tegoż Dawid słorsecząciednemumowi  Fiantdieseiuspauw € 7 
à »tersecsac le p 
Cl. Niech będz dniiego: kvoikie. à [am 346 iyoy fobie długich / 
Ybrośi onie. Dies (uper dies: Regisadiicies: Duidodni Krole PAL 60, 
E ich przyczyń Później  QómOnimiesie nam f£ wangelia Dzia 
ML Contummati: funt dies Octo; d w tydjie nie mony 
dd teno: éicom; Slade projł ofmv * Flie mielismy przed 
yn teno ont óicbm / dle przydał nam Z BA wicie L Ofmy/ 
EN [geólivoy wiecznośći/ po Eiorym jadna noc nic nás 
3 5 ftepuic. 


Dri daie za 
kolędę. 


Dni długie 


PAL. 73. fłepnie.  Dźleń ówiety, Reliquiz cogitationis diem Feftum 
agent tibi. ii Gabátu/ odopognienia wietuifiego. V. 
tjojich $iebm Oni licemy / Ecore Rzymidnie Scórzy nazwa 
li y vtítutowáli oo niebiefkich plánct / diem Solis, Lun, 


' Martis, Mércurij, louis, Veneris, Saturni. ` 


Aoleos Stanowi Duchowneng 


PDYerwfy djieh Cliebfielny / Etory S dcinnicy zówia diem 
* Solis, Ozien (loficá / ddie 3d Eolede | s powinforoánic 
długich y (czeóliwych oni) Duchownym / Záptánom] 540 
Eonnikóm. Duchowny to plánetá fłońce / bo im fomjc P 
Matth. g. CHRysTvsrśefł. Voxeftis lux mundi. Wy iefłeście imiatlt 
- 7 ścia świata, Ghie bano tego tytułu MPdrpattowi Pańfkiemii 
„Janowi Bóptiśćie | y ovfiem powiedział o nim orujbá iU. 
Ioan, y, 9o Ewdngelifta / że nie był świdttośćia.  Nonerat ille lu 
Jan Baptilłń doo tat świety ) yfómcgo Z n aw GE wyrotiem / nad wpył 
gem nie był fitle wyniesiony Proroti ; bo fáptánem nie był / Ola cego 
światłością ? świavłościa nie był. Sliczne ief w naturze fivey fiońcćl. 
| gacnypldnetd / Vicerex tatoby Hofi ná $iemi/ jroblo ówiół 
Słońce piç- tłośći/ o3bobó tey wieltiey svotátá móchiny/ wefele oá Y 
ku, — fercdludztiego / otrald wgyfttich Eolorow y posotow/ Ocili 
 « Bigy $temfbido. Acos zacnieyfego nád ffan Duchowny! 
yKdpłdńftt + Dátrsmy (eno idto fam P. Bog iefżi w fé 
rym Zakonie / potvájat duchowne y Edpidnyfwole. . Pwa 
WR E ja pietna rseG Abulenfis. ieby wóiec Prorocy Pańfcy/ eu 
i R^ ei 84 płdni / buchówni/ proéilioco P. Boga / priwatńie/ w 
s 5 ^3? fobnoééi] nie $toe ich precfo wyfłuchywał / musici g” 
S. Gregor, Edć file maly do / nij otrzymali o co prosili) czefto ich t3 | 
Zacnojć mano NA teczy/ beiafo mowi s. Grzegorz. — Vult Deusto 
faxu ducho. gari, vult cogi, vult quadam impórtuńitate vinci, ' chef 
onego, Bog, aby go projiono, aby go p» zymiujtąno „ Aby go nieiaką przykrośćie 
| zwycię* 


Emydiężano : d gdy 366 prosili ó co publice, przy lnbżióch/ przy 
itencyey y gromadźie pofpolfiwa / zarazic p. Hrg wyć 
uchywął / y Gego zadali dawat.  Quandocunó, prophetz, 
Viri Sandi, debcbant obtinere à Deo, in fccrete Spiritum 
P'opheticum, vel operationem glicuius miraculi, tardiüs obti- 
Rebant, & cum mai ribus precibus, quàm cum deberent ilem, 
9bünere coram populo. Gil otym w pretnic swietym Mas Y. 
Wy. Kiedy fEliaf -prosit P. Boga eby nftrzesitamartee 3: Reg. 17. 
89 Syna wdowie Sareptańfkicy / ersybroc moblith ranił  ı 
tiwacnie; tabje Fiedy w ofobności prosit o defgpodgäs 
"0 giego fucba/ $ieomtroć nó mobdlicne vpabot, 2Eiedy ;. Reg. 18. 
, 9 publice, przy gromábfie ludu: Sydowitiego prosi P. Bor Prorocy pri- 
8 | dbyogień na ofióre fpugćił/ y potwięrdśił / że Bog ltor marnie pro- 
& WU Syozi ofiáry Gynili / Bog ieft prawbiimy / 3áras sd ic Rac nirzóraż: 
„ym oe Pana samotantem vprosił y otr3ymet/ że Ogień upyajśali, 
ha ofiárysftapit. Tegoż doznał y fEliscuf iego vaeri. Bo 
Joy naprawiał one wody niezdrowe to Feridu przy obecnoz 4. Reg. 4 
Ct wielu / na icono fłowo vprosit v P, Boga/ iefiefłaty «s. 
"tome, Ad prima verba fua fiebat miraculum. mowi. ^bu- Abulems 
"n, Y biedy mist privvatntc rofirzedić Syna oney Gurdź 
thitóe / bwatroć modlite, gynit/ y dlugo, przechodśił fie 
bo Bali wzdęchdiac Eu P. Bogu/, dby bla niego on Cub vé 
Syni. Coż fie crafiato y Danielowi. Zvicby miat wyfias >. 
VAĆ Sen Fidbuchodonosorowi przy bytnośći wielu / zdraz Dan. ż. 
hiemicBEanie doznawał. tafti 250$ey/ preojiuconie fen zgadł 
Vibyttumóczył; a Éícóy priuatim prostt o srosumítenie tatich. 
UO ość | pod cáo y trzy miepźiele eral na moblitmote / y 
Scit nim (dile otrzymiał. — Csemirico P. Bogłapianow 
Prorofow fwoich duchowny: ludzi mobloecd fie priwąć 
Pig hie zaraz wyfłuchywat / dále dlugo ná rzeczy trzymał | 
ie ady moble publice zynili/ pretto aubiencyo dawał / y 
"niieftanie (offe fwa 3 nieba [pu[ci«l ? Obpiiriho Abu 
` i ; ten 6 


ienfis; Beto eyntt nd (lawe ybonórduchównyćh | táptál 
sw du, 19] Brotolovo | bo gdy by publiczney.icdh moblicwy te jd 
Hon ducho 245.9. Bog pyzytmowat / lub pofpolicy / mitałby ie byt 36 
wnych. dudzie profte/ nie wielkieyv Boga Leny! zdezymby fe Lb 
powajał, JLecztiedy widział | e prośby ich y ggłofy midły 
! v p. Bogi wage / y pretta ooprdwe/ Eażdy ie ważyć! PA 
nowdc mustat | y świotobliwość icb Bochać/ v wiele ndi 
| tefpeftotość / ponieważ wcdtimw P. Boga pofdnowóni 
U byli. Hocerat ad gloriam prophetarum, nam fi prophet? 
clamarent ad D Ev «coram populo, & non cxandirentur, illl 
| co crederet populus, eos effe parui meriti, & non honoraret cos 1 
| K nimis; cum autem mox, vt orabant, exaudiebareos Deus, a6 
| quirebant magnam reuerentiam inconfpedtu plebis, jest - 
3% Bog wfiehmogacy | duchowne y Edplanytae raczył / GA | 
| panował / idtoż mia być zczeni y raczeni ob ludźi ? sli 
EC P. Bog nikomu nie podlegdiac / gdy publice toptdniy ow j 
| chownioco prosili! $ácas Gsnit/ y wola ih pelnit / co rel 
 gumiccte/ takiego honoru / takiego vBanowónia / máis ti 
inftóncye y piosbytóptańfkie: taka th waga ? ióbi nai 
niit ren icc EA WES 
Mund. ox C5yffe w fobie ypietnetefi Gitofice / stántem Arrftotf 
Symb, I«fá y naślddowcow iego/ rożney oð $iemie maátericy / all, | 
rius materie à fublunaribus, śliczne niefkdjytelne / bes ymai! 
nópifało nim ieden Impollutus; CTiepotalane; dag miey d | 
, ., Motneoswteca / neninquinatur, 3a6ney 5 nich nie bierze fp [ 
Słońcerożncy tnośći. A otdpłanie co powiedział Apoltot? to/ jema był | 
od giemie  SanGtus, innocens, Impollutus, fegregatus à peccatoribus ; $i. | 
materieye — ty, niewinny, odtaczonyod przelfnikom; mievflugo / botájor i 
| Hebr.7. fłyżyć reft winien / dleżycia y obygdiowrojnościa ; ma d | 
"BB tato Słońce / alterius materia, boffonálfydb niż profiy (u: 
pofłeptow | dojlondlgych przymiotów. 5 
Aoflásuiac P. Bog Aloyzepowi wtobić seri 
: fiot | 


t 
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 Htotoleiee / y liquor teden) mowit dby nim pomdócitddroo 

Ka y Bynyiego / świecie iendFdpłańfiwo/ dleciata lubze, 

tego aby nim niepomá[aal. Aaron & filios cius vnges,fan- Exod, 3 

"aficabifd; eos, vt facerdotio fungantur mihi. Caro hominis- 

Non vngetur ex co ^^ Aároná yjyny iego pomáicifh, y poświęciją ie, 

Aby mi kaptańlki wrzad [pramondli.: Cialk ludzkiego pomafczóć nim 
hie będżiejf,! po fábiemuj tos ábo to w Adronie y fynachiea 

Bo nieciáto lutsEic? nię Caro hominis? gy to kapłani nie 
IWzie /yCidią ich nie gatie idto w innyd lubjidcb. ^ Vn- 
Śiopomófzenie / nie mójé być ieno nó ciele; ieśli Adrond 
„syty dego / trsebá pomdśćić oleykiem / toć przydzie pormae 
Sic ie ma ciele / d iatoż P, Bog nie Pase pomófgdć Ciała 
„dzEtego 7 Caro hominisnon vngetur ; cqzyc0w Aaronie nie 
idt Ciało ludśtie / dletufiey natury / inBey mátériey 9 bs 
Bowteba fubtelny Lyranus;$e Eáptani vosglebem vrzedu) y 004 
Woynosci nieja homines; nie fo ludżiej nie ma w nid byćCaro 
Nominis Crato IosPie]nie iaia panować w nich cielefhe poz 

Wliwości/nie maia mieyfcá mieć złe douciláffebey ; dle módia 
bye 2jnsotami "o Ciele/ nád iuofie inni ówiatobliwpi/ y Carohomi- 
Voftonalfi. © Caro hominis non vngetur exceptis faćerdoti. ^ P! 

Lyranuss 


W Kapłana 
"nie ma być 


Jus, qui quantum ad officium funt fupra homines. Ciało ludz.: 
le mie'ma być pomafczone , ieno kapianow, ktorzy względem urze- 
dają nád ludzi.” Tat wyfofa (eft Yo fumtcya/'tótiey wyćias 
Ba perfeźcycy/ tákicy eo żyćiu=y poféepEacb obrony y czyftoż 
U/ żeby nic fpolnego 3 Gidefnoscia'nie miała." In carne 
Ambulantes, non fecundum carnem militamus, mowił Apos 
„Fot Paniti. qr Ciele chodzác, ie wedle ciała gyiemy, 'y boy ten 29 Cor. 10, ` 
i Pramuiezny, "Jegliby tto gigo veboway Boże / fiebt sd 
gat Do pieniedzy/ Bo wortow / bo uzofow / ieśliby find 
go sły mu bdrśiey świeckie zabawy / Ficufti / farty/ nij 
Vewiarz./ AMieoicacye | exercitia dvbowne| (uà by tobyto 
25 Caro 


$* Abr, 
Epift, ć 


d kip 


być nic pofpo- podig, nie po/politego, nie /polnego z 


litego, 


apta. dá, y rofkażał Moyżefiowi, Ay. má gorę z kapłanami nflapil, a luda 
nach nie ma flat pod gora.  Widźiń odłęczenie ? | 


Caro hominis, tuš by tdi fipećii powófónte/ y świecenie fwo 
te | y fłan profanowal Páptanfkü ktory Anyotd m Ciele y po? 
fiepFach wyćiaga: . Caro hominis non Vngeturexeo. .., 

Dwajciat świety Ambroży / iako p. Bog Mogsekó 
sinnemi Eáptándmi / wstał bo śiebie nd gore; c lub polpo 
lity zofłówił pod goro./ taf mowi, Separauit Sacerdotes? 


$- populo, & præcepit Moyfi, vt montem «um Sacerdotibus alce 


deret, populus autem deorfüm ftaret. . Videsdiuifionem ? NY 
hil in Sacerdotibus plebcium requiri, nihil, populare, nihil; 
commune cum ftudio, & vfu, & moribus, multitudinis incoh 
dita; fobriam à turbis. grduitatem, feriam vitam, fingulatć 
pondus, dignitas- fibi vendicat faćerdotalis : quomodo eni" 
poteft obferuari à populo; qui nihil habet difcretum à populo". 
quid in te miretur, fi füa in te recognofcat ? fi nihil in te rel” | 
«cit quod vltra feinueniat? fiquxin fe erubefcit, inte quem. 
. Uerendum arbitretur. offendat ?, Odłączył P. Bog kaplany od le 


„ ĝe wkópłanóch nie ma być” 
pollgpkámi, zmyczaiami,y6%, 
ozńidmi pypolfiwa proflego z rojtropney nad lud£ie powagi, śliteczib 

gycia, olobliwey uwagi, dolłoyność wyciaga kapłańfka,  lako ábonit 

ma być fdnowóny od ludu, ktory vie ja: nie rożnepo od ludu 1. czem M 
w tobie ma przypatrowóć, ieśli w tobie (moie pódlłępki widźi ? iesin w, 
lie nie náyduie; Co by nad fic być nie ożnawat ? icili czepo fig w/o 
wfłydźi, w tobie ktoremu część powinien, rękami fie. dotyka, gu | 
howay Panie Bosciołó twego ob ledaiatich Edpiano je 
Cárnáliftom / od swidtowcow | 90 Kófomcow/ (epe 
4 bay 2Inyoly ro Ciele / Páplány efte Świece nispolil 
neiato fłońce / áby Eazdy byt Sands, innocens, impoli! j 
fegregatus, à peccatoribus, . Day Safonom fübie&ta pryf” i 
he | Rromne/ pobożne/ niewinne/ coby w Giele jyíoc / ^ j 
gelftiemi atobili Jaton poftepkami.  Byczac ibucbórony 

5 Batornym 


Salemym Inbitom przy długich y dobrych bniddh wyko ——— 
hdnią wocdoycy fwoley / poniewaz ten Fośćioł ma Eapłóny ‘Zakonnik iĝ- 
3afonnne] zakończe ts Bolsos pieno nanto / 00 icdnego Sar ki ma być. 
Onnitom podáno; 3e człowiet zakonny ma być Turtur in zda 
Aratorio yt iugiter gemat. Philomela in choro, Vtdeuoté ca- - 

tat. Pelicanus in capitulo, vt feipfum roftro ledat. Pauoin 
"ormitorio, vt quiete incedat. — Grusinlocutione, vt dicenda 
*pendąt. Aquila in fchola & ftudio, vt oculos mentisinten- 
sat, Columba in itinere, vtlecta meditetur. Accipiter in præ- 
fiatione, vt Chrifto predam rapiat. Paffer in Refectorio, vt 
tommunia comedat.  Simogarlice w Oratorium, aby vhámicznie 
Wzdychał Słowikiem w chorae, aby naboźnie śpiewał, Pelikanem vo 
Papitile, aby winy mygnawat, y jam lig karat, Panem ná dormitarzu, 
Y Cicho (łapał,  Zorawiem w mowie, aby co ma momit wważał./ Or- 
tem n, (skale y uczeniu fie, abym nauki byftro weladat. Golębiem w 
Wodza, aby czytane vzeczy pilno rozważał. Iafltrzębem m kazaniu aby 
CEHRYSTVSOWI Pánu korzyści nabywał, Wroblem w Refe- > 
Hz, aby ná [polnych potrawach prz.ellawal,— Aaptániy Brdcia - 
08 / bay Boże nam ná cen col GZowy/ o6fíac fie cemi cio» 
Vif | cych peatow piorkami; Day Bose zofłńć (df fonce 
Syftemi / miepotaldneiti. T" 


(Corn. a Lap. 


Kolet Bistymgłówóm. 


| AostedrugiO$ień / dies Lunz, Ogień fíTieélccá | po Vires 
Siti ponicosiate£ / po Słońcu EMiesiac. Ten 3a Eolsbe £ 
Ü atule Żiątymgłowom / ofobliwie Tátronom] Póniom. 
"Be ii mi nie zgani żaden / se inne pominowfy fany Folda 
Mid biategtowy pogéié j wfiać one na pierwfyh siaddla 
k fed) / 9 Oniceż tym vedem 106 / po Słońch M$ieslac; 
litonm idto biatymgtowom flujocy; & tej 5. Alugufłyn vo 
9blituic do Uigewiecfey Danny/ poft.cleram, położył de- s, Auguft: 
PETS D Mr RE uotum - 


íi Í———————— — 
li ] 


: uotum femineum fexum, po duchowieńftwie fan biotogióć 
ieliecieft vti,  ieśiac dány teft ob P. Boga fłońcusó pomocni? 
adiutori- Pa / góy fłońce 3 nagegó Hemifpherium do Antipodow pod 
um (/oicá.  $temie idie / áby tym zdfem miesiac nam ówiccił ; á bíata? 
| / głowa coieff / feng adiutorium viri; pomoca. mezowi / tå 
| fam P. Bog móiac fiworzyć niewióffe mowił. Noneftbo* 
Gen. 2, num hominem. effe folum;-faciammus ci adiutorium fimile fib 
Xie iell dobra. człowiekowi być Jemen, Uczyńmy mu pomoc iemu pó" 
| i dobre.  „ Pomoca teft mejomi biotagtorod / nietylo w roti 
niu y odchowóniu miłego potomftwa /- le yw pracach / W 
| rzadddh domowych / Etore do wzdiemnego pomiefitania n^ 
| Ico. . £o 60 publiki / tego, moż powinien pórrzyć ; rzo0 
| . Bas domowe / prywatne | gofpobárftoo mnieyfie/ biało 
| głowie uiy. >. a dan e A 


„ , Bosórna teft gofpodinia nó $iemi fYTieóioc] bo off f 
107 


| tnini beduc pláneta wfyfckieinnych planet | gwiazd ni. 

bios / y iloncá fámego influencye bierze / y sáo ie m 
yrzecjom podmieśiecjnym woydźiela / Y3 £50 go30wia Afro 

| „logowie/ Gzófarto niebć | d. fidtto jiemie. Lie mal 

| Bialeyolone) dzieć gófpodini w Oomu/ iato łatka przy grzebytach y zier 

zebimá,  tiddlad) / ale iey powinność teft / vosorcm oncy enotlim 


| w Piśmie świetym mátrony co małżonci zgromadśitp 
E > nym zótrzymywać bosoreti / twcześnić | y pórzóbniej £97, 
| demu co należy wydżielac / ófájoym w domu tacie wiedii 
| | Prou, zz, *9botómibiałoglowfkiemi/ pewnych Gdfowitodżiotto/ f 
| . €iem/ zabawiać fi... De no&te furrexit, deditá; prźdam 9% 
| | mefticis fuis, & cibaria ancillis (uis... Manum fuam. mifit 4* 
l fortia, & digiti eius apprehenderunt füfüm.. Confiderauit!* | 
mitas. domus fuz, & panem otiofà non comedit. W not J^ 
„4, y rozdała: roboty domowym |moim, y pokarmy flizebnicom mi 
| Sciagnęta rękę do kadjiele, à pálce iey więtymrzeciono. pati" 
śćie(ki domu Jmego, y chleba dóremno nie indi, tob tMiedrzech 
fpodinia małżonte zaleca. BE Mziesioć 


h „Miesiac nd tem czós. posornie éwiect / v pełno ma ida 
Mości w oEregu: fwoim / Fiedy ftoi daleko ob Słońca iako 
wą w pełni ; y gdy táta ma Eu fłońcw renetencyo / żefie 
hit ociera o nie/ piena miedzy niemtiefł 3godd / yiemi poź 
Mtecana | bos obuorou łafkarwe / sorowe/ influencye bierzej 
Ystad napifał iedem LMiesiacowi ob fłońca daleko ftoiaceś Mund.S 
Mu. Clara potenfj; receffü, Swietny y dźielny zé vlłąpieniem. “700E Sym, 
QiáPonieóíac przypadnie natdrzywietu flohch/ y (fide >; „i 

Mie tuż niego / zdćima te/ y 3 tab saémienic(.oncó byma/cw „zk ws 
oppofitione Luna ad folem; Ecore na żiemi./ y © elenientóchy, i 

V tsecjácb nażtamnych ate fprówuie fucki | niebrodsdie / toż 

Y choroby 1c... Pietna; tod Miarronomyzamejnym bias 
Timglorcom nduta / aby przytacioły fiwoie/ w.prsyfłoynym 

Miaty ogdanowdniu / Y Gdy ie pracami / dufguftami 3 turbo? 

Wane widze / bumorom id) vmialy zgadzać yvfiepowóć ; 

Wo taEo zond pocznie HA feżowi przeczyć | (łowy przyfremiopź , 
Ponować fie / y gniewem nócierac/ tuż tam nie dobrze bya 

Wa | w ozach prztkie / abo pod ocżyma zaćmienie / eclyp(es;. Klopot mat. 
topor / w domusorzdwoa | Ojiąckom | cjeladźi niemygoBa/ jonkorn jiko. 
Y Guóiab gotowa powagi frata., YOboriéc teden poiat dé; czeladźi. 
| labo y fom voboxe/ siedza raz przy wieczerzy; a matey olde. — 
3e przygani maj]. że nie picEnte nágotorvano / 63 niewida 

łą odpowie 3 futiem/ dite fwary ; trafi fie vbogt / nie voco 

* mysloë gofpobini/ na migdrór mezowi vtroi pułpieczea 
"lt | y poda bbogremu / hec dziadku / 3á Oufie mego piere 
bBego mija; d maj tej porevctofivofFate/ pobatembjvé 
Ogiemi / nt ia tc cobiesd dufe prerreficy moley żony; y tat f RE I 
MA niezgody y fami: hie icbli/ y Gzeladź,morzyli. A mátog 77979 wa. 


T 1 H 


i ad ywa że wiec y v ftolu / 3à leda obásya./ nie tylo ftue déi ic. 
lá 


hiefó / ale y cálersámi/ y pulmiffami na fie cifféto/ 3 cae 

dii pogorfeniem / z panftim nieblogoflawichfivoun ? 

*bależy tedy bigteygtomie / affete meja znosić | vfdnomad 
| 2; |. wfłopićj 


Mieiige od- 
mienny, 


zk Zam. 


E l 


Lycoft. s. 


wfłopić | smilcjeć. Clara potenfá; receffu; tóf y pofoy 364 


owa] y pochwdłs» Oomywych odniesie. Żogday wam 


Dacne fTfátrouy dobre yolugiebni] bobaicácie ówiecityśAć 
miesiac w pełni cnot émistydo ] boidíni Dosey / w Dontóć 
mcy Zvynośći/ y Eu fiesm prsyiaciolom wietncy mitośći: 
„o Aleco nie wpyfittim blatymglomom Boleod | leg elo 

fámym vo HFatjeńfiwie jyiacym. 4 YObomwom co dómy* 
Odmienny ieft Kiiesioc y dla tego biatoglovo[ticy naturi 
fłuży; ras bedjie pełny / ras fuply / ras blady; raz acri f 
ny/ ras biały; o ym Wief. — buc 

Pallida Luna pluit, rubicunda fat, alba ferenat. 

Blady Mieigc defez nośi, czerwony wiatr, biały pogodę. 

Blidy HVieśioc po Eoledżie Odie Paniom Wöowom ; iht 
bárrod prsystoofta / (mmtna pofżać | vo sieroctwie 0023099 
tsy voylevodc / pallida pluit, y nim fie cie yé / temu y opátt. 
nośći tego ánfliey flan fwoy oddawać.  26ogbay wół 


dobre Oni / Erory nam 5 nocyDźień vczynił | Bycze dby eiat 
cros vos fie / w pociechy mite przemienił. | 

A Sumíány HBieśiac komu oddamy! Asa by go M 
ddć owym piiónicom/ nd Etore wiec LPeżowie ffário JA 
czerwonego fl'fiesiocá pochodzą widtry/ wichry; à 5 pil. 
siey niewidfty iótich Ełopotow yfafołow vbobsy zażywał 
mejovoic? táÉo w pilafiftwo włoży fis białagłowa / wywi 
fe | wynieśle wBypebo svomu / Eleynociki / odhedoftwo/ PLS” 
co tosrsuct gofpoddrta / y mega nieboratd wyfufy / Y 1 o 
(perácya przywiedśte, ^ Crifponiemu Confiliarsowi Brol. 
Ardgonfktego vtradźiono trsyfłą Outatow / Erore był ów" 
8o w ofłactu pofógu odebrał po šenie) góyto poroicbjiane 
Zxolowi | wiedzac iż Zond byta lebdco / vtráenicál tt T 
YOolat by był Crifponi/ aby mu byto vérdbjiono ent b 
te pieniadze. Strzeżcie fie białegłowy pliidnftw yet 
wym maljontom nic zynćie ftototy | fobiew [osiat ipd 

dead - 3 x MOJ yo D 


+ 


AE |. 
jar 


bobeligi 7 dby wáße z0rowie mielefce ivüiono. - 
- oledd DD. Solniergom. 


y Dé trzeci €etgobniá / s ácinny sowio | dien Martis; / 
y, niem Midrfa Gtavenego woicnnita / tát ij go Pogańa 
LN mialo 3d Sogd / y gwiazde płańete iednego nózwali . - 
Marfem. Iris polacy 3omicmy cen Ojien MOtóret / $e po 
Uliebjteli iefi wtory. Komuz eego Marfa po Boledśie as 
my» Glitomu nie przyfłoyniesfa iato Solnieryom. tym 
Marsie wiele powiaddia / 3owia go DoctowieMauors td? Z 
t by Mares vorans Chlopogercá, podobno cblopt'onr $gare Mars ma- 
|. 1996 v Foipor zwyżerał ? podobno fetrapit / obufiEował / ty, uórs $kad. 
„Mijował/ yledzwie mie pożerał/ iato tego ob Bolnierzow  . taj 
to 6osnatodio dtopłówie. | iDruósy mowia że Mauors Cl. RKo8: 
"tole fie / quod magna vertat, że meftivem (wym wóywracał 
Moprsyiactelftre fortece / Jambi / Mafia ; Gy tej wywido 
m tpo wsidd y buryyl. ptcce/ etn / rabat drzwi / Fiedy wa 
(Bt chtopet chałupy odbiegał? £Tierosumiem / bó gó nies. 
tory cbwala./ y twierdze je nunquam lade vfus eft; miceá 
ligdy nięiadał / dni to Oźieciećiem pożymał/ £o pewnie de 
Mi oliwek / dni limoniy do 3Gpraw; w polusdwofeiniéffat/ „|| 
W trawie fie poftóbał / y zali go przeto Gradiuis à grami. 744% GH ul 
Ne, É rasonificm 9b trawy / nie rob w Pietdrniach wieyftidy duus: 
Bebywął ; brbb3y sewia go Gradiuusà gradiendo, progre- 
"endo, je mieftólac w Obożie/ w padał w granice nieprsyć 
Cielftte/ czotowat/ biegał w obcych. żiemicdch / futdiać. 
leba / fevoicb nie trapil. Wielka Żołnierska Chora! . 
au Ay Marius Prseftawny Senator Rzywmfki / woiował 
Porcio Ceitónom y Cimbrom / Siem Fliemcom j 
nap SM / pozat woyfłu glob boFucidé / wody mine ó qu 
bigle mieli / y ńdlegdli ná a icd aby ge Plutarchus; 
SEN SIS y . % € 


Bält ná futdniegywności/ d ón niehcac opufgóć p 
Linii ma yy vooienney | y vo fupie prógnoć mieć woyfto/ że» niept? 
Mukać chle- iacield w obojte było boftaceć pronidntu / wod zdrowy 
bá v nieprzy: x3ecze. * Vici efkis, enilluc habetis," Mężomieście, Zołnierze, ot 
iarielń. ^ 2) nieprzytaciela dofłatek sfjy/ftkiégo macie, tám fukacie. ` Tabet 
Plutarchus: „py prżynależało Sotnierżom v nieptzyżaćiela / w vtrócodyć 
~ gukóć cblebá Evaiacb / 6 fipoih mie ruinowóć. * ec tera 
gal fic Zdoże/ Vita militaris, Gbrociła fie niemal in vită ruftictr 
milgebrugim fa Wiofi fig obojy/ mile wiy lie piekównie m? 
tiamiocy Solnierftie / Woyná ido nie $ pofronnemi niept>y 
faciotmi j ales domowemi / 3 cbłopkami vbogieti. Ki 
ná chleb o tófo biejo » dEiedyDo obozuto fie w głowe [EM 
bia / y drudzy wycifnaropy chleb s vbogich abo fie żenia Y^ 
pod. Chorogwić wyiezdsdia / abo nie leodidto 3 piega 
wieyftich wytocomóćfiedadż 006 600 
=i PD Gytbońów gdy chowano vmátteto Żołnierza | pól 
bjionobo grobirryby:  Csemu ryby? gemu nie wydórtef! 
ty ( geśi/ barany? nieymielitego bawoni Zotnierze. Wył 
ieft Eroma | éicha / zadney cgtovorctowot nic czyni przył”, 
śći; docíano to Ceremonia vlagde / iati co był / s mà y^ | 
Solniers / ffromay / ćichy'/ nie oprasraony. ' Dponin? 
to tym Surowo Alepdnder Scuerus Cefar pułfowniki 20 
miftrze fiwofe. ?-Si Vis tribunus effe, imo (i vis viuere, man 
‘militum "contine, nemo pilam alienum fapiat, ouem nem 
Nauc), Sofitingat, Viam nullus'auferat,Segetem nemo atrerat, ole» 
falem, nemo exigat, annona füa contentus fit; de przda ho 1 
non de lachrymis prouincialium habeat. '' Zegeli «beef soft 
promadźić, Rotmilirzować, y owBem ieilichceff żyć, ( bo Romi 
fitsom o Frsyrwdy Solnicrftie / iato y nap przeswietny n 
bunatEarano ) trzymay od drapieży zolnierzow ręce, gaden cudi) 
kury niech nie nydgiera, owce ani fię tyka, iagod z winnic nit arp? 
«Złoża nie tłączy, oleiu foli nie wyciaga, Zoldem [nm ymniech ży yi 
gent 5 


M; z łupu nieprzyiaćielfkiego nie z płaczu yte wbcpich niech hie- 
"t. lore ág Pogańikie prawo! trore tie ganowaf 
3 Celars / że na pálacu feoim/y nå publiGnyd) buoyn? 
Ady pifaé ievoffásowat: ^ Hanc fententiam adeo dilexit, vt 
Palacio & publicis operibus prafcribi iuberet ; mowi Flauius 
Vopifzus ; á nà Solnícrsd cábieg vżywałfurowości/ Scue- Flanius. 
"tatis tanta erat in milites, vt {xpe legiones integras exauto- Vopifcus. 
— "llerit, nec exercitum vnquam timuit, propter vitz fuxin- ' 
utaritaremm Ze całe pułki, wfteczęlło zmiiał, karat; y buntow 
My/ką niody (ię nie bał, dla przylłoynośći życia [moiege, JAEOŚ 
eby Hetman teft zuiny/ á fprawiedliwość miłule / y t362 
- five nawyżfemu Bogu porwgza/ niech śmiele fwowolnie 
U tarze / niech voytorseitía wydźierfiwa y sbycEć ) á żadnydh 
"Uto / Eonfederacycy niech fie nieboi. Bog d fprátcícé 
*iwosć świeta bedjie mu obrona y wałem ; d zd poblasde 
tty y przeżierdniem fweywoli / Erzywo / predźiuchno Soła 
Miecz / miettie zrozumiawpy farce Herman do buntoto 
9fünic fis. = p AE : 4 z : $58 
e Uiüarfovot v Rzymian przydawano nd obrdżdch wordt 
Vilis / 3wano go paęsznw Marfupium, à Marte. Vla coż 
Podobno w cym wortu nosit na Eiltd oni jywnosć/ iato 
Syni Howa / dbo też polmiac tładt do niego zmierzynte/ 
Prata zę, Kiedy tego Htarfa Solniersom / potoledzie daie/ c 
8 Polacy diem Martis z0woia Wtorek / pofepnie Ero że ty nie : 
90 rzeczy do cey Eoledy przydać AJudegowfti na fłócye woreć. 
nie życzytbym ! niefzesliwy to woret / prscElete pieniae 
dze pretium fanguinis, pieniadze firafine / że idh ob Judar Match, 27, 
4 niechćiel: násad odbierać ovo$i. Dddnie iff niettoryd 
Wottorow je Judah przedawpy PANA, coś ż tych pienies 
%y vdał nd wieczerza / y fprawit fobie bankiecie / iadt y 
Bit za one grofe, a; iedna raja ndpódnie go bol [regi/ me” 
Było ciezkie w zołodfu y żywocie/ y poznietencblcć / fte 
€ £óc/ wyć! 


Marfowi 
przypinana 


Theophil, 


4, , 6l wyć] puchnać | befperowóć ] y tá pryy fumnienta ua 
s Jk pieniu / obiesił fie / y rofpufł/ crepuit medius. 2Lo soliti 
darz- rádh ośisieypych co też mowia chłopEowie nast? £iedy 
bolał bę ak bogientu Emiotkowi każe dać vfłdwe na ówd Eonić / nó pr” 
zładądze torá | â vftáwe Plato ná złotych pultora(tá / 200 y wiece! 
pr zedágne ie £iedy mu brog ślinó zabiera ná trzy wozy; tieby orze s | 
die czterdzieści gárey né wies y zboże poffámi | y mierzyć 
fypdć co fie ofłąć może ná Eorcu/ Faze h å sobuchem pół. 
Pyto'mu ftoi; Eiedy frogie pieniadze wyćifta / zd polcc D9 
słoty / 54 ćwierć miefa złotyd trzynaśćiej 36 woż Śl, 

nó złotych d$ieśieć ; Co też chtopEowie mowia ? nie (10^ 
ieno / boday fie rozbolał / boday fie rofputtr bobay fie vb 
wit/bodzy nagle zdechł, 2(men/amen/tát oni mowia Sol 
te J nie zletno fie tegotlfauortco nie lutośćiwi nie vlt 

fie/dby cá piztykówbogiego chłoptd/ Eoscia im m gardle ii 

ftánelá / y iato "jubafá nie vdawiła ? dbyte pieniad3! j 

Erwio y łzómi obogidh zmiefdne/ pretium fanguinis, wb 
. lefie imbóniebne/ y3ło ómieré nie obrocíly * aby zd nit i 

bsec | piiac/ nie rofputli fie. Clie vftráfg id ob cat id 

-£iego vbogich ludi obćiażdnia fprówiedliwość 25offel ) 

furowe pogrożći Daánffiez nie wierze potobno] táto / 

P: Bog sa trzywdami: y támi wbogih: vymnie y biet 

niewiedza có v Dawidd mowi. Propter mifériam inopi" 
& gemitum pauperum; nunc exurgam, cxurgam. Dla val 

Pal, 1, Z nędzonych ludgi, y wzdychania: wbopich teraz powiłanę; powiła 
ykarać te nie/prawiedlinośći y krzywdy będę. " 
Clie: bobry. to v mnie prawdźiwie sná& Karolio? 

AAieby wtym ośieroceniu: Dyczyżny mieliśmy firomnoś" 

y pobojnemi: D: Bogu prsymilác fie poftepeámi ; tic0* 

pofironnych dobrym: rsobem / trzebó nam byto tal nap! 4 

salccié fie; to nawietfey Botnierz pozwała fobie pwes? j 

yharpániny:. 2kicdy takie fidcye |. cati cleb: yb 

i À wey 


ovo dhoć stoyélestte 3 nieprzyiaćtelć triumpbniace? choć: 
i borgowe? Tie brólóieno sá vprefentem/ntebrali ieno złanu/- 
Ao Éto.mogt viednaćjEłopotowi ftarg Eeżytw0/mie było tøs 
b | więdjidta wiofłd co miátd wydać. A teras tá vfiówa 
! hat 0ń/ choć bobra/ podobno poftdnomiona intencya /idtie - 
| "R trudności /Erzywdy/ d Przezącnemu W oDzowi Pany Nieznośne 
zMoticb enot v pobożnośći/ id wieltie w publicznych mys flúcye. 
i NA liftami/ fyppliEdmi rozerwónie zdd0ie. 250 co gyni 
S0lniers z nie o wfygtkich mowie / boteft fnadź Siła Wad, 
tych y bacznych/c0 sta wfłówa (czezzce ofitojnictoo/ y ná Fila 
- S latoro Eonid tylo jednego odio; Leg bzmdzy vtdim f y áffie 
Slope nych fobie włości/ y pieniobse znich wśiawpy/ dbo też 
. P'Itceterm że maty chleb móta / widda wiedne swłość o tillse 
Au Lanac zcała bora gwia / y podźlał fobie wczynial;bda 
na wiofte o Gterech tanach toni oredośieścia Elta / ná 
By łany Eoni śledminaśćie; na Owó tany toni ślebm/ ośiea 
E / taf że przyiożie nd Emiotkó dwa Lonia / pułtord Eonió/ 
Fiedy biora na Eoń/ idto- lettie horogwie po slotyco fto 
Wadźieśćia/ po pułcorafła /  wiecey / wczyni ton 3łotych 
Stery fta / pieć fet/ Bec fet. A l'ycbánef to / dby tiltG 
tofe: miały wybáé nd cdła chorągiew tata vfidwe z 3 
"aftu naprzykład tanow nd Foni osmojieófot y nie póź 
ty gd to chciwy Solniers/ y mowi / $e bierze wedle vftdeo 
S Aleca vftáva nie śćiaga fie ná te fámewiolti | maß 
"ney nic nd to nicbba/ bierże / Bórpa i bo offátnicgo 
deka > wybśiera ómicle/ bo mu nie opifano | nie wyrde 
Ono / ięsli tá vitára na Eoń ma być 3 łanu / abo 3c wu tas 
"He Y tá Ela bite ná woiofFe ont co chce/ bierze/ wydziera co 
irt podoba ; d cdfem bedzie tata cberogíew / co iefcze sae 
8 titema/jabnycb chota giere nowożaciogniona/nadwona: 
th wai te Érsemobe Boża / ludzi ycisnionych przeświea 
BSENAC 1E, Pescsaene Wycerftwo / Potembowwie Funa 
y | ED datorow / 


T us i E: 3 e f ^ j- R 4 
datórów | Dobrobiiciow ndf Tb.  POważćie tafo fie ob. 
Gdió pobóżnefunbdcyc ? iókiemi figlámi Eośćioty/ Ploto. 
tysnogo? Wili fié cá óćidnaRseczypofpolicey Onchownyć 
dobr / w Dyczyśnie wópey | wifczeta funddcye EościelneBla 
Solnieryd ; tato dobr tych niefłanie / vberso peronie w md? 
ietnośći wafe / leoli wszdć temu mie sábiciséie coy oii 
Puy niesodówi. dip u^ R YN | 
Mauors péwídbátd | rsecony / że Magna vertit, 6, 
wdg Zołmiez | & 3á nie Magna vertit ? wywraca prát’ 
Zoronnüe| Ponflitucyo wáge 3 doonimi głofy od át ; 
*iedu d zaćnych lubji/ y owftm. ob cátey Raeaspofpt. 


. licey poftanomióno / woywrdca funddcye pobożne | p^ 


Dla siefprá- 
świedlimości 


ftopy Dobrá tośćielne bo Erorych zadnego prámá iie nal | 
dni mié może. Puóććie ino Cne vpy wdfie bó Wiofet W — 
chownych / Zrotewftich ; idli gemitus pauperum, takie pt“ 
Gel wsdyhdnia/ [ámenty / t3y Erwówie vbobsy leo / tate 
bla niesnóśnych ftdcyt/ Erowfi | woty robotne/ y oftátiil 
śietmiiegi przeddia / róbódbiegdia; d cóobuchów 25ojc mof 
wytrzymuta / co bícía/ co defpettow/ czego nigoy ntepri 
iąciel nie czynił» o nie przyjacielu tál wielkimi vo call 


znosi P. Bop ftawaty śsiofki y przez lać Filtdnascie trzymały Botnierdi 


krolejtnń, 


Eccl, 10. 


dzć ct Otole lećie prses té vflávot há Eon | tego rotas w 
feá niwee fa obrocone/ s tuińowdne/ bómy role po 
biezónt. — iDla Boga groji cábim niefprawieolwościom 
y tiícólentem Erólefitwa Duchó. — Regnum à gente in gente! 
transfértur propter iniuftitias & iniurias, & diuer(os dolos 
Kroleltwó od narodu do xaiodu pizendsi BOG, dla süe(prámiedli"" 
fti, dla krzywi, y rożnych ffolom, A mojefi być woietfa niefptó 
wosé? (rożpa Etsywoba / chytrzeyfy dolus zdrada / iato © 
tey vfławie nótoń/ nie dpplitniactegogtapy / tonia t^ 
na tane? To to prztewietny Senacie ý doftoyne RI. 
fiwo Erorbicóncya / to v brem iafrtemu prawu / co gwalt 

| fpeómiel 


| iówiebliwości ówietcy ; ee hy by f£yorbitáncyey trzeba 
 Haprdwe powatlonych praw zógać/ to tórzsmo 3 Eoéciolá 
 Ybuchównych znieść | te fwowola y priuatos aufus przod. 
Jas | tym zgłddzeniemń y zniesieniem Ersywob vbogich lus 
Bi y tośćiołow / P. Bogda fobie wiednóć ; dia grseBny afs 
| Rtorwić / że weyirsy P. Bog ná te ytrapióno Éorore! y obo 
Mysli wedle ferc wdpych 3 godńego Pina / ywfławito Pros 
 ltftwo tóto przebtym wflawiał głośnei na świót svoycieo 
Wy e triumpbdmi / y Wycerfirou / wóyfko / 0a (cześćie y os. 
ogę/przeććm Eoronnym nieprzyiaciołom. -jnaczey dhoćbyć 
Sie wiemiem tat długo woiowali; cóm woxffiem ob Indii 
Wogidh pezepłatdnymi / yErzywbo Wościoła Dożegózmad | s 
inym / nic gobnego/ nic ftawnego nie dokażećie. Nori po: Lome 
terię | frael ftare ante hoftes fuos, cosi; fugiet , quia pollutuseft ` 
"hathemate,non ero vltra vóbifceum,donec conteratis eum,qui 
lius feeleris reuseft, Mie bedjie mogł flac Izrael przed nieprzy- 
Alióżni; Jwemi; y będźie wdiekał przed niemi, bo Jplugamiony iefl prze- 
edlen, ; nie będę daley zmami, ağ zniśśiecie tego, ktory grzechu te- 
E nhiies ieh. Tatl w póbóbney ofażycy grojit YOicll'lemu Se 
"liarforof P. Bog: " 


JSolebá pp. Studenten: 


pe Wjatéicibfié Mercurius, dźień Czwarty / tory sótbfeo 
` my Grodd / że ieft ro tefoonin średni, Wojnie cego 
Piánet widze mólowanego 9 Srarydh. Jedni dawali 
e bábit podrożny/ ffrsyota v gtoroy/ v nog/ lift iv refu / 
_30go twierdśieli być pofłamiycdumagem Bogówdoludśi, | 
m 04 Jnterpres diuum calo demiffus ab alto. Cy Virgil. 
| é 91i Poet ; y 5x60 zwano go Mercurius, tafoby Medi 
Atrius; 3e był Gefretarzeniy pofłem bogow. Zomu Rus 
tey oflárowaé potoledźiecego pianete / taf0 ludziom ndd 
Eg Bf pile 


bywdia naut / madrośći / raczościa / wsilnośćia; nie wy? 


leżyg iey prosnniac; biegáé ! latać po siegach / po FE. 


łach trzeba / prace nie sálomáé. Dważćie co ay 30 
.  eny Philosoph y LM atemdtyt Euclides vett Bocratcfa. Y 
Prace dona- Athenach mieftat Socrates, d Euclides w tljegárge 
aktrzebi, — fY Via fta wo váficy żyły mieprzyidśni/ że ftoby 3 UUTegóry bid 


vf pilnuiocym ? Gtisybtá mifffe głowy” nog uy erturiupl | 
na sná£/ prettiego lotu y biegu w pofelfiwie. Tótcinać 


4 


Achen przypedł voyépiegoroáng / y posnány gárbto cráci 


Coż gyni Euclides, áby Sptratefomey virt y prsciot giaro 


séi? przebierał fie w biatogtowftie Fary /|głowe/ ewa — 


Aul. Vell.lib $dwinaw$y pod wieczor vëradat fie bo Athen! y pray?" 
6. c. 10, . dziłdo Gocrate(d / y w nocy fiev niego ygyt d potym né 
Euclides  dedniem bo miéffá fwego powracał. Vtu; Demoithcn? 
tako nauki ná przes co tát znamienicym Erafomowca softat / że mu t0 
bywa. onego  Grecya nie miata/ ieno przeż praco y vśilność! 

y wielkie czytdnie y po Esiegdqh latdnie: gdy go pytali 

tato przyicoł bo raPtey nauki | ponieważ 3 natury [pofob) 

SODA, nie był / odpowiedział. Plus olei quam vini confumend?' 
Więcey oleiu niż wina tramiac, © nim że mowi Rzymfti O 

Cic. 4 Tu- £or/ 3e nizego bárjiey niesdłował / quam fi aliquando op” 
| ful, - ficum antelucana yi&tus effetinduttria ; idto gdy by go pico 
Demojthenes wprzedśili rzemieśnicy w nocy do prace, i 
prácuie, 3báwfy Pogańfiwu potoy / mielli w Pościele pott? i 
Hieronim 5. máiac innych wiele sabaw vnáut / wnocy BV, 

Fulgas. lib, borofFíego ieżyEć vayt fie / y omyslnie Rabina iebnego l P 
S. c.7. Mifrzá på noc fobie náymowal. Plus olei quam vini C? ái 
$ Hieronym fumendo. Wiecey olein niż więć do nabycia Hao! gp 
wczyfię u Ereba, Jatoż powiada Feftus że» Wzymianswano HH i 
' Rabina, Eurinfg-Maleuolus, Zl'felántolifiem dla tego że in na 
taberna fpc&tabatur, Że gofpob/ Cisynboronydo domow" 
ndwiedzał / nigdy go nie wioślano ro Eátqtuie, cns 


tdtiego Beneuolum ; v Gsyntaret v fwowolney ómpaniey) Merkariu/i 
. Bedzie Maleuolus; nitkczemnom ! ale fobie y robíicom bedzie nie bymał m 
"heuolus. pózytegnym/ biedy in taberna non fpe&tabitur , karczmie. 
tedy go w Edrgmdch żaden nie vyjrsy/ Piedy BEoly Eościo 
M załocha fie; bedjie Beneuolus, gov 3ażywatacfiromnoś 
1C / trzeżwośći / godne wndutdch poftepEi weśmie | y mos 
"ym zofławpy człowiekiem / osbobi niecylo Bom fwoy / dle 
Y Nseapofpolito. Bodcy Pánom Gtubintem dobre Oni 
y preckiemi dowcipy na tpeatc fljcrtürinfá / Sławncy 
Fabemiey Wiátee nofey pocieche / fobie y [nou fle rre ies 
"dli. 350icim dał (trsybtá bogomyślności / aby wylatde 
„dotego / ob Etorego plyno wfdkie naut y modrość/ dw 
gd wpechmogacego. 


Aoleoá Dp. Aliefezótom / Aupcon. 


Dos malowali fYferfutivfid po Zi upicd'u] w Eópeluo 
, Bu Berofim/ że dwiema wocPamiv boFow / 3 Ersyolde 
lhütáp e v nog / d wtecebawali [offe vorámi oErecona! y 
stofi go Mercurius, 3e miał Mercium Curam, ftaránte o Eus 
Peach | tupicctiedcb ; taf o tym ma Fulgentius. Mercuri- 
Um dici volucrunt, quafi mércium curam; pennata talaria, 
od negotiantium; pedes, vbid; pergendo; quafi pennatifint. 
ugam ferpentibus nexam; quod mercatoribus deraliquando: Merkwiz(; 
, £ommodum bt fceptrum, aliquando vulnus ferpentium ; gale» skad zwany, 
"o Cooperto capite pingitur, quoa omne negotiumi fit (emper 
Wfconfum.. Obraż to włufny Eupiechii  Strzydła miał Kupiecki 
v nog; ba Eupcowi y tájoemu gofpodarzowipracevsilney froy, 
Meba / latae: po idrmdrtad./ po targady/ po roli/ Eoto 
Sofpoddrfiwa ciekać. Wia tám pietne rzec Plinius. MO 
symie micfcsánin ieben Caius Furius, mierney fortuny GŁOŚ pr; oa 
let | siedo na małey roli / y nie wielkie prowadzacEu rg, c s. 
1 piectzvo 


Fulgenc. lib; 
1. Mycholog 


piecbwo | tdfieiebndt vgánial pożycti | cdtie s roli brał»? 


"rodzdie / tat miewał znirod obfice/ iábido drudzy Doć 5 


wistbyh rol / nigdy nie bieróli; zóczym obalit ná fie 100 
dia drugidy / że go też pozwano do vricou iatobyfiz GA! at 
mi bawit/ y 3 cudzych Domow forcume do siebie przewabidł 
TaEoj y o Bynengzykow nie goodii fie wyżfegodomu náð ou 
gie wyjfkdwiać /..bo tmierbsa / że fortuna: 3 innych máty 

przenosi fie Do wietBego bydyhtu Sranie ten Furius pt. 
$1306 ; ideo proftat nie máioc tnuych omm y racyi/ pov | 


niofł 3 foba ná fab gofpodayfkie naczynie rolne / plut dobr 


lemieg offcy / brony geffe/ motyli / pare wotow tłuftyo. 4 
przywiodł y Synd ogorzdłego / zrekdmi 00 prace popódć 


Golpodarz po tiem] yrzecje. — Veneficia mea Quirites, hzc fiint, nec p?" | 
fmarżony o fum vobis oftendere, nec in forum adducere lucubrationes, M 


| "czary. 


. go lłuży/ d niżcy; on raniusiento lect na nabożeńftwo / at 


| pib w pościeli ; on (Promny qłowieć / sábiegty/ d tyg V 


Drugi ras fl'obe ponosi; aliquando. commodum, jagi j 


gilias; meas, & fudores, ` To gary mote Panowie to pu 
na rola moie cżyni/ to bogaći moy śierp; d coż goyby& 

mogli wiojieć niefpania / czuyność / prace / zabiegi / pó 

moie? Poznał vrjap cnote profłakć | pochwalił 1-6 owy! 

3dwiśnikom mftydem sówiajał gebs. Bywa tow naseh 
f f w midfLacb że órugiemu 102. rzeczy [márowno/ geíp" 
bárftwo prowaośi pieknie] na matey roliwżyna jporo ". 
bánoládo má fciescie/ vo-OsssnEdcb odbycie dobze; GOW i 
y trzeci tego nie ma | y 3áras Ełaba nań podobne ——À 
że garami/ gu(lámi nárabía. Plotki co Bracie. zi with 
że czemu temi [poro / d tobie nie (poro? bo en lepicy P. 


dou. 


[p 


3y w tośćiele; à ty po wczordyfyw piiańftwie iefge 


balec gnusny ; P niego m domu tdf wtlaftorże / vc 
fweywoli pełno ; y zótym Bog (emu prsvfparja/ © t 
fzupto rzeczy ibo. 


e 
leć tat Pupiecewo vmic/ ras poss 


u 


Vulnus adfert; niekiedy pofaráét bánbeL/ mie Bieby fpársys 
19 t8É Swiat vmie| fidteczney fortuny rzadko naydzief / oo 
F Boga iedondt przylmowóć wpyptko wożiecznie trzeba. 

| awano Nierturemy tópeluf na głowe / żetupiectwo 
W ft'reéie chodśl/ quod omne negotium fit abfconfum, true 
"Il? zgadnać co vofifátulev tupea ley / rozumiemy czófem 
Shim wiele! dowo mało co; smierć có odErywa y poÉdste 
N , Przypinano mu do pafa wácti; napy Eupcy y tlfiea 
fadnie wyplenili te prses ibonátiwe / d niemáf cei nd cote: 
4 3YtFo. monete felagi dboredé. Boars wam P. Boze doa 
4S fcaeóliwebni / abyście złych aáfow powetowali / y36 
*Bdlogi monete dobro Gtáropollto prato weioficli. 


"Rolcos DD. Ceosiom. 


Does 6jten mamy / diem Iouis, nazwany odzachego vds 

Rawego Pidnecy Jowia / ttorego somio lupiter, iat04 

} Juuans Pater, Zatuiacy Ociéc, Ten Rufina dé po Bole 

jte Dp. Gobomym/ Cribunaliftom / Gcároftom/ y vofila Zupiter co 
im Cbíiom / bo im należy być luuans Pater, Obogich gnáczy. 
Prdwwy mieć w Opiece/ rátomáé/ pomoc. .Jowiga maloz 
"0 3 piorunem wretu / y mowiono/ Fulmen füpremi /— 
Quis geftamen cle, że to iego regiment włafny / 9 on go Ioniffá ibi 
p Afuie w retu / ale go nie rzuca bes rady Bogow orugidb/ mólowano. .. 
d Sitbjiemu w fprawie powainey zwłafza ZAriminalneg 
Porady dobrcy trzeb. Fia co piorun dawano Jowifoś 
Wi tafkdwenu | wbogie rótniacemu? Dla tego podobno/ 

Sedfiemu cwzebdd bve fprawiedliwym / Gurowym / śle 

: fprawiedlirość tojfowościa ma być Erafona ; piorum | 

e v jorotfia ; (qrowość / olv vtafłówego ; nie Harfa] 
Kiev friaa: | 
 "Dźiwne ma ptzymiotw piorum | Ydeszy w Báble prás 


t mno / | 


Wr | $eldso wniwec firufy/ d pochew nie obidji / W 
miegfo pieniadze sftopi / à mieftd nie zepfute. Czy t0 
Seodjiemu dla tego dawano piorun / że wiec na Sav 

iuo, pretło vbogíego sdmoca / fbacjo./ á owemu vbráncm! 

Pium dzi. Srebrá | atotá / pełnemu folguia t nie ma to być; y napi 

mny  Sedjiowie 5 tái 250jev nicomicio tego, Elie to piorun 
jtjcy. Cy podobno dla tego.fedjiemu piorum / że wieć 

ną fadá dildcydmi j: limitami / tål. pieniadze moycoplt 
dttorówi / że sprono obcboofi bo oom baleta. Ghie ma 

sons us Y Eo być; niemaf tego x»náfydb | sd co Bogu dwałł 

Piorun do Gicbjíoto; y nie to piorum znócy. , Cojtatitgo ? 

graczy v Sę- RAN EI KOJE: +: ;Fulminis ocybr ali... 5p 

dfieg. Piorun 3ndczy pretfoóé / Loora w Savad / octretácb | P. 

| epetucyacdh potrzeba giia 10s ooo es fU] 

Pige Liuius. Chbcac Tarquinius Superbus in monte Taf 
ptio bliffo- Capitolium w Rzymie pofłamic Aosctol Jowi 
powi / je ná cey gorse byto nie móło Eapliczet innych 229 
stow / y micyfce na budyrek: nowy. (upte ; nie „gmtcioć 
ich priuata. znośćć autoritate, Gupplitowat potornie / ab} 

i RH fami vftapili 5 oney gory na inne mięyfte | ideby, Jonia 

lib. 4. de Ci. Pmi Bog/ mogt mieć prseftrony Boséiot., Weyn 

wie. c: 23, '9 WPa Boitowie / wfłapili ; tylo iden níedociat D 

eue M Terminus; Bog i&kis graniczny, Soremtia! Jowtpa n^. 

gowila Ter be odfłopić Terminus, Chce przy nim mieftać! vojult 

minus nie. t0 na, vage Rzymianie /. y patrzac co ieft Jowif / e 

chce odflapić ! erminus 5. że Jowif teft. Gebjia / Terminus tonic a? 
tontrowerfyom / granice opifuie ; Jowig niechce ob bieb 
puścić Terminum, y Terminus fowifó obftopié niestr 
podali fro$iom naube/ dby fprawom pretti Termin y PO 
niec czynili / dby Detretowo mie obbldodli, Pietna (9 
3diffe/ Fleby przy (ebjim Cermin.  Przydźiefprówa vb? 
giego glomieta ; Eaptánd / Etosy QoEosciold y yugi It 


tio 


Har 


Hey Ewapf / Elagtotu tófiego | nieh sna tófte Jowigój | © 
„Jedżiego / niech ma pretti fprawy fiwotey Termin / niech ya lib. z, 
ns prettu egetucya. Hao tym Cerminte Poeta Nym[|W, ^ — 
"" t "Termine fiue lapis, fiue es defoffusin agro: 
: * Stipes, ab antiquo tu quod; numen habes, 
Tu populos, vrbeíá;, & regna ingentia finis, 
Omnis erit fine te litigiofus ager. 
Nulla tibi ambictio eft, nullo corrumperis auro, - 
^ Legitimâ feruas credita rura fide. 
Termine, poft illud leuitas tibi libera non eft, 
' ¿Qua pofitus fuerisin ftatione, manc. , ' 
Et (eu vomeribus, feu tu pulfabere raftris 
- -Clamato ; tuus eft hic ager; ille tuus. 
Terminie luboi Kamień, lub vo kopóny w rola 
| | Pniak; Ciebiezakże Bogiem chwalić mamy mola. 
. Ty Łudźiom, ty Kroleltniom wymierza granice, *: 
Beż ciebie Jnádno. cudze mymrocić ndnice. i 
Nie znalo ambicya; nie pfuie cie złota * 
© Práwo w ciebie ma grunt, ine zeczy bloro. 
Terminie, twych dekretom trudna ielt nmywroćić * 
leno exekucyg chćiey fwowolnę kroćić. 5 + 
Choć ćie:przenwocić zecheg, darem abo grogbe» 
L Uo Mon totme, toteż twe, nie owodź fic proba. 
5 bo tá choć cię przenwocić zecheg pługiem lub bronami, 
id Mon tó tie 4 go teg: tme hie trz maia llronámi. 


">> 
"5 
4 


E R tdt RWsymidnie/ Eieby woibficli że Dos ten Termi. 

wi» BYŁ immobilis. tufyć fie nie bat y obftapié Jowiga 

alechciał / vsnali je Sedjia ma być immobilis, nie porus 

Ony) jabnemi oárámi/ poffrácbdmi nie ocbvoiany; yproś 

hoftytoweli s-tad immobilitatem áriftwu fwoiemu/ że 

© Wseczpofpokta ma być nteperugona / trwala / mocna, 
| Da | 


Fatos 


TENE j 
i 


Fatos kiedy Eroleftrod maia fpróawiedliwych Sebzłow ! WS 
ona, &quum miłuiacych ; tiedy w Wzeczypofpolicey £ajocml — 
Dla. (prawie sue ais co tomu należy ; Eicoy ieden Orugiego nie pórpie/ 46 
dlinościnnć tts nd wym przeftóie to moie / to twoie ; to moi wie 
tę krolefiwó kościelna | nie SolniersÉa ; mie ma: wo niey zolniecz co BY” 
„nić | nie powinien: w niey roftásomac/ mybjterác ; iedy | 
aquitas, fprawiedliwośćtóta w |Danft vo dco: Emitnie; pidt 
fprówom czyni pret£ie teeminy/ vbogini nie odDwloczne l P 
dy / detrecć ; nieporufona to Rsegpofpolita / nie zwo 
wane. Eroleftwo / immobile Regnum, E 
Jeft tám: powieść v MLóćinnitów. — Semper felicit 
cadunt Touis taxilli. Z4w/e Zowi/f fezcilimie kotke rzuci ; mig?! 
nie zbładźi. — Dé tu prsyiojie cbreate Eoronnemu T n 12V. 
N Alo wr, $e femper feliciter cadunt louis taxilli. Jet - 
| iedyna vtrapiongdo odbtobá / Oz0obd yfilar Eoronny / 20, 
lum vciecztó: ćiónionych. Vlie póerza tw na stoto | I^ 
promocye / ná bławacy/ ná: titüty Senatorftie / Xio” 
Tribunal Nulla tibi ambitio eft, nullo corrümperis auro» A 
Polki, 53036 by.nawietfiego | by namożnieyfiego | d fasa wid 
- prawd [^ wedle fumnienia. Semper feliciter’ cadunt 10. 
tazilli. By nieten świetytwibunał / idtieby w [olfacbY , 
[mowole / ía£ie: latrociniay, mnieyfiycb: véisnienia j pan?! | 
duhwalfiwa !! Bog cie błogofław przezacny pávlámenó 
Polti 2trcopagu; Prost zd cie fI Táteftacu tego Eosciol fw 
03y icgo vćiónieni: od fioowolnydo y drapieżnych Inożć | E di 
fo Salony meftie/ ánienffie/ ELagcory voflyftEíc/ vocabit Pi — 
Bogu mato. nadźieie| że prdwo Eoronne o tych drapiefł m f | 
PG, g4, 9372879 to ce oppreffye taffamote weyjrsyfi. Dpr " 
^" "^^ wam: dobre y. faeslivoe ont; — Oriatur. in dicbus vetis y 
ftitia, & abundantia: pacis. Niech fig pokaże (30 wapen M 
Dami / oeretámi ) /pramiedliność y obfitość pokoiu, ál 
Orzeł miał iśtas oo7jowifiá velacyo viRyymían!Y i 4 


& 


li go ptatiem, Jowifd / Iouis ales. Rodat fie "jowig w 0rze? piak 
tle / y Orzeł w Jowifu. Twoy to przesacny Eleynot E97 lowi/(om, 
tono. Dolfta / Orle polfFi ieft cribunat i flufina delre ied ` 
9 y wyrofi. ważyć / hować/ kiedy fługne wedle fümnics 
hia / wedle Boga / wedle prówó / emu nie mái habere 
Vim legis, Gemu ma być przećiwto nim. relagacya / omnis 
ya 250g cte niech pominaża ý chowa długo 3 cym Tris 
| bunałem Cna^Aorono,  Oriatur in dicbus veftris iuftitia, & 
undantia pacis. 


Aolebá Pantons, 

i Di Gzofty Piatet / nie wefoły r dle mitego ma piad 

: tete: CjutrsenPé / Auroram; Stellam veneris. . Paniene 

Pom JucrzeńEe po Eoledzie daie. Pietny co ieft/ y 3natoś 
Y Pianeta / wierny Storica Eoiipan / ntgdy go mie 004 

*pule / abo przeb nim./ abo 3d nim idzie. Proxima fem: 

BR Qué Pańentom należy! / XNobjicielcÉ fiwoich botu 

Pilnować / Dfiront'ow y Éacow fid chrońić. Wijalomáli té Tur zenkę ji. 

Uwigsoc ftoioco. nd Zotwiu / a przy niey » nog. gotebía. kó malowano 
4 coz Sotw cbatupte [moie zawfe 3 (oba nosi; d BO y fłarych 
3b zaś: na: pietnydy culo / y czyfłych micyfcach 99iaba! Gen. 8. 

po dłocłu'y śćierwach nie rao fic pasie / idto mamy i$ pis 

eME; y. Dla tego Bias Pbilosopb / gdy mtobjian ieden 

utał v riego rady [ takoby miał żyćie fiwoie prowdojic] 

ZE ompanie wieść ; rzekł mu! |mitare Columbam. Ná: Plutarch 

iliduy. Gojęhió Giduczaiać / áby s luðjmi fwowolnemi nig "=" 

bawit fic; aby gofpobeE podeyśrsanych nie nawiedzał/ dle 

po cie Gyftoóéi v factu Focbat fiv. fYfieycte te Eolede 
Anienti | ofobność wbdotiach [voveo przy robotach / ye 

d mE Eochaycie/ przechadzeł / prselasbscE / Fompániey les 
Mabiey chrońćie fie. Aftrologowie (cześliwym być pos 

E Dz wiaddig 


wiódóta | fto fie pob tym ptáneto robii | y ma («go 56 
Horoícopum, y a(cendentem, bo aurora 30wie quafi aurcó 
hora. Panienki Day wam Boże zlote oni / złote god) 
Wy] abyście firomnosćia/ wfłydem/-y crrotámi innemij " 
À 2 ay eR MA 


bóicom wáym pocieche noil. `- 
- KBoleod GSlugom. | 


Gitátni bjień Gdturná, VO Sobote w bjic obp 
iat do eynPu/ vo dzień Cłaśw. Panny cat márny ptánetá. » 
ms niwy to Starzec / ros we trzydźteśći lat bieg fiooy obpI 
wia / pofepny/ mrutowóty / gnoi iális ) y zwali go Sr 
eulinus. ^ ZAomuj go mom Odć po loledjie y €xtigom?: S 
pie Do szaczy podobno! Prawda że wiele iet- Satme i 
fodtycb / co mruco/ Losta fiawidia / gdy co PanEa$c 5? 
| tá fiarculinufow / ginotom /: co nie rycbto wfłóia | ydorobć 
LA ty oporem chodza. - -jaPo Pan ieden doznał po Rude (acf | 

. nowego lenifiwó y mintu.  Jatis też byt on ojnwal 
przylawypy Ruge rospowiedźiat. mu y idloby regeftr iati! 
Slug z rege. nápifat /-co 36 ropęct lego być midłd. - Przeffał náo 
firefluży, Wugá. Josie ras Pon bo miójta / wiec że był cát? 
E dg fliby nd nogi/ pośliźnie fie mieborde y w błoto. vpaoil^ 
Woła ná fluge aby mu rete podał / y dźwignał go/ 6% 
7 9 qim poyiriy ; y mowi nicmam tego: w vegeftrit ^ 
ym Wm. miat sblocá Ożwigdć. © 2brayco GAwrni? 
ymruty! Nia indt Gdtwrnus zalecenie [wore niemal 
pifo/ że 3d ego panowania / bo był HTondrcha / null 
Rofinus, fuerit commiffum furtum. © wieltato cnota fługi/ gy 
tat prace y dobr Pańfkich pilnuic że Por przy łego dozora hl | 
jabney BEoDy /żadney miebożnawa Erodśiesy. . Tatowi 
prsy tym plánecie godna 3d Eolede przydać Sobote / peor 
feft. offe odpocznienia; godna im 36 pracowite v "e 
: TIL V cau ©. MPG 


"mmy. 


Must] 65 Ddnow ópátrsenia / y wedle możności / nd o64 
Payne / Facili / Ożierzawei odnosić. Göy; poroiebtiat 

Md ó. v łedrcd. Si eft tibi feruus fidelis, fit tibi quafi ani- 
Matia, quafi fratrém fic cum tratta. eili mal wiernego jius, 
"by o iak lerce ydujiętmoię ; iako z bratem tak ż nim poliępuy, 


Eccl, 26 


Aolebá pisnicom. 
k Ju; nam Oni tegódniowyw nie ftółó / d iefże Plido 
y nite wśteli toledy,. . Coż im daćtatiego" Sstoda im 
"lá przydawdć/ bo by dłużey pilis totrowali. Dam im 
Ienego ptafá Sowe. . . BAT. : 
n © Noxamihi dat normer trifti de tempore noctis . 
by wie twierdza / że znaczy detrimentum & mortem, ve p. i. 
Na l-feode/ y smierć. -© &mierci | wiadóma rzecz feft / à ad 

JĄ domach fivoicb / y profty lub Sowy nie rab widźi / Y ford znaczy 
" 0 54 ieden prognoftył ómlerct | y niefortuny ). gdzie ow smierć y ko. 
Apatta |.iuj tán. togo. sbomu wymóła; mowia proséi — qe. 

: Pieris powiada / $e no&urno füo cantù; ińfortuńium feni- 

' aliquod minitatür; soémym dukóniem jwoim zawile grożi iakim 
uczęsciem. , Donat frogiey miefortuny po fomie Erol 1", Pl m 
Otom Pyrrhus |. goy przećiwoto Argiwom woyne ziya "orare 
Sy | ytuż wyprawe Gynił/ na iego Popicy wsiddłd fowd ; 

P wo poszeto fle cef gc / Oniefcześciu femróć ; y w obieg 
""imiáfasábitetrolé. 3 TP] A REUS 

W dete Sowa shóGy detrimentum otróte l gtooe ; os 
WS. tego ifłoricy naturales 3 tad / $e innym ptakom [ 
„odliwie wronom iáscá wypiia y pflie; y tá málnioc fos 

l Pifo / Certum detrimentum. Penna, gotowa Utrata, A 3 
Pliahftvoá d sa nie odnoga lubjíe. . Certum detrimentum, 
| 'icbybney viracyz 63a me pfuie żdrowwia/ pienieozy / más 

UTR : purs 


1 1 


Sympofius, 


l 


Sotetirió 


ź 


LER: s Soremna tsecz piffe Athzneus y Cartarus. VO ficio 
«b d Wer iebnym. Śteilicy Agrigentum, był bom deben Eeory swan 
deimig. pe. Triremis galera, tey otaziey. ZBiltdnaście mtobii/ topo” 
orum, fom [nabj, przytadharogy 3 morsa | wczynili fobie wey 
| bomybóntiec na Bali; (cbso / piío/ bánfictuio / cdhcUM 
ley | ndley / tosley; gdy ich frogie slomáto picie/ y canit 
sbytnie pomorbowat | 3e tefgze vo glomie 3 morsbico fal) 
widtrow trwółą impreffya | pogna fic im głowy zawraca 
Biańfiwo zi cát dalece / że rozumieli iż (o ná morsu / vonà Bala goji I" 
Fiian med li byłó galera | á iż cono v gina; y woláio! przebog / pr 
D EIMI: bog [.vátuy | tátuy; biegáia po gali rozumisiac że mgl 
136; chcac ćieżatu olżyć pozna wyrzucać otnómi nó vli 
ftolEi / łówy / wołdia fpufzay sagle; y obíierálo 3 gó 
fipalery / Eobierce / wytrzucaiac co było ná fali/ návoct 
mi fie rosbierdia./ chcac fie falwowaćy oo wody wy gli 
czyć. - Bbieża fie ludźie patrza cotaticgo/ á oniidt ol ' 
nibiegdia / pytáia co iefë * odpowiedsa’ ij toniemy/ jl 
siemy w pław iato taForátowac fie. Soa fie to c0$ pit. 
wiary / dle hiftoricy/ 5 faera to prawbe yodin. 24507, 
bywa v piidnicow pobobnéy Eonfużycy / gdy fie wtozo WP 1 
fanftwoo/ gdy vftówicznie pilo / leia; dza nieprzychod)! 
tatiey zamiefti / 3e iadtoby toneli/ wyrsucato 3»omu 07 , 
bojlwà y boftat£i fwoic/.objieraia éctány 3 fpalcr] T 
sow/ 3 obicíarosmáitego! wymiátáiía / wyprzeddla €97., 
w [Frsynidcb / stoto/ órebto / pert«16.. Zrsucdia 3 śibie 
tezye / Fontufe/ Báty/ stoni rzadjiki / siedzenia cudnt g 
bo ofłdtniey przychodza miscrycy s vboftwa, 24 coj 
Pier. "nibom pitánicom po folcóste niech bedzie Sowa. 
| ,. Powińdaia toby Sowie idie wypijat przes tryed | ; 
aie foie o. brsydśt [obie pijanftwwo. Oua noGuz ca vi pollere mem, 
brzydza pi. rant, vt fi per triduum ebriofis in vino dentu”, tediumi 6% " 
ilivo, - ducant, & abftemios homines reddant,  Hfatżonki €? 


[wyd 


fw 


A Y pádnicow nársetacie / [probuscte] dsd im na Tomy 


dE pijanfEwo ymier£ictc. 
Co ini mamy óiebm dni Citucbage/ d i$ ośm ich wfpos 
ing f wángclta. Confummati funtdiesocto. tliechze bes 
bie my wiecznośći/ dzień nievfłdiacy. © tym ći nam 
Peli myślić/ tego wygloddć potrzeba / bo tcgobníá 
ttowić fercá. (prámy y poftepti nóge. Tótcynił Arol 
Pero? wielki Dawid. — Cogitaui dies antiquos, & annos Phl, 26; 
śrnos in mente habui. Rozmyilalem dni flávodawne, y lata wie- 
tane miałem na pamięci, Dni te nófie Ecore cácbuiemy ; nie [o 
prie] máig poczatki (woie/ lata Ptore bieża nie fo wiecznej 
i wyrośla y gina 3 zdfem / iato y vofiyBecP świat zdobrómi 
il "ni / cewaty/ wolecnenieteft. Podniesnyż fercá y myć 
(bo wiecznych oni / do (ześliwey oney wieczności / y dobr 
Highy nie vfłdiacych / do pociech ferce Eontentniacych | á w 
ID ję docgzefnych nie wieżmy/ dnitopmy márnosciádb. 
„Borogi Ciaówietfy BbawcoCnRysreElEzZY. Ordi- Phl. 116. 
tione tua perfeuerant dies, & Omnia feruiunttibi.  Cwoie 
Adźieło / że Dni y lácá liczemy / veta twoi w tym prześlie 
"ym Zegórze niebieftim wymierza minuty/ godźiny żyćia p]. »;. 
aBego. Tuuseítdies. Db ciebie godźiny/ Onie/ roi mas 
Y. Dgietniemy potornie Yfdiefłotowi cwemu / że nas do 
Początku roku tego w zdrowiu przyprowadśić raczył. Day 
we rowe, [poboyneczdfy. VO cym zamieganiu Dyczyżny/ 
Belakte chmury y niefortuny odwróć ob nas / d rác świce 
.. Q€ nam Gycowfta taka / ystál'e doczefnego żywota 
dni prowddźić ochrona / dbyémy dźień fcześlie 
wey wiezności/y wieczney fześlinóo? 
sci otrzymać mogli. 
AM ECT. 


E 


KOLEDA 


Abertis thefauris fuis obtulerunt ei munera , aurum thus & 
Myrrham. Matth. 2. 
Drworzywfy ffórby fwsie/ ofirovodli mi Oś: 


Ratto, tódsiołoy miere, — 


3 Jedy to nadśiemne Słońce/ s gornich giae 
| ongow Gliebd 3 fleputoc do offatnicgo 
4, punttw/ Cirtułu abo Cropita Simowego 
4 przychodźi : Namil, Chrzesé, Słońce też 
pig SERA A przedwieczne iebyny Syn Boży/ 3 wyfoś - 
lb wieczności 3 fłepuiac gmácow/ na ofłatnim prawie 
Y naniżbym tego ómidtá Faćitu/ y idtoby puntie fiawa. 
Bieby ten przezachy Płdnetd / tá£ niffo vEtada jplendory 
vole / żeiuż nijey poffopié nie moše /: ytam nie co ftáwia y 
Slttium odprawuje. . Jedynać też Boży/ wietuifta maa 
OŚĆ / przeowieczne SŁowo, tat niffo ola mitosci náfey/ 
lowe fiva Boflo w tey ftdini Bethleemfticy itadie / żeley 
"lt? połozyć/ y wietgey pofażać pofory nie mogł / iato 
>Y w Szopie miebzy byblety fłanot / y Solftitium fobie zde 
dx y Wiec lato ten przestoietny Pbebwe/ przyśćiem fwoe 
* o oftátnicgo Fiieba punc] dnia nam iuż wietficgo y 
Um tatta Ipotfego nddgieie zyni/ bo moc fie prscetlac/ $ 
nteyBác / d dnia przybymwdć 4 Solftitio hyemali poczyna : 
AE y to przcdwiejne Błońce Syn Boży/ Bog 3 Bogó 
££ 2 świdtło 


ao 


Bwiórto s Giviáttd | prsyebgy w Ciele ndfiym nd żwiśtł 
Poniec nam ćiemnośći ożndimia / że iuż gniew Boży p 
śilony / (uj noc pofepna vfława | á Swidtto fpore tafi 307 
żey na świdt przychodii. Juito Słońce śnacznie iamos 
fwoicy promienić rofpufcza / tuj nie tylo domowe / nictyl? 
profłe oówieca y vwefela pófłerze/ dle y ówidta potentat) 
3 oddalonych Erdiow promieniem tafti fwoiey poruga / £69 
gnie / 400 pofłonn y posnánia fioego przywodji. Clichó 
Żog dby tá ówiecá idt pod Eorcem w tey Cixopic y (Pdl 
leżdló y vÉryca bylá ] wynośl ia djis idto na lidotars / t! 
dzie nó rece fwiecznitć tego Btotego Claśw. Pdnny y wiek 
tie d modre oówieca Brole/ że temu Świdcłu/ Cidmilft 
un (ey Gynagtowi nifti poelon y 3 Odrómi obbáig / ztotół 
Virgil, ZAŻIOłO / myrve. ZADŹIOłOy mirrá Bogu właśnie nalół 
Thure Deum Placa. | 
Błoto Bluży lubíom. Wczynie tatót / Zdogibto s mit 
Rośćiołowi sofłówie / d stoto tóftom wógym po told 
tojdan. Pobłogofław Sbówicielu moy drogi | tomm 
to 5loto/ dby go wofiy(cy softali wczefinitdmi, : 
Drogie feft Błoto y (Fapo o mie/ wgdtże wożielne feft " 
loro voz ds. fi vivé cíognoc | żecientie nitbi y fubtelne plattís niego” 
ne po Kal. Yabíaío. —. YO iómic ótoistym na rośneczeczy stoto rob 
dźie, Wide | ço tomu fiującego nayde/ to po Zolebżie ofi! 


. 


waé bede. 
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p7 PET 


Aoledń Stanowi Duhówienu. 


f 
A LYaprsob ludfiom Ouebownym / Prdłatóm / zópłó 
nom Swiecim Satonnym Odie 3á ZXolebs drogi on 8l ol 
Exod, 28. ty Pettoral / ob Samego P. Boga Bdptónowi nazńó m 
Rektora NY y obryfovoány. Rationale Judicij, Rórionał Sadu, "g 


gt nosit na pierétádo rato Zato$te icons. Hiat w fobie 7 
na? 


Maśćle Edmient drogich / ná Edjbym Edmientu bsto wyryte 
imię poFolenia Żydowfkiego / Ecemu nápifano było na tyne 
Etorale Vrim & Tummim Doctrina & veritas. Náuká )pra- 
"ci, Pones in rationali iudicij Doctrinam & veritatem, qua 
Stunt in pe&ore Aaron. Położyf má vaticnale jędu Nóukę y pra» 
Wag, co Ma być najercu Aérorá, Bulba rzeczy vważam wtym 
tacionale, CTaprzoo że miał pifáne imionó Gnem Jitá, 
"iMd.  Portabit Aaron nomina filiorum ]fracl in rationali 
dicii fuper pe&us fuum, memoriale coram Domino. Będźie 
U Aaron imioná Synom zróela ná rationale jędu, na pierńióch jrvoich, 
bamiatkę przed Panem. 2lmytlfti Dotcor powidda / że em 
INAczono idto przełożony ma mieć populum in corde & vifce- 
tibus, & iugiter de corum falute cogitare, nri o ves 
leczony fobie ob P. Bogd miłować / o tego Sbáseten ef 
dé fie i ipio Ao proślć Memoriale coram Domino, " j z d 
Unoríaty fupplibi w tego potezebách tlTáieftatorwi iego ifia us 
'eentovoác / tác zań ferce y zdrowie fwoie/ goy bytego 
Yelagátd potezebó. 
. , Bofłówił na fobie tdticgo Przetożonego śliczny óbrys Hebr, 11. 
` Poboiny LToyseg.  Powidda o nim Pdwet $. Fide Moy- 
“s grandis factus, negauit fe effe filium filix Pharaonis, magis 
Cligens affligi cum populo Dci, quàm temporalis peccati habe- 
''iucunditatem. Wira Moyzefi flanffy lig wielkim , nie znat 
fic b, C Synem Corki Pháráona, więcey cbierkiąc być virapionym z ludem 
"Em, nig dorze/nego grzechu mieć rolkof, Ji enim pofpolite 
| fostmiente byto/ że był Synem Corti pbárdoná / bo ná 
worse Brolewftim we wpyfitich toftátbócb był wychowóa 
NY; by bo [at przygedł / w glos powiadał / żenie byt Byś 
nem Corti Dbáráong] y wgyttie one bofłdtkf porzućił / y 
0 dworu Brolewftiego obfiebl / magis eligens affligi cum po- AMiloié moj- 
Pulo Dei, quam temporalis peccatihabere iucunditatem, bát; gefa ku Brás 
tey fobie poważdiec pomagóć vtrepicnía lvdowi fwemy | 
| 42 niż $ 60s 


iud 


S. Thom. r 16 
4.1024 ar, Çe 
ad 


ciey, 


, 


iż 3 boczefnego grzechu mieć vélede.  Jótoż to póweł ^ 

życie fYfoysefiá ná Oworze Dbárdond zowie temporale pet 

* catum, grzechem doczefitym y d 3a to przy dworze nic most 

Żyć bes grzechu / fine peccato ? matoj tófich Oworow fot 

swiatobliwośćiajy bosórem Dártow tv rzadzie w pobożność! 

rowne fa Alaptorom ? d 5a OworzdfEoDśil Jozephowi DA 

. miedlowiinnym tál voiclom ? Co zd grzech byt żyć Wioyseh 

Oecum., Wi ná dworze Pháraoná * Gopowiddoą Occumeni us, Pee 

catum vocaüit non collaborare aut fimul &rumnas pati cum p% 

pulo Dei, | Primafius,. Peccatum reputauitfi maneret in aU A 

Regis letitia temporali fruens, (uosi; fratres in tribulatione re 

linqueret.  Pogdrdził tTfoysef dworem Phdrdona / porsi 

éit dofłótki wygody | vèiechy Oworffic; wibzac dbowiej 

tato bracia iego / lud igo vo frogim był vciónteniu / mia 
34 fErnput iedben wielti/ & zgoła 3d grzech / bdwić fie ow 
rem / zażywać wzafów/ á nie pomagác brácíey onych il 
fli&cig / oncy nebse Peoro mielipod Pbárdonem. |  Nón?" 
fligi cum populo, non collaborare peccatum effe putauit. N 
práconát g bracię, nie cierpieć z ludem zá grzech ieden poczytał, P? 
dybno siaddlac 09 fłoto Pbárdona / czynił ce refletyo. € 

ia «u siedze 58 dofiótnim (Lolem / sd (iávotonym rozmaite 

- odprzetwintow putmiftámi ; á brácta moi ná Csofav/ j 

buli/ Eópuście przefłóia ; ia tu mam wfelckie wygody’ wf 

fes mi zdptwia/ venernia; d brácia moi o iát ciejfo pol? 

gliny/ cegłyrobić / 3 íáfa praco Rome po tEgípéie do gi" 

3bieráía * fÉy nie moge tego znieść! poyde im pomag? á 

$ niemi prácowaé, — 250bay Prseloieni miewali przy d 

| fih y ooftáceácb fwaichj edfowe na lub fwoy reflcpye za 

L^ bay Beneficiaci Oworfcy/ Opaći przypominałi fobie ÖP ; 

tal ctvod fpuftofałe | braćta nebzno / poddane wciónione/ Y " 

waidlí id prace/ y chcieli też (£o chleb oudboreny (0?! 

collaborare, prącować / 3 Bracia powinnośći Baton". m 

i ; prówióć E 


Primafus, 


btdwwidć, Bobay Panowie przy (totátb y bdnttetdch fisós 
ich Przypominali fobie bbogie co po gnoidch y wlicach leżo / 
33 fotow ich wygladdią obrobín ; boday przy dobrym fym 
Yele przypominali fobie Mieśniow / przętładem cnotlirwee 
dot oYżefa / Etory non affligicum populo peccatum effe pu- 
tauit, Tie cierpieć 3 ludem miał (obtesá grzech / ybył tego 
"sumienia że to (eft przeciw prawu / przeciw Bogu / przed 
Cy liżnieggo miłośći / przeciw fprawiebliwosci / wibjieé 
3Mlojonemu podOdne frooie vo vtrapieniu / w véiftu/ d nie 
owde ich / niećiepyć / nferdtowdć.  Boday Panowie 
"imáni miewóli przy ftolácb / wczafdch fwoich reflezye 
lub vbogi/ nd pobbáne rolewfkiej Duchowne / tato 
fie też to tey bibernie od Bolnierza mdia / ieśliichta vfidwa 
AEoń mie wóifkato / tefli iey nie przebierdia / ieśli na ton ies 
W po ied oni nie Ełado/iedli Erzewd/ Sromot po Wsiach 
ie ynie ; á powinni pod grzechem o tym myślić / miae 
Ra Joy im zdźierfiwć y fwewole przez fupplifi donofia ; pos 
tnni stem zabiegać ) wcycifjy wzterać/ taróć / y tata 
ufónia pełna v(táwe odmienić / znieść / a przy flárobae 
nych wolnosciach Bośćioł s podddńfiwy icgo sdtrsymac, 
, Druga ten Rationał abo peltorat zwano adyo Ora- 
glam wyrobie / Godem | bo wnim p Bog iatoby miea 
Beat / y 5 niego Bapłanowi o rzezadh przygłych y wotpli? 
YD pytaiacemu dawał odpowiedź. Jesli pod zas YDoi^ 
ya dhćiał wiedźteć aptari o iey powodddhytońcu / Po? Pektoyaj był 
bij w pełtorał ; gdy Eamienie czernidły znał byt nieficzee Oraculum, 
esy dy Germieniaty sna Erwie przelania wieltieggo ; ie 
potete Swiecity/ znaczyło sevgráno. | Gta gwenoten 
" tonat Gody / rationale iudicii $e3 niego taptan foofit / 3 
ego lud Przefłrzegał / 3 niego napominał / 3 niego larat. 
ix Diei Że to y w fidrym Zakonie B optonom naleidly náb 
PIC emi (abs | a ceras niccocży czólcliby ie ZB ópłórtom/ 
Cod godnieyć 


Panonie pò- 
winni myślić 


o poddanych, 


Kiplini Je- godnieyym nij byli Loytefowi odiać ? $oremna to” 
djili świe- - GwiecFie Baby Bópłónow do siebie o grunty poctagáto / a 
ckich. — ezemujteżtdpłóni/ o dźiesiećiny / wydertafy/ y inne reales 
caufas, fabjic świechich nie máig? ferecycie to wymyftyl 
bcorycb Bdpłdńfta y Bośćiołd ó powaga Fole w oczy. 
UtTátonice ten rátionat mioł pifáne dwie Rowa Vrim 
Tummim, Do&rina & veritas. Náuká y prawda, — ottái 
wano cym że prsetojonym duchownym ZXaptánom potrzeb? 
nduti / potrscbá y prawdy / dby ia Eażoemu opowiadał / $ 
pobojnym ia żyćiem vewierdzał / y tódniey vo fercá luot! 
wiwat,  Zgódnicie mi czemu évolecenie Bdptańftie nó 
swat à. páwet Proroctwem. Noli negligere gratiam qu? 
Smięcenie kå inte eft, qux data eft tibi per prophetiam, cum impoficionć 
płańfkie zo. manuum preíbyterii Nie zdniedbyway b/ki, ktora iefl m tobits 
ktorać iefł dana przez prorokománie, z ktadźieniem rak Kaplańlni 


.Tim. 4. 


mig propbe. / WTO AGE 
n P Prorotowánie zowie formam Ordinationis świecenie, C3 


muito? dla tego że iato Prorocy Bolim nátcbuieni DW 
chem / w Ożlwny fłan obmieniáli fie / y 3 Rondicyeyiátob! 
lubzticy wychodśilć / d coś Boltiego ndbywóli; tat y E 
plan m poświeceniu fwoim / ma 5ftanu Iuostiego nie iát? 
wynióć / d w Anyclfka ówiotobliwosć przemienić fic. Da) 
Boje im ten Pełtorat rosté | wedle Wationatu żyć nauto 
ówiętobliwośćia ludowi 25o$cmu fłużyć. 


Roledć DD. 2ftdoemitton. 


Łónauch gho- vui uotjt mi fie mince Stotem Przefławney Atábemieg dl 
» gey J&rdEoveffiey.  PDibze w Piśmie smwietym Zańcuch zł 
Torquem aureum, Étorym Pbardo vait Josepha w nag! 

òs cnoty y madrosci iego. Powiada Vegecius, że v X 
Vegetius. mnioń Torques aureus fuit premium folidz Virtutis, qY 

qui meruiffet, duplas confequebatur annonas. — zit) 

7] ná- 


Gen. 4. 


bł nagrodą ateczney nieodmienney Cnoty; gdy go Zolnierz, abo kto 
"my wy/łużył, nie tylo publiczną odnosit pochwałę, ale mu też 2 pofpo- 
tego (karbu naznączono dwoiaki .zołd,droiaką intratę y penyg, JA00 
"uj dać flufiniey złoty po Boledźie Lóncuch Aidto Pánom 


Pademitom. Lilie naydśieg v cych ludźi nie fucatum, nic 4 kademiej 
Wludnego/ nic co by famym vbawóto fie pozorem; idbonó 7. eyot, 


UEd ich folida, gruntowna / tát y cnota dobre nia y mocne 

MA pobożnośći ofnowdnie. ^ tie vftyfyp o Akddemitu bv 

9o waym pobficót / aby pod Eim beneficium vbiegł ; przes 

aia na fiwych grzywna / y obogim falarium; godni zdia 

e 34. fiwe cnoty y prace duplas annonas, boyneynagrody y 
Żiecznośći. 

W s&,áncucbu mocna ief ogniw coniunctio, złaczenie / 
ledno 3 drugim śćifło fie wiaże / tugyp iedonego / 3dra3 (bo 
3d nim yćiogna fie drugie. Syge PP. Atademikom (pola 
ley miłośći / zgodliwych Subiecta, dby byli vnanimes, aby 
W ledo tchneli | vorwnym folo. dobra Atddemiey pracoć 
Wali dffettem. Życze dby ná fłórych Zótedra y praco 
łamanych mieli bagenie; choć by też nie był a&u laborans, 


| tidy ma inne poważne zabawy | niepriwotne/ dle Com- plytarch. 


unitatis, czemu nie ma godnych odnosić wygody nagrod? 
Gemu nie ma być rowno 5 Orugiemi wfeltich wczefłnia 


fem bonorom 7 © Spdrtanow [ubí(e (tárgy QNsecyypo/ Spórtani há- 
fbolitey dobrze zafłużeni / gdtie mieli vánowanie / tdtie nonalitiarych 


Onory / cáfie wygody / 3e też mowiono. In fola Sparta 
€xpedit fene(cere Ig Jamey Sparcie dobra iel Jłarzeć hę. Vich 
Y 0 AEódemiey mowia in Academia expedit fenefcere. w 2f 
Eódemiey tál pannia fary 1 fprdcowónyh/ je fześlia 
Wa rzecz ift miedsy niemi doczekać (Lárosci. 


homerupi Stawnego Doce malowano 3 táncudbetm Fomeroná 


Soft lego wychobiacym / vtażuiac iato fłodka wymowa 
Woie ludżi ty fobie ciagnat/ y [wed id iakoby wiojał. 
$ Mia te 


Herodot. (174 te Glawe przefławna Atódemia Krótowfka | 56 Y 
. Brolow Jh MINT. y przeówietnego Senatui y Rych 
ftiego ftanu/ å sgot wpyfitih obywóctelow ferca Eu fobić 
obraca / że dla idy fczerośći y nie vprzytrzonych pofteptow 

wfyfcy ie miłuia / wpyfcy im dobrze Zyga / wpyfcy Bán 

io. Dog cic niech pomnaża Hiatto prsesacita w ndutil 

, w lubjie | w Rawe | vo bonory y vec wpeltie fezesliwośći. 


Holes DD. Cleosiom. 


powinfowawfy PP. Scdjiom Tribunatom / Grobom Y 
wfelkim Sadon feześliwego ná rot nowy powodzeniał 
dys . bdie 5d ZSolebe Miecz Złoty gladium aureum, Etory Jeren 
Miecz Złoty af podawał LMiadchdbeyczyk owi. Accipe Santum gladium 
- Maii munus à Deo, in quo dciicies aduerfarios populi mei. Weź 
L ' Miecz Swięty, "oponinek od Boga, w ktorym z niesie nieprz yiacidl) 
Wudu moiego. e mw Odie Miecz to fłufna / idto Zermdnv/ 
wi/ Gseojiemu | bo mieczem dochodźiemy potoiu / miecze 
, fprówiedliwośćia / zóerzymwia fie jwowole/ rosboie; mic? 
Miecz gnosi wftramia Orapiefiwa / náidsby / otrućieńftwó. | Carta. 
Jmówole, . cbcacopifać fprówiedliwość fobowo/ namalował tory 
. eno] á s miego piia ; ziedney (trong owieczkć / s orugí 
Carams,  PilE/ Á w pośrodtu miecz; y 6al Lemma; Aducría eode - 
Przeliwne nieprzyińżne rzeczy z iednego naczynia piim. yabo 
ten voile folgował Owcy ! idto nå nie nie rzucił oftryh i^ 
Obraz [prá- bow ftwoich ? CTie. 250 ogladat fie ná Miecz ná fod / " 
miedlinoici. fprdwiedliwość | tui ndo Byia ftat miecz; wárá wilku / #4 | 
ed fárpácu ; gojte vo Wzeczypofpolitey fprdwiedliwość pwi j 
tnie | gdfie práwo weátoséisoftáie fwoiey / goźie german 
fedśia mocno trzyma miecz w reku |. mie rzuci fie wile / (W j 
wolni ná niewinnego, nie voyorse co mu nie należy / " 
Wee poważy vtáwe yzótaj Demand | Goficgo. hc W 
i T LÀ 


nas 


Unas w Dolfae tálba miedzy Solmiersdmt (wowola * czemu 
talie ybogich Indji) wtecey nij Pogańikie y nieprzyjaciele 

ie regenta / véiffánia $ niefłychane trzymdy/ vbogich 

tii bicia / Bótowónia z bo fie nie ogladdia na ŁYiecz | 
ná fprdwiedliwość: Vayniemy bune / zwiazee / Eonfedeś 
Kicyg | mufa nam obpuscic / bedgiedmniftia. O niefaee 
Śliwa ámniffía! przeyśczy Wseczpofpolita ; dle nie przeyśczy 
p. Bog; dleć y Rzegpofpolica nie miałaby tego przeżieróć/ 
Y Żadnych fie ob buncownilow mie obidwidć crubnosci ; ma 
3 tafi Bożey fro 91t/. ma po fobie p.25ogá / ma (právetes 
dliwość / d Eco fic tótiey fprzećiwi / oprseobronie? pamieć 
tichy midłd co powiedźiał Cato Stdtfy. — Iniuriam etiamfi 
facienti nihil adferat periculi,vniuerfis tamen periculofam effe. Caro, 
Krzywda ubopich ludźi, kmiotkom złupionych, Kościcłow, Klajitorow 
tiilczonysb, chat fig od niey Zotnierz ámnillia, przeyżrzeniem zajlo- 
ni dle Rzezypojpolitey wpytkieyzapEodii ; boErsywod niee 
błardna do wielu Ersywd y (wowoli wrota złym luo$iom 
Otwiera ; ieśli ras praepufco totrowi | smielfym go do tow | 
trofiwó ná potym vgynia. — WA Tied petmónom/ Gicojiom X 

treba / fprówiedliwośći trsebá. ` 
| Lecz czemuż to Y Tiens Stoty báio getmónori! Gedzieg 21 

mu? Podobno doéiono skazać / że Omoiako Eco 3noóic może A dh , 
hieprzyiąćiela. flWocao y Błotem ; YOoyne y Corrupcya/ , p T 
Bbíie miecz y $ità nie może/ tám złoto 3wytło dokózować i PY 
Potencycy fwoiey. Philippus Arol tYfdcebonffi bobyredioc 0 Zły 
dedney fortece wielbiey trnonośći zażywał ; mocno bronto? pi c 
No) śmiele odwaśnie wypadano ; y rsege mu ieden. Aureis 

haftis pugna , & omnia vinces, Péyi ieno złotego kopiynika, 4 Złoto mocne. 
whytko fprawif, nicsdtuy stotá / báruy przednie officiery mies 

3y nieprysiaciotmi/ á fnaono zwyćieżyp. Gdy tego fpro 

owat y doświadczył ; lejoc potym pod inna forteca/goy 

Mu powiótąli Sotnterse iego / że prożne gde tramia/ nies 

AM | 3. byte 


Czemumiecg 


t 


Z A ZOZ 


dobyta fortecć ) przyfłep trwdny/ (pyta; Czy ede trudno 
przyfłapić / żeby nie mogł mnióć Osiet złotem nataoował 

ny; afellus auro ónuftus? goyrzekli.  Ośiełći mogłby przy 
fiapńć; odpowie. | oaycicfi poboy] dofłaniemy ieśli mie mo 

co | to złotem. Suá złoto może / nachyla fnadno aff 

Ety/ fercå mistczy | wywráca fprówicdliwość; 5 tob zak 

gma, gadta. ; 4j 
Mutnegra cum murua, faciunt rectiffima curua, 

Wfpót gytdiac! Wiutnegrá y murua znaczy argentum ® 
Sędźiom nie. Aurum. gyetmánom | potentatom prawda że teft potu | 
beśpieczne bne stoto) lecz Sedjiom óby do niego y oopodartowfeł 
złoto, Ce fiłanidć mieli / niebefpieczne. Sam p. Bog dał prid 
| firoge fedfiom. Non accipies munera, quia munera exc 
Deut: 16, cant oculos fapientum, & mutant verba iuftorum. Nie bę 
dzie brał opominkow bo wpominki ślepią oczy madrych, y odmieniklk 
Eecl;. 20, fiomś fprawiedlinych. Ro tisbrca: Xenia & dona ckczcai 
oculos iudicum, & quafi mutus in ore auertit correptiones € 
rum. — Dáry y upominki záslepiáig. oczy fed giom, y iako niemy w” 
ściech zawśćiąga karania ich. Greci tegc ma: quafi fenu 
inore, Zakowędźidło m vściech.  Żydowikizdó miafto tapi 
tum, czyta Videntium, Vpominki slepią oczy widzących Jed fim 
Sowie fedżie widzacemi/ bo im trzeba pilnego y by(ird 
ná wpytko otó. Jeft queftia v Philosofow. Quom. 
fiat vifio? ideo widzenie obpráwuie fie? Pldtonicy cwi 

Quomodo dza ie vifio fit per extramiffionem radiorum. vifualiu™ 
fervilio? _ dando/ że 3 oczu wychodza promyfisti tafne/ Ecore oovoitó^ 
ia Obiectum, rzecz położona / 3e ia człowwieć widzi. P% 


pátetscy 308 3 fwoim Ariftocelefem mowią / że vifio fit pr 
intusfufceptionem, recipiendo, że otọ bierze ab Obiećto fpc* 
em eius, 0D tzeczy przed okiem potojoney ofobe icy / Y "^, 
ia dopiero widźi / wejiotefy. fpeciem; y máig rdcya 9? " 
perieneyey | bo tto ng śnieg dlugo pátryy | opowie” 

oko! 


"i 
tel 


Eo / 6a fie mu wfyfio biało! dla tego że bdrwa óniegu 
_fpecies mocno fie w piła w oczy. Ja w Pbilosopbtey trzyć 
Matem 3 Ariftotelefem / dle vo Aosciele 3 Platonem ; $e nie 
» Per intus füfceptionem ; y tá£ mniemam / i$ fedjiowie máig 
na [prawy pátrsyé per extramiffioné wypufadtac 3 oczu pros 
. IyícEi / nie biorac ich ob vpomintow/ non per intus fufce- 
Ptlonem ; fami ná vErsyrobscnic téffáwym tiem máis pá? 
. Usy€ | (dmi emittere radios pietatis; vdooway Boje intuefue 
Ceptiey/ bráé co ob niewinnego 3d fprówiedliwość ; nie 
ubat | nie przypufgóć / aż optaca. 
Co nie dla tego przytazam / abym (atom nófym Polo 
im / vchoway Boże/ miał prsymawiać ; máto tibunały / 
Maio grody | máio y midfid fid$tow madrych / fprawiedlie 
Wość miłuiacych / fumnienia nieprzerobionego / poboincgo. 
Mecz ztey miáry to wfpominam / aby te cnote widzac bo 
Siebie P. Boga hralili/ yna tetrzedy/ funtcye / pobos 
3ne/ godne / modre fubiecta fiawiali. ^ Doy p. Boże fes 
jtom náfiym Złote zafyrodwajne fercá na vEaránie wycho 
woli / ayfte tafne oa; na pilne trzymd luosEich dozory / 
Aby 30 five prace / y w fadadh całości! nie smrusonym oFiem 
% fonce przedwieczne / idto prawi Orlá Synowie mogli 
Poft (era fata pótczyć. 


Koleda DD. Solitersom. 


Pónowie Sotnierze / co ro” po Koledźie nas nówiedzdia | Ciele złotej 

y frodzenastole.  Coj by takiegoddć im po Eolrbjic » 
Dale im Cielcc Slote / vlane ob Jerobodmó. — fla pieno » Reg. bh 
queftyo Rupertus. Chcoc Bog wfiechmogacy Fajác Dds ` 
nielowi / cosá nieprzytąciele mieli powfłać ná Jeruzalem / 
powiedział / żę Cztery beftyć/ grotowały fie vbersyé nå to 
Wiéjo ówiete / yné Ino Zydow / y wylicza ie v ibánidá] 

$; w poftáci 


w poftóct wice) Tliebywiebśta | Wysid | y warta lábas 
beftya [roga firdgna/ żeby mátaca selájne. Opifałtwy 
opowiedjiał D. Bog ie Cztery Brolefirod midly fEobjic DY? 
dowikiemu Póńfkwu / y Abidu Jeruzalem / £Enipcyániel 
25ábilonaycy / Bretowie/ yWzymidnie. Mamy teji pi 
(ind ióto Jorobodm (lugá Galomonow/ véictfy 3d g% 
nice przeb &xálomonem ; gdy pororocit/ chcac lub sbunto 
wány co ftal przy nim zderzymóć /. dey oo Arola fwego n? 
vorácáli fiet vlat owu cielcow złotych / tat fobie oifburi 
foc. Jeśli cilud$ieco że mna trzymidia/ beda chodzić dle 
nabożcńfiwa do Jeruzalem / do Eośćiołó/ pewnie ich tê 
duchowni prseformuto/ y Do Arold nimowia / d mnie 00 

did fiopia/ y wydadza. Ale co? anie ia tá / vrobie A! 
scire po- Cielcow | y poftówie ich daleko ob Jeruzalem / y sólet ' 
fiat átbeifla. 38 Bogi / na te nowiny / tufe i ludzie pogdrna fie widzieć 
ftypeć / co ief nowego/ y cát wzymił. Excogitato con 
lio, fecit duos vitulosaureos, & dixitcis' Nolite afcendere W 
tra in lerufalem, Ecce Dij tui Ifrael, qui te duxerunt de te? 
Ægypti. W'ymyilin/iy rade, wrobił dwu Cielcow złotych, y mowi? : 
do ludu, Niechodźćie mięcey do Ieruzalem, Oto Bugowie moi Izr — 
lu, ktorzy cie wyprowadźili z Ziemie Eg,pltkiey. “J prze3 te ci 
ct chéiat 3woiować Aolá Juoztiego Roboamó / y fp” 
Pyt Jerusalem tYTiáffo; iaEoi boEojat tego/ bo náte 
winy bíejáto co żywo / opufcgali fYRiafto | opu(czali Bosio 
y hwałe Boga prawego. Fatum eft verbum hocin pc 
catum, ibat enim populus ad adorandum vitulum víd; ia Di 
Stało fic to [lomo Jeroboama grzechem, to ief popor/seniezn, bo chodzi 
lud kłaniać (ię Cielcowi aż do Dan. Pyta teby Rupertus T. 
| wieEge BEooy pogyril w ludu 250jym / w jsráclu / © 
rozolimie | teśli owe Cztery beft ge /. owe Cztery tXaroty! 3 
deroboam bór li te Cielce Jorobodmowe. Num faciesiftamitior eft facie" - 
śiy przez busillis? num leroboam mitius quàm illa regna cgit? mitit 
ciele złote | nocuit ' 


^ 


l 


"nocuit? Imo quanto magis domefticus erat, tanto maiora da- fkodźił tere 
Mna fecit, tanto magis domum fubuertit. Czy ta figurá Ciel- zolimie niż? 
tow lzeyla byłą lerozolimie , niż owych beftji twarzy ? czy Ierobo- obcy nieprzy- 
am lzey niż one Krolefimá pefłępowat 2. mniey niż one likedgif? y ow- — iaciele, 
£ im barzey domowy był, tym więklie Jókody porobit, tym bdr zey dom 
Boży wywocił Bo Ola onych Cielcow puftofidto miófto/ pue 
*oBálá chwała Boża! mifczeli ybożeli Kapłani. retos 
wie | Wzymidnie / Żóabilongycy/ fEgipcyánie] ieżli oś 
diili; murem / móietnośćiom fi&objili; d Cjetoboém przes 
te C ielce snosit Religie / nifzyt potencyo ZAroleteffo odrys 
wélsc lub do nowi / do notes Religiey / obeymoroat Eda 
Plánom ofidry / intraty/ pożywienie, ^ Quanto magis dome- 
icus erat tanto maiora damna fecit, tanto magisdomum fub- 
Uerüt. Im bórzey był domony, im bárzey fmoy, tym mick/de kody 
Poczynił, tym więcey miśfło, dom Boży (pufloftyt, Coś podobnego 
. Pibjietny w vtrapioney Gyczyśnie nafiym. Przepuśćcił p. . 
og ná to Kroleftwo idto Cztery Befłye Ddnielowe / ates 
Kech : nieprsyiaciot/ Szweda Hioftwe / YOrgesyná / Kozar 
y przepuścił też iáfoby JJerobodmowe cielce / zwiazki / 
Ronftweraty/ Zołnierze nielutośćiwe. Quis magis nocuit? - 
toż wistge BEoby (puftoBenia w Ovayinie vaysit? Dos — 
ronni nieprzytaciele / czy (voi bomomi y widzicie $e fwor. Smoy Zot- 
Bro Brolowi J. 1 y Dygyśnie do zupełney nad Wiola nierz gory 
Y Bozatómi vittoryey droge zdgrodiił z fivoi | zwiaztiem niż Nieprgy. 
Y buntem fwoim. Kto Aroleffvou temu tryumpby3 nies — iacjel. 
Prsylaciol 3 refy prawie wyiały fwot. Ato Szwed bo 
,LOE0n3 | Mowe bo YOilná w provdbjit ? á $a nie wies 
cic że fwoi/ malcontenti. to przyczyna tót stey / plugátoey 
w Oyayinie monecy/ y 56 nia comárom orogosciz fiot] 
borgowemi millionámi fivemi. Bto fYTióftá] POłośći 
Arpa / vbogie pobbáne Zrolewfie/ duchowne Eto nifezy z 
leno fivoi | nieznośnemi ftáeyám fioemi ; Bto pobożne furo 
| dńcyej 


ee, 


Sácye Éoóciotow | lafitorów obotey płći nifzy / pfisie/ 99 
wrdca? (wot. Quanto magis domeíticus erat tanto maior 
damna fecit, tanto magis domum, Regnum fubuertit. SU 
x. Bndćby w Polfcze w tTliaftácb / po Watach YOoyny SIW 
qEicy / Megierfkiey/ gdy by nie fwoi/ gdy by nie cipi 
nie snośne oppreffse ob fwoich. | 
Może zaifie verapiona Qycyjna mowić. Fili) MY 
Cant. J«tris mem pugnauerunt contra me. Synowie Mátki moiey walcz) 
przeliwko mnie,  Qpifuietu Hiedrzec Rzezpofpolita pow e 
chnie / Ecora lubo wiec miewa rożne abiwerfarse/ y niept y- 
iactoly ; iednót nie tat boli/ gdy co oo poftronnycb yo. 
cych ponosi / tato gdy ob [(woidh Ecore żywi / y Ecorym ptal!” 
Od [megobo- yprzeto ldmentuie. — Synowie Matki moiey Cc Co wrważól” 
lejna cierpieć 8. Zdetnat mowi, ld expreífius plangit quod & fentit dif? 
rentius, quodi; vigilantius nobis cauendumeit. Quid eft ho€ 
Malum vti; inteitinum & domefticum. Tego myragniey P" 
cze co ig nie porownanie nad inne wdi/ki boli, y ná co pilne y cat) 
mieć okotrzebá. Coż to takiego? Wennętrzneydomowe zte, 
má nic bolesnievfiego y BEoOliw$ego nád domowe ste/ MŚ 
domowego nieprzytaćielą.  Acerbius fertur vulnus quod! 
fligitur a fratre.  Załośniey pono/fc ranę ktore mi brat zadaie. W 
wi Rupertus, | 7j nie vymiep. co 5a ferce Boronnego SV 
nar tà vbogicb poddanych Ersywdd y co id mne Orgy" 
znifzemie ? nie porufy Cnego S;lachechiego (tanu cá v0? wł 
rowána Zołniersow na vćisnienie ludzkie fwowola ? A 
Brwdwy niebo przebiidiacy płacz / mieyfticgo / wies , 
go lubu * tá publigna: fidrbu Wieczypofpolicey fito0e 
Stad że poida vchwalone podatki / pobory / Fiedy vbO9? 
tedni je wByftkiego stupieni / druD39 s bomÉo niez y 
mi fidcydmi powyganiani Pobożność też Moiewod3t 
niesmiesie. wyéiagdé ob Ogiedżicow y poffefforow/ ted) 
bra od Zołnierzć [puftofione żofiaia. s 
Przyda 


^ Drsybam ta bo tey Koledy do tych Cielców DP.Solnieé | | 
Bom nd przeftroge y porátománie zdwiedzionego id (ue Zloto Tolo. 
Mnienig aurum Tolofanum. Złoto Tólojańlkie. Co tosá too /kńlkie. 
5o ldtieś niewiddome? V Rzymian o niefześliwym clo? 
wieku Etoremu nic poro nie było / Ecory trácit w banólach 
%Eupiectwdich / ttory v Oworu tafti y fortuny nie 3nat/ y 
hic mu fie ná éwiecie dobrego nie powodśiło / mowiono pos 
Policie. Aurum tetigit Tolofanum, Dozknat fic złetpienię- 
-SżyTolofa;ń/kich ; tdeo też o tótim mowiono Equum habet Se- 
Anum. Nóż koniu iezdźi geianowym, : 
Ec powieśći y mowy stad vrofly.  Cneius Setas Whice? 
faánin Rzytfki boftat Eonid 3 Grecycy Sławnego / o cos 
tym wieść bylá/ że był 3rodzaiu v fiada Poni Diodemefd / 
"tote Zerculco zdbiwBy Diodemefd3 Tracicy do Argos mid 
dGrecFiegoprzewiodł. Koń teni pifo o nim/ bytbjló — . — 
Unie cnóny/ silny / fłoczny/ preti / dle cát niepeśliwyj Korileianom, 
* Eto go doftat/ że wgyttim doniem y familia ginot, Bo 
8pt3ob tego Seid iális przyczyny Marcus Antonius Triu- 
Muir na gároto ofabjtt /. yfromocnie dat firacić. Po Seil Aulus Celli. 
Pupit go Doldbella Conful w Gírgey centum Millibus HS. 36 Lib. 3. Hift. 
[to tysiecy tych cám złotych / y tego bdniebniezdbito. po Artic, 
him wiat go Caffius, 9 cen fromotniezginał. Woftatfie 
Potym Antonio | y ten ná ofrutna śmierć przyfcół. Stað 
ludżiich niefześliwydh vroflá mowó. ^ Equum habet Se- 
Unum. Ma Konić Seianowego. lezdźi ná Scianonym Roniu. © 
Mocie sds Tolofinftim 3 tad vroflá powieść. L. Czpio Con: 
ul we $rancycy wśiat Tolofe Ltófto / y wniweczie przes 
9lntersd stupit / y 3 Rośćiołów złoto y pieniadse wybrał ; 
P totolwieć woney fórpaninie pieniedzy co wjiał / złota / 
eig wniwec fie mizernie obrócał / y z domem frwym gia 
| eid 3e táPie mowiono o niefaeśliwych lubfiacb / Aurum ) 
"tiit Tolofanum, Dotknał fic, rufył pieniędzy Tolofańkich. Cft 
| G fie mu 


pta 


fie mu niefcześći | cát munie fporo/ tát fie gotärápátá enm 
ma/ idto by miał złoto / pieniadze Colofanftie. Ale e 
36 dziw / że niefprdwiedliwe zbióry y wyddrte pieniadze/ pu 
Po Neroniey 39 3 Ersywda nabyte nifcza, złowiekd ; o to Rzymianie P 
Caligle my. $eroniey Cóligule fcogicb tupiescácb / żadnych rzecz) A 
dźiercóch ru fie nie ómieli / ale oiyckie bogóte ich fprzecy / póty / obit! 
tái (przęty ftdrby powezucóli do publicznych €lodt/ micyóc gpetnyd" 4 
POSTA Miści fie Bog y w Pogdńfiwie ludgi niewinnych E99 
woy arse (rogo wybdfierfiwa y Pdrpdniny/ á coš v CH" — 
śćion *. nie wtajecie dby togo zbogdćiłyzle nabyte pic", 
dze; 6 cóż wybdrte ! gwałcem 3 podddnych Zościelny — 
w fłacydch wyćiśnione ? pieniadze tdkie na Ecore gwit 
5wiershność prówó nie ma jadnego. > 20 
Przytocze twpietna confiberácyo wielkiego w Rośćić 
Żbojym Dotcord 6. ieronimó.  Przymawidia ear 
' epáftorowie/ że D. Chryfłus nie plácit Cefarfficgo popatł 
ńbo pogłowia / ymowia bo Piotra. Magifter vefter n? f 
foluit didrachma? Miflra maf nie płaći to pogłowia? Hyto 
Date! roczny Ecory od głowy Cefársom płócono / Ort M 
rowy/'żwano go didrachma. Pofirzegi tego Sbáwict 
mowi Piotrowi. Ag Brolowie 00 Giynow nie bioréP 
z bory / y ia płóćić bym go nie miąt/ idto Synnawyif 
Matth. 17. Bróló / y Boga / leg ola wsgorfenía dby nas nie mian?” 
: buntowniti, -Vade ad mare & mitte hamum, & eum? i 
Czemu Pan fcem qui primus afcenderit tolle, & aperto eius ore inu? 
nie daie nå — ftaterem, illum fumens da eis pro me & te, — 1dj do morz") 
pobor pienie- zárzué wędę, á tę rybę ktora naprzod padnie weźmi, gębę iey ai fi 
u dzy z worka mfy naydgielt (later, pultalevá, myiąwiy go day im za mic y ^^ w 
Jpolnego. Pyta ó. Hieronim. Czemu Pon na ptácenie P mi 
Cudow zdżywa; w rybie morzticy cudownie fiówia I " 
Osie pieniadze / y Piotrowi (a na wede przywodźi: Y ^ 
onicyfa rzez bytá / Eazóć co pultalerd saptácic 3 d 
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W Judap tfo fáfars nosit) 3 pieniedzy fpolnyh/ 3 teorych 

3Y i Apoftołowie. CId co tabi Cud y cdfizawob / dhodźić 
9 morsa / łowić ryby / putóć w nich pieniedzy? Obporetde s Hieronim. 
8 $.3Doftor/ jetovaynit Pan. Quia res pauperum in GU 

Vs conuertere nefas putauit. Pieniadze Étore v Judagó 

byty w Eólecie/ były pieniadze vbogich / idtmuzna pobor. 

 fycb lubść / pieniadze Apoftolfkie / peculium Ecclefiw & Col- 

Bij Chri(ti, nd pożywienie y faftencácyo fimego P A NA, y 
Poffotoro ob rożnych dane) ofidrowdne; y dla tego dby 
obrodficiow intencya nie była odmieniona / nie chciał ich 
an bráé / y bawóć ná inne $twiecFie wydacki / coć NA of 

Up głowy fwey/ res pauperum in cos vfbs conuertere nefas 

„Putauit : bo mie ná poboryte idtmusne dawali Cnocliwi lus 

Vile] nie na Cefórfkiepogłowić / y Botnierfiie ftipendia, ale 

hd wyżywienie (lug Bożych I 2fpoftotom/ y dla tego nie Far 

šat tych pieniedzy rufiác áni tytać / y miał to sd nefas, sá 

De nic flufna | nie przyfkoyna / 30 Erzymode Apoftotow fwo? 


Jatim że fiumnieniem v nas w Polfcze kościelne boa |... o 
bra / pobożne funbócye/ res pauperum, patrimonium Chrifti, © — — 
ldłmużne ówiatoblivogdo [ub$l / Ojíeb$ictwo Cun vsmvso- Af ) 
ws ćieżtiemi tvajo fie obciażać podatkami? © pobory nie 7,5 4)* 


tat mowie / gdy na nieza Eonfenfem à. Stolice Apoftolftiey ej te 
Ami pozwaldia duchowni; dle o fłdcyńd) / o niesbojnych pad" 
iberndcb | Symowydh cblebácb / itim fumnieniem ówico fis (we 3 E 
cła swierzdhność waży fie bobrdmi Bościelnemi fafowóć / V I! 
Y Hå nie przeciw pobojney fünbatororo intencycy afignacye | 
nias vftávoy nieznośnew tłóddć? s bad dla Boga 
to prátoo tá władza / ten aufus że bo Wiofliey dOuchowney/ 
jiffupiey | ZAáptánftiey smiele Sotnia3 wpada / y ide w 
Miepszytąćielfkiey moca y gwatcem tvjistey / co chee roffásbic/ 
69 chce bierze / robociżne Oworom odeymuie / gromady cya 
7 / pobbáncmi co chce robi/ lndźie mbogic Łościotowi ob 
"BRĄGARAG o dóne 
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ddne res pauperum fiárpa ] 6r3e bondet bydło w fidcycy y 
biera / obufEuie / cyránisute / (romoci | vofictecsch ft wa popet 
nia. Jalo fie waży idtmusne poboinycb luoji / Bogu " 
chwałe / à. (lngom iego ná fuffentócyo oddana in profanos 
víüs, nå fwe pożytki obrdcóć / sd nie ieść / pić / zbycEo réf 
ryśie/ błówaty fprároidc | wtrew fie vbogich firoić? PI” 
niadze wyddrte ná drenby bawdé > idto tego nie malo? 
nefas, 34 Erzycobe/ 36 grzech / 3d przetlectwo ? Ciech to” 
wajo PP. Żolnierze/ y pomyślą że Eorie/ woty/ Ecore! 
fidcydch biora / pieniadze Ecore niefłufiniey gwałtem vol 
fáin obroca fie im vo tonia Gxeiánowcgo / w ColánfEic CWA 
to / w frogie niefcześćie / żeich y ná zdrowiu / y fubftanój? 
Erorsy idfa maia vtrapia /y ob D. Boga niechybnie él 
prsyniofa Paránic/ y wniwecz ie peobracáío / d nó O 
wiecznie zadbiio, 


Zsoleóć PP. Hliefżónóm. 


£arcga Złote ; 
Ens ZMENA JAP potrscóne ift sloto/ potrebne formy] 80M 
cti | bo. Brolefiwó | rzezypofpolite / s boftát^? íl 
Wiieyftido y osbobe y pobpore maio / y Ilfiaftami/ fort, 
miftoío. SydGec PP. flfliefaanom dobrego przy wpet 
fortunie sorowiat Odie ins po Aoledjie Clypeum auret, 
n. Mach. 15. Tárczæ złota wpół też oni 60 Targe dla émicyenio fts 
Tárca stota poffalí niegdy: Machabei w pobárunti r 
$. Chryf. míánom / Butaiac id» obrony y przytdźni.. Cargo pe p 
Hom. 4. ad Glotviebá ( y sáflártía 00 rózow/ y fEgcbovo nícprayigéicllt zi 
Ephef. Scutum ante totum: corpus inftar parictis proponitur, fi? 
Tarcga broni Btotoufty iDoÉtor, Stob ieden námalomdn fiv tara’ 
Mund. Sym. rece ludzEiey nápifal. Ne lædar. Trzymam dla obrony , 
w Rzymie : Rzymie 34 zafow Flumy Pompiliuga/ goy wielkie "m ý 
. tarcgafpádlé woóly powietwzć y Woyny/ (páolà targa tona s CA^ 7 
z Nieba, ś gios ity 


głos flyfano ] że ars brat to ŚMiafto pod (wole obrone y 
„ Brotekcys ) y chciał go w Eażdym rażiebronić. Virg, Aerie 9 
* = - - lapfa ancilia cxlo; s 
dyczę PP. Wiefzdnom podobney fortuny / dby mieli pros 
ktcya 5 Cliebá / obrone ob powietrza) y wfieltiego niebeż 
Piezenftwa / dby mieli protefcye ob Brolow Panow fivos 
1/06 ftanow Koronnydhz bo co po Uiófiach icby vrsob - 
MIA swiązcne rece Fiedy im turbátorovo pofoiu / [eveytwoli tas 
taé nie dopufcza / (Tábieia. przez to Lliafta / r3a0 dobry gia 
ie & fwowolnitons wrota fie: ocwierdia do złośći/ ysnice 
Nag Lubztich. Trzeba im protetciey/ trzeba obrony by 
ad miał fivote powagej aby nd iuriebikcya tego jaden 
nie na fłepował./ potoiu pofpolitego nie wzrufat. 
Viamalomat cám tcoś éitá tars foba powiażdnyh y 
Mápifal.  lunctis vis: nulla nocebit; Zlaczonym, powiggánym , CiuitasCiui- ` 
dadna nie zajśkodźi filés Miafiu sgobá potrzebna / bo Ciui- um vnitas, 
raszowię fle Ciuium wnitas. Miślło ieft z iedmoczenie Obywate- 
m. Gzcześliwe to Niiafto / biogoflámiona Rzeczpofpoź: 
lita; gosle tvfyfcy vo iebno ccona / gośie jaben príwato nie Priniatá robi 
harabia / poFoiti nie micfa. Bo coż wire gubi £rTiafta / fakeje 
| Sieíe niezgody / miefóniny / ienó: primata} níesgoby ) ine dis 
tereffi. Na cám. fEfop. o iconynr rybiewie że puscitofiy 
ficc bo rzeki / wwiozdwfy Édmieril wode frodze mocit ; ludzie 
%0 przychodśili posode / tátali- mir $c wode macit / gpećił/ | 
Be czyfłey fpotoinie zdżywóć nie mogli; d on rzecze, Nifi hic Aefope 
ius perturbetur, me oportet efurientem mori. Gdy by ta 
"Wodá nie macilá fie, musiałbymod głodu umrzeć. Stað Ci wiec w. 
tafłódy y w Rzeczddhpofpolicych miefdniny y falce bye 
wala | $e viele ieft tatich i co inaczey nie moga pifcari, (eno 
In tutbido ; nie moga indczey familiy fiwoich wynieść / w boś 
nory vroóé / Domow vbogacic! ieno miefáfac/ rożne fóbcie/ 
Prątciki czyniec; Gofie sds ieft affetcow vnitas, ferc ydnie 
myc ki G: mipow 


Mund.Sym,. 
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 winfovstobád / tam potoy Ewitniej tám zabna przećiwnóść 
nie sáffobjt / Zaden: mieprzytaćiel pociecby siły nie we: 

— Iunctis vis nulla nocebit: Ziednoczonym, zęodlinym żadna nit 2” 
Agli mocna Jikodźi potega. Stad Nicetes Philosoph is 9.docdeńonowi 

byli w niebefpiezenftwie/ y o Miaka gbwarowóniu ráði 

li / czetł tm 3 dómeró. a A 01 12 

Plutarch. |... Scutüm hæft fcuto,galeagalcz, ati; viro vir. i 

Sic mihi ftate Lacedemonii, & muris cincti fumus. rai 
fpieta z tarczą, przyłbica z przyłbica, mag z megem. — Tak fie M 
id zaytie Lácedemonowie, taką wigs między loba mieycie à muro f 
będźie wam trzeba: lunćtis vis nulla nocebit. Day Boże 
fiom/ Rseczompofpolisym zgode / icdność! animupow P? 
ność | by: miłegosóżywólć poftoiu/ y ob wpeltidy tosbóci! 
y niebefpiezeńfiw softavoali fwobodni. — 


JAolebá Białymgłowóm. 


Pierścień "7 dcnym Hiatronom co sá Bolede mam ofidrowóć WIEM 
Złaty, ij one w Slocic (ie Eochdia | y bo fieycb firoiow vjyw 
i gorddy. 3Dáicim po Bolebjie Pierścień Sloty/ świecy | 
Iudith. 16: pey KH Fdtrony Juditby/ y ycze dby v Niatjontow fivoi? 
4, mietóf były V xores Zonámi tako Sponfe Oblubienicámi. enu 
' Éomówny Dofcor vivaja / iż P. Bog dupe ztoroiekd pob? 
.. $nego sowie Oblubiencą Sponfam ; czemu nie tration 0 
| Dulaludgka nie Vxor, dle Sponfa ? Obpowidda / dlatego jew wietf) 
eżemu (pon- pofdnowdniu'y tochóniu bymáio nomo zaślubione bia i 
fa nie vxor. gtawyy oblubience/ d niż Sony przybawniesfe. Quia je 
; lent fponfe nondum alligatæ coniugali vinculo amari ardef" | 
ùs, quam poftea.  YOibjíemy co wPyfcy/ 3e przed slube 
w Osień ślubu / firoia Uitodzianowie offercy/ vttony/ gi í 
Okie ddia owa / d zá Filed Oni ftygnie offete / zátuic tr! 
defic ożenił. 2( cod odis Widtronom pierócień/ iato nowy” 
E | l Obiubien 


S. Bernar 
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Oblubictcóm I Syeác dby o6 AfatzonEóm fwoich nie ófłye . 
*89/ v nie ywietriálcgo dozstawaty affiécu] y w tabin 
"Y poBiánoteániu/ tdto noweoblubienice. wę ps 
| tid fcorym że palcu máio teir pierścień nośić z Giá ży P 
tym gbíie go pelpolicie noga fetdecznym :y30wia go annu”, | 
ws, pieróćienny, — Dálec ten w pierécen obrany / wedle iL 
sctobiuga był Eontetfetem Ignaui» Honoratz. Leni(lná. 
| «CZoncgo. bo ten palec máto 3 innemi tobi / mało drugim 
Wpifdniu | wrzeżaniu / "wo Érdidniu pomaga/ beż drugich 
Wynieśjonyfu gorze trudno bydź może / delikdcFiy piefezóny 
teft do toboty y prace ocíejáty / Go stotá ypieróćienid pretki: 
Jednak Flábo. nofi pierścień / bo feft ferbeczny/ y 3 fercens 
P305 jedne 3ylecgEe iednoczy fie y wiaże; cemustotá y pierw 
Scltnia Bdnwie | bo málocos innemi robiac / niezrabia go/ 
nl wyciera. 

Ywánin Btwti cblcbá 3 mezem rowno pracować nie może 3 
 ŚMtdźić nio przecie nie trzeb / ani iey futi hlebó wymać 
wić, Gobdźien ten palec/ ág sinnemi rowno nie ciogniej 
Botó; godna y Zona lubo.ftaba / borat pofiánománia / 
bo przyjacielem ferdecznym ieft; profłota fiwoia/ przy boide 
ini Bożcy / domowemu gofpoddrfiwu/ lepiey czdfem nii 
Maż prace pomoc / y firzedz go y zatrzymać może. Czemu 

naturá meżczyżne chciała mieć ná twarzy 3drofło / á bias Dor 
tegtowy nicy Odpomidda Galenus, że meżom tymtftałtem 
Atá náturá obrone ob Zimna / ob ogorzenia | d białym głoś Czemu 
. Womníe trscbá tego ; nieh pracnie meż / biega pofiońch/ y; cios 
po śimnie / niech sbiera | wo oom nost | á $oná bomá éicbyoc mięć męg 
e3erem fivoim | zbioru mezd niech pilnuie. Nia ten pálec góroflego, 
„Pierścienia osbobe / pieróċien ob niegoochrone. Życze 
y białegłomwy/ od HMiatżontow fmoich znały powinne va 
aczenie / d miezowie ob molior: zbior y prac fwoich / pile 
Ne odrone y 3dtrsymónie, i 
pem Peite 


Paler ferde- 


nathi 


Choć biąłagioęma (lábeyicft pléí] dz w nde czny kody”. 


LS 


1 APleróśleń bry ZRómientdtebócoteft/ y máto waży. PII 
Rie do ddie Paniom tViatżontom / bo pieróćienia £ómień / Did? 
pieńcienia. ment.  Bdmiehtoieft ctodrby | mocny / mie vsyty / nig 
zeldżem / dni ogniem pojyérsemiesniť może. Semper Ada 
mas. Semperidem, Pifaonim. A biateglowy y fion 
Mialichfkim čo bárjey gbobi | ióto fátt wiary Eu proti 
Pieces ciotom fivotm ? Powiedzcie mi / Czemu P. dog Sewon! 
dam z zie. ^o àmá 3 Diemie / 3 materiey miettiey / vjytcy ; 4 białog 
mieńNiemią PS 3 ZRośći / máteriey twórdey ? Politycy oswa fie przecho | j 
fikih 9 P. Bog cbéiat wyrdśić teden biatogłorofki defet / ypo" 
Goy by teo chciał ná woż nátojyćtosći/ trudno idn 
brugicystoiyé/ táEo fie cegty fetávdia ; bo Pość iednó profe 
drugą Ersywa:s Eee gdy by Etoidchał; wozem tościa! 
nółożonym/ wydóoza tati grzmot / dż vfybola. Ab! i 


Ferus. 
Diament, 


Vporne białe. 


łogłowy 6 ża mie bymaia jbrzetne y vpornc? à 3a md? ^h 


giny. truga nie ftóniePośćia w gárole ifo pocynieiejybiem P, 


látáé | ersepáé / muść niebórat moj vpyzdrykać y vfteP 
wóć. Dosnał oporu b atoglomfFiegoteben Pbitoyopb/f? 
Philogoph lu teny gody Sona ptoneta / nie Bulat iey po wobjte/ ale pr! 
"€ivo tvobjte ;a gdy mu to gdniono / ymowiono/ $c eti 
nione) prze- gukóć trzebń po wobjíe/ bo go wobd nd doł niedie/ odp, 
ćinkonod$ie Piedżiał; Suam ia Sony moiey nacure | gàvofi była ptt 
(00 wna | fériecna] rosumiom je y po śmietći niepo opjic t 
Socrates v. PHO wobjie płynełó,  Dosnat tego y tT foory ocrate? 
flepiie genie Feo przed ezafbiem żony fiwoiey nie raż vfiepować DUM 
| á gdy iednego gifi óćifnawfy rámtoná 3 domu wyfedł/9 
. bra Pani pomyie nań wylała ; sniofl Clerplivote mowioć f 
gom fie fpodźiewał ; 3e po grsmoćie defz miał nófłapić: c 
vat o tey tości białogłowiwiey Politycy mowia. NL jr 
mniemom/ 3e. Bog fiworsytbidtogtorwe s mátertey pom 
dcy/ zŁośći/ dby naugyt / idto białagłowa ma być m 
czna w miłośći y wierze małżonEć fwego/ ma być nić 
dwiała w przyióśnij mocna bidmentorea. par 


Plutarch. 


ka gony vto- 


-, A Pánom Wdowom co så oledd  Ddie dm tabje Koldéudo- 
ttscień | s brogius Edmieniem Afterites nazwdnym/ 00 | mom. 
Pieróćicnid Zelenyfławnym. Miała td Alacrona re piere Pierius. 
Ścieniu ten Edmień ojtventevbocbány / o Ecorym pifie Prolo- Aflerites 14 
, Maus, że obrocony tu fiońcu sápala fies à mióftoderbu/ Ear eres ka 
Yita nd mim wyrzeżdć bodhenet dblebd, | YO Sieroctwie dz 77 
Y po inneczafy/ nie máf perwnieyfego fpofobu nábyéia chle 
28 y fortun/ idto force obrácáé fu P. 25ogu/ y miłościa tee 
- S9 5ágrsewaé ie/ rofpaldć. — flfieycie Pónie Wdowy ten 
Pierścień bas Boże wam fercetu p.25ogu gorace; bay 20^. 
*Pześliwe czófy/ vo chleb y winne boftátti obfice. 


Koleda Dénnom. 


Pinnom ofidruie sá J&olebe / Zaulhice Zlote lnauresaureas. Zau/nice 
Atore fuga Abriómow poddrował Rebecce/ chcacię złote, — 
3howié sá trfationbr ^jsáábowi. YO ffátym Salonieviye Gen. 24. 
Wały biategtowy Sanfinic/ ofobliwie ánny! rozumiem dla 
tego ize im należy pretfie mieć wcho na flucbánie vobíicow; Bialaglwá 
diateygłowie ná (lucbánie meżow. Viie wiem ieżeli bóźby "4 mieć pre 
ie | emu białegłowyttaniśia fie td obienodze; tleicaye "kie vcho. . 
3nd iedna/d biataglomd obiema, Hate queftia ieden Por 
licyt / y ddie przyczyne /. żebiałagłowa fludbáé powinna / y 
todżicow s-t17:54..  Wodjicow gdy pod ich władza softáic 
w Danienfiwie ; tjejá gdy ia w mocyrzady iego obbdia. 
. 8üb viri poteftate eris, & ipfe dominabitur tui, Y sáé Heja 
. Syinrá / temu fie Ełania tomu fłuży/ a Owiemd Pánom zao 
en fłużyć nie może / tato obáwicid powiedjiat. Nemo Matth. 6. 
. Poteft duobus Dominis feruire, y táieono nd vkłon byla y 
Miia Foláno. | j | 
Cum defertur honos, demiffo poplite quare 
m Vnum vir, mulier torquet ytrumd; genu? 
EN um" > Vir 


Czemu fię 
klania ná 
obie nodze, 
Gen. 3. 


Vir Semel, at mulier bis ferua creata videtur- - 
Paret enim Patri Virgo, marita viro. 
Gdy maż y bialegtomy częjć komu oddaim. 
On przecz iedno kolano, te obie zniżaią 8 `` 
d R Mag iednego czci Pana; Panna nie iednego 
Id cent, Boy Oycá y męża winna czcić fmoiego. aol uh, 
y; y Do tych Saufinie przyddie Dannom bla Eftattn Perty. ai 
nich powidda Mifaldus ex Difcoride, 3c fie rodza vo mr. 
Perły rdzę non fereno, fed turbato .czlo, nie w pogode y dźich wefoljl 4. 
fig m nicpo- ve pocbrmurny czas y niepogodny / gdy niebo / fiurbnie v 
pde. — trámi y sámoct morze.  Bycze pánientom wefotych VIP 
Luc.z. Eoinych Gáfom] áleiyae yturbacycy. Ziedy Angol P^ 
[fi przypedł wo [egáeyey do Fldśw. Panny / y fpráwo" 
Jacne one y óvolácu wpyctiemu Pesliwe pofclftwo b | 
bata eft in Sermone eius.  $turbonála (ig Panna Przeczyjfła p 
Jtwem mong iego. Viie prayimuséte Paántegl lcoaiátid hi 
felftvo / hfitow / tarte. — ZA deoy 3 Mezczyzna ro3tmowel 
przyda niech snácbeojit wfłyd / turbdcyo / choć pray 19" , 
cácb| $ domowych ; ná vfirontdch rosmomy 3 lcodidt 4 
S. Ambr. L flrse Boje. Trepidare Virginum eft, & omnes viri aftat 
4.inLuc. vereri; powiedział ó. Ambroży. Bać fie Pániintom nA 
y wpeltidh meżczyzny rozmow letać fie. | 
Boleod tliloosiencom. sdi 
Lugom mydlił coby Pánom fTitobsiencom bdć36 
lede; widze że fie w lazeczkadh focbáio / y 3 niemi ho d 
bdie im po Zolebíie laffe Błoto / Prora voibiial Ger 
| Apoc. 21. PdńfKi vo retu Anyotd / d on pomierza nio Hiiafto / Y^ z, 
ymury.  Quiloquebatur mecum. habebat menfuram aF | 
neam auream, vt metiretur ciuitatem & portas eius & gu "a 
o podobno cbcemy! dby Panowie f Hobji/ pánomt? e i 
| benct przechadzdli fie Poto murow miesfeicb/ s rádbowólt ji 
fcy/ wieże bramy: Pocéima tekreńdcya / y priedbabif e, 
l ovale: d 


Le 


Panna ma fie 
- gurbówać w 
vozmonie z 


Mężizyśna. 


Łafka Złota, 
| D 


l 


DN 


3d todo; / dle po praca / po fifotdch s dobro / sffromna — 
9Ihpánis,  Aegznie na tolafteim teddie. Ale żem nolast 
 fidrych róti Eonterfec młodości.  Kólowaki ŁTŁodśieć 
"IQBPá 3 nadobna twarza | idto dego było na Eftatt gárcá. 
dnego robionego 3 gliny / dle zewfod odśiany byltengátó ——— 
"lec | y Bowlezony drobna orotomo stato / wiebney rece Cice 
"'symat ffororonfá Alaudam, ć wdrugiey lafe v wierzchu p” 
MaErzęwiona | cos ná Eftatc Biftupiego páfforaiá! tota x, fe - 
wano Lituus, wżywóli tey Loffi Piefztowie gdy co gadac / „„pdośći, 
Prótcytować mieli. €otosá tunfiecóti ia cat royumtem; Y 
 Bymalowąli mtobjicncá vo Ciele gliniánym chóieli wtażóć ' 
tewtosć mtobosci/ idto teft (laba/ na tftalt glinidnego 
Barca / bo mtobernu leddco ftobíi | ledd bespieczne fłowto 
Vłygawgy/ leda nieofirożny pofiepek vo Eim poftrsegfy / 
"dono fie gorfy y pfuie; y przeto powioczyli cen gárníce stań 
5a / bo (áfo wiec gdrniec / óbo fildne naczynia / gdy ie wio? 
3 ddleto obwiidia ie w Rome) przetłóddia éiánem / dbo 
Sym podobnym; ede młodemu / dby w Cnotóch Etote ob | 
todżicow y UTEftrzow poimuie fłdtecznie mogłootrwić/póó ` r 
treba dobrey wo Eolo ślącki | wzyćiu ochrony / y fürowego — - 
"db foba dozoru. — 2L laffá owd y fFowronet ná co,  GEgz Aldourand. 
wronka somio Sdcinnicy Alauda wedle Aldowranbda / à lau. 
6, żęsiebm troć ná dzień opiewa / y tioorce fivego chwali; 
„ Allazós owa prattytowfta cbéieli potajáé / że biedy młody 
„dymie fie zrózu fłuiby Bożey / Eiedy P Boga rad chwali / 
tedy má ćwiczenie oobre/ firaż pilna Loto zmyfłow fwoidh; 
| dobry to 3ná£ / może o nim wgytło dobre wrożyć y obiecoś 
 Wóć/ że ten boxcta lafti HLdrpatEowikicy / doczeła páfto? ` 
„Mała Biftupiego / prziydśte do przednich gobnosci. 
x Bowie Jan 6. ce lafte v Xnyotá pomidre / menfüram; 
. ee młodemu cezebd pod midra pátrssé / pod miáro teść! pic] 
VPUaijdé stim brscftdieg s iáfiemi Eompanami ma Pomitie 
i $2 we/ aby Y 


Skowronek, 


we! dby nietrófit nd fwowolnizti/ nd podhlebniki 7 ob ft 
PGL. 21. tycb pilno wárowat fie / v prosit P. Boga Dayid. Eme 
Pier z ręka a framea Deus animam meam , & de manu canis vnicam me. 
coif, amc Wymi od (able Boże duíse moic, y od ręki pla iedynaczkę npe 
$c fie Dawid fiáble bor / nie dźiw ] bo fabla rani; dle» fi , 

boi cetí pfá tdkiegoś / to vimnicofivno / dni tego rozumi 
moge.  VOtojiat Fto pfa iatiego s vea ? tufie / żenia J 
iam prarodjiwie nie widźtał. Coż to 36 pies s teka / co Di 
wibá firdfy / y obrony prscéivo niemu prosi ob p. Boga? " 
(rozumiem że to nie inny pies/ ieno pochlebnit / Eompó" ji 
Pier. Hieri. [eddidki; bo ndydvie v Pieriufiá że Canis, Pies teft Bona 
P ` fetam adulatoris, pocblebee błazna / fcurrz, y imtoogità 9. 

cbvodtego perulantisiunioris, Ow to veta pice/ pochlebć 
marnottarenie / burkowniczeć / fvoowolnit/ co opátfiy p? " 

fioinego itodżianć namowdmć fwemi pfwie go! y cio 

tóbo by 3d rele do gofpodek /. na rebredcye lebdtátie] J 

grodbow ná bdnbtcćiki zleddłim; Panieś ty/ niema 

bie w Obycdíacb y grzegnośći rownegos coż mag DO 

Paweczeć idto mnich ióti/ weżmt fidble/ pooimy cam at! 
teft cám muzytd / Zrotofildze.  Cátugo pf veta] cd 

do złego namiom / cdkieyEompóniey fwomvolneg leot fie 

uio / y prosił Pdnd. | Erueà framea Deus animam mel, 
& de manu canis vnicam mean Wyrwi od fiable m, 

moie, y 2 vęku pja iedynaczkę moig. - Bierzcie Dánonic m? 
te kafle Amyelfta po Koledzie / pomierzaycie Eofits ro03ie 5. 
Ecore na was loża / $e Brótow sit potrscbuic. © Mett? yi 
uitatem, pomierzaycie3 tim macierożmawiść / s Pim T | 
cbobśić / 3Fim comársyfiwo prówadgić | abyscie fion d 

5cia red flo. zdrabiali na táffe v P. Boga / na miłość y 10 il 
cow/ nó (lawe vluojt ; dále nie táto/ siata fie w— 

ceb feden przed profi gm fivym popifował Osccm. m 
winą Hierocles Philosoph 9 ieonym Gubencie] EO)" | 
! pilnuiét 


D 


| 


* 


| 


biltuisc BÉoty y ndut / d 3 Eompdánio lebdtdta mdiac fomia 
"tt / trdćił pieniadze ob rodzicow pofłane / tal 3c tcż y fu? 
ienti sáft duit / nawet y Eóio3ti poczał prsebawdé y vtrae 
GAĆ; v pie do Qycd proftatá. Lztare nobikum Pater, iam 
*him libri nos alunt. Bądź wefot Fánie Oycze mal pociechę, iuż 
Mie kijeni żywią mem fie zkiigą dobrze.  Wosumiat Oćiec/ $e Szkołak T 
W nutach poflocyst y madręn; głowiekicm soffat / Jutyfta zanik żyie 
Alim / że lnbjiom radši Y pozyteć bierze; d on totrzyfżył z ksing, 
Sing bo ie poprzedawał / y 3d niepiiałtotrował. Viie yo 
Go fobie todzicy tóFiey pociechy po Genácb/ nie jyzy 2L Edo 
"nta tdEiego profeEcn po Studentdch. ! 
^o Trzeba byteż dać Bolede3 ©fobna Pánom ówym mto? Nożyce glote 
dym co Clericalem Bapldńftt hobit nofa / d długie Fubly 
3apufcidis / y nowa láPas fosa Febjtergawe/ firsepesdfte nd Exod. ży. 
Btalt Ea pufty włofkiey mán£iety / o trzech grabupach y ftos 
Buiach noa.  Ddie im nożycze Złote troredo vfirzygania 
éleránia świec chciał mic P. Bog cx auropuriffimo,$ 
Wybornego Gyfiego Stotd. — Dravcbá żete emunctoria,noiyé 
Ce bo ówiec ocieránia flniyly. — Facies emunctoria ex auto ` 
puriffimo ; dle y oni icelibeog j 
Emunctenaris - + 2. . y 3edhca componere Horat. 
ten firoy 3 habitem (veoim / vsntáta że flufina telebÉosct pou» 
Cinác / y Eudet prsyfttsgce..— speét to obior Clerici / Ada 
płańfki / uieprzyfłotne palliatom te vanitates yleuitates. Te- 
ftis eftveftis, quales intus eftis, gwna przypowieść. 2 Sek og 
myślność wfiroidch s mie vetelét ná fercu vtdzuie fidtek. DE 


Plutarch, |. 


. mocritus Pbilojopb cbccstvfymtobjiond firomnegoj éiches Plutarch, 


go ftáteanigia w vbrersepomainego rzekł; Optimü fenectuti 
Condisobbnium. Bárzo dobry fłarośći goruiefą [petia bo w mł od 
vych latách ftromnosé y [ccce / wdźleczna teft w fidrosci 


- Wiecha y ozdoba, 


ZE ACIEDY - Bolebó 


Aoleod pp. Diffydentów. 


myly złote. M? my też vo Piśmie ówietym Złote YYTofig.. tcov phi- 
AMyliy P „Bog liftfynowie zbiwfy Cfsraciftic YOoyfto | wgieli Wt tel 
Pujczana | Dánfta | puścił na nicb P. Bog (irowe plagi/ bo y patwa? 
Phililyny. nå ich Dágoná przy Etorym fłdnata ArEó obalił y portutt/ 
y choroby Ppetne na nie rsucit / ymyfy frogte io bomácb/ P 
polách / Écore nie cylo zboża / tdrsyny pfowdty/ óle y nál 
y, Reg, g, Di ryucáty fie y Eofály | grysty / sdtadały zlotolekd 00 miet 
| éi: Dosndlt Pbiliftynowie / że ih P Bog tarat o M 
ya porady fwych wiefzEow odeftdli ia do Bydowikiey Ziemie 
powieśiwpy pewne ob Złota vpominki / miedzy Froremi 
li pieć Stotydo myfiy / quinq; mures aureos; wedle liczby 
tewodztw (woih. — £l yfiy y Domowe fa ydjitie; domo 
bo fie v nae po domach y polach rodza; DźiFie / bo fi£oby nić 
máte czynie / d vgloftáé ih trubno. Komuz temyfy P 
Boledjie Damy z | t 
Fa rozumiem że naprsyftoinies PP. iDiffybentom/ de 
tetykom /. $,ucrom/ Balwinom, Miom tego powod 3 wiel 
Tertull. Lib. Eiego Cerat idna | Etory Utdrciona vpornego oretykól 


Aes a, rodzonego'in Ponto, iż pfował Zwdngelia swieta / —) 
arc .c. T. 


Marciana 
Tertulian z9- 
mie mylą. 


Myliy femi- 
. ferg 


Murem Ponticum. Ayffa Pontika, Quis tam comefor 
Ponticus, quàm qui Euangelia eorrofit? . 

Hi yfiy Oomowe fa / ro0309 miedzy nami mái | TM 
ticy pofli s nas / dle nie fa 3 nas/ y nie znaia fie do MŚ | 
Sympos a- D3ikie BEoblitve fa mygy/ nie cylo w domóch p[uia / gi 
pud Cauf, , cudze rzeczy Pra ono: ZA 

E xiguo fumptu furtiua vino fagina adi 
e yw polácb 3boża éicfo / w vlácb pfaoty gubia/ miod WY” | 
..  fobáio. i! 
even YO Póleftynie fa niektore mieyfcd y vole / Eroryh " 
mnofitoń mypy / fprawowóć y używać Iubfíc nie * " 
50) 


f 


goy by icb pewne ptáftwo táto boċianiy Eánienieprseffras | — 
aty | siść by cám żadnym [pofobem nie możono. Co wieto myli Be: 
° powiddńia | je bla mypy 3 niettorych LMiaft/ musidiva dline, 
?9bjic ludźie / bo y domy mierciály/ y wywracały/ y [ue 
Stom famym fÉoofily ; idto; wiemy jev nes w Polfcze po 
Biela Brola mypy3 iaoty/ yw CFiemcech Hata Arcibiftupa ^ 
4. güntfticgo złowieka tatomego / Etory vbogie zwał myć Plinius, 
Ami; tab też pia / że Brolitowie tia fto iedno podłopdn 
1Y oyworocily w 5ippdniey y Bretowie w Ceffiliey. Sros 
Bie tedy ybsiie mygy. A Gereticy Zxatolitom o id frodzy? 
tafo BEoblivoi z Ato powygdniał / powygryzał prawowiera 
He Z átolipi 3 Angliey / 5 Giswecyey / 5 iDániey / 3 innych pro» 
Incyr * feno seresla 1 te ziadłe y fikodliwe myfy. co Hereticy po» 
Powytwrdcął weyh Póńfiwach Eoscioty / Zlofitory z BE doba (toi 
tie imyfy. Ato zmeczył pomorbowot tát wiele A dpláe W 
Kory / datonnitow / pobożnych ówieclich Zxatolibovoz te 
tutne me, d 
o, . Pluta mygy nie tylo zboża yrsezy połarmom lubsFim 
Ujacc/ dle pfüto.y gryża Eóiegt/ papiery. 24 *ocretícy d sa 
hie pfuia / nie gryża pifind 6, 2»ibliey z dza nie myrsucdío ` i 
è niey / co fwym affet tom y fwowolom sgodnegobyć nie wie Later orgie 
3o ? Flie fmdtowało Lutrowi pifino o dobrych vczyntdch Pim 5, 
do Sbówieńia potrzebnych / © nie séin wedle Ciatá. Wis 
Stal przeciwne temu pilmo/ v Piotra ó. Satagite, vt per bona LPS 
opera certam vocationem & electionem veftram faciatis, f. ^ TWE E 
"aycie [je abyście przez dobre vcz „ynki, penne powołanie y wybranie mde 
„ czynili, O Dáwlá à, Nihil damnationis in iis eft, qui 
Unt in CHRISTO [xs v, qui non fecundum carnem ambu. 
At. Nic porepionego nie máji w tych, ktorzy e wCH RYSTV. 
NIEIĘZYSIE, ktorzy nie wedle Ciała chodza, Dó. "ja 
94! gjie cdłym Liftem dobrewczynEizaleca, Co; vczynił 
tere żę te pifina toża iego niawfłydliwego otryć mie mos 
gy 5 


Y : N 


gły/ 3 Dáwlá $.to | non fecufidüm carnem ambulant, zie n 
dle ciała chodza, woygryst y voyrsucit 3 Piotra é, per bona op 
ra, przez dobre czynki, oyiadł y voyglusowat,  Cdły-ó. JA 
Euba lift 3 Bibliey wyćiał / Zowiac qo Słomianym liftem, epr 
ftolam ftramineam, Widjiat 3e wo ZAólegácb tmriádoabol 
fticb iávneieft pifino o modlitwie 5d omártycb/ á 56 ty 
€3yfcu / coż ceni? że dni czyfca niesna / dni modlitwy? 
vnidrte poswala ; wygryst s Biblicyte Esiegi / powiadali 
je nie teft liber Canonicus. NEC 
Matth.  Fłdugyłich tego véinánia ptfiná / 2(ccimifles w dti 
go fiálbierfi wá Szócan/ gdytyśily nómawiął Cun YsTV- 
sA P. dby fic fpuscit 3 gawtu/ moritbo niego. Si pilit 
Dei es mitte te deorfum, fcriptum eft enim. Quoniam AN 
lis (ais mandauit de te, & in manibus tollentte. Zelis 4yn P | 
Szatan pjuie [puść fie nadoł, ^ W/f(k nápifano że Anyolom fnoim zlęcił enit 
Pifnoj,- 74 ręce fwoie wezmą cie. — NOrzicie tato wygryża 3 prami 
vt cuftodiant te, áby cie firzegli, MUlubo vó. Lutapa ih! 
conferuent te, áby cie zachowali, przecie nie maf in omnib! 
viis tuis, me n/fytkich drogóch tmoich «2 pifimo'ś. prawdziwe” 
ma. Angelis fuis mandauit de te, vt cuttodiaat te in ome | 
viis tuis. in manibus portabunt te &c^ ^ Anyolom /woim zi 
tobie, áby diefłrzegli we wflytkichdropach twoich, Na rękach poniobt 4 
tie. Doffszsegl tey chytrości s. Żernac/ e mowt. Anime í 
c uertite & videte, quomodo fübticuit malignus & fraudulent” 
S. Bernard. auod malignitatis fur commenta difolueret. Quid enim má 
de: p: in dauit? nempe quod in Pfalmo fequitur, vrcu(todiant te. 
7** mnibuswiis tuis. Nunquidin in przcipiuis? qualis via HE. 
pianaculo templi mittere fe deorfum ? Non ett via, fed ru! 
Vwagcie y pátrztie, iko zámilczal y vgrygt, gloiliny y udrádlimh k 
zdrády iego mymyjł' megto rozbić. Coż abowiem zlecił? to co! jr 
Pjálmie , aby cie flrzepli mewffyflkich drogach twoich "czyli w 
póściach ? Cog to zá drogá, z ganku Kościelnego pufczać fięna y 
: ie 


O Augam Koleda nich bedśie áo Btoty/ Zona aurea, Eto? Pi; Zł 


Moto drogá, ále przepaść, bamanie Byie.. - tá te fbofob Difiden- 

tes aby obronili malignitatis fuz commenta, wymyfłow fioe? | 

Joztego Eu ówieteniu Łośćiołowi affettw pifino śsióbo my^ ` 
Vidne gryża / pfuio/ obóinóie/ y wedle ftoycb priwatnydo |... 
Uhow tłumacza. j vi 

Uis tubo fa dźitie/ wfpomina iebndE Albertus M. je 


taż tal wygłaftano myfi tedne /-3e má bánficcic ewicce erg ys Pierius. 


| Bátá/ y bieóidtuiacym przyświecółó. - Cos podobnego ye 207 rfe 


*àmY o $. Dominitu.  Oomawia: nocy icdóncy gobjiny Eda (kara. 
Plańfkie 3 nabożeńftwem / wtym fátan hcac muprzepEóś tów k 

fic fidnie przed nim w poftáci tYTalpy y Eugluie; porwie fie p 4, ái 

43 świecy / zdtlniępóróna / y Faje mu ftac | y bwoiece tr5ye f - ^ 

Móć tal dingo / pofi by nie obpráwil nabożeńfiwa (wego: mui trzy- 
Altby ce mvfy sloce odiemy poA olebjie 9 P-iiffibencom ^ IE. 
wefihnimy 3d niemi do P. Boga dby te tdfta [wofo ugłać 

a / s vola vo y nd nie Ducha s: duha provoby /. bal v3ndé 

tfe/ bteby / wo Ecorydb ejoa 1 y oóvoicétt ie. Widia swieto — 
ŚdtolicFa Lona wiáro./ Etora prsobEowieicb ftátecynie trsy | 
Wali/ y mocno wyznawali / óbysie przymiodł do iednośći 
"Aosciotá fivego / żeby żnómi trzymali ówiece prawdy nice 


- Bgófłey/ $ wyzndnia priwówiernego Zacolicliego/ y żyli 


Y Gwozdrni p. Cun srysowEY, pod icono mome 
Słowo y pofiwzem iednym. -Fiat fatas A oos » 
i % Iiic ą Godów! e d [ow C RZA ibit 

Koldi Ślugówme =" 


= 


Fe ty. 
(a. OP Opofánegodvibital;C na vs. v sa D. Jan świecy / nA " 
Bás nico miesti spatlámi | óby ad Pánd gebe obymáé/ Apoc. 1. 


| Ybafać pod riofem mieli ale pás pláfPi gładki. *Opofónie 


, UAE v Duchownych iato yo ówiecfih pildrzowsnóczy goto, OP4/ic co 
weit, taczość/ ebrotnosc. » Brad aioveiemy-acciidus itj. "477 
Hy. 3 414354 x neri? 


neri, militias &c. pótowyna drogę, na moynę. -"przećininyhi fp". 
fobem difcinctus nie opafany/ znóczy gnuśnego / tenimcó! 
te jabncy rzeczy nie fpofobnego. V Rzymian gdy of 
Rofinus Lib, Mówiono /' male przcin&us, śle opafany; zndgyto piep” 
1o. de Mili, wnego Człowieka / nieftdceznego. Stad niektorzy w 
Roman. mie o Juliusie Cefdrzu/ gdy był młodym ná przeftrogć "m 
will: Cauete vobisà male pracinóto puero. $rrzegéie fę tg! 
mlodgianá co:fię gle opáfuie. > J Brecyfwowolnita diffolutu 
śwdli aźwias fine Zona.; dle y v nas polatow o grzeczny. 
czlowietu/ ddrftim mowie; vmic fie opafóć / nie chodi!" 
Eo flat / gnuónit / leniwicc/ do wpyfttiego bársoieft P f 
fobny ; á o fwowolnitáh mówia / sofpalat fie ng vf yf 
złości y niecnoty. y 
DCuRysrvsA D. wibjiat Yan éwiety pós n pit) 
sidh / prxcinctum ad mamillas Zona aurea, bo tám opi 
wał tdkim ma przyść ná fab wdlny Eicaltem / écionte Y "m 
pafe táffáwe five pierói/ v Etorych ludśie grzefni gó p 
świecie wiególi fie / y rożnych zóżywali pociech / 6 36% 
fadgie iuż ce pierót sávodtte y sółryte beda / bo 3a0mey (ubi 
źli poćiedhywiecey nie tosnálo. Ja fługom5ycze nośićP e 
RK: nó biodrach idto toftdsowol Sbáwicicl fint lumbi veli, 
Aléx ab nti Jy Cxtárydo Sráncusow tábjc y ippanow uh 
Alex. Lib. 2, wfpomina Alexander.ab Alexan: idto v nas w polla? i 
c. 15.  midry zboża wtórgu fa vrsebowe/ pomierzone torce| 5 
Pójem mie- Bynkow twarty / tát tám miewóli Ola mtobji pás i077 ; 
d e wny/ Etorym ie co rot pewnego gáfu opófowano / p! 
ÁN é iesli tyla/ ieśli iw brzuch tofto; tato nóleżiono Eo 
"AKCKŻOW przerofł one. mire | zdrąz gos midfta sbywano / WY gy 
no/ niáiac zć delitatć | 36 gnucnego/ 6o vfług / wo 309 
ny/ bo Rzezypofpolicey niefpofobnego. ricco (MOT wy 
żywóta cdbiego pófa/niech go na biobzóch nofiaróby I „yo 
mawdłościa | firomnym y powśćiagliwym życiem Yo 
áciffali y przepó(owóli. C o c MES 


Sueton. 


Koleda Dińdnicon. 


A Pilántcom co też zd Rolebe damy: Radśiby ont pobor Kebek dla. 
, ono dbym im Oat poculum aureum; Kubek Złty, tory Apoc. 17: 
widział Betretarz Pańfkt/ w reku (ebutey świdtowey nieto? 
dney Giiewiafty. Pofłuhaymy o tym Fand 8. Vidi muli- 
trem fedentem fuper beftiam coccincam; habentem poculum 
Aureum in manu, plenum abominatione & immunditia forni. 
Catonis eius. Widźiałem niemiá[le siedzącą na le[liey cz ermoney, 
Placa kubek głoty w ręku, pełen brzydlimoséi, y plugáflmá voffetecgno- 
iiey,  ©Bpifnie tu Jans. piźańftwo. Ale czem pod ofobo p. 
niewiófiy » czemu nie pod ofoba mejd s rozumiem Ola tego/ Czemupiiui 
Śtióto cnoty/ tat y wyfłepki / maio nózwiftó oo biatydhy 100 pod ofo- 
919 / appellationes habent fxmineas, Cnoty po biatychgtos ba niemiáfly, 

wadh sowía/ hxc fides, hzc caftitas, zá Wiara, 14 Czylłość €e. 
tdt y grzechy / hac füperbia, hæc luxuria, r4 Dychá, tá nieczylłość 

"© 2E nie móg też nic brsytfego y plugdrofiego / idto gdy 
„ałagłowe ośiedśie piiańftwo. Tó niewiófłó óiebíi nó gere 
Woney beftiey; bo da nie toioficie idi trad piiańfiwonó ` | 
głowiełó rzuca / ido go iedna mie rosumno beftya cenis Piłańline co 
wtym fubfu pełno brzyctości/ plugáftwoá : "ienaybiieBéi mnoży. 
miebzy pitánemi nie poczćiweggo:/ nicuftyfiyg nicprzyfłognea ^ 
.. 89] pełno fimrodu /- brzyctośći / rofpufty / wfietezeńfiwa / 
*tzaftow / fwarow / blnjnicratwwd." - Dźiwował fie Jan 

Świety tey beftiey / djiwowat fie piiánicom frogim/ iato mos 

$liznośić | wytrwóć catie zbytti rofpufty.  Miratus fum ad- 
-miratione magna, ale mu rzekł nyot. Quare miraris? Be- 
‘Rid quam vidifti, fait .& non eft. Czegoś (ig dźiwuieji ? 14 be- 

tya cos ia widział, byłą, á iuj iy nie mal : totći w piiánicowe | ya 
trdtnitow / Fuit & noneft, byty Gofłócki/ srebro / Alesnos 
» pissflosne Bacy) iedwabne biamaty / fuit & non ef, 

9o y nie "lt, voffefttto te ftcacito / pocrawito piiańfiwo. A 
i vor Ld nachari; 


Laert.Lib.r. nacharfis Philosopb wiósóc LMtodziand teónego iáPo MW. 
4.9. -. czeftedo totu fláge wind nofono / rzekł. Cum fenueris, * 
Malodemuggń quarn: ferent. Gdy v» lütá pojdzieft, wadę nosić £i będa, tt p! 
niono gytek. woźiwie bywa wino s Mitoon na ftavoscssbura. Chronfić 
' fie Bdtolicy piiańftwoń t y zbytkow Etore ćiału y buf y pode | 
przynofa | á- tochdyćie tzeżwość / fProtmność / prayftey 
wàycin omidrtómánic. 69 


Aoledń Tsoferont. ^ 


mitis IN [Peptiepomnistso tey Boledźie Bofłerow / nie jeby an 
| Elle. 2. va miałem im życzyć / dle zebym ie 00 zbytniego WofEćć 
mt / Éártámt grania mogł odrdjić,  Ddle im po 25 oleo 
iDiwon£t //wfiaf też oni voEdrtádo máio 63wonti. se " 
Exod. 39. Odie im slote / Écore P. Bog w fidrym SaFonic/ vv Eolo tf 
id fjáty Z&dptan[Fiey cbéiat mieć 3dwoiegone. — Tintinnab" 
deauro puriirńo: Dzwoneczki g c zy/lega birzo zlorá, fs coy! 
wważał idto miedzy JSofterfEie Eátty wefty Dswontt/ PI? 

Tertull. Głomi ná myól co powiedźiał wielti Tertullianus o e 
cu» in, ptseblecym. Diabolus eft (imia Dei. Diabeł iefl iako malpa 
Es „dą €ie je lałpó co widfiwcztowietć / to ceż czyni / 9 pof” 

" ow iego chce nóśląbowóć/ y gefłó iego na fobie yl?» 
Gimicfna tse powiaddta o iednym Cardinale chorym" 
to/ prawie na śmierc sdchorzał / iż y zutyfły mic£cott 
cit | obftzpili Mieoytowie/ swatpili o sdrowiu wf yfoy/8 
iuż prawie bes pámieci lejat / czdla0$ pocsetá rzeczy ieg? p 
páé piebni; deymwia Pódia obieia/ Grudzy s ftolom EDE y 
cel in ni biora Pty; była cám tlatpá / y widzactóbć " 
pánine/ portodlá tej birec Y dromalfli/ y volojstà go 1^ 8 l 
we | pátrsyt né wpyfito Kdroinat chory/ bo vostó* yp 
caly/ y widzac urdlpe w birecie| Fichnał mocho DAL dh 
śmiechu / wtym wrz00 Etoty go pewnie miał yz fe 
a pa 


Cardinalbar. 
go chory o 
gdromial ki, 
chnawjiy, 


Yt 


bab fie my w gdrdle/ wyszacił mdeeriaplngówa /'% 03008 
wiał. C6 tejtae Czateiato małpa rata / co v . Boga wia 
bit to by rab aynita: YOibjiat iP Bogu ná cześć zwony 
la/ y w nic bifac bo dywały iego ludśi royéíogáio/ y sácbcida 
9 mu fie cei Ozwontow / y cát ic voymyelit/ v wynalazł przez 
dttowniki / wttore mu dzwonia ) gdyEórty prssbiidio ; 8 
tE wiec tych dzwonków rabít fluchdia Bofierowie | $e $ né 
Oteony Bośćielne | gdy nd £uefpory y fabojehftwa choć 
Bosno biis / namniey niedbdia. para i 
Widziatecj Czótej je P.Bog nd fpifánie Bibliey/ w Éto2 
tey Potrsebne lubjiom poddie nauki ry modrość zdawiera>04 
flo / podał Żydom liter Owadśieścić vicone] dlepb/ betb] | 
imel zc. (dg ich potym wiecey prźydanod dj on też chciał TN 
Wieć fwoie Ziblio / y fwoie pifmo/'y napifał ná tofitddh Czart iakie 
Uábíicéciá y icone EropEe / faEoby zarnelitcty/ es; tus, dria wynalazł pi- 
C. goźie teft wyrażona złość yzdrddd tego. Widiicie tos fmo. 
n oic] abito Uiifieza s Pdnd macie, © toáfiym ci toe vi s 
"fim y Edztowoniczym ftole napifat Qfálmiftá.: Fiat meri PA! 68: 
à corum coram ipfis inlaqueum &in fcandalum. Niechay bg- 
dźie [lol ich przed niemi śidlem y 'opadkiem, Filie maféi gofte by 
Predzey Bótan cytowiebá vótolit yw rożne potracał grzechy / 
isto w zbytegnym Wofitómi / tórtómi | y várcabámi gida 
niu. Tusa ledd oEasyo falf yweprsyétett / Elomftvoá] olus 
śŚnierfkie flowá ; tu fwary/ 31váby załebEt / 3aboie pretfie. 
„luz takie vtráty gafi drogiego / móiecnośći/ pieniedzy» 
Tie bawcie fie tym czdrtowfkim pifmem Bótolicy/ nie ftua 
. "bayéiety prsetletydb ozwontow / dle ten gas ébrácagcte 
taczey nd fłużbe Boja | ná pogóiwe zabdwy; te pieniadze y 
oBty / na porátoteánie ludżinedznych / wbogich | bliźnich/ 
rici wófych. n 


Boledá 2inbitorom YOByfrim. 
WU Jefe 


l 


Jee mi zofłóie nd Zolede icona rzecz Błota) drogs | 
- wielta. A co tátiego » Podobno Aorona? Jef wp 
! śmie świstyns y orong stota. Ale że teraż w Polfcze wół 
Gai diis tnie Borond / przyiośie iey zofłówić w celu v D. 25094! g 
prosić aby ia włożył na głowe Dánd táficgo / 5 Ecorcgo br 
Mióieftacowi iego Bofkiemu hwałd/ Bosćiotowi swiet 
mu o3oobá / á Rzeczypofpolicey | ideo nawietpa bytó pocít 
há y pobpord. ^jeft też w pifimie IYfiáftos fczerego jor. 
3 Słota ayftego/ chębogiego. Widjiat ie Setretar; panh 
w zdchroyceniu fiwoim. Ipfa Ciuitas aurum mundum, fie 
vitro mundo. Opifuiac hwałe niebiefta powidda jc tám ie 
s Midfło 3 fzerego Słotó | 3 przeżroczyfłego / idto otto ie 
mMiafło złote, dno, To ia wam whyhtimsá Bolede zojławiam / to M A 
fto pilno sálecam. © drogie y ówiete LMidfio | tto WYP 
wie o3doby y bogáctiod twoie! Tu nå swiecie przy nowi 
fydh dofidtkdch / iaEie fie wiojo Elopoty yerofki v iatit 
bjich przychodza nó człowictd trudnosci? oifguflyy d wo Y 
. j * tám niebiefkim micscie/ niema żadnych niewczdfow l jV 
dnych mizeriy/ jabnydo niewvgod / żadnych bolow/ élt v 
ftawigne wefele/ y [cere vciecby. Ned; lu&us, ned; dolor er 
* vltra. Vie máß cám domury ani nocy Nox non erit illic, f? 
máf coby fmećić ludzkie ferce mióło/ ale pełno świótta/ p 
no wef.la nie odmiennego. | T. 
u S:DotegoStorego tlTiaftá twapmy fie Bdtolicy moil / 
na droge prouidne /. 5 godnych gotuimy poftepEow / b? , 
pifano ná bramie tego itaftd. Non intrabit incam (e 
coinquinatum. Ze nie wnidźie do niego nie plugawego, nie nitt ul ál 
ponicjmrodlimego. Jeśli eu nó swiecie fimaEmecie fobie bof fi 
.€tvoà / bonory/ zdrowie / wfyftko to cám bedzie way 
wicbfey doflonátosci / bogdcewa bes fráfuntow / BOM, 
Aelian, lib, bes 3a30rośct/ zdrowie bes wady, Trefna rzecz wfp? poł 
13.c.31.. Aclianus. 3 fÉgypéfe Panienka icona éligney yro?” ud 
Var. Hiftor, Vr popól 


ła, 


Apoc. 21 


Sope/ śiebzae przyrśćce / y mylac fie wpuściła tdlos trzeć 
* 00 wody/ przypadł Orset / porwie on trsewib y leći 
snim ty Wtáftu Brolewftiemu ŁUfempbis / y przeb Brolem 
V polu bedacym vpufcza go. Ciowa to rzecz byłd y ojiwna : 
Pitt3oc Arol nd crzewie że był cudny robota y formo / roses 
at po Broleftwie Bukóć y pytdć cyt to erzemit y naleśli one 
Anne w 1] íeácié Marcratitarum, przywiedli do ZK10ld/Ptoy P MER 
BULL opodobdwpy wiał 3d zone (woie / 3 Zfcattu erzewikd » A 3 
|» Vodhodźię Krol / c034 vrobá była Panienti. Cztowiełć tym ^"? ES 
ft vojny ob innych Ercátur najiemnych / że ná nim P- Bog "^ Vode 
se vespa «i R Panny, 
wyćijnoł / y wybił obraż y podobieńftwo fiwole. Faciamus 
,ominem, ad imaginem & fimilitudinem noftram, mowił p. Gaa, 
9B fimarzdiac glowietá ; dał mu rozum / wola / pámicé] 
| Gynil go fiworseniem rosumnym fobie nieidbo PODOŚ Ná czlonie- 
ym. June 3á6 Eredtury Fiemftie / nie fa fiworzone nó 07 ku Obraż P, 
btas s podobieńfitwo Boże/ bo nie mdiac rospmu] nie má? po á ná in- 
Podobieńfiwa y obrásu Boftiego | alend nich wytóżone nych nierogu. 
19 tylo Veftigia Caufalitatis Diuinz, trópy/ślady nieidtie mae mnych kreń. 
„Ośći / dobroci / / woechmocnośćć Pańfkiey / tá teonóe / zurńch ślady 
Że z nidh możemy dochodśić y poznawać attributaychwałe  ; 
ozal idto mowił Dawid, Czlienarant gloriam Dei. Nie- Pf) 
bioją cpowiadáig chwałę Boga. Pótrzyg na wyfotie CTiebo / ná 
tońce / gwiazdy! ptánecy né bjivorto ich osbobe yślicjność; || 
MA ziemie w Ewiatki / jiolá / drzewa vbrána] volrufae bo KRreatury fa 
Báta ; ftopyto fa Boca wfedhmogocego / trzewiki co fa ico (topy Pań- 
te / oney Pdnienti wiecznośći niebiefEiey ; teśli w tychrzee hie, 
Sb fiworzonych caka osbobd/ póerzyć ná nietóta veie 


AI átgumentuycieg fobie/ táta w chwale niebiefkiey por 

Ciech / pietność y otrafa y Tatie czynił illácye é. Auguftyn, 

itanta facis nobis in carcere, quid agesin palatio? fi hxc o- 

nia fint valde bona, qux benis pariter mali(á; tradidifti, qua- $.A ^ 

la futura funt illa, qua folis bonis recondidifti? fitanta folatia foli. 2 * 
E ; 


in hac 


2s 


cobi meto / pociedo wietuiftych / y oglabali Arole 


2 Lp O . MTS 1 
$n hac die Jachrymarun, quanta conferes in die nuptiazuf? 


© Rejli takie mam rzeczy daiefiw wiggieniu,á cog dawać bcdjiell m P" 


lici è Léli to vffyrko iell barzo: dobre, ktore dobrym ziyanma y? 
vdżielafi, oiakież będą owe, ktore dla [amych dobrych chowa? 1 
takie tu wcżechym dźteń płaczu, iakich że [ie fpodźiewać w dźić ń d: 
lela? jeśli 3 povoierscbu tat piekne y śliczne niebo / á e 
gdy by poswolono wewnatrz sáyrscé y Jeśli towict dh 
letcnia ná cym świecie honory / bogóctwa / doftdeki! d € 
gdy by (Eofitowat pociech / bonorow rofbofy/ Ecore P- Do 1 
sgotował wCTiebie/ Etoremi czefiwie PFocbánti fwoie ? 

to prawdziwe vélcdoy / tám ówiecemieodomienne belicyt! 
witzno twwaiacebogdctwa / honory) tu na Ziemi gebie | 
tropy/yślddy / veftigia, idto fómego P. Hoga tak) 


1 gofłówieńftwó wictutftego. Hd | 
m 


Jjierscici iá Joleor to fYfidfto Stote Clamil. S 


| o QU dfereżydffekcy do ULiego wynośćie. | Cjá£o ośle, 
+ gwiasdd pofażdłć trzem Brolom broge/ ydo Secbltt sic 
nous prssptomáojita] y 25ogá im w Ciele vlajátá ] cát W 


wam przeslizna Cliebiejta gwiago Ctaóro. PANNA "i | 
mó:te oroge prouidnt Enot świetych fpofabia r yfama 

bzem wópym bedjie! dbyśmy sá ley direkcya ytafte Re 
-élitete przygli/ do niebieftiego 2oetbleem / av dom del" 


"nad ArolniOunysTvsA |Ezvsa, Beo  — 


remu 3 Qycem y Duchem ówietym/ — ^. 
„pokłon / y dowalá ng wieki. 9d 
yenit Bl oo daie * 4 
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nicorum Regularium na Kázimierzu przy Krakowie. 
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W KRAK: W Drukarni BDALQERA 2MAES ZKOWIGA 4, K, M, Typ, 


De forti cgreffa et dalcedo. lud, t4. | 
Smóutego toyflapil flobfoéc. 


CE E SN zadko widdne ficto pofajat miegóy P. 
s ZAD Bog menemu Gámfonovoi/ 2Xic0$ w VA 
T os FN X AM j 
33. SAN Roy pracowitych pfzotek / y plafir wyroś 
„ae sped WS piony fłedfjego miodu. Ecce examen a- Ind. 14: 
Pum irre leonis eratac fauus mellis; Oro voy pfezot, byt rö pá- 
Jtzece Liey y plajir miodu, Tate véledot 3tey niejpodżiancy 
Bituny odnio Sdnifon/ że przez cálesicóm dni báaticcu y 
Vefela [wego /moleftował gosci / aby mu zgadli / y cozwiad 
3àli co problema te gadfe, De comedente cxiuir cibus, & de 
Forti cgrefia cit dulcedo: Z iedzącego wyfiedł pokarm , á zmo- 
nego nyllepili flodoj. 3% k 58 s SON 
y. ide ia Cbrześć. Clamil, je podobnie bito wyprawił 
Bog ©. na S. Jgnácym Oycu y $ahdatorze Societatis J E- 
eV. to vważy ftaniego Solnierfti / à potym ftat oudbos 
wny/ Ero oważy iato zówołany ŻWdwóler zofłdje pokora 
nym Ruge D. | szysowym,iato bogato bawtowóne Poles 3-Jenácy flan 
Wy foroimenty przesstenia nd vbogoe iednego wedrowniką odmienia, 
p miele | Gwieenerápiry nd piclgrsymiti pofoco / fpanide ^ © 
e Strusie piora ad licho Eoncby imorltiey fforupe / à 3a nies 
- o9 piseinac] iede Forti egreffa eft dulcedo? Z mocnego my- 
Apila fodkość ? Cluj Eto weyiray idto 3 wbnego Zotnięczej 
s € 2 | pewitáic 


; 7 n T] 
powftdie tál sacta y ówieta Societas, 3 iednego mini 
fiy cátie GEoly | takie Róllegia/ tacy Prof. fforowie/ ph 
AA dsnobficie| tácy Gpowiconicy/ á sa w głos nie wyż 
że de Fortiegreffa eft dulcedo? Z mocnego wy/fłapiła i fłodkość” n 
^. Pjeft v Alciata Emblema tátíz. tíámalowano pray 7 
ce) 3Etorey tá£o 3 tedneggo vlu pfaoly vevIátulo ; moglby 
lemma.. De forti dulcedo. Z mocnego /łodkość, 

En galea, intrepidus quam miles gelferat, X quo 
Sæpius hoftili fparfa cruore fuit, 
Parta pace apibus tenuis conceffit in vfum 
Alueoli, ató; fauos, mellać; grata gerit. 
Przyłbica ktorą niegdy śmiały Zolnierz nosił 
AMY, Y Krwią nieprzyiacielfką, częlło m boiu rosił 
Qt lala fig w pokoiu vlem y komara 5 
Gdźie z rożnych żioł robotę pfczolki klada Jporæ, gold 
Wieiegoby Paeścia muśtóły być czafy / wielkiego P” i 
lócd / gdyby w przytbicóch woiennydh fpofoine vle pfa el 
miewaty / byłyby to gáfy podobne owym / Ecore Ps PT 
rg., Obiecomat niegdy ludowi [went v jsáiofó. Confiábi 
'^ gladios fuos in vomeres, & lanceas fuas in falces. MM 
` cze [noie na lemie(fe, a kopiie [moie ná sierpy y koh. Takiej 
czdfy sddrzył P. Bog Rościołowi fwoiemu / Eieby mi rl 
^jgnácego S. y ticoyby Eco cbéiat tego zacnego páttY^ " 
wytonterfecowić 5 Swietym iego oatonem / mm? 7 
niem bytby fpofobng Eonterfet Zołnierfka przyłbica | "m 
niey iato s vlu pfaoly wylatdioce / ddwfy ten 3p! p ill 
nápis. De forti dulcedo. Z mocnego” flodkosé, 2350 603 gl 
Konterfet innego świeta Societas, feno vl ieden peten flookiego 9" 
S. Ignacego y y wwdżiecznego sapádou wyfotich y znamienicych enot! ndi! 
Societatis bofíd) nóut wpyttiemu Swtdtu fławnych:. Co e ol 
IESV. potomtowie tego S. Dyca z teno pfizoty icone! PIU ug 
śćioł 5. Batolichi tóe obficie wbogaciły prosi lk | 
t ; 


Alciat, 


| 


a S 
a 


Miodem ówiotobliwośći y madrościfwolcyś Z tey pisyta 
ice wylecieli oni Gwiatobliwi / y nowego Swiata Apos 
oAfiwem Sławni Xawierowie; s too Borgiafowie/Gono 
30gowie | BofiEowie napy Polfzy; oni w Żościele 2507 
39m prácowiéi Coletothię | illárminomie oba Bárdy 
hali) Sudrefomic/ Vafquefowie / Valenfowie; oni A.cffige 
owie jáponfcg! Brazikifcy/ Chinenfey ATegennicy. : 
© tey to przyłbicy | temu olowi praes te chwalebne y 8. 
SNACEGO y Setnego rolu Societatis Ofcaver cześć 003 
aem / 5á te pracowite pfgotti Ożtetniemy Bogu l id 
Ptsebjltono y nant y ówiotobliwosći fiodyg fmatuiamy fos 
Ye | y tey pierwfcy w ośćiele Bożym Fześliwie przezytey 
C Centuriey winfuiemy/ $ powtarsatoe 3 Cxámfencm / 
še de Forti cgreffa eft dulcedo, onego im Aferowego błogoć M 
dwieńftwa 3 ferca jycyymy. Ferrum & gs calcamentum Peter: 43. 
Cius, Sicut dies iuuentutis tux, ita & fenedtus tua, Zelażo y 
miedg obumie tmoie. Tako dni młodości tmoiey, tak y. llarość twoid, 
Pietnicó 3difłe y chwalebnie o S Societas odprawić twa 
Inloboéc / zacne fa yflodtie przez te fto lactmote mw ZX 06cicd \ 
le Chryfiufowym prace / mieles wtrortim czdsies Ewana 
Belia świeta Swiata obiegła / wieleś Pogańfiwa w brzys 
tich ciemnościach lejocego nauta oświcciła zbawichna | 
$il4ó derezyi 3 wielu micy[c przez Dottorytwoie wytorzeń 
niláà: niechże cie Bog tafta fio woługieldra vErsepcja / 
niech éi do náwrácania Pogdńfiwa / do Djnoivflicb peres 
Srinácyi mocy y siły doddie. Ferrum & æscalceamentum 
tuum, Sicut dies juuentutis tuw, ita & fehectus tua. 
Td wicbfie ferc wdgych | Słuchacze moi) do tego wina 
Bománta prsycbecenie | wyfławie taffom wáfiym na diiz 
Pleyfym Zosdniu te Przytbice pfozotkami ofábsona] yya S. nicy 
tażeidolGNA CY był w Rościele Bożym włafna pfesoto Pícgola ie- 
Eo y 6. Societas iego teft volun iednym pfzołet ZAoséioloa dná, aSocie- 


63 wia.  tasroypfczoj, 


Zeli tuji: wie 


i à. bźiwnie połyteznyh. Przybabź Pdnie Tezy Du 
ibis 5, Oóreń | -przyboośćie tái wage pilnym y nic dtl 
twym fuchaniem, > 0 BRODA. 
Uic ieff co nowa ludźie wielkie y świete nóżywóćp(3dł? 
Brew Kom. Eómi, © $. Ceciligy wielce peácowitcy około zbawi ? 
(57 Waleriana oblübiencá (wego y Tyburcego iego brdtó / 1% 
Lidl ie wiel gw Bośćiots. ` Czcil a ribi Domine quafi apis argumento 
kie y święte deferuit. Cecilia tobie Pánie, iako pjczolká vobotna Jlujy.  « j 
zomig Plego- Chryzoftom vważdiac pracowite á Rodtie Aazánia ap? 
: a, ROG ó;mori. Apis diligens & operofa crat Paulus. pm. 
. Y'OK. ka pilna y pracowita był Panel, Widia to naprzód piezoty! j / 
| fà wielce pracomoice | iedne w pole wylótnia/ inne na PU 
Bfizob, prá- ŻY 39fłóta / inne ob przylótuiacydy miot obbieráio / jn 
sowie, ` plaftrysafabsdie / inne miodem Fomotti ndpełntóio |, 
to . eopietnie opifuie Virgil. Georg 4, ` Y3 tod pifino 5. l "n 
leqimego oofyta do pfzołEć / aby fie robotonr iey przy” ; 
Prou, 6. trzył. Prou. 6. Poeble zaa TR 'Vade ad APC 
j difce quomodo operaria eft, - 24$ do pfrzoty 4 ucz fiężako utt 
S. Bah wita ief, S. Hafik quomodo Bes iot ef i 
wedrarobotnickiefk =o Aga o o ss EN 
Mioge ta zdifie 9. JGóNA CE Go nánpáérobotno y pri! 
gomito pfzołto: 250 d3as co nicrobotria pfijotEa] giy 
mogac obróć fpotoyny bogomyślny Żywot na wieitie " 
prace ola 3bdveienía lvbskiego ooważył  Eicoy tv naprá wi 
obyaaiote Indic / to wytorsanianiwsłośći nie voymom ; 
práteic/ facygi y Elopoty: podbiał ^ €icdy iefcze 30 jywet 
fwego tat wiele ZA ollegia po różnych mieyfcach fandował! 
Gopoczywa cám Oblubientca frem vípiona duchowym 
uà reln PocbánEd |roego,. Læua cius fb capite meo, & dexte 
ta illius amplexabitur me. Zema ręka iego pod głowa moig, śpi 
mica iego oblapi mię, YDibzaę oblubieniec iato mo boomy? 
nym onym vfpienih mile niebiefkich 3dżyma pociech, 387 
| suie 


Gant. 2, 


i e popesitgétae €ótohn *ferosolitr]tim ) (bv (ey hie 


OT neque cuigilare faciatis dilc&tam , doncc ipfa velit, 
pr Zylięgam mas Corki Terczelin /kie nie budźcie, ani oczucać do» 
Mifc wycie kocbńney Aż: lama zechce, Y nieżedyceć ond moy Pay 
a^ "gdy / mie rugyć fie oná nigby od takiego wadfu / iaf? 
żę, Y Swietych ctwych piersi i teli na wolo tey pufczap sá 
wać bogomyślnośći / nie obftapi iey nigdy.  Clabobnit 
` selredug. . Rogo quando ipfa volet ? quando his carere 


p Pid lię od takich piersi? od takiego odigczyć fie zechce feria? 
„09 zechce tábiego wczafu/ cálicb pociech żywota bogor 
Mys "go odfłopić * N- odpowmida. . Volet quando charitas 
br ' quż eam hoc cxlefti fomno fepiuit, excitare voluerit ; 
b ans ad oftium 6 pulfans, aperimihi forormea fponfa, ^ 
a€ kiedy miłość Jama; ktora. ig tym jnem. niebiefkim Uipiła obudźić 
> (loiae w drzwi ybiiąc Otworz mi siollvo Oblubienico moih. 
b Ofłapi waif tego nà ten gas / Fiedy miłosć bliźniego y 
Sttyebá tego zbawienia wyćiaggać bedjie.. Opifute tu Wies 
Bec telá y pracowieyy bogolnyślny miobocego $ymot 7 
Plfüte właśnie Clericale irifticutum. L'Uiécbay on tata nice 
Wiem idtich fiodyczy przez pobożne mebytácre v pierśt 307 
Tic Miytva | nfechay idt nawietfe pocictby v fmatt 3 Foy 
1, "plótycy Odnosi / Eiedy tednat bliźniego miłość zabołóce/ 
„edy sługa ludsta 3áwoia / gotow on3dras bogomyślnoś 
MEL obftopic / gotów mebytácye y duchowene ich finati ná 
dio położyć. | Tatić wlaénic był Svivot es. NAGEG O, 
HA profeffya iego Socictatis, Prawda ij ont wiele cya fu 
r $. edytdcydch trawie / y námieiite 3 nich fmati y por 
bo Y odnofia / dle Fiedy bliżniego miłość zdtotóce / Fieby 
Puzekc bo tótowódnia fumnienia (ego náfiopi | wylótwia 
odhowtie 


i 


iły / diby ond chćidła. <. Adiuro vos filis lerufalem në 


Kelrodós 
Tom. HB 
g.Plexibus? „ab his auelli vberibus? infuper finu & pectore blioc. PP; 

, Pararj ? Frofíc kiedy oná zechce ?. kiedy wrracić rakie piefczoty è 


Inflitürum Ue 
Clericale 
ni eżym Zie 


miflo, 


ochotnie idto prácowite pfzotEi | bieża zórliwiey nd gait 

vbogim (lujyé/ y nalsfym mendyztom w S;tołab zi 

tliwie fławidta fie. © wiec tonie Apes operarix? nic pre 

cowice p(aotbis NA 

E Powiedzcie mi Écora teft nacteifia praca w Satond d? | 
B ©Odpowiedza firad nietorzy ; śpiewodć/ bo malos to fany 

gd cie wiele godźin pieróidmt robićz Wzeta inni/ jm | 

ćiecżga wfłóć o pułnocy/ rozerwać (in. £iedy ieft n6 m f 
znieyfy. Ystod ci nieltorsy rzeczy máto wiadomi pr? 

pifuía ińtieś wczafy Societati, jedni Spiewdia w cborst I^^, 

Praca ktora inne Zufony/ áni o pulnocy xoftáio ná iptrynio. A M W 
nacicz/ía v» powiadam że nie mój cieżgey fatygi y przytrzeyficy i 
Zakonach. | VaEo ieft profeffęa Societatis, idto teft profefjya cyh W p 

kich Prorsy drugie vago. V Atbenczykow biedy wiee tOr | 

Manut. mu ycu Syn w obce Erdie zdfiedł/ dbo nie powrocil 3 | 
ny/ goy Oycá pytano / gdzie fre Syn twoy obrdca a j 
wiał; Aut perijt aut profectoliterasdocet. Abo zgine M 

bo pewnie bakalarzem qdźie il, Ba rowna to poczyrańó || 
fortune | zginać y ważyć / Peddgogiem bsc. "t 
| Obráfiwfiy Dawid Uidieftac 2oolbi ciestemi grze” 

mí fupplitute $ wielka polora. o. milosierojie. MiK 

Phl. so, mei Deus fecundum magnam mifericordiam tuam Kc. ." 

enim iniquitatem meam ego cognofco. &c:  Zmiłuy fig t ji 

| | mim Boże według twego "deli miłosierdźia. < Otoia znam WY y 

R moie: ale obiecwie poprawe ! obiecnie offro y furowo Ps. 
| e. AMidtaż potute Dawibziez oyfespline furowa ” 

cos wietgego; to poft tezy róży w cybzień ? coś mich pl 

. to pewnie oda ofira ? y mie to iefcze/ cob zwie ' 

to fads tvdre zdmtnienie vod im eremie y bible Pig! 

| | ni nå potute y relollelógo? y nieto. — Cojmsoy tabiy 


Vezyć dra 
gich co ga pra 
ca. 


ir, 


Docebo iniquos vias tuas; Bede Bakalarzem, będę mági 
Profe fürem, Kaznodźieią, będę nauczał złych ludgi proltych 


joi 
dnb 


drog twoich, Abo to mawietfa fáteqd Dawittites af idit) 
CleiBa tonii pofty / nij difcypliny / niz oftrecilicia / nist 
eremie filentia 'mieroiem idfie. MOważćież tuy pordchuycie 
‘Prace ó. twa GEG 0, © wośćie iesli. Oycowie Socictatis nfe 
fà A fpes operariz, Pfzotli prócowice/ tiedy 3 taka pariena 
tya w feotóchwcza/ Picos po wlicádb Eażo / Pacecdhizuta / Cica 
by státa miłośćia w fpowiedżidth / w Bożaniad / wo dua 
ibownych czercycydch lub jiom flujo. AE? 
Raetdlnyarówidttiem ich prac y fdryg fa Bdiegi / Etos 
tych przez te Sto Lat. edt wiele iin omni genere fcientiarum Prace Soci- 
"Wápifalj; Yo; miebzy Bólegi/ miedzy 2otbliotEt; pytay etatis Jesy, 
» dobrego Zyumánifte / Filozofa / Xbeologa : pytay 0 009 
Stego Eppofytorś ma Pifino 6.70 dobrego Sumifte /0007 
brego Afoecyfte / abo vo życiu duchownym Miftra / ama Kiięgi cd 
Predzey Egżac Societatis Jes v. Swtóofiem ifa ich facyg nich mydane, 
Yrobot 7óllegia / Seminaria, Kongregacye / fcorych 'mw.iea | 
Snym Gtolac/ tdf wielew nas w Polfcze vo Cliemcech / we 
atá neyey / xo TWłoftiey Ziemi / wifpaniey [s 2Imerice.nó 
Wotwym swiecie pofondowali. ^ | 
—... YDielti niemniey świetobliwościa miż woieńnytm Tees 
'8€let Carolus V. ;fedyna oybobd 5. bomu MRótufkiego beat Typotius 
oEażąć gerokosć Pdnjtwa fwoiego / taEo moc/ władza / Y Carola V, 
auto iego siegate y :mowego świdtd | :ttory mie Dawno sg ; 
Stwdynanoć ego pjiadd był ndletony / Bazat fobie cati Kraft 
Dunge málowac: Sfere niebicfło / wo miey Dwa flupy 3 Szerokie pi- 
|. oronámi / bo byt y Ccíársem y Bippańfkim Rrolem / nád romanie, 
Upóńi ftellas vtriufģ; poli, Arótici & Antarctici, wie gwiazA 
šte polares, iebne fłarego $wiaca / druga nowego | à mtes 
3y fłupómi Orta lardiacego / mó frorym był napis. Nu- 
mine Czfareo plenus vteró; polus. (Władzy Cefarlkiey pelen iest 
900] swiat à 
Sivfisiemojany pizenieść to Symbolum ná [aN A- 
D cego $. 


órGo 5; y tego Societatein, y mámdlowdwfte nié Orta dl 
poforna y pracowita pfzołte | napifić: Nomine [gnati 
plenus yteró; polus:  Inftituto Societatis plenus vrerd; pol? 
Amięnie Ignacego pełno nk obu światach, Zakonie Jonacegt pelno wo i 
dmu światach.  YDeyśtzdwogy albowiem w pilne ib prec 
Brore y w Europie y w Asierycepodcyninia/ weyjrzówfiy(ó | 
bo mpedjie wiele Bollegia ofáojili / tato wide puf DU. 
pożyfkali/ tato Uiłobśia w Beotádo fioydo sevéwic one ró 
sne Subony: pomnożyłi/ nópełnili / á 5a niefłufna mowić 
że Inftituto Sociétatis plenus’ vteró: polus: Zakonie Igri, 
pelno w obudwi Swiatóch, We idto | GNAQY 9: taty oni ni 
fobie/ dle Cbryftfovot: Panu te prace ys nich plynact pir 
pifüia pożytki / emoxoia że. Nomine | Esv, Nomine galu k 
toris plenus vterq; polus, Zmienia IEZ WSOW EGO, I" 
Bjcżołki A fiis Zbawicielowego pełen boi. świśt, mE ( 
bie [kape go: i X weym sáiffe wyrajáto drugi przymiot pfezoteć yf 
foodárzoni arca fibi larg alijs, Sobie fkópę 4po/podarzowi (wenta boynć. 
boyne. Bo á RE Apibus quanta: experientia Parcis. ń 
Virgil. 9 4 303 to pfzolEd dla fiwego cylo intereffe, pożyttu obli j; 
tuie © wiateczki +" sajto ond dla siebie tylo liquor s ni® P 
rze) y flobti miod wyrabia ? málaé onti rzecza £oritent? 
gofpodarzowi wpyftet prawie (woy sbire w Befund P " 
viigi, 32! EBO y miobw y woftu Panem czyni/ ystad oni 
Wie; .Sivos non vobis mellifitatisapes: Parczfibi cy 
Paga by mogi być lephy Éonterfic C sica prob 
his Sog fuoi ideo pfizołta 5 tyi napije: y 
PAS ji p ©; Me toi Skapa: lobie Jezodra Bogu, 59 nie impa d 
Czleka Boga dion. ky; «ge miłoónitó Pand JEzYSOWEGO Ra) 
milurgcepo nie f ds fpiówódhy E oftepPacb mie fuwego pos? i 
edi oey dywały | dle Boies patrzył / y coBól ic GYMI " 
 $unloséí fámego siebie / y w czafow fwoicdh/ ależ m? 
os [ámcgo, żynit, , Parcus fibi largus Deo, 5467 
Bony. Bogyj cj ego 


pił 


"————Á——————————— 


| Cdtego nae vay sdrassv fłdtym Sabonte P. Bog/tteo 
Oy toll'aiat aby ofiar iego nie pobpalano inngm obcym o4 


Boga fámego / mamy'ie czynić niez mości pożytkow nds 
Bych / Euchenet / intereffe,Mtratek nogyd) dle 5 miłośći (ds 
Mego doga ys. iego bwały. 
| £a 0 ia bárso trubnoo cafielubjie! Yobo Protu 
Fatotá / bo Yurifèy / Butay ráby w potrzebie twoiey; prayte 
Wiiecie on piełnie / wyfłuchaćierpliwie ) poradzi dobrze/ cat 
6 taf pofłap / epcipwy forum, w noslegale&c. Pistna ofide 
tà przed P, Bogiem porábjténieumieietnemu. Ale idli 
' $eogniem cá ofiárd pobpalona ? évoleclim/ czy Duchownym . 
ofkim ey prywacney Fuchnie? tudbiemym ; bo báro:o 
Vo drugi rádii smitosci P. Bogó| wie myśli náwet o nim 
gą tel czd6; rádji s milośći famego siebie /, s miłośći Edlety 
fwoiey / gudhenti foctey / bà. Eild taletom położył / abo 
Pte cum magno oculo fizute do tuchnipofłał. Ciuj mies 
iw nami Duchownymi matolicdkid co 60 Żoftiey ofidvy] 
óBliśniego vfiygi zażywamy / nie Bofkicgo | nie swietego] 
Ble Siemfkiego swiechiego. Oftapi Zonfeffionat iwida 
Stomabó lubji fa caniwbobzy/ eladta / Eudhdrti / flustoe 
Mie ba y ét blijey Rora ! bo wezeshi prsvpli lepfie miesfeć 
Ę $a safiopiliz 


4 
fiaró przed Pánem Bogiem vflużyć bliźniego. fumnieńiu; áli 
intim że en ogniem podpalonaówietym czy ówiechim | ©, 
fFimicjy Eucdhennym-=" tuchenrtyna ; 60: 3c owe bliżpe minio i 
no owe. dalfa: przyswano | prywat: to. (právenic / Aby * 
polojono/. aby.akt: (peciał przyfłano:. aj 
Glie vpátrowat.nifoy w pracid fivoih tdfiey pry, 
ty Gi | anwcy;sofiaróch terore: p. Boguoddawał! V. 
vflugah. Etote bliźniergu: czynił: mie:byto teno fairy og f 
* Pun EOM? Janar ivs nic bytożieno fáma laera p A 
«ni, tość świetcy hwałytego: jeśli o pfzołach pineze fo ^^ 
Aya carfibi larger alijs,, Skape fobie, boyneinnymi  ©iaEoż (lufa, 
| ó: J G N'^ox Mmiówić) że byt Parcus:fibi frapy ré nułośći 


i (i 

| Cardin. de Mego’ siebie/ d largus boyny w. miłośći najywyżgego 8? M. 
| © Monte; darżaChiyfivfórjezufk — AA ». 

ME "Gitudjayéie-o» nim gobrteyreldcyey Watbynatd d MOT. 
te; tora. miał! wA onfiftorsu pod cjuo Sanonisdcycy ag” 
In beùm'charitatem adeo puram in corde fuo. aluit recinuśtdy 
vt etiatn fui! ipfiuś:amorem a fe prorfus amandareti Ki 7 
Bogu miłość: taki czyfłą: w fertu:fwoim cbowal y tí zybiat, że rej ih j 
Lamego siebié: odi siebie zgóławdrzuciłi + VO ludżiach 6 cem ok 7) 
| fa miłośćtu: P! 25ogu vásuie fie/ (ti Etory 3 mich ola itf, 
b wiccey y;3 wiet Bym affettem: opuśći / bo permaiorem reber 
fum à creatura. fit; maior acceffusad Deum: przez: więk! 4 
dalenie fag od (tworzenia iefl micke przyłacenie do Boga ;; tato m Ý 
dzylnożmi ow bdrośiey prsylacicloroi miłość faa oświa0% 
Erory Ewoli niem wiecey prywat fwwych vftepuic : tb w 
losct y przytaśmi Boftiey ow przodfnie) Erory dla niego d 
eey y a wieegym effefcem opifcga Gdyby tco dla m ji 
P. Boga sdfłopił nietylo dobr Siewfkich przyiaciot/ , i 

e : w 
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Hw dle.y nieba fmegs v zapłaty wietuiffey | co rosumicz' 
cie (aboby co był goracy miłosnie Pańjki:. YOiebscief że tas dnan? 
i był Jen xav ó: mawiał: wisc cjefło że gdyby mu 3 tych ©9746 5 I 
Wu rzeczy obierdć dano / abo zaraz: vmrseé y proftotóćdo Gg. 
ieba ábo ti nd ówiećte Panu Bogu y bliźniego sbámie/ ` 
nio fłużyć/ cbociag beż dfjeturócyey y opewnienia Zbawieś - 
ta |wego / wolatbyty był ná swiecie zofłić / á cym gafent 
ann: doguy bliźniemu: fłużyć Auditusaliquando dicere : fi Bros 
Sto dáretür,, malle: fe: beatitüdihis incertum. viuere, & inte- Roman, 
s um Deo:inferuiue: & proximorum faluti, quàm certum eiuf 
dem glorie ftatim mori Anie wieltas tofu doguaniłość z 
Wie wielkie wynifzenie pry waty v miłości wialncyy nie wielś 
8 to parcitas Fu faniemu fobie 2^ nie włujny té] GN ATIVS, 
lile fzery opita zdrliwego ptomicfiiFtor deorfüminunquamy p... 
ha; Got nie wmiie / dolu niesna/ prymatynie zna: ` 
o Jef tám w Zywocie S: £udwita Arold Śrdncnftiego: Vita s. Lu. 
Med eti à. Aro wyprawił £egátyey dDowieltiego Bola douich -~ 
tana Ba matu iwona Domipikand / piodtała ras tv oros | 
(ET tego Zütnmta: biatagłowda pobefita w ltciech w iconey Biatootowó 
tece uzymała pont rojpalonego wegla / d vo drugi osbarn 741778 
wody. Obaczywfytoy zdumidny pytaj ná coby nicjłó te 67 swe 
Leay tal przeciwne fobieogien y woder. Wopowicdźidła. Y P ETE 
to toe Cyri ogitiem'palié rag / d aot zalewać pietło; tee — "4. . 
f: memi bárofiee ojivono/ y rzecze: po iatiemu; to 
lato co bydź możey odpowie bíalogloemd. —Neinpofterum 
qufpiam virtuti & bonorum operum praxife dedat fi pe merce- 
„dis; & ne à malo fe temperet gehennæ timore, verüm purè ob 
honorem Dei, & quem ei debemus fingularem amorem: Aby 
"a Potym zaden cnot ydobrych vez ynkon ćwiczeniu nie oddawał fięz 
nadźicie na rody, y zh fonie chronił fig z bolágni pieklá, alefczerze dla 
honoru Bofkiego, y miłośći ktora mu winniśmy ofoblimg. — XOielta co 
BGijte yrządka ilużyć Panndogu nie fpe mercedis, dle ob fin- 
| | MIEJ 


gularem R. 


larem eius amorem & " 
fobliwey iego miłośći. Wielki byt mitosnit PańlKi pavi? 


"Bf s 9?, T 4 * 1 . . " "s L4 
fal ns á icona? mowił. Inclinaui cor meum ad faciendas jufti 


quia bonus eft. Primus feruus cft, &timet fibi, Secundus mer 
gu fija. cenarius & cupit fibi; tertius filius & defert Patri wyn 
AUE wayćie and ponieważ dobry ie. Ie, kto myznama PAMI 
fuży mu, że iell możny ; inny, e iell mu ożyteczny, dobry ; inn) 27 
duży profło że iel dobry. — Piermfy fluqń iejt y là kę: drugi ME 
mik y życzy fobie, trzeci Synem iell y [nuie Oyca. 


dźłePanuBo- 


 vficitiey prywaty y nieba fómego odfiepuiaca miłość 66 
ydo Dawidowa; bo Dauid teśli miłował p. 25ogá / ict 


mu fłużył / ftujyt propter retributionem, táto mowi ola? 


s gapláty/ dby mogł namilfens fwemi użyć fiveors yid 
Fiagnienie wis sDobrobjieiowi, “Y stobciomovftamianie bytość ? 
sbwaly Bożey voe wpyttich samyflácb y pracácb Gymbolum. — Ad malo 
t» s. Ignacym rem Deigloriam, — Ná miękfg Bogu Chwalę y 8. Societas ief 
ym vczniab nie inny ma cel wheltich fáteg y robor fiwoidh ieno Maiore 


midio Wttgrze/ wybáio Zontluzyc/ oifputuios nie 5097 
uśief tám prywatnego pobpifu że to ten d ten Refror wył 
roit / ten Jesuita difputowóć bedśie/ ále cylko Ad M ajoreh, 
Dei gloriam. wá W'ick/fg Bogu Chwale. (dto wpytko3 mito? 
Fu Bogu czynia | tak 5.Chwaleiego wopycko rA05i pisypilil 
Ie i | 


A 1 maiorem 
fe: gloriam, 


ogdonicic mi czemu to pofpolicic ZK áplány Societatis " 
wię 


honorem, nie bla zapłaty éle bla ó 


o cationes tuas- propter retributionem, (Naklonilem Jerce mole ! ; 
; czynienia Jpréniedlimosci twoich dla odpłaty. Cudowne flow 
aa © 1 Robko mowięcegoŻernarodna Pral 117. Confitemini Dr, 
*$. Bermatd. mino quoniam bonus &c. Eft qui confitetur Domino 
z | ` - f . . j , > TU 1 it ! i 
Rośnie lu. niam potens eft; alius quia bonus fibi, alius vero fimplici? 


4 cąta była miłosć tu Bogu wo. Jgndcym | miloi x 


al 
płócy/ à Jgnacy 5.00fłepował retributionem, odftepo Bi | 


iego. ^ Deigloriam Więk(ła Chwalę Boke.  Bubduia Kośćioty! K | 


t MIT i ferar 


Wio abfolute Patres? Oeil? Spytay Ftórego s Panow 
s Wdertow / gójte pierwfie [wore Studia obprowtt? iesli v Czemi Ar 
-JUitono odbpowie/ apud Patres, w ©ycow. Spytdy gojte tow Teguitor 
POwiedź czynił? tesli b nidhe / powie confeffüs fum apud zonig Oyek- 
"res Spowiedaten fie vOycow, Flie trzeba tuż pyedé mis, 

? Eeorych Gycow/ gy v Dominitanow Gy v Sráncififia? 
Row / Éicby tdk t3ec3ze apud Parres Eásoy oom ysli fie że apud. 

“atres Societatis; €5cc0503 ich te 30wta antonomaflice Pa 
tes? Dycdmi y Gopomiem 3 Grzegorza 9. D wojátac ten 
Wielki Dottor one fow Jobówe / Eęorytii wfponstna wiele SP 
A fiva Bu vbogim miłość / je prátefe im był vcn. Pater s^. Gregos, 
Tam pauperum. Byłem: Oytem ubogich. Pyta czemu nie póź. Lib. Mat 
Wiedżiąt Yob / ie byt vbogich protetorem Gyndytieih / oo CAP 29-19bl 
toncg/ ale Dycem z y dáig odpowiedź. Nonpatrónum 

S vel proximum, vel'adiutorem pauperum; fed patrém fuiffe 
teftatur, quia nimirum. magno. Charttatis officio ftudium mi: 
fericordiz vertit inaffettum naturz, vteos quafi filios cerneret 
Per amorem; quibus quafi Pater praeerat per protectionem, 

Nie parronem abo blifkim abo obrońcą zowie fte ubogich, ale Oycesn 7 
bo wielką miłości "oilura  Wczynność miłosierdźia obróćitm affekt nóż 
Tay, aby ie idko á yny nidźiał przez miłość, ktorym iako Ociec rołkó | 
Renal prz cz obrone, Btotef' Słowo withe niitósé w fóbie 
BAlnyta ?, Gęndyf / proteftor/ obrońcą opictünz cy Os 
(té Wietfa daleko Dice? 66 r3aofaj to aby proteftor[ 
Synd, V opiekun / goy sierótom fłuży' nie vpatrovat idEico 
$0 intereffe, iafteg prymaty ; obaczywfy miedzy piścizno 
Sierot co fbecialnego / rzadFa to dby doniey Herki nie przyń 
 łożyt./ Aby. fey otrzymać nie prognał ; Ociccsáó (aero ma 
Eu (s»ym oitacbom mitoóc P coEolieiee olo. mich Gyni ntes 
Initoect idEtego intereffe, nie w nddficie pożytku iafiego/ dle 
3 fezerego Dscowfktego óffittu avni. - Jola tegoć Job mos 
Wi jebył Pater pauperum, Oycem ubogich, bg in ffujyt/ y wieś” 
(RA ed : leor 


ie dóbrego czynił / itle vestem idticy prywaty/ 8 TACA 
[nego intereffe, aies włafney Wycowfticy miłosci. pla! K 
foc y Bdpłdny Societatis pofpolićie zowiemy Patres € P 
trsebom ludztim fuza iato Gycowie nie 3 prywarney A 
fzerey miłośći Ruia purè ob maiorem Dei gloriam. iau 
ola wietfey Chwały 250icy / że flufnic Eażdy o nich mow! 
może y pifdć te lemmata pfzołek. ‘Sic vos non vobis, P a 
YPfl.1:13. fibilarge Deo. Non nobis Domine non nobis, fed nomini tU 
da gloriam, Nie mam Panie nie am-ále imieniu twemu niech: 
dźie chwała, i | , j 
Frdtoniec máio:to PfzotEi że biedy gdiieddleto gb ! 
P „ y tåla fie lecieć à midte powfłaie/ dbysich gożie na modem 
Jezołki dla froci [o i bi H fr bi ) 4 tá (atró 
AAA racit / dla wagi biora va myczki w nosti / y tab wi i 
. ” opierdia fie; 5 tab imnápifat ieden, Ne deuiet impetus EW 
” å drugi: Ne;flabra præcipitent. Aby wiśtr mie lig cil. ! | 
«bole fie ia aby Socictati fobíic kiedy mogly abo 00 ówidt? 
„Abo od piekła nieprzytazue wiatry / mie ‘boie fle dby w gwi 
tych y dziwnie porzadnych Zatonu fwego obferuancydh [1 
w cey Ptora mata w tościele ŻŻożym pomabse flabicc / SA 
fiawdćmiódła. ©liewidźićiecoza wage / cosá Bámict i 
ma iwrecefiwey Jgudcye. trzyma lapidem, probatum, ang" 
larem, pretiofum, «Kamień wypróbowany, męgielźty drogi, enm | 
Pána [Ez vsatcorego mu Bog Ociec tele tu na świe” 
Żytacemu sd opicfund y protefcord obbal. 
Cytatem wiftorgeg Żywotadago / tbv voee 
Ribad. wediowat bo Rzymu grintomáé Societatem,sá gcbt mu 0” jl 
ge Bog Ociec/ 95 namilfym Synem fwoim Krzyż na P É 
cácb ojwigádiacym / Etoremu on 7jgnacego y siego 59 il 
nem táffáwie polecił. "© idfie to Baescte potkato tt? r 
Patryarcbe/ goy Ewoli niemu Bog Ociec 3 Cüebá f 
„nd żiernie ! fezeście tatie tlie nie portato / cboctcat wie "i 
2o[tiemi fawotómi vtólentowónego Apofteló p 


If. 28. 


wd 
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| : A1 P ^ 
Bludhaycie coon mowi o fobie. Sciohominern inChrifto ante 
hos quatuordecim (fiuc in corpore nefcio, fiue extra corpus 


"eftio Deus fcit) raptum huiufmodi víd; ad tertium clum. - 


fam człowieka w Cbry[luiie przed Jat caternalla {icili m ciele nie 
‘em, leili procz, ciata niewiem, Bog wie) iż takowy tył zacbniycony aż 
UHrecieoo niebá, Czemu nie w(pomina o pieewfym y o motos 
tym ntebte/ dle Cleo f<zegulnie.o ersccim ? Sodnteteft Bers 
GADA s. ie te trzy nieba znacza tr3y ofoby Troyce Przenań 
Awietfey Dyca Syna y Ducha 9. D owuofobácb o Synu y 
Dudu $, miał ius swiąt mie mało voidbomosc/ bo widśidne 
były na Biemi/Gyn250ży wélcle nógym/ Duch 6.13 wpoftás 
PL gotrbid/tuj vo pofłóćrogmftyć ieżykow/y przeco.mietzzebć 
MbdyłoPawtowis. bawić fie w plermipim y vo wtorymnied 
| bic bo znał te Owie ofobie Synå v Ducha ó. A 346 Bog (27 
Phe żę miefrat w nicdofiłych WTátcftatu fivego ffrycoécicdb] 
1 ziemi n1go 7 widiy nic był/dlevffawignie s Antotami 


2.Corinf.12 


W niebie przemiegEał/ 93 tad Syn o niw mawiał : Paterme- Matth. 16, 


5 qui cit in.cxlis ; Odiec moy sktory ell nvnicbie, y Prówot 2jsdio 
NB powieoztat : Vere tucs Deus abfconditus. „Zaprawdę ayie: 
fei Bog zóktyty ; v Dla tegosiDobtor.maroboro dby mógł wstać 
P nim / data wiadomość / y Boftiey iego ofoby wyrozumieć 
toiemnice/ milecy/porioány ict do trzeciego nieba. Rowa 5. 
©audrda. AdhocFilius legitur defcendiffe, vt vocaret & iu- 
latet afcendentes ;ad primum exlym ; .& Spiritus S. miffus fir- 
ife, qui duceret ad sccundum Kc. Patrem autem in fua per- 
Ona licet nufpiam non fit, nufquam inuenio nifi in celis, vt im 
|Uangelo. Pater meus quiin calis eft, X in Oratione: Pa- 
Xr nofter quies in calis Vnde rtimirum colligo, quod quia 
'ater non defcendit, Apoftolus vt eum videret, ad tertium cæ- 
"um raptum fe effe memorat. —ANátoczytamyo Synu Bożym ig 
8 (la pif, aby w zywał y ratował idgcych do pierm/iegonieba ; yo Du- 
CO d. że ul piany, aby prowadził dowiorego nieda, Boga zaś Oycá, 
E € choć 


MN 


lai 45, 


A 


| dbo nod pe tff, niędzić nie żyd mom niebie Kia v Enine, 
| Qciec moy ktory ieft w niebie, ym Pacierzu: Oycze náh ktoryś l 
niebie, Zkąd zgoła dochodzę, ponieważ Ociec nie zlłapił, dla tego j 
foto, by go mid ial, do trzeciego niebá záchwyconym fig być wia M | 
na. foa czemu Bog Ocice nie wbażat cego farwor Pan 
wi ó. żeby był 60 niego nd jiemtesftapit/ yeu go died "z 
| fivey naświetjicy ofobiz aducyyL ? Prożnopycać o tyh y: 
| še niewczynił, Czego 8. Pawłowi nie vczynił / to 6 JA 
cemu vczynił. Apoftot dbs mogł Boga Oycá „gzmóć! m. 
| Gytefż bo trzeciego niebć | nie mogtfie doczekać / Aby 
bo niego Eu fieri fir (dbylito) d ola Jgnócego 9. Bog Mri. 
| nachylił / fam przebwieczjny Oóieć do niego ná Sici ife 
| pit/ y milos nim rozthariat / y Synowi go fwemuy? d 
| pánio iegowtóftiwo opiete oddał.  Gzceśliwyć JU" ji 
| o, $akim faworem ? Gzczeólinóać Societastatim protetto y 
Minis Ub. .. Pipe Plinius, Wamiześ Biol. Egyptu voy(tasofel W, 
4.0.9. fo. odwaga y loften Obclifcum T hebaicum, JXolog 30%" 4h 
byy wyfobi/ gdy go podnosić y fiawiać miang / oba”! y 
lac fie áby Eafary y naczynia inne firsymac cati ciega! gl 
gły/ fürówo Spominat rsemieslnita / aby iótó napil] 
Haobyczdiniey bíwigali y podnośili; wiec áby see | 
| Bid boiaśń y offroinodé wsbidjeł / na wierzchu ma j | 
| przywiażąt Syná fiwego/ idtoby mowiac: obęzdiiie3 Dy 
li Boloffem / ward govpuśćić/ 6 zdrowie Cond mego W, | 
| E . Filiam adalligauit cacumini, vt falus cius apud molientP yli 
defet lapidi: Cos podobnego vzynit Bog. y FOA 
6. y3 SaPonem (ego. YO (Fa wit Societatem idfo polos 6g | 
wielki; wielki wo sglebem nant, wielki wzgledem ówioć jj ' 
wości / wielki wsgledem znamienitych saug w Bl 
Bożym: wiec żeby "olofforvi temu żadna cal 00 świe || 
łako y ob piekt bursa. BEobjié nie mogła : Eifium fuif j 
dalligauit: acuminis, £79' wierzchu fiuty. psfiów y 
| (vei 
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[o gó Socictatemi JEsv; bał Gocietatisd of 
Petung y protektora iedynata fwego Vt faluseitis prodeffet 
idi, áby Ed3by nd 1E z v s A weyżczawfy omiat ważyć pida 
5 Y "osctotowi 5, ojivotiie pojvtecstiy. Me WSR 
j Kiedy wieć fidizy obaczyli pícgotv na orsewie Oliwnym 
Siedzą ce / wrożyli mieyfeu onemw faéecie y gofpóddrrowi 
“tE dlugie /, Ecórty wrożki rozumiem że oPásyá wzieli 3 Dew 
Mocrygą Silozofa / Ecórego gdy pytano / tabumby też [poź 
Dbem mogł fobie ctet na tym swiecie S scia przedłużyć ź o0 
Otofedźtiał. Interiora melle irrigando, exteriora oleo perun: 
bendo, Miodu y oliwy zażymaigc.  Co'aćz niettotzy brali al: 
*Boricé, rosumicioc praes miod hilaritatem animi, d przez 
Bler: exercitium córporis, bo to nabtuiey cztefd tużyma nd 
uwiećje/ eńshilari, Vcgctatio, exercitium corporis. teefoloac[ 
tteapraca. || MN Fr 

Si tibi defuerint medici, medici tibi Gant 

Hzctria, mens hilaris, requies moderata'dixtą, 

Kro nie ma ná Medyk, zAmedykńfłńnie — 
Wo oso Myślwefolaydićta, ńiczói ; mądyychieft zidinie; T- 
Wies icone $ilozofow teff rosumieńierże cát Olik idtoy 
[Mod zdrowiu IudsEiehu bárso fiuży. — Athenkus twierdzi 
bnexuos euadere qui mellis efitatione delectantur, żę długo 
la Eeorży miod radiy iaddig, Atoż nie beż funddmentw 
-8t$4 obiecomáli gofpoborsotef długie zdrowie / kiedy W o^ 
odzie iego pfzoły nd oliwe pábty, i p PA 
[^ KS telt infcgo Chrifins ez v s feno Diimáiebnà Cleo 
ET wyéténiona prafa. Frit quafi oliua gloria eius. 
tdźie iako ólima chwała igo. — nd tego Ylaswietft co teff 
tno oley ieden / wdgiecznyt zapó chem wBytek świat náa 
iiiacy. Oleum cffifum nomen tuum. ETà tey cliwtę 
Sfidi Jgracy ó. Societatem, aie iiagwdł ley Societatem 
natiis alę Sgcieratenń 1 EV, Polio 


UGé v czćić Societatem idto fedem Rolos Bógiunader mie ` 
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Atiod poży 
teczyóy gdr 
miu y oliwa 


Achęh, 


Ofk: 14: 


Cant. Is 


jBreuiar. 


Rom, 


cd Virgil, 


Ovid, 1. 
T rift, 


owite pfzotłi nápetiaycie Rośćiot 5. fimdegnyiin! P 


cego Xutrá / obétePurscie brzydkie ego Zerezyc/ WY 


fPofábiit was] tamilót Bycowie) nd imienin: pai 
TEzvsow»M tato pfaotet (eonená wożieczney Y łu” 4t 
firoie, Aco; wan innego wróżyć y.obiecować. d i 
długie d Pzesliwe lód. Posepeofiltacte dedno | 
wielFieytajce Bdożey/ wcnotdch wyfetich / wo prc zin ide 
Zycia pobożności / w znamieńicych a ddościotówi s.: „yk ij 
posyteznych pracach. OD ae y ówietego Dyce wafi 
gore y pomnożenie . wożiełą «miedzy Bócolitómi popost? 
nabożeńftwo / oo was Splendory y. odhedoftwa D al 
low/ 2Xátecbifmy / naui oncbovone] eyerciega pob bof nej al 
flowa. Bożego y: Güframentoro ówiętydh pecbop 7 pi 
wam y cbwate ddie wtym fom kościoł. Templorum: nit j 
Catechifmi traditio, Concionum ac Sacramentorum: Wo i 
tia ab ignatio incrementum accepere.  Glyfnie. mati" 
wi Bojkiemu / w Écorego rekach fa bni y latá, nápe?il v 
iećte | fluBnte Annum fzcularem odprdmutecie PL f| 
tey ofcawie Dobrodsieie / ZSarmicicle / Aójbawoć wal 
w(pominaćie. Bycie fezesliwie wdtugie lara diabe i] 


náu£i y owiatoblimosćt. Pigoły ob vlow.fiwotdh P0P” dí 
fa] obótcÉuta nie „pożyteczne. robactwo Ignauum ; pe 

à prafepibus arcent. Mas Bog wyfławił w A osdid iff 
im przeciw fprofnym ceres yom cicle[nego y beftyaifić v 


il 
niaycie Zatolikomo 3ycía rofpiftne / „miech prze wd! M 
„prace ned fie twienie.wiara P. Jezufowa / miech | | 
w fercócdh dubstich miłość Doga prawego / miech po. an 
nic máig swiece Chrześćidńikie Cnoty. Quo pedet? 
bene femper cas. Sicut x EL tug, ita Ść fenau" 


- GPS E E E 
CZY er i 


i aż 


PZ W O aee ei ZZ Z o klan 


A ON OV TL ARIS 
KAMIEN WEGIELNY, 
K AT MY*X E 
Tu réie ofidbiśley dSycaysity w świętobli 
AL. diae s 7 Noksa ożym. | 


JANIE RANTYM 


Theologu y Profe(Torze niegdy AKADEMIEY KRAKOWSKIEY 
| LP A TIRZ—0 NY 
A przy sdcsecin Aommiffyey oo 6. Stolice Apsfiolftiey 
tá dala o świątobliwości/ Cuońch / y czci iegó o 
wiernych informócyg násnácsottey. - 


WĄS A ZEN RY 


+ Me Stobe po Mtorey fticbieli Poffu swietego | Rotu Pdńfkieeć 

go 1667. Dnia 9. flárcá | w Zościele S. ANNY, Pobos 

snemu efubytorowi polasány. 
oD : 

X. IACKA » DUBTEPYSZA: ST. p, 
| Teyże Akademicy Miftrzá y niegdy: Profefforá, Probofzczą Bożego 
| CiAla, Canonicorum Regularium ná Kázimie- 
rzu przy Krakowie. 


| 
W I m 
| Ww KRAK: W Drukarni BALGERA SMIESZKOWIGA IKM, Typ. 


( We Sode po Yofotey Mriedśieli pofiney. 


Acceffir ad ESV M Mater filiorum Zcbedei adorans & ge- 
à tensOc,  Matb: 20. 


Pusyftepilá oo P. Sjesufá Narta fytów Zebe 
beugowycd Eanidigc fie y profec. &c. 
Hic factus eft incaput Anguli P/al: 117. 


scm Czefna y dttowi temi ótwiotoblimemnn 
|) Prso flujeco mamy jis Śwógelio : Cias 
misi Cbrześćidnie Cxupplitnic Wide 
JEN fynor Sebebenfiowycb Cbryftufowt Panu 
Yard, To rosoamcy ffoltow / y godności nico 
Nw? bidbic sd fyndmi ficemi/ profioc áby fe - 
pofáosit w ZA roleff voie fivoim/ iednego nd prdwey/ drugiego 
ná lewcy fironie, | Dic vt fedeant hi duo filij mei, vnus ad 
dexteram tuam, & alius ad finiftram inregnotuo. Gupplj4 
. Fuietej oo niemótego czafu Miatta náfá przejławna A x A- 
DEMIAZrábomffa Tłamiefinikowi Panócbryftufowemu/ 
Ovcvś. 54 Synem fmoim/ znamienitym Ruge Żożym 
JANEM KAN TY M, Dottorem Thcologiey y Profefforem 
hicgdy AKA DEMIEY, profiac Aby go. wyrofiem frootm pos 
-Fioził w Pátalogu y regeftrze Swietych Bożych, «bat publi- 
cum teftimonium, głośne świadectwo %pramodziwey iego 
swiacobliwośći/ y chwale ttoto ma y P. Boga. Suppli 
Buie 9 to nic fámá i cá frjatá / dlc cota Xoroná Pole 
2 i 


; fa, 


Baj Knoz Jego Włość Don udfl fpplitwie Seat! eun 
SRycaffi / fupplituie tát wiele saciiyd w AX ADEM yf 
a;DoEtorow]p tofefforovo/füpplitütctá cia y Biácbetina mto 
twidc/ 0306bd/ y pociecha da P. dog Brolefiwa ćcgó l fo 
plituie y iyoy tego fławite fioteczne tMidfto. r 
Cta fupplite WYfácfi Synow Żebeócufowych odie paite 
fcript, obporoteb$ Erotka/ dle nie pociepna. Nefcitis quid P” 
tatis,  Niemiecie oco prośicie,  Gzczesliroga Márti napy 
KADEMIEY fuppliEd ; nie vyecyono iey : Nefcitis quid P sj 
tis. Niemiedié oco prośicie, dle vobjtecyite prayteto! IM di 
czóno / peftepowdáé in negotio Carionizationis ve (prot Dor 
nonisácyey poswolono. YOie dbowiem AKADEMIA ot 
prośi / wie Rzym że fługnych regy prość; widoorie Y 
mu AKADEMIEY EU Stolicy dApofiolftiey obferuanU? j 
widdoma cych lu6$i pietas, candor, integritas vita: sy 
śizółd fie też AX ADEMIA 06 lat blifko owifeć to cnoth 
wyfotich tego fYiejá | w Górach y taftacb tie óblicg fl^. 
Ecore né iego prsyayyrie P. Dog Inojiom gyni codźieńnić | M 
Ola tego émicle fopplituie / Ola tego pracetó3y / y «9 e 
Rid dkców należy / chetnie oowoosa. pou 
Aii olicá Apofiolfka iefcze potrscbute oalfey O in / 
€ób(iveosci tego fługi Bożego inforniacyey] tora 0316303: , 
na day Boże aby pześliwie / Clawielebnicyfy Jego? A 
X.MIKOLAY OBORSKI Biftup £doódycki / EM LT 
"irdbibidton| y Officiat Generálny Arátowfkil Prółać Wi 
cz poóbożny/ y wpracóch ZXoóciold 6. nie przerobiony: i n 
finy cym gorocey Pánd Bogá prosili / o ficseoliroy teg? ate 
progres y ffutet | potaje Erotto/ iato 3 ludźi pobożny h! ó 
świetych wiels móia Brolefizoć y tYkiaftó ] w porri, 
fwoich pomoc / że im fioia 36 báficy] fortece) y mwy gy: 


. mienie fundamentálne) Éatne/ lapides angulares, 36 lawy 


y ola tego flugnieie ważyćy Pónowóć mala / «O01 ié 
l E. pomóg 


domagóć pracómi/ Eofeómi] y wfelóliemi należytemi fpofos 
‘bami. Chiech to bedzie En cci y bwale P. Boga w ficchmoś 
gocego / d fławie tego Rugi Boiga lAr A KANTEGO,9 
Étoryni dobra nábficia/ jc Oyavinie nafiev oftabiałey bedjie 
da Pan 25og/ y eftánic fie in caput anguli tveglem / Fotett$ 
éciány Brolefiwd tego/ przyzynay modlitwa fwa mocne 
Éynidiscym. y zópierdiacym. i UD e 
Pełno tego nie eyito vo Piśmie dle y w świeckich Pifie 
(50: | że ludźmi Oobremi/ pobożnemi | mobremt/ gobnemi 
| ftoio Zirolefiwó | Páfiftwd) Wsezypofpolice I y onife tato 
hiur ieden Etory ich broni/ táto megielnyY Fatny temi] 
apis angularis, Etóry śćidwy Arole ma. ro całości trzymał fa 
lato écianá]Etcora odpiera veoyny/cime gi/niebcepieczenitwó. Plucarch. 
| JA&by w Rzymie zacny Senator Gcypfo/ burzyciel wfiyć 
tlicy AfryEi/ po zwyćleżonych BecoEo na Zachodzie Erdinácb/ 
Po vftromieniti / y pogromieniii goracego 50nnibala / peten/ 
ttyumphow / pelen Rawy umierał; Metellus Macedonicus 004 
bry tego przytaćieł / ádtüiac. ftedty tdtiego Senatora ywo — — 
034 / biegai nå tftate falonego po Rsymie wolólac, Con Smierci Scy- 
arritë, concürrite ciues, mania noftra corruerunt, Podźcie, piora daluie 
AW biegayćie faśiedźi: myty nfe padt; Gaftepca ag] y 40048 
obred wmórt / forteca nd Bá / Kamień wegielny/ Patny 
wypadr/ $ciáná Rseczypo(politey nafcywpadtó. Stebiey 
Agefilaus rol Łócedchionowy gdy go pyteno! czemu Spór; urow 
tá tiid fto cae (Laverte nie natoto siebie muroro / 34PGZYCOW „, iała czem 
żadnych / dni bram/ dni baft; poEdsuiac ná Obyroctele „3 d 
citotliwe) Dobre zgode odpowiedśiał : Hi funt vrbis mania, n 
To fa zdficzyty / mury | wały | Miiaftd Spórty: odiocznaćj || 
że wieceynależy Łiidffu / Xcaspolpolitey na lubjiácb cnoo 
 tliwych/ madrych / zgodny / à niż ná muróchi bóficódh/ 
| fortecach niewiem takich. cie 
dóorzał cieżko peines Philosoph w Arhenóch ; 
WA 3 że go 


Ludjie mg- 
dyzy, godni, 
dobrzy (a mu 
rem miajta, 


Demotrytá 
choroby zatu» 
ig Atheny. 


Piurarch. 


Ezech. 13. 


Ezech, 22. 


że gó mieli 3á tedne osbobe / oraculum, y obrone ; pifdti 60 

wot bo Zippotratefa fławnego nd on zas Piebytó / d 0 

raz wpytkich YMedykow LMifirzć / profec goroco/ byte 
niego prsviácbat/ y rdtował;  Adfis optime vir curaturus 

virum infignem, non Medicus, fed conditor : facratiorem to; 

talonia nobis murum circumdabis. Przybądý dobry Mei" ”* 

pomoc żacnego człowieka, będżieji v nas nie Medykiem, dle fundato; 

rem, kiedy nam ten mur, żacniey(y niż wfyftka Grecia, tego człowiek 

zachowań. 

Podimy do pifimd é. Fidrzekdiac Ezechiel Droro£ ná fat 
fyre Baznodgiete/ Etorzy widwnym od nicprsgiacicla me 
biefpieczenftwie nie prosili Pdnd Bogd o potoy/ dui gii 
wu iego przez ludsie pobożne! y ówiete błagać wstetowałi | 
ale splonney idtieiś nadjieie potoy obiecowóli/ cát im i 
zwofkażdnia áffficgo. Non afcendiftis ex aduerfo, negi 
oppofùiftis murum pro domo Ifraèl, yt taretis in prælio jn dit 
Domini Decepiftis populum dicentes: Pax, & non eft P?" 
Zsicby gniew moy wypadał 3 nitbá ; Nje fłąnęliście nip 
cim, aniście fławili muru, takiego Abráámá/ oddaj gatdi 
dla domu Izráelá, abyście llali pod czós bitwy w dźień Pań/ki ; t9 iet 
nie bámowaliócie gniew mego? profac mie przeż ojred 
má | Jsddtd re Swierte prsobbr wáfie/ mury wife. zn” 
dliście lud moy, mówiac; Pokoy ú niemal pokoiu, — 0 tegoż p iod 
roba | Eieby Dan Bog miałEarać Jerozolimie / powińdź " 
pácrsyt / futał miedzy niemi człowieka bobrego/ coby pró 
wiedlimośći iego dat obpor/ $ftónat idto płot dbo $ció 
G uic adlasl. Quæfiui de eis Virum qui interponeret fepe! i 
& ftaret oppofitus contra me pro terra, ne diffiparem can í ht 
non inueni. $zukałem między niemi megá, ktoryby załówił 2 
scianę gniewu moiemu, y Jtanqł iako mur przeciwko mnie 2 á jm 
abym iey nie rozpraffal; a nie nalazłem, ©bćiał tu vtażóć p» v 
że lüoste pobośni / świećj fo mam vo potrscbá do / w niebefp 

A geh fma 


„Baby ślepe y chrome stamtad wytwgomać. 


= 


- 


Wreg 
. Beta mu nieftórzy, 


„Meris huc, nifi abftuleris czcos & claudo 


^ 


gehftwóch / w gniewie Dáhffiin! mirem / śćidna/ fogyteri 


|. Btrzymawpy Dawid Pańfiwo/ yrso0 nid wgytkim Ja 
ie 


lem] chcac doftóć Jeruzalem/ y Sam» Gyon/ Etory byt 
cb nieprzytaćioł tego / vmyelit go moca dobywwdć; y „Reg, 6 
Non ingredieris huc, nifi abftulerisca- ` 
cos & claudos; Próżne y myslic o toffdniu téliey fortece / 
Poti tám beda elepi y cbromi/ nie dobedjief iey Brolu/ érgeo 
Co tos ślepi/ 
6 zd chromi/ dla Etorych niedobytą fortecá ? Co mi36 og 
brong s ślepych y dhromych 2 slepy nie obaczy gdźie ftrzelie/ 
tomy nie pofłoczy nd murse gdy trzeba ? d tato; fortece 
1909 obronić ? Wosmóićie to ptfmo clumágo Dottorowić. 
HcÉtorsy cwferb$a/ że te był Sarcafinus y 3átt ieden 3 Daivis 
85 Éicby pobftopit pod te fortece/ widzac przfidiarij, iato 
YA y oo náttiry/ y 0d re£í ludzticy wárowna/ wyftawili ng 
Murach ślepe y chrome / y wołali na Dawidd : Noningre: 
s. Nie nnidjief tu, úg 
y clt / ddremny twoy 36€iog/cboce 
fortece ieno ślept á cbromt/ nie DofEdZ Zołnierze 
bálidon 3Y powieddia 3e tám dbowano Bołnierze póź buntowne zó- 
Bone | Etorym pg woynach oczy powyćinano / nogi poź mykano ná 
elano / Solnictye zafłużone / Eatány/ głowydobre/ ali fortecy. 
UJ dby works tom fpofobne]y zówierano ie m tymSame 
vilis y woyfl Anie buntowáli na Aroló/naDuchowieńfi iwo; 
wiono Dawióowi ; głowy to tám dobre choć talikowie/ 


te pierwej zonie : idtob 
by nitt nie bronił tey 


aaka y Fatoba/ bo Js 


t Oculi eius, ^ 
mocno 2fnyot RY. 


femur eitis, Ty 
ty mieling Żą 


dromego / 


romcgo) y dla nid Damet on był niedobyty/ bo gó modli 
twą fivoio bronili/ 9 tv nich bytá nddfteid/ że reka isosta" 4 
` być go y ffobsié mu nie mogła. Byli im iS wiećitieżowie 
| idto wał mocny | (áo mur ieden poteżnył y tat mie cufon? 
| Dawidowi/ SamEu tego Doftác/ poti w nmin te ówiete obi / 
| Ży erwdty. Tdkaieft mocy potega Bwiecyb Pátronow, 
| 
| 
| 
$ 
| 


Posnatia Jode Arol Zydowiki w ProrotuElizenśle; Fit 
by ten ásnoofieiá Danfti wpadł w ciezko chorobe / 5 Ecot 
yvmárt : vfłyfawpy o cym Arol Jods/pobiezat prerkó P? 
niego! y 5áffatofly barso cborego/ płatat nad nien rsewino/ M 
4. Regi 133 Mentiac. Pater mi, pater mi, currus Ifràé] & auriga cius 
4. + 13» CY . tool 
Qycze moy, oycze moy, możie Ifrcela, y modzu iego, Tys był obro 
; no / caborem/ śćiana Żrolejfiwa mego/ tyś był wodzem | 
woylk moicb/ ca fa poczne bes éiebie * Cdboofilo podob? 
| mejnenu Bvolowi nd wozi gtabordchź na Y0obsád Y 
eemanddh walecznychogowiadczonych/ jeiebnego Bán 
ojteie/ Prorola/ Dottora ca£ zatute/ tdtoby tracił wpytłć 
tojepb lib 9. obrone fote / sáficgst? wfytkie wodze > Ooporidva loft 
|| Aintiq.cap8, phus, ża tea Erol wotpił 0 fobie / 9 o ZA coleffvoie fcooin]bY 
Eliz ef aby (tac mogło / y nicprsylaciotom obpor dóć miało/ nan 
A PRD VI wać fliseufid. To obrosd iego była/ to zdfezyt/ ten fug 
pije: f , Boży; to-iego iLabor/ to mur. Zuiedy on vftal vftawó!) 
KIE rol 106 anim 9 giitety Zrolewftie trophza, currus triumphales,o30? 
bá wgelta yobrona Brolewiia. Bowie go taborem | WY. 
dzem / bo moblitvoá tego fiata mu sa naylepgego wob3a/ 3% 
` tabor y ofop nawórownieyBy/ trácac go niefpodziewat ff^ | 
yoieceg mieć zwyćteffwd y Pześćia nd woynie / dle zofa wi 
iato bes zbroić / bes obrony wyftdwiony nä tup nieprzył al” 
lowi. Flere Capit; Patrem; & fcutum regni füi vocare; Pi d 
ter cum fe dicens, nunquam contra hoftem armis egiffe; fe 
illius prophetià fińe dimicatione viciffe, qui dum e vita er 
ścederet. Hebraos inimicis captiuandos reliaqueret. ky ak 
i p akat 


EEA ih 
pe nnm 


qm 


E 


= 


płakać nad Elizeüffem, y Oycem go y bron, tarczą Nrolefina kocha 


tgywać « powiądśinc że nigdy bez, niego ręki nk nieprzytacielń nie 
podnosił, y tego modlitwą beż bitny zwyciężał, ktory gdy 2 tego sté- 
Aq fehodgil, Zydow/ki narod w nienole niepzyiacicloni zeflaniat, 

Gliewiem co vpadtrzyi Posfiologi mOSeciondcb/ że im 
przypifbie Baeólivwosé idto8/ y powiśddia pacsliwe być ; 
mieyfcć / gojie fiwoie gniazda miewóta bocioni / v tla tego Pkniuskero: 
Y wielu narodów / iato pife Plinius / veáromeno/ y ómtet^ Cap. 2 
éis Earano/ Ftoby bociond zabił/ podobno Ola tego 3emteye 
fed bronío-ob wejovo y gódźiny. Honor ijs ferpentium exi- 
tio tantus, vt in Meffalia capitale fuerit occidiffe, eadem; le. 1 
gibus pana, qux inhomicidam. Zfab gdy otrutny Aczyla | 779100 
przeż trzy lata dobywał Tid fta Wioftiego Aquileiey / obac Api ay 
czywfy wrosfowie/ że boćioni 3 UJiófid wchodza / y djieci TZEIwojće 
fe w pyfłach vnofia / obiecowali / że pretko mióło sging ` 
miófto / y przyść w rece Attylej iótoż tál było. 

Słyfie w rwóodze wołalocego Dawida. Saluum me 4 

fac Domine. „Raty mię Pénie : bron mie pánie. Coi sá nae 
wata Dawidi Sfaob trwoga tdf nagła? Quoniam defe- PGL 11. 
cit Sanctus. Ble o mnie] o Erolejlwie moim / sginiemss nie 
maf Swietego) wynieśli fie precz boćiani/co Whata Aros 
lejiwó bronili/ y świetymi przykładami cnot fwoib złośći 
Gyscii; nie móf obrony / nie máf tarce / nie mág zofzytu/ 
Boy miescie, w Arole wie Swietego, libji pobożnych 
nie mój; pret£o tótiemidfio! táta Rzeczpofpolita vpátiite] 
gdy tey óciány / tego muru / tego wegłu / tego lapidem angu- 
larem nie ma/ gdy Swietego nå fiva obrone nie ma. 

Doznawóli tego nasi Polacy; poti m Pan Bog nie 
dał 3 narody ich $. ST ANISLAWA nie miewóli ná wWoyA 
nách flugnego farécta / ćierpteli efte naidzdy/ wtdrgqnied 
nia w j'emic fiwe 00 Pogan Prufow / Jóewingow / C átde 
tów/ d$ y swistey Strelice Apofłolfkicy sebrdlt / y przez (ae 

2% ; "no 


8. Floryan w wota legacya vprostlt &. F Lon v AN A, Étorego swiete hr 
Polfcze z iá- óći złożył KRoL KAZIMIERZ przed Mhiaftem ná JW 
kicyokázyey. patzu | vo (lavonym ob siebie smurowánym Kościele / yp% 

i fiówit go fato wegielny Eómień Yl'fiaftu y Brolefiton | vt 
| xh int genti & Vrbi contra Pruffos, Tartaros aliafj; barbara gen" 

i gni Pol, Pro muro & vallo effet: dby !Yfiáftu y Broleftwu proc 

| iw Prufom/ Cátárom| y innym Pogańfkim Flarodom byt 
'— murem y wółem. Sorcecå teft y zafzyt icben Whio fton 
Aroleftwom Głowiet ówiety y dobry. eft (alo lapis A. 
gularis, bómitń: wegielny| Eatny/ Ecory ściany Brolefiwh 
trzyma y sáptera. ; 

2 Kiedy EVoyzef przeb smiercia fiwoia błogofławił stół 

elä / y owdnaście potolenia iego/ przypedpy do Gad/ (e 

A onego 3fihów Jzrdeld dbo Jatoba / tafa mu ddie bof 

x Deut. 33. bygcyg. Benedićtus in latitudine Gad, quafi leo requieuit 

- . eepitó; brachium & verticem; Et vidit principatum. fuum? 

quód inparte fua Doctor effet repofitus. Błogo/łaniony m/f" 
rokośći Gad, idko len odpoczęł, y wśiąt ramię y głowę : y oglada p” 

| kubowego nowónie fwoie; dla tego że m częśći ieqo Doktor był położony. pietne 

n i Gad, tO banedytcya. Byczy mu perotośći / praefirschftwa ziemii 

| a życzy quynoscí y meftwá Ivotego / śilney reti; glowy Dobry 

życzy mu Principatum, Pdnowdnia / y porwiaba iaFo r33 
pewno/ że przodfowáé bedjie miedzy druzyna [totos 
Egte co Peśćie ¥ 3lad fortuna tat wielka: taFie pret | 
gótymy: Quód' in parte fua Doctor effet repofitus; Brot 

, ij w ziemi iego/ Étora fie mund wydziale dofłała / 3105 ny. 

«.  bytDotcor. Co toieft ? co co 36 Dottor? s Pcorcgo to of 
Éolenic/ tá familia przygła oo takiego faescia? vo cátity 

Ciało Moyge $iły ? 00 principatum ? 6o péánovodnia nad innemi ? i 

(A przyczy. móeze Pifmá świetego idto Myrdnus / hugo / awulent 

na błogofłą. troierdza / G w żiemi tego potolenia Dán / złożone tel fy ) 

- wieńlina, to wieltiego Dobtord/ y fugi 2ooiego/ TTToysefia / cám f ái 

Bog (dbowat y 3 egomeże yflugi Dozi tego Do 


OP TRZA 0 m 0 


Blogoflámień 
(mo Syná tá- 


nabył? 


RAE | 
X | 
ddbyto potolenie Dan tátiey mocy / śtty! że s tey fémiliey | 
toydbobiili [ub$te mocni ióto lwi / pilni / czwyni tato lwi/ | 
byli silni w tekdch / madrzy w głowie /. cepit brachium & | 
Verticem, y mieli principatum ^ zacność / páneivánie nád B ll 
inne odati fwoie. Jdtiegoż Paeścia/ idtiego błogofify | 
wieńfiwa fpodsiewać fie ma przetawna Matta napa | 
| Axapemra Arótowfta ? scad je in parte fua Doctor eft | 
*cpofitus, że ma tmicbjy foba / w sgromabseniu fiwoim/ vo | | 
Collegium / w Bośćcide fwoim | tab 5aGnego Y światoblia | 
twego Dottoró/ Ruge Bożego (ANA RANTEGO: On iey | 
vpraga y vprafiáé do Eońcó bedjie latitudinem, pommnoeé | | 
ie wentah) wndutódh I w Profefforad | w Stubene ' 
tác; on yprafa iIDoftorom | Profefforons guynosr lwig 
1? voeniu / w pracódh | silne w pifdniu rece | modre % czyć 
tdniu / to dyfpurdcyńch | w raddch głowy. Cepit brachium 
& verticem, On vprafa | žes 2ftbemicy woydbobso wielcy 
senatorowie: madrzy / świarobliwi Żiłupi / waleczni żoło |. 
Nierse ; ; am à , loachim, 
! fubtetni Dotcorowie / pobośni y vagent Batonnicy ; Bielius: 
9b is też iftoryt Polli nóżwał fundamentem Rzeczypo- 
politey, ktory dla ich fezuptyob prowenton, irzebaby poiilát y ratować, — 
Ten Ruga Boży vprapa Atademicy principatum, że fámá Akádemiey | 
icbná vo Polfa iet Vnilerfitas, tát vraczona | vprsywiles Krákon/Liey ^3 
lotána ob Brolow Jh MINT. pánore/ Suntatorote / Principatus, 4 
tótektorow [woich/ że fceptró/ Infignia Principatus przeb 
bia | psseb ey Weftorem nofo. Vidit principatum fuum, | 
iso inparte fua Dottor effet repofitus: Wojiegna tej tey | 
i Srolow Jh Wim. pánow fiwych softaa 2(fábemías | 
LEA: fieiako ná Eájoycb publiznyh Atrado) Dyfpus E 
iE Promocvácb / triánbatádo fwoidb / to ieft Annis | 1 
éli fatsácb / zaleca Brolow Jh NINT. Y zmarłych y fare v" 
Ewie Pdnutacych / ido cych pobttorycb obrone / y protes | 
*y6 Żyley pracuic. | 


ES 
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Chieh mi fie godii  fluchócje) s tego B. Dottóra] obie 
kz sówóć nie [dmey tylo AxADEMIEY, ale cátey Koronie 
| - Beolffíey | wterdźnieypydh tewogóch y niebefpiezeńftwad 
poctecbr y obrone; niech mi fie godżi o nim mowić y obice? 
| wac. Pic Ret incaput anguli, ten fidmie fie głowo wigln/ 
y bedzie ba Dan Bog Boześliwym Bómieniem wegiclnylti 
Fatnym Arolcffvoá tego. » , 
| | | Albym owajał/ je AX ADEMIA wtót erudne adff 
| żótrzotnetą fie pilno Eoto Zánonisácyey tego Rugi Bożego! 
pomyélilem fobie; Eco wie/ leśli wteraśnieyfym citi 
| Oyayiny nagcy Póropyfinie/ w tym vájic stym / w cymi Mi 
| - befpieczeńfiwie oo Pogan) nie zechce Pan Bog zefłowić 2 
KANTEGO, y ng tego przyczyne bronić / y erzymać © 
éciány potubniowey od Doganftwed ? Ero wie iesli w tabi 
sadwianiu Broleftwa Polfttego / nie fidnie fie ten fug” 
Żoży in caput anguli, mocnym tatem y Eámicniem/ O39) 
šne 3sápierátacym ? Eiedy o Rawe iego fidra fie AX AP, 
|! MIA, (38 tej y en modlitwa (moie 00 áná Bogó/ wofa 
polfte [wole y obeprse 00 niey sity Pogóńfkte. Csgni 0907 
nábjiete imie iego | Qyczysna tego / cub ichen sznómiem”, 

; iego. mie lego IOANNES, woble Pagnina lochanan s” i 
PU. czy / Deus mifertus eft, dbo Deus dedit. Bog fig zmiłowe 
Bog dal; óza bla soflug y przyczyny tego owiatobliwć 
B. Kinty v. Yteżól smitwie fie Bog nád vtrapiono Polfto/ y da tey jm 
rodźił lic m Blár y véillovo wynieść glowe y wythnoć. Czy 
kętach miś. Piele Dyczyjna ego. Drobjit fie cen fuga Boży ve Zt 

Geczku,  VPtore Miófteczko leży nå polubnic/ miedzy rogami ad 

; gor ob Carpathu ábe CCátrom ioacydb / vrobjit fie W id) 

-Eie | w atácb | inangulo. YO bubynfu Edjoym ná bot by 

y weglácb sitá nalcży/ bo fat trzyma Owie cienie! c y 

t ne roswoślty/ d ftaty mocno vowegtádo; y ola cego fo 
bówićiel nózwał fie Edmicniem totnyns / we gidig $ 
angu 


f 


oannes co 


= 
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angularis, bó Hd nim idto ná wegle funGówóny fft Ros- | 
$Clol / 9 on go broni/ on trzyma ectány tego że fie nic vods Fr Z 
6/ y nigdy nie roswioża / nie vwpdóno, 
owotlone fa bárso temi czófy ściany Brolefitwd Pols 

Riego / nácbylyl fie féóbse ten prscsacny niegdy bubynet 60 
vbabfu. Patrzcie iero co wEroręe ytrócili / d marnie Pos — 
lacy. Doerzono ob Pułnocy w śćidne / dż uart odpada 

Y: Dderzono od POfEbodw/dź Eiltà Aén lo sacnscb oder 

to. Oo Zachodu Prufy; y tóm Rába ścidnó / tat wielo | 
tósy 6o nieprzytaćielą fie hyltią / y fortecemm podbawalą, IE targniesie | 

was 0d Dolubnid tato frode wte écióne vderzył / y 3de Tatarom do 
Wwabjit Donánín| doce prc Podole/y Wegry śiegdć Pos Polki y (ko 
arów, uż tego załojne y nigdy mie ndgrodzyne pea dá wielka R, 
tEt/ nábratto tat wiele tysiecy w nien oli cjtomfefa i pedo ré, in 
Mo Slachte / prsesacne Miotrons / Paninti / d$iatki | luc Decembre, 
du pofpolitego frega ligbt: nabito o tab wiele! meojcm 
bomrojono Fupy [regie | włości o co popolóno? a iebnóte 
9? tey tán firony nag Sotniers lezat. © leżał pyawienob 
LIE optáfánym chlebem luojtim / a eálicy w 

J3*irile Floby niezdłował! | i 

'0gi co- d$ nazbyt nieprsyfacieE/ ficos Polakow mede 

le moc y siłą zofławiita / gdy Dfralnd fata w pofluficfia 

Wie y w wierze Ej Pen firadh iebndt był molomac Z tym 

ogóńftwem / iuż£nozożiemcy © mas wotpili: acoj biedy - 
Ceras óity náfe zbyt fidbe r Eicby DEraina odpadła) Kiedy luo 
bii bítnya; y neruum belli niemag s Eicdyfmy fámi fie wya 
PIBessi | Biedy Solniers nie myśli (eno © nieficzefnym coles 
JI JUS luj voywinat y wysforował befpiecznie rece fivoie 
Pogdnin nó wg: £drki Poladyj toż śmiel w głos wy 
midta BHUBność Zotnierzowi nófemu | tuż wás gotuie fie ~ 
bróć sd olnier;/ sd te wywiidne refaoy / sd te Éubtáte wios 
y! y cíagnaé oo bord fweich. Duo tego wierzcie mi] ieśli 
ga 2 5 ofobli/ 


ofobliwego ndo námi nie bedjie mitosierożia Défiffiego. w 
nim fimym nábjieiá! d pozym w Claświetfey P A NNIE ! 
Pátronácb ówiecyh / vo cym (lubse Bożym 25. KANT Ya 
. Utam ia nádjieie/ że błaga zaflugómi [wemi gniew Boil 
| y zdwoła/ że Deus mifertus c(t, Leus dedit ; man padzie” 
L. fiet nobis incaputanguli, w Bacdch vrobsony bedac / saei 
I ma oa P. Bog te Polubniova sćiódne [ tato wegielmy/ t | 
li tny Eámien ob impetu PogánfFicgo. | 
wie. Czyni oruche dobra on przedźirory Cu iego/ Eiedy pban 
pie ri gliniany tudse iedney 3 mlekiem nó żiemie epuficony/ Y 6 
qo WIEKI. zony nå Eefy/ modlitwa fwoio (tit y cdły oodał/ y tef | 
Rudódwie wody nóbrać Eazdwgy cudownie io w mleko pit | 
mienit. © iótoby Bacélime było to nófeośiś cu zgromadł” 
nie/gdyby Dan Bog Ruge fwoiego zechćiał cym woła wićlób) 
porośnione ánimuge Polakow / zfod Pogińfirou amiato? 
przybywa/ ná przyczyne iego/ y ola saflug iego/ na cym ^, 
mic przes świeta 3 gode fElitt/ y vczymił. go incaput anguli, 
by rego Eatá/ tey śćidny 00 Pogan bronit/ cezymat/ zapiet 
Obrocit cen Niaj światobliwy wode w mleko. 203 "i 
| PaL 118. życzyłbym áby Polafom zmyleża wode wczymił. zie 
| Pan Bog v Pfdlmifty na pewneluożie/ 3c ferce tch 3 P 
fie iato mlcEo. Zaka | elt ficut lac cor corum. coit 
| Riechce Pan ieff ? wwzdyć lepfie mlc£o nij woda / y lepfe3 siddte nij 5t 
| Bog mieć fer- tie z © niechce Pan Bog / aby ludzie mieli (ercá iat mbet” 
46 ludzkiego YO mletu ofoblimwie 3 siadołym nic mie obaczyf/ áni fie ve mf 
śóko mleko, prseyšrzeć może / coć tám ná dnie bebjie páicE/ nie wid 
| | go/ dj wyleief / bo icf w fobie grube/ wilgotności ma ge! 
| | fže/ nie iefł corpus diaphanum; 346 woobá że ieft ćienta/ p 
tela przejroczyfła / corpus diaphanum ; ieśli w niey c? y 


of | 
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j| robak taki / abo co takiego / saras połaże/ y odEryway 
In ; bftec to báíe; yomatz fwoie człowieć w niey obaczyćj y p^? 
| „ Yye€ fie mogel iako ovo głódyfiet fobie powiedział. , 
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-* « nuper me in littore yidi. Virgili 


3 Śwleta Xüfieberta patrzac hd wode! obaciytd nd głowie 


Yey 5d fpráwo Boże włożone SaÉonne welim / ymáiocto ^: Aüslebep. 
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BA wotócyc Pańfkaj Yinif£osoftátá. CHiefcześliwy to «tov " d % ze 
 ietjEtory ma ferce idto mlePo s śiddtej Ecory defettow [mów PACZYK mes 


79 DO siebie nie wtdśi/ dni fie vo nich dhce przeyśtścć/ dni poz I4 Załom 


. Brawić ; tory 3guby fivóiey mie viaja ani zabiegać iey ve ^ lwey gło» 


. Mie sáb 


Pllute. Q5 Polacy | Polacy toć fie 3 śiaoty fercd vodfe ideo "0n VISS, 
mleto. Coagulatum eft ficut lac cor corum. Malo fis śćidny 
Breleftwa tego pisesaenego | muru/3áfigytu/ wpyftkiego | 
Ebrześcidńfiwa | tál was O vo x Gy. Legat niegdy vaéil; Polka anie. 
oy tAE GcfEym rosermádiem fegmoro fefe DO tego poma? my ile Chri, 
Gacie) y fámi ścińny Wyczyżny ideti wáfiey mitey rożrywać Jlianitatis: 
UC. Dtworsst ró wag fmot zołcy CurecFi/ Draco Rufus pór 
Gele fivoiz / © wy przes niegobe fivoie fámi vo nieleżiecie; Apoc, 12. 
lerse was y sdpebsa Pogánftwo w niemolo/ sabija/ palij & . 
WY o wolnośćidch y wdtdnfach dyfputwiecie/ bopty / de 
„MO t'a teli fe ; mfczete lub »bogí / miera przez nieznośnie 
okdkcye pofpolfinio / ginie/ Dyczyżni ; à cemirprses co ginie 
biegacie. Ginie bla wahy fivarom y niefwornośći/ 
8 niuganowónia swiezchnośći / dla fiweywoli niepofle 
7-89 Solniersá ; oto co mieli ob pPogóńftwa tey tám séise. 
bronic/ to fie rozbiegli po Koronie ná chleb rowy dorés : 
VoYélo smeliócte; wyboili vfi; ad fanguinem, bo Erwie. 
Day Dánic Boże ná przyGyne tego évolotoblimel Wies 
5 KANTEGO pod ten Seym Polatom twoim feroć 
Eldrowne tako woda / dby vivaiáli co powinni P. Bogu/ 


| Aośóiotowi/ Pónu/ dby viwojált fezerze potrzeby Qyczya 


A Y Prywatne porzućiwgy interrcffà zabiegali co pres 

3ey offdtniey zgubie Gyczysny fwoiey. Day Panie Kde 

tbolitom wfyckins pod teń gás potiity / y pofiw swietego) 

feroa syfte idt wodó | dby przez Spowic0j świeca ddótróś 
33 woli / 


Ati] tas y wwytawói fpronośćt  Gefefey fol] 
pren a, Ywen ie d bosnemi oblemali támi, Effunde cort. 
| PT" ficat aquam iaconfpettu Domini; woła 3 Ducha świe 
Prorot. TDyleway Eózoyferce twoie tafo wobe przeb ob! | 
^ &noóscto Pahta, peb Bópłanśmi tego. Wylewa yt 
dla Bogi wtótim wiefześciu Wyczyny fered mape pP " 
Kliiflatun. Bożym ióto wobe) veyinawaymy fr 
i tlórownie wyftepEi nàge: wiiawgy sa przygyńce tego J 
t ge Bojego B. [ANA KANTEGO, profiny potornie/ n 
— tradat beltijs animas confitentes fibi, dby dArolcffite? ug 
Pal 72» dźiedźictwa (wego / w Bośćioły tat rosmnojoncgo / W 
gi doże/ w ZWacoliti cá£ obfitegó / mie dawat beftyom Pe. 
gańftim; óby tego Teja ówiorobliwego wszynił caput ^ 
guli w tym otruetym ob Dosán[bweá nośćiu / trzytia | 
/ y tey śćidny poluontowey vtego fotá/ iż węgie) 
Botny Eómień / y nie dal fie tey (Exonie chylić; áby KROL’ 
w 1 Jego UTośći Panu nafiemu Wiitoóciwemi panfte?, 
iego/ AKADEMIEY, Miaffu temu dał te pocieche! jeb 
_ prsejeń / y przes przygyne (ego vátomat vtwapióna OYAT | 
sne: y wfławił co preosey fluge fwoiego/ abyfimy wm 
Lii ieftaciego niclonaony fławili / veíclb [i y 36 n 
iego gloóili/ je B. KANTY fadus eft in capuc anguli, # 
, &ovoat / mofpdrł iá£o lapis angularis, wegielny y Eatny tá 
mień/ Dygysne; d doczekali 5d swiatobliwym O v o^ 
ý, wyrokiem wynicoc $teto Fata nd Oltars 609 
Royne &osct icgo/ y zdfpiewadć mefoto. San-^ 
&c IOANNES CANTI” Osa pro ^ 
nobi, AMEN. 
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